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के ओम के ' 


संस्कृत ध्याकरण-शाख्त कए इतिहत्स 
प्रथम भाग 
लेखक-- 
युधिष्ठिर मीमांसक 
>+४९१#+- 
प्रकाशक --- 


संचालक--भार तीय -प्राच्य विद्या-प्रतिष्ठान 
२४ | ३१२ रामगंज, अजमेर । 
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मुद्क-- 


भगवान्‌सखतरूप न्यायभूषण' 
प्रबन्धकत्ती--वैदिक य॑न्त्रालय, अजमेर । 


परिषर्धित भ्लय १५६० 


द्विवीयवार |; वेशाख सं० २०२० के है | क्‍ मूल्य ऐश्ल्पन० 


< # 
भारतीय प्राच्यविया-प्रतिष्ठान 
उद्देश्य 
इस संस्थाके उद्देश्र--''भारतीय प्राचीन वाड्य्य का अन्बेषण, रक्षण 
और प्रसार” है। . | की 
काये-क्रम 
उपयुक्त उद्देश्यों की पूर्ति के लिए प्रतिष्ठान के कार्य-क्रम को 
निम्न विभागों में बांदा है-- 
१-भारतीय प्राचीन वाइमय का अनुसन्धान । 
२-भारतीय प्राचीन वाडन्मय के अनुसन्धान द्वारा विभिन्न विषयों 
पर मौलिक ग्रन्थों तथा निबन्धों का लेखन ओर प्रकाशन । 
३-भारतीय वाडग्मय के विधिध विभागों के इतिहास तथा भारत 
के प्राचीन इतिहास सम्बन्धी ग्रन्थों का लेखन ओर प्रकाशन । 
४-भा रतीय प्राचीन वाडःमय का शुद्ध सम्पादन तथा प्रकाशन । 
४-भारतीय प्राचीन वाडस्मय का राष्ट्रभाषा ( हिन्दी ) में प्रामाणिक 
अनुवाद । 
६-संस्क्रत वाडप्मय तथा इतिहास सम्बन्धी गवेषणात्मक त्मासिक 
“पश्चिका”' का प्रकाशन | 
७-उपयु क्त कार्ये-क्रम की पूर्ति के लिए “बृहत्‌ पुस्तकालय” का 
निर्माण । 
८-प्राचीन वाडम्मय की रक्ता और प्रसार के लिए 'साह्ु वेद- 
विद्यालय' का संचालन । 
६-उद्देश्यों की पूति करने हारे विशिष्ट साहित्य के प्रसार के लिए 
“विक्रय-विभाग' का संचालन । 
विशेष विवरण के लिए. “प्रतिष्ठान की योजना, कार्य-क्रम तथा कृतकार्य 
विवरण” पुस्तिका विना मूल्य मंगवाइये । 


सचालक--भारताय-प्राच्पविद्य[-प्रतिष्ठा न 
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2 


अपनी अत्यन्त कौशलमयी शल्य-चिकित्सा द्वा 
अति-विक्ृत वृक्त को पुनः कार्य-समर्थ बना कर 
लेखक को पुनर्जीवन-प्रदान करने वाले 





अप्रतिम शल्य-चिक्रित्सक कनेल वी. आर. मिराज़कर 


छात्राशसनम्‌ 


अनेकेपु शा्नेपु कृतभूरिपरिश्रमेण युधिष्टिर-मीमांसकेन वेदिक-वाझमये 
संस्कृतव्याकरणे च चिरकालं परिश्रमय्य ये विविधाः शोंवपूर्णा ग्रन्था 
विरचिता सम्पादिताश्व तेरस्यथ महानुभावस्यथ पाण्डित्यं शोधकार्यविषयक॑ 
प्रावीण्यं च पदे पदे परिलक्ष्यते। 


अहमेतादुशस्य युधिष्टिर-मीमांसकस्य चिरायुष्यं स्वास्थ्यं साफल्यं च 
भंगवतो विश्वनाथात्‌ कामये, य्रेनेकाकिनानेन विदुृषा निष्कारण प्रारब्धस्य 
सुरभारत्या रक्षणात्मक ज्ञान-सन्नं पूर्णतां भजेत्‌ । 


के, माधवक्ृष्ण-शर्मा 
संचालक ; 
राजस्थान संस्कृत-शिक्षा विभाग, जयपुर 


स॑ंस्क्रत शुभाशंसन का अभिप्राय 


अनेक शास्त्रों में क्रतभूरि-परिश्रम ५० युधिष्टिर मीमांसक ने वैदिक वाइुसय 
ओर संस्कृत व्याकरण शाझ्त्र में चिरकाल तक परिश्रम करके जो विविध ग्रन्थ लिखे 
वा सम्पादित किए, उनसे इन महानुभाव का पाएिडित्य और शोधकाय-सम्बन्धी 
प्रवीणता का परिष्वय पद पद पर मिलता है । द 

मैं भगवान्‌ विश्वनाथ से ५० युधिष्टिर मीमांसक के चिरायुध्य, स्वास्थ्य और 
कार्य की सफलता की कामना करता हूँ, जिससे इस प्रकार के एकाकी अ्रसहाय 
' विद्वान के द्वारा निष्कारण आरम्म किया गया संस्कृत वाख्मय की रक्षा करने वाला 
शान-सन्न पूर्ण हो । , 


के, माधवकृष्ण शर्मो 
संचालक--राजस्थान संस्कृत-शिक्षा विभौग, जय॑पुर 


आक्रथन 


( प्रथम-संस्करण ) 


० युधिष्ठिरजी मौमांसक का यह ग्रन्थरत्र विद्वानों के सम्मुख उपस्थित 
है। कितने वर्ष, कितने मास और कितने दिन श्री परणिडतजी को इसके 
लिये दत्तचित्त होंकर देने पड़े, इसे मैं जानता हूं । इस काल के महान्‌ विन्न 
भी मेरी आँखों से ओझल नहीं हैं । 

भारतवर्ष में अंग्रेजों ने अपने ढड्ज॒ के अनेक विश्वविद्यालय स्थापित 
किए । उनमें उन्होंने अपने ढज्न के अध्यापक और महोपाध्याय रक्‍खे । उन्हें 
आधिक कठिनाइयों से मुक्त करके अंग्रेजों ने अपना मनोरथ सिद्ध किया । 
भारत अब स्वतन्त्र है, पर भारत के विश्वविद्यालयों के प्रभूत-वेतन-भोगी 
महोपाध्याय 8८।०7५४८ विद्यासंबन्धी और ८7८४9] तर्कयुक्त लेखों के 
नाम पर महा अनुत और अविद्या-युक्त बातें लिखते ओर पढ़ाते जा रहे हैं । 

ऐसे काल में अनेक आधथिक और दूसरी कठिनाइयों को सहन करते 
हुए जब एक महाज्ञानवान्‌ ब्राह्मण सत्य की पताका को उत्तोलित करता 
है और विद्या-विषयक एक वजग्रन्थ प्रस्तुत करके नामधारी विद्वानों के 
अनुतवादों का निराकरण करता है, तो हमारी आत्मा प्रसन्नता की 
पराकाष्ठा का अनुभव करती है। भारत शीघ्र जागेगा और विरोधियों के 
कुग्रन्थों के खण्डन में प्रवृत्त होगा । 

ऐसा प्रयास मीमांसकजी का है। श्री ब्रह्मा, वायु, इन्द्र, भरद्ाज आदि 
महायोगियों ऋषियों के शतश: आशीः उनके लिये हैं, भगवान्‌ उन्हें बल दें 
कि विद्या के क्षेत्र में वे अधिकांधिक सेवा कर सके । 

मैं इस महान्‌ तप में अपने को सफल समझता हूं। इस ग्रन्थ से भारत 
की एक बड़ी त्रुटि दूर हुई है। जो काम राजवर्ग के बड़े बड़े लोग नहीं कर 
रहे, वह काम यह ग्रन्थ करेगा । इससे भारत का शिर ऊँचा होगा । 


श्री बाबा ग्रुरमुखसिंहजी का भवन ४8 ॥ आयें विद्या का सेवक 


अख्तसर, 4 | 
कार्तिक शुक्रा १९ सं० २००७ वि० । की जज 


बत" 





ष्ष वर्तमान में--दयानन्द सरस्वती अनुसन्धान आश्रम, १२८ पश्चात्री बाग, 
रोहतक रोड, देदली । 





भूमिका 
( प्रथम संस्करण ) 

भारतीय आर्यों का प्राचीन संस्कृत वाइमय संसार की समस्त जातियों 
के प्राचीन वाइःमय की अपेक्षा विशाल और प्राचीनतम है । अभी तक उस 
का जितना अन्जेषण, सम्पादन ओर मुद्रण हुआ है, वह उस वाडःमय का 
दशर्मांश भी नहीं है। अतः जब तक समस्त प्राचीन वाडःमय का सुसम्पादन 
और मुद्रण नहीं हो जाता, तब तक निश्चय ही उसका अनुसन्धान कार्य 
अधूरा रहेगा। 


पाश्चात्य विद्वानो ने संस्कृत वाडः मय का अध्ययन करके उसका इतिहास 
लिखने का प्रयास किया है, परन्तु वह इतिहास योरोपियन दृष्टिकोण के 
अनुसार लिखा गया है, उस में यहूदी इंसाई पक्तपात, विकासवाद और 
आधुनिक अधूरे भाषाविज्ञान के आधार पर अनेक मिथ्या कल्पनाएं 
की गई हैं।' भारतीय ऐतिहासिक परम्परा की न केवल उपेक्षा की है, 
अपितु उसे सर्वेथा अविश्वास्य कहने की धरृष्टता भी की है। हमारे कतिपय 
भारतीय विद्वानों ने भी प्राचीन वाइमय का इतिहास लिखा है, पर वह 
योरोपियन विद्वानों का अन्ब-अनुकरणमात्र है। इसलिये भारतीय प्राचीन 
वाइल्मय का भारतीय ऐतिहासिक परम्परा तथा भारतीय विचारधारा से 
क्रमबद्ध यथार्थ इतिहास लिखने की महती आवश्यकता है । इस ज्षेत्र में सब 
से पहला परिश्रम तीन भागों में “बेदिक वाइमय का इतिहास” 
लिखकर श्री० माननीय पं० भगवद्ृत्तजी ने किया । उसी के एक अंश की 
पति के लिये हमारा यह प्रयास है । 

संस्कृत वाइममय में व्याकरण-शास्त्र अपना महत्त्वपूर्ण स्थान रखता है । 
उस का जो वाइःमय इस समय का उपलब्ध है, वह भी बहुत विस्तृत है । 
इस शास्त्र का अभी तक कोई क्रमबद्ध इतिहास अंग्रेजी वा किसी भारतीय 
अपश्रंग में प्रकाशित नहीं हुआ । चिरकाल हुआ सं० १९७२ में डा० 
बेल्वाल्करजी का “सिस्टम्स आफ दी संस्कृत ग्रामर' नामक एक छोटा सा 
निबन्ध अंग्रेजी भाषा में छुपा था । संवत्‌ १९९५ में बंगला भाषा में श्री 
पं० गुरुपद हालदार कृत “व्याकरण दर्शनेर इतिहास” नामक ग्रन्थ का प्रथम 
भाग प्रकाशित हुआ। उस में मुख्यतया व्याकरण-शाख््र के दार्शनिक सिद्धान्तों 





१, देखो श्री० भगवद्त्तजी कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास भाग १ एष्ठ 
३४--६८ तक 'भारतीय इतिद्वास की विकृति के कारण' नामक तृतीय अध्याय । 


[२] 


का विवेचन है, अन्त के भाग में कुछ एक प्राचीन वैयाकरण्णों का वर्णन भी 
किया है। अतः समस्त व्याकरण-शासत्र का क्रमबद्ध इतिहास लिखने का 
हमारा से प्रथम प्रयास है। 


इतिहास-शासत्र की ओर प्रवृत्ति 


आर्ष ग्रन्थों के महान्‌ वेत्ता, महावेयाकरण आचार्यवर श्री पं० ब्रह्म- 
दत्तजी जिज्ञामु की, भारतीय प्राचीन वाइमय और इतिहास के उद्धूट 
विद्वान्‌ श्री पं० भगवद्त्तजी के साथ पुरानी स्निग्ध मैत्री है। आचारयवर जब 
कभी श्री माननीय परिडतजी से मिलने जाया करते थे, तब वे प्राय: मुझे 
भी अपने साथ ले जाते थे । आप दोनों महानुभावों का जब कभी परस्पर 
मिलना होता था, तभी उनकी परस्पर अनेक महत्त्वपूर्ण विषयों पर शाख- 
चर्चा हुआ करती थी। मुके उस शात्रचर्चा के श्रवण से अत्यन्त लाभ हुआ । 
इस प्रकार अपने अध्ययन काल में सं० १९८६, १९८७ में श्री माननीय 
पण्डितजी के संसर्ग में आने पर आप के महान्‌ पाण्डित्य का मुझ पर 
विशेष प्रभाव पड़ा ओर भारतीय प्राचीन ग्रन्थों के सम्पादन तथा उनके 
इतिहास जानने की मेरी रुचि उत्पन्न हुई, वह रुचि उत्तरोत्तर बढ़ती गई। 
आप की प्रेरणा से मैंने सर्व प्रथम दशपादी-डणादि-बृतक्षि का सम्पादन 
किया । यह ग्रन्थ व्याकारण के वाह्मय में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण और प्राचीन 
है। इस का प्रकाशन संवत्‌ १९९९ में राजकीय संस्कृत महाविद्यालय काशी" 
को सरस्वती भवन प्रकाशनमाला की ओर से हुआ । अध्ययन काल में 
व्याकरण मेरा प्रधान विषय रहा, आरम्भ से ही इस में मेरी महती रुचि 
थी। इसलिये श्री माननीय पणिडतजी ने संवत्‌ १९९४ में मुझे व्याकरण 
शातत्र का इतिहास लिखने की प्रेरणा की । आप की प्रेरणानुस्तार कार्य 
प्रारम्भ कर देने पर भी कायें की महत्ता, उस के साधनों का अभाव और 
अपनी अयोग्यता को देखकर अनेक बार मेरा मन उपरत हुआ, परन्तु आप 
मुझे; इस कार्य के लिये निरन्तर प्रेरणा देते रहे और अपने संस्कृत वाहमय 
के विशाल अध्ययन से संगुहीत एतद्दग्रन्योपयोगी विविध सामग्री प्रदान कर 
मुझे सदा प्रोत्ताहित करते रहे । आपकी प्रेरणा और प्रोत्साहन का ही फल 
है कि अनेक विश्न-बाधाओं के होते हुए भी मैं इस कार्य को करने में 
'कथंचित्‌ समर्थ हो सका | 


१, वर्तमान ( २०२० ) में वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय । 





चाजथि-णज+ज+5£ 
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इतिहास की काल-गणना 
इस इतिहास में भारतीय ऐतिहासिक परम्परा के अनुसार भारतयुद्ध 
को विक्रम से ३२०४४ वर्ष प्राचीन माना है।' भारतयुद्ध से प्राचीन आचार्यों 
के कालनिर्धारण की समस्या बड़ी जटिल है। जब तक प्राचीन युग-परिमाण 
का वास्तविक स्वरूप ज्ञात न हो जाए तब तक उसका काल निर्धारण 
करना सर्वथा अप्म्भव है | इतना होने पर भी हमने इस ग्रन्थ में भारतयुद्ध 
से प्राचीन व्यक्तियों का काल दर्शाने का प्रयास किया है । इस के लिये 
हमने कृत युग के ४८००, त्रेता के २६००, द्वापर के २४०० दिव्य वर्षों 
को सौरवर्ष ' मान कर काल गणना की है। इसलिये भारतयुद्ध से प्राचीन 
आचार्यों का इस इतिहास में जो काल दर्शाया है, वह उनके अस्तित्व की 
उत्तर सीमा है । वे उस काल से अधिक प्राचीन तो हो सकते हैं, परन्तु 
अर्वाचीन नहीं हो सकते, इतना पूर्ण निश्चित है । 
पाश्चात्य तथा उनके अनुकरणकर्ता भारतीय ऐतिहासिकों का मत है 
कि भारत में आर्यों का इतिहास ईसा से २५०० वर्ष से अधिक प्राचीन नहीं 
है। इस की असत्यता हमारे इस इतिहास से भले प्रकार ज्ञात हो जायगी । 
हमने अभी तक भारतीय प्राचीन इतिहास के सम्बन्ध में जितना विचार 
किया है उसके अनुसार भारतीय आर्यों का प्राचीन क्रमबद्ध इतिहास 
लगभग १६००० वर्षों का निश्चित रूप से उपलब्ध होता है । उस इतिहास 
का आरम्भ वर्तमान चतुयु गी के सत्ययुग से होता है । उससे पूर्व का 
इतिहास उपलब्ध नहीं होता । इसका एक महत्त्वपूर्ण कारण है । हमारा 
विचार है कि सत्ययुग से पूर्व संसार में एक महात्‌ जलप्लावन आया, जिस 
में प्रायः समस्त भारत जलमग्न हो गया था । जलप्लावन में भारत के कुछ 
एक महषि ही जीवित रहे । यह वही महान्‌ जलप्लावन है जो भारतीय 
इतिहास में मन्नु के जलप्लावन के नाम से विख्यात है । इस भारी उथल 
पुथल मचा देने वाली महत्त्वपूर्ण घटना का उल्लेख न केवल भारतीय 


१ श्री ५० भगवद्त्तजी कृत “भारतवर्ष का इतिहास”” द्वितीय संस्क० पृष्ठ 
२०५-२०६ । तथा रावत्रहादुर चिन्तामणि वेद्य कृत 'महाभारत की मीमांसा? पृष्ठ 
८६-१४० | २, तुलना करो--सप्तविंशतिपयन्ते $र्स्ने नक्षत्रमण्डले। 
सप्तषयस्तु तिष्ठन्ति पर्यायेश शर्त शतम्‌ | सप्तबिंणां युग॑ं छोतद्‌ दिव्यया संख्यया 
स्वृतम्‌ ॥ वायु पुराण अ० १६ छोक ४१६ । अ्रन्यत्र बिना दिव्य विशेषण के 
साधारण रूप में २७०० वर्ष कहा है । 


[४] 
वाडमय में है; अपितु संसार की सभी जातिथों के प्राचीन ग्रन्थों में नूह 
अथवा नोद्द का जलप्लावन आदि विभिन्न नामों से स्मुत है । अत: इस 


महान्‌ जलप्लावन की ऐतिहासिकता सर्वथा सत्य है। इस जलप्लावन का 
संसार के अन्य देशों पर क्या प्रभाव पड़ा, यह अभी अन्वेषणीय है। 


आधुनिक भाषाविज्ञान 


भारतीय प्राचीन वाडः्मय के अनुसार संस्क्ृत भाषा विश्व की आदि 
भाषा है, परन्तु आधुनिक भाषाविज्ञानवादियों के मतानुसार संस्क्ृत भाषा 
विश्व की आदि भाषा नहीं है और उस में उत्तरोत्तर महान परिवर्तेन 
हुआ है। 

संवत्‌ २००१ में मेंने पं० बेचरदास जीवराज दोशी की “गुजराती 
भाषा नी उत्कान्ति” नामक घषुस्तद पढ़ी । उस में दोशी महोदय ने वेदिक 
संस्कृत ओर प्राकृत की पारस्परिक महती समानता दर्शाते हुए सिद्ध करने 
का प्रयत्न किया है कि वेदिक संस्क्रृत और प्राकृत का मूल कोई प्रार्गेतिहा- 
सिक प्राकृत भाषा थी । यद्यपि में उस से पूवे आधुनिक भाषाविज्ञान के 
कई ग्रन्थ देख चुका था, तथापि उक्त षुस्तक के अवलोकन से मुझे भाषा- 
विज्ञान पर विशेष विचार करने की प्रेरणा मिली | तदनुसार मैंने दो ढाई 
वर्ष तक निरन्तर भाषाविज्ञान का विशेष अध्ययन और मनन किया । उस 
से में इस परिणाम पर पहुँचा कि आधुनिक भाषाविज्ञान का प्रासाद 
अधिकतर कल्पना की भित्ति पर खड़ा किया गया है। उसके अनेक 
नियम, जिनके आधार पर अपभ्रश भाषाओं के क्रमिक विकार और 
पारस्परिक संबन्ध का निश्चय किया गया है, अधूरे एकदेशी हैं। हमारा 
भाषाविज्ञान पर स्वतन्त्र ग्रन्थ लिखने का विचार है। उसमें हम आधुनिक 
भाषाविज्ञान के स्थापित किये गये नियमों की सम्यक्‌ आलोचना करेंगे । 
प्रसंगवश इस ग्रन्थ में भी भाषाविज्ञान के एक महत्त्वपूर्ण नियम का अधुरापन 
दर्शाया है ।' 

संस्क्रृत भाषा विश्व की आदि भाषा है वा नहीं, इस पर इस ग्रन्थ में 
विचार नहीं किया, परन्तु भाषाविज्ञान के गम्भीर अध्ययन के अनन्तर हम 
इस परिणाम पर पहुँचे हैं कि संस्क्रत भाषा में आदि ( चाहे उस का 

आरम्भ कभी से क्‍यों न माना जाय ) से आजतक यरत्किचित्‌ परिवर्तन 


१, देखो पृष्ठ १२, १३ (द्वि० सं० में पृष्ठ १४-१६ )। 
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नहीं हुआ है। आधुनिक भाजाशास्री संस्कृत भाषा में जो परिवर्तन 
दर्शाते हैं, वे सत्य नहीं है । हां, आप।ततः प्रतीत अवश्य होते हैं, परन्तु उस 
प्रतीति का एक विशेष कारण है । और वह है--संस्क्रत भाषा का हास । 
संस्कृत भाषा अतिप्राचीन काल में बहुत विस्तृत थी | शतेः दे: देश काल 
और परिस्थितियों के परिवर्तन के कारण ग्लेच्छ भाषाओं की उत्पत्ति हुई 
और उत्तरोत्तर उन की वृद्धि के साथ साथ संस्कृत भाषा का प्रयोगज्षेत्र 
सीमित होता गया । इसलिये विभिन्न देशों में प्रयुक्त होते वाले संस्कृत भाषा 
के विशेष शब्द संस्क्रत भाषा से लुप्त हो गये । भाषाविज्ञानवादी संस्कृत 
भाषा में जो परिवतंन दर्शाते हैं। वह सारा इसी शब्दलोप वा संस्कृत भाषा 
के संकोच ( "ह्वास ) के कारण प्रतीत होता है । वस्तुतः संस्क्रत भाषा 
में कोई मौलिक परिव तेन नहीं हुआ । हमने इस विषय का विशद 
निहूपण इस ग्रन्थ के प्रथमाध्याय में किया है । अपने पक्ष की सत्यता 
दर्शाने के लिये हमने १८ प्रमाण दिये हैं । हमें अपने विगत ३० बे के 
संस्कृत अध्ययन तथा अध्यापन काल में संस्क्रत भाषा का एक भी ऐसा 
शब्द नहों मिला, जिस के लिये कहा जा सके कि अमुक समय में 
संस्क्रत भाषा में इस शब्द कयह रूप था और तदुत्तरकाल में इस 
का यह रूप हो गया ।* इसी प्रकार अनेक लोग संस्कृत भाषा में मुण्ड 
आदि भाषाओं के शब्दों का अस्तित्व मानते हैं, वह भी मिथ्या कल्पना है। 
वे वस्तुतः संस्कृत भाषा के अपने शब्द हैं और उस से विक्ृृत रूप मुण्ड 
आदि भाषाओं में प्रयुक्त होते हैं। इस विषय का संक्षिप्त निदर्शन भी हमने 
प्रथमाध्याय के अन्त में कराया है | 


इतिहास का लेखन ओर मुद्रण 
में इस ग्रन्थ के लिये उपयुक्त सामग्री का संकलन संवत्‌ १९९९ तक 
लाहौर में कर चुका था, और इस की प्रारम्भिक रूपरेखा भी निर्वारित की 
जा चुकी थी । संवत्‌ १९९९ के मध्य से संवत्‌ २००२ के अन्त तक 
परोपकारिणी सभा, अजमेर के ग्रन्थसंशोधन कार्प के लिये अजमेर में रहा। 


इस काल में इस ग्रन्थ के कई प्रकरण लिखे गये और भाषाविज्ञान का 


१. इ्स द्वितीय संस्करण तक ४२ वर्ष के संस्कृत अध्ययन अश्रध्यापन काल में 
भी हमें एक भी ऐसा शब्द नहीं मिला, जिसका रूपान्तर हो गया हो और वह 
रूपान्तर भी संस्कृत भाषा का ही शब्द माना गया हो । 

न न ४ 
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गम्भीर अध्ययन ओर मनन हुआ, इस के परिणाम स्वरूप इस ग्रन्थ का 
प्रथम अध्याय लिखा गया । कई कारणों से संवत्‌ २००३ के प्रारम्भ में 
परोपकारिणी सभा, अजमेर का कार्य छोड़ना पड़ा, अतः में पुनः लाहौर 
चला गया । वहां श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट में कार्य करते हुए इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग का चार पांच वार संशोधन के अनन्तर मुद्रणार्य अन्तिम प्रति 
( प्रेस कापी ) तेयार की । श्री माननीय परिडत भगवदृत्तनी ने, जिनकी 
प्रेरणा और अत्यधिक सहयोग का फल यह ग्रन्थ है, अपने व्यय से इस ग्रन्थ 
के प्रकाशन की व्यवस्था की । संवत्‌ २००३ के अन्त में, जब संपूर्ण पजजञाब 
में साम्प्रदायिक गड़बड़ आरम्भ हो चुकी थी, इस का मुद्रण आरम्भ हुआ । 
साम्प्रदायिक उपद्रवों के कारण अनेक विपन्न होते हुए भी आषाढ़ संवत्‌ 
२००४ तक इस ग्रन्थ के १९ फार्म अर्थात्‌ १५२ पृष्ठ छप चुके थे । श्रावण 
संवत्‌ २००४ में भारत विभाजन के कारण लाहोर के पाकिस्तान में चले 
जाने से इस ग्रन्थ का मुद्रित भाग वहीं नष्ट हो गया । उसी समय में भी 
लाहौर से पुनः अजमेर आ गया । 

उक्त देशविभाजन से श्री माननीय परिडितजी की समस्त सम्पत्ति, जो 
डेढ़ लाख रुपए से भी ऊपर की थी, वहीं नैष्ट हो गई । इतना ड्रोने पर भी 
आप किश्िन्मात्र हतोत्साह नहीं हुए और इस ग्रन्थ के पुनमु द्रण के लिये 
बराबर प्रयत्न करते रहे । अन्त में आप और आपके मित्रों के प्रयत्न से 
फाल्गुन संवत्‌ २००९५ में इस ग्रन्थ का मुद्रण पुन: प्रारम्भ हुआ । मैंने इस 
काल में पूर्व मुद्रित अंश का, जिसकी एक कापी मेरे पास बच गई थी, और 
शेष हस्तलिखित प्रेस कापी का पुन: परिष्कार किया । इस नये परिष्कार से 
ग्रन्थ का स्वरूप अत्यन्त श्रेष्ठ बना और ग्रन्थ भी पूवपिक्षया ड्योढ़ा हो गया । 

इस प्रकार अनिवैचनीय विप्ल-बाधाओं के होने पर भी श्री माननीय 
पण्डितजी के निरन्तर सहयोग ओर महात्‌ प्रयत्न से यह प्रथम भाग छपकर 
सज्जित हुआ है। इस के लिये में आप का अत्यन्त कृतज्ञ हूं, अन्यथा इस 
ग्रन्थ का सुद्रण होना सवेथा असम्भव था । इस ग्रन्थ का दूसरा भाग भी 
यथासम्भव शीघ्र प्रकाशित होगा', जिसमें शेष १३ अध्याय होंगे । 

स्वटप त्रुटि 

विद्या की दृष्टि से अजमेर एक अत्यन्त पिछड़ा हुआ नगर है । यहां 

कोई ऐसा पुस्तकालय नहीं, जिस के साहाय्य से कोई व्यक्ति अन्वेषण कार्य 
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१, यह भाग सं० २०१६ में प्रकाशित हो चुका है । 
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कर सके । इसलिये इस ग्रन्थ के मुद्रण काल में मुझे अधिकतर अपनी 
संगुहीत टिप्पणियों पर ही अवलग्बित रहना पड़ा, तत्तत्‌ ग्रन्थ देखकर 
उनके शुद्धाशुद्ध पाठों का निणंय न कर सका। अतः सम्भव है कुछ स्थलों 
पर पाठ तथा पते आदि के निर्देश में कुछ भूल हो गई हो । किन्‍्हीं कारणों 
से इस भाग में कई आवश्यक अनुक्रमणियां देनी रह गई हैं, उन्हें हम अगले 
ग के अन्त में देंगे। 
कृतज्ञता-प्रकाश 


आर्ष ग्रन्थों के महाध्यापक, पदवाक्यप्रमाणज्ञ, महात्रेयाकरण आचार्यवर 
श्री पृज्य पं० ब्रह्मदत्तजी जिज्ञासु कों, जिनके चरणों में बेठकर १४ वर्ष 
निरन्तर आर्ष ग्रन्थों का अध्ययन किया, भारतीय, वाइमय ओर इतिहास 
के अद्वितीय विद्वान श्री माननीय पं० भगवद्ृत्तजी को, जिन से मेंने भारतीय 
प्राचीन इतिहास का ज्ञान प्राप्त किया तथा जिन की अहनिश प7रणा, 
उत्साहवर्बन और महती सहायता से इस ग्रन्थ के लेखन में कथंचित्‌ समर्थ 
हो सका तथा अन्य सभी पृज्य गुरुजनों को, जिनसे अनेक विषयों का मैंने 
अध्ययन किया है, अनेकधा भक्तिपुर:सर नमस्कार करता हूं। 

इस ग्रन्थ के लिखने में सख्य-योग के महापण्डित श्री उदयवीरजी 
शात्री, दर्शन तथा साहित्य के मर्मज्ञ विद्वान श्री पं० ईश्वरचन्द्रजी, पुरातत्त्वज्ञ 
श्री पं० सत्यश्नवा:जी एम० ए०, श्री पं० इन्द्रदेवजी आचार्य, श्री पं० ज्योति: - 
स्वरूपजी और श्री पं० वाचस्पतिजी विभु ( बुलन्दशहर निवाप्ती ) आदि 
अनेक महानुभावों से समय समय पर बहुविध सहायता मिली । भिन्रवर 
श्री पं० महेन्द्रजी शात्री ( भूतपूर्व संशोंधक वेदिक यन्त्रालय, अजमेर ) ने 
इस ग्रन्थ के प्रफसंशोधन में आदि से ४२ फार्म तक महती सहायता प्रदान 
की । उक्त सहयोंग के लिये मैं इन सब महानुभावों का अत्यन्त कृतज्ञ हूँ । 

मैंने इस ग्रन्थ की रचना में दशतशः ग्रन्थों का उपयोग किया, जिनकी 

हायता के विना इस ग्रन्थ की रचना सर्वेधा असम्भव थी । इसलिये 

में उन सब ग्रन्थकारों का, विशेष कर श्री पं० नाथरामजी प्रेमी का, जिनके 
“जैन साहित्य ओर इतिहास ग्रन्थ के आधार पर आचाये देवनन्दी ओर 
पाल्यकीति का प्रकरण लिखा, अत्यन्त आभारी हूँ । 


संवत्‌ २००४ के देशविभाजन के अनन्तर लाहोर से अजमेर जाने पर 
आये साहित्य मएडल अजमेर के मेनेजिग डाइरेक्टर श्री माननीय बाबू 
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मथुराप्रसादजी शिवहरे ने मण्डल में कार्य देकर मेरी जो सहायता की, उसे 
मैं किसी अवस्था में भी भुला नहीं सकता । इस के अतिरिक्त आपने मण्डल 
के 'फाइन आटट प्रिंटिंग प्रेस' में इस ग्रन्थ के सुन्दर मुद्रण की व्यवस्था की, 
उसके लिये भी मैं आप का विशेष क्ृतन्ञ हूं । 
स्वाध्याय सब से महात्‌ “सन्न” है। अन्य सत्रों की समाप्ति जरावस्था 
में हो जाती है,' परन्तु इस सत्र की समाप्ति मृत्यु से ही होती है। मैंने इस 
का ब्रत अध्ययन काल में लिया था। प्रभु की कृपा से गृहस्थ होने पर भी 
वह सत्र अभी तक निरन्तर प्रवृत्त है। यह अनुमनन्धान कार्य उसी का फल 
है। मेरे लिये इस प्रकार का अनुसन्धान कार्य करना सवैथा असंभव होता, 
यदि मेरी पत्नी यशोदादेवी इस महात्‌ सत्र में अपना पूरा सहयोग न देती । 
उसने आजकल के महार्घकाल में अत्यल्प आय में सन्तोष, त्याग और 
तपस्था से गृहभार संभाल कर ठास्तविक रूप में सह्र्मिणीत्व निभाया, 
अन्यथा मुझे सारा समय अश्रिक द्रव्योपर्जज की चिन्ता में लगाकर इस 
प्ररब्ध सत्र को मध्य में ही छोड़ना पडता । 
घमा-याचना 


बह्त प्रयज्ञ करने पर भी मानुष सुलभ प्रमाद तथा दुष्टिदोप आदि के 
कारणों से ग्रन्थ में मुद्रण सग्बन्धी कुछ अशुद्धियां रह गई हैं। अन्त के १६ 
फार्मों में ऐसी अशुद्धियां अपेज्ञाकृत कुछ अधिक रही हैं, क्‍योंकि ये फार्म 
मेरे काशी आने के वाद छपे हैं। छपते छपते अनेक स्थानों पर मात्राओं 
ओर अक्षरों के ट्ट जाने से भी कुछ अशुद्धियां हो गईं हैं। आशा है पाठक 
महानुभाव इस के लिये क्षमा करेंगे । 
ऐतिह्मप्रवणश्चाहं _ नापवाद्यः. स्खलक्नपि । 
नहि सद्ृत्मेना गचछन स्खलितेष्वप्यपोद्यते | 


प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठान ] स 
मोती कीज्ू-काशी - ५ विदु्षा कक 
मार्गेशीर्ष--सं ० २००७ | युधिष्ठटिर मीमांसक: 


१ द्र०-जरामयें वा एतत्‌ सन्न॑ यदभिहोत्रम | जरया ह वा एतस्मान्मुच्यते 
मृत्युना वां । शत० १२।४। १।१॥ 


द्वितीय संस्करण की भूमिका 


मेरे 'संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास' ग्रन्थ का प्रथम भाग सं० २००७ में 
प्रथम वार छुपा था। इसका द्वितीय भाग अनेकविध विध्न-बाधाओं के कारण 
लगभग १२ वर्ष पश्चात्‌ गत वर्ष प्रकाशित हुआ। 


प्रथम भाग पर अनुकूल प्रतिकूल विचार--प्रथम भाग के प्रथम बार 
प्रकाशित होने के श्रनन्तर इन १२-१३ वषों के सुदीर्ध काल में विद्वानों ने इसके 
विषय में श्रनेकविध विचार उपस्थित किए । उन सन्न की यहां चर्चा करना व्यर्थ 
है | यतः मेरा ग्रन्थ अ्रपने विषय का एक मात्र प्रथम ग्रन्थ है ( श्रन्य भाषाओं में 
भी इस विषय पर इतना विशद ग्रन्थ नहीं लिखा गया ) | अतः भारतीय विचार- 
धारा ओर भारतीय ऐतिहासिक कालक्रम को अशुद्ध मानने वाले लेखकों को इस 
का अध्ययन करना पढ़ा । दूसरे शब्दों में प्रत्येक प्रकार की विचार-धारा रखने वाले 
व्यक्ति को इस विधय के परिशान के लिए मेरे ग्रन्थ को अपनाना पढ़ा । 


३३. २ ९ए0 


इन १२-१३ वर्षों में अनेक लेखकों ने मेरे ग्रन्थ से प्रत्यज्ञ वा परोक्षुरूप में 
बहुविध सहायता ली। शअ्रनेक उदारमना महानुभावों ने 'उदारता-पूर्व॑क' मेरे ग्रन्थ 
का वा मेरे नाम का निर्देश किया । अ्रनेक ऐसे भी लेखक हैं जिन्होंने मेरे ग्रन्थ से 
न केवल साहाय्य लिया, अपितु पूरे पूरे प्रकरण को अपने शब्दों में दाल कर अपने 
लेख वा ग्रन्थों के 'विशि'्ट प्रकरण लिखे, परन्तु कहीं पर भी मेरा वा इस ग्रन्थ का 
नामोल्लेख नहीं किया । कुछ भी हो, इस ग्रन्थ के प्रथम वार प्रकाशित होने के 
पश्चात्‌ इस ग्रन्थ से विविध लेखकों ने जो साहाय्य लिया है, उस से इसकी उपादेयता 
खतः सिद्ध है। इतने से ही मैं अपने परिश्रम को सफल समझता हूं । 


ग्रन्थ का सम्मान--उत्तर प्रदेश राज्य ने प्रथम भाग पर सन्‌ १६५१ में 
६००) २० पुरस्कार प्रदान किया। आगरा ओर पश्चाब (चण्डीगढ़) के विश्वविद्यालयों 
ने संस्कृत एम, ए. के पाठ्यक्रम में इसे स्वीकार किया । इतना ही नहीं, राजकीय 
संस्कृत महाविद्यालय काशी ( वर्तमान में--वाराणतेय संस्कृत विश्वविद्यालय ) ने 
अपने व्याकरणाचार्य परीक्षा के खशात्रीय इतिहास विषयक पत्र के लिए यद्यवि उदार- 
द्वृदय अथवा सहृदयता से इसे पाठ्य ग्रन्थ में अथवा सहायक ग्रन्थों के रूप में स्वीकार 
नहीं किया, तथापि उक्त पत्र के लिए प्रत्येक छात्र को इसी ग्रन्थ का आश्रय लेना 
पढ़ता है । 


[ १० ] 


अन्य अ्रन्थों का सम्मान-- संस्कृत व्याकरण शास्त्र का इतिहास” के प्रथम 
भाग के प्रकाशन के पश्चात्‌ मैंने वेदिक-स्वर-मीमांसा और वेदिक-छन्दो- 
मीमांसा नाम के दो ग्रन्थ लिखे | ये भी अपने विषय के प्रथम ही ग्रन्थ हैं। इन 
विधयों का इतना सूकिम और विशद विवेचन संत्तार की समृद्धतम मानी जाने वाली 
ब्रंग्रेजी भाषा में मी एकत्र नहींमिलता। इन दोनों ग्रन्थों पर भी उत्तर प्रदेश राज्य ने 
क्रमशः सन्‌ १६५६ तथा १६६१ में सात सात सौ रुपया पुरस्कार दिया । 


पुनमु द्रण की व्यवस्था-:प्रयम भाग के प्रथम संस्करण को समाप्त हुए 
लगभग ३-४ वर्ष हो चुके हैं | इस के पुनमु द्रण की व्यवस्था संबत्‌ २०१८ के 
श्रारम्म में की थी । उसके लिए कागज मुद्रणालय में पहुंच चुका था, परन्तु देवी 
संयोग ऐसा उपस्थित हुआ कि उस कागज पर प्रथम भाग मुद्रित न होकर द्वितीय 
भाग छुपा | प्रथम भाग के प्रकाशन के लिए. गत वर्ष के आरम्भ में पुनः व्यवस्था 
की ओर यह उसी का फल है कि प्रशग भाग का द्वितीय परिबृ हित संस्करण पाठकों 
के सम्मुख उपस्थित हो रहा है । 


संशोधन और परिवर्धन--प्रथम संस्करण को प्रकाशित हुए लगभग 
१२ वर्ष बीत चुके । इस सुदी्ध काल में अनेकविध नवीन गवेषणाएं प्रकाश में 
आई, श्रनेक नवीन ग्रन्थ प्रकाशित हुए और अनेक प्राचीन ग्रन्थ प्रथम वार मुद्रित 
हुए. । इन सब के प्रकाश में इस ग्रन्थ का पुनः संस्करण करना आवश्यक था । 
श्रतः हमने इस संस्करण में सभी नवीन विषयों का संग्रह यथास्थान किया है । 
इस परिबृंहण से यह भाग पूर्व संस्करण की अपेक्षा लगभग एक तिहाई (१५० पृष्ठ) 
बढ़ गया है। आशा ही नहीं, पूरा विश्वास है कि यह परिबृंहित संस्करण पूर्व 
मुद्रण की अपेक्षा अधिक उपयोगी सिद्ध होगा । 


तृतीय भाग की आवश्यकता--द्वितीय भाग को प्रकाशित हुए लगभग 
१ वर्ष हो गया है। इस काल्न में उस भाग में निर्दिष्ट कतिपय विषयों पर नई 
सामग्री उपलब्ध हुईं है | इसी प्रकार प्रथम भाग के इस संश्करण के मुद्रण काल में 
ही इसके श्रनेक प्रकरणों पर नया प्रकाश पड़ा है। उन सब का सत्रिवेश तो ग्रन्थ 
में तभी हो सकता है, जब इन भागों का पुनर्मुद्रण हो, परन्तु उसके लिए अभी कई 
वर्षों की प्रतीक्षा करनी पड़ेगी | इसलिए हमने यह उचित समझा है कि इस ग्रन्थ 
का तृतीय भाग भी प्रकाशित किया जाए, और उसमें दोनों भागों से संबन्ध रखने 
वाली सभी नवीन सामग्री दे दी जाए.। उसके साथ ही आधुनिक दृष्टि से प्रत्येक 
ग्रन्थ के लिए उपादिय परिशिष्टों का संग्रह भी उसी भाग में किया जाए । हमारा 
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अनुमान है कि यह भाग भी न्यूनातिन्यून २५० पृष्ठें से श्रधिक का होगा। इस में 
किन किन परिशिष्टों का सन्निविश किया जाएगा, यह अन्त के पृष्ठ ५८४ पर हमने 
दे दिया है। 

इस प्रकार यह संस्कृत व्याकरणु-शात््र का इतिहास ' ग्रन्थ ६ १५+४२५+२५ ०८ 
१२६० लगभग १३० ० पूष्ठों के तीन भागों में पूर्ण होगा । केवल संस्कृत व्याकरण- 
शात्र के इतिहास की इतनी विपुल सामग्री का संकलन (वह भी सूत्ररूप संत्तिस्त भाषा 
में ) संसार की किसी भी भाषा के किसी भी लेखक ने प्रस्तुत नहीं किया । इस का 
प्रथम श्रेय भारत के ही एक लेखक और भारत की राष्ट भाषा (हिन्दी) को ही है । 


उत्तर प्रदेश राज्य द्वारा पुरस्कार 


मैंने संसक्त बाढ्मय, विशेषतया वेद ओर व्याकरण के विषय में जितना भी 
शोध कार्य किया है, वह सम्पूर्णात्मना मौलिक है मैंने जो भी ग्रन्थ लिखे अथवा 
विशिष्ट शोधपूर्ण निबन्ध लिखे, वे सभी अपने विषय के प्रथम और मौलिक हैं । 
इसलिए सं० २०१८ से पूर्व प्रकाशित मेरे सभी ग्रन्थों पर उत्तर प्रदेश राज्य ने 
पुरस्कार प्रदान किया । जो इस प्रकार है-- 


१-संस्क्ृत व्याकर ण॒-शास््र का इतिहास पर ६००-०० सन्‌ १६४१ में । 
२-बवैदिक-स्वर-मीमांसा पर ७००-०० सन्‌ १६४६ में । 
३-बेदिक-छुन्दोमीमांसा पर ७००८-०० सन्‌ १६६१ में । 


राजस्थान राज्य द्वारा पुरस्कार 


राजस्थान राज्य के संस्कृत शिक्षा विभाग ने इसी वर्ष संस्कृत वाइमय के 
वेद और व्याकरण विषयक अद्य यावत्‌ किए शोध कार्य पर मुझे ३०००) तीन 
सहस्र रुपयों का प्रथम पुरस्कार प्रदान किया है। इस गुणग्राहिता के लिये संस्कृत 
शिक्षा विभाग राजस्थान ( जयपुर ) के संचालक शओ्रोर पुरस्कार-निर्णायक-समिति 
के सदस्यों का मैं बहुत आभारी हूँ । 


विचिश्न-संयोग--इस पुरस्कार परम्परा में यह भी एक विचित्र संयोग है 
कि उत्तर प्रदेश राज्य द्वारा जब मुझे तीन पुरस्कार प्राप्त हुए, तब संमाननीय 
श्री डा० सम्पूर्णौनन्दजी उत्तर प्रदेश के मुख्य मन्त्री थे श्रोर राजस्थान राज्य से 
जब पुरस्कार प्राप्त हुआ, तत्र श्राप इस वीरसू-भूमि ( राजस्थान ) को राज्यपाल रूप 
से अलडक्ृत कर रहे हैं। इसे ही शास्त्रों में दैवी-गति कद्दा है 
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भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठान 

कार्य की योजना--लगभग दो दाई व हुए मैंने यह विचार किया था कि 
भारतीय प्राचीन वाढृमय के भारतीय दृष्टिकोण से अ्रन्नेषण, रक्षण और प्रचार के 
लिए कोई विशिष्ट योजना बनानी चाहिए, क्योंकि इस दिशा में जो भी संस्थाएं 
कार्य कर रही हैं, उन में से कतिपय के दृष्टिकोश श्रत्यन्त संकुचित हैं और 
अधिकतर संस्थाएं पाश्चात्य दृष्टिकोण से कार्य कर रही हैं । इसलिए, जिस दृष्टिकोण 
से मैं कार्य करना चाहता हूं उस का किसी के साथ समनन्‍्बश्न नहीं हो सकता । 
इसलिए खय॑ ही इस कार्य के लिए प्रयास करने का निश्चय किया । मैंने इस विषय 
पर कतिपय मित्रों से विचार किया। मेरे प्रायः सभी मित्रों ने इस निश्चय का खागत 
किया ओर इस कार्य में सहयोग देने का वचन दिया । 


काये का प्रारम्भ-मैं श्रकिश्यत ब्राह्मण हूं । मेरे पास ऐसे साधन नहीं कि 
जिनके आधार पर इतने महान कार्य को आरम्म कर सकू, पुनरपि मित्रों के 
सहयोग और प्रमु-विश्वार॒ एर मैंने १ वेशाख सं० २०१८ (१३ अप्रेल १६६१ ) 
के दिन भारतीय -प्रान्यविद्या-प्रतिष्ठान के रूप में इस महान्‌ कार्य का 
शुभारम्म कर दिया। 

दो वर्ष का काये विवरण--इस दो वर्ष के श्रत्यल्प काल में मित्रों के 
साहाय्य से निम्न कार्य किया गया है-- 

१--संस्कृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा ओर आचाये 
पाशिनि--यह मेरे मित्र डा० कपिलदेव साहित्याचार्य एम. ए. प्राध्यापक कुरुक्षेत्र 
विश्वविद्यालय के पीएच. डी. उपाधि के लिए प्रस्तुत “गणपाठों का तुलनाव्मक 
अध्ययन, पाणिनीय गणपाठ का आदर्श संस्करण तथा आलोचनाव्मक 
टिप्पणियां” निबन्ध का 'गणुपाठों का तुलनात्मक अध्ययन” रूपी भाग है । 

२--संस्क्ृत व्याक रण-शास्र का इतिहास--द्वितीय भाग । 

३--भागवत खण्डनम्‌--ख्वामी दयानन्द सरस्वती का यह वह प्रसिद्ध ग्रन्थ 
है, जिसे उन्होंने सं० १६२४ के कुम्म पर सहसतों की संख्या में बांट था। तभी से 
यह श्रप्राप्य था। लगभग ६५ वर्ष पश्चात्‌ इसका पुनः प्रकाशन द्वारा पुनदद्धार 
किया गया। इस बार भाषानुवाद भी दिया है । 

४--दयानन्दू-जीवनी-साहि त्य--( श्राठ॒षन्ञिक पुत्तिका ) लेखक श्री पं० 
विश्वनाथजी शाह्री एम. ए. सहायक पुस्तकाध्यक्ष, सागर विश्वविद्यालय । 
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४--देखम-पुरुषकारवा तिकोपेतम्‌--कृष्णलीलाशुक मुनि. विरचित 
पाणिनीय धांतुपाठ विषयक अदूभुत ग्रन्थ । 


६--संसस्‍स्क्ृत व्याकरणु-शास््र का इतिहास--प्रथम भाग । इस बार 
पूर्व संस्करण की अपेक्षा एक तिहाई माग ( १५० पृष्ठ ) बढ़ गया है । 

मित्रों का सहयोग--मेरे प्रायः सभी मित्रों ने इस काय में अपने साम्रर्थ्य 
के अनुसार सहयोग दिया है । लगभग ४० महानुभावों ने इस की १०१) रुपये 
वाली सदस्यता स्वीकार की ( कुछ का सदस्यता का अंश अभी अ्रवशिष्ट है )। 
श्री ५० भीमसेनजी शास्त्री वेद्य ( डेरा इस्माइलखां वालों ) ने ग्रन्थ संख्या २ तथा 
६ के मुद्रण के लिए. ४० ०+४०० ( ८एक सहस्र ) रुपया कुछ समय के लिए 
सहायता रूप में दिये हैं। इसी प्रकार श्री डा० कपिलदेवजी ने अपने ग्रन्थ के 
मुद्रण के लिए. ८० ०-०० दिए हैं । 

इस छोटी सी राशि से इस महान्‌ कार्य का आरम्म हुआ है । सर्वेथा अपयौष्त 
साधन और केवल दो वर्ष के स्ल्प काल में प्रतिष्ठान ने जो प्रकाशन कार्य किया है, 
वह किसी भी साधन-सम्पन्न संस्था के कार्य से कहीं बढ़कर है, यह कहना अपत्युक्ति 
नहीं है । 

भावी काये 


मेरी इच्छा शोध-पूर्ण मीलिक ग्रन्थों के निर्माण ओर संस्कृत वाइमय के 
प्राचीन आधे वा आर्घकल्प अत्युपयोगी ग्रन्थों के सम्पादन के साथ साथ ब्राह्मण 
ग्रन्थों के राष्ट्रभाषा में ग्रनुवाद और व्याख्या लिखने की है । इसकी रूपरेखा मेंने 
बना ली है । सभी उपलब्ध ब्राह्मण आरण्यक ओर प्रामाणिक उपनिषदों का इस कार्य 
में समावेश होगा । यह महान्‌ कार्य ८००-८०० सौ पृष्ठों के २५ भागों में पूरा 
होगा और इसमें न्यूनातिन्यून १५४ वर्ष लगेंगे । 

अपने सम्बन्ध में 

इस महान कार्य के लिए आवश्यक है कि इस कार्य में अधिक से अधिक 
समय देने के लिए मैं सत्र कार्यों से मुक्त हो जाऊं । इसलिए. म० द० स्मारक 
टकरा के वेदानुसन्धान-विभाग के अध्यक्ष पद से त्याग-पत्र देकर मैं १ मा्च 
सन्‌ १६६३ से उक्त कार्य से मुक्त हो गया हूं । अ्रत्र मुझे प्रधानतया यही काये 
करना है । 

आवश्यकता--इस महान्‌ काये के लिए सब्र से महती आवश्यकता घन की 
है। बिना धन की सहायता के यह महान्‌ कार्य मुझ जैसे अकिद्यन व्यक्ति से होना 

के हे 
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असम्भव है । साथ ही इस कार्य के लिए न्यूनातिन्यून एक सहायक परिडत की भी 
आवश्यकता है। उस के निवाहा्थ दक्तिणा के लिए. भी धन चाहिए । 

आशा है वैदिक वाढमय के सभी प्रेमी महानुभाव इस कार्य में तन मन धन से 
यथाशकि पूरा सहयोग अवश्य देंगे, जिससे यह महान्‌ कार्य पूर्ण हो सके । 

कृतज्ञता प्रकाशन 

इस ग्रन्थ के पुनः संस्करण ओर प्रकाशन में जिन जिन महानुभावों ने सहयोग 
प्रदान किया है, मैं उन सब्य का आभारी हूं | तथापि 

१--श्री पं० रामशड्भर भद्दाचार्य, व्याकरणाचार्य एम. ए- पीएप्, डी. 
काशी । 

२, श्री पं० राम अवध पाण्डेय, व्याकरणाचार्य, एम० ए० काशी । 

३--श्री पं० वी. एच. पद्मनाभ राव, आत्मकूर (आन्म )। 

४--श्री पं० यन्‌. सी. यसत्‌. वेड्डटाचाये, 'शतावधानी' सिकन्दरात्राद 
( आन )। 

इन चारों महानुभावीं न इस ग्रन्थ के मुद्रणकाल में जो अनेकविध अत्यावश्यक 
सूचनाएं दीं, उनसे इस ग्रन्थ के पुनः संस्करण में पर्यात्त सहायता मिली है। इस 
कार्य के लिए में इन चारों महानुभावों का विशेष आभारी हूं । 

४--श्री डा० बहा दु रचन्दजी छाबड़ा, एम. ए., एम. श्रो, एल., पीएच. 
डी., डी, एफ. ए. एस, संयुक्त प्रधान निर्देशक भारतीय पुरातक्ष्व विभाग, देहली । 

थआरप जुलाई सन्‌ ५८ से निरन्तर २५ रुपए मासिक की सात्विक सहायता 
कर रहे हैं । इस निष्काम सहयोग के लिए मैं आए का अत्यन्त श्राभारी हूं । 

६--श्री पं० भगवद्द त्तज्ञी दयानन्द अनुसन्धान आश्रम १।२८ पश्चात्री बाग 
देहली । 

मेरे प्रत्येक शोध कार्य में आप का भारी सहयोग सदा से ही रहता आया है । 
आप के सहयोग के बिना इस कण्टकाकीर्ण मार्ग में एक पद चलना भी भरे 
लिए. कठिन है। इतना ही नहीं, इस भाग के प्रथम संस्करण के प्रकाशन की भी 
व्यवस्था आपने उस काल में की थी, जब देश-विभाजन के कारण आ्राप की सम्पूर्शं 
सम्पत्ति लाहौर में छूट गई थी और देहली में आकर स्वयं महती कठिनाई में थे । 

इस नवीन संस्करण में भी जो वृद्धि हुई है, उसमें अधिकांश भाग आप के निर्देशों 
के अनुसार परिबंहित किए गए हैं | इस अनुपम सहयोग के लिए में न तो कृतशता 
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प्रकाशन ही कर सकता हूं, न धन्यवाद दे सकता हूं और न श्राभार प्रदर्शन कर 
सकता हूं, केवल मौन-रूप से श्रद्धा के पत्र-पुष्प ही श्रर्पित कर सकता हूं । 
भ्रन्त में वैदिक यन्त्रालय अ्रजमेर के मुख्य प्रशअधक श्री पं० भगवान्‌ 
स्वरूपजी 'न्यायभूषण', स०» प्रबन्धक श्री जवाहरलालजी, संशोधक 
श्रीकृष्णज्जी श्रसावा तथा यन्त्रालय के ग्रन्य सभी कार्यकर्ताओं का में श्रत्यन्त 
श्रभारी हूं, जिनकी कृपा श्रोर सहयोग से इस ग्रन्थ के मुद्रण में श्रनेकविध प्रा 
सहयोग प्राप्त हुआ । 
९९ १ 
विशिष्ट-निवेदन 
दृश्टिदोष से तथा मुद्रण काल में भी नई परिशात सामग्री के सन्निवेश के लोभ 
से कतिपय विशिष्ट अशुद्धियां हो गई हैं, उन्हें संशोधन-पत्र के अनुसार शोध कर 
पढ़ने का कष्ट करें । 
अन्त में पुनः उन सभी महानुभावों को धन्यवाद देता हूं, जिन के प्रत्यक्ष वा 
परोक्ष सहयोग से यह कार्य सम्पन्न हुआ है | 


भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठान विदुर्षां वशंवदः--- 
२४|३१२ रामगंज अजमेर ( युधिष्ठटिर मीमांसक 


सं० २०२० (सन १९६३) का भावी प्रकाशन 


#८ 0 ० 
क छा 
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वेदार्थ-मीमांका अथात्‌ वेदा्थ की विविध प्रक्रियाओं का 
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ब्राह्मण आरणयक ओर उपनिषदों के अनुवाद तथा व्याख्या 


की विशेष योजना बनाई है। जो शीघ्र कायौन्वित होगी । 


प्राच्य-विद्या 
अनुसन्धान काये को प्रमारित करने के लिए “भ्राच्यविद्या' 
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संस्कृत व्याकरण शालत्र का 
विस्तृत विषय-सूची 

अध्याय विषय पृष्ट 

१_-संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हवास ! 


भाणा की प्रवृत्ति, पृष्ठ २ | लोकिक संस्क्त भाषा की प्रवृत्ति २। 
लोकिक वेदिक शब्दों का अभेद ४ । संस्कृत भाषा की व्यापकता ८ 
( व्यापकता के चार उदाहरण ११-१५ )।| आधुनिक भाषा-मत और 
संस्कृत भाषा १३६। नूतन भाषा-मत की आलोचना १४ । कया संस्कृत 
प्रारृत से उत्पन्न हुई ? १६। संस्कृत नाम का कारण १८। कल्पित 
काल विभाग १६ । शाखा-ब्राह्मण-कल्पसून्न-आयुव दिक संहिताएं 
समकालिक १६। संस्क्तत भाषा का विकाप्त २२ । संस्कृत भाषा का 
हास २४ ( संस्क्रत भाषा में परिवतन हास के कारण प्रतीत होता 
है )। संस्कृत भाषा से शब्द-लोप के श्८ प्रकार के उदाहरण-- 
( १ ) प्राचीन यण-व्यवधान सन्धि का लोप २६; (२ ) 'नैयज्ञबः की प्रकृति 
“नियज्ञ' का लोप २७; ( ३ ) अ्यम्बक के दाद्धित न्याम्बक' रूप का लोप रद; 
(४ ) लोहितादि शब्दों के परस्मैपद के रूपों का लोप ३०; (५ ) अविरविक- 
न्याय---अआ्राविक की “अ्रविक” प्रकृति का तथा अविकस्य मांसम्‌” विग्रह का लोप 
३०; ( ६ ) 'कानीन” की प्रकृति 'कनीना” का लोप ( श्वेस्ता में 'कईनीन' का 
प्रयोग ) ३१; ( ७ ) 'त्रयाणाम” की मूल प्रकृति 'त्रयों का लोप ३१; (८) 
घष्टयन्त का तृजन्त तथा अकान्त के साथ समास का लोप ३२; (६ ) 'हन' के 
समानाथेक “वध! धातु का लोप ३३; ( १० ) 'इय' के 'जस्‌ से अन्यत्र सर्वनाम- 
रूपों का लोप ३४; ( ११ ) श्रकारान्त नाम के “मिस! प्रत्ययान्त रूपों का लोप ३४; 
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आदेश आदि द्वारा मूल प्रकृति की ओर संकेत--यथा “राज” और “सख' अकारा- 
रानत, ऊधन्‌ नकारान्त ) ३८; 'विंशत' आदि तकारान्त ओर “त्रिशति' “चत्वारिं- 
शति' अआदि इकारान्त शब्दों का लोप ४०; ( १५ ) पाणिनीय व्याकरण से 
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१. काशकृत्स के १४० सूत्रों के संग्रह के लिए देखिए 'काशकृत्स्न व्याकरण 
आर उसके उपलब्ध सूत्र” संशक हमारा निबनन्‍्ध । 
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पाणिनि के पर्याय १७४ | वंश तथा ग़ुरु-शिष्य १७८ । देश श्दरे । 
सत्यु "८३ । काल--पाश्चवात्य मत श्८५, पाश्चात्य मत परीक्षा १८६, अन्तः- 
साक्ष्य १६०, पाशणिनि के समकालिक आचार्य १६४, शौनक का काल १६६, 
यास्क्र का काल १६७ | पाणिनि की महत्ता १६८ । पाणिनीय व्याकरण 
ओर पाश्चात्य विद्वान २०० । क्या कात्यायन और पतञ्जलि पाणिनि के 
सूत्रों का खाडन करते हैं ? २०० । पाणिनि-तन्त्र का आदि सूत्र 
२०१ । क्या प्रत्याहार सूत्र अपाणिनीय हैं ? २०४। अश्यध्यायी के 
पाठान्तर २०७। काशिकाकार पर अर्वाच्ीनों के आक्षेप २०६। 
अप्टाध्यायी का जिविध पाठ २११ । पाणिनीय शास्त्र के नाम २१३ । 
पाशिनीय तन्त्र की विशेषता २१४ । पाणिनीय तन्‍त्र पू्े तन्‍त्रों से 
संक्षिप्त २१५ | अध्शध्यायी संहिता पाठ में रची थी २१८ । खूत्रपाठ 
एकश्रुतिखर में था २१६ | अष्टाध्यायी में प्राच्चीन सूत्रों का उद्धार 
२२० । प्राचीन सूत्रों के परिक्षान के कुछ उपाय २५२। अपष्टाध्यायी के 
पादों की संज्ञाएं २२४ | पाणिनि के अन्य व्याकरण ग्रन्थ २२५४ । 
पाणिनि के अन्य ग्रमभ्थ--( १ ) शिक्षा (सूत्रात्मिका छोकात्मिका ) शिक्षा-सूत्रों 
का पुनरुद्धारक, सूत्रात्मिका के दो पाठ, छछोकात्मिका के दो पाठ, सस्वरपाठ २५४५- 
शर८; (२) जाम्बबती-विजय २२८; (३ ) द्विरूप कोश २२६, 
पूवेपाणिनीय २२६। 


 ६--आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाइमय २३२ 


पाणिनि के मतानुसार ५४ विभाग २३० । दृष्ट २३३। प्रोक्त--( १ ) 
संहिता २३६; ( २ ) ब्राह्मण २३८; ( ३ ) अनुब्राह्यण २४३२; ( 5४ ) उपनिषद्‌ 
२४४; ( ५ ) कल्पसूत्र २४४; (६) अनुकल्प २४६; (७) शिक्षा २४६; 
(८ ) व्याकरण २४८; (६ ) निरझक २४७०; (१० ) छुन्दः्शात्र २४४३: 
रे: छे 
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(११ ) ज्योतिष २५१; ( १२ ) सूत्र-प्रन्थ २५२; (१३ ) इतिहास पुराण २५३; 
( १४ ) छोक-काव्य २५३; (१५) आयुर्वेद २४४; ( १६--१७ ) पदपाठ 
क्रमपाठ २५४; ( १८--२१ ) वास्तुविद्या, [न ] क्षत्रविद्या, उत्पाद ( उत्पात )- 
विद्या, निमित्तविद्या २२५; ( २२-२६ ) सर्पविद्या, वायसविद्या, धम॑विद्या, गोलक्षण, 
भ्रश्चवलक्षण, २५६ । उपज्ञात २४६९। क्ृत--शछोक-काव्य २४७; ऋतुग्रन्य २५८; 
श्नुक्रमणी प्रन्थ २५६; संग्रह २५६ । व्याख्यान-विविध प्रकार के २६० | 
प्रो० बलदेव उपाध्याय की भूलें २६१। 
७--संग्रहकार व्याद्रि २६३ 
व्याडि के पर्याय २६३ | वंश २६५ । व्याडि का वर्णन २६७। 
काल २७० । संग्रह का परिचय २७० । संग्रह के उद्धरण २७३॥ 
अन्य ग्रन्थ रे७८ | 


---अ्रष्टाध्यायी के वार्तिककार र्‌८० 


वातिक का नक्षण २८० । वार्तिकों के अ्रन्य नाम रे८! । वातिक- 
कारन्वाक्थकार रे८३े । (१) कात्यायन-पयोय २८५, वंश २८५, देश २८८, 
काल २८६, वार्तिकपाठ २६१, श्रन्य ग्रन्थ २६८ । ( २) भारद्वाज २६६। 
(३ ) खुनाग--सौनाग वार्तिकों का खरूप और पद्दचान २६७, 
सौनाग मत का श्रन्यत्र उल्लेख २६८। (४ ) क्रोष्टा २६८। ( ५) 
वाडव ( कुणरवाडव ?) २६६ । (६) व्याप्रभूति २६६ । (७) 
वेयाप्रपद्य २०० । मद्दाभाष्य में स्मृत अ्रन्य वेयाकरए--( १ ) गोनर्दीय 
३०१; ( २ ) गोखिकापुत्र ३०३; ( ३ ) सोर्य भगवान्‌ २३०३; ( ४) कुणरवाडव 
३०३; ( ५ ) मवन्तः ३०४;। मद्दासाध्यस्थ वातिकों पर एक दृष्टि ३२०३ | 
६--वार्तिकों के भाष्यकार ३०७ 
अमेक भाष्यकार ३०८। अर्वाचीन व्याख्याकार--( १) हेलाराज 
३०६: ( ५ ) राघव सूरि २०६; ( ३ ) राजरुद्र २१० । 
१०---महा।भाष्यकार पतञ्नलि ३१३ 
पर्याय ३११ | वंश--देश २१५ । अनेक पतञ्जञलि ३१६। काल 
३१८ [ चन्द्राचाये द्वारा महाभाष्य का उद्धार ३२१ । चन्द्राचाये का 
काल ३२१। अनेक पाटलिपुत्र ३२२३ । पाटलिपुत्र का अनेक बार 
चसना ३२२४। पाणिनि से पूर्व पाटलिपुत्र का उजड़ना ३३४ । पूर्व 
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( कालनिर्धारक ) उद्ध रणों पर भिन्न रूप से विचार ३२२५ । समुद्रग॒ुप्त 
रत ऋरृष्ण-चरित का संकेत ३२६, साधक प्रमाणान्तर ३२६ ]। मद्दाभाष्य 

के वर्तमान पाठ का परिष्कारक र३२ेश८ । मद्दाभाष्य की रचना-शेली 
३२६ । मद्दाभाष्य को महत्ता २२० । महाभाष्य का अ्रनेक बार लुप्त 

होना ३३० । मद्दाभाष्य के पाठ की अव्यवस्था ३२३२ । पतशञ्जलि के 

अन्य ग्रन्थ ३३४ । 


१ १--प्रहाभाष्य के टीकाकार ३३८ 


भत्‌ हरि से प्राचीन टीकाएं र३श१८ | (१) भरत हरि--परिषय 
३३६, क्या भरत हरि बौद्ध था ? ३३६, काल ३४०, श्रनेक भतृंहरि ३४६, 
भतृहरि-विरचित ग्रन्थ ३४७, इत्सिंग की भूल का कारण ३५४१, भर्तृहरि-त्रय के 
डउद्धरणों का विभाग ३४२, महाभाष्य-दीपिका का परिषय ३५४३, वत्त मान हस्तलेख 
३५५, महाभाष्य-दीपिका के ४७ विशेष उद्धश्ण २५७। (२ ) अज्ञात-कत्‌ क 
३६३ | (३ ) कैयट--परिचय ३६३, काल ३६५, महामाष्य-प्रदीप के टीकाकार 
३६८ । (४) ज्येष्ठकलश--परिचय ३६६, काल ३७० । (४) मेत्रेय 
रक्षित--देश काल ३७०-२७१ | (६) पुरुषोत्तमदेव-परिचय ३७१, 
काल ३७२, अन्य व्याकरण ग्रन्थ ३७३; व्याख्याता--१. शंकर ३७४, २. 
व्याख्याप्रपश्चकार ३२७५ । (७) धनेश्वर ३७६। (८) शेषनारायण--परिष्वय 
३७६, वंशबत्त २७७, काल ३८० | (६) विष्णुमित्र ३८१ | (१०) नीलकण्ठ 
वाजपेयी--परिष्वय ३८१, काल ३८२, अ्रन्य व्याकरण ग्रन्थ रं८०ध२ । (११) 
शेष विष्णु ३८२ । ( १२ ) शिवरामेन्द्र सरखती रे८रे | ( १३ ) प्रयाग- 
चेडुटाद्वरि ३८२ । ( १४ ) तिरूमल यज्वा रे८७ । (१४) कुमारतातय 
३२८७४ । ( १६ ) राजनसिंह रे८४ । (१७) नारायण रे८५४। ( १८) 
सर्वेश्वर दीक्षित ३८४ | ( १६ ) गोपालकृष्णु शास्त्री रे८घ८ । ( २० ) 
अज्ञातकत क रेप । 
१२---महाभाष्य-प्रदीप के व्याख्याकार ३८७ 
(१ ) चिन्तामणि ३े८७। (२ ) नागनाथ रे८प८ | ( ३ ) रामचन्द्र 
सरखती रशे८८ । (४ ) ईश्वरानन्द सरसखती दरे८: । (५) अच्न॑भट 
३२८६ ।(६) नारायण शास््री-परिचय २३६०, वंश-वृक्ष २६१।( ७) 
नागेश भरट्ट-परिचय ३६२, काल ३६३ उद्योत्-व्याख्याकार--वैद्यनाथ 
पायगुण्ड ३६४ । (८) मज्नय यज्वा ३६४ । (६ ) रामसेवक २६४५ । 
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( १० ) प्रवतकोपाध्याय ३६५। ( ११) आदेश्न ३६६ । ( १२ ) नारायण 
३६६। ( १३ ) सर्वेश्वर सोमयाज्ञी ३९६ । (१४ ) हरिराम २६५६। 
(१४ ) अज्ञातकठ क ३६७। 


१३---अनुपदकार और पदशेषकार श्ध्८ 
अनुपदकार ३९८, पदशेषकार ४०० । 
१४--अट्टाध्यायी के वृत्तिकार ४०१ 


वृक्ति का खरूप ४०१। (१) पाणिनि ४०३। (२) श्वोभूति ४०४ । 
(३ ) व्याडि ४०६ । (४) कुणि ४०७ । (४) माथुर ४०८ । 
(६ ) वररुलि-परिचय ४०६, काल ४०६, वाररु चजृत्ति का हस्तलेख ४११; अ्रन्य 
ग्रन्थ ४११ । ( ७ ) देवनन्दी--परिचय ४१३, काल ४१४, काल-विषयक नया 
प्रमाण ४१५, डा० काशीनाथ बापूजी पाठक की भूलें ४१७, व्याकरण के अन्य 
ग्रन्य ४२०; दुविनीत ४२० । /८ ) चुल्नि भट्टि ४९१ । (६) निल्‌र 
४२०१ । (१० ) चूरणि ४२२ । ( ११-१२ ) जयादित्य और वामन--दोनों 
के ग्रन्थों का विभाग ४२४, काल ४२५, कन्नढ़ पश्चतन्त्र और जयादित्य-वामन ४२६, 
काशिका और शिशुपालबध ४२७, दोनों की सम्पूर्ण वृत्तियां ४२८, दोनों बृत्तियों 
का सम्मिश्रण ४२६, रचना-स्थान ४३०, काशिका के नामान्तर ४२०, काशिका 
का महत्त्व ४३१, पाठ ४२१ काशिका के व्याख्याकार ४३२२ । (१३) 
भागवृत्तिकार-- भागवृत्ति का रचयिता ४३३, काल ४३३, भागजत्ति के 
उद्धरण ४३४, उद्धरणों का संकलन" ४३५, भागवृतक्ति का व्याख्याता--भी- 
घर ४३२५ । ( १४ ) भर्श्रैश्वर ४३६ ( उम्बेक और भवभूति का ऐक्य ४३२७) । 
( १४ ) भट्ट जयन्त--परिचय ४२८, काल ४३६ । ( १६ ) केशव ४४० । 
( १७ ) इन्दुमित्र ४४१ । ( १८) मेज्रेय रक्षित ४४२ । (१६) पुरुषोत्तम- 
देव ४४२, भाषावृत्ति-व्याख्याता ४४२ । (२० ) शरणदेव ४४४ । 
(२१ ) भद्दोजि दीक्षित--परिचय ४४६, काल ४४७, अन्य व्याकरण ग्रन्थ 
४४७, शब्दकोस्तुभ के ५ टीकाकार ४४८, कौस्तुभ-खण्डनकर्तता-- 
जगन्नाथ ४४६ । (*२ ) अप्पय्य दीज्षित--परिचय ४५०, काल ४५० | 
( २३ ) नीलकणए्ठ वाजपेयी ४४३। (२४ ) अन्नंभद्ट ४४५३ । (२४ ) 
विश्वेश्वर खूरि ४४३। ( २६ ) गोपालकृष्ण शास्त्री ४४४ । (२७) 
गोकुलचन्द्र ४४४ | (२८) ओरम्मट्ट ४४४ । (२६) दयानन्द सरखती 
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४४४ ( परिचय, काल, श्रष्टाध्यायी-माष्य, श्रन्य ग्रन्थ )। ( ३० ) अप्पन 
मैनाये ४४८ । ( ३१ ) नारायण खुधी ४५६ । (३२ ) रुद्रधर ४५४६। 
( ३३ ) उदयन ४४६ | ( ३४ ) उदयड्डूर भट्ट ४६० ।( ३४ ) रामचन्द्र 
४६० । ( ३६ ) सदानन्द नाथ ४६५० । ( २७) पाणिनीय लघुदृत्ति 
४६१, लघुवृत्ति-विदुक्ति ४६१। रे८-४५४ श्रक्कात-कतू क ८ वृत्तियां 
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इतिहास-प्रदीपेन मोह/वरण-घातिना | 
लोकगर्भ ग्रह ऋत्स्न यथावत्‌ सम्प्रकाशितम्‌ ॥ 


कृष्णद्रेपायनस्पेव व्यासस्य बचने यथा । 


( भहा० आदि ० १ | ८७ ) 


# ओम * 


संस्कृत व्याकरण-शाख का इतिहास 


श्प्कलति कला #४म3--फलस 


पहला अध्याय 
संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास ओर हास' 


समस्त प्राचीन भारतीय वेदिक ऋषि-मुनि तथा आचार्य इस विषय में 
सहमत हैं कि वेद अपौरुषेय तथा नित्य हैं, परम कृपालु भगवान्‌ प्रति कल्प 
के आरम्भ में ऋषियों को जिस का आदि और निधन ("अन्त ) नहीं है 
ऐसी नित्या वागज्जेद का ज्ञान देता है और उसी वेदिक ज्ञान से लोक का 
समस्त व्यवहार प्रचलित होता है। भारतीय इतिहास के अद्वितीय ज्ञाता 
परम ब्रह्मिप्ठ कृष्ण द्व पायन व्यास ने लिखा है-- 
अनादिनिधना नित्या वागुत्सुण्ा खयस्मथुवा। 
आदो वेदमयी दिव्या यतः सर्वाः प्रवृत्तय: ॥* 
पाश्चवात्य तथा तदनुगामी कतिपय एतहेशीय विद्वान इस भारतीय 
ऐतिहासिद्ध सिद्धान्त को स्वीकार नहीं करते। उनका मत है--'मनुष्य 
प्रारम्भ में साधारण पशु के समान था। शनेः शनेः उसके ज्ञान का विकास 
हुआ, और सहस्रों वर्षों के पश्चात्‌ वह इस समुन्नत अवस्था तक पहुँचा ।' 


१. इस अध्याय में अति संक्षेप से लिखे गए, विषय के विस्तार के लिए. 
हमारा 'संस्कृत भाषा का इतिहास' ग्रन्थ देखिए | यह शीघ्र प्रकाशित होगा । 

२. द्रश्व्य-'श्रनादीति व्छोकस्य ““श्रादो वेदमयी दिव्या यतः सवोः प्रदनत्तयः”? 
इति शेयम, क्च्िददर्शने5पि शारीरक्सूत्रभाष्यादी पुस्तकान्तरेषु च दर्शनात्‌' इति 
नीलकणठ; । महद्दाभारत टीका शान्तिपर्व २१२। २४ ( चित्रशाला प्रेस पूना संस्क ० 
शकाब्द १८५४४ )। राय श्री प्रतापचन्द्र ( कलकत्ता ) के शकाब्द १८११ के 
संस्क० में शान्ति० २११।४६ पर मिलता है। वेदान्त शाड्डरमाष्य १।३।२८ में 
उद्धृत है। 


२ संस्कृत व्याकरण-शाह्म का इतिहास 


विकासवांद का यह मन्तव्य सर्वथा कल्पना की भित्ति पर खड़ा है। अनेक 
परीक्षणों से सिद्ध हो चुका है कि मनुष्य के स्वाभाविक ज्ञान में नेमित्तिक 
ज्ञान के सहयोग के विना कोई उन्नति नहीं होती । इसका प्रत्यज्ञ प्रमाण 
संसार की अवनति को प्राप्त वे जड्भली जातियां हैं, जिनका बाह्य समुन्नत 
जातियों से देर से संसर्ग नहीं हुआ। वे आज भी ठीक वेसा ही पशु-जीवन 
बिता रही हैं, जेसा सैकड़ों वर्य पूत्र था। बहु-विध परीक्षणों से विकासवाद 
का मन्तव्य अब अप्रामाणिक सिद्ध हो चुका है। अनेक पाश्चात्य विद्वात्‌ भी 
शने: शने: इस मन्तव्य को छोड रहे हैं, और प्रारम्भ में किसी नेमित्तिक 
ज्ञान की आवश्यकता का अनुभव करने लगे हैं । अत: यहां विकातवाद की 
विशेष विवेचना करने की आवश्यकता नहीं हैं ।* 


लोकिक संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति 
आरम्भ में भाषा की प्रवत्ति और उस का विकास लोक में किस प्रकार 
हुआ, इसका विकासवादियों के पास कोई सनन्‍्तोषजनक समावान नहीं है ।* 
भारतीय वाहमय के अन्लुध्तारा लौकिकभाषा का विकास वेद से हुआ । 
स्वयम्भुव मनु ने भारतयुद्ध से सहम्रों वर्ष पृव! लिखा-- 
सर्वेषां तु स नामानि कर्माणि चर पृथक्‌ पृथक । 
वेद्शब्देभ्य एवादो पृथक्‌ संस्थाश्व निर्ममे ॥* 


१. विकासवाद श्रोर उसकी श्रालोचना के लिए १० रघुनन्दन शर्मा $त 
“वैदिक सम्पत्ति! पृष्ठ १४६-२३३ ( संस्क० २, सं० १६६६ ) देखिए । 

२. द्र० ५० भगवद्दत्त कृत “ भाषा का इतिहास! पृष्ठ २-४ (संस्क० २)। 

पाश्चात्य भाषाविदी] को विकासवाद के मतानुसार जब भाषा की उत्पत्ति का 
परिशान न हुआ, तब उन्होंने कहना आरम्भ कर दिया कि “भाषा की उ्त्ति की 
समस्या का भाषाविज्ञान के साथ कोई सम्बन्ध नहीं है' (द्र० जे, वैश्ड्रिएस कृत 
'लेंगेज' ग्रन्थ, पृष्ठ ५, सन्‌ १६९४२ )। 

३. प्रत्षितांश छोड़ कर वत्तमान मनुस्मृति निश्चय ही भारतन्युद्धकाल से बहुत 
पूर्व की है। जो लोग इसे विक्रम की द्वितीय शताब्दी की रचना मानते हैं, उन्होंने 
इस पर सवोज्ञरूप से विचार नहीं किया । 

४, मनु ११२१॥ तुलना करो--महाभारत शान्ति० २३२२ । २५, २६ ॥ मनु 
के श्लोक का मूल-आऋग्वेद ६ । ६५ । २ तथा १०। १७। १ है। 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ३ 


अर्थात्‌-बद्मा ने सुष्टि के प्रारम्भ में सब पदार्थों की संज्ञाएं, शब्दों के 
पृथक पृथक्‌ विभिन्न कर्मल्‍अर्थ! और शब्दों की संस्था“रचनाविशेष-सब 
विभक्ति वचनों के रूप, ये सब वेद के शब्दों से निर्वारित किये ।* 

बेद में शतशः शब्दों की निरुक्तियों' और पदान्तरों के सान्निध्य से 
बहुविध अर्थों का निर्देश उपलब्ध होता है। उन्हीं के आधार पर लोक में 
पदार्थों की संज्ञाएं रकखी गईं । यद्यपि वेद में समस्त नाम ओर धातुओं 
के प्रयोग डपलब्ध नट्टीं होते और न उनके सब विभक्तिवचनों में रूप 
मिलते हैं, तथापि क्चित्‌ प्रयुक्त नाम ओर आख्यात पदों से मूलभूत शब्दों 








१. निरुक्त में कर्म-शब्द श्रथ का वाचक है। यथा-“एतावन्तः समानकर्माणों 
घातवः” ( १। २० ) श्त्यादि। 

२. मनुस्मृति के टीकाकार कर्म और संध्या शब्द की व्याख्या विभिन्न प्रकार से 
करते हैं । कुल्लूकभट्ट--' कमौरि ब्राह्मणस्पाध्ययनादीनि, क्षत्रियस्थ प्रजारक्षादीनि, 
'' 'पृथक्‌ संस्थाश्रेति कुलालस्थ घटनिमौणं कुविन्दस्य पटनिमौणमित्याद्विभागेन ।” 
मेघातिथि--“कमौशि चर निर्ममे, धर्माधमौख्यानि अदृशथौनि अश्र्निहोत्रादीनि 
प्व,' *'**'संस्था व्यवस्थाश्रकार, इदं कर्म ब्राह्मशनैव कर्तव्यम्‌, अमुप्ये फलाय 
व्व''*"॥” टीकाकारों की व्याख्या परस्पर विरुद्ध है। छोक के उपक्रम और 
उपसंहार की दृष्टि से हमारा अथ युक्त है। 

३. यहूदी-पुरानी बाइबल में आदम को प्राणियों, पक्षियों श्रौर श्रन्य वस्तुओ्रों का 
नाम रखने वाला कहा है । उसके बहुत काल पश्चात्‌ नोह का जललब्लावन वर्णित है | 
यहूदी लोगों ने ब्रह्म को आदम ( ज्श्रादिम, स्वामी दयानन्द सरस्वती का १२-७- 
१८७५ का पूना का पांचवां व्याख्यान ) कहा है और उन का नोह वैवस्व॒त मनु है । 


४० देखो इस ग्रन्थ के द्वितीयाध्याय का श्रारम्भ । 


५, पाणिनीय श्रष्टाध्यायी की रचना व्यावहारिक संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति के 
बहुत अनन्तर हुईं है। पाणिनीय व्याकरण मुख्यतया लोकिक भाषा का व्याकरण 
है। उस में सर्वत्र वैदिक पदों का अन्वाख्यान लौकिक पदों के अन्वाख्यान के पश्चात्‌ 
किया गया है । इसीलिये भट्ट कुमारिल ने लिखा है--'पाशिनीयादिषु हि वेदस्वरूप- 
वर्जितानि पदास्येव संस्कृत्योत्सज्यन्ते ।! तन्त्रवार्तिक १। हे । ८, पृष्ठ २६२, पूना 
ससस्‍क० | 

६. आरम्भ में समस्त शब्द एकविध ही थे। उन्हीं का नाम-विभक्तियों से 
योग होने पर वे नाम कहाते थे और आ्राख्यात-विभक्तियाँ से योग होने पर धातु माने 





४ संस्कृत ध्याक रण-शात्प्र का इतिहास 


की कल्पना करके समस्त व्यवहारोपयोगी नाम आख्यात पदों की सृष्टि की 
गई। डब्दान्तरों में कचित्‌ प्रयुक्त विभक्तिवचनों के अनुसार प्रत्येक नाम 
और धातु के तत्तद्व विभक्तिवचनों के रूप निर्धारित किये गये। इस प्रकार 
ऋषियों ने आरम्भ में ही वेद के आधार पर सर्वव्यवहारोपयोगी अति- 
विस्तृत भाषा का उपदेश किया । वही भाषा संसार की आदि व्यावहारिक 
भाषा हुई । वेद स्वयं कहता है-- 

देवों वाचमजनयन्त देवास्तां विश्वरूपाः पशवो वदन्ति।* 


अर्थात्‌-देवलोग जिस दिव्य वाणी को प्रकट करते हैं, साधारण जन' 
उसी को बोलते हैं । 


लौकिक वैदिक शब्दों का अमेद 
इस सिद्धान्त के अनुसार अतिविस्तृत प्रारम्भिक लौकिक भाषा में वेद 
के वे समस्त शब्द विद्यमान थे, जो इस समय केवल वेदिक माने जाते हैं । 
अर्थात्‌ प्रारम्भ में 'ये लौकिक शब्द हैं, ये वेदिक” इस प्रकार का विभाग 
नहीं था । 
(क ) इसीलिए तलवकार संहिता, आरण्यक और पर्वमीमांसा के 
प्रवक्ता म्षि जेमिनि ( ३००० वि० पू० ) ने लिखा है-- 


प्रयोगचोदनाभावादथेकत्वमविभागात्‌ | मी० १। ३। ३०॥ 


अर्थात्‌-प्रयोगन्‍यागादि कम की चोदना>विधायक वाक्य के श्रति में 
उपलब्ध होने से ( लौकिक वेदिक ) पदों का अर्थ एक ही है। अविभागात्‌र 
लोकिक वेदिक पदों के विभाग न होने से ( एक होने से )। 

इस सूत्र की व्याख्या में शबरस्वामी लिखता है-- 


जाते थे ( तुलना करो-वर्तमान कण्डवादिगशस्थ शब्दों के साथ )। किसी भी 
विभक्ति क! योग न होने पर वे अव्यय बन जाते थे । इस विषय पर विशेष विचार 
इसी ग्रन्थ के १६ वे अध्याय में किया है । 
१. क्ू० ८। १०० | ११ ॥। 
२, वेद में पशु शब्द मनुष्य-प्रजा का भी बाचक है। अ्रथवंवेद में बधु के प्रति 
आशीवोद मन्त्र है--वितिष्ठन्तां मातुरस्या उपस्थान्नानाूूपा: पशवों जायमानाः । 
अथर्व १४। २। २५ ॥ 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास | 


य एवं लौकिकास्त एवं वेदिकास्त एवं च तेषामर्था: । 
हा अर्थात्‌ृ--जो लौकिक शब्द हैं वे ही वेदिक हैं, ओर वेही उनके 
अथ हैं । 
अतिविस्तृत प्रारम्भिक लोकभाषा कालान्तर में शब्द और अर्थ दोनों 
दृष्टियों से शने: शने: संकुचित होने लगी, और वर्तमान में वह अत्यन्त 
संकुचित हो गई। इसलिए मीमांसा का उपयु क्त सिद्धान्त यद्यपि इस समय 
अयुक्त सा प्रतीत होता है, तथापि पूर्वाचार्यों का यह सिद्धान्त सर्वेथा सत्य 
था, यह हम अनुपद प्रमाणित करेंगे । 
( ख ) दब्दार्थ-सम्बन्ध के परम ज्ञाता यास्क मुनि (३००० वि० 
पृ० ) भी इसी सिद्धान्त का प्रतिपादन करते हैं। निरुक्त १।२ में लिखा है-- 
व्याप्तिमत्तात्त शब्दस्याणीयस्त्वात्व शब्देन संशाकरणं व्यवहाराथ्थे 
लोके | तत्र मनुष्यवद्देवताभिधानम्‌ । पुरुषविद्या5नित्यत्वात्‌ कर्म 
सम्पत्तिर्मन्त्रों वेदे । 
अर्थात्‌-शब्द के व्यापक्त और लघभूत होने से लोक में व्यवहार के 
लिये शब्दों से संज्ञाएं राखी गईं। देवता 5 वेदमन्त्रों' में अभिधान ८ अर्थ 
मनुष्यों में प्रयुक्त अर्थों के सदुश हैं। पुरुष की विद्या अनित्य होने से कर्म 
की संपृत्ति कराने वाले मन्त्र वेद में हैं । 
इस लेख में यास्क ने लोक और देद में शब्दाथ की समानता तथा 
वेद का अपौरुषेयत्व स्वीकार किया है। लोक वेद में अब्दा की समानता 
स्वीकार कर लेने पर उभयविध पदों का ऐक्य सुतरां सिद्ध है। 
यास्क पुनः ( १ । १६ ) लिखता है-- 
अथेवन्तः शब्दसामान्यात्‌ । 





१, 'छलोकात्मक पाणिनीय शिक्षा की शिक्षा-प्रकाश टीका में इस बचन को 
महाभाष्य के नाम से उद्धत किया है। पृष्ठ २४, मनोमोहन घोष सम्पादित कलकत्ता 
वि० वि० का संस्क०, सन्‌ १६३८। पक्षिका-टीका में भाष्यकार के नाम से उद्घृत 
किया है । पृष्ठ ८, वही संस्का० । स्कन्दस्वामी ने निरुक्त टीका ( भाग १ पृष्ठ १८ ) 
में इसे न्याय कहा है। 

२. स मन्त्रो वेदे देवताशब्देन गह्मते । ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका, वेदविषयविचार, 

५० ६० । मीमांसक देवता को मन्त्रमयी मानते हैं। देखो “अपि वा शब्दपूर्वल्वात्‌'' 
मी० ६। १। ६ की व्याख्या ॥ 


दै संस्कृत व्याकरण-शासत्प्र का इतिहास 


अर्थात्‌-- वेदिक शब्द अर्थवान्‌ हैं, लौकिक शब्दों के समान होने से । 

(ग ) वाजसनेय प्रातिशारुय में कात्यायन मुनि ने भी इसी मत का 
प्रतिपादन किया है। यथा-- 

न, समत्वात्‌ ।* 

अर्थात्‌--तैदिक शब्दों का स्वरसंस्कारनियम अम्युदय का हेतु है यह 
ठीक नहीं, लौकिक और वैदिक शब्दों के समान होने से । 

इस सत्र की व्याख्या में उवट और अनन्तदेव दोनों लिखते हैं-- 

य एबं वेदिकास्त एबं लोकिकास्त एवं तेषामर्था: ( त एव 
चामीषामर्था:--अनन्त ) । 

मीमांसा के लोकवेदाधिकरण' में इस पर विस्तृत विचार किया है । 

उपयु क्त प्रमाणों से स्पष्ट है वि. :ब्द-अर्थ-सम्बन्ध के परम ज्ञाता जैमिनि, 
यास्क और कात्यायन तीनों महान्‌ आचार्य एक ही बात कहते हैं । 

गत २, ३ सहत्न वर्ष के अनेक विद्वान लौकिक और वेदिक दाब्दों में 
भेद मानते हैं। अपने पक्ष की सिद्धि में निम्नलिखित तीन प्रमाण उपस्थित 
करते हैं-- 

( के ) महाभाष्य के आरम्भ में लिखा है-- 

केयां शब्दानां लौकिकानां वेदिकानां च | 

(ख ) भरतमुनि के नाटयशासत्र में लिखा है-- 

शब्दा ये लोकवेदसंसिद्धा: ।* 

(ग) निरक्त १३। ६ में लिखा है-- 

अथापि ब्राह्मणं भवति-सा वे वाक्‌ सृष्टा चतुर्धा व्यमवत्‌। 
एच्चेव लोकेषु त्रीरि [ तुरीयाणि ], पशुषु तुरीयम | या प्रथिव्यां 
साउग्नो सा रथन्‍्तरे। यान्तरिक्षे सा वायौ सा दामदेव्ये । या दिवि 
सादित्ये सा बृहति सा स्तनयिल्लौ। अथ पशुषु ! ततो या बागत्यरिच्यत 
तां ब्राह्मणेष्वद्धु: | तस्माद्‌ ब्राह्मण उभयों वाचं वदन्ति, या च देवानां 
या च मनुष्याणाम्‌ इति | 


१ वा० प्रा० १॥।३॥। २, १५]३॥६ 
३. नाट्यशाल्न २४ । २६, बड़ोदा संस्क० । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकांस और हांस ७ 


इस उद्धरण में स्पष्ट लिखा है कि ब्राह्मण देवों और मनुष्यों की उभयविध 


वाणी का प्रयोग करते हैं । 


निरक्त में उद्ब्वत पाठ काठक ब्राह्मण का है।* मैत्रायणशी संहिता १।११॥५ 
और काठक संहिता १४॥५ में इस से मिलता जुलता पाठ उपलब्ध होता है। 


वह इस प्रकार है-- 
मेतायणी संहिता 

सा वे वाक्‌ खृष्ा चतुर्धा व्यभवत्‌, 
प्षु लोकेषु त्रीणि तुरीयाणि, 
पशुषु तुरीयम्‌, या पृथिव्यां साई- 
झौ सा रथन्तरे, यान्‍्तरिक्ते सा 
बाते सा वामरेव्ये, या दिविसा 
बृहति सा धतनयितल्ोो, अथ पशुषु, 
ततो यथा वागत्यरिच्यत तां ब्राह्मण 
न्यदधु:, तस्माद ब्राह्मण उभयों 
वां वदति यश्व वेद यश्य न । 
या बृहद्रथन्तरयोयैश्वादेने. तया 
गच्छुति । या पशुषु तय ऋते 


य ज्ले >०० ०१७०७ ७०७०७ | 


काठक संहिता 


सा वाग्दए्टा चतुर्धा व्यक्षतत्‌, णषु 
लोकेषु त्रीणि तुरीयाणि, पशुषु 
तुरीयम, या दिवि सा बृहति सा 
स्तनयिलत्नो, यान्तरिक्षे सा वाते 
सा वामरेब्ये, या पृथिव्यां साम्ौ 
सा रथन्तरे, या पशुषु, तसया 
यद्त्यरिच्यत तां ब्राह्मण न्‍्यदधुः, 
तस्मात्‌ ब्राह्मण उभे वाचो वर्दात । 
देवीं च मालुर्षी' चर करोति'**'* 
या बृहद्रथन्तरयोस्तयेन॑. यज्ञ 
आगच्छति या पशुषु त्यतें 
यज्ञषमाह । 


इन उद्धरणों के अन्तिम पाठ से व्यक्त है कि यहां “देवी” शब्द से 





बृहृद्द-रथन्तर आदि में गीयमान वेदिक ऋचाएं अभिभप्रेत हैं। अन्त में स्पष्ट 
लिखा है कि ब्राह्मण देवी वाक्‌ से यज्ञ में और पशुओं-मनुष्यों' की 
वाणी से यज्ञ से अन्यत्र व्यवहार करता है। अतः महाभाष्य ओर निरुक्तादि 
के उपयुक्त उद्धरणों में देवी या वैदिक शब्द से आज्ुररर्वी विशिष्ट मन्त्रों 
का प्रहण है । 

अथर्व संहिता ६। ६१। २ में देवी और मानुषी वाक्‌ का भेद इस प्रकार 
स्पष्ट किया है-- 


१, द्र० काठक ब्राह्मण संकलन । 

२, तुलना करो-यदि व््व॑प्रंदास्यामि मानुषीमिह् संस्कृताम्‌। रामा० सुन्दर 
३०।१७॥ 

३. देखो पृष्ठ ४, टिप्पणी २। 


छ्द संस्कृत व्यांक रण-शाखत्र का इतिदांस 


अं सत्यमन॒तं यद्‌ वदामि, अहं देवों परि वां विशश्व । 
अर्थात्‌--मैं सत्य और अनुत जो बोलता हूं, मैं देवी और परिन्‍्सवैत: 
व्याप्त वाणी को विश्ञों ( न्‍्मनुष्यों ) की । 


इस मन्त्र में देवी वाक को सत्य कहा है, क्योंकि वह नियतानुपूर्वी होने 
से सदा सर्वत्र समान रूप से रहती है और मानुषी वाक्‌ को अनुत कहा 
है क्योंकि वह वक्ता के अभिप्रायानुसार प्रयुक्त होती है उस में वर्णानुपूर्वी 
का नियम नहीं होता । 

इस विवेचन से स्पष्ट है कि लौकिक और वेदिक वाक में पदों का भेद 
नहीं है, केवल वर्णानुपूर्वी के नियतत्व और अनियतत्त्व का ही भेद है । 

संस्कृत भाषा की व्यापकृता 

संस्क्रृत वाइमय में यह सर्वैसम्मत सिद्धान्त है कि प्रत्येक विद्या का 
प्रथम प्रवक्ता आदि विद्वान ब्रह्मा था।* यद्यपि उत्तर काल में ब्रह्मा पद 
चतुवंदविद्व व्यक्ति के लिये प्रयुक्त होता रहा, तथापि आदिम ब्रह्मा निस्स- 
न्देह एक विशेष ऐतिह्य-सिद्ध व्यक्ति था। संस्क्रत वाहमय के अवलोकन से 
विदित होता है कि आयुर्वेद, धर्मशाख्र, अर्थशात्र, कामशाश्र और मोक्ञ- 
शास्त्र आदि प्रत्येक विषय के आदिम ग्रन्थ अत्यन्त विस्तृत थे । अतः संस्कृत 
वाइःमय के समस्त विभागों में प्रयुक्त होने वाले पारिभाषिक तथा सववव्यव- 
हारोपयोगी साधारण शब्दों का स्वरूप उस समय निर्धारित हो चुका था । 





१. संस्कृत्य संस्कृत्य पदान्युत्यज्यन्ते | तेषां यथेष्टममिसम्बन्धो भवति-पात्रमाहर, 
आहर पात्र वा। महाभाष्य १। १।१ ॥ 
२, श्रायुर्वेद-- 'प्रजापतिरश्विभ्याम, प्रजापतये ब्रह्मा | प्वरक घिकित्सा० १।॥ 
४ ॥ व्याकरण--“ब्रह्मा बृहस्पतये प्रोवाच ।?” ऋ्तन्त्र, प्रथम प्रपाठक के अन्त में ॥ 
ज्योतिष--- तस्माजगद्धितायेद॑ क्रशणा रचितं पुरा ।” नारद संहिता १। ७॥ 
उपनिषद्‌--““तद्वैतद्‌ ब्रह्मा प्रजापतय उबा ।” छान्दोग्य ८। १५ ॥ “कावपरेयः 
प्रजापतेः, प्रजापतित्र ह्मण॒ः |?” बृह० ६।४॥४॥ शिल्प--काश्यप संहिता के आरम्भ में, 
झानन्दाभ्रम संस्क ० ।| राजनीति--मद्राभारत शान्तिपर्ष ४५। ८ । ६॥ धनुवेद-- 
*'प्रष्मल्न॒घुदेरयत्‌ ७” रामा० युद्धकाएड २५५) घमेशात्र--महाभारत शाएन्तिणव 
१०६। १२ | इत्यादि। जिन्हें इस विषय की विशेष जिशसा हो वे ५० भगषदत्त 
बिरथित भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास भाग २, प्रुष्ठ १-२६ (प्र० संस्क०, 
से० २०१७ ) देखें । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास ओर हास ६ 


उत्तरोत्तर यथाक्रम मनुष्यों की शारीरिक तथा मानसिक दाक्तियों के ह्वास 
के कारण प्राचीन, अतिविस्तृत ग्रन्थ शने: शने: संक्षिप्त होने लगे ।' वर्तमान 
में उपलब्ध ग्रन्थ तत्तदविषयों के अत्यन्त संक्षिप्त - संस्करण हैं।' अतः 
यह आपातत: मानना होगा कि वत्तेमान काल की अपेक्षा प्राचीन, प्राची- 
नतर ओर प्राचीनतम कोल में संस्क्ृतभाषा विस्तृत, विस्तृततर और 
विस्तृततम थी | प्रसिद्ध चीनी यात्री हा नसांग लिखता है--प्राचीन काल 
के आरम्भ में गब्दभण्डार बहुत था।* शब्दशाम्र के प्रामाणिक 
आचार्य पत'जलि ( १५०० वि» पू० ) ने संस्कृतभाषा के प्रयोगविषय का 
उल्लेख करते हुए लिखा है-- 

सर्वे खल्वप्येते शब्दा देशान्तरे प्रयुज्यन्ते। न चेबोपलभ्यन्ते । 
उपलब्धो यतल्लः क्रियताम्‌ ! महान हि शब्दस्य प्रयोगविषयः | सप्त- 
द्वीपा वखुमती, त्रयो लोका:, चत्वारो वेदा: साड्ाः सरहस्या बहुधा 
भिन्ना), एकशतमध्वयुशाखा:, सहस्त्रवर्त्म सामवेद:, एकर्विशतिधा 


१. आयुवेद--““छोकशतसहस्रमध्यायसह्ल व कृतवान्‌'' **'ततोडल्पायुष्ट व- 
मल्पमेधस्त्वश्चावलोक्य नराणां भूयो5ष'्टथा प्रणीतवान्‌ ।”' सुश्रत सूत्रस्थान १। ३ ॥ 
अथ्थशासत््र--“एवं लोकानुरोधेन शास्त्रमेतन्‍्महर्षिभिः | संक्षिस्तमायुर्विशाय मत्यौनां 
हासमेव थ |” इत्यादि, महाभारत शान्ति० ५६ । ८१-८्य६ ॥ कौटिल्य 
अरथशासत्र १। १॥ नीतिशाख्र--'शतलक्षछोकमितं नीतिशास्त्रमथोक्तवान्‌ । 
अल्पायुभू झदाद्रर्थ संत्षिपं तक॑विस्तृतम्‌ ।” शुक्रनीति १ । २, ४ । व्याकरण-- 
'यान्युजहार माहेन्द्राद्‌ व्यासों व्याकरणाणंवात्‌ । पदरक्ञानि कि तानि सन्ति 
पाणिनिगोष्पदे ।” देवबोध, महाभारतटीकारम्म । कामशास्त्र--वात्स्यायन कामसूत्र 
१ । १४-१६ ॥ मीमांसाभाष्य--प्रपश्चद्ददय, ट्रिवेण्ड्रम संस्क०, पृष्ठ ३६ | 


२. भारतीय वाढ्मय के उपलम्यमान संक्तित्त ग्रन्थों को देखकर ही पाश्चात्य 
विद्वानों को आश्चर्य होता है। आज यदि संस्कृत वाढ़्मय के अति प्राचीन विस्तृत 
ग्रन्थ उपलब्ध होते तो पाश्चात्य विद्वार्नों की अनेक भ्रमपूर्ण मिथ्या-कल्पनाओं का 
निराकरण अनायास होजाता । पाणिनीय व्याकरण के विघय में पाश्चात्य विद्वानों 
की क्या धारणा है, इसका उल्लेख हम पाणिनि के प्रकरण ( आ० ५.) में करेंगे ॥ 

३. छुनसांग, भाग प्रथम, वाट्स का अनुवाद, पृष्ठ २२१७ 

४. पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने ऐतरेयालोचन पृष्ठ १२७ में 'सहखवत्मो! का अथे 
सहझ्ष प्रकार का सामगान किया है और 'सहस्तशाखा' श्र्थ को श्रशुद्ध कहा है । 

हर 


१० संस्कृत व्याकरण-शात्र का इतिद्दास 


बाहच्यं, नवधाथ्ंणो वेदः, वाकोबाक्यम, इतिहास:, पुराणम्‌ 
इत्येतावाहछुब्दस्य प्रयोगविषय: ।* 
पत जअलि से प्राचीन आचार्य यास्क्र ने लिखा है-- 


शवतिगतिकर्मा कस्बोजेष्वेव भाष्यते ।********' विकास्मस्यायेंषु 
भाषन्ते शव इति । दातिलेवनाथें प्राच्येषु । दात्रमुदीच्येचु ।* 


इन प्रमाणों से सिद्ध है कि किसी समय संस्क्ृतभाषा का प्रयोगक्षेत्र 
अत्यन्त विस्तृत था। यदि संसार की समस्त भाषाओं के नवीन ओर 
प्राचीन स्वरूपों की तुलना की जाय तो स्पष्ट ज्ञात होंगा कि संसार की सब 
भाषाओं का आदि मूल संस्कृत भाषा है। इन भाषाओं के नये स्वरूप 
की अपेक्षा इन का प्राचीन स्वरूप संस्क्रत भाषा के अधिक समीप था । 


यह उन की भूल है। भाष्यपाठ में ऋग और अथर्व के साथ प्रकारा्थंक “धा' प्रत्यय 
का प्रयोग है। यजुः के साथ शाखा शब्द प्रयुक्त है। उपक्रम में स्पष्ट 'बहुधा मिन्ना 

कहा है | अतः 'सहल्लवत्मौ सामत्रेद:' का अथ “सहस्लन प्रकार का सामवेद” करना 
चाहिये। श्रन्यथा वाक्य का सामझस्य ठीक नहीं बनेगा । महाभारत ( शान्तिपव 
३४२।६७ ) में सामवेद की सहस्न शाखाएं स्पष्ट लिखी हैं---/“सहल्लश।|खं यत्साम ।” 
कूम पुराण में भी लिखा है-सामवेंद सहस्तेण शाखानां प्रबिभिद सः | पृ० ५२।२०॥ 

१. महामाष्य अ० १ पा० १ आ० १। 

२. कम्भोज की आधुनिक नोलियों में 'शवति' के 'शुद-सुत-शुई' अआदि विभिन्न 
अपभ्रेश गति श्रथ में प्रयुक्त होते हैं । द्र० भारतीय इतिहास की रूपरेखा, द्विं० 
सं०, भाग १, पृष्ठ ५३३ । 

३. निरुक्त २।२॥ तुलना करो-एतस्मिश्वातिमहति शब्दस्य प्रयोगविषये ते ते 
शब्दास्तत्र तत्र नियतविषया दृश्यन्ते । तद्यथा शवतिगतिकमा कम्ब्रोजेष्वेव भाषितो 
भवति विकार एनमायो भाषन्ते शव इति। हम्मतिः सुराष्ट्रेषु, र॑हतिः प्राच्यमगघेघु, 
गमभिमेव त्वायो: प्रयुक्त | दातिलेवनाय प्राच्येषु, दाजमुदीच्येषु ।? महामाष्य १११११॥ 

नागेश ने इस बचन की व्याख्या में 'दाति/ को क्तिन्नन्त अथवा किजन्त 
लिखा है । यह अशुद्ध है। प्रकरणानुसार 'दाति” शब्द धातुनिर्देशक 'श्तिप' प्रत्ययान्त 
है । निरुकत और महाभाष्य के पाठ में धातु और उस से निष्पन्न शब्दों का विभिन्न 

प्रदेशों में प्रयोग दर्शाया है । 

४. वैदिक सम्पत्ति (संस्क० २) पृष्ठ २६६-३०३ ॥ वेदवाणी ( वाराणसी ) 

का सं० २०१७ का वेदाक्ु (वर्ष १३ अछ् १-२ ) पृष्ठ १५०-प्रद् 'भाषा-विशान 
और ऋषि दयानन्द' शीर्षक लेख । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकासं और हास ११ 


अब हम प्राचीन आचार्यों द्वारा प्रदर्शित उपयु क्त सिद्धान्त ( संस्कृत 
का प्रयोग-क्षेत्र सप्तद्वीपा वसुमती था ) की षुष्टि में चार प्रमाण देते हैं-- 


१, पाणिनीय व्याकरण में “कानीन” शब्द की व्युत्पत्ति कन्या शब्द 
से की है ओर कन्या को कनीन आदेश कहा है ।' वस्तुतः कानीन की मूल 
प्रकृति कन्या नहीं है, कनीना है। कुमारार्थक 'कनीन' प्रातिपदिक का प्रयोग 
बेद में बहुधा मिलता है।' पारसियों की धर्म-पुस्तक अवेस्ता में कन्या के 
लिये “कइनीन” दब्द का व्यवहार मिलता है।* यह स्पष्टतया वेदिक 
कनीना का अपकश्रंश है | इससे स्पष्ट होता है कि कभी ईरान में कन्या अर्थ में 
“कनीना' शब्द का प्रयोग होता था और उसी का अपअ्रंश 'कइनीन' बना । 


२. फारसी भाषा में तारा अर्थ में सितारा शब्द का प्रयोग होता है 
अंग्रेजी में स्टार और गाथिक में स्टेयर्नों । इन दोनों का संबन्ध लौकिक 
संस्कृत में प्रयुज्यमान 'तारा' शब्द से नहीं है । वेद में इनकी मूल प्रकृति 
का प्रयोग मिलता है, वह है “स्तृ” शब्द । ऋग्वेद में अनेक स्थानों पर 
तृतीया बहुचनान्त “्तृमिः” पद का व्यवहार तारा अर्थ में मिलता है ।* 
जेसे 'पेतर' ( लेटिन ), 'पालेर! ( ग्रीक ) 'फादेर' ( गाथिक ), 'फादर' 
(अंग्रेजी ) का मूल 'पितृ” शब्द का बहुवचनान्त 'पितर:” पद है, उसी प्रकार 
सितारा, स्टार और स्टेयरनों का मूल स्तृ' शब्द का प्रथमा का बहवचन 
“स्तार: पद है । 


१. कन्याया। कनीन वे । अष्टा० ४ । १। ११६ ॥ 


२. ऋ० ३। ४८। १।॥ ८। ६६। १४॥ द्र० “कनीनकेब दविद्रधे! 
( ऋ० ४। ३२ । २३ ) “कनीनके कन्यके! ( निर० ४ । १५ ), जारः कनीनां 
पतिजेनीनाम्‌ ( ऋ० ११६६ । ४ ) आदि में प्रयुक्त 'कनी' स्व॒तन्त्र शब्द है | इस 
का लौकिक संस्कृत में भी प्रयोग देखा जाता है । यथा-“वासुकेः पुत्री दिव्यरूपा कनी 
बसुदत्तिनौम' । प्रबन्धकोश, पृष्ठ ८६ । 


३. ह श्रो मा तास-घित्‌ या कइनीनों ( संस्कृत छाया--सोमः ताश्वित्‌ या: 
कनीनाः ) ह श्रोम यश्त ६ । २३ || लाहौर संस्कृ० पृष्ठ ४८ । 


४. 5६57770 । एफ, बॉप कृत कम्पेरेटिव ग्रामर भाग १, पृष्ठ ६४ । 


प्‌. ऋ० १।६८।५॥ १।८७। १॥ १ । १६६ । ११ ॥। इत्यादि | 


१२ संस्क्रत व्याक रण-शास्र का इतिहास 


३. बहिन के लिये फारसी मे “हमशीरा” शब्द प्रयुक्त होता है और 
अंग्रेजी में सिस्टर। संस्कृत में इन दोनों. के मूल दो प्रथर्‌ शब्द हैं । 
“हमशीरा” का मूल “समक्षीरा” है। संस्कृत के सकार को फारसी में 
हकार होता है । यथा--सप्तल्हफूत, सप्ताहःहफ्ताह । क्ष के आदि ककार 
का लोप हो गया और षकार को शकार । इसी प्रकार सिस्टर का सम्बन्ध 
सर पद से है । 

४. झट को फारसी में “शुतर” कहते हैं और अंग्रेजी में “केमल”' 
स्पष्ट ही इन दोनों के मूल पृथक पृथक हैं। संस्कृत में ऊ'ट को उष्ट्र ओर 
क्रमेल' दोनों कहते हैं । उष्ट के उ और ष का विपर्यास होकर शुत्र शब्द 
बनता है। इसी प्रकार केमल का सम्बन्ध क्रमेल शब्द से है। वर्तमान 
मिश्री भाषा में प्रयुक्त “गमल” कुरानी अरबी में प्रयुक्त “ज़ञमल' का 
सम्बन्ध भी संस्कृत के क्रमेल दब्ठ से ही है । 

इस प्रकार वेद के आधार प< अति विस्तार को प्राप्त हुई संस्कृत भाषा 
मनुष्यों के विस्तार के सा» साथ देश काल और परिस्थितियों के विपर्यास 
तथा आर्यों के मूलप्रदेश-केन्द्र पे दूरता की वृद्धि होने से शने: शने: विपरि 
णाम को प्राप्त होने लगी । संसार में ज्यों ज्यों म्लेच्छता की वृद्धि होती गई 
त्यों त्यों संस्कृत भाषा का प्रयोग-क्षेत्र संकुचित होता गया । उसी के साथ 
साथ देश देशान्तरों में व्यवस्थित संसक्ृत भाषा के शब्दों का लोप होता 
गया । इस से संस्कृत भाषा अत्यन्त संकुचित हो गई। संस्कृत भाषा में 
किस प्रकार शब्दों का संकोच हुआ इस का सोपपत्तिक निरूपण हम 
आगे करेंगे । 

१, मोनियर विलियम्स ने श्रपने संस्कृत कोश में संस्कृत 'ऋ्मेल' शब्द को 
यूनान से उधार लिया माना है। वह सर्वथा गप्प है। भाषा-विशान के सिद्धान्ता- 
नुसार उत्तरोत्तर अपभ्रंश भाषाओं में ऊपर नीचे के रेफ की निशृत्ति ही होती है, 
नए, रेफ का संयोग नहीं होता । यदि क्रमेल शब्द कैमल-गमल-जमल से अथवा 
इसकी किसी रेफ-रहित प्रकृति से निष्पत्न होता तो उसमें रेफ का संयोग न होता । 
अतः ऋमेल की मूल चातु क्रतु पादविक्तेपे' ही है । 

२, अन्तिम तीन उदाहरण पं० राजाराम विरच्चित स्वाध्याय-कुसुमाशलि से 

लिये हैं । 
३, भाषाविशान, डा० मन्जनलदेव, पृष्ठ २५६ । 
४. देखो, पृष्ठ १० की टिप्पणी ३ पर महाभाष्य का तुलनात्मक पाठ । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और ट्वास १३ 


आधुनिक भाषामत और संस्कृत भाषा 

प्राचीन भारतीय भाषाशाञ्र के पारद्भत महामरुनि पतअलि, यास्क 
और स्वायम्भुव मनु के भाषाविषयक मत हम पूर्व दर्शा चुके। आधुनिक 
पाश्चात्य तथा योरोपीय शिक्षादीज्षित कतिपय भारतीय भाजाशाद््री इस 
सिद्धान्त को स्वीकार नहीं करते । उन्होंने विकासवाद के मतानुसार संसार 
की कुछ भाषाओं की तुलना कर के नृतन भाषाशाश्र की कल्पना की है। 
उस के अनुसार उन्होंने संस्कृत को प्राचीन मानते हुए भी उसे संसार की 
आदिम भाषा नहीं माना। उन का मत है--“प्रागेतिहासिक काल में 
संस्कृत से पूत्रे कोई इतर भाषा (-इण्डोयोरोपियन भाषा ) बोली जाती थी । 
उसी में परिवर्तन हो कर संस्कृत भाषा की उत्पत्ति 7ई। उत्तरोत्तर काल 
में संस्कृत भाषा में भी अनेक परिवतन हुए । संस्क्ृत भाषा को भविष्यत्‌ 
में परिवतनों से बचाने के लिये पाणिनि ने अपने महात्‌ व्याकरण की रचना 
की । उस के: द्वारा भाषा को इतना बांध दिया कि पाणिनि से लेकर आज 
तक उस में कोई महत्त्वपूर्ण परिवर्तत नहीं हुआ।” अध्यापक बेचरदास 
जीवराज दोशी ने अपनी “गुजराती भाषा नी उत्क्रान्ति' नामक व्याख्यान- 
माला में प्राकृत से वैदिक भाषा की उत्पत्ति मानी है। उन का लेख इस 
प्रकार है-- 

उक्त प्रकारे जणावेलां अनेक उदाहरणो द्वारा एम सिद्ध करी 
शकाय एवु छे के व्यापक प्राकृतना प्रवाहनो सीधो संबन्ध वेदोनी 
जीवती मूल भाषा साथेज छठे, न हीं क्रे जेजु खरूप पाणिनि प्रश्नति 
वेयाकरणोए निश्चित कयुं छे एवी लौकिक संस्क्रत साथे ।' 

पाश्चात्य भाषाशार्ियों ने संस्क्ृत वाइमय के प्राचीन ग्रन्थों का अपने 
ढंग से तुलनात्मक अध्ययन करके स्वकल्पित भाषाशास्र के अनुसार उनका 
कालक्रम निर्धारित किया है। उस में मन्त्रकाल, ब्राह्मणकाल, उपनिषत्‌काल, 
सूत्रकाल ओर साहित्यकाल आदि अनेक काल्पनिक कालविभाग किये हैं । 
उनके द्वारा उन्होंने संस्कृत भाषा में यथाक्रम परिवर्तन दर्शाने का विफल 
प्रयास किया है ' आधुनिक भाषाशार्त्रियों के द्वारा संस्कृत भाषा में जो 
परिवर्तेन बताया जाता है, वह उस के ह्ासन्सड्ोच के कारण प्रतीत 
होता है। संस्कृत भाषा में वस्तुतः कुछ भी परिवततेन नहीं हुआ, यह हम 
अनुपद सिद्ध करेंगे । 


स्ल््बक >न्न+-++क++ बजिशकण लीन जल त-++ ८ ८+++ ““« +- कण काल लि जलन जद आओ+ चाय “जज 


१. पृष्ठ ७४ तथा ७४-७७ तक ॥ 


१४ संस्क्रत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


नूतन भाषामत की आलोचना 

पाश्चात्य भाषाशाद्तरियों ने संस्क्रत भाषा की उत्पत्ति और विकास के 
विषय में जो मत निर्धारित किये हैं, वे काल्पनिक हैं। भारतीय वाडमय 
से उनकी किचिन्मात्र पुष्टि नहीं होती । ग्रीक, लेटिन, और हिटेटि आदि 
भाषाओं के जिस साहित्य के आधार पर वे भाषामतों के नियमों की 
कल्पना करते हैं, वह साहित्य पुरातन संस्क्ृत साहित्य की अपेक्षा बहुत 
अरवाचीन काल का है। इतना ही नहीं, पाश्चात्य विद्वात्‌ जिस प्रागेतिहासिक 
काल की प्राकृत (<इण्डोयोरोपियन ) भाषा से संस्कृत की उत्पत्ति मानते हैं, 
उसका कोई पूर्व व्यवहृत स्वरूप उन्होंने अभी तक उपस्थित नहीं किया । अतः 
इन आधुनिक भाषाशास्ियों ने भाषाविज्ञान के जो नियम निर्धारित किये हैं, 
वे सवैथा काल्पनिक और अधूरे हैं। अतः उन के द्वारा कल्पित भाषाविज्ञान 
विज्ञान की कोटि से बहिभूत है । 

आधुनिक भाषाशाखत्र की आलोचना एक स्वतन्त्र महत्त्वपूर्ण विषय 
है। अतः उसकी विशेष आलोचना के लिये परथक स्वतस्त्र ग्रन्थ लिखने 
का हमारा विचार है। यहां हम उसके नियमों के अध्रेपन को दर्शाने के 
लिये एक उदाहरण उपस्थित करते हैं । 

पृतन भाषाविज्ञान का एक नियम है--वर्गीय द्वितीय और चतुर्थ वर्ण 
के स्थान में 'ह' का उच्चारण होता है, परन्तु 'ह' के स्थान में वर्गीय द्वितीय 
और चतुर्थ वर्ण नहीं होता ।' 

यह निथम ओऔत्सगिक माना जा सकता है, एकान्त सत्य नहीं | कुछ 
अल्पप्रयोग ऐसे भी हैं जिन में 'ह' के स्थान में वर्गीय द्वितीय और चतुर्थ 
वर्णों का प्रयोग देखा जाता है। यथा-- 

(आधुनिक बोल चाल की भाषा में संस्कृत के 'गुहा' के अपभ्रंश 
गुफा का प्रयोग होता है । 

२. पंजाबी में संस्कृत के (सिह' का उच्चारण 'सिघ! होता है और गुरु 
मुखी लिपि में संघ' ही लिखा जाता है। 

३. पंजाबी भाषा में भेंस के लिये प्रयुक्त 'मझ' शब्द संस्कृत के 'मही'* 
शब्द का अपभ्रंश है । 

१, भाषाविशान, श्री डा«० मंगलदेवजी कृत, प्र० संस्क० पृष्ठ श्८२ ॥ 

२. महिष्ी (मेंस) वा्वक 'महीं शब्द का प्रयोग 'महीं मा हिंसीः” 
(यज्ञ १२३।४४ ) में उपलब्ध होता है । 
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४-- दाह! का प्राकृत में दाघ और “नहुष' का पाली में नघुष' 
प्रयोग मिलता है। 'दाह' से मत्वर्थक 'र' प्रत्यय होकर 'दाहर' शब्द बनता 
है। इसी का अपश्रंश मारवाड़ी भाषा में दाफड़' (>जलने वाला फोड़ा ) 
ख्य में प्रयुक्त होता है। 

५--संस्क्षत के इह शब्द के स्थान में प्राकृत में 'इध' का प्रयोग 
होता है । 

६ चीनी भाषा में होम' के अर्थ में 'घोम' शब्द का व्यवहार 
होता है । 


७--भारत की 'माहदी' नदी ग्रीक भाषा में 'मोफिस' बन गई है ।' 


८--संस्क्ृत का 'अहि' फारसी में 'अफि' बन जाता है। अफीम शब्द 
भी संस्क्ृत के 'अहिफेन! का अपभ्रेश है । 


९ -- बृहस्पतिवार के लिए उद् में प्रयुक्त 'बीफे' शब्द ब्रहस्पति के एक 
देश 'बृहः का अपश्रंश है । 

१०-हिन्दी का जीभ” शब्द जिद्दानजीह>जीभ क्रम से निष्पन्न 
हुआ है । 

११--संस्क्रत की नह ( णह बन्धने ) धातु से हिन्दी का नाथधना' 
( न्‍्वांधना ) शब्द बना है। 


१२--दुहितू' के आद्यन्त का लोप होकर अवशिष्ट 'हि' भाग से पजाबी 
का पुत्री वाचक थी शब्द बना है ओर फारसी में प्रयुक्त 'दुख्तर' शब्द 
भी संस्क्रत के 'दुहित' का ही अपभ्रंश है । 
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१. टालेमी कृत भूगोल, पृष्ठ ३८। इस ग्रन्थ के सम्पादक सुरेन्द्रनाथ मजुमदार 
शात्ती ने पृष्ठ ३४३ पर श्रपने टिप्पण में लिखा है कि ग्रीक शब्द से अनुमान होता है 
कि इस का पुराना नाम “माफ़ी! था। यह योरोपीय मिथ्या भाषाविशान का फल है। 
ही! शब्द टालेमी से ३३०० बर्ष पूर्ववर्ती जैमिनि ब्राह्मण में प्रयुक्त है। द्व० 
पं० भगवद्धत्त कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास” भाग ६, पृष्ठ ४७ ( प्र० सं० )। 


न्न> ५. >डअन्‍»मन«लन्‍्मधमकाणक 


२, एक जीह मुझ कवन बखाने सहस फणी सेस अन्त न जाने मुदु ग्रन्थ 
साहब, मार सोलहे माहल्ल ५ । 


१६ संस्क्त व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


१३--संस्कृत के कथनार्थक 'आह' धातु' (द्र० अष्टा० २। ४ । ४८ ) 
से पंजाबी में व्यवहुत “आख' क्रिया बनी है।' ह 
ये कुछ उदाहरण दिये हैं । इन से पराश्रात्य भाषाविज्ञान के नियमों का 
अधूरापन स्पष्ट प्रतीत होता है। अतः ऐसे अधरे नियमों के आधार पर 
किसी बात का निर्णय करना अपने आप को धोखे में डालना है। भारतीय 
शब्दशास्री पाणिनि और यास्क्र अनेक दब्दों में ह' को घ, ढ, ध, भ 
: आदेश मानते हैं। अष्टाध्यायी ८५। ४। ६२ के अनुसार सन्धि में झय से 
उत्तर हकार को घ, झ, ढ, ध और भ आदेश होते हैं । 
संसार में भाषा की प्रवृत्ति केसे हुई इस विषय में आधुनिक भाषा- 
विज्ञान सर्वथा मौन है, उसकी इस में कोई गति नहीं। परन्तु भारतीय 
इतिहास स्पष्ट शब्दों में कहता है-लोक में भाषा की प्रवृत्ति वेद से हुई 
है और संस्कृत ही सब भाषाओं की आदि-जननों तथा आदिम भाषा 
है।' आधुनिक भाषाशाशत्री अपने अधूरे काल्पनिक भाषाशाश्ल के अनुसार 
इस तथ्य को स्वीकार न करें तो इस में इतिहास का क्‍या दोष ? इतिहास 
सत्य विद्या है और कल्पना कल्पना ही है। 


क्या सैस्कृत प्राकृत से उत्पन्न हुई है ? 
अनेक प्राकृत भाषा के पक्षपाती देववाणी के लिये संस्कृत शब्द का 
व्यवहार देख कर कल्पना करते हैं कि संस्क्रत भाषा किसी प्राकृत भाषा 
से संस्कृत की हुई है। इसीलिये प्राकृत के प्रतिपक्ष में इनका नाम संस्कृत 
हुआ | यह कल्पना नितान्‍्त अशुद्ध है। इस में निम्न हेतु हैं-- 

१, वैयाकरणों। द्वारा आदेश रूप में विहित घातुएं किसी समय में मूल धातुएं 
थीं। लोपागमवर्णविकार आदि से निष्पज्न धातु अथवा नाम रूप अति प्राचीन काल 
में खतन्त्रसुप में प्रयुक्त होते थे । द्र० ऋषि दयानन्द की पदप्रयोग शैली, पृष्ठ ६-१७ 

२. चह्ुवाचक आंख? शब्द का सम्बन्ध भी कथनार्थक आह-आख रूप से 
प्रतीत होता है। यथा घक्ष-चत्तुः। कई लोग अछ्षि पर्याय अक्ष से इसका 
सम्बन्ध मानते हैं--अक्ष-श्रक्वल-आंख । 

३. मनु का पृष्ठ २ में उद्धृत “सर्वेषां तु स नामानि *****” बचन। दैवी 
बाग व्यतिकी्ेयमशक्तेरमिघातृभिः । वाक्यपदीय १। ११५ ॥ वेदभाषा श्रन्य सब 
भाषाओं का कारण है। सत्यार्थप्रकाश सप्तम समुल्लास, शताब्दी संस्क० भाग १, 
पृष्ठ ३१६ । उपदेशमक्करी पृष्ठ २६, पांचवां व्याख्यान । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकाघ और हास १७ 


१--संस्क्षत से प्राग्भावी किसी प्राकृत भाषा की सत्ता इतिहास से 
सिद्ध नहीं होती, जिस से संस्कृत की निष्पत्ति मानी जावे । 

२--प्राकृत भाषा की महत्ता को स्वीकार करने वाले आचार्य हमचन्द्र 
सदुश विद्वानों ने भी प्राकृत भाषा की उत्पत्ति संस्क्रत से मानी है ।'* 

३--भाषा का स्वभावतः विकास नहीं होता, विकार होता है। अत 
एव पूर्वाचार्यों ने प्राकृत का सामान्य 'अपश्रंश' शब्द से व्यवहार किया है। 

४--भाषा-विकार के निम्न दो नियम सर्वसम्मत हैं-- 

( क ) भाषा का विकार प्रायः क्लिष्ट उच्चारण से सुगम उच्चारण की 


ओर होता है । 
( ख ) भाषा का विकार प्रायः संश्लेषणात्मकता से विश्लेषणात्मकता 


की ओर होता है । 
यदि इन नियमों को ध्यान में रख कर संस्कृत और प्राकृत की तुलना 

की जाय तो प्रतीत होता है कि प्राकृत भाषा की अपेक्षा संस्कृत भाषा का 
उच्चारण अधिक क्लिष्ट तथा संश्लेषणात्मक है, तथा प्राकृत का उच्चारण 
संस्कृत की अपेक्षा सरल और विश्लेषण,त्मक है। अतः सरल उच्चारण 
और विश्लेषणात्मक प्राकृत भाषा से क्लिष्ट उच्चारण तथा संश्लेषणात्मक 
संस्कृत भाषा की उत्पत्ति नहीं हो सकती। हां, क्लिष्ट और संश्लेषणात्मक 
संस्कृत से सरल और विश्लेषणात्मक प्राकृत की उत्पत्ति हो सकती है। 
अत एवं अतिप्राचीन भरत मुनि ने लिखा है-- 

एतदेव विपयेस्तं स्स्कारगुणवाजतम्‌ ' 

विज्ञेयं प्राकृतं पाठ-बं नानावस्थान्तरात्मकम्‌ ॥* 


शब्द-शास््र के प्रामाणिक आचार्य भतृ हरि ने भी लिखा है-- 


देवी वाग व्यतिकीणयमशक्तेरभिधातभि: ।* 


१. प्रकृतिः संस्कृतम्‌ । तत्र भव॑ तत आगतं वा प्राकृतम्‌ । हैम प्राकृत व्याकरण 


की स्थोपश व्याख्या १। १॥ १ ॥ 
तुलना करो--प्रकृती भबं प्राकृतम्‌, साधुनां शब्दानां""''*' । वाक्यपदीय 


स्वोपशब॒त्ति १ । १५४४, पृष्ठ १३७ लाहोर सं० । 
२, अ० १८ क्ो० २॥ भरतनाथ्यशार्र अतिप्राचीन आधेकाल का ग्रन्थ है । 


लेखकप्रमाद से इस में कहीं कहीं प्राधवीन दीकाश्रों के पाठ सम्मिलित हो गये हैं । 
इसे कृत्स्नतया अवोचीन मानना भूल है । ३. वाक्यपदीय १। १४५ |। 
३ 


6० संस्कृत व्याकरण-शाक्ष का इतिद्दास 


इस विवेचना से स्पष्ट है कि संस्कृत भाषा प्राकृत से प्राचीन है। और 
प्राकृत संसक्ृत की विक्ृति है । 
संस्क्रत नाम का कारण 


भारतीय इतिहास के अनुसार देववाणी का संस्कृत नाम इस 
कारण हुआ-- 

प्राचीन काल में देववाणी अव्याकृत अर्थात्‌ प्रकृति-प्रत्यय आदि के 
विभाग से रहित थी | इसका उपदेश प्रतिपद पाठ द्वारा किया जाता था । 
इस प्रकार उसके ज्ञान में अत्यन्त परिश्रम तथा अत्यधिक कालक्षय होता 
 था। अतः देवों ने उस समय के महान्‌ शाब्दिक आचार्य इन्द्र से प्रार्थना 
की--आप दब्दोपदेश की कोई ऐसी सरल प्रक्रिया बतावें जिससे अल्प 
परिश्रम ओर अल्प काल में शब्द-बोध हो जावे । देवों की प्रार्थना पर इन्द्र 
ने देवभाषा के प्रत्येक शब्द को मध्य प्ष॒ विभक्त कर प्रकृतिप्रत्यय-विभाग 
द्वारा शब्दोपदेश की प्रक्रिया आरम्भ की। इसी प्रक्ृतिप्रत्यय-विभाग रूपी 
संस्कार द्वारा संस्कृत होने से दअवाणी का दूसरा नाम संस्क्रत हुआ ।* 

अत एवं दण्डी अपने काव्यादर्श में लिखता है-- 

संस्क्ृतं नाम देवी वाग अन्वाख्याता महषिभि: | १३। २॥ 


भारतीय आर्पवाडमय में देववाणी के लिये संस्क्रत शब्द का व्यवहार 
वाल्मीकीय रामायण” और भरतनाटबशाश्र* में मिलता है। रामायण में 


१, बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं॑ वर्षसहल्ल॑प्रतिपदोक्तानां शब्दानां शब्दपारायणां 
प्रोवाच । महाभाष्य अर० १, पा० १, आर० १। 

वाग्बे पराच्यव्याकृतावदत्‌ । ते देवा इन्द्रमब्रुवन्‌, इमां नो बाघ ब्याकुर्विति'** 
तामिन्द्रो मध्यतोडवक्रम्य व्याकरोत्‌ | तै० सं० ६। ४। ७॥ 

तामखण्डां वा॑॑मध्ये विच्छिद्य प्रकृतिप्रत्ययविभागं सर्वत्राकरोत्‌ । सायण 
ऋग्भाध्य उपोद्धात, पूना संस्क० भाग १, पृष्ठ २६। 

संस्कृते प्रकृतिप्रत्ययादिविभागेः संस्कारमापादिते'"*'* १ शिक्ञाप्रकाश, शिक्षा- 
संग्रह, एष्ठ २८७ | 
२. वात ोदाहरिध्यामि मानुधीमिह संस्कृताम्‌ । सुन्दरकाएढ ३० | १७ | 
२ झ० १८ | ९, २५४ ॥। 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और ट्वास १६ 


उसका विशेषण 'मालुषी लिखा है।' आचाये यास्क और पाणिनि भी 
लौकिक संस्कृत के लिये “भाषा” दाब्द का व्यवहार करते हैं ।* इससे स्पष्ट 
है कि संस्कृत भाषा उस समय जन साधारण की भाषा थी ।* 
कल्पित काल विभाग 

यह सवेथा सत्य है कि एक ही व्यक्ति जब विभिन्न विषयों के ग्रन्थों 
की रचना करता है, तो उन में विषयभेद के कारण थोड़ा बहुत भाषाभेद 
अवश्य होता है। पाश्चात्य विद्वान्‌ अपने अधूरे भाषाविज्ञान के आधार 
पर इस सत्य नियम की अवहेलना करके संस्कृत वाइ्मय के रचनाकालों 
का निर्धारण करते हैं । वे उनके लिये मन्त्रकाल ब्राह्मणकाल, सूत्रकाल आदि 
अनेक कालविभागों की कल्पना करते हैं । संस्कृत वाइमय का अध्ययन 
करने से स्पष्ट प्रतीत होता हैं कि भारतीय वाइमय के इतिहास में 
पाश्चात्य विद्वानों द्वारा प्रदशित काल-विभाग कदापि नहीं रहा। पाश्चात्य 
विद्वानों ने विकासवाद के असत्य सिद्धान्त को मानकर अनेक ऐतिह्य- 
विरुद्ध कल्पनाएं की हैं। हम अपने मन्तव्य की धृष्टि में तीन प्रमाण 
उपस्थित करते हैं । 

शाखा, ब्राह्मण, कल्पसत्र ओर आयुर्वेदसंहिताएं 
समान कालिक 


भारतीय इतिहास-परम्परा के श्रनुसार वेद की शाखाएं, ब्राह्मण-पग्रन्थ, 
कल्पसूत्र ( >श्रौतसूत्र, गुछ्सूत्र, धर्मसूत्र) और आयुर्वेद की संहिताएं 
आदि ग्रन्थ समानकालिक हैं। अर्थात्‌ जिन ऋषियों ने शाखा ओर ब्राह्मण 
ग्रन्थों का प्रवचन किया, उन्होंने ही कल्ससूत्र और आयुर्वेद की संहिताएं 
रचीं। भारतीय प्राचीन इतिहास के परम विद्वान्‌ श्री पं० भगवद्त्तजी ने 


१. काठक संहिता १४ । ५ में भी देवी वाक के प्रतिपक्षरूप में लोकिक 
संस्कृत के लिए. 'मानुषी' पद का व्यवहार मिलता हैं-- 

'तस्माद्‌ ब्राह्मण उमयीं वा्व॑ वद॒ति । दैवीं वव मानुर्षी च करोति ।! 

२. इवेति भाषायाम्‌ | निरक्त १ | ४ ।॥। विभाषा भाषायाम्‌ | अ्रष्टा० ६। १। 
१७६ ॥ 

३. विस्तार के लिए. देखिए पं० भगवद्त्त कृत वैदिक वारृमय का इतिहास 
भाग १, पृष्ठ २६-४०, संस्क० २। तथा हमारा "संस्कृत भाषा का इतिहास' ग्रन्थ | 


२० संस्क्रत व्याकर ण-शाद्य का इतिहास 


सर्वप्रथम इस सत्य सिद्धान्त की ओर विद्वानों का ध्यान आकृष्ट किया। 
उन्होंने अपने प्रसिद्ध वैदिक वाइमय का इतिहास! भाग १ पृष्ठ २५१ 
( द्वि० सं० प्रष्ठ २१६ ) पर न्याय वात्स्यायनभाष्य के निम्न दो प्रमाण 
उपस्थित किये हैं । 

भारतीय वाइनमय का प्रमाणिक आचार्य वात्स्यायन' अपने न्‍्यायभाष्य 
२। १ । ६८ में लिखता है-- 

(क) द्रष्टप्रवक्तसामान्याश्वानुमानम--य एवाप्ता वेदार्थानां द्रष्टार: 
प्रवक्तारश्व त एवायुवेंदप्रभ्नतीनाम्‌ । 


अर्थात्‌ जो आप्र-ऋषि वेदार्य के द्रष्टा और प्रवक्ता थे वे ही आयुर्वेद के 
द्रष्टा और प्रवक्ता थे । 

पुनः न्‍्यायभाष्य ४८ । १। ६२ में लिखा है-- 

(ख ) द्रष्ट्प्रबक्त्सामान्याश्वाप्रामाण्यानु पपत्ति: । य एव मन्त्रब्राह्मण- 
स्य द्रष्टार: प्रवक्तारश्व ते खल्वितिहासपुराणस्य धर्मशास्त्रस्य चेति । 


अर्थात्‌ जो ऋषि मन्त्रों के द्रष्टा और ब्राह्मण ग्रन्थों के प्रवक्ता थे वे ही 
इतिहास, पुराण और धर्मशाञ््र के प्रवक्ता थे । 

इस सिद्धान्त की पुष्टि आयुर्वेदीय चरक संहिता प्रथमाध्याय से भी होती 
है । उसमें आयुर्वेद की उन्नति और प्रचार के परामश के लिए एकत्रित होने 
वाले कुछ ऋषियों के नाम लिखे हैं। अन्त में उन सब का विशेषण 
“ब्रह्मज्ञानस्य निधयः'”' दिया है। उन में से अनेक ऋषि शाखा, ब्राह्मण और 
धर्मशात्र आदि के रचियता थे। आयुर्वेद की हारीत संहिता के प्रवक्ता 
महर्षि हारीत का धर्मशासत्र इस समय उपलब्ध है । वेद की हारीत संहिता 


१, वात्स्यायन श्रात्चार्य विष्णुमुप्त वाणक्य का ही नामान्तर है । यह श्रनेक 
प्रमाणों से सिद्ध हो चुका ह। इस विषय का एक सर्वथा नवीन प्रमाण हमने 
स्वसम्पादित दशपादी-डणाादिवृत्ति के उपोद्धात में दिया है। आचार्य विष्णुगुप्त 
चाणक्य का काल भारतीय पौराणिक-कालगशणनानुसार, जो सत्य सिद्ध हो रही है 
विक्रम से लगभग १५०० वर्ष पूर्व है। पाश्चात्य ऐतिहासिक विक्रम से लगभग 
२५० वर्ष पूर्व मानते हैं । 

२, घरक सूजेस्थान १ | १३॥ ३. घरक सूत्रस्थान १ | ३० में स्मृत ॥ 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हवास २१ 


का उल्लेख अनेक वैदिक ग्रन्थों में उपलब्ध होता है।' अतः आचार्य 
वात्स्यायन का उपयुक्त लेख अत्यन्त प्रामाणिक है । 
अब हम इसी प्राचीन ऐतिह्य-सिद्ध सिद्धान्त की षुष्टि में न्‍्यायभाष्य से 
पौवैकालिक एक नया प्रमाण उपस्थित करते हैं। कुछ दिन हुए' मीमांसा 
गाबर भाष्य पढ़ाते हुए जैमिनि के निम्नसूत्र की ओर हमारा ध्यान आक्ृष्ट हुआ । 
( ग ) जेमिनि शाखा और उस के ब्राह्मण के प्रवक्ता भारतथुद्धकालीन 
महामुनि जेमिनि ने पूवमीमांसा के कल्पसूत्र-प्रामाएण्याधिकरण में लिखा है-- 
अपि वा कत्‌ सामान्यात्‌ तत्प्रमाणमनुमानं स्थात्‌ । १ | ३। * 
अर्थात्‌--कल्पसृत्रों>भ्ौत, गुह्म और धर्म सूत्रों की जिन विधियों का 
मूल आम्नाय में नहीं मिलता वे अप्रमाण नहीं हैं। आम्लाय ओर कल्पमूत्रों 
के रचयिता समान होने से अम्नाय में अनुक्त कल्पसूत्र की विधियों का भी 
प्रामाए्य है। अर्थात्‌ जिन ऋषियों ने आम्नायज्वेद की शाखाओं ओर 
ब्राह्मण ग्रन्थों का प्रवचन किया, उन्होंने ही कल्पसूत्रों की भी रचना की। 
अतः यदि उन का वचन एक ग्रन्थ में प्रमाण है तो दूसरे में क्‍यों नहीं ? 
शबर आदि नवीन मीमांसक शाखा, ब्राह्मण, आरए्यक और उपनिपद्ध 
सब को अपौरुषेय तथा वेद मानते हैं। अतः उन्होंने 'कत सामान्यात्‌ पद का 
अर्थ 'श्रौतकर्म के अनुष्ठाता और स्मृति के कर्ता' किया है। परन्तु जेमिनि 
वेद ओर आम्नाय में भेद मानता है ।* वात्स्यायनमुनि ने 'द्रष्ट्प्रबक्त्सामा- 


१ तै० प्रा० १४ । १८ ॥ इस पर भाष्यकार माहिपेय लिखता है--हारीत- 
स्थाचार्यस्थ शाखिनः' '' **' | 
२. वैशाख वि० सं० २००३, अप्रेल सन्‌ १६४६ । 


३. जैमिनि ने “'ेदांश्वेके सन्निकर्ष पुरुषाख्या” १।१।२७ के प्रकरण में वेद 
के अनित्यतव्वटोष का ३१ बें सूत्र से समाधान करके द्वितीय पाद के आरम्भ में 
“आाम्रायस्य क्रियाथत्वादानथक्यमतदथीौनां तस्मादनित्यमुच्यते” के प्रकरण में आम्राय 
के अनित्यत्व दोष ओर उस के सप्ताधन का निरूपण किया है। यदि वेद और 
आम्नाय एक हो तो “आाम्नायस्य क्रियाथ॑त्वात' सूत्र में श्राम्नाय ग्रहण करना व्यर्थ 
होगा, क्योंकि वेद का प्रकरण अबव्यवहित पूर्व विद्यमान है, ओर अ्रनित्यत्व दोष 
का समाधान भी पुनझक होगा । 


तुलना करो--आ्रान्नायः पुनर्म॑न्त्रा ब्राह्यणानि च | कोशिकसूत्र १। ३ ॥ 


२५२ संस्कृत व्याकरण-शासत््र का इतिहास 


न्याक्याप्रामारयाज्ुपपत्ति:' के द्वारा धर्मशाल्रों का प्रामाण्य सिद्ध किया है । 
जेमिनि भी अपि वा कर्त सामान्यात्‌ ततृप्रमाणमलुमानं स्थात्‌! सूत्र 
द्वारा स्मृतियों का प्रामाण्य सिद्ध करता है। दोनों के प्रकरण तथा विषय- 
प्रतिपादन-शेली की समानता से स्पष्ट है कि जेमिनि के 'कत सामान्यात 
पद का अर्थ 'आज्नाय और स्मृतियों के समान रचयिता' ही है 

(घ ) भगवान पाणिनि का एक प्रसिद्ध सन्न है-- 

पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु । ४ । ३। १०५ ॥ 

इस सूृत्र में पाणिनि ने ब्राह्मण ग्रन्थों और कल्प सूत्रों के दो विभाग 
दर्शाए हैं ।! एक घुराण प्रोक्त, दूसरे अर्वाक्‌ प्रोक्त । इन दो विभागों के लिए 
कोई सीमा अवश्य निर्धारित करनी होगी ।* जो सीमा ब्राह्मण ग्रन्थों को 
पुराण ओर नवीन विभाग में बांटेगी, वही सीमा कल्प सूत्रों के भी पुराण 
ओर नवीन विभाग करेंगी । पाणिनि के इस सूत्र से इतना स्पष्ट है कि अनेक 
कल्प सृत्र नवीन ब्राह्मणों की अपेज्ञा पुराण प्रोक्त हैं । 

ऐसी अवस्था में शाखा, ब्राह्मण, आरण्यक, उपनिषद्ध, कल्प सत्र और 
आयुवंद की आर्ष संहिताओ के प्रवचनकर्ता समान थे, और इनका एक काल 
में प्रबचन हुआ था, यही मानना होगा। अत एवं पाश्चात्य पिद्वानों की 
कालविभाग की कल्पना सवैथा प्रमाणशून्य है । 

संस्क्रत भाषा का विकास 


पत्र लिख चुके हैं कि सृष्टि के आरम्भ में वेद के आधार पर लौकिक 
भाषा का विकास हुआ। वह भाषा आरम्भ में अत्यन्त विस्तृत थी । वेद 
के वे समस्त शब्द जिन्हें सम्प्रति 'छान्दस” मानते हैं, उस भाषा में साथारण 
रूप से प्रयुक्त थे अर्थात्‌ उस समय लौकिक वेदिक पदों का भेद नहीं था। 
पाणिनि से प्राचीन वेद की शाखा, ब्राह्मण, आरणयक, कल्पसन्र, रामायण, 
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१. तुलना करो--पुराणं ताए्डम्‌ । लाव्या० श्रीत ७। १०। ७ || इस सूत्र 
में ताश्ड ब्राह्मण का पुराण विशेष स्पष्ट करता है कि लाय्यायन श्रीत के प्रवचन 
काल में पुराण और नवीन दो प्रकार का ताण्ड ब्राह्मण था । 

२. भारतीय ऐतिह्यानुसार यह सीमा है कृष्ण द्वेपायन व्यास का काल । कृष्ण द्वैपा- 
यन व्यास के शिष्य प्रशिष्यों द्वारा प्रोक्त ब्राह्यण और कल्प नवीन माने जाते हैं और 
कृष्ण द्वेपायन से पूर्ववर्ती ऐतरेय भादि द्वारा प्रोक्त प्रावीन कहे जाते हैं । 

३. भरत ने इसे अतिभाषा कहा है| द्र० १७। २७, २८॥। 


संस्क्तत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास २३ 


महाभारत आदि ग्रन्धों में शतशः शब्द ऐसे विद्यमान हैं जिन्हें पाणिनीय 
वैयाकरण छान्‍्दस या आर्ष मान कर साधु मानते हैं। महाभाष्यकार ने 
पाणिनीय सूत्रों में भी बहुत्न छान्‍्दस कार्य माना है। निरुक्तकार यास्क मुनि 
ने स्पष्ट लिखा है--'कई लौकिक डछछ्दों की मुल प्रकृतिब्धातु का प्रयोग 
वेद में ही उपलब्ध होता है। इसी प्रकार अनेक वेदिक शब्द विशुद्ध लौकिक 
धातु से निष्यत्न होते हैं ।" इस संमिश्रण से स्पष्ट है कि जिन लौकिक शब्दों की 
मूल प्रकृति का प्रयोग केवल वेद में मिलता है उन का प्रयोग भाषा में 
कभी अवश्य रहा था। अन्यथा वेदिक थातु से निष्पन्न शब्दों का प्रयोग 
लोक में केसे हो सकता है ? ओर लौकिक धातुओं से वैदिक शब्दों की 
निष्पत्ति केसे हो सकती है ? इतना ही नहीं, प्राकृत भाषा में शतशः ऐसे 
प्रयोग विद्यमान हैं जिन का सीधा सम्बन्ध वेदिक माने जाने वाले शब्दों 
के साथ है। यदि उन वदिक शब्दों का लोक में प्रयोग न माना जाय तो 
उन से अपश्रंग शब्दों की उत्पत्ति नहीं हो सकती, क्योंकि अपभ्रंशों की 
उत्पत्ति लोकप्रयुक्त पदों से ही होती है।। इस से यह भी मानना होगा कि 
अपशभ्रंग भाषाओं की उत्पत्ति का आरम्भ उस समय हुआ, जब संस्कृत 
भाषा में वेदिक माने जाने वाले पदों का व्यवहार विद्यमान था । उस समय 
संस्कृत भाषा इतनी संकुचित नहीं थी, जितनी सम्प्रति है। अतिपुरा काल 
में केवल दो भाषाएं थीं। मन्नु ने उन्हें आर्य भाषा और म्लेच्छ भाषा कहा 
है। हमारा विचार है कि अपभश्रृंश भाषाओं की उत्पत्ति त्रता युग के 
आरम्भ में हई । 

पं० बेचरदास जीवराज दोसी ने “गुजराती भाषा नी उत्क्रान्ति' पुस्तक 
में पृ० १२-७४ तक प्राकृत और वेदिक पदों की तुलनात्मक कुछ सूचियां 
दी हैं। उन्होंने उन से जो परिणाम निकाला है उस से यद्यपि हम सहमत 
नहीं, तथा प्रकृत विचार के लिये उन का कुछ अंश उद्बधृत करते हैं। 
इस से पाठक हमारे मन्तव्य को भले प्रकार समझ जायेंगे । 


कन्ननः 


१, अथावि भाषिकेभ्यों धातुभ्यो नैगमाः कृतो भाष्यन्ते । दमूनाः क्षेत्रसाधा इति। 
अ्रथापि नेगमेम्यो भाषिकाः उष्णम, घुतमिति | २। २॥ तुलना करो--घरतिरस्मा 
अबिशेषणोपदिष्टः । स घुतं घुणा घ॒र्म इत्येवं विषयः | महाभाष्य ७। १। ६६ ॥ 

२. पारम्पयोदपश्नं शो विमुणेष्वभिधातृषु । वाक्यपदीय १ | १५४४ ॥ 

३. म्लेच्छवाचश्वायवाप्वः से ते दस्यवः स्मृता: | १० । ४५. ॥ 


५७ संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिद्दास 
क्ौकिक वेदिक प्राकृ लौकिक बवेदिक पि्राकृत 


हन्ति हनति हणइ अप्रगल्भ अपगल्भ अपगब्भ 
भिनत्ति भेदति भेदइ पत्या पतिना पइणा 
म्रियते मरति. मरइ गवाम्‌ गोनामू_गुत्नम्‌ 
ददाति दाति दाइ अस्मभ्यम अस्मे अह्ो 


दधाति धाति धाइ यूयम्‌ युष्मे तुह 
इच्छति इच्छते इच्छूए0 त्रयाणाम्‌॒ त्रीणामु तिण्हमु 
दवे ४ 


ईष्टे ईशे ईसए ४ देवेभिः. देवेहि 
अमथ्नातू मथीत्‌ मथीअ  नेतुम्‌ [ नेतवे | नेतवे 
अभूत्‌ भूत भवीअ. इतरत्‌ इतरं इतर 
लौकिक वेदिक संस्कृत प्राकृत 
सलोप-- स्पृशन्य पुशन्य स्पृहा पिहा 
हैं को ध-- सह सध द्ह इध 
क्र को २२ ऋजिष्ठय्‌ रजिष्टम्‌ ऋजु रजु 
अनुस्वारसे पूव हृस्व-युवां युवं॑ देवानां देवान॑ 


संस्कृत भाषा का छद्वास 


पुवे लिखा जा चुका है कि संस्कृत भाषा प्रारम्भ में अतिविस्तृत थी । 
संसार की समस्त विद्याओं के पारिभाषिक तथा सवैव्यवहारोपयोगी शब्द 
इसमें वर्तमान थे। कोई भी छान्दस वा आर्ष प्रयोग इस से बाहर न था। 
सहस्रों वर्षो तक यह संतार की एकमात्र बोलचाल को भाषा रही । उस 
अतिविस्तृत मूल भाषा में देश, काल और परिस्थिति की भिन्नता तथा आर्य- 
संस्क्रति के केन्द्र से दूरता के कारण शनेः शनेः परिवर्तन होने लगा, उसी 
परिवर्तन से संसार की समस्त अपश्रंश भाषाओं की उत्पत्ति हुई। यद्यपि 
इस परिवर्तन को प्रारम्भ हुए सहस्रों वर्ष बीत गये, और उन अपभ्रंश 
भाषाओं में भी उत्तरोत्तर अधिकाधिक परिवतेन हो गया, तथापि संस्कृत 
भाषा के साथ उनकी तुलना करने पर पारस्परिक प्रकृति विक्रृति भाव 
आज भी स्पष्ट प्रतीत होता है। इन अपश्र श भाषाओं के वर्तमान स्वरूप की 
अपेक्षा प्राचीन स्वरूप संस्कृत भाषा के अधिक निकट था | 


यास्कीय निरक्त और पातजल महाभाष्य से विदित होता है कि इस 
अतिमहती संस्कृत भाषा का प्रयोग विभिन्न देशों में बंठा हुआ था। 
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यथा--आर्यावर्तदेशवासी गमन अये में “गम्ल' धातु का प्रयोग करते थे, 
सुराष्ट्रवासी 'हस्म * का, प्राच्य तथा मध्यदेशवासी 'रंह' का और काम्बोज 
शब' का। आर्यों में 'शब' धातु के आख्यात का प्रयोग नहीं होता, 
वे लोग उसके निष्पन्न केवल 'शव' शब्द का प्रयोग करते हैं । लवन-काटना 
अर में “दा” धातु के 'दाति' आदि आख्यात पदों का प्रयोग प्राग्देश में 
होता था, ओर ट्रनप्रत्ययान्त “दात्र” शब्द उदीच्य देश में बोला जाता 
था। आजकल भी पजाबी भाषा में दात्र' का ख्रीलिज्ज दाज्रजी” गब्द का 
व्यवहार होता है। अत एवं यास्क ने लिखा है--इस प्रकार देगभेद से 
बंटे हुए प्रयोगों को ध्यान में रख कर शब्दों का निर्वेचन करना चाहिये ।* 
अर्थात्‌ किसी देश में प्रयुक्त शब्द की व्युत्पत्ति उसी प्रदेश में प्रयुक्त असम्बद्ध 
धातु से करने की चेष्टा न करके देशान्तर में प्रथुक्त मूल बातु से करनी 
चाहिए । 

इस लेख से यह सुस्पष्ट है कि संस्कृत भाषा के विभिन्न शब्दों का 
प्रयोग विभिन्न देशों में बंटा हुआ था । अतः उन देथों में ज्यों ज्यों ग्लेच्छता 
की वृद्धि होती गई त्यों त्यों वहां से संसक्र। भाषा का लोप होता गया, 
और उन उन देशों में प्रयुक्त संस्कृत भाषा के विशिष्ट प्रयोग लुप्त हो गये । 
इस प्रकार संस्कृत भाषा के प्रच्यार-क्षेत्र के संकोच के साथ साथ भाषा का 
भी महान्‌ संकोच हो गया। यदि आज भी संसार की समस्त भाषाओं का 
इस दृष्टि से अध्ययन किया जाय तो संस्कृत भाषा के शतशः लुप्त प्रयोगों 
का पुनरुद्धार हो सकता है। महाभाष्यकार पत जलि भाषा के संकोच और 
विकार के इस सिद्धान्त से भले प्रकार विज्ञ था। वह लिखता है-- 

सर्वे खल्वप्येते शब्दा देशान्तरेषु प्रयुज्यन्ते। न चेबोपलम्यन्ते । 
उपलब्धो यल्ञः क्रियताम | महान शब्दस्य प्रयोगविषयः । सप्तद्वीपा 





१. पहम्मतीति पाठे हम्मतिः कम्म्रोजेषु प्रसिद्ध इति। गउडवाह टीका प्रृष्ठ 
२४५ । महाभाष्य से विरुद्ध होने के कारण टीकाकार का लेख अशुद्ध है । 

२, अथापि प्रकृतय एवैकेषु भाष्यन्ते, विक्ृतय एकेषु । शवतिर्गतिकमों कम्बोजे- 
च्येव भाष्यते । '*** * “ * “विकारमस्यारयेषु भाषन्ते शव इति। दातिल॑वनार्थे प्राष्येषु, 
दात्रतुदीच्येषु । निझक २।२॥ तथा पृष्ठ १० टिप्पणी रे में महाभाष्य का उद्धरण । 


३. एवमेकपदानि नित्रयात्‌ । निरक्त २। २ ॥ 
४ 


२६ संस्क्रत व्याकरण-शार्र का इतिहास 


बसुमती *' *। एतस्मिश्रातिमहति प्रयोगविषये ते ते शब्दास्तत्न तत्र 
नियतबिषया दृश्यन्ते ।' 

यद्यपि महाभाष्यकार के समय मे संस्कृत भाषा का प्रचार समस्त 
भूमण्डल में नहीं था, तथापि वह पाशिनीय व्याकरण से सिद्ध होने वाले 
शब्दों का प्रयोगक्षेत्र सपद्वीपा बसुमती लिखता है, ओर उनकी उपलब्धि 
के लिये प्रेरणा करता है। इससे स्पष्ट है कि वह अपभ्रण भाषाओं की 
उत्पत्ति संस्कृत से मानता है, और उनके द्वारा संस्क्रत भाषा से लुप्त हुए 
प्रयोगों की उपलब्धि के लिये प्रेरणा करता है । 

संस्कृत भाषा से शब्दों का लोप तथा भाषा का संकोच किस प्रकार 
7आ इसका अति संक्षिप्त सप्रमाण निदर्शन आगे कराते हैं-- 

(-भाषातृत्तिकार पुरुषोत्तमदेव ने ६। १। ७७ की वृत्ति में एक 
वात्तिक लिखा है--इकां यरिभव्ये4धानं व्याडिगालवयोरिति वक्तव्यम्‌ । 
तदनुसार व्याडि और गालय आचार्यों के मत में 'दध्यत्र मध्वत्र' प्रयोग 
विपय में 'द्धियन्न मश्ुचत्र' प्रयोग भी होते थे। पुरुषोत्तमदेव से प्राचीन 
जेनेन्द्र व्याकरण के व्याख्याता अभयनन्दी ने संग्रह के नाव से इस मत का 
उल्लेख किया है।* हेमचन्द्र ने स्वोपज्ञ बृहद्ववत्ति' और पाल्यकीत्ति ने 
स्वोपज्ञ अमोघा वृत्ति* में यणू व्यवधान पक्ष का निर्देश किया है। अतः 
यण व्यवधान पक्ष में 'दघियत्र मधुवत्र' आदि प्रयोग भी कभी लोक में साधु 
माने जाते थे, यह निविवाद है । तेत्तिरीय आदि शाखाओं में इस प्रकार के 


१ महाभाष्य | अ० £ । पा० १ | आ० १ ॥| 

२. इकां यणिमध्यवधानमेकेषामिति संग्रह: । जैनेन्र महावृत्ति । ! | २।१॥ 

पं० ज्षितीशचन्द्र घटी ने 'टेकनीकल टर्म्स आफ संस्कृत ग्रामर' के 
पृष्ठ ७१ के ट्प्पिण में निम्र पाठ उद्धृत किया है-- 

भूवादीनां बकारो5यं लक्षणाथ: प्रयुज्यत | व्यवधानमिकी यश्मिवौयुवम्बरयोरिव | 

३. केचित्तिवणोदिभ्यः परान्‌ यरलवानिच्छुन्ति । दचियत्र, तिरियढछ, मधुवत्र 
भूवाठयः । हैम व्याक० १।२॥ २१ ॥ 

४. शाकटायन व्या० १ । १। ७३ ॥ लघुबत्ति--इको य्मिव्यवधानमिस्येके । 
पृष्ठ २२ । इको यश्मिव्यवधानमित्येके । दरियत्र मधुवत्र । अ्रमोधा वृत्ति पृष्ठ १४ । 
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कुछ प्रयोग उपलब्ध होते हैं ।' बोधायन गुद्य में अयहे' के स्थान में 'त्रियहे” 
का प्रयोग मिलता है। केवल्य उपनिषदू १ । १२ में 'ल्लीयन्नपानादिोे- 
विचित्रभौगे:” प्रयोग में यणव्यवधान देखा जाता है। प्रतीत होता है 
कालान्तर में लोकभाषा में से यण॒व्यवथान वाले प्रयोगों का लोप होजाने 
से पाणिनि ने यण्व्यवधान पन्ञ का साक्षात्‌ निर्देश नहीं किया, परन्तु 
“भूवादयों घातवः * सूत्र में वकार-व्यवधान का प्रयोग करते हुए यण्व्यव- 
धान पक्ष को स्वीकार अवश्य किया है। 

कात्यायन के समय में यण्व्यवधान वाले प्रयोगों का लोक में प्राय: 
अप्रयोग हो गया था, केवल प्राचीन वेदिक साहित्य में उनका प्रयोग सीमित 
रह गया था। अतः उसने वेदिक प्रयोगों का साथुत्व दर्शाने के लिये 
“इयडनदिप्रिकरणे तन्वादीनां छुन्दसि बहुलम!” वात्तिक बनाया, और 
उनमें इयझ उवडः की कल्पना की। परन्तु इससे 'भूवादय:” पद की निष्पत्ति 
नहीं ६६ई। अतः महाभाष्यकार को यहां अन्य क्लिष्ट कल्यनाएं करनी पड़ीं ।* 

२--न्यड्कु * गब्द से विकार वा अवयव अथ में “अन्न प्रत्यय करने 
पर पाणिनि के मत में 'नेयड्रबम' प्रयोग होता है, परन्‍्त आपिशलि के मत 
में 'न्याह्ृबम्‌' बनता है । वस्तुत- इन दोनों तद्धितप्रत्ययान्त प्रयोगों की 
मूल प्रक्रति एक न्यड-कु गब्द नहीं हो सकता। न्यडकु गब्द नि+अडकु' से 


१. जैमिनि ब्राह्मण १ | ११२ का पाठ है-- प्राण इति द्वें अक्षर, अ्पान इति 
त्रीरि, व्यान इति त्रीणि, तदशी संपद्यन्त! । यहां मुद्रित पाठ 'व्यान! अशुद्ध ह 
“वियान” चाहिये । 'वियान' पाठ होन पर ही तीन अक्षर बनत हैं । 

२. त्रियहि पर्यवेतेडथ । बौ० ग्रह्मशेष्र $। २ ॥ पृष्ठ ३६२ । 

३. स्लियन्नपानादि० पाठान्तर | इस में इयढः हुआ है । 

४. अरष्टा० १। ३। १ ॥ ५. महामाष्य ६ । ४ | ७७ || 

६. भूवादीनां वकारोड्यं मज्ञलार्थः प्रयुज्यते । महाभाष्य १।३।१॥ 
अमयनन्दी ने पूर्वोक्त (पृष्ठ २६, 2० २) संग्रह का वचन उद्घृत करके 'मज्जलाथे:? 
के स्थान में 'लक्षणा्थः पढ़ा है। जैनेन्द्र व्या० महावृत्ति १ । २। १। 

७. कुरज्ञसदशो विकटय्नहुविषाणः [ मृगविशेषः ]। अष्टाज्नद्नदय हेमाद्विटीका 
सूत्रस्थान ३ | ४० ॥ 

८. आपिशलिस्तु--न्यझेनेच्माव॑ शास्ति, न्याडूुबं चर्म । उज्ज्व० उशादिवृत्ति 
पृष्ठ ११ ॥ तुलना करो--न्यझेस्तु पूर्व अकृतै जागमस्याम्युदयाज्ञतां स्मरन्ति | यथाहुः- 
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बना है ।' पूर्व प्रदशित नियम के अन्लुस्तार सन्धि होकर न्यडुकु और 
नियडकु ये दो रूप बनेंगे। अतः नियडकु से 'नयड्भूवम्‌! ओर न्यडकुसे 
याद्ूुवर्म्‌! प्रयोग उपपन्न होंगे। अर्थात्‌ दोनों तद्धित-प्रत्ययान्तों की दो 

विभिन्न प्रकरृतियां किसी समय भाषा में विद्यमान थीं। उन में से यण्व्यवधान 
वाली “नियडकु' प्रकृति का भाषा से उच्छेद हो जाने पर उत्तरवर्ती 
वयाकरणों ने दोनों तद्धित-प्रत्ययान्तों का सम्बन्ध एक न्यडकु शब्द से 
जोड़ दिया । 

पारणिनि ने पदान्तस्यान्यतरस्याम्‌ (७।३।६ ) सूत्र द्वारा ख्रापद 
गब्द के श्वापदम्‌ शौबावद्म जो दो रूप दर्शाए हैं उनकी भी यही गति 
समझनी चाहिए 

३-गोपथ ब्राह्मण २। १। २९ में अयम्बक' पद का प्रयोग मिलता 
है। वेयाकरण इस की निष्पत्ति “व्यम्बक' शब्द से मानते हैं। यहां भी 
“त्रि+अम्बक! में पूर्वोक्त नियमानुसार सन्धि होने से 'त्रियम्बक' और “व्य- 
स्ब॒क' दो शब्द निष्पन्न होने हैं। अतः त्रेयम्बक पद की निष्पत्ति “त्रियस्बक' 
गब्द से माननी चाहिये। महाभाष्यकार ने इयडगदिप्रकरों तन्वादीनां 
छुन्दसि बहुलम्‌” वातिक पर निम्न वैदिक उदाहरण दिये हैं-- 

तन्त्व पुजेम, तनुवं पुपेम । विष्व॑ं पश्य, विषुवं पश्य | वर्ग लोकम , 
खुबर्ग लोकम | तव््यम्बकं यजामहे, त्रियम्बकं यजामहे । 

महाभाष्यकार ने यहां स्पष्टतया ज्यम्बक ओर श्रियम्बक दोनों पदों 
का पृथक्‌ पृथक्‌ प्रयोग दर्शाया है। वेदिक वाइःमय के उपलबभ्यमान ग्रन्थों 
में कठढ कपिष्टल संहिता और बोधायन गुह्मसत्र” में त्रियम्बक पद का 





न्यझ्रीः प्रतिषरेधान्याड्डुबम्‌ इति । वाक्यपदीय वृषभटेवटीका प्रृष्ठ २५ ॥। न्यझूवेरति 
केचित्‌ , न्याड्डूबम्‌, नेयड्डबम्‌ | प्रक्रिया-कौमुदो भाग १, प्रष्ठ ८१५ प्रक्रियासर्वस्व 
तद्धित प्रकरण प्रष्ठ ७२ | टेखो सरस्वतीकश्ठाभरण का “न्यझ्लीश्व”” (७।१।२३) सूत्र । 

१, नावश्चेः । पश्रपादी उणादि १। १७: दशपादी उणादि १। १०२ ॥ 

२. न य्वाभ्यां पदान्ताभ्यां पूर्वी तु ताम्यामैच्‌ | अरष्टा० ७।३। ३ ॥ 

३. महामाष्य ६। ४ | ७७|॥| ४. अब देव॑ त्रियम्बकम्‌, त्रियम्पक यजामंहे । 
कपिष्ठल ७। १० ॥ सम्पादक ने हस्तलख के मूल त्रियम्बक' पाठ को बदलकर 
अयम्बक' छापा है। टखो पृष्ठ ८७, 2० १, ३ । 

५.. बौ० गहाशष सूत्र ३ | १२, पृष्ठ २६६ । 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास २६ 


प्रयोंग मिलता है। महाभारत में भी त्रियम्बक पद का प्रयोग उपलब्ध होता 
है।' कलिदास ने कुमारसम्भव में त्रियम्बक और व्यम्बक दोनों पदों का 
प्रयोग किया है।। शिवपुराण ६।४। ७७ में भी त्रियम्बक पद प्रयुक्त 
है। इस प्रकार वेदिक तथा लौकिक उभयविध वाइमय में “त्रियम्बक' पद 
का निर्बाध प्रयोग उपलब्ध होता है।* इससे स्पष्ट है कि “अयस्बक' की मूल 
प्रकृति 'त्रियम्बक' है, तयम्बक नहीं । 

इसी प्रकार पाणिनीय गणपाठ ७। ३। ४ में पठित 'खर' शब्द के 
उदाहरण काशिकावृत्ति मे “खभव:ः सौव:। अव्ययानां भमात्रे टिलोपः 
स्वगंमसनमाह सौबर्गमनिकः” दिये हैं। तेत्तरीय संहिता में खर' के 
स्थान में सवैत्र 'खुबर' शब्द का प्रयोग मिलता है, अत: 'खौबः'* का 
सम्बन्ध 'खुबर' और सौवर्गमनिकः का 'सुवर्गसनन' से मानना अधिक 
युक्त है । 

हमारा विचार है पा णुनीय व्याकरण में जहां जहां ऐचू आगम का 
विधान किया है वहां सर्वत्र इस प्रकार की उपपत्ति हो सकती है। हमारे 
इस विचार का पोषक एक प्राचीन वचन भी उपलब्ध होता है। भगवात्‌ 
पतखलि ने महाभाष्य १। ४। २ में पूर्वाचार्यों का एक सूत्र उद्भधृत किया 
है-- य्वोरचि वुद्धिप्रसक् इयुवी भवतः'। इस का अभिप्राय यह है 
कि पूर्वाचायं वि+आकरण+अण ओर 'खु+अश्व+अण इस अवस्था 
में वृद्धि की प्राप्ति में यशादेश कों बाधकर इय्‌' 'डब' आदेश करते थे। 
अर्थात्‌ वृद्धि करने से पृवे “वियाकरण' और “खुवश्व प्रकृति बना लेते 
थे और ततश्ात्‌ वृद्धि करते थे । 


प्रतीत होता है जब यण्व्यवधान वाले पदों का भाषा से उच्छेद हो 








१. येन देवम्रियम्बक: । शान्तिपर्व ६६ । ३३ ॥ कुम्मघोण संस्क० । त्रियम्बको 
विश्वरूप: । सभापर्व १०२१ पूना संस्क ० । 

२, त्रियम्बक॑ संयमिन ददर्श । ३ । ४४ ॥ व्यकीर्यत व्यम्गरकपादमूल । 
३।६१॥ कुमारसंभव ३२। ४४ पर अरुणगिरिनाथ लिखता हे--'छन्दो- 
विचितिकारैः इयड उबहाः आदेशस्योक्तत्वात्‌ । नारायण ने इस पद पर 'त्रियम्बकं 
नान्यमुपस्थित।सौ---इति मर्वृहरिप्रयोगात्‌' पाठ उद्घृत किया है। 

३. पश्मवक्ताह्नियम्बकाः । रसार्णव तन्‍्त्र २ | ६० ॥ 

४. तस्य श्रोत्रं सीवम । शत० ८। १। २। ५ ॥। 
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गया, तब वेयाकरणों ने उन से निष्पन्न तद्धितप्रत्ययान्त प्रयोगों का सम्बन्ध 
तत्समानाथक यणादेश वाले शब्दान्तरों के साथ ऋर दिया । 


४--पा णिनि ने प्राचीन परम्परा के अनुसार एक सूत्र पढ़ा है--लोहिता- 
दिडाज्भ्यः क्यष्‌” तदनुसार 'लोहितादिगण पठित 'नील हरित आदि 
गब्दों से 'बा क्‍्यषः”' सत्र से नीलायति नीलायते, हरितायति हरितायते' 
दो दो प्रयोग बनते हैं। इस सत्र पर वातिककार कात्यायन ने लिखा हैं 
लोहितडाज्भ्यः क्यष्‌ वचनम, भ्रशादिष्वितराणि। अर्थात्‌ लोहितादिगण 
पठित बब्दों में से केवल लोहित शब्द से क्यघ कहना चाहिये, गेप नील 
हरित आदि शब्द भृशादिगण में पढ़ने चाहिये । 


भृशादिगण में पढ़ने से नील लोहित आदि से क्यझ्‌ प्रत्यय होकर केवल 
'नीलायते लोहितायते' एक रूप ही निष्पन्न होगा। प्रतीत होता है पाणिनि 
ने प्राचीन व्याकरणों के अनुसार तीज हरित आदि शब्दों के दो दो प्रकार 
के प्रयोगों का साधुत्व दर्शाया हैं, परन्तु वातिककारं के समय इन के 
परस्मेपद के प्रयोग नष्ट हो गथ । अत एवं उसने लोहितादिगण में नील 
लोहित आदि शब्दों का पाठ व्यर्थ समझ कर भृशादि में पढ़ने का अनुरोब 
किया | यदि ऐसा न माना जाय तो पाणिनि का लोहितादि गण का पाठ 
प्रमत्तपाठ होगा । 

प--महाभाष्य में अनेक स्थानों पर अविरविकन्याय” का उल्लेख 
करते हुए लिखा है--“अवेर्मा सम्‌' इस विग्रह में अबि शब्द से तद्धितोत्पत्ति 
न होकर “अविक' गब्द से तद्ठित प्रत्यय होत। है, और 'आविकः प्रयोग 
बनता है ।! यहां स्पष्ट आविक की मूल प्रक्ृत अविक मानी है। परन्तु 
वेयाकरण उसका विग्रह “अविकस्य मांसम्‌' नहीं करते, “अवेर्मा सम' 
ऐसा ही करते हैं। यदि इसके मूल कारण पर ध्यान दिया जाय तो स्पष्ट 


१ अष्टा”/ ३। १। १३॥। २, श्रष्टा० १। ३। ६० ॥ 

३. अण्कि सम्भव है यह महामाष्यकार का बचन हो । 

४० भाष्यवचन पत्त में पतज्नलि के समय । 

५. तत्र हुयो: समानार्थयोरेकेन विग्रहो5परस्मादुल्पत्तिभ॑विष्यत्यविरविकन्यायेन । 
तद्यथा-अ्रवेभीसमिति विणह्य अविकशब्दादुत्पत्तिमबति आविकमिति | ४ | १। ८८॥ 
४।२।६०॥ ४।२।१३१॥ ५। १॥। ७, २८ ॥ इत्यादि । 
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होगा कि लोक में आविक की मूल प्रकृति 'अविक' का प्रयोग न रहने पर 
उसका विग्रह 'अविकस्य मांसम्‌! करना छोड़ दिया, और अवि गब्द से 
उसका सम्बन्ध जोड़ दिया। गश्वीलिज्ग अविका शब्द का प्रयोग ऋग्वेद 
१। १२६। ७; अथव॑ २०। १२९ । १७ और ऋगेद खिल ५।१५।४५ 
में मिलता है। अतः अविक गब्द की सत्ता में कोई सन्देह नहीं हो सकता । 


६--कानीन पद की सिद्धि के लिये पाणिनि ने सूत्र रचा है-- 
कन्याया: कनीन थे ।" इसका अर्थ है--कन्या से अपत्य अर्थ में अए 
प्रत्यय होता है और कन्या को कनीन आदेश हो जाता है । 
वेद में बालक अर्थ में 'कनीन' शब्द का प्रयोग असकृत्‌ उपलब्ध होता 
है ।* अवेस्ता में कन्या अर्थ में कनीना का अप%'श “कइनीन' का प्रयोग 
मिलता है। इस से प्रतीत होता है कि जिस प्रकार 'शवति' मूल प्रकृति 
का आर्यावर्तीय भाषा में प्रयोग न होने पर भी उस से निष्पन्न 'शव' शब्द 
का प्रयोग यहां की भाषा में उपलब्ध होता है उसी प्रकार कानीन की 
मूल प्रकृति कनीना का प्रयोग भी आर्यावर्तीय भाषा में न रहा हो, किन्त 
उस से निष्पन्न कानीन का व्यवहार आर्थावर्तीय संस्कृत भाषा में होता 
है। अवेस्ता में 'कइनीन' का व्यवहार बता रहा है कि ईरानियों की 
प्राचीन भाषा में कनीना' पद का प्रयोग होता था। पारिनि प्रभृति वेणा- 
करणों ने यहां की भाषा में कनीना का व्यवहार न होने से उस से निष्पन्न 
कानीन का सम्बन्ध तत्समानार्थक कन्या णब्द से जोड़ दिया। तदनुसार 
उत्तरकालीन वेयाकरण कानीन का विग्रह “कनीनाया अपत्यम न करके 
“कन्याया अपत्यम्‌' करने लगे ओर कानीन की मूल प्रकृति कनीना को 
सवेथा भूल गये । इस विवेचन से स्पष्ट है कि कानीन की वास्तविक मूल 
प्रकृति कनीना है, कन्या नहीं । 
७--निरुक्त ६ । रे८ में लिखा है--धामानि अयाणि” भ्वन्ति। 
स्थानानि, नामानि, जन्मानीति । अनेक वेयाकरण निरुक्तकार के 
“त्रयाणि” पद को असाधु मानते हैं, किन्तु यह ठीक नहीं है। त्रि शब्द 


१. अष्टा० ४ । १। १९६ ॥ २. पूर्व पृष्ठ ११५, 2० २। 
३. पर्व पृष्ठ ११, टि० ३। ४. पूर्व पृष्ठ १० । 


५. तुलना करो--बअह्मणों नामानि त्रयाणि। ख्ामी दयानन्द सरस्वती कृत 
उशणादिकोष १ । १३२ ॥ 


इ२ संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


का समानायेक 'त्रय' स्वतन्त्र शब्द है।' वैदिक प्रन्थों में इसका प्रयोग 
बह्घा मिलता है। लौकिक संस्कृत में त्रि शब्द के षष्ठी के बहुबचन में 
“अ्रयाणाम्‌” प्रयोग होता है। पाणिनि ने त्रथ आदेश का विधान किया 
है।' वेद में “त्रीणाम्‌, त्रयाणाम्‌” दोनों प्रयोग होते हैं ।* इन में स्पष्टतया 
“त्रीणाम्‌” त्रि शब्द के पष्टी विभेक्ति का बह्॒वचन है और “त्रयाणाम्‌” त्रय 
शब्द का । त्रि और त्रय दोनों समानार्थक हैं। प्रतीत होता है त्रि शब्द के 
पष्ठी का बहुवचन “त्रीणाम्‌” का प्रयोग लोक में लुप्त हो गया, उसके स्थान 
में तत्समानार्वक त्रय का “त्रयाणाम्‌” प्रयोग व्यवहृत होने लगा ओर त्रय 
की अन्य विभक्तियों के प्रयोग नष्ट हो गये । संस्कृत से लुप्त हुए 'त्रीणाम्‌' 
पद का अपभ्र ग॒तिष्हम्‌' प्राक्त में प्रयुक्त होता है। भाषा में 'तीन्हों का' 
प्रयोग में 'तीन्हों' प्राकृत के 'तिण्हम्‌' का अपश्र श है। 

८--पाणिनि ने पप्थन्त से उच्च और अक प्रत्ययान्त के समास का 
निषेध किया है ।” परन्तु स्वयं जनिक्रतु: प्रकृति: “तत्प्रयोजको हेतुश्थ 
आदि में समास का प्रयोग किया है।* इस विषय में दो कल्पनाएं हो सकती 
हैं। प्रथम--पाणिनि ने सन्नों में जो तूच और अक प्रत्ययान्त के समास का 
प्रयोग किया है वह अशुद्ध है । दूसरा--तृच्‌ और अक प्रत्ययान्त का 

छयन्त के साथ समास ठीक है, परन्तु पाणिनि ने अल्प प्रयोग होने ये उस 

का समास पक्त नहीं दर्शाया । इन में द्वितीय पक्ष ही युक्त हो सकता है । 

१. हेमचन्द्र ने लणादि ३६७ में अकारान्त “त्रय' शब्द का साघुत्व दर्शाया है । 

२, ऋग्नेद १०। ४४। २; यजुबंद १२। १६॥ ऋ० ६।२। ७ में प्रयुक्त 
त्रययाय्यः” में भी पृर्वपद त्रय' अकारान्त है । 

३. त्रेस्रय: | अष्टा० ७। १ | ४३ ॥ 

४. काशिका ७। १ | ४३--नत्रीणामित्यापि मबति । 








४.. काशिका २। २। १६ || ६. अष्टा० १ ।४। ३० ॥ 
७. अ्ष्ट० १ | ४। २४ ।। ८. देखो भामह का अलझ्जार 


३। ३६, ३७ || कात्यायन भी ३। १। २६ के “खतनत्रप्रयोजकत्वात्‌” इत्यादि 
वार्तिक में समस्त निर्देश करता है । 

६, सूत्रवार्तिकमाधष्येषु दृश्यते चरापशब्दनम्‌'"'**"********"***। तन्त्रवातिक, 
शाबरमाष्य पूना संस्क० भाग १, पृष्ठ २६० । सर्वेदर्शनसंग्रह में पाणिनि दर्शन 
में लिखा है--लोक में समास हो जाता है, परन्तु निषेध वैदिक प्रयोगों के लिए 
स्वरविशेष के कारण किया है | 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ३३ 


क्योंकि पाणिनीय सूत्रों में अनेक ऐसे प्रयोग हैं जो पाणिनीय शब्दानुशासन 

से सिद्ध नहीं होते हैं ।* पाणिनि जेसा शब्दशाश्र का प्रामाणिक आचार्य 

अपडब्दों का प्रयोग करेगा, यह कल्पना उपपन्न नहीं हो सकती । वस्तृतः 

ऐसे शब्द प्राचीन भाषा में प्रयुक्त थे। रामायण महाभारत आदि में तृच्‌ 
और अक प्रत्ययान्तों के साथ षष्ठी का समास प्राय: देखा जाता है। 

अष्टाध्यायी में अनेक आपवादिक नियम छोड़ दिये हैं। अत एवं महाभाष्य- 
कार ने लिखा है--नैकमुदाहरणं योगारम्मं प्रयोजयति ।* 


१९--पाणिनीय व्याकरणानुसार 'बध' धातु का प्रयोग आशिषि 
लिड, लुडः, ओर क्वुन्‌ प्रत्यय के अतिरिक्त नहीं होता। नागेश 
महाभाष्य २। ४। ४३ के विवरण में स्वतन्त्र वध धातु की सत्ता का प्रति- 
षेध करता है।* परन्तु वेशेषिक दर्शन में 'बधति!* ओर आपस्तम्ब 


१, यथा--पुराण ४॥३।१०५, सर्वनाम १।१।१७, ग्रन्थवाष्ची-ब्राक्मण शब्द 
४।३।१०५, इत्यादि । वैयाकरण इन्हें निषपातन ( पाणिनीय-व्यवहार ) से साधु 
मानते हैं। यदि ये प्रयोग साधु हैं, तो पाणिनि के 'तिर्यत्व! (३ | ४ । ६० ) 
अन्वचि' ( ३।४॥।६४ ) आदि प्रयोग साघुपणलोक व्यवहार्य क्‍यों नहीं ? 


२. महामाष्य ७।१।६६ ॥ तुलना करो--नैक॑ प्रयोजन योगारम्म॑ प्रयोजयति । 
महाभाष्य १।१।१२,४१॥ ३।१।६७!। भतृहरि ने लिखा है--“संशा और परिभाषा 
सूत्र एक प्रयोजन के लिये नहीं बनाये जाते, प्रयोगसाधकसूत्र एक प्रयोजन के लिये 
भी रखे जाते हैं ।” ( भाष्यटीका १। १। ४१ ) यह कथन सर्वोश में ठीक नहीं । 
महाभाष्य ७,१।६६ के उपयुक्त पाठ से स्पष्ट हे कि एक उदाहरण के लिये प्रयोग- 
साधक सूत्र रचा ही जावे, यह श्रावश्यक नहीं है । तुलना करो--नैकमुदाहरणं 
हस्बग्रहणं प्रयोजयति । महाभाष्य ६ । ४ । ३ ॥ नव्य व्याख्याकार “नेकमुदाहरणां 
सामान्यसूत्र॑ प्रयोजयति, यथा “अग्नेर्टकू! ( ४॥२।३३ ) स्थाने न “इकारान्ताटढक्‌' 
इत्येब॑ पख्यते” ऐसा कहते हैं । 

३, हनो वध लिडिः | अष्टा० २। ४ । ४२ ॥। 

४. लुझि पव, श्राव्मनेपदेष्वन्यतरस्याम्‌ । अष्टा० २। ४ | ४३, ४४ ॥। 


५, हनो वंध व | उणा० २।३८॥ ६, स्व॒तन्त्रो वधधातुस्तु नास्त्येब ॥ 


७, न तस्य कार्य करण व वधति । १ । १। १२ ॥। 
रू 


३७ संस्क्रत व्याकरण-शाख्त्र का इतिद्दास 


यज्ञपरिभाषा में 'बध्यन्ते'' प्रयोग उपलब्ध होता है। काशिका ७। ३ । ३५ 
में वामन स्वतन्त्र वव धातू की सत्ता स्वीकार करता है। हैम न्याय संग्रह 
की स्वोपज्ञ टीका में हेमहंसगणि वध” का निर्देश करता है।” इससे 
स्पष्ट है कि कभी वध धातु के प्रयोग सब लकारों तथा सब प्रक्रियाओं में 
होते थे । 

१०--भद्टोजि दीक्षित ने गब्दकौस्तुभ १।१।२७ में लिखा है ऊचाक्रः 
वर्मण आचार्य के मत में 'द्वय” गब्द की सर्वनाम संज्ञा होती थी।* 
तदनुसार ये, हृयस्मै, दयस्मात्‌, दृयेषाम्‌, दृयस्मित्‌! प्रयोग भी साधु 
थे। परन्तु पाणिनि के व्याकरणानुसार 'दय/ शब्द को केवल प्रथमा 
विभक्ति के बहुवचन में विकल्प से सर्वताम संज्ञा होती है।” माध कवि 
ने शिशुपालवध में 'ह्येषाम्‌' पद का प्रयोग किया ।* 

११--प्राकृत भाषा में देव आदि अकारान्त पु छिन्ल शब्द के तृतीया 


१. प्रकरणन विधया बच्यन्त । १ | २। २७ || तुलना करो--वध्यत यास्तु 
वाहयन्‌ | मनु» ३ । ६८ ॥ 

२. वन्रिः प्रकृलन्तर व्यक्नान्ताउइस्ति । तुलगा करो--वधिः प्रक्ृत्यन्तरम | 
जैन शाकटायन लमब्रत्ति ४ | २। १२२ ॥ ३. बंध हिंसायम | वधरति। 
पृष्ठ १४३ । 

४, यत्त कश्निदाह खाक्रवर्मणव्याकरणं दसपदस्थापि सवनामताभ्युपगमात्‌ ** “। 

भद्गोजि दोक्षित चाक्रवर्मण के मत का निर्देश करके भी उसके मत का निरा- 
करण करता है। नवीन वैयाकरणों का यथोत्तरमुगीनां प्रामाण्यम मत व्याकरण - 
शासत्र-विरुद्ध है । क्रत्रित्‌ मतभेद से दो प्रकार के रूप निष्पन्न होने पर दोनों ही 
प्रयोगाह होत हैं । महाभाष्यकार ने लिखा है--'इहान्ये वैयाकरणा मृजेरजादी संक्रमे 
विभाषा वृद्धिमारभन्ते, तदिहापि साध्यम! ( १। १। ३ )। पणिनि के मतानुसार 
फ्जन्ति' रूप ही होगा चाहिए । परन्तु भाष्यकार ने यहां अन्य वयाकरणो द्वारा 
निर्दिष्ट रुपान्तरों को भी 'साध्य' कहा है। अतः “यथोत्तस्मुनीनां'! मत स्वथा 
घिन्य है । 

५. अष्टा० १।१।३३॥ ६. व्यथां इयेषामपि मेदिनीभूताम्‌ | १२।१३॥ 
हेमचन्द्र इसे श्रपपाठ मानता है । देखो हैमव्या० बृहदजत्ति पृष्ठ ७४ । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ३५ 


विभक्ति के बहुवचन में 'देवेहि” आदि प्रयोग होते हैं।' अर्थात्‌ 'भिस' 
को 'पेस' नहीं होता। प्राकृत के नियमानुसार 'भिस” के भकार को 
हकार होता है, और सकार का लोप हो जाता है। अपश्रंश शब्दों की 
उत्पत्ति लोक प्रयुक्त शब्दों से होती है, अतः प्राक्ृत के देवेहि' आदि प्रयोगों 
से सिद्ध है कि कभी लौकिक संस्कृत में 'देवेभिः आदि शब्दों का प्रयोग 
होता था, वेद में 'देवेमि:, कर्णेमि:' आदि प्रयोग प्रसिद्ध हैं। पाणिनीय 
व्याकरणानुसार लोक में देवेशिः” आदि प्रयोग नहीं बनते। कातनन्‍्त्र 
व्याकरण केवल लौकिक भाषा का व्याकरण है, परन्तु उसमें 'भिस्‌ ऐस 
वा सत्र उपलब्ध होता है।' इस के अनुसार लोक में “देवेशि:, देवे:” 
आदि दोनों प्रकार के प्रयोग सिद्ध होते हैं। बौधायन धमंसूत्र १६। ३२ में 
एक प्राचीन श्लोक उद्बघुत है। उस में 'तेमिः और 'तेः दोनों पद एक 
साथ प्रयुक्त हैं। कातन्त्र के टीकाकारों ने इस बात को न समझ कर 
पमिस ऐस वा' सत्र के अथे में जो क्लिषप्ट कल्पना की है, वह चिन्त्य है। 
कातन्त्र किसी अत्यन्त प्राचीन व्याकरण का संक्षिप्त संस्करण है, यह हम 
आगे कातन्‍्त्र के प्रकरण में सप्रमाण दर्शाएंगे। अतः उस में कुछ प्राचीन 
अंश का विद्यमान रहना स्वाभाविक है। वस्तुत- ऐस्त्व का विकल्प मानना 
ही युक्त है। इसी से महाभारत ( आदि० १२९ । २३ ) तथा आयुर्वेदीय 
चरक संहिता का इमेः* प्रयोग उपपन्न हो जाता है । 


१२--कातन्त्र व्याकरण के अर्‌ डगै' सत्र” की वत्ति में दुर्गंसिह लिखता 
है--योगविभागात्‌ पितरस्तपेयामः । अर्थात्‌-अर्‌” का योग-विभाग करने 
से शस॒ परे रहने पर ऋकारान्त शब्द को अर” आदेश होता है। यथा-- 
पितरस्तपेयामः । वैदिक ग्रन्थों में ऐसे प्रयोग बहधा उपलब्ध होते हैं, परन्त 
लोकिक भाषा के व्याकरणानुसार ऐसे प्रयोगों का साधुत्व दर्शाना अत्यन्त 


९. भसा हि | वारझुच प्राकृतप्रक श ५५ यथा--सिद्ठ हि शाणावधह, ।हड- 
गुविद्वहि इत्यादि । भास नाटक चक्र पृष्ठ १६४ ॥ पालि में देवेह देवेभि' टोनों 
प्रयोग होएे हैँ । २. २। १। १८ ॥ 

३. मगे: सह परिस्पन्दः संवासस्तेभिरेव पे । तैरेव सहशी वृत्तिः प्रत्यक्ष 
स्वर्गलक्षणन्‌ || 


४. दधैकालस्थितं ग्रन्थ भिन्दाद्वा भेषजैरिमेः । घिकित्सा २१॥१२७॥ नेदमद- 
सारकी. ( ७।१।११ ) नियम का अपवाद । ४. २। १। ६६ || 


२६ संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


महत्त्वपूर्ण है। दुर्गसिह ने अवश्य यह बात प्राचीन वृत्तियों से ली होगी । 
पालि में द्वितीया के बहुबचन में 'पितरो, पितरे” रूप भी होते हैं। ये 
प्रयोग कातन्त्र निर्दिष्ट मत को सुदुढ़ करते हैं । 


१३--पाणिनि जिन प्रयोगों को केवल छान्दस मानता है उन के लिये 
सूत्र में 'छुन्दसि, निगमे' आदि शब्दों का प्रयोग करता है। अतः जिन 
सूत्रों में पाणिनि ने विशेष निर्देश नहीं किया, उन से निष्पन्न शब्द अवश्य 
लोक भाषा में प्रयुक्त थे, ऐसा मानना होगा । पाणिनि अपनी अध्वध्यायी में 
चार सत्र पढ़ता है-- 
अवेणशस्त्सावनञञ: ।' मत्रवा बहुलम ।* 
दीधीवेबीटाम ।* इन्धिभवतिभ्यां तर ।४ 


प्रथम दो सूत्रों से 'अवैन्तो अबेन्त', मघवन्तो मघवन्त:' आदि प्रयोग 
निष्पन्न होते हैं। पतजलि इन सूत्रों को छान्दस मानता है।" कातन्त्र- 
व्याकरण में उपय्रु क्त प्रयोगों के साधक “अवेन्नबैन्तिरसावनञ,* सौ 
धवान्‌ मधवा ” सूत्र 3प्लब्ब होते हैं । कातन्त्र केवल लौकिक संस्कृत का 
व्याकरण है और वह भी अत्यन्त संक्षिप्त। अतः उस में इन सत्रों के 
विद्यमान होने और पाणिनाय सूत्रों में 'छुन्द्सि' पद का प्रयोग न होने से 
स्पष्ट है कि अवेन्तो' आदि प्रयोग कभी लौकिक संस्कृत में विद्यमान थे । 
अत एव कातन्त्र की वृत्तिटीका में दुर्गसह लिखता है-- 
छुन्दस्पेती योगात्रिति भाष्यकारों भाषते। शव॑बर्भणो बचनादू 


भाषायामप्यवसीयते । तथा च--मधवद्वृत्रलज्ञानिदाने सछथीकृत- 
प्रश्रहमवेतां श्रज्ञ इति दृश्यते । 


९, अश०> ६|४॥१२७॥। २. अष्टा० ६।४।१२८॥। 
हे, अरश्टा० १।१।६॥ ४. अष्टा० १ | २ ६॥। 
५४. झावंणस्त मघोनश्व न शिध्यं छान्‍्दसं हि तत्‌ | महाभाष्य ६४४।१२७, १२८। 
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६, फकातन्त्र २ | ३। २२॥। ७. कातन्त्र २। ३॥। २३ | 


८. कान्तऋत्ति परिशिए्, पृष्ठ ४६३ । भाषावृत्ति ६४॥१२८ में उपरि निर्दिष्ट 
उद्धरणों का पाठ इस प्रकार है--कर्थ “ऋथीक्ृतप्रग्रहमर्वतां त्रजम! इति माघः, 
भघवद्‌ वज्नलजानिदानम्? इति व्योषः ! 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ३७ 


अर्थात्‌--महाभाष्यकार इन सूत्रों को छान्दस मानता है, परन्तु शर्व- 
वर्मा के वचन से इन शब्दों का प्रयोग भाषा में भी निश्चित होता है। जैसा 
कि 'मधवव॒त्र' आदि झ्लोक में इन का प्रयोग उपलब्ध होता है । 

पाणिनि के अन्तिम दो सूत्रों में दीधीढ! वेवीडः और इन्धी धातुओं 
का निर्देश है। महाभाष्यकार इन्हें छान्दस मानता है।' कातन्‍्त्र के 
'दीधीवेब्योश्व,,  परोक्षायामिन्धिश्रन्थिग्रन्थिदम्भीनामगुणे * सूत्रों में 
इन धातुओं का उल्लेख मिलता है। प्रथम सूत्र की वृत्ति में दुर्गंसह ने लिखा 
है--छान्द्सावेतो धातू इत्येके ।* इस पर त्रिलोचनदास लिखता है-- 


छानन्‍द्साविति | शर्वबर्भमणस्तु बचनादु भाषायामप्यवसीयते | नहा- 
य॑ं छानन्‍दसान शब्दान्‌ व्युत्पादयतीति ।* 

अर्थात्‌--भाष्यकार के मत में दीधीडः वेवीडः छान्‍्दस धातुएं हैं, परन्तु 
दर्ववर्मा के वचन से इन का लोकिक संस्क्रत में भी प्रयोग निश्चित होता 
है, क्योंकि शवेवर्मा छान्‍्दस शब्दों का व्युत्पादन नहीं करता है । 

आचार्य चन्द्रगमोमी ने अपने व्याकरण के लौकिक भाग” में “लिटी- 


१. दीधीवेव्योश्छन्दोविषयत्वातू । महाभाष्य १५१।६॥ इन्घेश्छुन्दोविषयत्वाद | 
महाभाष्य १२१६। हरदत्त भाषा में भी इन्धी का प्रयोग मानता है । वह लिखता है--- 
एवं तहिं शापनाथंमिन्धिग्रहणं-एतज्शापयति इन्चेभोषायामप्यनित्य आमिति । समीचे 
समीधांचबक्रे इति भाषायामपि भवति । पदमझ्ञरी भाग १, पृष्ठ १५३ । 

२. कातन्त्र ३४५।१५।। ३. कातन्त्र ३।६।३॥| 

४. कातन्त्रवृत्ति २३४५।१५॥। ५ कातन्त्रवृत्ति-परिशिष्ट पृष्ठ ४३० । 

६ स्वादिगण के अन्त में पठित अह दघ प्वमु ऋत्ति आदि घातुओंं को पाणिनि 
ने छान्‍्दस माना है। काशक्ृत््न ओर उसके अनुयायी कातन्त्रकार तथा घन्द्र ने 
इन्हें छान्‍्द्स नहीं माना। द्र० ज्ञीरतरज्ञलिणी पृष्ठ २३१ <० २ का उत्तरार्ध 
( हमारा संस्करण )। ह 

७. चान्द्र व्याकरण में स्वरप्रक्रिय भी थी। इसके श्रनेक प्रमाण उसकी 
स्वोपशबृत्ति ( १११२३, १०५, १०८ इत्यादि ) में उपलब्ध होते हैं। स्वोपशबृत्ति 
११।१३४ में ख्रविषयक “अनौ वसः” सूत्र भी उद्घुत है। इन स्वरविषक 
प्रमाणोँ की उपलब्धि से अनुमान होता है कि घन्द्र ने वैदिक प्रक्रिया पर भी सूत्र अ्रवश्य 
रचे थे, क्योंकि स्व॒रप्रक्रिया का मुख्य सम्बन्ध वेद से है। देखो इसी ग्रन्थ का धान्द्र- 


श्८ संस्क्रत व्याकरण-शाह्य का इतिहास 


न्धिश्रन्थग्रन्थाम' सूत्र में इन्धी धातु का निर्देश किया है ओर स्वोपज्ञ 
तृत्ति में 'समीध्रे' आदि प्रयोग दर्शाए है। अतः उस के मत में 'इन्धी' का 
प्रयोग भाषा में अवश्य होता है। 
पाल्यकीति विरचित जैन शकटायन व्याकरण केवल लौकिक संस्कृत 
का है, परन्तु उसमें भी इन्धी से विकल्प से आम्‌ का विधान किया ।* 


इसी प्रकार महाभाष्यकार द्वारा छान्दस मानी गई वश कान्‍्तो धातु 
का भी लोक में व्यवहार देखा जाता है।* 

इन उद्धरणों से व्यक्त है कि संस्कृत भाषा में अनेक शब्द ऐसे हैं जिन 
का पहले लोक में निर्बाध प्रयोग होतां था, परन्तु कालान्तर में उन का 
लोक भाषा से उच्छेद हो गया और केवल प्राचीन आर्ष वाइन्मय में उनका 
प्रयोग सीमित रह गया, अतः उत्तरवर्ती वेयाकरण उन्हें केवल छान्दस 
मानने लग गये । 

१४-पाणिनि के उत्त रवर्तों महाकवि भास के नाटकों में पचासों ऐसे 
प्रयोग मिलते हैं जो पाणिनि-व्याकरण-सम्मत नहीं हैं /* उन्हें सहसा 
अपशब्द नहीं कह सकते । अवश्य वे प्रयोग किसी प्राचीन ज्याकरणानुसार 
साधु रहे होंगे । यहां हम उसके केवल दो प्रयोगों का निर्देश करते हैं-- 

राजगू-उत्तरपद के नकरान्त के प्रयोग पाणिनीय व्याकरण के अनुसार 
साथु नहीं हैं। उनसे अश्टाध्यायी ५। ४। ९१ के नियम से टच प्रत्यय हो 
कर वे अकारान्त बन जाते हैं । यथा काशीराज: महाराज: | परन्तु भास 
के नाटकों की संस्क्रृत और प्राकृत दोनों में नकारानत उत्तरपद के प्रयोग 
मिलते हैं । यथा -- 


व्याकरणु-प्रकरण और हमारे द्वारा सम्पादित चान्द्र-व्याकरण का उपोद्धात | यह 
संस्करण शीघ्र छपगा । 

१. चान्द्र ब्या० ४ ।| ३। २५ । 

२. जाग्रघसमिन्धे वा । १ | ४ | ८४ !| 

३, 'ब्टि भागुरिरल्लोपन! में तथा यजुमौष्य ७ ; ८ के श्रन्वय में प्ववां चाहं 
वश्मि' ( खामी दयानन्द सरस्वती ) | 

४. देखो भासनाटकचक्र, परिशिष्ट )3. पृष्ठ ४६६-५७३ । 


संस्क्ृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ३६ 


काशिराज्ले ।' स्वराज्ष: ।' महाराजानम्‌ ।* महाराणणा (> मददा- 
राज्षा ) ।* 

ये प्रयोग निस्सन्देह प्राचीन हैं। वेदिक साहित्य में तो इन का प्रयोग 
होता ही है,” परन्तु महाभारत आदि में भी ऐसे अनेक प्रयोग उपलब्ध होते 
हैं। यथा--सवेरज्ञाम--आदियपर्व ११०२॥ सभापत ४२।१२॥ नागराज्षा- 
आदिपवं १६। १३ ॥ मत्स्यराज्ञा--आदिपव १। ११५॥ 


वस्तुत: राजन नकारानत और राज अकारान्त दो स्वतन्त्र शब्द हैं । 
जब समास के विना अकारान्त राज के और तत्पुरुष समास में नकारान्त 
राजन्‌ उत्तरपद के प्रयोग विरल हो गए तब वेयाकरणों ने नष्टाश्वद्‌ग्धरथ 
न्याय से दोनों को परस्पर में सम्बद्ध कर दिया । अकारान्त राज्ञ शब्द का 
प्रयोग महाभारत में उपलब्ध भी होता है ।” इसी प्रकार अकारान्त अह 
शब्द का भी प्रयोग देखा जाता है। पाणिनि द्वारा ऊघसो5नडः सूत्र” से 
अनडः आदेश कर के निष्पन्न किया गया नकारान्त ऊधन ( कुणडोश्नी 
घटोश्नी ) शब्द के वेद में बहुधा स्वतन्त्र प्रयोग उपलब्ध होते हैं। यथा-- 
ऊधघन ( ऋ० १। १५२। ६ ), ऊधनि (ऋ० १। ५२।३ ), ऊधमभि:ः 
(ऋ० ८। ९। १९ ) ऊध्नः ( ऋ० ४ । २२, ६ )। 
हमारा तो मन्तव्य है कि पाणिनि ने जहां जहां लोप आगम वर्णंविकार 
द्वारा रूपान्तर का प्रतिपादन किया है वे रूप प्राचीन काल में संस्कृत भाषा 
में स्वतन्त्र रूप से लब्धप्रचार थे। उनका लोक में अप्रयोग हो जाने पर 
पाणिनि आदि ने उनसे निष्पन्न व्यावहारिक भाषा में अवशिष्ट शब्दों का 
अन्वाख्यान करने के लिए लोप आगम वर्णाविकार आदि की कल्पना की है ।* 


१. भासनाय्कचक्र पृष्ठ १८७ । २. भासनायकचक्र पृष्ठ ४४५ | 

३. यशफलनाटक पृष्ठ २८, ६६ । ४, यशफलनाटक पृष्ठ ५० । 

४. यानि देवराशां सामानि “यानि मनुष्यराशाम्‌'" । ताण्ड्य ब्रा० 
१८। १०। ४ || 


६. तवाश्वो न8:, ममापि रथ॑ दग्धम्‌, इत्युमी संप्रयुज्यावहे | महाभाष्य १।१॥३०। 

७ राजाय प्रयतेमद्रि | आदि ६४ | ४४ ॥ 

पं. अशा० ४।| ४। १३१॥। 

६. इस प्रकार की व्याख्या के लिए देखिए “आदिभाषायां प्रयुज्यमानानाम्‌ 
अपाणिनीयप्रयोगाणां साधुत्वविचारः: पुस्तिका तथा “ऋषि दयानन्द की पद प्रयोग 


४० संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिद्दास 


भास के अभिषेक नाटक में 'विंशति' के अर्थ में 'विंशत्‌' शब्द का 
प्रयोग उपलब्ध होता है।' यह पाणिनीय व्याकरणानुसार असाधु है । 
पुराणों में अनेक स्थानों पर “विशत्‌” शब्द का प्रयोग मिलता है। यथा-- 
पेच्वाकवश्चतुर्विशत्‌ पाश्चाला: सप्तविशति: । 
काशेयास्तु चतुर्विशद॒ अष्टाविशतिहंहयः ॥* 
नारद मनुस्मुति में भी “चतुर्विशद्‌” शब्द का प्रयोग उपलब्ध होता 
है ।* त्रिगत की एक प्राचीन वंशावली का पाठ है-लच्ष्मीचन्द्रपूषतो भूत 
पश्चविशत्तमो नुप:। यह वंशावली श्री पं० भगवद्त्तजी को ज्वाला- 
मुखी से प्राप्त हुई थी ।* 
वस्तुतः प्राचीन काल में संस्कृत भाषा में विंशति-विशत्‌, त्रिंशति- 
चतिंशत, चत्वारिंशति-चत्वारिंशत्‌ आदि दो दो प्रकार के शब्द थे । त्रिशति 
और चत्वारिंशति के निम्न प्रयोग दशनीय हैं । 
द्वाश्रिशति: | पाजिटर द्वारा सं० कलिराजवंश, पृष्ठ १६, ३२। 
रागा: षट्जिंशति: । पद्चतन्त्र ५ । ५३ । काशी संस्करण । 
वर्णा: षट्तिशति: | पच्चतन्त्र ५ । ४१, पूर्णभद्रपाठ ।४ 
वेमानिकगतिवेचित्र्यादिद्वातिशतिक्रियायोगे ** ** स्फोटयनाचार्य:। 
भारद्वाजीय विमानशा्र ।* 


शैली पृष्ठ ४-१७ । हम समस्त पाणिनीय तन्‍्त्र की इस प्रकार की सोदाहरण 
वैज्ञानिक व्याख्या लिख रहे हैं । 

१. विश्वलीकविजयविख्यातविशद्बाहुशालिनि । नाटकचक्र पृष्ठ २५६ । 

२. पाजिटर सम्पादित कलिराजवंश पृष्ठ २३। पूना संस्करण का पाठ इस प्रकार 
है--कालकास्तु चतुर्विशच्चतुर्विशत्त हिहयः | ६६ । ३२२॥ 

३. चतुरविशत्‌ समाख्यात॑ भूमेस्तु परिकल्पनम्‌ | दिव्य प्रकरण छोक १३, 
पृष्ठ १६४५ । 

४. वैदिक वाक्ममय का इतिहास भाग १, पृष्ठ १२० (ह्वि० सं० ) । 

५. हार्ड वर्ड ओरियण्टल सीरिज में प्रकाशित । 

६. शिल्प संसार १६ फरवरी १६५४४ के अड्डः में पृष्ठ १२२ पर | अब इस 
ग्रन्थ का बहुतसा अ्रंश खामी ब्रह्ममुनिजी के उद्योग से ख़तन्त्र रूप में प्रकाशित हो 
गया है । 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकाल और ह्वास ४१ 


बटजिशति त्रयाणाम्‌। वराहगह्म ६। २९, लाहोर संस्क० । 
चत्वारिंशति सर्वेषाम्‌ । वराहगृह्य ६ । २९ लाहौर संस्क० । 


संस्कृत भाषा के इन द्विविध प्रयोगों में से त्रिशति चत्वारिशति आदि 
'ति' अन्त वाले शब्दों के अपभ्रंश अंग्रेजी आदि भाषाओं में थर्टि फोर्टि 
फिफ्टि आदि रूपों में व्यवहृत होते हैं । 

महाकवि भास के नाटकों को देखने से विदित होता है कि उसने 
पाणिनीय व्याकरण के नियमों का पूर्ण अनुसरण नहीं किया । अत एव 
महाराजाधिराज समुद्रगुप्त ने अपने क्रृष्णचरित" में भास के विषय में 
लिखा है-- 

अय॑ थ नान्‍्वयात्‌ पूर्ण दाक्षिपुत्रपदक्रमम्‌ || 5 । 

सम्भव है, भास अतिप्राचीन कवि हो और उसके समय में ये शब्द 
लोकभाषा में प्रयुक्त होते हों, अथवा उसने किसी प्राचीन व्याकरण के 
अनुसार इनका प्रयोग किया हो । 

१५--लौकिक संस्क्षत के ऐसे अनेक प्रयोग हैं जो पाणिनीय व्याकरण 
से सिद्ध होते हैं, परन्तु पतजलि के काल में उनका भाषा से प्रयोग लुप्त 
हो गया था। यथा-- 

प्रियाशनों प्रियाप्टन:',, एनच्छितक:, की: 3:,/ कतृ चा 





१, इस ग्रन्थ का कुछ अंश उपलब्ध हुआ है । वह गोंडल ( काठियावाड़ ) 
छुपा है । इस ग्रन्थ से पाश्चवात्य मतानुयायियों की अनेक कल्पनाओं का उन्मूलन हो 
जाता है। कई विद्वानू इस जाल रचना बतलाते हैं। प॑ं० भगवदत्तजी ने 
इस ग्रन्थ की प्रामाणिकता भने प्रकार दशोई है। देखो, भारतवर्ष का इतिहास 
द्वितीय संस्क० पृष्ठ २५३ । भारतवर्ष का बहदू इतिहास, भाग २, प्रृष्ठ ३४६ । 

२. महाभाष्य १। १। २४॥ प्रियाशैी, प्रियाशनो; प्रियाष्टाः, प्रियाश्शानः 
' ( उमयथापि दृश्यते ) | हैम बृहदव॒त्ति २१।७॥| ३. महाभाष्य २।४।३४ ॥ 

४. महाभाष्य ६। १ | ६८ || हेम बृहद॒त्ति २ | १ | ६० के कनकप्रभ- 
सूरि कृत न्याससार ( लघुन्यास ) तथा अमरपघन्द्र विरचित अवचूर्णि में महाभाष्य 
का पाठ अन्यथा उद्घृत किया है--“श्रत्र भाष्यम--लोके प्रयुक्तानामिदमन्बाख्यानम्‌ । 
लोके च “कीत्‌ ” इस्येब दृश्यते, न कीर्‌! इति। ५. महाभाष्य ६।१'८६॥ 


४२ संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


कठ चे,' उत्पुट, पयसिष्ठ:,' दा | 

इन प्रयोगों के विषय में पतजलि कहता है--यथालक्षणमप्रयुक्ते !* 
यदि इस वचन का यह अर्थ माना जाय कि ये शब्द भाषा में कभी प्रयुक्त 
नहीं रहे, तो महाभाष्यकार के पूर्वोद्नभ्ृत सर्वे खल्व्रप्येते शब्दा देशान्तरेषु 
प्रयुज्यन्ते! वचन से विरोध होगा। यदि ये शब्द महाभाष्यकार की दृष्टि 
में सर्वैथा अप्रयुक्त होते तो पतजलि यथालक्षण प्रयोगसिद्धि का विधान न 
करके 'अनभिधानान्न भवति' कहता ।* 

१६--महाभारत आदि प्राचीन आर्ष वाहममय में शतशः ऐसे प्रयोग 
उपलब्ध होते हैं जो पाणिनीय व्याकरणानुसारी नहीं हैं। अर्वचीन वेया- 
करण 'छुन्दोवत्‌ कवय: कुवेन्ति, छुन्दोवत्‌ सूत्राणि भवन्ति, आषेत्वात्‌ 
साधु,' आदि कह कर प्रकारान्तर से उन्हें अपशब्द कहने की धृष्टता करते 
हैं.” यह उनका भिथ्या ज्ञान है! शब्दप्रयोग का विषय अत्यन्त महात्‌ 


१. महाभध्य ६। ४॥। : ॥ २, महाभाष्य ६। ४ | १६ ॥ 

३. महाभाष्य ६। ४ , ६६३ ॥ ४, महाभाष्य ७। २। १०६ || 

प्‌ महामाष्य १। १। २४ ॥ २। ४ | ३े४॥ ६। १ । ६८, ८६ ॥ 
६।४॥।२, ११, १६३ || ७। २। १०६ | 

६. नहि यज्ञ दृश्यत तेन न भवितव्यम्‌ । अन्यथा हि यथालक्षणमप्रयुकेष्वित्ये- 
तद्‌ बन्चनमप्रयुज्यमानं स्थात्‌! कैयट भी कहता है--यस्य प्रयोगो नोपलम्यते 
तल्लन्षणानुसारेण संम्कृतव्यम | प्रदीप ९। ४। ३४ ॥ 

७, सखिना, पतिना, पतो । श्रत्र हरदत्त:--छन्दोवदृघयः कुवेन्तीति । 
अस्यायमाशयः---अ्रसाधव एवैते त्िशज्धवाद्ययाज्ययाजनाडिवत्‌ तपोमाहात्यशालिनां 
मुनिनामसाधुप्रयोगोषपि नातीव बाधते। शब्दकौस्तुम १ | ४ । ७॥ इतिहास- 
पुराणेषु अपशब्दा अ्रपि संभवन्ति | पदमझ्वरी भाग १, पृष्ठ ७॥ निरढकुशा हि कबयः 
पदमश्लरी भाग १, प्रष्ठ ४६० । खच्छुन्दमनुवर्तन्ते न शास्त्रमषयः । पदमनञ्जरी 
भाग २, पृष्ठ ६६८ । कथ भाषायां वैन्यो राजेति ! छान्दस एबाय॑ प्रमादात्‌ कविभिः 
प्रयुकः। काशिका ४!१।१५१॥ निरुक्त १।१६ में पठित पारोवर्यवित्‌' शब्द को 
कैयट, हरदक्त और भट्टोजि दीक्षित प्रभ्नति समी नवीन वैयाकरण असाघु-अ्रपशब्द 
* कहते हैं। द्रश्ब्य अष्ा० ४।२।१० का महाभाष्य-प्रदीप, पदमझरी, सि० कौमुदी । 
वेदप्रस्थानाम्यासेन हि. वाल्मीकिद्वेपायनप्रभ्मतिभिः तथैव स्ववाक्यानि प्रणीतानि | 
कुमारिल, तन्त्रवा० १। २ | १, पृष्ठ ११६, पूना संस्क० । 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ४३ 


है, अतः किसी प्रयोग को केवल अपाणिनीयता की वर्तमान परिभाषा के 
अनुसार अपशब्द नहीं कह सकते । महाभारत में प्रयुक्त अपाणिनीय प्रयोगों 
के विषय में १२वीं शताब्दी से पूवेभावी देवबोध महाभारत की ज्ञानदीपिका 
टीका के आरम्भ में लिखता है-- 
न दृष्ट इति वेयासे शब्दे मा संशय कृथा: । 
अज्षेरज्ञातमित्येबं पर्द न हि विद्यते ॥ ७ ॥ 
यान्युज्ञहार माहेन्द्राद' व्यासो व्याकरणाणेवात्‌ । 
पदरलानि कि तानि सन्ति पाणिनिगोष्पदे ॥ ८ ॥ 
भगवान्‌ वेदव्यास का संस्कृतभाषा का ज्ञान अत्यन्त विस्तृत था। वायु- 
पुराण १ | १८ में लिखा है--भारती चेब विपुला महाभारतवधिनी । 
सोलहवीं शताब्दी के प्रक्रियासवेस्व के कर्ता नारायण भटद्ठ ने अपनी 
'अपाणिनीयप्रामाणिकता' नामक पुस्तक में इस विषय पर भले प्रकार 
विचार किया है। यह पुस्तक ट्रिवेणड्रम से प्रकाशित हई है ।* 
१७--हमारे उपयु क्त विवेचन से स्पष्ट है कि संस्कृत भाषा में कोई 
मौलिक परिवर्तन नहीं हुआ । इसके विपरीत पाश्चात्य भाषामतवादियों का 
कहना है कि पाणिनि के पश्चात्‌ संस्कृत भाषा में जो परिवर्तन हुए उन को 
दर्शाने के लिये कात्यायन ने अपना वातिकपाठ रचा ओर तदनन्तरभावी 
परिवर्तेनों का निर्देश पतजजलि ने अपने महाभाष्य में किया है । हम पाश्चात्य 
विद्वानों के इस कथन की निस्सारता दर्शाने के लिये यहां एक उदाहरण 
उपशध्थित करते हैं-- 
पाणिनि का एक मृत्र है--चत्षिहूः ख्याज्‌। इस पर कात्यायन ने 
वातिक पढ़ा है--चक्षिड: क्शाब्ख्याओं ।* अर्थात्‌ ख्यात्र्‌ के साथ 


१, कई लोग इस छोक में “माहेन्द्रात) क स्थान में 'माहेशात्‌' पद पढ़ते हैं । 
यह श्छोक टेवओोधावरचित है, ओर उस का पाठ 'माहेन्द्रात' ही है । माहेश पाठ और 
महेश व्याकरण के लिये “मण्जूषा' पत्रिका ( कलकत्ता ) वर्ष ५ अ्रद्डू ८ द्रश्व्य है । 
पुरुषोत्तमदेव ने परिभाषाबृत्ति में 'समुद्रवद्‌ व्याकरणं महेश्वरे! इत्यादि छोकान्तर 
उद्घुत किया है| द्र० पृष्ठ १२६, वरेल्‍्द्ररिसर्ल सोसाइटी संस्क० | 

२, इस का हम नया संस्करण शाघध्र प्रकाशित करेंगे । 

३. अष्टा० २। ४ । ४४ ॥ ४. महाभाष्य २। ४। ४४ ॥ 


४४ संस्कृत व्याकरण-शार्र का इतिहास 


क्शात्र आदेश का भी विधान करना चाहिये। पाश्चात्यों के मतानुसार 
इस का अभिप्राय यह होगा कि पाणिनि के समय केवल छ्वथात्र्‌ का प्रयोग 
होता था, परन्तु कात्यायन के समय क्शात्र्‌ का भी प्रयोग होने लग गया, 
अत एवं उस ने ख्यात्र के साथ क्शात्र आदेश का भी विधान किया । 


हमें पाश्वात्य विद्वानों की ऐसी ऊटपटांग, प्रमाणशून्य कल्पनाओं पर 
हंसी आती है। उपयुक्त वातिक के आधार पर क्यात्र्‌ को पाणिनि के 
पश्चात्‌ प्रयुक्त हुआ मानना सर्वथा मिथ्या है। पाणिनि द्वारा स्मृत आचार्य 
गाग्य कशत्र के प्रयोग से अभिज्ञ था। वशणरब्रदीपिका शिक्षा का रचयिता 
अमरेश लिखा है-- 
ख्याधातो: खययो: स्यातां कशौ गाग्येमते यथा । 


विकश्या55क्शाताम्‌ इत्येतत्‌' ॥' 
इस गाग्यमत का निर्देश आचार्य कात्यायन ने वाजसनेय प्रातिशाख्य 
४ । १६७ के “ख्यातेः खो, कशो गाग्ये, सकख्योक्‍ख्यमुक्‍्ख्यवजेम'”' 
सूत्र में किया है। आचार्य भौनक ने भी ऋकषप्रातिशाख्य ६५५,५६ में 'क्शा' 
धातु के 'क-श! के स्थान पर कई आचार्यों के मत में ख्य' का विधान 
किया है । 
इतना ही नहीं, पाणिनि से पूर्व प्रोक्त और अद्य यावत्‌ वर्तमान 
मेत्रायणीय संहिता में “ख्या' धातु के प्रसद्भ में सवैत्र “क्शा” के प्रयोग 
मिलते हैं । काठक संहिता में भी कहीं कहीं “क्शा'” के प्रयोग उपलब्ध 
होते हैं ।* शुक्ल यजुः प्रातिशाख्य का भाष्यकार उत्बट स्पष्ट लिखता 
है-ख्यातेः क्सापत्तिरुक्ता, एते चरकाणाम |” ऐसी अवस्था में यह 
कहना कि पाणिनि के समय क्शा का प्रयोग विद्यमान नहीं था, अपना 
अज्ञान प्रदर्शित करना है । 
प्रभ हो सकता है कि यदि क्शा धात्‌ का प्रयोंग पाणिनि के समय 
विद्यमान था, तो उसने उसका निर्देश क्यों नहीं किया ? इसका उत्तर यह 


१, छोक १६५ । शिक्षासंग्रह काशी संस्क० | 

. वशातौं खकारयकारा उ एके । तावेव ख्यातिसदशेषु नामसु । 
३, अन्वभिरुषसामग्रमक्शत्‌ । मै० सं० १ ।८। ६ इत्यादि । 
४, नक्तममिरुपस्थेयः पशूनामनुक्शात्ये | काठक सं० ७ । १० || 
५. वाज० प्राति० ४ । १६७ ॥ 
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है कि पाणिनि ने प्राचीन विस्तृत व्याकरणशास्त्र का संक्षेप किया है यह हम 
पूर्व कह चुके हैं। इसलिये उसे कई नियम छोड़ने पड़े ।! दूसरा कारण यह 
है कि पाणिनि उत्तरदेश का निवासी था। अतः उसके व्याकरण में वहीं 
के शब्दों का प्राधान्य होना स्वाभाविक है। क्शाजञ्ञ का प्रयोग दक्षिणापथ 
में होता था। मैत्रायणीय संहिता का प्रचारक्षेत्र आज भी वही है। वातिक- 
कार कात्यायन दाक्षिणात्य था। वह क्शात्र के प्रयोग से विशेष परिचित 
था । इसलिये उसने पाणिनि से छोड़े गये क्शात्र धातु का सन्चिविश और कर 
दिया । हमारी इस विवेचना से स्पष्ट है कि क्शाह्र का प्रयोग पाणिनि से पूर्व 
विद्यमान था । अतः कात्यायनीय वातिकों वा पातजल महाभाष्य के किन्‍्हीं 
वचनों के आधार पर यह कल्पना करना कि पाणिनि के समय यह 
प्रयोग नहीं होता था, पीछे से परिवर्तित होकर इस प्रकार प्रयुक्त होने लगा, 
सर्वथा मिथ्या है । 

१८--पूर्वैमीमांसा ( १।३।३० ) के पिकनेमाधिकरणु में विचार किया 
है कि वेदिक ग्रन्थों में कुछ शब्द ऐसे प्रयुक्त हैं जिन का आर्य लोग प्रयोग नहीं 
करते, किन्तु म्लेच्छभाषा में उनका प्रयोग होता है। ऐसे शब्दों का म्लेच्छ- 
प्रसिद्ध अर्थ स्वीकार करना चाहिये अथवा निरुक्त व्याकरण आदि से उन 
के अर्थों की कल्पना करनी चाहिये। इस विषय में सिद्धान्त कहा है-- 
वेदिक प्रन्‍्थों में डपलभ्यमान शब्दों का यदि आएयों में प्रयोग न हो तो 
उनका स्लेच्छुप्रसिद्ध अर्थ स्वीकार कर लेना चाहिये । 

मीमांसा के इस अधिकरण से स्पष्ट है कि वेदिक ग्रन्थों में अनेक पद 
ऐसे प्रयुक्त हैं जिनका प्रयोग जेमिनि के काल में लौकिक संस्कृत से लुप्त 
हो गया था, परन्तु म्लेच्छभाषा में उनका प्रयोग विद्यमान था। शबर- 
स्वामी ने इस अधिकरण में 'पिक, नेम, अर्ध, तामरस” शब्द उदाहरण 
माने हैं। शबरस्वामी इन शब्दों के जिन अर्थों को म्लेच्छ॒प्रसिद्ध मानता है 
उन्हीं अर्थों में इनका प्रयोग उत्तरवर्ती संस्कृत साहित्य में उपलब्ध होता 
हैं। अतः प्रतीत होता है कि कुछ शब्द ऐसे भी हैं जिनका प्राचीन काल में 
आर्यभाषा में प्रयोग होता था, कालान्तर में उनका आरयभाषा से उच्छेद 








१' देखो पृर्व पृष्ठ ३२, ३३, सन्दर्भ ८ । 


२. प्रियतद्विता दात्षिणातदयाः--यथा लोके वेदे चेति प्रयोक्तव्य यथा लौकिक- 
वैदिकेष्विति प्रयुक्ष ते | महाभाष्य अ० १, पाद १, आ० १। 


४द संस्कृत व्याक रण-शास्त्र का इतिहरस 


होगया और उत्तर काल में उनका पुनः आर्थभाषा में प्रयोग होने लगा। 
इसकी षुष्टि अष्टाध्यायी ७। ३। ९५ से भी होती है। पाणिनि से प॒ववर्ती 
आपिशलि 'तुरुस्तुशम्पम: सा्वधातुकासु च्छुन्दसि'' सृत्र में' छन्द:' ग्रहण 
करता है, अतः उसके काल में 'तबीति' आदि पद लोक में प्रयुक्त नहीं थे । 
परन्तु उससे उत्तरवर्ती पाणिनि छन्द' ग्रहण नहीं करता । इससे स्पष्ट है 
कि उस के काल में इन पदों का लोकभाषा में प्रयोग होता था ।* 
मीमांसा के इस अधिकरण के आधार पर पाश्चात्य तथा तदनुयायी 
कतिपय भारतीय विद्वान लिखते हैं कि वेद में विदेशी भाषाओं के अनेक 
शब्द सम्मिलित हैं । उन का यह कथन सर्वथा कल्पना-प्रसृत है। यह हमारे 
अगले विवेचन से भले प्रकार स्पष्ट हो जायगा । 
लौकिक संस्कृत ग्रन्थों में अप्रयुक्त संस्कृत शब्दों का 
वर्तमान भाषाओं में प्रयोग 
आज कल लोक में अनेक शब्द ऐसे व्यवहृत होते हैं जो शब्द और 
अर्थ की दृष्टि से विशुद्ध पंस्क्रत भाषा के हैं, परन्तु उनका संस्कृत भाषा में 
प्रयोग उपलब्ध न होने से अपश्रंश भाषाओं के समझे जाते हैँ ) यथा--- 
१--फारसी भाषा में पवित्र अर्थ में पाक! शब्द का व्यवहार होता 
है। परन्तु उसका पवित्र अर्थ में प्रयोग वेद के “यो मां पाकेन मनसा 
चरन्तमभिचष्टे अबूते भिवेबोधशि:” आदि अनेक मन्त्रों में मिलता है । 
२--हिन्दी में प्रयुक्त 'घर' शब्द संस्कृत गरृहशब्द का अपश्र॑श माना 
जाता है, परन्तु है यह विशुद्ध संस्कृत शब्द । दशापादी-उणादि में इस के 





१. काशिका ७ | ३। ६५ ॥ 

२. काशकृर्सन के “ब्रजादेरी तिसिमिषु' सूत्रानुसार ब्रवीति' क समान 'स्तवीति' 
'ऊर्णीति' श्रादि प्रयोग भी लोक व्यवह्बत हैं। द्रश्व्य 'काशकृत्न व्यकरण और 
उसके उपलब्ध सूत्र! पुस्तिका, अथवा 'साहित्य' (पटना ) का वर्ष १०, अड्ड २, 
पृष्ठ २६, सूत्र संख्या ७१ । 

३. ऋग्वेद ७। १०४ | ८; अथर्व ८ । ४ । ८ ॥ 

४. यो<स्मत्पाकतर हत्यत्राल्पे, तं मा पाकेन मनसाउपश्यन्‌ इति यो मा पाकेन 
मनसा चरन्तम्‌ इति घ॒ प्रशंसायाम्‌ | गारग्यंनारायण आश्व० गह्य १।२॥ प्रशंसा अर्थ 
लाक्षणिक है | मूल अ्रथे पवित्र ही है । 
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लिये विशेष सूत्र है।' जैन संस्कृतग्रन्थों में इसका प्रयोग उपलब्ध होता है।* 
भास के नाटकों की प्राकृत में भी इसका प्रयोग मिलता है।* 

संस्कृत के 'घर' शब्द का ख्पान्तर प्राकृत में 'हर' होता है। यथा 
'पईहर-पह्द्दर' (द्र० हैम प्रा० व्या० १। १। ४ वृत्ति )। इसी प्रकार 
मारवाडी के 'पीहर' शब्द का मुल भी 'पित्घर है ( 'तृ! लोप होकर )। 
इन रूपों में गृह का हर रूपान्तर मानना चिन्त्य है, क्योंकि भाषाविज्ञान 
के उत्सर्ग नियम के अनुसार 'घ' का 'ह' होता सरल है, गृह का घर अथवा 
हर खरूपान्तर अतिक्लिष्ट कल्पना है । 

३--युद्ध अर्थ में प्रयुक्त फारसी का 'जकह्ल' शब्द संस्क्ृत की 'अज्ि युद्ध! 
धातु का घत्रअत्ययान्त रूप है । यह चजोः कु: घिणणयतो:'' सूत्र से कृत्व 
होंकर निष्पन्न होता है। यथा भज से भाग। मेत्रेयरक्षित-विरचित धातुप्रदीप 
पृष्ठ २५ में इस शब्द का साज्ञात्‌ निर्देश मिलता है। 

४--फा रसी में प्रयुक्त बाज गब्द बज बज्ञ गती धातु का अणा-प्रत्ययान्त 
रूप है। बवयोरभेदः यह प्रसिद्धि भारतीय शार््ञों में भी विद्यमान है। 
तदनुसार वाज-बाज्ञ दोनों एक ही हैं । 

५--पजाबी भाषा में बरात अर्थ में व्यवहत 'जजञ्ञ' शब्द भी पूर्वोक्त 
जि धातु का धत्रन्तरूप है। प्राचीन काल में स्वयंवर के अवसर पर 
प्रायः युद्ध होते थे, अतः जञ शब्द में मूल युद्ध अर्थ निहित है। इस 
शब्द में निपातन से कुत्व नहीं होता। यह पाणिनि के उज्छादिगण" में 
पठित है। भट्ट यज्ञेश्वर ने गणरल्लावली में जञ्ज॒ का अर्थ युद्ध किया है ।* 
उसमें थोड़ी भूल है| वस्तुतः जज्ज ओर जज शब्द क्रमशः युद्ध और बरात 
के वाचक हैं । संस्कृत गर गल, ग्रह ग्लह आदि अनेक शब्द ऐसे हैं जो 
समान धातु और समान प्रत्यय से निष्पन्न होने पर भी वर्णामात्र के 
भेद से अर्थान्तर के वाचक होते हैं । 

६-हिन्दी में गुड़ का क्‍या भाव है' इत्यादि में प्रयुक्त 'भाव' 
' शब्द शुद्ध संस्क्रत का है। यह 'भू प्राप्तावात्मनेपदी' चोरादिक धातु से अच्च्‌ 








१. हनते रनू घ व। द० उणा० ८।१०४॥ क्षीरतज्ञषिणी १०६८ में दुर्ग के 
मत में “घर” स्वतन्त्र धातु मानी है । २. पुरातनप्रशन्धसंग्रह, पृष्ठ १३, ३२ ॥ 
३, यशफलनाटक पृष्ठ १६३ ॥ ४. अश० ७। ३। ४२ ॥ 

५. गणुपाठ ६।१।१६०॥ ६. ६।१।१६०। हमारा हस्तलेख पृष्ठ ३४५ || 


छ्८ संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


( पक्षान्तर में घन्र ) प्रत्यय से निष्पन्न होता है। सत्तार्थक भाव शब्द इससे 
पृथक्‌ है, वह 'भू सत्तायाम' धातु से बनता है। 

७--हिन्दी में प्रयुक्त 'मानता है! क्रिया की 'मान! धातु का प्रयोग 
जैन संस्कृत ग्रन्थों में बहुधा उपलब्ध होता है ।* 

८ हिन्दी की हूढना' क्रिया का मुल धातु ढुढि अन्वेषणे-ढुणढ॒ति 
काशकृत्स्न धातुपाठ में उपलब्ध होता है ।' स्कन्द पुराण काशीखणड में 
भी यह धातु स्मृत है ।' 

इसी प्रकार कई धातुएं ऐसी हैं जिन का लौकिक संस्कृत भाषा में 
प्रयोग उपलब्ध नहीं होता, परन्तु अपभ्रंश भाषाओं में उपलब्ध होता 
है । यथा-- 

९- संस्कृत भाषा में सार्वधारक प्रत्ययों में गच्छ' और आर्धधातक 
प्रत्ययों में गम! का प्रयोग मिलता है। वेयाकरण गम के मकार को 
सा्वधातुक प्रत्यय परे रहते पर छकारादेश का विधान करते हैं ।* वस्त॒त 
यह ठीक नहीं है । गच्छ और गम दोनों स्वतन्त्र धातुएं हैं। यद्यपि लौकिक 
संस्कृत में गच्छ के आधंधातुप्रत्ययपरक प्रयोग नहीं मिलते | तथापि पालि 
भाषा में “गच्छिस्सन्ति” आदि, मण्डीराज्य (पूर्वी पौञ्जाब ) की पहाड़ी 
भाषा में 'कुदर गच्छुणा' तथा पश्चिमी पञज्ञाब की भेहलम के आस पास 
की बोली में “कुद्र गच्छुणा बोय”” और “इदुर आगच्छुणा वोय'' प्रयोग 
होता है। ये संस्कृत के गच्छिष्यन्ति तथा 'कुत्न गच्छुनम' का अपश्रंश है, 
गमिष्यन्ति और 'कुच् गमनम का नहीं। इसी प्रकार गम धातु के साव॑- 
धातुक प्रत्यय परे रहने पर “गमति” आदि प्रयोग वेद में बहुधा उपलब्ध 
होते हैं। पाणिनि ने जहां-जहां पा घ्रा आदि के स्थान में पिब जिप्र आदि 
का आदेश किया है वहां-वहां सत्र उन्हें स्वतन्त्र धातु समझना चाहिये । 
समानार्थक दो धातुओं में से एक का साव्वधातुक में प्रयोग नष्ट हो गया, 
दूसरी का आधंघातुक में । वेयाकरणों ने नष्टाश्वदग्धरथन्याय से दोनों को 


एक साथ जोड़ दिया । 





१. पुरातनप्रतन्धसंग्रह पृष्ठ १३, ३०, ५१, १०३ इत्यादि। प्रबन्धकोश 
पृष्ठ १०७ | २. चन्नवीर कविकृत कन्नडटीका, पृष्ठ र८ । 

३. अन्वेषण ढुण्टिरय॑ प्रथितोडस्ति धातुः | सबोर्थुण्टितया तव ढुश्टिनाम । 

४, इषुगभियमां छू | अशा० ७ | ३। ७७ ॥ 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास और हास ४६ 


इसी प्रकार वर्णुलोप-वर्णागम-वर्णुविकार आदि के द्वारा वैयाकरण 
जिन रूपों को निष्पन्न करते हैं, वे रूपान्तर भी मूल रूप में स्वतन्त्र धातुएं 
हैं। हम स्पष्टीकरण के लिए कतिपय प्रयोग उपस्थित करते हैं । यथा-- 


क--प्ना धातु के सा्वधातुक प्रत्यय से परे आदिनरूप में विहित जिम 

के आवंधातुक प्रत्ययों में प्रयोग-- 

मूधेन्यभिजिप्रणम । गोभिल गृह्य २। ८। २४ ॥' 

वचेसे हुम्‌ इति अभिजिप्न-्य | हिरणय० गुह्म २। ४। २७ ॥* 
ख--प्ना का सार्वधातुक प्रश्ययों में प्रयोग-- 

न पश्यति न चाघ्राति | महा० शान्ति १८७ | १७ ॥ एवं वहृत्र । 
ग--ध्मा स्थानीय धम के आर्ेधातुक में प्रयोग-- 

विधमिष्यामि जीमूतान्‌ । रामा० सुन्दर ६७। १२॥ 

धान्‍्तो घातुः पावकस्थैव राशि: ।* 
घ- ब्रज धातु के आर्वधातुक प्रत्ययों में प्रयोग-- 

ब्राह्मणों त्रवणात्‌ । निरुक्त ९। ६ ।* 


इ--यज के कित्‌ बित्‌ प्रत्ययों में सम्प्रसारण द्वारा विहित इज रूप 
का इज्यन्ति प्रयोग महा० शान्ति २६३ । २९ में ॥ 


१. अ्रभिजिप्राणम” पाठान्तर | ग्रह्मकारेण "'मुध्न्यमिप्नाणुम्‌! इति बक्ब्ये 
'मूर्धन्यभिजिधागम? इत्यविषय.प्पि जिधादेश: प्रयुक्त: | तन्त्रवार्तिक १।३, अधि० ८, 
पृष्ठ २५८, पूना संस्क० । 

२. अ्रमिप्रायेति वाच्ये अमिजिप्रयेति वचन" **"प्रमादपाठो वा | हि० यह 
टीकाकार मातृदत्त | 

३. क्षीरतरज्ञिणी १६५६, दशपादी बत्ति ३५, हेमोणादित्त्ति ३३ में उद्घुत 

( कुछ पाठान्तर हैं )। धमिः प्रकृत्यन्तरमिय्ेके । ज्ञीरतरज्ञिणी १ | ६५६ ॥ 
.. ४. निरुक्त का वर्तमान पा5 ब्राह्मणा'''ब्रुवाणा ह । उपयुक्त पाठ कुमारिल 
द्वारा उद्धुत है। यथा--कार्ल्ये5पि व्याकरणस्थ निरुक्ते हीनलक्षणा बहवे यद्‌- 
ब्राह्मणों ब्रवणादिति ।*** *”'ब्रुवो वचिरिति वच्यादेशमझृत्वैव ब्रवणादित्युक्तम । तन्त्र- 
बा० १३, अधि० ८, पृष्ठ रण८, पूना । 


घ० संस्क्त व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


इसी प्रकार बस के उष रूप का उष्य प्रयोग महा० वन० में बहुत्र 
मिलता है । 
च--श्रह का सम्प्रसरण और भकारादेश होकर निष्पन्न ग्रुभ का 
गर्भों गृभे: निरुक्त १० । १३ में प्रयोग है ॥ 
छ--बच को लुड़ में उम्‌ आगम होकर निष्पन्न बोच के बोचति 
आदि रूप वेद में बहुधा मिलते हैं । 
१०--विक्रम की १३ वीं शताब्दी से पूवैभावी वेयाकरण 'कृञ' धातु 
को भ्वादि में पढ़ते हैं'' किन्तु इसके भौवादिक प्रयोग लोकिक संस्कृत 
ग्रन्थों में उपलब्ध नहीं होते । प्राकृत भाधा में प्रायः प्रयुक्त होते हैं। हिन्दी 
में भी उसका अपभ्रंश 'करता' शब्द का प्रयोग होता है । 
११-धातुपाठ में 'हन! धातु का अर्थ गति और हिसा लिखा है। 
लौकिक संस्कृत वाइमय में इसकः गत्यर्थ में प्रयोग नहीं मिलता ।* किन्तु 
हिसार जिले की ग्रामीण भाषा के 'कठे हणसे' आदि वाक्‍यों में इस के 
अपश्रंश का प्रयोग पाया जाया है । 


१, ज्ञीरतरज्ञिणी १ | ६३६ पृष्ठ १३०, हैमघातुपारायण, शाकटायन धातुपाठ 
संख्या ५७७, देवपुरुषकार प्रृष्ठ ३८, दशपादी-उणादिव्वत्ति प्रृष्ठ १७, ५२ इत्यादि । 
भ्वादिगण से कृत धातु का पाठ सायण ने हथया है। वह लिखता है ““अ्नेन 
प्रकारेणास्मामिधोतुवृत्तावय॑ धातुर्निराकृतः ।” ऋग्वेदमाष्य ६ ।८२। १ ॥ तथा 
धातुवृत्ति पृ४ १६३ । भद्टोजि दीक्षित गे सायण का ही थ्रनुसरण किया है। सायण 
ऋग्वेदभाष्य में श्रन्यत्र कृत को भ्वादि में मानता है--“कृत््‌ करण मौवादिकः ।”” 
१। २३। ६ | पाणिनि ने कृज्‌ धातु भ्वादिगण में पढ़ा था। तनादिगण में कृष 
का पाठ श्रपाणिनीय है । 'उ'-प्रत्यय अ्रष्टाध्यायी ३। १ | ६६ के विशेष विधान 
से होता है। 3सीलिये स्वामी दयादन्द सरखती ने यजुभोौष्य ३। ५८ में लिखा 
है--'डुकूआ करण इत्यस्थ भ्वादिगणन्तर्गतपाठात्‌ शब्विकरणो5त्र गछाते, 
तनादिभिः सहपाठाद्‌ उविकरणोपि' । विशेष द्रश्टव्य अस्मत्सम्पादत क्षीरतरज्लिणी 
पृष्ठ १३०, २६३ । 

२. अरुकरेदि ( अनुकरति ), भासनाटकाचऋर पृष्ठ २१८। करश्रन्तो ( करन्तः 
. न्‍कुवन्तः ) भासनाटकघक्र प्रष्ठ ३३६ । 

३. धातुप्रदीप के सम्पादक श्रीशचन्द्र चक्रवर्ती ने गत्यथे हन घातु का एक प्रयोग 
उद्घुत किया है “भूदवेम्यो महीं दत्वा यज्ञरिष्टवा सुदक्तिणैः, अ्रनुक्‍्त्वा निष्दुर वाक्‍्य॑ 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकास ओर हास ५१ 


१२--संस्क्त की 'रक्ष' धातु का 'रखना' अथे में प्रयोग संस्कृत भाषा 
में नहीं मिलता । प्राकृत में इस के अपश्रंथ “रक्ख' धातु का प्रयोग प्रायः 
उपलब्ध होता है। हिन्दी की 'रख' क्रिया प्राकृत की 'रक्ख'ं का 
अपअंश है । अतः संस्कृत की 'रक्ष' धातु का मूल अये 'रक्षा करना' और 
'रखना' दोनों हैं । 

इन उदाहरणों से स्पष्ट है कि संस्कृत भाषा किसी समय अत्यन्त विस्तृत 
थी । उसका प्रभाव संसार की समस्त भाषाओं पर पड़ा । -बहुत से शब्द 
अपश्रंग भाषाओं में अभी तक मूल रूप और मूल अथ में प्रयुक्त होते 
हैं। कुछ अल्प विकार को प्राप्त हो गये, कुछ इतने अधिक विक्वृत हुए कि 
उनके मूल स्व*प का निर्धारण करना भी इस समय असम्भव होगया । अतः 
अपश्रंश भाषाओं में प्रयुक्त वा तत्सम शब्द का संस्कृत के किसी प्राचीन 
ग्रन्थ में व्यवहार देख कर यह कल्पना करना निन्‍्तात अनुचित है कि यह 
शब्द किसी अपभ्रंश भाषा से लिया गया हे । यदि संसार की मुख्य मुख्य 
भाषाओं का इस दृष्टि से अध्ययन और आलोडन किया जाय तो उनसे 
संस्कृत के सहम्नों लुप्त शब्दों का ज्ञान हो सकता है और उससे सब भाषाओं 
का संस्कृत से सम्बन्ध भी स्पष्ट ज्ञात हो सकता है। 


नाटकों में प्रयुक्त प्राकृत की संस्कृत छाया 


यदि उपयु क्त दृष्टि से संस्कृतनाटकान्तर्गत प्राकृत का अध्ययन किया 
जाय तो उससे निम्न दो बातें अत्यन्त स्पष्ट होती हैं-- 


१--प्राकृत के आधार पर संस्कृत के शतगः विलुप्त शब्दों का पुनरुद्धार 
हो सकता है । 

स्वर्ग हन्तासि सुब्रत ॥” चधातुप्रदीप पृष्ठ ७६, 2० २ । सम्भव ह यहां 'हन्तासि' के 
स्थान में 'गन्तासि! पाठ हो । साहित्य-विशारदो न गत्यथेक हन्ति के प्रयोग को दोष 
माना है। “तुल्याथ॑त्वेदपि हि ब्रयात्‌ को हन्ति गतिवाचिनग! | भामहालझ्लार 
६ । २४ ॥ तथा--“कुझ्ञ' हन्ति कशोदरी । अन्न हन्तीति गमनार्थे पठितमपि न 
तत्र समर्थम्‌ ।”? साहित्य-दर्पण परि० ७, प्रष्ठ ३६६ निर्णयसा० संस्क ०; काव्यप्रकाश 
उल्लास ७ | महामाधष्य के प्रथम आइ्िक में लिखा ह-“गमिमेव त्वायो: प्रयुक्ष)' | 
इससे स्पष्ट है कि बहुत काल से आर्य गम के अतिरिक्त अन्य गत्यथक धातु का 
प्रयोग नहीं करते । 


४२ संस्कृत व्याक रण-शारत््र का इतिहास 


२--नाटकान्तर्गत प्राकृत की जो संस्कृत छाया इस समय उपलब्ध 
होती है वह अनेक स्थानों में प्राकृत से अति दूर है । आधुनिक पण्डित प्राकृत 
से प्रतीयमान संस्क्ृत शब्दों का प्रयोग करने में हिचकिचाते हैं, अतः उन 
स्थानों में प्राकृत से असम्बद्ध संस्कृत शब्दों का प्रयोग करते हैं। हम 
उदाहरणार्थ भास के नाटकों से कुछ प्रयोग उपस्थित करते हैं-- 


प्राकृत मुद्रित संस्कृत मूल संस्कृत नाटकचक्र पृष् 
अगुकरेदि अन्लुकरोति अनुकरति रश्८ 
करअन्त: कुवेन्त: करन्तः ३३६ 
पेक्खामि पश्यामि प्रेज्ञामि ३३६ 
पेक्खन्ती पश्यन्ती प्रेत्षन्ती ३५७ 
रोदामि रोदिमि रोदामि श्ष्८ 
चच्चलाअन्ति विअ ! चचलायेते इव चचचलायन्ति इव १९२ 
मे अक्खीणि ), मेडत्षिणी । मेउतक्षीणि । 


इस प्रकार हमने इस अध्याय में भारतीय इतिहास के अनुप्तार संस्कृत 
भाषा की प्रवृत्ति और उसके विकास तथा ह्वास पर प्रकाश डालने का 
प्रयत्न किया है । आधुनिक कल्पित भाषाशाश्र का अधूरापन और उस से 
उत्पन्न होने वाली अ्रान्तियों का भी कुछ दिग्दर्शन कराया है। आधुनिक 
भाषाशाश्व की समीक्षा" एक महान काये है, उप्तके लिये स्वतन्त्र ग्रन्थ की 
आवश्यकता है। अतः हमने यहां उसकी विस्तार से विवेचना नहीं की । 
इसी प्रकार संस्कृत भाषा समस्त भाषाओं की प्रकृति है, उसी से समस्त 
अपश्रंश भाषाएं प्रवृत्त हुईं हैं। इसकी विवेचना करना भी एक स्वतन्त्र 
विषय है । 
हमारे इस प्रकरण को लिखने का मुख्य प्रयोजन यह दर्शाना है कि 
संस्क्ृत भाषा में आदि से लेकर आज तक कोई मौलिक परिवततेन नहीं 
हुआ । आधुनिक पाश्चात्य भाषाशाब्री संस्कृत भाषा में जो परिवर्तन दशाते 
हैं, वह परिवर्तन नहीं है। वह केवल प्राचीन अतिविस्तृत संस्कृत भाषा में 
 उत्तरोत्तर शब्दों के संकोच-ह्वास के कारण प्रतीत होता है। वस्तुतः उसमें 


१. इस के लिये देखिए श्री ५० भगवद्दत्तजी कृत 'भाषा का इतिहास! ग्रन्थ । 


संस्क्रत भाषा की प्रवृत्ति, विकाप्त और द्वास ५३ 


परिवर्तन कुछ भी नहों हुआ । इसी प्रकार आधुनिक भाषाशाञ्न के आधार 
पर की गई संस्क्रृत वाइमय के कालविभाग की कल्पना भी सवेथा प्रमाण- 
शुत्य है। भारतीय इतिहास में अनेक ऋषि ऐसे हैं जिन्होंने वेदों की शाखा. 
ब्राह्मण, आरण्यक, उपनिषद्व, कल्पसूत्र, आयुर्वेद और व्याकरण आदि 
अनेक विषयों का प्रवचन किया। इन ग्रन्थों में जो भाषाभेद आपातत' 
प्रतीत होता है वह रचनाशेली और विषय की विभिन्नता के कारण है। 
यह बात प्रत्यात्मवेदनीय है। अतः संस्कृत वाडमय में कालविभाग ओर 
संस्क्ृत भाषा में परिवतन ये दोनों ही पत्त उपपन्न नहीं हो सकते । 

अब हम अगले अध्याय में संस्कृत भाषा के व्याकरण की उत्पत्ति और 
इसकी प्राचीनता पर लिखेंगे । 


हसरा अध्याय 


व्याकरणशास्त्र की उत्पत्ति और प्राचीनता 


ब्रह्मा से लेकर दयानन्द सरस्वती' पर्यन्त समस्त भारतीय विद्वानों 
का मत रहा है कि संसार में जितना ज्ञान प्रवृत्त हुआ उस सब का आदि 
मूल वेद है। अत एवं स्वायंभुव मनु ने वेद को सर्वेशञानमय कहा है।* 
मन्नु आदि मर्हाष उसी ज्ञान से संसार को प्रकाश दे रहे थे, अतः वे ऐसा 
क्यों न कहते । 

व्याकरण का आदिमूल 

इस सिद्धान्तानुसार व्याकरणशाखत्र का आदि मूल भी वेद है। वैदिक 
मन्त्रों में अनेक पदों की व्युत्पक्तिय) उपलब्ध होती हैं। वे इस सिद्धान्त 
की पोंषक हैं। यथा-- 

यज्ञेन यक्षमयजन्त' देवा: | ऋ० १। १६४ । ४० ॥। 

ये सहांसि सहसा सहन्तें | ऋ० ६। ६६। ६ ॥ 

पूर्वीरक्षन्तावश्विना। | क्ीं० ८। ५। ३१॥ 

स्तोतृभ्यो मंहते मघम* । ऋ० १। ११।३४॥ 

धान्यमसि घिनुहि”* देवान । यजु० १। २० ॥ 


]. 6 ाहए वाशवेल 0९ जरी06 ता छैद्वाहोएव। शव 
0 प्रए९, 0९ट्राआर॥)ह शाप 06 धिए-४०१७ शावीडए छाए 28 ए- 
8)90 88 |70760क८0007 ४0 ॥8 ९त007 ० 06 ।2- ४ 6१७. 

विवाब शंका हा | सल्यटी पड, 4,९2८पाठ  0ी /ड- 
घ्राप9॥" 

२. सर्दशानमयों हि सः | मनु० २ । ७ । मेघातिथि की टीका || 

३. यज्ञ कस्मात ? प्रख्यातं यजति कर्मेति नैरुक्ता:ः। निरु० ३। १६ ॥ 
यजयाघचयतबिच्छ प्रच्छुरक्तो पनडः | अष्टा० ३ । ३ | ६० ॥ 

४. सहधातोः “असुन! ( द० उ० ६ | ४६ ॥ पं० उ० ४।१६४ ) श्त्यसुन्‌ । 

५- अश्विनों यद्‌ व्यश्नुवाते सर्वम्‌ । निरु० १२। १ । 

६. मघमिति चननामधेयम्‌, मंहतेदौनकर्मणः । निरु० १ | ७।. 

७, घिनोतेशोन्यम्‌ | महाभाष्य ४। २ । ४॥ 


संस्कृत भाषा की प्रवृत्ति, विकास ओर हास श्र 


केतपूः केत॑ नः पुनातु' | यजु० ११।७॥ 

येन देवा: पविच्नेणात्मानं पुनते' सदा | साम० ड० ४।२।८।५॥ 

तीर्थैस्तरन्ति' । अथबे० १८। ४।८॥ 

यददः सं प्रयतीरहावनदता' हते । तस्मादा नद्यो नाम स्थ । 
अथबे० ३।१३॥१॥ 

तदाप्नोदिन्द्रो वो यतीस्तस्मादापो अनुष्ठन। अथवे० ३।१३।२॥ 

शब्दगाख्र के प्रमाणभूत आचार्य पति मुनि ने व्याकरणाध्ययन के 
प्रयोजनों का वर्णन करते हुए चत्वारि श्टक्ला।* चत्वारि वाक्‌,* डत 
त्वः. सकतुमित्र,' खुदेवो5सि'" ये पांच मन्त्र उद्धृत किये हैं," और 
उनकी व्याख्या व्याकरण-शास्रपरक की है । पतजलि से बहुत प्राचीन यास्क 
ने भी चत्वारि वाक्‌ मन्त्र की व्याख्या व्याकरण-शात्रपरक लिखी है।*३ 
व्याकरण पद जिस धातु से निष्पन्न होता है उसका मूल-अर्थ में प्रयोग 
यजुर्वेद १९ । ७७ में उपलब्बहोता है ।** 

व्याकरण-शासत्र की उत्पत्ति 


व्याकरणशाश्र की उत्पत्ति कब हुई इसका उत्तर अत्यन्त दुष्कर है। 
हां, इतना कहा जा सकता है कि उपलब्ध वेदिक पदपाठों ( ३२०० वि० पु० ) 
की रचना से पूर्व व्याकरण-शाश्र अपनी पूर्णता को प्राप्त हों चुका था । प्रकृति- 


क्ज्जनििभाजन-+ 


* केतूपपदात्‌ पुनातेः 'विक्षएू थे ( अष्टा० ३४२७६ ) इति क्विप । 

« पविन्न॑ पुनाते:। निरु० ५।६॥ पुनात ए्टन्‌ । द्र० अश्शा० ३३२।१८५, १८६॥ 
: पातृतुदिवचिरिचिसिथिभ्यस्थक्‌ | ५० उणादि २.७ 

, नद्यः कस्मान्नदना इमा भवन्ति शब्दवत्यः | निरु० २।२४॥ 

. आप आप्लोतेः । नि ० ६।२६'। आप्नोलहंस्वश्च | पं" उ० र२।५८॥ 
- ऋ० ४।५८॥३। ७. ऋ० १६:१६४।४५॥। 

८. ऋू० १०।७१।४| ६. ऋ० १०७१।२॥ 


१०, ऋर० ८।६६।१२॥ ११. माहाभाष्य अ० १, पा० १, आ० १॥ 
१२, ऋर० १।१६४४५।। 
१३. नामाख्याते चोपसर्गनिपाताश्रेति वैयाकरणाः | नि० १३॥२॥ 


१४ दुष्ट्वा रूपे व्याकरोत्‌ सत्यानते प्रजापतिः । 
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4 संस्क्रत व्याकरणु-शात्र फा इतिहास 


प्रत्यय,' घातू-उपसर्ग, और समासघटित पूर्वोत्तरपदों' का विभाग पूर्णतया 
निर्धारित हो चुका था। वाल्मीकीय रामायण से विदत होता है कि 
महाराज यम के काल में व्याकरणशाशत्र का सुव्यवस्वित पठनपाठन होंता 
था ।* भारत-युद्ध के समकालिक यास्कीय निरुक्त में व्याकरणप्रवक्ता अनेक 
वेयाकरणों का उल्लेख मिलता है ।" समस्त” नाम दाब्दों की धातुओं से 
निष्पत्ति दर्शाने वाला मूर्धाभिषिक्त शाकटायन व्याकरण भी यास्क से पूर्व 
बन चुका था ।* महाभाष्यकार पतअलि मुनि के लेखानुसार अत्यन्त पुरा- 
काल में व्याकरण-शास्त्र का पठनपाठन प्रचलित था ।* इन प्रमाणों से इतना 
सुव्यक्त है कि व्याकरणशाश्र की उत्पत्ति अत्यन्त प्राचीन काल में हो गई 
थी । हमारा विचार है ज्ेता युग के आरम्भ में व्याकरणशाश्न ग्रन्थ रूप 
में सुव्यवस्थित हो चुका था । 
व्याकरण शब्द की प्राचीनता 


शब्दशाओअके लिये व्याकरण शब्द का प्रयोग रामायण, गोपथ 


१. वाजिनीउवती | ऋ० पद० १। ३। १० | अस्त5मिः । ऋ० पद्‌० १ | 
८। ४ । महिइत्वम्‌ | ऋ० पद० १॥८।५॥ 

२, सम्‌5जस्मान: | ऋ० पद० १।६॥। ७॥। प्रपतिरनत | ऋ० पद० १। 
११३। १६ | प्रति:हर्यते ' ऋ० पद ८ | ४३। २॥ 

२. रुद्रवर्तनी इति मद्र बरतनी | ऋ० पद० १ । ३। ३ । पतिषलोकम्‌ | ऋ० 
पदु० १० | ८४ | ४३. 

४. नूत व्याकरण कृत्समनेन बहुंधा श्रुतम्‌ | बहु व्याहरतानेन न किदश्विद- 
परमाषितन्‌ ॥ किष्किन्श० ३। २६ ॥ हनुमान्‌ का इतना वाकपठु होना युक्त ही 
था, क्योंकि हनुमान्‌ का पिता वायु शब्दशास्त्र विशारद था ( वायु पुराण २।४४। ) 

५, न सवोणीति गार्यों वैयाकरणानां चैके | निद० १। १२॥ 

६. अनुशाकटायनं वैयाकरणाः, उपशाकटायनं वैयाकरणाः । काशिका १।१७। 
८८६, ८७ । 

७. तत्र नामान्याख्यातजानीति शाकटायनों नैरकसमयश्र | निरु० १ | १२॥ 

८, पुराकलप एतदासीतू, संस्कारोत्तरकालं ब्राह्मणा व्याकरण स्माधीयते । 
महाभाष्य अ० १.१० १, आ० १॥ . ६. रामायण किष्कन्धा० ३। २६।। 


व्याकर ण-शास्र फी उत्पत्ति और प्राचीनता भ्र्ड 


ब्राह्मण,' मुएडकोपनिषद्ध' और महाभारत आदि अनेक ग्रन्थों में मिलता है। 
पडड़् शब्द से व्याकरण का निर्देश 

शिक्षा, व्याकरण, निरुक्त, छन्‍्द, कल्प और ज्योतिष इन ६ वेदा ज्रों का 
पडद्ड शब्द से निर्देश गोपथ ब्राह्मण, बौधायन आदि धर्मशात्ष" और 
रामायण" आदि में प्रायः मिलता है। पतशअलि मुनि ने भी ब्राह्मणगेन 
निष्कारणो धर्म: षडड्जो वेदो5ध्ययो ज्षेयश्चर यह आगमवचन"” उद्बधुत 
किया है । सम्प्रति उपलभ्यमान ब्राह्मणों से भी अति प्राचीन देवल ने 
व्याकरण की षडड्डों में गणना की है ।' ब्राह्मण ग्रन्थों में पडज्ज शब्द से 
कहीं आत्मा का भी ग्रहण होता है ।** 


व्याकरणान्तगेत कतिपय संज्ञाओं की प्राचीनता 


इस प्रकार न केवल व्याकरणशाश्र की प्राचीनता सिद्ध होती है, अपितु 
पाणिनीयतस्त्र में स्मुत अनेक अन्वर्थ संज्ञाएं मी अति प्राचीन प्रतीत होती 
हैं। उन में से कुछ संज्ञाओं का निर्देश गोपथ ब्राह्मण में मिलता है। यथा-- 

ओड्डारं पृच्छामः, को घातुः, कि प्रातिपदिकं, कि नामाख्यातम, 
कि लिह्लं, कि वचन, का विभक्ति:, कः प्रत्ययः, कः खवर उपसर्गों 

१. गो०ब्रा०् पृ० १ । २४ । २. मुण्डका ० १।१॥ 

३, स्वाथानां व्याकरणाद्‌ वैयाकरण उच्यग । तन्मूलतों व्याकरण ब्याकरोतीति 
तत्तथा ।. महाभारत उद्योग ० ४३ | ६१ ॥ 

४. घडक़विदस्तत्‌ तथाधीमह । गा ब्रा० पृ०. १ । २७ | 

५. बौधा० घर्म० २। १४। २ ॥ गौतम धर्म० १५। र८ ॥ 

६. नाषडज्ञविदत्रास्ति नाव्रतो नावरहुश्र॒ुतः | रामा* बराल० ७। १५ ॥ 

७. आगामो वेद इति वेयाकरणा: । शिवरामेन्द्रकृत महामाष्यटीका पत्रा ४, 
सरखतीभवन काशी का हस्तलेख | स्मृतिरिति मीमांसकाः । तन्त्रवार्तिक पृना 
संध्क० पृष्ठ २६५ पं० १२ । न्यायसुधा पृष्ठ २८४ पं० ६ । 

८, महाभाष्य ग० १, पा० १, आ० १ ॥ 

६, देवलः--शिक्षाव्याकरणनिरुसछन्दकल्पब्यातिधाणि । वीरमिप्रोदय, परि- 
भाषा प्रकाश, पृष्ठ २० पर उद्धृत । 

१०. घडविधों थे पुरुषः परडज्ञ: | ऐ० ब्रा०२। ३६ ॥ षढब्जो5यमात्मा 
घड्विधः | शां० ब्रा० १३।३॥ 


प्र्द संस्कृत व्याकर ण-शात््र का इतिहास 


निपात:, कि वे व्याक रणं, को विकार:, को विकारी, कतिमात्र:, कतिवरण:, 
कत्यक्षर:, कतिपद:, कः संयोग:, कि स्थाननादानुप्रदानानुक रणम्‌'  '।* 

मेत्रायणो संहिता १ । ७। ३ में वेयाकरण-प्रसिद्ध विभक्ति संज्ञा का 
उल्लेख मिलता है ।* 

ऐतरेय ब्राह्मण ७। ७ में विभक्ति रूप से सप्तता विभक्त वाणी का 
उल्लेख है ।* 

व्याकरणशाश्र की प्राचीनता के विषय मे इतना ही कहा जा सकता 
है कि मूलवेदातिरिक्त जितना भारतीय वेदिक वाइ्मय सम्प्रति उपलब्ध 
है । उस में व्याकरणशास्र का उल्लेख मिलता है। अतः यह सुब्यक्त है कि 
वर्तमान में उपलब्ध समस्त आर्य वैदिक वाहन्मय की रचना से पूर्व 
व्याकरणशाम्त्र पूर्णतया सुव्यवस्थित बन चुका था, और वह॒पठन पाठन में 
व्यवह्त होने लग गया था । 

व्याकरश का प्रथम श्रवक्ता-- ब्रह्मा 

भारतीय ऐतिह्य भे सव विद्याओं का आदियषप्रवक्ता ब्रह्मा कहा गया 
ते । यह एक निश्चित सत्य तथ्य है। तदनुसार व्याकरणशाश्ष का आदि 
प्रवक्ता भी ब्रह्मा है| ऋक्तन्त्रकार ने लिखा है-- 

ब्रह्मा बृहस्पतय प्रोवाच, बृहस्पतिरिन्द्राय, इन्द्रो भरद्वाजाय,. 
भरद्वाज ऋषि+»य:, अषयो व्राह्मरोभ्यः | १। ४॥ 

इस वचनानुसार व्याकरण के एकदेश अक्ञरसमाम्नाय का सर्व प्रथम 
प्रवक्ता ब्रह्मा 8 | भारतीय ऐतिह्याठुसार बहा इस कल्प के विगत जल-प्लावन * 
के पश्चात्‌ हुआ था; यद्यपि उत्तर काल में यह नाम? उपाधिरूप में अनेक 
व्यक्तियों के लिये प्रयुक्त हुआ, तथापि स्वेविद्याओं का आदि प्रवक्ता प्रथम 
ब्रह्मा ही है ओर वह निश्चित ऐतिहासिक व्यक्ति है । 


नस नन--- 


१, गो ब्रा० पृ० १ | २४॥। २. तस्मात्‌ घड्‌ विभक्तयः | यह घड-विध 
विभक्तियों का उल्लेख पुनराधेय प्रकारण गत प्रयाजों के सविभक्तिकरण संत्रन्धी 
है। प्रयाजाः सविभक्तिकाः काया: । महाभाष्य १११ में उदृघृत वचन । 

२, सप्तता व वागवदत्‌ | सप्त विभक्तय इति भद्टभास्करः | तुलना करो 
यस्य ते सप्त सिन्ववः । ऋ० १ | १६४ । ४२ !। सम्त सिन्धवः-सप्त विभकयः । 
महाभाष्य । 


व्याकरण-शास्त्र की उत्पत्ति ओर प्राचीनता ४६ 


ब्रह्मा का शास्र-प्रवचन 


समस्त भारतीय प्राचीन ऐतिहासिकों का सुनिश्चित मत है कि लोक 
में जितनी भी विद्याओं का प्रकाश हआ उन विद्याओं का प्रवचन ब्रह्माजी 
ने ही किया था। यह प्रवचन अति विस्पृत था । यह आदि प्रवचन ही 
शास्त्र अथवा शासन नाम से प्रसिद्ध हआ। उत्तरवर्तो समस्त प्रवचन 
ब्रह्माजी के आदि प्रवचन के अनुसार हुआ ओर वह भी उत्तरोत्तर संज्षिप्त । 
अतः उत्तरवर्ती प्रवचन मुख्यतया अनुशासत्र अनुतन्त्र अथवा अनुशा- 
सन' कहाते हैं । इन के लिए शात्र अथवा तन्‍त्र शब्द का प्रयोग गोणी 
वृत्ति से किया जाता है ।' 

पृं० भगवद्त्तजी ने भारतवर्ष का बृहद्ध इतिहास' ग्रन्थ के द्वितीय 
भाग ( अ० ४ ) में ब्रह्मा द्वारा प्रोक्त जिन २२ शाज्तरों का सप्रमाण उल्लेख 
किया है, उन के नाम इस प्रकार हैं-- 


१-वेदज्ञान ९-धर्मशास््र १७-णिल्पशाश्र 
२-ब्रह्मज्ञान १०-अर्थशाश््र १८-अखशाख्र 
३-योगविद्या ११-कामशास््र १६-नाटबवेद 
४-आयुर्वेद १२-व्याकरण २०-इतिहास-पुराण 
५-हस्त्याथुर्वद १३-लिपि ज्ञान २१-मीमांसाशाश्र 
६-रसतनत्र १४-ज्योतिषशाश्र २२--शिवस्तव अथवा 
७-धनुर्वेद १५-गणितशाश्र स्तव-शाश् 
८-पदार्थविज्ञान १६-वास्तु शास्त्र 


द्वितीय प्रवक्नीि--ब हस्पति 
ऋक्तन्त्र के उपयुक्त वचन के अनुसार व्याकरणशाशखत्र का द्वितीय 
प्रवक्ता बृहस्पति है। अद्विरा का पुत्र होने से यह आज््िरस नाम से प्रसिद्ध 


है | ब्राह्मण ग्रन्थों में इसे देवों का पुरोहित लिखा है ।* कोश ग्रन्थों में इसे 


१. अनुशासन आदि में प्रयुक्त अनु' निपात अनुक्रम और हीन दोनों 
अर्थों का द्योतक है। उत्तरवर्तों तन्‍त्र संत्ञित होने से पूर्व तन्त्रों की अपेक्षा हीन 
हुए. । अनुशाकटठायन वैयाकरणाः' में अनु' शब्द हंन अर्थ का द्योतक है | 
द्रष्टव्प 'हीनेी! (१॥४। ८६ ) सूत्र को काशिका । २. तन्त्रमिव तन्त्रम्‌। 

३, बृहस्पति देवानां पुरोहितः | ऐ० ब्रा० ८। २६ ॥ 





६० संस्कृत व्याक रणु-शासत्र का इतिहास 


सुराचार्य भी कहा है। मत्स्य पुराण २३। ४ में यह वाक्यति पद से 
स्मृत है ।* 
बृहस्पति का शास्न--प्रवचन 

देवगुरु बृहस्पति ने अनेक शास्रों का प्रवचन किया था । उन में से जिन 
कतिपय शाश्रों का उल्लेख प्राचीन वाइमय में उपलब्ध होता है, वे इस 
प्रकार हैं-- 

(--सामगान--छान्दोग्य उपनिषद्ध २२२१ में बृहस्पति के सामगान 
का उछेख मिलता है । 


२--अ्रर्थशार्य--बृहस्पति ने एक अर्थशाख रचा था। महाभारत में 
इस शास्त्र का विस्तार तीन सहस्र अध्याय बताया है।' इस अर्थशात्र के 
मत और वचन कोौटिल्य अर्थशात्र, कामन्दकीय नीतिसार ओर याज्ञव- 
ल्क्य स्मृति की बालक्रीडा टीका प्रभृति ग्रन्थों में बहुधा उद्गधुत हैं । 

३--इतिद्ास-पु राण--वा4 पुराण १०३ । ५९ के अनुसार बृहस्पति ने 
इतिहास-पुराण का प्रवचन किया था ।* 

४-६--बेदाह्ु--महाभारत में बृहस्पति को समस्त वेदाज्ों का प्रवक्ता 
कहा है ।* 

व्याकरण--वेदा ज्ञों के अन्तर्गत व्याकरण शाल्र के प्रवचन का उल्लेख 
अनेक ग्रन्थों में मिलता है। महाभाष्य के अनुसार बृहस्पति ने इन्द्र को 
दिव्य (जसौर?) सहम्र बष तक प्रतिपद व्याकरण का उपदेश किया था । 


व्याकरणु--प्रन्थनाम-शब्दपारायणु-महाभाष्यकार ने शब्दपारायण 
प्रोवाच लिखा है । भतृ हरि ने महाभाष्य की व्याख्या में लिखा है-- 


शब्दपारायणं--रूढिशब्दो5यं कस्यचिद्‌ भ्रन्थस्य | पृष्ठ २१ । इस से 
प्रतीत होता है कि बृहस्पति के व्याकरण शास्त्र का नाम शब्दपारायण था। 


१, भायोमर्पय वाक्पतस्त्वम्‌ । 

२. ग्रध्यायानां सहलस्तु त्रिभिरिव ब्रहस्पीत:ः | शान्ति० ४६ | ८४ ॥। 

३. बृहस्पतिस्तु प्रोवाच सबिन्रे तदनन्तरम । 

४. वेदाज्ञानि बृहस्पति: | शान्ति० आ० । ११२ छोक २२ कुम्भधोण संस्करण । 

५, बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं वर्षसहसं प्रतिपदोक्तानां शब्दानां शब्दपारायणां 
प्रोवाच । १ । ६ | १॥। 


व्याक रण-शास्त्र फी उत्पत्ति और प्राचीनता ६१ 


व्याकरण मरणान्त व्याधि--न्यायम जरी में जयन्त ने बृहस्पति का 
एक वचन उद्धयुत किया है, तदनुसार ओशनसों ( उदशना प्रोक्त शास्त्र के 
अध्येताओं ) के मत में व्याकरण 'मरणान्त व्याधि' कहा गया है ।" 

ज्योतिष--वेदा ज्ञान्तर्गत ज्योतिष शाख्र के प्रवचन का निर्देश प्रबन्ध- 

चिन्तामणि ग्रन्थ में उपलब्ध होता है ।* 

११--वास्तुशासत्न-मत्स्य पुराण में बृहस्पति को वास्तृशाश्र का 
प्रवर्तक लिखा है ।* 

१९--अगदतन्त्र--बृहस्पति ने किसी अगदतन्त्र का भी प्रवचन 
किया था । 

व्याकरण का आदि संस्कत्तो--३३न्‍्द्र 

पातजल महाभाष्य से विदित होता है कि बृहस्पति” ने इन्द्र के लिये 
प्रतिपद-पाठ द्वारा शब्दोपदेश किया था ।* उस समय तक लक्षणों का निर्माण 

१, तथा व बृहस्पतिः---प्रतिपदमशक्यल्वाल्नक्षणस्याप्यव्यवस्थितत्वात्‌ तत्रापि 
स्खलितदर्शनाद्‌ श्रनवस्थाप्रसंगाथ मरणान्तों व्यधिव्यौकरणमिति श्रोशनसा इति । 
न्यायमक्षरी पृष्ठ ४१८ । 

२. चेद्‌ बृहस्पतिमतं प्रमाणम्‌ | प्रभन्धणिन्तामणि पृष्ठ १०६ । 

२. तथा शुक्रबृहस्पती *' *** अष्टादशैते विख्याता वास्तुशास्त्रोपदेशकाः । 
२४१ | २-४ ॥। 

३. यही ब्रहस्पति देवों का पुरोहित था। इसने अथेशास्त्र की रचना की थी । 
यह घक्रवर्तो मस्त से पहल हुआ था। द्र० महाभारत शान्ति० ७३ । ६ ॥ 

४, बृहस्पतिरिद्धाय दिव्यं वर्षसहस्त॑ प्रतिपदोक्तकानां शब्दानां शब्दपारायणां 
प्रोवाच । महाभाष्य अ० १, पा० १, झ्रा० १॥ ठुलना करो-दिव्यं वर्षसहसख्र- 
मिन्द्रो व. हस्पतः सकाशात्‌ प्रतिपद्पाठन शब्दान्‌ पठन्‌ यान्‍्तं जगामेति। प्रक्रियाकीमुदी 
भाग १, पृष्ठ ७। सम्मवतः यह पाठ महामाष्य स मिन्न किसी ग्रन्थ से उद्घृत 
किया है। 

द्र ०--स [ प्रजापति: ] भूम्यां शिरः कृत्वा दिव्य वर्षसहल्म॑ तपो5तप्यत । कठ 
ब्रा० संकलन, अग्न्याधेय ब्रा०, पृष्ठ १७ || दिव्य॑ वर्षसहस्म॑ वधोणाम्‌ | च्वरक ज्वि० 
३ । १४ | दिव्यं वर्षसहल्लकम्‌ | रामा० बाल० २६ । ११ ॥ तथा हि श्रयते-- 
दिव्यं वर्षसहसमुमया सह **' । कामसूत्र टीका १ । १ ।5॥ 


६२ संस्कृत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


नहीं हुआ था। प्रथमतः इन्द्र ने शब्दोपदेश की प्रतिपदपाठ-रूपी प्रक्रिया 
की दू उहता को समझा, ओर उसने पदों के प्रकृति प्रत्यय आदि विभाग 
द्वारा शब्दोपदेश प्रक्रिया की कल्पना की । इसका साक्ष्य तेत्तिरीय संहिता 
६।४। ७ में मिलता है-- 

वाग्वे पराच्यव्याक्रतावदत्‌ | ते देवा इन्द्रमब्रुवन्‌, इमां नो वा 
व्याकुविति '' तामिन्द्रो मध्यतो5वक्रम्य व्याकरोत्‌ ।' 

इस की व्याख्या करते हुए सायणाचार्य ने लिखा है-- 

तामखररडा वां मध्ये विच्छिद्य प्रक्ृतिप्रत्ययविभागं सववेत्रा- 
करोत्‌ ।* 

अर्थात्‌-वाणी पुराकाल में अव्याकृत ( व्याकरण सम्बन्धी प्रक्रति 
प्रत्ययादि संस्कार से रहित अखण्ड पदरूप ) बोली जाती थी। देवों ने 
[ अपने राजा | इन्द्र से कहा इस वाणी को व्याक्तृत ( >प्रक्ृतिप्रत्ययादि- 
संस्कार से युक्त ) करो ।***** “इन्द्र ने उस वाणी को मध्य से तोड़ कर 


सु 


व्याकृत ( >प्रकृतिप्रत्ययादिसंस्कार से यक्त ) किया । 
माहेश्वर सम्प्रदाय 

व्याकरणशात्र में दो मार्ग अथवा सम्प्रदाय प्रसिद्ध हैं। एक ऐन्द्र ओर 
दूसरा माहेश्वर अथवा शेव । वतंमान प्रसिद्धि के अनुसार कातन्त्र व्याकरण 
ऐन्द्र सम्प्रदाप का है और पाणिनीय व्याकरण शेव सम्प्रदाय का । 

महाभारत के शान्तियत्र के अन्तर्गत शिवसह त्रनाम में लिखा है-- 

वेदात्‌ षडड़ान्युदुध्ब॒त्य। रेप्रे । १२ ॥ 

इस से स्पष्ट है कि बृहस्पति के सवान शिव ने भी पडझ्लों का प्रवचन 
किया था। निरुक्त १ | २० के 

बिल्मग्रहणायेमं ग्रन्थं समाम्नासिषुयेद चव वेदाज्ञनि तर । 

वचन में बहवचन निर्देश भी इस बात का संकेत करता है कि वेदा ब्रों 
के आद्य प्रवचन कर्ता अनेक व्यक्ति थे । 

माहेश्वर तन्‍्त्र के विषय में अगले अध्याय में विस्तार से लिखेंगे । 


१. तुलना करो --मै० सं० ४४ ८।॥ का० सं० २७ ३|| कपि० सं० ४२।३॥ 
स ( इन्द्रो ) वाचैय वां व्यावर्तयद्‌ | मै० सं० ४॥१४॥८॥ शत० ४॥१।३।११॥ 
२, सायण ऋग्माष्य उपोद्गात, पूना संस्क० भा० १, पृष्ठ २६ ॥ 


व्याक रण-शार्य की उत्पक्ति और प्राय्ीनता ६३ 


व्याकरण का बहुविध प्रवचन 
पृ लेख से विस्पष्ट है कि व्याकरण वाहम्मय में ऐन्द्र तन्‍्त्र सब से 
प्राचीन है। तदनन्तर अनेक वेयाकरणों ने व्याकरणशाश्ल का प्रवचन 
किया । उन के प्रवचनभेद से अनेक व्याकरण ग्रन्थों की रचना हुई । 


पाणिनि से प्राचीन ८५ व्याकरण-प्रवक्ता 
इन्द्र से लेकर आज तक कितने व्याकरण बने, यह अज्ञात है। पाणिनि 
ने अपने शाक्ष में १० प्राचीन आचार्यों का नामनिर्देशपूर्वकं उल्लेख किया 
है'। इन के अतिरिक्त पाणिनि से प्राचीन १५ आचार्यों का उल्लेख विभिन्न 
प्राचीन ग्रन्थों में मिलता है। १० प्रातिशार्य और ७ अन्य वैदिक व्याकरण 
उपलब्ध या ज्ञात हैं । इन प्रातिशाख्य आदि ग्रन्थों में ५९ प्राचीन आचार्यों 
का उल्लेख मिलता है। यद्यपि किन्‍्हीं प्रातिशाख्यों में शिक्षा तथा छनन्‍्द का 
समावेश उपलब्ध होता है, तथापि प्रातिशाख्यों को वेदिक व्याकरण कहा 
जा सकता है। अतः प्रातिशाख्यग्रन्थों में स्मृत आचार्य भी अवश्य ही 
व्याकरणप्रवक्ता रहे होंगे । उनकी व्याकरणप्रवक्ता आचार्यों में गणना करने 
पर पुनरुक्त नामों को छोड़कर लगभग ८५ पिच्यासी प्राचीन व्याकरणप्रवक्ता 
आचार्यों के नाम हमें ज्ञात हैं। परन्तु इस ग्रन्थ में हम केवल उन्हीं 
आचार्यों का उल्लेख करेंगे जो पाणिनीय अधष्टृध्यायी में निदिष्ट हैं, तथा 
जिन के व्याकरणप्रवक्ता होने में अन्य सुदृढ़ प्रमाण मिलते हैं। प्रातिशाख्यों 
में निर्दिष्ट आचायों का केवल नामोल्लेख रहेगा, विशेष वर्णन इस ग्रन्थ में 
नहीं किया जायगा । 
आठ व्याकरण-म्रवक्ता 
अर्वाचीन ग्रन्थकार प्रधानतया आठ शाब्दिकों का उल्लेख करते हैं ।* 
हैमबृहद्व वृत्त्यवचूणि में पृष्ठ ३ पर निम्न आठ व्याकरणों का उल्लेख है-- 


१, आपिशलि (झअ० ६:१।६२ ), काश्यप (अ० १।२।२५), गाग्य (० ८। 
३।२० ), गालव ( अ० ७।१,७४ ), घाक्रवर्मण (अ० ६।१।१३० ), भारद्वाज 
( ग्र० ७।२।६३ ), शाकटायन (अ० ३॥४।१११ ), शाकल्य ( अ० १,१॥१६ ), 
सेनक ( अ० ४॥४।११२ ), स्फीटायन ( अ० ६॥१।१२२ )। 

२. व्याकरणमष्टप्रभेदम्‌ । दुर्ग निरुक्त्रत्ति ( आनन्दाश्रम सं० ) पृष्ठ ७४। 
व्याकरण 5 प्यश्धामिन्ने लक्षणैकदेशो वित्तिसः । दुर्ग निरुसवृत्ति पृष्ठ ७८ | लुठिताष्ट, 
व्याकरण: । प्रतन्धनिन्ता० पृष्ठ ६८ । 


६७ संस्कृत व्याकर ण-शासत््र का इतिद्दास 


ब्राह्ममेशानमेन्द्र च॒ प्राजापत्यं बृहस्पतिम । 
त्वाष्ठुमापिशलं चेति पाणिनीयमथाश्मम्‌ ॥ 
इस झ्लोक का पाठ कुछ #ट्ट है । इस में जो आठ व्याकरण गिनाए हैं 
वे हैं-ब्राह्मय, ऐशान, ऐन्द्र, प्राजापत्य, बाहुस्पत्य, त्वाट, आपिशल 
ओर पाणिनीय । 
ऋशेद-कल्पद्रम में यामलाष्टक तन्‍्त्र निर्दिष्ट निम्न आठ व्याकरण 
उद्गबधुत 
ब्राह्म, चान्द्र, याम्य, रौद्र, वायव्य, वारुण, सौम्य, वेष्णव । 
बोपदेव ने अपने कविकल्पद्ुम ग्रन्थ के आरम्भ में निम्न आठ वेयाकरणों 
का उल्लेख किया है-- 
इन्द्रश्चन्द्रः काशकःस्नापिशनली शाकटायन: । 
पारिन्यमरजेनेन्द्रा जयन्त्यष्टादिशाब्दिकाः 
इन में शाकठायन पद से आर्वाचीन जेन शाकटायन अभिप्रेत है वा 
प्राचीन वेदिक शाकटायन, यह अस्पष्ट है। भोजविरचित सरस्वतीकण्ठा- 
भरण की एक टीका में भी 'अष्ट व्याकरण' का उल्लेख है ।* भास्कराचार्य- 
प्रणीत लीलावती के किसी किसी हस्तलेख के अन्त में आठ व्याकरण 
पढ़ने का उल्लेख उपलब्ध होता है ।* विक्रम की षष्ठ-शत्ताब्दी वा उससे 
पृ्वभावी निरुक्तवत्तिकार दुर्गाचार्य “व्याकरणमध्प्रभेदम'”" इतना ही 
संकेत करता है। उसके मत में ये आठ व्याकरण कौन से थे यह अज्ञात 
है। पूर्वोक्त इन्द्र, चन्द्र, काशकृत्स्न, आपिशलि, पाणिनि, अमर और 
जैनेन्द्र-्पूज्यपाद-देवनन्दी विरचित ये सात व्याकरण उसके मत में भी 
माने जा सकते हैं ।/ आठवां यदि शाक्टायन को मानें तो निश्चय ही वह 











2, हमारा हस्तलख, पृष्ठ ११४ । 

२. सरखतीकण्ठामरण दूजा प्रकरण प्रारम्भ'""*' “सा प्व पाणिन्यादि अष्ट - 
व्याकरणोदित' *"''' “**। भारतीय विद्या, वर्ष ३, अंक १, पृष्ठ २३२ में उद्घृत । 
अऐ्टो व्याकरणानि घट वव भिषजां ब्यावष्ट ताः संहिताः'' *** *** । 

४. आमन्दाभ्रम संस्क० पृष्ठ ७४ | ५. पं० सदाशिव लक्ष्मीघर 
कात्रे ने शतपथ भाष्यकार हरिस्वामी को वैक्रमान्द प्रवर्तक विक्रमादित्य का समकालिक 
सिद्ध किया है । देखो ग्वालियर से प्रकाशित विक्रम-द्विसहस्तान्दी स्मारक ग्रन्थ | तद- 


व्याकरण-शास्त्र की उत्पक्ति और प्राचीनता ६५ 


पाणिनि से पूर्नभावी वेदिक शाकटायन होगा, क्‍योंकि अर्वाचीन जैन 
शाकटायन का काल विक्रम की ९ वीं शताब्दी का अन्तिम चरण है ।" 
अमर दब्द से सम्भवतः नामलि ड्लानुशासन का कर्ता अमरसिह 
अभिप्रेत है। अमरसिहक्रत शब्दानुशासन का उल्लेख अन्यत्र नहीं मिलता । 
लौकिकी किवदन्ती से इतना ज्ञात होता है कि अमरभिह महाभाष्य का 
प्रकाएड पणिडित था ।* कुछ वर्ष हुए पजाब प्रान्तीय जेन पुस्तकभण्डारों 
का एक सूचीपत्र पजजाब यूनिवर्सिटो लाहौर से प्रकाशित हुआ है। उसके 
भाग ! पृष्ठ १३ पर अमरसिहक्कत उणादिवत्ति का उल्लेख है। यह अमर- 
सिंह नामलिंगानुशासनकार है वा भिन्न व्यक्त, यह अभी अज्ञात है। 
नव व्याकरण 
रामायण उत्तरकाणग्ड ३६ । ४७ में नव व्याकरण का उल्लेख 
है । महाराज राम के काल में अनेक व्य|करण विद्यमान थे. इसका निर्देश 
रामायण किष्किन्धा काण्ड २। २९ में मिलता है ।” भगडारक्र रिसचे 
इंस्टीट्यूट पूना के संग्रह में गीतासार नामक ग्रन्थ का एक हस्तलेख है, उसमें 
भी नव व्याकरण का उल्लेख है ।४ इस ग्रन्थ का काल अज्ञात हैं| श्रीतत्त्व- 
विधि नामक वेष्णव ग्रन्थ में निम्न नौ व्याकरणों का उल्लेख मिलता है-- 
पेन्द्रं चान्द्रं काशकत्स्नं कौमारं शाकटायनम्‌ । 
सारखत॑ं चापिशलं शाकल्यं पाणिनीयकम ॥ 


नुसार आचार्य दुर्ग को विक्रम पृर्व मानना होगा। क्योंकि हसरिस्वामी के गुरु 
स्कन्दस्वामी ने ग्रपनी निरुक्तटीका के प्रारम्भ में दुगोचाय का आदरपृर्वक स्मस्‍्ण 
किया है । ऐसी अवस्था में दुर्गाचार्य ने किन आठ व्याकरणों की ओर संकेत किया 
है, यह बताना कठिन है। 

१. जैन साहित्य और इतिहास, प्र० सं० प्रृष्ठ १६०, द्वि० सं० पृष्ठ १६६ । 

२. अमरसिंहो हि पापीयान्‌ सर्व भाष्यमचूचुरत्‌ । 

३, सोष्यं नवव्याकरणार्थवेत्ता । मद्रास ला जनेलू प्रेस १६३३ का संस्क० | 


४. देखो पृव॑ पृष्ठ ४६ टिप्पणी ४ । 

५. गीतासारमिद शात्त्र॑ गीतासारसमुद्धवम्‌ | श्रत्र स्थितं ब्रह्मशानं वेदशास्तर- 
समुच्चयम्‌ ॥ ४५ ।। अष्टादश पुराणानि नव व्याकरणानि व । निमथ्य चतुरो वेदान्‌ 
मुनिना भारत॑ कृतम्‌ ।। ५७ |। हस्तलेख न॑० १६४, सन्‌ १८८३-८४ । 

& 


६६ संस्कृत व्याक रण-शार्म का इतिहास 


रामायणकाल में कौन से नो व्याकरण विद्यमान थे, यह अज्ञात है।' 
पांच व्याकरण 


काशिका वृत्ति ४ । २। ६० में पांच व्याकरणों का उल्लेख मिलता है 
परन्तु उसमें अथवा उसकी टीकाओं में नाम निदिष्ट नहीं हैं । सम्भवतः ये 
ऐन्द्र, चानद्र, पाणिनीय, काशकृत्स्स और आपिशल होंगे ।* 


व्याकरण-शासत्रों के तीन विभाग 
आज तक जितने व्याकरणशाश्नर बने हैं, उनको हम तीन विभागों में 
बांट सकते हैं। यथा: 
१. छानन्‍्दसम।त्र-प्रातिशाख्यादि । 
. लौकिकमात्र--कातन्‍्त्रादि । 
, लौकिक वेदिक उभयवि4--आपिशल, पाणिनीयादि । 
इन में लोकिक व्याक्ररण के जितने ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं, वे सब 
पाणिनि से अरवचिीन-ह । 
व्याकरणा-प्रवक्नाओं के दो विभाग 
इस समय हमें जितने व्याकरणप्रवक्ता आचार्यों का ज्ञान है, उन्हें 
हम दो भागों में बांट सकते हैं । 
१ पाणिनि से प्राचोन । २, पणिनि से अर्वाचीन । 
(5 ९ 280 ( 
पाणिान से प्राचीन आचाये 


पाणिनि ने अपने शब्दानुआसन -में आपिशलि, काश्यप, गाग्यं, गालव, 
चाक्रवर्मण, भारद्वाज, शाकटायन, शाकल्य, सेनक और स्फोटायन इन दर 
शाब्दिकों का उछेख किया है । इन से अतिरिक्त शिव”महेश्वर, बृहस्पति 
इन्द्र, वाथु, भरद्वाज, भागुरि, पोष्करसादि, काशकृत्स्न, रोढि, चारायण, 
माध्यन्दिनि, वेयात्रगद्य, शौनकि, गौतम और व्याडि, इन पन्द्रह आचार्यों का 
उल्लेख अन्यत्र मिलता है। 





लच्फा 


१, व्याक० <० इ० पृष्ठ ४३७। २. पश्चव्याकरणः । 

३. कुल लोग पश्च व्याकरण का श्रर्थ सूत्रपाठ, धातुपाठ, गणुपाठ, उशादिपाठ 
और लिज्ञानुशसन समभकते हैं। तथा अन्य-पदच्छेद, समास, अनुव्त्ति, वृत्ति 
ओर उदाहरण । ४. देखो पूर्व पृष्ठ ६३ टि० १। 


व्याकरण-शास्त्र की उत्पक्ति और प्राचीनता ६७ 


प्रातिशार्य आदि वैदिक व्याकरण प्रवक्ता 

प्रातिशाख्य--यद्यपि प्रातिशाख्य तत्‌ तत्‌ चरणों के व्याकरण हैं 
तथापि उन में मन्त्रों के संहिता पाठ में होने वाले विकारों का प्रधानतया 
उल्लेख है। प्रकृति-प्रत्यय विभाग द्वारा पदसाधुत्व का अनुशासन उन में 
नहीं है। अत: उनकी गणना प्रवानतया शब्दानुशासन ग्रन्थों में नहीं की 
जासकती । इस समय निम्न प्रातिशाख्य ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं-- 

१. ऋकक्‍प्रातिशाख्य--शौनकक्ृत । 

२. वाजसनेयप्रातिशाख्य--क्रात्यायनकृत । 

३. सामप्रातिशाख्य ( पृष्प या फुल्ल सत्र )- वररुचिकृत ? 
४, अथवैप्रातिशाख्य--'* '' । 
प्‌ 
६ 





 तैत्तिरीयप्रातिशाख्य 
 मेत्रायणीयप्रातिशाख्य--**' *** । 
इन के आतिरिक्त चार प्रातिशाख्यों के नाम प्राचीन ग्रन्थों में मिलते हैं-- 
७. आख्लायनप्रातिज्ाख्य *****। 


है बाष्कलप्रातिशाख्य' “०८९०० । 
९. शांखायनप्रातिशाख्य*** *** । 


१०. चारायणप्रातिशाख्य” * **'। 
ऋवक्‍पग्रातिशाख्य निश्चय ही पाणिनि से प्राचीन हे, अन्य प्रातिशाख्यों के 
विषय में हम अभी निश्चयप्रुवक नहों कह सकते । 
१. प्रातिशाख्य आदि के विषय में इस ग्रन्थ के र८ वे अध्याय में ( भाग २, 
पृष्ठ २८०४-३४ १ तक ) विस्तार से लिखा है, वहां देखना चाहिए । 
२, पदप्रकृतीनि सवं्चरणानां पार्षदानि | निरू० १ । १७ ॥ 
३. वन्दे वररुचि नित्यमूहाब्धेः पारहश्वनम्‌ | पोतो विनिर्मितों येन फुल्लसूत्र- 
शतैरलम्‌ | हरदत्तविरचित सामवेदसवौनुक्रमणी, ऋक्त्त्र के अन्त में मुद्रित, पृष्ठ ७। 
४. यह प्रातिशाख्य अप्राप्य है। नाप्याश्वलायनाचायौदिकृतग्रातिशाख्यसिद्धम्‌ । 
वाज०» प्रा० अनन्तभाष्य, मद्रास संस्क० पृष्ठ ४। 
५.. उपद्रतों नाम सन्धित्रोष्कलादीनां प्रसिद्धस्तस्योदाहरणुम्‌'*'*' । शांखायन 
श्रीतभाष्य १९। १३।५॥ 
६. अलवर राजकीय हस्तलेख संग्रह सूष्चीपत्र ग्रन्थ संख्या १७ | 
७, यह प्रातिशाख्य श्रप्राप्य है। देवगालविरचित लौगाक्षिगह्मभाष्य में यह 
उद्घूत है---“तथा व ध्वारायणिसूत्रम्‌''पुरुकृते व्छच्छूपोः, इति पुरु शब्दः 


द्द संस्कृत व्याक रण-शास्र का इतिहास 


अन्य वेदिक व्याकरण-प्रातिशास्यों के अतिरिक्त तत्सदुश अन्य 
निम्नर्नि.ष्ट वेदिक व्याकरण उपलब्ध होते हैं-- 
१. अक्तस्त्र*--शाकटायन या औदब्रजि प्रणीत ।* 
. लघ॒ ऋक्तन्त्र * । 
अथर्वचतुरध्यायी--शौनक अथवा कौत्स प्रणीत ।* 
" प्रतिज्ञासूत्र --क्रात्यायनक्ृत । 
४. भाषिकसूत्र-कात्यायनकृत । 
६. सामतन्त्र--ओऔदब्रजि या गारग्य कृत ? 
७. अक्षरतन्त्र-आपिशलि कृत । 
इन में से प्रथम पांच ग्रन्थों में प्रातिशाख्यवत्‌ प्रायः वैदिक स्वरादि 


-प्०0 
छः ० 


९ 


कृतशब्दश् लु.यते यथासंख्य छे छु परतः । पुरु छुद॒न॑ पुच्छुम, कृतस्य छमपिति 
५।१॥ पृष्ठ १०१, १०२। 

१. ऋसुन्त्र का संत्रन्ध सामब्रेदोय राणायनीय शाखा से ह. “राणायनीया- 
नाम्कन्त्रे प्रत्तिद्धा विशतरतीयस्थ अभिनिष्ठानाख्या इति । गोमिलयह्ाय भद्र 
नारायणमभाष्य २।८.१४।। 

२. ऋतुतन्त्रव्याकरण शाकटयनो5पि-इदमनक्षरं छुन्दों '*। नागेश, लघुशब्दे- 
लुशेखर, भाग १, पृष्ठ ७। ऋचां तन्त्रव्याकरण पशद्च संख्याप्रपाठकम्‌ | शाकटायन- 
देवेन द्वात्रिशत्‌ खण्डकाः स्मृताः । हरदत्तकृत सामसवोनुक्रमणी, ऋकन्त्र के अन्त में 
मुद्रित, पृष्ठ २। तथा गूकत्त्र व्याकरणस्य छान्दोग्यलक्षणस्थ प्रणता ओदबजिर- 
प्यसूत्रयत्‌ “"। शब्दकोस्तुभ १।१।८।॥ अनन्तसंग्रोगमध्ये यमः पृ्वंगुणः ( ऋकन्त्र 
१। २) इत्योदमजिरपि | पाणिनीय शिक्षा की शिक्षाप्रकाश टीका, शिक्षासंग्रड प्रष्ठ 
शेप८ शत्यादि 

३. हिटनी के हस्तलेख के अन्त में शौनक का नाम है। बालशास्त्री गदरे 
ग्वालियर के संग्रह से प्राप्त चतुरध्यायी के हस्तलेख के प्रत्येक अध्याय के अन्त 
में--'इत्यथर्ववेदे कौत्सव्याकरण चतु॒रध्यायिकायां'****”?”? पाठ उपलब्ध होता 
है। यह हस्तलेख ञत्र ओरियण्य्ल मैनुस्कृप्ट्स लायब्रेरी उज्जन में सुरक्षित है। 
देखो-न्यू इण्डियन एण्टिक्रेरी, सितम्बर १६३८ में पं० सदाशिव एल० कात्रे का 
लंलख । 

४. सामतन्त्र प्रवच््यामि सुखार्थ सामवेदिनाम्‌ । औदबजिक्ृतं सूक््म॑ सामगानां 
सुखाबदम्‌ ।। हरदत्तविरनच्चित सामवेद्सवीनुक्रमणी प्रृष्ठ ४। सामतन्त्र तु गाग्येणत्येबं 
वयधुपदिष्टा: प्रामाणिकरिति सत्प्रतः । अच्ञरतन्त्र भूमिका प्रु० 


व्याकरण-शास्त्र की उत्पत्ति ओर प्राचीनता ६६ 


कार्यों का उल्लेख है। अन्तिम दो ग्रन्थों में सामगान के नियमों का वर्णन है । 
अतः इन्हें भी मुख्यतया व्याकरण ग्रन्थ नहीं कह सकते । 
प्रातिशाख्य आदि में उद्ध्तत आचाये 
इन प्रातिशाश्य आदि वेदिक ग्रन्थों में निश्न आचार्यों का उल्लेख 
मिलता है-- 
१ अभ्निवेश्य' - ते» प्रा०.९।४॥ मे० प्रा० ९।४॥ 
, अग्निवेश्यायन*--ते » प्रा० १४॥३२॥ मै० प्रा० २२३२॥ 
अन्यतरेय-ऋ० प्र।० ३।२२॥ 
, आगरस्त्य'---ऋ० प्रा० वर्ग १।२॥ 
- आत्रेय--ते० प्रा० ५।३१॥१७४८॥ मे० प्रा० ४३३॥ शर॥ ६॥५॥ 
, इन्द्र--आतक्तन्त्र १।४।॥ 
, उख्य-ते० प्रा० ८२९ १०१२०॥ १६॥२३॥ मे० प्रा० ८२१॥ 
१०।२१॥ २।४।२५॥। 
८, उत्तमोत्तरीय--ते» प्रा० ८।२०॥ 
६, ओदब्रजि--अृक्ततन्त्र २६।१०॥ 
१०. औपशवि--वाज » प्रा० ३।१३१॥ भाषिकसूत्र २२०,२२॥ 
११ काण्डमायन--ते० प्रा० ६१॥ १५॥७॥ मै० प्रा० ९१॥ २।३।७॥ 
१२, कात्यायन---वाज० प्रा० 5।५३॥ 
२, काण्ब--वाज० प्रा० १।१२३, १४९॥ 
, काश्यप--वाज० प्रा० ४॥५॥ ८।५०॥ 
१५ कौण्डिन्य/--जे» प्रा० ५।३८॥ १८।३॥ १९२॥ मै० प्रा० ५।४०॥| 
२।४।४॥ २।६९।३॥ २॥९॥९॥। 
१६. कौहलीपुत्र-ते ० प्रा० १७२॥ मै० प्रा० राश।र॥ 


गए 


द्ू | के बन ० 


् 


रे. 
रे । 
$ 


१. प्रातिशाख्य की टीकाओं में कहीं कहीं “आम्रिवेश्श और “आगिवेश्यायन' 
नाम भी मिलता है । अग्निवेश्य का गह्मसूत्र छप गया है । 

२. चतुरध्यायी ३ | ७४ में आन्‍्यतरेय' पाठ है । 

३, शां० आरण्यक ७ २ में भी निर्दिष्ट है । 

४. नारदीय-शिक्षा में 'प्राचीनौदूतजि” का उल्लेख मिलता है | देखो शिक्षा- 
संग्रह पृष्ठ ४४३ । ५. देखो स्थविर कौरिडिन्य नाम । 


७० संस्क्ृत व्याकरण-शात्य का इतिहास 


१७ गाग्य--ऋ० प्रा० ११५॥ ६॥३६॥ १११७, २६॥ १३॥३१॥ 
वाज० प्रा० ४॥१६७॥। 

१८, गोतम--नै० प्रा० ४।३े८॥ मे० प्रा० ५।४०॥ 

१९, जातूकर्ण्य--वाज» प्रा० ४१२५, १६०॥ ४।२२॥ 

२०, तेत्तिरीयक--जै० प्रा० २३।१७॥ तैत्तिरीय, ते० प्रा० २३।१८॥ 

२१, दाल्म्य--वाज » प्रा० ४॥१६॥ 

२२, नेगी--ऋत्तन्त्र ६९॥ ४॥३॥।२॥ 

२३. पतच्चाल---ऋ० प्रा० २।३३॥ 

२४.पाणिनि--लघु ऋत्तन्त्र, पृष्ठ ४६॥ 

२५, पौष्करसादि--तै ० प्रा० ५।३७, रे८दा॥ १३१६॥ १७४॥२॥ १७६॥ 
में० प्रा० ९३९, ४०॥ २१।१६॥ २।५।६॥ 

२६ प्राच्य पच्चाल---झ ० प्रा« २।३३, ८१॥ 

२७, प्लाज्ञायण-तै० प्रा० ९६॥ १४११, १७॥ १८।५॥ मै० प्रा० 
९६॥ २।६।२, ३॥ 

रू, प्लाज्षि--तै ० प्रा० ५।३८॥ ९॥६॥ १४।१०, १७॥ १८॥५॥ मै० प्रा० 
५।४०॥ ९।६॥ २।६:। 

२९ बाश्रव्य“---ऋ० प्रा० ११।६५॥ 

३०, बृहस्पति--ऋत्तन्त्र १।४॥ 

३१, ब्रह्मा--ऋक्तन्त्र ₹।४॥ 

३२, भरद्वाज--ऋत्तन्त्र १।४।। 

३३, भारद्वाज--ते» प्रा० १७३॥ मै० प्रा० २५॥२॥ भाषिकसूत्र 
२।१९॥ ३॥९।। 

३४, माक्षब्य--ऋ ० प्रा० वर्ग १६२७ 

३५ सप्यक्रीय--ते० प्रू० १०१२२ 

३६. माण्ड्केय--ऋ० प्रा० वर्ग !!२॥ ३।१७॥ 

३७, माध्यन्दिन--वा ० प्रा० ८।३५॥ 


१, ब्राश्रव्य-शालझ्ायनों का विरोध, काशिका ४ । ३ । ११५; ६। २। ३७॥ 
शां० आ० ७। १६ में बाश्रव्य को पाग्चाल चण्ड नाम से स्मरण किया है । 

२, द्र० शां० त्रा० ७ | २॥ 

३. हखमाण्डकेय, ए० आ्रा० ३।२। १, ६; शां० श्रा० ७४१३; ८।१, ११॥ 


व्याकरण-शास्त्र की उत्पत्ति ओर प्राचीनता ७१ 


३८. मीमांसक--ते ० प्रा० ५।४१॥ 

३९ यासक्र--ऋ० प्रा० १७।४२॥ 

४०, वाडबी ( भी ) कर-ते ०» प्रा० १४१३॥ 

४१ वात्सप्र--ते०» प्रा० १०२३॥ मे० प्रा० १०२३॥ 

४२ वाल्मीकि--तै ० प्रा० ५।३६।। १८।६॥ में० प्रा० ५।३८॥ 
२।६॥ २३०॥ ९४॥ 

४३. वेदमित्र--ऋ० प्रा० १।५१॥ 

४४, व्याडि--ऋ० प्रा० ३।२३, २८॥ ६।४३॥ १३।३१, ३७॥ 

४५, शाकटायन--ऋ ० प्रा० १।१६॥ १३॥३९।॥ वाज ० प्रा० ३॥९, 
१२, ८द८॥ ४॥५,१२९,१९१॥ शौ० च० २२४॥ क्रक्तन्त्र १।१॥ 

४६, शाकल (> शावल्य के अनुयायी )-ऋ० प्रा० १।६४॥ 
११॥११९, ६२ ॥ 

४७ गाक्ल्य---ऋ० प्राण ३। १३; २९२॥ ४। १३॥ १३।१३१॥ 
वाज० प्रा० ३। १०॥ 

४८, शाकल्यपिता--झृ० प्रा० ४ | ४ ॥ 

४९ शांखमित्रि--जश्ञो० च० ३। ७४ ॥ 

५०. शांखायन--तै ०» प्रा० १५। ७ ॥ में० प्रा० २।३। ७॥ 

५१, शूरवीर--ऋ० प्रा० वर्ग १। ३ ॥ 

५२, शूरवीर-सुत---ऋ० प्रा० वर्ग १।३॥ 

५३, वेत्यायन--त ० प्रा० ५।४०॥ १७१, ८॥ १८।२॥ मे० प्रा० २४५। 
॥ २।५।६॥ २।६। २, ३ ॥ 

५४, शौनकऋ--ऋ० प्रा० वर्ग १।१॥ वा» प्रा० ४॥१२२॥ अथ*० प्रा० 
१२0 शो० च० १४८७0 २२6७ 

५५, स्थविर कौण्डिन्य--ते० प्रा० १७।४॥४ 

५६, स्थविर शाकल्य--ऋ० प्रा० २।८१॥ 


१, स्थविर शाकल्य, ऋ० प्रा० २। ८१; ऐ० ब्रा० ३। २। ६: शां० 
आ० ७| १७, ८। १, ११॥ २. शोरवीर माण्ड्रकेय, शां०ग आ० ७। २ ॥ 
३. तै० प्रा० ५ | ४० के माहिप्रेय भाष्य में भी यह उद्धृत है । 
४. द्र० इसी पृष्ठ की 2० १ ॥ 
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५७, सांकृत्य-त० प्रा० ६२०॥ १०२१॥ १५।१६॥ मै० प्रा० ८।२०॥ 
१०१२०॥ २४।१७॥ 

५८, हारीत-ते० प्रा० १४१८॥ 

५९ नकुलमुख--ऋत्तन्त्र २४।१० की टीका में स्मत ॥ 

इन ५९ आचार्यों में अनेक आचाय व्याकरण शाख्र के प्रवक्ता रहे 
होंगे । इस ग्रन्थ में इन में से केवल १०: आचार्यों का उल्लेख किया है । 
शेष आचार्यों के विषय में अन्य सुदुढ़ प्रमाण उपलब्ध न होने से कुछ 
नहीं लिखा । 
पशिनि से अवोचीन आचाये 

पाणिनि से अर्वाचीन अनेक आचार्यों ने व्याकरणसत्र रखे हें । उन 
में से निम्न आचार प्रधान हैं-- 


१ ००४० कातन्त्र ( 25७ बि० पृ० ) 
२. चन्द्रगोमी वान्द्र ( १००० वि० पु० ) 

३. ज्षपणुक क्षपणक ( वि० प्रथम शताब्दी ) 
४, देवनन्दी (दिग्वश्ल) जेनेन्द्र ( सं० ५०० मे पूर्व ) 

५, वामन विश्रान्तविद्याघरप. ( सं० ४००-६०० ) 

६, पाल्यकीति जेन शाकटायन (सं० ८७१-९२४ ) 

७, शिवस्वामी ३ है ( सं० ९१४-९४० ) 

८, भोजदेव सरस्वतीकण्ठाभरण (सं० १०७५-१११० ) 
९, बुद्धिसागर बुद्धिसागर ( सं० १०८० ) 
१०, हेमचन्द्र हैमव्याकरण (सं० ११४४५-१२२० ) 
११, भद्रेश्वरसूरि दीपक (सं० १२०० से पूर्व ) 
१२ अनुभूतिस्वरूप  सारस्वत ( सं० १३०० ) 
१३. वोपदेव मुग्धवोध ( सं० १३००-१३५० ) 
१४, क्रमदीश्वर जौमर ( वि० १३ वीं शताब्दी ) 
१५. पद्मनाभ सुपद्य (वि० १४ वीं शताब्दी ) 


इन से अतिरिक्त भी कुछ अति अर्वाचीन व्याकरणकर्ता हुए हैं, उन 
के ग्रन्थ अप्रसिद्ध हैं। अतः उनका वर्णन इस ग्रन्थ में नहीं किया जायगा । 

अब अगले अध्याय में पाणिनीय-तन्त्र में अनुछिखित तथा पाणिनि 
से प्रात्नीन आचार्यों के विषय में लिखेंगे । 


तताय अध्याय 
पाणिनीयाष्टक में अनुल्लिखित प्राचीन आचारये 


इस अध्याय में उन प्राचीन व्याकरण प्रवक्ता आचार्यों का वर्णन करेंगे 
जिन का उल्लेख पाणिनोय अष्टक में नहीं मिलता, परन्तु वे पाणिनिसे 
पर्वभावी हैं तथा जिनका व्याकरण-प्रवक्‍कतृत्व निविवाद है । 
१--शिव>”-महेश्वर 
शिव अपर नाम महेश्वर प्रोक्त व्याकरण का उल्लेख अनेक ग्रन्थों में 
मिलता है। यथा-- 
१--महाभारत गान्तिपर्व के गिवसहखनाम में शिव को पडद्ढ का 


प्रवर्तक कहा है-- 
वेदात्‌ षडड्ञान्युद्घृत्य। ८४ | ६२॥ 
पडद्ठ के अन्तर्गत व्याकरण प्रधान अद्भ है । अतः शिव ने व्याकरण 
शाश््र का प्रवचन किया था, यह महाभारत के वचन से सुतरां सिद्ध है। 
२.--छ्लयोकवद्ध पाणिनीय शिक्ञा के अन्त में लिखा है - 
येनाक्षरसमाम्नायमधिगम्य महेश्वरात्‌ । 
कृत्स्नं व्याकरणां प्रोक्त तस्मे पाणिनये नमः ॥ 
इसी श्लोक के आधार पर चतुर्देश प्रत्याहार माहेश्घर-सूत्र अथवा शिव- 
सत्र कहे जाते हैं । 
३-हैमबृहद्ववृत्त्यवचूणि में पृ० ३ पर लिखा है-- 
त्राह्ममेशानमेन्द्र श्ष प्राजापत्यं बृहस्पतिम्‌ । 
त्वाष्ट्रमापिशलं चेति पाणिनीयमथाप्टरमम्‌ ।। 
इसमें ऐशान अर्थात्‌ ईशानन्महादेव प्रोक्त व्याकरण का स्पष्ट उल्लेख है। 
४--ऋग्वेदकल्पद्ुम के कर्त्ता केशव ने यामलाष्टक तन्‍्त्र के उपशाख- 
निर्देशक कुछ शोक उद्बधृत किए हैं । वे इस प्रकार हैं-- 
यस्मिन्‌ व्याकरणान्यष्टी निरूप्यन्ते महानिति च ॥| १० ॥। 
तत्रायं ब्राह्ममुदितं द्वितीय चान्द्रमुच्यते । 
१० 
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तृतीय याम्यप्राख्यातं चतुर्थ रोद्रमुच्यते ।| २११॥ 
वायब्यं पश्चमं प्रोक्तं षछ्' वारुणमुच्यते । 
सप्तमं सौम्यमाख्यातमएम वेष्णवं तथा ।। १२ ॥। 
इस में भी रौद्ग--रुद्र-शिवप्रोक्त व्याकरण का निर्देश है । 
५--सारस्वतभाष्य में भी लिखा है-- 
समुद्रवद्‌ व्याकरण महेश्वरे तदधेकुम्भोद्धरणं बृहस्पतों । 


तद्भागभागाद्व गत॑ पुरन्द्रे कुशाग्रविन्दृत्पतितं द्वि पाणिनों ॥ 
इस शोक से माहेश्वर व्याकरण की विशालता अत्यन्त स्पष्ट है। 


इन उद्धरणों से स्पष्ट टै कि शिव ने किसी व्याकरण शाम््र का प्रवचन 

किया था । 
परिचय 

वंश-ब्रह्माण्ड पुराण के अनुसार शिव की माता का नाम खुरभि 
और पिता का नाम प्रज्ञापति कश्यप था। शिव के ?० सहोदर भाई थे । 
ये भारतीय इतिहास में एकादश रुद्र कहाते हैं। सम्भवतः शिव इन में 
ज्येप्र था । 

शिव के नाम-महाभारत अनुशासन पवव॑ अ० १७ में शिवसहस्तरनाम- 
स्तब हैं। इस में शिव के १००८ नाम वर्णित हें । गान्तिपव अ० २८४ में 
भी शिवसहस्मनाम-स्तब है । इस में छः सौ से कुछ ऊपर नाम गिनाए हैं।' 


नाम-स्तव का महत्त्व-भारतीय वाडमय में शिवसहम्रनाम, विष्णुसह ऋर- 
नाम, कार्तिक्रेयस्तव , याज्ञवल्क्य अष्टोत्त रतनाम आदि अनेक स्तव अथवा 
स्तोत्र उपलब्ध होते हैं । ये नाम-स्तव अत्यन्त महत्त्वपूर्ण हैं । इस से स्तोतव्य 
व्यक्ति के जीवनत्ृत्त पर महत्त्ववृण प्रकाश पड़ता है। नामस्तव भी संक्षिप्त 
इतिहास अथवा चरित लेखन की एक प्राचीन शेली है। साम्प्रतिक इतिहास- 
लेखकों ने इन नामस्तवों का कुछ भी मूल्याड्रुन नहीं किया। अतएव 
उन्होंने इतिहासलेखन में इन नामस्तवों का कुछ भी उपयोग नहीं किया । 





१. तत्र नामपाठे किश्विदधिकानि घट शतनामान्युपत्षम्यन्ते | ७३ वें कोक की 
नीलकरणठ की व्याख्या । 
२, महा० वन*० झ० २३३। 


पाणिनीयाएक में अनुल्लिखत प्राचीन आचाये ७५ 


हमें भी इन नामस्तवों का उपयु क्त महत्त्व कुछ ससय पूत्र ही समझ में आया 
है। यद्यपि शिव और विष्णु के सहस्ननामस्तवों में ऐेतिहासिक अंश के साथ 
आधिदेविक अंश का भी संमिश्रण हो गया है, तथापि इन में ऐतिहासिक 
अंश अधिक है । इन स्तवों से विदित होने वाले अनेक जीवनवृत्तों की वेदिक 
लौकिक अभयविध ग्रन्थों से भी पुष्टि होती है। हम महाभारतीय शिवसहखर- 
नामस्तव से विदित होने वाले वृत्त में से कतिपय महत्त्वपूर्ण अंगों का 
उल्लेख आगे करेगे । 

प्रधान नाम--शिव के शिव, शर्व, भव, शंकर, शम्भ, पिनाकी, शूलपाणी, 
महेश्वर, महादेव, स्थाणु, गिरीश, विशालाक्ष और त्धयम्बक प्रभृति प्रधान और 
प्रसिद्धतम नाम हैं | 

शव-भव--शतपथ १।७। ३। ८ में लिखा है कि प्राच्यदेशवासी शिव 
के लिए शर्व शब्द का व्यवहार करते हैं और बाहीक' भव का ।* 

महादेव--महाभारत कर्णंपर्व ३२४। १३ के अनुसार त्रिषुरदाह रूपी 
महत्त्वपूर्ण कार्य के कारण शिव का महादेव नाम प्रसिद्ध हुआ । 

स्थायु-- महाभारत अनुशासन पर्व अ० ८४ श्लोक ६०-७२ के अनुसार 
शिव ने देवों की हित की कामना से उनकी प्रार्थना पर अविप्लुतब्रह्मचर्य 
ब्रत धारण किया | इसीलिए शिव को ब्रह्मचारी,* ऊर्घ्वरेता,' ऊध्वेलिजु, 
और ऊर्ध्वशायीं ( >उत्तानशायी ) भी कहते हैं। यतः शिव ने पाव॑ती में 
किसी वंशकर (्युत्र ) को उत्पन्न नहीं किया, इस कारण शिव का 
एक नाम स्थाणु भी प्रसिद्ध हुआ ।* लोक में भी फलशाखा-विहीन शुष्क 
वक्ष ( ठठ ) के लिए स्थाणु शब्द का व्यवहार होता है । 

विशालाक्ष-महाभारत अनुशासन पर्व १७। २७ में विश्ञालाज्ष नाम 


१, सतलज से सिधुनद पर्यन्त का देश | पच्नानां सिन्धुषष्ठानामनन्तरं ये 
समाश्रिता: । बाहीका नाम ते देशाः | महा ० कर्ण ० ४४।७॥ 

२. शर्व इति यथा प्राच्या आचक्षते, भव इति यथा बाहीकाः । 

३, मह[० अनु० १७ । ७५ ॥ ३, महा० श्रनु० ९७ । २३७॥ 
ऊच्वरेता:---अविप्लुतब्रह्मचर्य: । ऊर्ध्वलिज्ञ--अधोलिज्ञो हि रेतः सिंचति, 
न वृध्वैलिज्ञः । ऊर्ध्वशायी--उत्तानशायी--इति नीलकण्ठः । 

४, स्थिरलिब्जश्व यत्नित्यं तस्मात्‌ स्थाणुरिति स्मृतः ॥ नित्येन ब्रह्मचर्ये ५ लिक्ल- 
मस्य यदा स्थितम्‌ ॥ महा» श्रनु० १६१ ॥ ११, १४ ॥ 


८ संस्छत व्यागरफशात्त भा इतिहास 


पढ़ा है। यह नाम शिव की राजनीति-विषयक दीर्घ॑दृष्टि को प्रकट करता है। 
कौटिल्य ने अपने अथज्ञान्र में विशालाज्ञ नाम से शिव के अर्थज्ञाश्र के अनेक 
मत उद्बघृत किए हैं । 
शिव परमयोगी थे, परन्तु देवों की प्रार्थना पर उन्होंने तात्कालिक 
देवासुर संग्रामों में अनेक बार महत्त्ववृूणे भाग लिया । उनमें जिपुरदाह एक 
विशेष घटना है । यह एक ऐसा महा कार्य था, जिसे अन्य कोई भी देव 
करने में असमर्थ था। अतएव त्रिषुरदाह के कारण शिव देव से महादेव 
बने ।* ससुद्र मन्‍्थन के समय लोककल्याण के लिए शिव का विषपान करना 
और योगज-वशक्ति से उसे जीर्ण कर देना भी एक आश्चर्यमयी घटना थी। 
इसी प्रकार दक्ष प्रजापति के यज्ञ का ध्वंप भी एक विशेष घटना थी। इसी 
में इन्द्र के शता पूषा का दन्‍तभग्न हुआ था ।* 
गुरू-हेमचन्द्र क्र अभिधानचिन्तामणि कोप की स्वोपन्न टीका में 
शेप के कोप का एक दचन उद्बधत है। उस में शिव का नाम गुह्यगुरु 
लिखा है । उससे विदित होता है क्रि शिव जन्म से ही परम ज्ञानी थे। उन्होंने 
किसी से विद्याध्ययन नहीं किया था अर्थात्‌ वे साक्षातृक्ृृतथर्मा थे । 
शिव का शास्तज्ञान--भारतीय वाइसमय में ब्रह्मा के साथ साथ शिव 
को भी अनेक विद्याओं का प्रवर्तक माना गया है । महाभारत शान्तिपत्र 
अ० १४२ । ४७ ( कुम्भघोण संस्क० ) में सात महात्॒ वेदपारगों में शिव 
की गणना भी की है। महाभारत के इसी पत्र के अ० २८४ में लिखा है-- 
सांख्याय सांख्यमुख्याय सांख्ययोगप्रवतिने ॥ ११४ ॥ 
गीतवादिज्ञतत्त्नज्ञो गीतवादनकप्रियः ॥ १४२ ॥ 
शिल्पिकः शिल्पिनां श्र प्र: सवेशिल्पप्रवतेकः ॥। १४८॥। 
अर्थात्‌-शिव सांख्ययोग ज्ञान का प्रवर्तक, गीत वादित्र का तत्त्वज्ञ, 
शिल्पियों में श्रेन्‍्ठ तथा सवैविध शिल्पों का प्रवतंक था । 
महाभारत शान्ति पव॑ २८४ । ६२ में शिव को वेदाज्ों का भी प्रवर्तक 
कहा है-- 
वेदात्‌ षडड्जान्युदृध्वृत्य । 


१. तुलना करो--इन्द्र का वृत्र बध से महेन्द्र बनना ( इन्द्र प्रकरण में देखें )। 
२, पूष्णा दन्‍्तविनाशकः | महा० शान्ति० र८४ | ४८ । 
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मत्स्य पुराण अ० २५१ के आरम्भ में वणित १८ प्रख्यात वास्तुशाश्रो- 
पदेशकों में विशालाक्षजशिव की भी गणना की है । 

आयुर्वेद के रसतन्त्रों में शिव को रसविद्या का परम ज्ञाता कहा है। 
आशथुवेंद के अनेक ग्रन्थों में शिव के अनेक योग उद्दव॒त हैं । 

कौटिल्य अथंशाश्र में स्थान स्थान पर विशालाज्ञ के मतों का निरूपण 
उपलब्ब होता है। महाभारत शान्तिपवे ५९।८१,८२ के अनुसार विशालाक्ष 
ने दग् सहनत्र अध्यायों में अ्थशज्ञाश्र का संक्षेप किया था। 

शिष्य--शिव ने अनेक गाश्रों का प्रवचन किया था । इसलिए उनके 
शिष्य भी अनेक रहे होंगे । परन्तु उन के नामादि ज्ञात नहीं हैं । 

यादवप्रकांथ कृत पिड्जल छन्दःशाशर की टीका के अन्तमें जों श्लोक मिलते 
हैं उन में प्रथम के अन्नुमार शिव ने बृहस्पति को छन्दःशाख्र का उपदेश 
किया था । द्वितीय श्लोक के अनुसार गृह को और तृतीय झ्लोक के अनुसार 
पार्वती और नन्‍दी को छन्दःशाख्त्र का प्रवचन किया था। नन्‍्दी शिव का 
प्रियतम शिष्य और उसका अनुचर है। 

काल--शिव का काल सतयुग के तृतीय चरण का अन्त अथवा 
चतुर्थ चरण है । 

दीघेजीबवी--असाधा रण योगज शक्ति और रसायन के सेवन से शिव 
ने मृत्यु को जीत लिया था। वे असाधारण दीघंजीवी थे। इसी कारण उन्हें 
मृत्युजञय भी कहा जाता है। 

शिव-प्रोक्त अन्य शासत्र- श्री कविराज सूरमचन्द जी ने अपने आयु 
वेंद का इतिहास' ग्रन्थ में पृ० ५९-८९ तक शिवतप्रोक्त १२ ग्रन्थों का उल्लेख 
किया है । इन में अधिकतर आयुर्वेदसंबन्धी हैं । अन्य ग्रन्थों में वेशालाज्ष 
अथंशाखत्र, धनुवंद, वास्तुशात्र, नाट्यशालत्र और छन्दःशासतर प्रमुख हैं। 


२--बृहस्पति 
बृहस्पति के शब्दशाम्र-प्रवक्‍तृत्व का वर्णन पूर्व अध्याय में किया जा 
चुका है। हैमबृहद्ववृत्त्यवच्‌णि, यामलाष्टक तनन्‍्त्र और सारस्वतभाष्य के जो 
उद्धरण शिव के प्रकरण में दिए हैं, उन में भी बृहस्पति के शब्दशाख्त्र-प्रवचन 
का स्पष्ट निदश प्राप्त होता है । 
बृहस्पति के परिचय आदि के विषय में जो कुछ भी वक्तव्य था, वह 
पूर्व अध्याय में ( पृ"्ठ १९-६१ ) बृहस्पति के प्रसज्भ में लिख चुके । 


ड्च संस्क्त व्याकरण-शास्र का इतिहास 


बाहस्पत्य तन्त्र का प्रवचन प्रकार 
महाभाष्य का पूर्व पृष्ठ ६१ ( टि० ४ ) पर जो उद्धरण दिया है उस से 
विदित होता है कि बृहस्पति ने शब्दों का प्रतिपदपाठ द्वारा उपदेश किया 
था। इस की पुष्टि न्‍्यायमजरी में उद्धधृत औशनस ( >उदशना के ) वचन से 
भी होती है। यथा-- 
तथा च बृहस्पति:--'प्रतिपदमशक्यत्वाज्नक्षण॒स्याप्यव्यवस्थानात्‌ 


तज्मापि स्खलितदशनादू अनवस्थाप्रसंगाश्व मरणान्तो व्याधिव्याकरण- 
मिति औशनसा:? इति ।' 


यह प्रतिपदपाठ भी किस प्रकार का था, यह निश्चित रूप से नहीं 
कहा जा सकता। पुनरपि हमारा अनुमान है कि बार्हस्पत्य शब्दपारायण 
ग्रन्थ में शब्दों के रूपसादश्य के आवार पर शब्दों का संग्रह रहा होगा । 
इस संभावना में निम्न हेतु हैं-- 

१-पाणिनि आदि उम्स्त वेयाकरण धातुओं का संग्रह विशेष उनके 
रूपसादुश्य के आधार पर ही करते हैं अर्थात्‌ जप्‌ आदि विभिन्न विकरणों 
अथवा उसके अभाव के आब्ार पर १० गणों ( काशक्ृत्स्स और कातन्‍्त्र 
९ गणों ) में विभक्त करते हैं । 

इसी प्रकार बृहस्पति ने धातु और नामों ( >प्रातिपदिकों ) का प्रवचन 
भी रूपसादुश्य के आधार पर किया होगा । 

२--पाणिनि ने दीघ ईकारानत ऊकारान्त स्लीलिज्ज शब्दों की नदी 
संज्ञा कही है। पाणिनीय तनत्र में सम्पूर्ण महती ( एकाक्षर से अधिक ) 
संज्ञाएं प्राचीन आचार्यों की हैं। महती संज्ञाएं अन्वर्थ गानी गई हैं। 
परन्तु एकमात्र नदी संज्ञा ऐसी है जो महती होती ह६ई भी अन्वर्थ नहीं है । 
इस से विदित होता है कि यह नदी संज्ञा उस तन्‍्त्रान्तर से संगुहीत है 
जिस में नामों के रूपसादुश्य के आधार पर शब्दसमूहों का प/5 था और 
उस दीर्घ ईकारान्त शब्दसमूह के आदि में नदी शब्द प्रयुक्त होने से वह 
सारा समुदाय नदी शब्द से व्यवहृत होता था। आज भी हम तत्तद्व गणों 
का उस उस गण के आदि में पठित शब्द के साथ आदि शब्द का प्रयोग 
करके सर्वादि स्वरादि के रूप में करते हैं । 


१. लाजरस कम्पनी काशी मुद्रित, पृष्ठ ४१८। 
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३-पाणिनि की नदी संज्ञा के समान कातन्त्र में हस्व इकारान्त 
उकारान्त की अप्नि संज्ञा और दीर्घ आकारान्त की श्रद्धा संज्ञा का उल्लेख 
मिलता है ।' 

कातन्त्र व्याकरण ऐमन्द्र सम्प्रदाय का है। बृहस्पति इन्द्र का गुरु है। 
अतः कातन्त्र की अ्रश्नि श्रद्धा और नदी संज्ञाओं से यही ध्वनित होता है 
कि ये शब्द किसी समय तत्तद्व समानरूप वाले समूहों के आद्य गब्द थे । 
उन्हें ही उत्तरवर्ती वैयाकरणों ने संज्ञारूप से स्वीकार कर लिया। 

पाणिनि का विशेष खूज-पाणशिनि का एक सत्र ह--गोतो खित्‌ 
(७। १। ९० )। इस सत्र में गो शब्द से पत्चम्यर्थक तसिल का निर्देश है। 
सम्पूर्ण पाशिनीय तन्त्र में कहीं पर भी शब्दविशेष से तखिल्‌ का निर्देश 
नहीं किया गया। कुछ वेयाकरण इसे तपरनिर्देश मानते हैं वह युक्त 
नहीं, क्योंकि तपरनिर्देश वर्ण के साथ किया जाता है न कि नाम दरब्द के 
साथ । इतना ही नहीं. इस सूत्र में केवल 'गो' शब्द का निर्देश मानने पर 
दो शब्द का उपसंख्यान भी करना पड़ता है। ये सब कठिनाइयां तभी 
उपस्थित होती हैं जब इस सूत्र में 'गो' शब्द का निर्देश स्वीकार किया 
जाता है। यदि कातन्त्र की अग्निलश्रद्धानदी और पाणिनि की नदी संज्ञा के 
समान इस गो शब्द को भी शब्दपारायणान्तर्गत ओकारान्त शब्दों का आद्य 
ग़ब्द मान कर संज्ञाव।ची शब्द मान लिया जाए तो कोई आपत्ति नहीं 
आती । तसिल से निर्देश अजसा उपपन्न हो जाता । ऐसी अवश्था में इस 
सूत्र के ओतो णित्‌ पठान्तर और गोतो खित्‌ पाठ में मूलतः कोई अन्तर नहीं 
पडता और ना ही 'द्यो' शब्द के उपसंख्यान की आवश्यकता रहती है । 

बृहस्पति के शास्त्र का नाम-ब्रहस्पति ने इन्द्र के लिए जिस शब्द- 
शास्त्र का प्रवचन किया था उस का नाम शब्दपारायण था, ऐसा महाभाष्य 
के व्याख्याता भतृ हरि और केयट का मत है।'* 

बृहस्पति के शब्दपारायण ग्रन्थ में किए गए प्रतिप्रद पाठ के प्रकार के 
विषय में हमने जो विचार उपस्थित किए हैं वे अभी और अधिक प्रमाणों 
की अपेक्षा रखते हैं। 


१ कातन्त्र २। १। ०5, १० ॥ २, शब्दपारायणुं रूठि शब्दो<डय॑ 
कस्यच्िद्‌ ग्रन्थस्य । भरत ० महाभाष्य दीपिका पृष्ठ २१ ॥ शब्दपारायणशब्दों योगरूदः 
शा स्त्रविशेषस्य । कैयट, महाभाध्यप्रदीप नवा० प्रृष्ठ ५१, निर्णयसागर सं० । 


८० संस्क्रत व्याक रश-शार्ष का इतिहास 


३--..इन्द्र ( ६४०७० बि० पू० ) 

तैत्तिरीय संहिता ६। ४। ७ के प्रमाण से हम पूर्व लिख चुके हैं' कि 
देवों की प्राथैना पर देवराज इन्द्र ने सर्व प्रथम व्याकरणग़ान् की रचना 
की । उस से पूर्व संस्कृत भाया अव्याकृतज्ञ्यौकरण संबन्ध-रहित थी । इन्द्र 
ने सब प्रथम प्रतिदद प्रक्ृति-प्रत्यय-विभाग का विचार करके गब्दोपदेश 
की प्रक्रिया प्रचलित की । 

परिचय 

वंश--इन्द्र के पिता का नाम कश्यप प्रजापति था और माता का 
नाम अदिति। अदिति दक्ष प्रजापति की कन्या थी। कौटिल्य ने अपने 
अर्थशाशत्र १ । ८ में बाहुदन्ती-पुत्र का मत उद्बधुत किया है। प्राचीन टीका- 
कारों के मतानुसार वाह्दन्ती-पुद्र का अथ इन्द्र है। क्या अदिति का नामान्तर 
बाहुदन्ती भी था ? महाभारत शान्ति पव अ० ५९ में बाहृदन्‍्तक शाख््र का 
उल्लेख है । 

भ्राता--महाभारत' तथा पुराणों” में इन्द्र के ग्यारह सहोदर कहे हैं । वे 
सब अदिति की सन्‍्तान होने से आदित्य कहाते हैं । उनके नाम हैं-धाता, 
अर्थमा, मित्र, वरुण, अंग ( अंशुमात ), भग, विवस्वात, पृषा, पर्जन्य, त्वष्ट 
और विष्णु ।* इनमें विष्णु सब से कनिउ है । अग्नि ओर सोम भी इच्ध्ध के 
भाई हैं.” परन्तु सहोदर नहीं । 

आचार्य -<इन्द्र के न्यूनातिन्यून पांच आचार्य थे--प्रजापति, बृहस्पति, 
अश्विनीकुमार, मुत्यु अर्थात्‌ यम और कौशिक विश्वामित्र | छान्दोग्य 
उपनिषद्ध ८ | ७--? १ में लिखा है कि इद्ध ने प्रजापति से आत्मज्ञान सीखा 
था। झ्लोकवातिक के टीकाकार पर्थसारथिमिश्र द्वारा उद्दध्ृत पुरातन वचन 
के अनुसार इन्द्र ने प्रजापति से मीमांसाशाख्त्र पढ़ा था ।* गोपथ ब्राह्मण १।१२५ 
में इन्द्र और प्रजापति का संवाद है। इन तीनों स्थानों में उल्लिखित प्रजापति कौन 


१, पूर्व पृष्ठ ६१। २. आदिपव ६६।१५, १६॥ ३. भविष्य, ब्रा० प० ७८,४३।। 
४. इन में से आठ आदित्यों के नाम ताणड्य ब्राह्मण २४।१२।२४ में लिखे हैं। 
५. प्रजापतिरिन्द्रमचजातानुजमवर्र देवानाम्‌ | तै०ब्रा० २। २। १० ॥ 

६. स इन्द्रोडप्ीषरोमो भ्रातरावब्रबीतू । शत० ११। १।६। १६ ॥ 

७, तद्था ब्रह्मा प्रजापतये प्रोवाच, सो5पीखाय, सोउप्यादित्याय | पृष्ठ ८, 


काशी सं० । 


पाणिनीयाष्टक में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये चर 


है यह अज्ञात है। बहुत सम्भव है वह कश्यप प्रजापति हो। ऋक्तन्त्र के अनुपार 
इन्द्र ने प्रजापति से शब्दशात् का अध्ययन किया था ।* बाहेंस्पत्य अर्थ- 
सत्रों में बृहस्पति से नीतिशाश्न पढ़ने का उल्लेंख है ।' पिड्भल छुन्द के 
टीकाकार यादवप्रकाश के मत में दुश्च्यवन*इन्‍्द्र ने बृहस्पति से छन्दःशाश्ल 
का अध्ययन किया था ।* चरक और सुश्रुत में लिखा है कि इन्द्र ने अश्विनी- 
कुमारों से आशुर्वेद पढ़ा था ।* वायुपुराण १०३ । ६० के अनुसार मुत्यु-्यम 
ने इन्द्र के लिये पुराण का प्रवचन किया था ।" जेमिनीय ब्रा० ३।६९ के 
अनुप्तार इन्द्र देवासुर संग्राम में चिर काल पर्यन्त व्यापृत रहने से वेदों को 
भूल गया था, उसने पुनः [ अपने शिष्य | कौशिक विश्वामित्र से वेदों का 
अध्ययन किया 

शिष्य--शांखायन आरण्यक के वंश ब्राह्मण के अतुसार विश्वाभित्र ने 
इन्द्र से यज्ञ ओर अध्यात्म विद्या पढ़ी थी ।* ऋत्तन्त्र के पूर्वोद्दधृत उद्धरण 
में लिखा है कि भरद्वाज ने इन्द्र से शब्दशात् का अध्ययन किया था । चरक 
में कहा है--भरद्वाज ने इन्द्र से आयुर्वेद पढ़ा था“ और आत्रेय पुन्वसु ने 
भरद्राज से *, परन्तु वाग्भट ने आजेय पुनर्वसु को इन्द्र का साज्ञात्‌ शिष्य 
लिखा है। *" यह भरद्वाज सुराचार्य बृहस्पति आज्िरस का पुत्र है। इस का 
वर्णन हम अनुपद करेंगे। सुश्रुत के अनु पार धन्वतरि ने इन्द्र से शल्यचिकित्सा 
सीखी थी ।* आयुर्वेद की काश्यप संहिता में लिखा है--इन्द्र ने कश्यप, 





आ?२तत-++-++-+......नननन्‍ननसनननन तन ओ े नम. क्‍ननन--+«+-मकर, 


१. देखो पूर्व प्रृष्ठ ४८, ब्रह्म के प्रकरण में उद्घृत । 

२, बृहस्पतिरथाचार्य इन्द्राय नीतिसवंस्वमुपदिशति । ग्रन्थ के प्रारम्भ में ।:प्राचीन 
बाहस्पत्य अर्थशात्र इस से भिन्न था । 

३.''' ““लेमे सुराणां गुदः । तस्माद्‌ दुश्व्यवन'*'। छुन्दःटीका के श्रन्त में । 
उद्धृत बै० वा० इतिहास, ब्राह्मण ओर आरण्यक भाग । 

४. अश्विभ्यां भगवाज्दुक्रः । चरक सूत्र० १। ५४ ॥। अ्रश्रिभ्यानिन्द्र: । सुश्रुत 
सू० १।२०॥ ५, मृत्युश्चेन्द्राय वे पुन । 

६, यद्ध वा असुरै्महासंग्रामं संयते तड् वेदान्‌ निराचकार | तानू ह विश्वा- 
मित्रादधि जगे ॥ ७, विश्वामित्र इन्द्रात्‌ू । १५। १॥ 


८, भ्षिप्रोक्ती भरद्ाजस्तम्माच्छुक्रमुपागमत्‌ । चरक सूत्र० १।४॥ 
६, चरक सूत्र० ११२७-३०॥ १०, सोश्विनी, ती सहसाक्तु, सो5त्रि- 
पुन्नादिकान्‌ मुनीन्‌ । अ्रश्टाजद्वुदय सूत्र» १३॥ १३१, इन्द्रादहम्‌ । सूत्र० १३२०॥ 
श्र 


&४ संस्कृत व्याकरण-शाह्त का इतिहास 


वसिष्ठ, अत्रि ओर भृगु को आयुर्वेद पढ़ाया था।* वायुपुराण १०३॥ ६० 
में लिखा है इन्द्र ने वसिष्ठ को पुराणोपदेश किया था।* पिद्छलछन्द के 
टीकाकार यादवप्रकाश के मत में इन्द्र ने असुर-गुरुच्शुक्राचाथ को 
छन्दःशाक्ष पढ़ाया था।* पार्थसारथि मिश्र द्वारा उद्बयुत प्राचीन वचना- 
नुसार इन्द्र ने आदित्य को मीमांसाशाश्र पढ़ाया था ।* यह आदित्य कौन 
है ? यह अज्ञात है। 

देश-पुरा काल में भारतवर्ष के उत्तर हिमवत्‌ पाश्व में निवास करने 
वाली आर्यजाति “देव” कहाती थी। देवराज इन्द्र उस का अधिपति था। 

विशेष घटनाएं--छान्दोग्य उपनिषद्ध ८७-११ में लिखा है कि इन्द्र 
ने अध्यात्मज्ञान के लिये प्रजापति के समीप ( ३२+३२+३२+५८ ) १०१ वर्ष 
ब्रह्मबचर्य पालन किया था। पदकाल में अनेक देवासुर संग्राम हुए । वायु- 
पुराण ९७। ७२--७६ में इन की संख्या १९ लिखी है। ये सब संग्राम इन्द्र 
की अध्यक्षता में हुए थे। इनका काल न्यूनातिन्यून २३०० वर्ष के लगभग है। 
इस सुदीर्घ देवासुर संग्राम काल में इन्द्र वेदों से विमुख हो गया। देवासुर 
संग्रामों के समाप्त होने पर अपने शिष्य विश्वामित्र से पुनः वेदों का अध्ययन 
किया ( जे० ब्रा० २७९ )। इस प्रकार इन्द्र कौशिक बना । में० सं० ४॥६।८ 
तथा काठक संहिता र८०३ के अनुसार इन्द्र ने वृत्र का वध करके महेन्द्र 
नाम प्राप्त किया ।* 

इन्द्र की मन्श्रिपरिषद्‌ू--कौटिल्य अर्थशाद्ष १ । १५ के अनुसार इन्द्र 
की मन्स्रिपरिषद्ध में एक सहम्न ऋषि थे। इसी कारण वह सहसाक्ष 
कहाता था ।* 


बिल +त+ जन ८५5 


१, इन्द्र ऋषिभ्यश्चतु््यः कश्यप-वसिष्ठ-अत्रि-भमुभ्य: । पृष्ठ ४२ । 








२, इन्द्रश्नापि वसिष्ठाय । 

३, तस्माद्‌ दुश्व्यवनस्ततो$सुरमुझः *' *** । छुन्दःटोका के श्रन्त में । 

४, पूर्व पृष्ठ ८०, टि० ७। ५.- इन्द्रो वै बत्रमहन्‌ सोउन्यान्‌ देवान्‌ 
अत्यमन्यत । स महेन्द्रो5भवत्‌ । मै० सं० । इल्द्रो वै वृत्र' हत्वा स महेन्द्रोडरभवत्‌ । 
का० सं०। तुलना करो--इन्‍्द्रो वृत्रवधेनैव महेन्द्र: समपद्यत । महा० शान्ति० १५ । 
१४ कुम्म० सं० | ६. इन्द्रस्य हि मन्त्रिपरिषद्‌ ऋषीणां सहस्त॑ । तस्मादिम॑ 
इयच् सहसादमाहु! । 


पाणिनीयाष्टक में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये धरे 


ब्राह्मण से ज्तशत्रिय--इन्द्र जन्म से ब्राह्मण था कर्म से ज्ञत्रिय 
बन गया ।) 

दीघेजीबी--इन्द्र बहुत दी्धजीवी था। उसने केवल अध्यात्मज्ञान के 
लिये १०१ वर्ष ब्रह्मचर्य पालन किया था। तैत्तिरीय ब्राह्मण २।१०११ में 
लिखा है कि इन्द्र ने अपने प्रिय शिष्य भरद्वाज को तृतीय पुरुषायुष की 
समाप्ति पर वेद की अनन्तता का उपदेश किया था ।* तदनुसार इच्द्र न्युनाति- 
न्यून ६००-७०० वर्ष अवश्य जीवित रहा होगा। चरक चिकित्सा स्थान 
अ० ! में इन्द्रोक्त कई ऐसी रसायनों का उल्लेख है जिन के सेवन से एक 
सहन्न वर्ष की आयु होती है। इन रसायनों का सेवन करके इन्द्र स्वयं भी 
दीर्घायु हुआ और अपने प्रिय शिष्य भरद्वाज को भी दीर्घायुष्य प्राप्त कराया। 


काल 


इन्द्र का निश्चित काल निर्णय करना कठिन है। भारतीय प्राचीन 
वाहमय में जों वर्णन मिलता है उससे ज्ञात होता है कि यह इन्द्र कृतयुग 
के अन्त में अर्थात्‌ विक्रम से ९५०० साढ़े नौ सहस््र वर्ष पूरे हुआ था। हमने 
इस इतिहास में प्राचीन काल-गणना कृत, त्रेता और द्वापर युगों की दिव्यवर्ष 
संख्या को सौर वर्ष मान कर की है। हमारा विचार है दिव्य वर्ष शब्द सौर 
वर्ष का पर्याय है। तदनुसार कृत युग का ४८००, त्रेता का ३६०० और 
द्वापर का २४०० वर्ष परिमाण है। इसी प्रकार भारत युद्ध को विक्रम से 
३०४५४ वर्ष पूर्व माना है। इस पर विशेष विचार इसी ग्रन्थ में अन्यत्र किया 
जायगा । अतः ऊपर दिया हुआ इन्द्र काल न्यूनातिन्यून है। वह इस से 
अधिक प्राचीन हो सकता है, न्यून नहीं । इन्द्र बहत दीर्घेजीवी था यह हम 
पृत्रै लिख चुके हैं । 

ऐन्द्र व्याकरण 

ऐन्द्र व्याकरण इस समय उपलब्ध नहीं है, परन्तु इस का उल्लेख 

अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होता है। जेन शाकटायन व्याकरण ११३७ में 








१, इन्द्रो वै ब्रह्मणः पुत्रः कर्मणा क्षत्रियो5मवत्‌ | महा० शान्ति० २२। ११ 
कुम्म० सं० ॥ 

२. भरद्वाजो ह त्रीभिरायुमिब्र ह्त्वयमुवास | त॑ जीणि स्थविरं शयानमिन्द्र 
उपत्रज्योवाष्व । भरद्वाज | यत्ते चतुर्थमायुदद्याम कम 5] 


घ्छे संस्कृत व्याकरण-शाख््र का इतिहास 


इन्द्र का मत उद्बधृत है ।' लद्भावतारसूत्र में भी ऐन्द्र शब्दशासत्र स्मृत है।' 
सोमेश्वरसूरि विरचित यशस्तिलक चम्पू में ऐन्द्र व्याकरण का निर्देश उपलब्ध 
होता है।' हैमबृहद्वव॒त्यवचूशि में ऐन्द्र व्याकरण का संकेत मिलता है।* 
प्रसिद्ध मुसलमान यात्री अल्बेरूनी ने अपनी भारतयात्रा वर्णन में ऐन्द्र तन्‍्त्र 
का उल्लेख किया है । देवबोध ने महाभारतटीका के प्रारम्भ में “माहेन्द्र 
नाम से ऐकन्द्र व्याकरण का निर्देश किया है ।* वोपदेव ने कविकल्पदुम के 
प्रारम्भ में आठ वेयाकरणों में इन्ध का नाम लिखा है।* कवीन्द्राचार्य 
सरस्वती के पुस्तकालय का जो सूचीपन्न उपलब्ध हुआ है, उसमें व्याकरण 
की पुस्तकों में ऐन्द्र व्याकरण का उल्लेख है ।“ कथासरितूसागर के अनुसार 
ऐन्द्र तन्‍्त्र पुराकाल में ही नष्ट हो गया था,” अतः कवीन्द्राचार्य के सूचीपत्र 
में निर्दिष्ट ऐन्द्र व्याकरण कदाचित्‌ अर्वाचीन ग्रन्थ होगा । 

परणिडत कृष्णमाचाये की श्रूंल--पं० कृष्णमाचार्य ने अपने “क्लासि- 
कल संस्कृत लिटरेचर” ग्रत्थ के पृष्ठ ८११ पर लिखा है कि भरत के नाटब- 
दास्त्र में ऐन्द्र व्याकरश और यास्क का उल्लेख है। हमने भरत-नाटथ- 
शास्त्र. का भले प्रकार अनुशीलन किया है और नाव्यशाख्र का एक 
पारायण हमने केवल पं० क्ृष्णमाचार्य के लेख की सत्यता जांचने के 
लिये किया, परन्तु हमें ऐन्द्र व्याकरण और यास्क का उल्लेख नाटब- 
शास्र में कहीं नहीं मिला | हां, नाटयशास्र के पन्द्रहवें अध्याय में 
व्याकरण का कुछ विषय निर्दिष्ट है और वह वातन्त्र व्याकरण से बहुत 
समानता रखता है। इस विषय में हम कातन्त्र के प्रकरण में विस्तार से 
लिखेंगे। । 

डा० वेलवेल्कर की भूल--डाक्टर वेलवेल्कर का मत है--कातन्त्र 
ही प्राचीन ऐन्द्र तनत्र है। उनका मत अत्यन्त अ्रमपूर्ण है, यह हम अनुपद 


१, जराया ड्सीनद्रस्थाचि । २. इन्द्रोडपि महामते अनेकशास्त्रविदग्ध- 
बुद्धिः स्वशास्त्रप्रणेता *' *** **' । देक्रतिकल >्म्स आफ संस्कृत ग्रामर पृष्ठ श८० पर 
उद्धुत । ३. प्रथम आश्वास, पृष्ठ ६० | 


४. ऐम्द्रेशानादिषु व्याकरणषु चाज्भलादिरूपस्यासिद्धें! | पृ४ १० । 

५, श्रल्तेर्नी का भारत, भाग २, प्रष्ठ ४० । 

६, पूर्व पृष्ठ ४३ पर उद्धृत यान्युजहार"*“*** छोक । 

७, पूर्व पृष्ठ ६४ पर उदघृत इन्द्रश्नन्द्र:'” कछोक । 

८. सूचीपत्र पृष्ठ ३ । ६, श्रादि से तरज्ञ ४, लोक २४, २५। 


पाणिनीयाए्क में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये प्र 


दर्शाएंगे । संभव है क्ृष्णमाचार्य ने डा० वेलवेल्कर के मत को मान कर 
ही भरत नाटचशाश्न में ऐन्द्र व्याकरण का उल्लेख समझा होंगा । 


ऐन्द्र तन्‍्त्र और तमिल व्याकरण 


अगस्त्य के १२ शिष्यों में एक परणंपारणार था। उस ने तमिल व्याकरण 
लिखा | उसके ग्रन्थ का आधार ऐन्द्र व्याकरण था। तोलकाप्पियं पर 
इसी परशंपारणार का भूमिकात्मक वचन है।' यह तोंलकाप्पियं ईसा से 
बहुत पूर्व का ग्रन्थ है। इस में ख्लोकात्मक पाशणिनीय शिक्षा के झ्लोकों का 
अनुवाद है ।" 
ऐन्‍्द्र तन्त्र का परिमाण 
हम पूर्व लिख चुके हैं कि प्रत्येक विषय के आदिम ग्रन्थ अत्यन्त 
विस्तृत थे।* उत्तरोत्तर मनुष्यों की आयु के ह्वास और मति के मन्द होने 
के कारण सब ग्रन्थ क्रमशः संक्षिप्त किये गये ।* ऐन्द्र व्याकरण अपने विषय 
का प्रथम ग्रन्थ है। यह ग्रन्थ भी अत्यन्त विस्तृत था। १२ वीं शताब्दी से 
पूर्वभावी महाभारत का टीकाकार देवबोध लिखता है-- 


यान्युह्जहार माहेन्द्राद व्यासो व्याकरणाणेबात्‌ 
पदरलानि कि तानि सन्ति पाणिनिगोष्पदे ॥ 


इस वचन से ऐन्द्र तनत्र के विस्तार की कल्पना सहज में को जा 
सकती है। तिब्बतीय ग्रन्थों के अनुस्तार ऐन्द्र व्याकरण का परिमाण 
२५ सहस्र श्लोक था ।* पाणिनीय व्याकरण का परिमाण लगभग एक सहस् 
शोक है। तदनुस।र ऐन्द्र तन्‍्त्र पाणिनीय व्यकरण से लगभग ९४ गुना 
बडा रहा होगा 

कई व्यक्ति उपर्य क्त प्लोक में “माहेन्द्रात्‌” के स्थान में “माहेशात्‌ 
पढ़ते हैं।* यह ठीक नहीं है। यह ख्लोक देवबोध का स्वरचित है। इस 
में “माहेन्द्रात्‌” इस रूप का कोई पाठभेद उपलब्ध नहीं होता । 





१, देखो, पी, ऐल, सुब्रहण्य शात्री, एम, ए. पी, एच, डी. का लेख जर्नल 
ओरियण्टल रिसर्च मद्रास, सन्‌ १६३१, पृष्ठ श८३ । २. पूर्व पृष्ठ ६ । 

३. जर्नल गंगानाथ का रिसचे इंस्टीट्यूट, भाग १, संख्या ४, पृष्ठ 
४१०, सन्‌ १६४४ | ४. श्री गुरुपद हालदार कृत व्याकरण दर्शनेर 
इतिहास, भाग १, पृष्ठ ४६५, । बंगला विश्वकोश--महेश्वर शब्द । 


८ संस्क्रत व्याक रण-शासत््र का इतिहास 


ऐन्द्र व्याकरण के प्रत्र 
कथासरित्सागर में लिखा है कि ऐन्द्र तन्‍्त्र अति पुरा काल में ही नष्ट हो 
का था, परन्तु महान्‌ हषें का विषय है कि उस के दो सत्र प्राचीन ग्रन्थों 
में सुरक्षित उपलब्ध हो गये । 
ऐन्द्र तन्त्र का प्रथम सूत्र - विक्रम की प्रथम शताब्दी में होने वाले 
भट्टारक हरिचन्द्र ने अपनी चरकव्याख्या में लिखा है-- 


शास्त्रेष्यपि--“अथ वर्णंसमूह:” इति ऐन्द्रव्याकरणस्य ।* 


तदनुसार ऐन्द्र व्याकरण का प्रथम सूत्र “अथ वर्णसमूह:” था। 
इससे स्पष्ट है कि उसमें भी पाणिनीय अष्टक के समान प्रारम्भ में अक्षर- 
समाज्ञाय का उपदेश था। ऋक्तन्त्र' तथा ऋक्‍षप्रातिशाख्यँ आदि में भी 
अक्षरसमाम्नाय का उल्लेख मिलता है। लाघव के लिये व्याकरण-स्रन्थों 
के प्रारम्भ में अक्षरसमाम्नाय के उपदेश की शैली अत्यन्त प्राचीन है। 
इसलिये आधुनिक वैयाकरणों का अष्टाध्यायी के प्रारम्भिक अक्षरसमाम्नाय 
के मृत्रों को अपाशिनीय मानना महती भूल है। इस पर विशेष विचार 
“पाणिनि और उस का दब्दनुआासन” प्रकरण में करेंगे। 


अन्य सूच-दुर्गाचार्य ने अपनी निरुक्तवृत्ति के प्रारम्भे में ऐन्द्र 
व्याकरण का एक समृत्र उद्बधृत किया है-- 
नेक पद्जातम्‌, यथा “अर्थ: पदम” इत्येन्द्राणाम्‌ ।* 


१. चरक न्यास पृष्ठ ५८ । खर्गीय पं० मस्तराम शमी मुद्रापित। शब्दभेद- 
प्रकाश के टीकाकार शञानविमलगणि ने “'सिद्धिरनुक्तानां रूठे:”” सूत्र की टीका में इस 
“सिद्धि'"'”?? सूत्र को ऐन्द्रव्याकरण का प्रथम सूत्र लिखा है ( व्याक० दृ० इ० - 
पृष्ठ ४६४ )। यह ठीक नहीं । २, प्रपाठक १ खण्ड ४। 

३, देखो विष्णुमित्र कृत वर्गद्यबत्ति। ४. निरुसवृत्ति पृष्ठ १०, पंक्ति ११। 
दुर्गजत्ति में “यथार्थ: पदमैन्द्राणामिति”” पाठ है। प्रकरणानुसार इति पद 'ऐन्द्राणाम? 
से पूर्व होना चाहिये। ठुलना करो--“अ्रथ॑: पदम्‌”? वाज० प्राति० ३। २॥ 
व्याकरण महा|भाष्य के मराठी अनुवाद के प्रस्तावना खण्ड के लेखक म० म० 
'काशीनाथ वासुदेव अभ्यंकर ने दुर्गठीका के हमारे द्वारा परिष्कृत पाठ को ही 
दुर्गबत्ति के नाम से उद्धृत किया है। द्र० पृष्ठ १२६ टि० २। अन्यत्र मी हमारा 
नाम निर्देश न करके अन्य के उद्धरण स्वीकार किए हैं। 


पाणिनीयाष्टक में श्रनुल्लिखित प्राचीन आचार्य घ्छे 


अर्थात्‌ ऐन्द्र व्याकरण में सब अर्थवान्‌ वर्णसमुदायों की पद संज्ञा 
होती है। उन के यहां नेरुक्तों तथा अन्य वेयाकरणों के सदुश नाम, आख्यात, 
उपसर्ग और निपात ये चार विभाग नहीं हैं। सुषेण विद्याभूषण ने भी 
अर्थ: पदम! को ऐन्द्र नाम से उद्बव॒ुत किया है।'* 

नाटयशाञ्न १४। ३२ की टीका में अभिनव गुप्त ने लिखा है-- 
संप्रयोगप्रयोजनम्‌ पन्द्र भिहितम्‌। भाग २, प्रृष्ठ २३३ । 

अन्य मत--पाणिनि के प्रत्याहार सूत्रों पर नन्दिकेश्वर विरचित काशिका 
( श्लोक २ ) की उपमन्युक्तत तत्त्वविमशिनी टीका में लिखा है-- 

तथा चोक्तमिन्द्रेण--अन्त्यवणेसमुद॒भूता धातवः परिकीतिता: । 

परिभाषाओं का सूल--नागेश भट्ट के शिष्य वेद्यनाथ ने परिभाषेन्दु- 
शेखर की व्याख्या करते हुए काशिका टीका में परिभाषाओं का मूल ऐशब्द्र 
तन्‍्त्र है ऐसा संकेत किया है।* 

ऐन्द्र और कातन्त्र का भेद 

हम पूर्व लिख चुके हैं कि डा० वेलवेल्कर कातन्त्र को ऐन्द्र तन्त्र मानते 
हैं। उनका यह मत सर्वथा अयुक्त है, क्योंकि भद्ठारक हसिश्विन्द्र और 
दुर्गाचार्य ने ऐन्द्र व्याकरण के जो सूत्र उद्बधुत किये हैं वे कातन्त्र व्याकरण 
में उपलब्ध नहीं होते । पुरानी अनुश्रुति के अन्नुसार ऐन्द्र तन्त्र पाणिनीय 
तनन्‍्त्र से कई गुना विस्तृत था, परन्तु कातन्त्र पाणिनीय तन्त्र का चतुथोंश 
भी नहीं है। 

ऐन्द्र व्याकरण ओर जेन ग्रन्थकार 


हेमचन्द्र आदि जैन ग्रन्थकारों का मत है कि भगवान्‌ महावीर स्वामी 
ने इन्द्र के लिये जिस व्याकरण का उपदेश किया वही लोक में ऐन्द्र व्याकरण 
नाम से प्रसिद्ध हुआ। कई जेन ग्रन्थकार जैनेन्द्र व्याकरण को महावीर 
स्वामी प्रोक्त मानते हैं ।* वस्तुतः ये दोनों मत अयुक्त हैं । 


१. कलापचन्द्रे सुपेण विद्याभूषण लिबिया छेन--'अर्थ पदम' श्राहुरैन्द्रा:, 
“विभक्त्यम्त॑ पदम! श्राहुरापिशलीयाः, 'सुसतिडनन्तं पद॑' पाणिनीया: ( सन्धि २० )। 
व्याक० द० इ० पृष्ठ ४० । २. प्राचीनवेयाकरणनये वाब्वनिकानि ( परिभाषिन्दु- 
शेखर )। प्राचीनेति इन्द्रादीत्यथं:। काशिकाटीका । 


१, जैन साहित्य ओर इतिदास प्र० सं० पुष्ठ ६३-६५, द्वि० सं० पृष्ठ २९-९४। 


हे संस्कृत व्यांकरण-शासत्र का इतिहास 


अति प्राचीन वेदिक ग्रन्थकारों के मतानुसार इन्द्र ने बृहस्पति से शब्द- 
शाल्य का अध्ययन किया था, महावीर स्वामी से नहीं । महावीर स्वामी 
तथागत बुद्ध के समकालीन हैं, इन्द्र उन से कई सहन्नर वर्ष पूर्व अपना 
व्याकरण लिख चुका था । जैनेन्द्र व्याकरण आचार्य पुज्यपाद अपर नाम 
देवनन्दी विरचित है।यह हम “पाणिनि से अर्वाचीन व्याकरणकार”! 
प्रकरण में लिखंगे। 

अन्य कृतियां 

१, आयुर्वेद--चरक में लिखा है इन्द्र ने भरद्वाज को आयुर्वेद पढ़ाया 
था।' इन्द्र ने भरद्ाज को सम्पूर्ण आथुर्वेद-आठों तन्त्र पढ़ाए थे वा केवल 
कायतन्त्र, यह अज्ञात है। वाथुपुराण ६२।२२ में लिखा है कि भरद्वाज ने 
आयुर्वेद संहिता की रचना की और उसके आठ विभाग करके शिष्यों को 
पढ़ाया ।* इस से प्रतीत होता है के इन्द्र ने भरद्वाज के लिये सम्पूर्ण आयुर्वेद 
(आठों तन्‍त्रों ) का प्रवचन किया था । 

सुश्रुत के प्रारम्भ में आचार्य-परस्परा का निर्देश करते हुए लिखा है 
कि भगवात््‌ धन्वन्तरि ने इन्द्र से शल्यतन्त्र का अध्ययन किया था ।* 


२. अर्थशास्र--क्रौटिल्य ने अपने अर्थेशाश्र में बाहुदन्ती-पुत्र का 
मत उद्बवृत किया है।* प्रात्रीन टीकाकारों के अनुस्तार बाहुदन्ती-पुत्र इन्द्र 
है। महाभारत शान्ति पत्र अ० ५६ में बाहुदन्तक अर्थशात्र का उल्लेख 
मिलता है। 

३. मीमांसाशासत््र--श्लोकवातिक की टीका में पार्थसारथि मिश्र किसी 
पुरातन ग्रन्थ का एक वचन उद्बधुत करता है। उस में इन्द्र को मीमांसाशाश्र 
का प्रवक्ता कहा है ।* 

४. छुन्दःशाह्म-इन्द्र प्रोक्त छनन्‍्दःशात्र का उल्लेख यादवप्रकाश ने 
पिज्जल छन्दःशाश्र की टीका के अन्त में किया है ।* 








”. ९, पूर्व पृष्ठ ८९, टि० ८। २, आयुर्वेद भरद्वाजश्वकार समिष्रकृक्रियम्‌ | 
तमष्ट घा पुनव्य स्य शिथ्येभ्यः प्रत्यपादयत्‌ ॥ ३. पूवे पृष्ठ ८१९, ठि० ११। 
४ नेति बाहुदन्ती पुत्रः--शास्त्रविददृष्कमोकर्मसु विषाद॑ गच्छेत्‌ | श्रभिजन प्रशा- 
शोचशौरयानुरागयुक्तानमात्यान्‌ कुर्बीत्‌ गुणआराधान्यादिति । १ । ८ ॥ 
पे पूर्व पृष्ठ ८०, 2० ७ । ६, पूर्व पृ्ठ ७२, 4० ३ । 


पाशिनेयाणक मे अशौशशित प्रादोश आदोगे.. ६ 


४. पुराण--वायु भुराण १०३ । ६० में लिखा है कि इन्ध ने पुणण- 

विद्या का प्रवचन किया था । 

६. गाथाएं--महाभारत वनपतवर ८८ ॥४ में इन्द्रगोीत गाथाओं का 
उल्लेख मिलता है। जज-+- 

४--बायु (८५०० वि० पू०) 

तैत्तिरीय संहिता ६४७ में लिखा है इन्द्र ने वाणी को व्याकृत करने 
में वायु से सहायता ली थी ।* तेत्तिरीय संहिता का यह स्थल विशुद्ध 
ऐतिहासिक है, आलझद्धारिक नहीं है । अतः स्पष्ट है कि इन्द्र को व्याकरण 
की रचना में सहयोग देने वाला वाथु भी निस्सन्देह ऐतिहासिक व्यक्ति है। 
इन्द्र और वायु के सहयोग से देववाणी के व्याकरण की सर्वेप्रथम रचना 
हुई। इसीलिये कई स्थानों में वाणी के लिये “बाग्‌ वा ऐन्द्रवायव:” 
आदि प्रयोग मिलते हैं। वायु पुराण रे।४४ में वाथु को “शब्दशात्र- 
विशारद्‌” कहा है। यामलाष्टक तन्त्र में आठ व्याकरणों सें बायव्य व्याकरण 
का भी उल्लेख किया ।* कवीन्द्राचाये के सूचीपत्र में एक वायु व्याकरण' 
का उल्लेख है ।* हमें उसकी प्राचीनता में सन्देह है । 

भार्या--वाथु की भार्या का नाम अजनी था । 

पुत्न्‍र--वाथु का पुत्र लोकविश्वुत हनुमात्‌ था। इस की माता अजजनी 
थी । हनुमान्‌ भी अपने पिता के समान शब्दशाश्न का महान्‌ वेत्ता था ।* 

आचार्य--वाथु पुराण १०३। ५८ के अनुसार बह्मा ने मातरिश्वान्वायु 
के लिये षुराण का प्रवचन किया था ।* 

शिष्य--वायु पुराण १०३ । ५९ में लिखा है, वायु से उशना कवि ने 
पुराणज्ञान प्राप्त किया था ।* 





१, वाग्वै पराच्यव्याकृतावदत्‌ ते देवा इन्द्रमब्रुवन्निमां नो वा्व॑ व्याकुर्बिति 
सो5ब्रवीदर इरण, महयं चैव वायवे व सह ग्ह्माता इति । 

२. मै० सं० ४।४।८।॥ कपि० ४२॥३॥ ३. ऋग्वेद कल्पद्रुम की भूमिका 
में उद्धृत । ए४ ११४, हमारा हस्तलेख । ४० सूलीपत्र पृष्ठ ३। 

४. श्रश्वनीगर्भसम्भूतः । वायु पुराण ६० । ७३ || 

६. पृष्ठ ५६ 2०४ द्रश्ब्य । ७, ब्रह्मा ददी शास््रमिद॑ पुराणं मातरिश्वनने । 

८, तस्माश्वोशनसा प्रांसम्‌ । 


१० 


६० संस्क्ेत व्याकरण-शाह्म का इतिदवास 


योद्धा--महाभारत शान्तिपर्व १५। १७ ( पूना सं० ) के अनुसार वायु 
महान्‌ योद्धा था | वायु पुराण ५९। ११४८ में वायु को ब्रह्मवादी कहा है । 

वायुपुर--वायु पुराण ६०। ६८ में वायु के नगर का नाम वायुपुर 
लिखा है। 

पुराण--वायु पुराण १ | ४७ के अनुसार मातरिश्वान्वायु ने वायु 
पुराण का प्रवचन किया था।' महाभारत वन पर्व १९१। १६ से वायुप्रोक्त 
पुराण का निर्देश मिलता है।' 

गाथाएं - मनुस्मृति १ | ४२ में वाथुगीत गाथाओं का उल्लेख है।* 
महाभारत शान्तिपव ७२ में ऐल पुरुरवा और मातरिश्वा का संवाद मिलता है। 


पर --भरद्राज ( ६३०० चि० पू० ) 

व्याकरणशासत्र का तृतीय आचार्य बाहंस्पत्य भरद्वाज है। यद्यपि 
भरद्वाजतन्त्र इस समय उयलब्ब नहीं है तथापि ऋक्तन्त्र के पूर्बोक्ति 
प्रमाण से स्पष्ट है कि भरद्वाज व्याकरणशास््र का प्रवक्ता था| 

परिचय 

बंश--भरद्वाज बृहस्पति का पुत्र है। ब्राह्मण ग्रन्थों में बृहस्पति को 
देवों का पुरोहित कहा है ।! कोशग्रन्थों में बृहस्पति का पर्याय 'सुराचार्य' 
लिखा है ।* यह बृहस्पति अज्धिरा का पुत्र है । 

सनन्‍्तति--काशिक वृत्ति २। १। १९ तथा २। ४। ८४ में भरद्वाज के 
२१ अपत्यों का निर्देश है।* ऋग्वेद की सर्वानुक्रमणी में भरद्वाज के 
ऋजिष्वा, गर्ग, नर, पाथु, वसु, शास, शिरिम्बिठ, शुनहोत्र, सप्रथ और 
सुहोत्र इन दश मन्त्रद्रष्टा पुत्रों ओर रात्रि नामप्नी मन्त्रद्रट्टी पुत्री का 
उल्लेख मिलता है। यजु:सर्वान्नक्रमणी में यजुर्वेद २४। ३१ की ऋषिका 
कहिपा भरद्वाजदुहिता लिखी है। महाभारत आदिपव की दूसरी वंशावली 


१, पुराण संप्रवच््यामि यदुक्क॑ मातरिश्वना । 
२, वायुप्रोक्तमनुस्मृत्य पुराणमृषिसंस्तुतम्‌ । ३. भ्रत्न गाथा बायुगीताः | 
४. पूर्व पृष्ठ ५८ पर उद्धृत । 
५. बृहस्पति देवानां पुरोहितः | ऐ« ब्रा० ८। २६॥ 
६, अश्रमरकोश १। २११५ ।॥। ७, एकविंशति भरद्वाजम । यह उदाहरण 
- बैन शॉकगयन की लघुबृत्ति १। २। १६० में भी है। 


पाणिनीयाष्टक में अनुज्लिखित प्राचीन आचाये हर 


के अनुसार गर्ग और नर भरद्वाज के स्॒षात्‌ षुत्र नहीं हैं अपितु चक्रवर्ती 
महाराज भरत की सुनन्‍्दा रानी में भरद्वाज द्वारा नियोग से उत्पन्न महाराज 
भुगन्यु ( भुवमन्यु ) के पुत्र हैं। ये दोनों ब्राह्मण हो गये थे। इसी गर्ग के कुल 
में किसी गारग्य ने व्याकरण, निरुक्त, सामवेदीय पदपाठ और उपनिदान 
सूत्र का प्रवचन किया था। इनका उल्लेख पाणिनीय अष्टाध्यायी और 
यास्कीय निरुक्त में मिलता है। 

आचाये--कक्तन्त्र के अनुसार भरद्वाज ने इन्द्र से व्याकरणशाश्र का 
अध्ययन किया था ।* ऐतरेय आरण्यक २। २। ४ में लिखा है--इन्द्र ने 
भरद्वाज के लिये घोषवत्‌ और ऊष्म वर्णों का उपदेश किया था । चरक 
संहिता सूत्रस्थान १। २३ से विदित होता है कि भरद्वाज ने इन्द्र से आशरवेंद 
पढ़ा था ।* वायु पुराण १०२। ६३ के अनुसार तृणंजय ने भरद्वाज के 
लिये पुराण का प्रवचन किया था ।* महाभारत शान्तिपर्व १८२। ५ के 
अनुसार भूगु ने भरह्ाज को धर्मशासत्र का उपदेश किया था।* 


शिष्य--ऋतक्तन्त्र के अनुसार भरद्वाज ने अनेक ऋषियों को व्याकरण 
पढ़ाया था ।* चरक सूत्रस्थान में अनेक ऋषियों को आयुवेद पढ़ाने का 
उल्लेख है। उन में से एक आत्रेय पुनर्वसु है।” वायु पुराण १०३॥ ९ में 
लिखा है कि भरद्वाज ने गौतम को पुराण पढ़ाया था । कौटिल्य अथंशाल् 
१२। १ के अनुसार भरद्वाज ने किसी अर्थशास्त्र का भी प्रवचन किया था। 

देश--रामायण अयोध्याकाण्ड सर्ग ५४ के अनुसार भरद्वाज का 
आश्रम प्रयाग के निकट गंगा यमुना के संगम पर था । 

मन्तद्रष्टा--ऋग्वेद की सर्वानुक्रमणी में बाहस्पत्य भरद्वाज को अनेक 
सक्तों का द्रष्टा लिखा है। 


दीघेजीवी--तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ । १०। ११ के अनुसार इन्द्र ने तृतीय- 


१, इन्द्रो भरदह्ाजाय । १। ४॥ २. तस्य यानि व्यकज्षनानि तच्छुरीरम, 
यो घोषश स आत्मा, य ऊष्माणः स प्राण“ ** एतदु हैवेन्द्रों भरद्वाजाय प्रोवाष्व । 
तस्मे प्रोवाच भगवानायुरवेद शतकरतुः । ४. तृणकझ्यों भरद्वाजाय । 
भगुणा5मिहितं शास्त्र भरद्दाजाय पएच्छुते ।॥ ६. भरद्वाज ऋषिम्यः ।१॥४॥ 
ऋषयश्र भरद्वाजात्‌''*। अथ मैत्रीपरः पुण्यमायुवेद पुनर्वसुः ।११२७,३०॥ 
गौतमाय भरद्वाजः । 
इन्द्रस्य हि स॒ प्रणुमति यो बलीयसो नमतीति मरद्वाजः । 


हु ही 0 20 हर 


६५ .... संस्‍्छत व्यांकरण-शासत्र का इतिहास 


पुरुषायुष की समाप्ति पर भरद्गवाज को वेद की अनन्तता का उपदेश किया 
था।' चरक संहिता के प्रारम्भ में भरद्ाज को अमितायु कहा है। 
ऐततरेय आरण्यक ११२ में भरद्वाज कों अनुचानतम और दीघेजीवितम 
लिखा है ।* ताण्ड्य ब्राह्मण १५।२३।१७ के अनुसार यह काशिराज दिवो- 
दास का पुरोहित था ।* मेत्रायणी संहिता ३।३।७ और गोपथ ब्राह्मण २।१॥१८ 
में दिवोदास के पुत्र प्रतर्दन का पुरोहित कहा है ।* जमिनीय ब्राह्मण रे। २।४४ 
में दिवादास के पोत्र ज्ञत्र का पुरोहित लिखा है। तेत्तिरीय ब्राह्मण २।१०११ 
से व्यक्त है कि दीर्घजीवी भरद्राज के साथ इन्द्र का विशेष संबन्ध था । अत 
यही दीर्घजीवी भरद्वाज व्याकरण शास्त्र का प्रवक्ता है, यह निश्चित है । 
विशिष्ट घटना--मनुस्मृति १०१०७ के अनुमार किसी महान्‌ दुभिन्ञ 
के समय ज्ञषुधातें भरद्वाज ने बृवु तन्ष से बहुत सी गोएं का प्रतिग्रह किया था। 


काल 

हम ऊपर कह चुके हैं कि भरद्वाज काशिपति दिवोदास के पुत्र प्रतर्दन 
का पुरोहित था। रामायण उत्तरकाण्ड रे८ष। १५ के अनुप्तार काशिपति 
प्रतर्दंन दाशरथि राम का समकालिक था ।* रामायण अयोध्याक्राण्ड सगे ५४ 
के अनुसार राम आदि बन जाते हुए भरद्वाज के आश्रम में ठहरे थे। सीता- 
स्वयंवर के अनन्तर दाशरथि राम का जामदग्न्य राम से साक्षात्‌कार हआ 
था | महाभारत के अनुसार जामदस्न्य राम ज्ेता और द्वापर की सन्धि में 
हुआ था।* इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि दीघेजीवी भरद्ाज मर्यादापुरुषोत्तम 


१ भरद्वाजों ह वा त्रीमिरायुभिब्रेहाप्वर्यमुवास | त॑ जीरणि स्थविर॑शयानमिन्द्र 
उपब्रज्योवाष्व | भरद्वाज ! यत्ते घत॒र्थमायुर्दद्याम कि तेन कुयोः"****'। 

२, तेनायुरमित॑ लेभे भरद्वाजः सुखान्वितः | सूत्र० १। २६ ॥ अपरिमितशब्दः 
सर्वत्रोक्नात्‌ प्रमाणादधिकविषयः इति न्यायविदः । कात्यायनश्राह अपरिमितश्व 
प्रमाणाद्‌ भूय:। आप० श्रीत २। १॥ १ रुद्रवृत्ति में उद्घृत । 

३. भरद्वाजो ह वा ऋषीणामनृत्वानतमो दीघेजीवितमस्तपस्वितम आस। 
तुलना करों--भरठाजो ह वे कृशों दीर्घ:ः पलित ञ्रास । ऐ० ब्रा० १५। ५॥ 

४. दिवोदासं वै भरद्वाजपुरोहित॑ नाना जनाः पर्ययन्त । 

४. एतेन वै भरद्वाजः प्रतर्दन॑ देवोदासि समनह्यत्‌ । मै० सं० | एतेन ह वे भर- 











द्वाजः प्रतर्दन॑ समनह्यत | गो०ब्रा०। ६. त॑ विसज्य ततो रामों वयस्यमकुतो- 
भयम | प्रतर्दन॑ काशिपति परिष्वज्येदमब्रवीत्‌ ॥ ७, त्रेताद्वापरयोः सन्धों रामः 


शब्नरभतांवरः । असकृत्‌ पार्थिवं क्षत्र' जघानामर्षचोदितः | आ्रदि० २। ३ ॥ 
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राम के समय विद्यमान था। दाशरथि राम का काल त्रेता के सन्ध्येश का अन्तिम 
चरण है। अतः भरद्वाज का काल विक्रम से न्यूनाति न्‍्यून ९३०० से ७५०० 
वर्ष पूत्र है। महाभारत में लिखा है कि भरद्वाज ने महाराज भरत की 
सुननन्‍्दा रानो में नियोग से सन्‍्तान उत्पन्न किया था ।' शौनक-संस्क्ृत ऐतरेय 
ब्राह्मण १५२ में प्रयुक्त “आख” क्रिया से व्यक्त होता है कि ऐतरेय 
ब्राह्मण के शोनक के पष्कार से बहुत पूर्व भरद्वाज की मुत्यु हो चुकी थी । 
भारत युद्ध के समय द्रोण ४०० वर्ष का था । उस से न्यूनाति न्‍्यून २०० वर्ष 
पूर्व द्रुपद उत्पन्न हुआ था। महाभारत में द्रपद को राज्ञां वृद्धतमः कहा है । 
भरद्वाज के सखा महाराज पृषत्‌र के स्व्र्गवास के पश्चात्‌ द्रपद राजगद्दी पर 
बैठा । इसी समय भरद्वाज स्वर्गामी हुआ ।* इस घटना से यही प्रतीत होता 
है कि भरद्वाज भारत युद्ध से लगभग ४०० वर्ष पूर्व तक जीवित रहा। 
भरद्वाज भारतीय इतिहास में वणित उन कतिपय दीर्घजीवितम ऋषियों में 
से एक है जिनकी आयु लगभग एक सहस्र वर्ष से भी अधिक थी। चरक 
चिकित्सास्थान अध्याय ! में लिखा है कि भरद्वाज ने रसायन द्वारा दीर्घायुष्टव 
प्राप्त किया था ४ चरक के इसी प्रकरण में सहत्रवाधिक कई रसायनों का 
उल्लेख है, जिन के प्रयोग से अनेक महषियों ने इतना सुदीर्ध आयुष्य प्राप्न 
किया था, जिस को कल्पना भी आज के अल्यायुष्य काल में असम्भव 
प्रतीत होती है। 
व्याकरण का स्ररूप 


भरद्वाज का व्याकरण अनुपलब्ध है। उसका एक भी वचन वा मत 
हमें किसी प्राचीन ग्रन्थ में उपलब्ध नहीं हुआ । कात्यायन ने यजुःप्राति- 


१, आदि पर्व, छ्वितीय वंशावली ।. २. पूर्व पृष्ठ ६२ पर, 2० ३। 

३, भरद्वाजस्य सखा पृषतों नाम पार्थिवः। आदि पर्व १६६।६॥ 

४, ततो व्यतीते प्ृषतिे स राजा द्रुपदो६भवत्‌ |" ४ भरद्वाजो5पि हि 
भगवान्‌ आरुरोह दिवं तदा । आ्रादि प्र १३० । ४४, ४५ ॥ 

५.. एतद्रसायनं पूर्व बसिष्ठः कश्यपो5ज्ञिगः । जमदम्निर्भरद्वाजो भूगुरन्ये प्व 
तद्दिधाः || ४ || प्रयुज्य प्रयता मुक्ताः श्रमव्याधिजराभयात्‌ । यावदैच्छुस्तपसेपुस्तत्म- 
भावान्महाबलाः ॥ ५४ ॥ 


६७ संस्कृत व्याफरण-शास्प्र का इतिहास 


शाख्य में आख्यात-क्रिया को भरद्वाजदृष्ट कहा है।' उस से व्यक्त होता है 
कि भरद्वाज ने अपने व्याकरण में आख्यात पर विशेष रूप से लिखा था। 
इस से अधिक हम इस विषय में कुछ नहीं जानते । 


अन्य कृतियां 

इस अनचानतम और दीर्घजीवितम भरद्वाज ने अपने सुदी्घ जीवन में 
किन-किन विषयों का प्रवचन किया यह अज्ञात है। प्राचीन ग्रन्थों में इस 
भरद्वाज को निम्न विषयों का प्रवक्ता वा शाह्नकर्त्ता कहा है-- 

आयुर्वेद--वाय पुराण ९१२२२ में लिखा है--भरद्वाज ने आयुर्वेद की 
संहिता रची थी।* चरक सूत्र स्थान २६-२८ के अनुसार भरद्वाज ने 
आत्रेय पुनर्व॑सू प्रभति शिष्यों को कायचिकित्सा पढ़ाई थी। भारद्वाजीय 
आयुर्वेद संहिता का एक उद्धरण यष्टन्ञ संग्रह सूत्रस्थान प्रष्ठ २७० की इन्दु 
की टीका में मिलता है। 

धनुवेद--महाभारत शान्ति पव॑ २१०२१ के अनुसार भरद्वाज ने 
धनुर्वेद का प्रवचन किया था ।* 

राजशातत्र--महाभारत शान्ति पे ५८।३ में लिखा है--भरद्वाज ने 
राजशास्र का प्रणयन किया था ।* 

अर्थशासत्र--कोटिल्य अर्थशात्र में भरद्वाज का एक वचन उद्धृत है ।* 
उससे विदित होता है कि भरद्वाज ने अर्थशात्र की रचना की थी । इस अर्थ- 
शास्त्र के दो श्लोक यशस्तिलकचम्पू के प्रृष्ठ १०० पर उद्दघुत हैं । इनमें से 
पहले का अर्धभाग कौटिल्य अर्थशाख्र ७। ५ में उपलब्ध होता है ।* भरद्वाज 
के पिता बृहस्पति का अर्थशाश्र प्रसिद्ध है। 


१, भारद्वाजकमाख्यातम्‌॥। आअ० ८ पृष्ठ, ३२७ मद्रास संस्क० | उवठ-- 
भरद्वाजेन दृष्टमाख्यातम्‌ ॥ सम्पादक ने भ्रम से इस प्रकरण के अनेक सूत्र टीका 
में मिला दिये हैं । २. पूर्व पृष्ठ द८, टि० २॥ 

३. भरद्वाजों धनु््रहम । ४, भरद्वाजश्च भगवांस्तथा गौरशिरा मुनिः। 
राजशाम्त्प्रणतारों ब्राह्मणा ब्रह्मवादिनः | 

५. इन्द्रस्य हि स प्रणमति यो बलीयसे नमतीति भरद्वाजः। अधि० १२, अ० १| 

तुलना करो--शनद्धमेव प्रणमते यद्राजानमिति श्रुति: । महामारत शान्ति" ६४)४॥ 


६. भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास, भाग १, पृष्ठ ११६, द्वि० सं० । 
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यन्त्रसवेस्व--महषि भरद्वाज ने “यन्त्रसर्वस्व/ नामझः कला-कौशल 
का बृहद्व ग्रन्य लिखा था | उसका कुछ भाग बड़ोदा के राजकीय पुस्तकालय 
में सुरक्षित है। उसका विमान विषय से सम्बद्ध उपलब्ध स्वल्पतम भाग 
श्री पं० प्रियरत्नजी आर्य ( स्वामी ब्रह्ममुनिजी ) ने विमानशाल्ष के नाम 
कई वर्ष पूत्रे प्रकाशित किया था ।* अब आपने उसका पर्याप्त भाग उपलब्ध 
करके आयेभाषानुवाद सहित प्रकाशित किया है। इस ग्रन्थ के अच्तेषण 
का श्रेय इन्हीं को है । 

पुराण--वाथु पुराण १०३ । ६२ में भरद्वाज को पुराण का प्रवक्ता 
कहा है । 

धर्मशात्म--संस्कार भास्कर पत्रा २ में हेमाद्वि में निर्दिष्ट भरद्वाज 
का एक लम्बा उद्धरण उद्बबुत है। उससे विदित होता है कि भरद्वाज ने 
किप्ती धर्मशात्न का भी प्रवचन किया था । 

शिक्षा--भण्डारकर रिसर्च इंस्टीट्यूट पूना से एक भारद्वाज-शिक्षा 
प्रकाशित हुई है। उसके अन्तिम श्लोक तथा" टीकाकार नागेश्वर भट्ट 
के मतानुसार यह शिक्षा भरद्वाजप्रणीत है। हमारे विचार में यह शिक्षा 
अर्वाचीन है। हां, हो सकता है कि इस का कोई पूल ग्रन्थ भरद्वाज-प्रणीत 
रहा हो । विशेष शिक्षाशाश्र के इतिहास ग्रन्थ में देखें । 

उपलेख--बड़ोदा प्राच्यविद्यामन्दिर के सूचीपत्र भाग १, सन्‌ १९४२ 
ग्रन्था डू ५४२, पृष्ठ २८ पर उपलेख का एक सभाष्य हस्तलेख निविष्ट है । 
उसका मूल भरद्वाज कृत कहा गया है । 


६ “-मागुरि ( ४००० बि० पू० ) 


यद्यपि आचार्य भागुरि का उल्लेख पाणिनीय अश्टक में उपलब्ध नहीं 
होता, तथापि भागुरि-व्याकरणविषयक मतप्रदर्शक निम्न झलोक वेयाकरण- 
निकाय में अत्यन्त प्रसिद्ध है-- 


१, यह भाग “बिमानशात्' के नाम से श्रार्य सा्वदेशिक प्रतिनिधि सभा देहली 
से प्रकाशित हुआ है । २, गौतमाय भरद्वाज । 


३. यो जानाति भरद्वाजशिकत्तामर्थलमन्विताम्‌ । पृष्ठ ६६ । 
४, प्रबच्यामि इति भरद्वाजमुनिनोक्तम । एु४ १ । 


६ संस्कृत ध्याकरण-शाह्र का इतिदास 


वष्टि भागुरिरल्लोपम्रवाष्योरुपसर्गयो: । 
आपं॑ चेव हलन्तानां यथा वाचा निशा दिशा ॥' 
अर्थात्‌-भागुरि आचार्य के मत में “अव” और “अपि” उपसर्ग के 
अकार का लोप होता है। यथा-अवगाहज”्वगाह, अपिधान*पिधान तथा 
हलन्त शब्दों से आप ( ठाप्‌ ) प्रत्यय होता है। यथा-वाक्-वाचा, निशल 
निशा, दिश-दिशा । 
पातजल महानाष्य ४ । १ । १ से भी विदित होता है कि कई आचार्य 
हलन्त प्रातिपदिकों से स्लीलिज्ढ में टाप्‌ प्रत्यय मानते थे। पाणिनि ने 
अजादिगण में कुच्चा उष्णिहा देवविशा शब्द पढ़े हैं। काशिकाकार ने इनमें 
हलन्तों से टाप्‌ माना है । 
भागुरि के व्याकरणविषयक कुछ वचन जगदीश तर्कालद्धार ने शब्द- 
शक्तिप्रकाशिका में उद्बयुत किये हैं। उन्हें हम आगे लिखेंगे । 
परिचय 
भागुरि में श्रुयमाण तद्धितप्रत्यय के अनुसार भागुरि के पिता का नाम 
'भगुर' प्रतीत होता है। महाभाष्य ७३३।४५ में किसी भाशुरी का नामो- 
ललेख है । संभव है यह भागुरो को स्वसा हो । इस परिडता देवी ने किसी 
लोकायत श्ाश्न की व्याख्या की थी।* यह लोकायत शाश्र अर्थशाश्ववत्‌ 
कोई अर्थप्रवान ग्रन्थ प्रतीत होता है ।* 


१. न्यास ६१२३७, पृष्ठ २४६ | धातुब॒त्ति, इण धातु, पृष्ठ २४७। प्रक्रिया- 
कीमुदी भाग १, पृष्ठ १८२। अमरंटीकासवंस्व, भाग १, पृष्ठ »३ में इस प्रकार 
पाठभेद है--यप॑ चापि हलनन्‍्तानां दिशा वाचा गिरा छुथा। वश्भिमुरिरल्लोप- 
मवाप्योस्पसर्गयोः । 

२. यस्तह्म॑नकारान्तात्‌ क्रुग्ा, उष्णिहा, देवविशा इति | 

३, वर्णिका भागुरी लोकायतस्य । बर्तिका भामुरी लोकायतस्थ | कैयठ के मत 
में मामुरी थक ग्रन्थ का नाम है--बर्णिकेति व्याख्यानीत्यथंः, भागुरी टीकाविशेषः | 

४. वास्य्यायन के “अ्रथ॑श्र राशः, तन्मूलत्वाल्लोकयात्रायाः ( ११२१५ ) तथा 
“वर सांशयिकान्निष्काद्सांशबिकः काषोपण इति लौकायतिकाः' ( १२।२८ ) इन 
दोनों सूत्रों को मिलाकर पढ़ने से प्रतीत होता है'कि लोकायत शास्त्र भी अ्र्थशाह्न के 
समान कोई श्रर्थप्रधान शात््र था। हमारे मित्र श्री ५० ईश्वस्वन्द्रजी ने 'लोकायत् 
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बृहत्संहिता ४७। २ पृ"०ठ १८१ के अनुसार भागुरि बृहद्वर्ग का शिष्य 
था। भागुरि का मेरु-परिणाम विषयक मत वायु पुराण २४। ६२ में 
उपलब्ध होता है।* 

काल 

हम आगे प्रतिपादन करेंगे कि भागुरि आचार्य ने सामब्रेद की संहिता 
शाखा ओर ब्राह्मण का प्रवचन किया था। कृष्ण द्वेपायन तथा उनके शिष्य 
प्रशिष्यों द्वारा शाखाओं का प्रवचन भारतयुद्ध से पृ हो चुका था। अतः 
भागुरि का काल विक्रम से २१०० वर्ष पूर्ववर्ती है। संज्षिप्ततार के 
अयाक्षवल्क्‍्यादेतत्राह्मणे सूत्र ( तद्धित ४५४ ) की टीका में शाट्यायनी 
ऐतरेयी के साथ भागुरी ब्राह्मण भी स्मृुत है। तदनुसार पाणिनि के मत में 
भागुरि प्रोक्त ब्राह्मण ऐतरेय के समान पुराण प्रोक्त सिद्ध होता है। पाणिनि 
द्वारा स्मृत पुराण प्रोक्त ब्राह्मण कृष्ण द्पायन ओर उनके शिष्य प्रशिष्यों 
द्वारा प्रोक्त ब्राह्मणों से पृवकालिक हैं। अतः भागुरि का काल विक्रम से 
४००० वर्ष पूत्र अवश्य होना चाहिए । 

भागुरि का व्याकरण 

भागुरि के व्याकरणसंबन्बी जितने वचन या मत उद्बधुत मिलते हैं उन 
से प्रतीत होता है कि भागुरि का व्याकरण भले प्रकार परिष्कृत था और 
वह पाणिनीय व्याकरण से कुछ विस्तृत था। यदि जगदीश तर्कालद्धार 
द्वारा उद्बयृत श्लोक इसी रूप में भागुरि के हों तो सम्भव है भागुरि का 
व्याकरण श्लोकबद्ध हो । 

भागुरि-व्याकरण के उद्धरण 

भागुरि आचार्य प्रोक्त व्याकरण के निम्न मत या वचन उपलब्ध होते 
बन 

भाषावृत्ति ४ । १। १० में भागुरि का मत । 

१, नप्तति भागुरिः । 

जगदीश तर्कालद्धार ने शब्दशक्तिप्रकाशिका में भागुरि के निम्न मत वा 

वचन उद्बधृत किये हैं-- 


न्यायशास््र ब्रक्षगाग्योक्तम! ( गणपति शास्त्री कृत अर्थशात्र टीका, भाग १, पृष्ठ २४ ) 
पाठ की ओर ध्यान आकृष्ट किया था। अ्रतः प्राचीन लोकायत शास्त्र नास्तिकतापरक 
नहीं था । १. घ॒तुरक्ष तु भागुरि: | 

१३ 


ध्द संस्कृत व्याकरण शालत्प्र का इतिहास 


२. मुण्डादेस्तत्‌ करोत्यथें ग्रह्मात्यर्थे छृतादितः । 
वक्तीत्यथें च सत्यादेरज्जादेस्तन्निरस्थति ॥ इति भागुरिस्मृते: ।' 
३. तूस्ताद्विघाते संछादेवेस्ात्‌ पुड्छादितस्तथा । 
“ उत्प्रेज्ञादौ कर्मणो शिस्तदव्ययपूर्वतः ॥ इति भागुरिस्मृतेः ।* 
४. बीणात उपगाने स्याद्धस्तितोइतिक्रमे तथा । 
सेनातश्राभियाने णिः ्छोकादेरप्युपस्तुतो ॥ इति भागुरिस्मृते: ।* 
४. गुपूधूपविच्छिपणिपनेरायः कमेस्तु णिडः । 
ऋतिरियडः चतुलेंषु नित्यं खा्थें परत्न वा ॥| इति भागुरिस्सते: ।* 
६. गुपो वधेश्व निन्‍्दायां क्षमायां तथा तिजः । 
प्रतीकारादर्थकाच् कित: स्वार्थे सनो विधि: || इति भागुरिस्मृते: |" 
७, अपादानसम्प्रदानक रणाधारकर्मणाम्‌ । 
कतु श्वान्योपन्यसंदेहे परमेक॑प्रबतेते ॥ इति भागुरिवचनमेव 
दशरणम्‌ । 
हमारा विचार है ये छः श्लोक भागुरि के स्ववचन हैं। सम्भव है 
भागुरि ने ऋकक्‍प्रातिशाख्यवत्‌ छन्दोबद्ध सूत्र रचना की हो । 
भागुरि के व्याकरणविषयक मतनिदर्शक निम्न दो वचन उपलब्ध 
होते हैं । 
८. वष्टि भागुरिरज्ञोपमवाष्यो रुपसगंयो: । 
आप  चेव हलम्तानां यथा वाचा निशा दिशा ॥" 
६, हन्ते; कर्मेरयु पष्ठम्मात्‌ प्राप्तुम्थें तु सतमीम । 
चतुर्थी बाधिकामाहुश्चूणिभागुरिवाग्भटा: ॥ 


१, प्रूष्ठ ४४४, काशी संस्क० । २, पृष्ठ ४४५ | 
३. पृष्ठ ४४६ । ४० पृष्ठ ४४७ । 
४. पृष्ठ ४४७ । ६. भाध्यव्याख्याप्रपश्च, पृष्ठ 


१२६ । पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषा बृत्ति, राजशाही संस्क० । 

७. देखो पूर्व पृष्ठ ६६, 4० १। भट्टिटीका में उत्तरार्ध इस प्रकार है-- 
“धाजकृजस्तनिनश्योश्व बहुलस्वेन शौनकिः” निर्णयसागर, पृष्ठ ६६ ॥ 

८. शब्दशक्तिप्रकाशिका पृष्ठ ३६६ में इसे भर्तृंहरि का वचन लिखा है । यह 
ठीक नहीं । वाक्यपदीय के कारक प्रकरण में यह बचन नहीं मिलता । भर्तृ हरि 
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१०, स्फान्मतम्‌, करोतीति कारणम्‌ | यथोक्तम । 
षिवसिव्योल्युटपरयोदीधेत्व॑ वष्टि भागुरि: । 


करोते: कत्‌ भावे च सौनागा: प्रचत्तते: ॥' 


भागुरि के अन्य ग्रन्थ 
१. संहिता-प्रपच्चनहृदय, चरणव्यूहटीका, जेमिनीय गुह्य और 
गोभिलगुह्मप्रकाशिका आदि अनेक ग्रन्थों से विदित होता है कि आचार्य 
गुरि ने किसी सामशाखा का प्रवचन किया था। कश्मीर के छपे 
लौगाज्षि गर्म की अंग्रेजी भाषानिबद्ध भूमिका में अगस्त्य के शोकतर्पण 
का एक वचन उद्बधृत है, उसके अनुसार भागुरि याजुष आचार्य है। संभव 
है भागुरि ने साम और यजुः दोनों की शाखाओं का प्रवचन किया हो । 
२. ब्राह्मणु--संक्षिप्मार के “अयाज्ञवल्क्यादेर्ाह्मणो'* सूत्र की टोका 
में औत्थासनिक गोयीचन्द्र उदाहरण देता है-- 
शास्यायनी, भागुरी, ऐतरेयी 


इस से प्रतीत होता है कि भागुरि ने किसी ब्राह्मण का भी प्रवचन 
किया था| वह साम संहिता का था । 


३. अलड्कार-शास््र--सोमेश्वर कवि ने अपने साहित्यकल्पद्रम ग्रन्थ 
के यथासंख्यालड्भार प्रकरण में भागुरि का निम्न मत उद्दधुत किया है-- 

भागुरिस्तु प्रथमं निर्दिष्ठानां प्रश्षपृवेकाणामर्थान्तरविषये निषेधो 
अप्यनुनिर्दिश्थत सो5पि यथासंख्यालड्वार इति ।” 

अभिनवगुप्त ने ध्वन्यालोक की लोचना टीका में भागुरी का निम्न मत 
उद्गबधृत किया है-- 


बाग्भट्ट से प्राचीन है, यह हम भतृंहरिविरचित महाभाष्यदीपिका के प्रकरण में 
लिखेंगे । इस 'छोक में वास्मठ का निर्देश है । 

१. मल्लवादि कृत द्वादशारनयचक्र की सिंहसूरिगणि कृत टीका, बढ़ोदा संस्क ० 
भाग १, पृष्ठ ४१। 

२. देखो श्री प॑० मगवद्दत्तजी कृत वैदिक वाद्मय का इतिहास” भाग १, पृष्ठ 
३०८-३१० द्वि० सं०। ३, लौोगात्तिश्व तथा काण्वस्तथा भागुरिरेव च। एते**'। 
पृष्ठ ६ । ४. तद्धित ४४४ । ५, मद्रास राजकीय हस्तलेख 
पुस्तकालय का सूजीपत्र भाग १, खण्ड १ 6, पृष्ठ २८६५, ग्रन्थाड २१२६ । 
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तथा थे भागुरिरपि--कि रसानामपि स्थायिसंचारिता(स्तीत्या- 
क्षिप्य अभ्युपगर्मेनैवोत्तरमबोचद्‌ वाढमस्तीति । 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि भागुरि का कोई अलद्भारशास्र भी था| 


४- फोष--अमरकोष आदि की टीकाओं में भागुरिकत कोष के 
अनेक उद्धरण उपलब्ध होते हैं। सायण ने धातुवत्ति में भागुरि के कोष 
का एक श्लोक उद्बधृत किया है।' पुरुषोत्तमदेवकृृत भाषावृत्ति, सृष्टिधरक्रत 
भाषावृत्तिटीका ओर प्रभावृत्ति से विदित होता है कि भागुरि कृत कोष का 
नाम “त्रिकाण्ड” था ।* अमरकोष की सर्वानन्दविरचित टीकासर्वस्व में 
तरिकाणड के अनेक वचन उद्दधृत हैं । 

४. सांख्यद्शनभाष्य--विक्रम की बीसवीं शताब्दी परूर्वार्ध के महा 
विद्वान स्वामी दयानन्द सरस्वती ने सत्यार्थप्रकाश प्रथम संस्करण ( सं० 
१९३२ वि० ) में लिखा है--“उस के पीछे सांख्यदर्शन जो कि कपिल मुनि 
के किये सूत्र उन॒ ऊपर भण्गुरि मुनि का किया भाष्य, इस को £ मास में 
पढ़ लेगा ।* संस्कारविधि के संशोधित अर्थात्‌ द्वितीय संस्करण ( सं० 


१, तृतीय उद्योत, पृष्ठ ८०६ । २, अमरटीकासवंस्व, भाग १, पृष्ठ १११, 
१२५, १६३ इत्यादि । अमर-क्षीरटीका, पृष्ठ ५, ६, १२ इत्यादि । हैम श्रमिधान- 
घिन्तामणि स्वोपजशटीका । 

३. तथा भागुरिरपि हस्वान्तं मन्‍्यते । यथाह व्व--भायो भेकस्य वषोभ्वी श्र्जी 
स्थान्मदूमुरस्थ थव । शिलीं गण्ड्रपदस्यापि कम्छुपस्य डुलिः स्मृता | धातुवृत्ति, भूधातु, 
पृष्ठ ३२० || यह छोक अ्रमरटीकसर्व॑स्व भाग १ प्रृष्ठ १६१ में भी उद्घुत है। 

४. भाषावृत्ति--शिवतातिः शंतातिः अ्ररिष्टतातिः, अमी शब्द!शछान्दसा श्रपि 
कदाचिद्‌ भाषायां प्रयुज्यन्ते इति त्रिकाण्डे भागुरिनिबन्धनाद्वाउव्युलन्नसंशाशब्दत्वाद्दा 
सर्वथा भाषायां साधु ॥| ४ । ४ । १४३ ॥ 

भाषावृत्तिटीका-- त्रिकाण्डे कोशविशेषे भाशुरेरेबाचार्यस्य यदेषां निबन्धनं तस्मान् | 
४)४।१४३१॥ . प्रमाबृत्ति--एमिनवंमिः सूत्रेनिष्पन्नाश्छान्दसा अपि शब्दा भाषायां 
साधवो भवन्ति '*' **' त्रिकाण्डे भागुरिनिबन्धनात्‌ । पं ० गुरुपद हालदार कृत व्याकरण- 
दर्शनेर इतिहास पृष्ठ ४६६ में उद्घृत । 

५. पृष्ठ ७८, सन्‌ १८७५ का छुपा। स्त्यार्थप्रकाश के संशोधित द्वितीय 
संस्करण में भी भामुरिकृत भाष्य का उल्लेख है। द्व० शताब्दी संस्क० भाग १ 
पृष्ठ १६० । 
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१९४१ वि० ) में भी सांख्यदर्शन भागुरिक्ृत भाष्य सहित पढ़ने का विधान 
किया है।' 

६. देवत भ्रन्थ-गृहपति शौनक ने बृहदेवता में भागुरि आचार्य के 
देवता विषयक अनेक मत उद्धधृत किये हैं।' इन से प्रतीत होता है कि 
भागुरि ने कोई वेदसंबधी अनुक्रमण्िका ग्रन्थ भी अवश्य लिखा था । 


मनुस्मृतिभाष्य-भागुरि ने मनुस्मति पर एक भाष्य लिखा 

था। मन॒० ८ । १९८ में प्रयुक्त अनपसर गब्द का भागुरि प्रदर्शित अथ 
कल्पतरुकार लक्ष्मीघर ने उद्बधृत क्या है । 

८, राजनीतिशाख्र--नीतिवाक्यामृत की टीका में भागुरि के राजनीति 
परक शोक उद्धुत हैं । 

व्याकरण, संहिता, ब्राह्मण, अलद्भार, कोष, सांख्यभाष्य ओर अनु 
क्रमणिका आदि सब ग्रन्थों का प्रवक्ता एक ही भागुरि है वा भिन्न भिन्न, 
यह अज्ञात है । 


७--पौष्करसादि ( ३१०० वि० पू० ) 
पौष्करसादि आचार्य का नाम पाणिनीय सूत्रपाठ में उपलब्ध नहीं 
होता । महाभाष्य ८। ४। ४८ के एक वातिक में इस का उल्लेख है ।* तैत्ति- 
रीय और मैत्रायणीय प्रातिशाख्य में पौष्करसादि के अनेक मत उद्गघृत हैं।* 
काशक्ृत्स्न धातृपाठ की चन्नवीर कविक्ृत कन्नड टीका के आरम्भ में इन्द्र- 
चन्द्र, आपिशलि, गार्ग्य, गालव के साथ पौष्कर स्मृत है । यह नामेकदेश 
न्याय से पोष्करसादि ही है। इन से पोष्करसादि आचाये का व्याकरणप्रवक्‍तृत्व 


विस्पष्ट है । 
परिचय 
बंश--पौष्करसा दि में श्रूयमाण तद्धित प्रत्यय के अज्लुपार इसके पिता 


१. संस्कारविधि, वेदारम्मसंस्कार । 

२, बृहद्देवता ३। १० ॥ ५। ४० | ६ । ६६, १०७॥। 

३, द्र० शाश्वतवाणी समाजशास्त्र विशेषाड़ ( सन्‌ १६६२ ) पृष्ठ ६१ पर। 

४. प्वयों द्वितीया शरि पोष्करसादेः । प, तै० प्रा० "।३७,३८॥११।१६॥ 
१४॥२॥१७६॥ मै० प्रा० ५१३६,४०॥२।१।१६॥ २।१।६॥ ६, सद्धि।लईन्‍्द्र- 
प्लन्द्रापिशलिगाग्यगालवपौष्करैः ( यह कन्नड़ टीका का संस्कृत रुपान्तर है) पृष्ठ १। 


१०२ संस्कृत व्याकरणु-शात्य का इतिहास 


का नाम “पुष्करसत्‌”” था। जयादित्य प्रभृति वेयाकरणों का भी यही 
मत है ।' 
सनन्‍तति--पोष्करसादि के अपत्य पौष्करसादायन कहाते हैं। पाणिनि 
ने तोल्वल्यादि' गण में पौष्करसादि पद पढ़ कर उससे उत्पन्न युवार्थक फक्‌ 
( आयन ) प्रत्यय के अलुक्‌ का विधान किया है । 
देश--हरदत्त के मत में पौष्करसादि आचार्य प्राग्देशवासी है। वह 
लिखता है--पुष्करसद: प्राच्यत्वात्‌ । पाणिनीय व्याकरण से भी यही 
प्रतीत होता है। पौष्करसादायन में “इञ्ञः प्राच्ाम्‌” सूत्र से युवा- 
थक प्रत्यय का लुक प्राप्त होता है, उस का निषेध करने के लिये पाणिनि 
'तौत्वल्यादि” गण में पौष्करसादि पद पढ़ा है। बौद्ध जातकों में 
पोक्खरसदों का उल्लेख मिलता है, वे प्राग्देशीय हैं । 
यज्ञेश्वर भट्ट ने अपनी गणर ज्ञावली में पौष्करसादि पद का निर्वेचन 
इस प्रकार किया है-- 
पुष्करे तीर्थविशेषे सीदतीति पुष्करसत्‌, तस्यापत्यं पोष्क रसादि: ।४ 
इस निवैचन के अनुसार पुष्करसत्‌ अजमेर समीपतवर्ती पुष्कर ज्षेत्रवासी 
प्रतीत होता है। पाणिनि के साथ विरोध होने से यज्ञेश्वर भट्ट की व्युत्पत्ति 
को केवल अर्थप्रदर्शनपरक समझना चाहिये । अथवा सम्भव है प्राग्देश में 
भी कोई पुष्कर क्षेत्र हो। वहां की साम्प्रतिक भाषा में ताला बकों 
“पोक्खर'” कहते हैं । 
अन्यत्र उल्लेख 
पौष्करसादि आचाये के मत महाभाष्य के एक वातिक और तेत्तिरीय 
तथा मेत्रायणीय प्रातिशाख्य में उद्बधृत हैं, यह हम पूर्व कह चुके । इसका 
एक मत शांखायन आरण्यक ७।८ में मिलता है। हिरण्यकेशीय गुदह्य- 
सूत्र तथा अभिवेश्य गुद्यसूत्र में पुष्करसादि के मत निदिष्ट हैं ।* आपस्तम्ब 





« पृष्करसच्छुब्दाद्‌ बाह्यदित्वादिज्रू, अनुशतिकादीनां थ (अ्रष्टा० ७३२० ) 
इत्युभयपदवृद्धि: । काशिका २।४।६३॥ बालमनोरमा, भा० २ पृष्ठ र८७ ॥ 


२. अ्रष्टा० २।४॥६१॥ ३. पदमज्जरी, भाग १, पृष्ठ ४०६॥। 
४, अषप्टा० २ | ४। ६० ॥| 
५, ४)१।६६॥ हमारा हस्तलेख, पृष्ठ १७५ । . ६- सद्यः पुष्करसादिः । 


हिं० के० ए० १।६'८; तथा अमपिवेश्य णह्य १ | १, पृष्ठ ६ द्र० | 
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धर्मसृत्र में भी दो बार “पुष्करसादि” आचार्य का उल्लेख हैं ।' हरदत्त इसे 
पौष्करसादि आचार्य का निर्देश मानता है और आदिवृद्धि का अभाव 
छान्दस है। ऐसा कहता है। वस्तृत; यहां एकाजुबन्धकूतमनित्यम* इस 
परिभाया से खोमेन्द्रश्वरू: के समान वृद्धयभाव मानना चाहिए ।* 
काल 

पौष्करसादि पद तौल्वल्यादिं! गण में पढ़ा है। पुष्करसत्‌ पद का पाठ 
यस्कादि बाह्दि" और अनुशतिकादि* गण में मिलता है । कात्यायन और 
पत अलि दोनों ने पुष्करसत्‌ का पाठ अनुशतिकादि गण में माना है।' इस 
से स्पष्ट है कि पाणिनीय गणपाठ में इसका प्रभ्ेप नहीं हुआ । तौल्वल्यादिगण 
में पोष्करसादि पद के पाठ से सिद्ध है कि पाणिनि न केवल पौष्करसादि से 
परिचित था अपितु उसके अपत्य पौष्करसादायन को भी जानताथा। 
अतः पौष्करसादि आचार्य पाणिनि से पू्ववर्ती है यह निविवाद है। 

पौष्क रसादि-शाखा--तेत्तिरीय प्रातिशाख्य ५ । ४० के माहिषेय 
भाष्य के अनुप्तार पौष्करसादि ने कृष्ण यजुर्वेद की एक शाखा का प्रवचन 
किया था ।** शांखायन आरण्यक के उद्धय्ण से भी यही आभासित होता है । 
शाखा प्रवक्ता ऋषि प्राय: कृष्ण द्वपायन के समकालीन थे। अतः पोष्क- 
रसादि का काल भारतयुद्ध के आसपास ३१०० वि० पूवे है । 











१, शुद्धा मित्षा भोक्तव्येककुणिकी कास्वकुत्सो तथा पुष्करसादिः ।१।१६॥७॥ 
यथा कया व परपरिग्रहणममिमन्यते स्तेनो ह भवतीति कोत्सहारीती तथा कण्वपुष्कर- 
सादी। १। २८। १॥ 

२, पौष्करसादिरिव पुष्करसादि:, वृद्ध्यमावश्छान्दस; | १। १६।७॥ 

, द्र० म० म० काशीनाथ गअ्भ्यंकर सम्पादित परिभाषा-संग्रह, पृष्ठ २२। 

, थे, 0 ५४. अप्रेल १६२८ में “पीष्करसादि' पर छुपा लेख द्रश्व्य है। 
, अष्टा० २। ४॥। ६१ ॥ ६. अश्टा० २। ४ । ६३ ॥ 

, अष्टा० ४)१। ६६ | ८. अष्टा० ७॥ ३। २० ॥ 

६. पुष्करसद्प्रहणाद्‌ वा। अथवा यदयमनुशतिकादिषु पुष्करसच्छुब्द॑ पठति । 
महाभाष्य ७।२।१७॥ 

१०, शैत्यायनादीनां कोहली पुत्र--भारद्वाज-स्थविर-कौण्डिन्य--पौष्करसादीनां 
शाखिनाम्‌ **' | 


6 #&# ० +ए 


१०४ संस्क्रत व्याकररा-शीद्प॒ का इतिहास 


६---चारायण ( ३१०० वि० पू० ) 

आचार्य चारायण ने किसी व्याकरणशाब्र का प्रवचन किया था, इस 
का स्पष्ट निर्देक कोई वचन उपलब्ध नहीं हुआ। लोौगाक्षि-गुह्य के 
व्याख्याता देवपाल ने ५ । १ की टीका में चारायण अपरनाम" चारायणि 
का एक सूत्र और उसकी व्याख्या उद्बधृत की है। वह इस प्रकार है-- 

तथा च चारायणिसत्रम-- 'पुरुकृते उछुछुयो:” इति। “पुरु शब्दः 
कृतशब्दश्व॒ लुप्यते यथासंख्यं छे छू परत: । पुरुच्छुदनं पुच्छम, 
कृतस्य छुद॒नं विनाशनं कूच्छम” इति। 

यदि यह सूत्र चारायणीय प्रातिशाख्य का न हो जिस की अधिक 
संभावना है, तो निश्चय ही उसके व्याकरण का होगा । महाभाष्य १।१। 
७३ में चारायण को वेयाकरण पाणिनि ओर रोढ़ि के साथ स्नरण किया 
है । अतः चारायण भी अवश्य व्याकरणग्रवक्ता रहा होगा । 

परिचय 

बंश--चारायण पद अपत्यप्रत्ययान्त है, तदनुपतार इस के पिता का 
नाम “चर” है। पाणिनि ने नडादिगण में इसका साक्षात्‌ निर्देश किया है। 
उमी से अत इञ्ज से इत्र होकर चारायणि भी उसी अर्थ में प्रयुक्त होता है ।* 

अन्यत्र उल्लेख 

महाभाष्य १।१॥७३ में उदाहरण दिये हैं--कम्बलचारायणीया:, ओदन- 
पाणिनीया:, घृतरोढया: । वामन ने काशिकावृत्ति ६२।६९ तथा यक्षवर्मा 
ने शाकटाथन वृति २४१२ में “कम्बलचारायणीया:” उदाहरण दिया है। 

कैयट की भूल--कैयट ने महाभाष्य १।१। ७३ के उदाहरण की 
व्याख्या करते हुए लिखा है--कम्बल पप्रियस्य चारायणस्य शिष्या इत्यर्थ:। 

यह॒व्याल्या अशुद्ध है। इस का अर्थ “कम्बलप्रधानश्वारायण: कम्बल- 
चारायण:, तस्य छात्रा:” करना चाहिये। अर्थात्‌ आचार्थ चारायण के पास 
कम्बलों का बाहुल्य था, वह॒ अपने प्रत्येक छात्र को कम्बल प्रदान करता 
था। वामन काशिका ६। २। ६६ में इसी उदाहरण को क्षेप अर्थ में उद्वव॒त 
करता है। उप्तका अभिप्राय भी यही है कि जो छात्र चारायण प्रोक्त ग्रन्थ 


नकल लाचयणए 





१, तुलना करो--पाणिन ओर पाणिनि शब्द के साथ। 
२. कम्बलचारायणीयाग, ओदनपाणितीया३, घुतरौदीयाः । 
है, अधछा० ४ | १। ६६। ४. द्रशव्य पुष्ध १०४, दि० १। 
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में श्रद्धा न रख कर केवल कम्बल के लोभ से चारायण प्रोक्त ग्रन्थ को 
पढ़ते हैं वे “'कम्बलचारायणीया:” कहाते हैं । 


किसी चारायण का मत वात्स्थाथन कामसूत्र में तीन स्थानों पर उद्गधुत 
है ।' चारायण का एक मत कोौटिल्य अ्थंशाश्न में दिया है--तृणमतिदीधी- 
मिति चारायण: ।* 

शाम शाम्री सम्पादित मूल अर्थशाक्ष तृतीय संस्करण में 'नारायणः' 
पाठ है। अथंशाश्र के प्राचीन टीकाकार के मत में यह दीघंचारायण मगध 
के बाल (च्बालक-प्रयोत ) नामक राजा का आचार्य था। अर्थशाम्र 
संकेतित कथा का निर्देश नन्दिसूत्र आदि जन ग्रन्थों में भी मिलता है। 
देखो शाम शाब्री सम्पादित मूल अर्थशाब्न की भूमिका पृष्ठ २० । दीघंचारा-ण 
का निर्देश चान्द्रवत्ति २। २। १८ तथा कातन्‍्त्र दुर्गवत्ति २। ५।४ में 
भी मिलता है।यह चारायण शाखा प्रवक्ता चारायण से भिन्न और 
अर्वाचीन है । 


काल 

चारायण कृष्ण यजुर्वेद की चारायणीय गाखा का प्रवक्ता है ।* यह 
शाखा इस समय अप्राप्य है, परन्तु इसका “चारायणीय मन्त्रार्षाष्याय' 
सम्प्रति मिलता है। यह दयानन्द एंग्लो वेदिक कॉलेज लाहौर से प्रकाशित 
हुआ है। वेदिक शाखाओं का अन्तिम प्रवचन भारतयुद्ध के समीप हुआ 
था । अतः इसका समय विक्रम से लगभंग ३१०० बर्ष पूतव है। 

अन्य शभ्रन्थ 

चारायणीय संहिता-यह कृष्ण यजु्वेद की शाखा थी। इसका 
विशेष वर्णन श्री पं॑* भगवद्तत्तजी कृत वैदिक वाहमय का इतिहास भाग १, 
पृष्ठ १९४, २९५ ( द्वि० सं० ) पर देखो । 

चारायणी शिक्षा--यह शिक्षा कश्मीर से प्राप्त तई थी। उसका 
उल्लेख इग्डियन एण्टीकोरी जुलाई १८७६ में डाक्टर कीलहाने ने किया है 


१, १।१।॥।१२॥ १।४। १४ ।। ६ । ४। २२ ॥ 
२. अधि० ४ अ० ५ | 

३. दीघ॑श्रारायणः । 

४. इस शाखा का वर्णन देखो भी पं० भगवद्धत्त जी कृत वैदिक वाख्मय का 
इतिहास प्रथम भाग; पृष्ठ २६४ (छि० सं० )। 


कक 








१०६ संस्क्रत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


साहित्यिक ग्रन्थ--नाटकलक्षणरत्रकोश के रचयिता सागरनन्दी ने 
चारायण के किसी साहित्यसंबशी ग्रन्थ से एक उद्धरण उद्धधृत किया है।* 


हि 


&--काशक्ृत्स्न ( ?१०० थि० पू० ) 

यद्यपि पाणिनीय शब्दानुआसन में आचार्य काशक्ृत्स्न का वेयाकरण 
रूप में उल्लेख नहीं मिलता, पुनरपि वैयाकरण निकाय में काशकत्स्न का 
व्याकरण पवकक्‍तृत्व अत्यन्त प्रसिद्ध है। महाभाष्य के प्रथम आह्िक के 
अन्त में आपिशल और पाणिनीय दझब्दानुशासनों के साथ काशक्रृत्स्न 
शब्दानुशासन का उल्लेख मिलता है।* वोपदेव ने प्रसिद्ध आठ शाब्दिकों में 
काशकृत्स्न का उल्लेख किया है।* क्षीरस्वामी ने काशकृत्स्नीय मत का 
निर्देश किया है।* काशकृत्स्न व््वकरण के अनेक सूत्र प्राचीन वेयाकरण 
वाइसमय में उपलब्ध होते हैं ।" अब तो काशक्ृत्स्न का घातृपाठ भी कन्नड 
टीका सहित प्रकाश में अ। गया है। कन्नड टीका भें काशकृत्स्त व्याकरण के 
लगभग १३४५ सूत्र भी उपलब्ध होगए हैं ।* 


परिचय 
गाय--काशिका ५। १। ५८ मे एक उदाहरण है--जिक॑ काश- 
छत्सम्‌। जन शाकटायन की अमोधा वृत्ति ३। १६९ में इस का पाठ 


है--त्रिक काशकृत्स्तीयम्‌ | इन दोनों उदष्हरणों की तलना से इतना स्पष्ट 
है कि उक्त दोनों उदाहरणों में निश्चयपृत्रंक किसी एक ही ग्रन्थ का संकेत 
है । परन्तु, काशक्ृत्स्न और काशक्ृत्स्नीय पदों में श्रयमाण तद्वित-प्रत्यय 


१, आह घारायणः:--'“प्रररणनाय्कयोविंष्कम्मः: इति | नाव्कलक्षणरज्षकोश, 


पृष्ठ १६ । » पाणिनिना प्रोक्॑ पाशिनोयम्‌, आपिशलम्‌, काशकृत्स्नम्‌ इति | 
३, द्व० पूर्व पृष्ठ ६४ । ४. काशकृरना अ्रस्थ निष्ठायामनिवत्वमाहुः-- 
ध्राश्वस्तः, विश्वस्तः । क्षीरतरज्निणी, पृष्ठ श्य५ । ५. कैंयट-विरचित 


महाभाष्य प्रदीप २। १। ५०: ५। १ | २१। भतृ हरिक्ृत वाक्यपदीय स्वोपश 
टीका, कांड १, पृष्ठ ४०, उस पर वृषभदेव की टीका पृष्ठ ४१। 


६, काशक्ृत्मन व्याकरण के विस्तृत परिचय और उसके उपलब्ध समस्त सूत्रों 
की व्याख्या के लिए देखिए हमारा “काशकृत्स्स व्याकरण आऔर उस के उपलब्ध 
सूत्र” निबन्ध । 


पाणिनीयाष्टक में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये १०७ 


से विदित होता है कि एक काशकृत्स्नि-प्रोक्त है और दूसरा वाशकृत्स्न-प्रोक्त। 
न्‍्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि काशिका के ४ । २। १०१ के उदाहरण की व्याख्या 
में लिखता है--आपिशलं काशकृत्स्तमिति--आपिशलिकाशकृत्स्निशब्दा- 
भ्याम्‌ इञश्च ( ४।९। ११२ ) इत्यण' । अर्थात, आपिशल और 
काशकृह्स्न में ( अपत्यार्थक इम्रुप्रत्ययान्त ) आपिशलि और काशकृत्स्नि शब्दों 
से प्रोक्त अर्थ में इञश्थ सूत्र से अण प्रत्यय होता है तथा काशक्ृत्स्नीय पद 
में अपत्यार्थंक अण प्रत्ययान्त काशकृत्स्न गब्द से प्रोक्त अर्थ में वद्धाच्छः 
(४। २। ११४ ) से छ ( 5"ईय ) प्रत्यय होता 

काशक्ृत्स्नि और काशकूत्स्न का एकत्व-यद्यपि काभक़त्स्नि और 
काशकृत्स्न नामों में अवत्य-प्रत्यय का भेद है, तथापि दोनों नाम एक ही 
आचाय के हैं। अकारान्त काशकृत्स्त गब्द से अपत्य अथ में अत इञ 
(अष्टा० ४॥ १ । ६५ ) मे इत्र होकर काअक्ृत्स्नि शब्द निष्पन्न होता है 
ओर उसी कशक्रत्स्न से अपत्याथ में सामान्य विधायक तस्यापत्यम ( अष्टा० 
४। १।९२ ) से अण्‌ होकर काशक्ृत्स्त शब्द बनता है। यद्यपि अत इञ्‌ 
सूत्र तस्यापत्यम्‌ का अपवाद है, तथापि क्चिदपवादविषयेडपि उत्सगों5 
भिनिविशते ( कहीं-कहों अपवाद<वि शेष विधायक सूत्र के विषय में उत्सगें- 
सामान्य सूत्र की भी प्रवृत्ति हो जाती है ) नियम से सामान्य अणु प्रत्यय भी 
हो जाता है। इसी नियम के अनुसार भगवान्‌ वाल्मीकि ने दाजराथि राम 
के लिए दाशरथ शब्द का भी प्रयोग किया है। अतः जिस प्रकार एक ही 


इसी प्रकार, पाशिनि शब्द से भी प्रोक्त अर्थ में गण होकर 'पाणिन' शब्द 
निष्पन्न होगा । लोक-प्रसिद्ध पाणिनीय पद पाणिन से निष्पन्न होता हे। द्र० 
न्यास ४। ३। १०१ ॥ पूर्व निर्दिष्ट भाष्यवचन 'पाणिनिना प्रोक्त पाणिनीयम में 
अर्थनिदर्शन मात्र है, न कि विग्रह । पाणिनि शब्द आपिशलि और काशकृत्स्नि के 
समान गोत्रवाची है, उससे 'इञश्च!' (४ | २। ११२ ) से अ्रण ही होगा । 

२, सीरदेव-परिभाषावृत्ति, संख्या ३३; परिभाषेन्दुशेखर, सं० ५६ । यही नियम 
स्कन्दस्वामी ने “अपवादविषये ऋचिदुत्सर्गों दृश्यते! शब्दों से उद्धृत किया है। 
द्र० निरुक-टीका, भाग २, १० ८२ | 

३. प्रदीयतां दाशरथाय मैथिली । रामका० युद्ध" १४ । ३ | काशिकाकार 
ने इस प्रयोग में शेषविवज्षा में 'तस्येदम! (४।३॥ १२० ) से अखा प्रत्यव 
माना है, वह चिन्त्य है । 


ह्०्८ संस्कृत व्याकरण-शार्त का इतिहास 


दशरथ-बुत्र॒ राम के लिए दाशरथि ओर दाशरथ दोनों शब्द प्रयुक्त होते 
हैं, उसी प्रकार इणू प्रत्ययान्त काशक्ृत्स्नि ओर अख-प्रत्ययान्त काशकृत्स्न 
दोनों शब्द निश्चय एक ही व्यक्ति के वाचक हैं ।* 


काशकृत्स्नि का अन्यनत्र उल्लेख--महाभाष्य के प्रथम आहिक के 
अन्त में ग्रन्थवाची पाणिनीय ओर आपिशल के साथ 'काशक्ृत्स्न' पद 
पढ़ा है उस से व्यक्त है कि पतजलि उस को काशकृत्स्न प्रोक्त मानता है।' 
पतजलि ने काशकइृत्स्नि आचार्य प्रोक्त मीमांसा का असकृत्‌ उल्लेख किया 
है 0 महाकवि भास के नाम से प्रसिद्ध यज्ञफल नाटक में भी काशक्ृत्स्नि 
प्रोक्त काशकृत्स्न मीमांसाशाख्न का उल्लेख है ।* कात्यायन ने भी अपने 
श्रौत सूत्र में काशक्त्स्ति आचाये का उल्लेख किया है ।" अमोघा वृत्ति के 
“काशकूत्स्नीयम्‌”' निर्देश के अनुगरर व्याकरणप्रवक्ता काशक्ृत्स्न है । 


काशकत्स्न का अन्यत्र उल्लेख--वीपदेव ने अष्ट शाब्दिकों में काश- 
कृत्स्न का उल्लेख किया दै /* जैन शाकटायनीय अमोधा वृत्ति के पूर्वनिदिष्ट 
जिक॑ काशकृत्स्नीयम्‌ उदाहरण में स्मृत ग्रन्थ का प्रवक्ता तद्धित प्रत्यय 
की व्यवस्थानुसार काशक्ृत्स्न है। भट्ट पराशर ने तत्त्वरक्वाकर ग्रन्थ में 
१. इसी प्रकार पाणिनीय तन्‍त्र के प्रवक्ता के लिए पाझिनि-पाणिन, वारतिक- 
कारके लिए. कात्य-काद्यायन, संग्रहकार के लिए दाक्षि-दाक्षायण दो दो शब्द प्रयुक्त 
होते हैं | इनके लिए इसी ग्रन्थ के तत्तत्‌ प्रकारण द्रष्व्य हैं । 





२, काशकृस्स्नना प्रोक्त काशकृत्समम्‌ | इञश्व [ श्रश ० ४ | २। ११२ ] से 
गोत्रप्रययान्त से अ्रण्‌प्रयय । आपिशलं काशकृत्नमिति--श्रापिशलिकाशक्ृत्स्नि- 
शब्दाभ्यामिजश्वेत्यण । न्यास ४ | ३२। १०१ ॥ काशकृर>नेन प्रोक्त काशकृत्नीयम्‌ । 
वृद्धाच्छु: ( अष्टा० ४ ॥ २। ११४ ॥ ) सूत्र से अगुप्रत्ययान्त से छ [ 5८ ईय ] 
प्रत्यय । न्यासकार ने ६। २। ३६ ।। पर “काशकृर्नेन प्रोक्तमित्यण” लिखा है, 
वह अशुद्ध है। ४ | २। ११४ से प्राप्त छ का निषेध कौन करेगा। श्रतः यहां 
न्यास ४। ३ । १०१ के सहश ' काशकृर्स्निना प्रोकमित्यण! पाठ होना चाहिये॥ 


हे, महाभाष्य ४। ९१। ११४, ६३ ॥ ४। २। १५०५ |] 
४, काशकृर्स मीमांसाशासत्रम | श्रंक ४, पृष्ठ १२६ । इस ग्रन्थ की प्रामाणिकता 


अभी परीक्षणीय है | ५, सद्यस्व॑ काशकृत्सिनिः। ४ | ३। १७॥ 
६. टेखो इसी प्रष्ठ की ० १। ७, पूवे पृष्ठ ४८ । 


पाणिनीयाष्टक में अनुज्लिखित प्राचीन श्राचार्य १०६ 


संकर्ष काण्ड (मीमांसा अ० १३-१६ ) को काशकृत्स्न प्रोक्त कहा है।' 
भट्टभास्कर ने रुद्रध्याय के भाष्य में काशक्ृत्स्य का यजुःसम्बन्धी एक मत 
उद्धृत किया है ।' बोधायन गृद्य में काशक्ृत्स्न का मत निर्ष्ष्ट है ।* वेदान्त- 
पृत्र में काशकृत्सन का मत स्मृत है ।* आपस्तम्ब श्रौत के मेसूर संस्करण 
के सम्पादक सो० नरसहाचाये ने भाग १ की भूमिका पृष्ठ ५५ तथा ७ में 
संकर्षकाण्ड को काशक्ृत्स्न-प्रभव माना है । 

दोनों एक ही यउ्पक्ति-उपयुक्त ग्रन्थों में स्मुत काशकृत्ल ओर 
काशक्ृत्स्नि दोनों नाम एक ही व्यक्ति के हैं, यह हम पूर्व प्रतिपादित कर 
चुके हैं। तथा उपयु क्त उद्धरणों में जहां-जहां काशक्ृत्स्नि का स्मरण है, 
वहां सर्वत्र एक ही व्यक्ति स्मृुत है, इसमें अणुमात्र सन्देह नहीं । 

वंश--बौधायन श्रोतसत्र के प्रवराध्याय ( ३ ) में लिखा है-- 

भ्गूणामेर्वादितो व्याब्यास्याम:**'पेहलायना:, वेहीनरयः. काश- 
कत्स्ना:, पाणिनिर्वाल्मीकि:''****** *  आपिशलय: । 

इस वचन से स्पष्ट है कि काशक्ृत्स्न-गोत्र भृगुवंश का है। अतः 
काशकृत्स्न आचार्य भार्गव है। 

पित्‌-नाम--काशकृत्स्नि और काशकृत्स्न में निदिष्ट तद्धित-प्रत्यय के 
अनुसार इन नामों का मूल शब्द कशक्ृत्स्न था। वर्धमान ने गणरत्न- 
महोदधि में कशक्वत्स्न शब्द को व्युत्पत्ति इस प्रकार लिखी है-- 

कशाभिः कृन्‍्तन्ति कृति क्‍स्ने ड्याटत्वे च हस्वनश्च बहुलम” 
इत्यनेन हस्वत्वे कशकृत्स्नः । 

अथांवू-कशापूवक कृती छेदने धातु से ऋल्न प्र्यय और आकार को 
हस्व होता है । 

आचाये-नाम--तत्त्वरत्ञाकर ग्रन्थ में भट्ट पराशर ने काशक्ृत्ख कों 


१. अष्टी श्रनुवाका अष्टी यजूषि इति काशकृत्स्नः । पूना संस्क० पृष्ठ २६ ।। 

२, तत्त्वरज्ञाकराख्ये भट्टपराशरग्रन्थे संकषोख्यश्र तुलंज्णाव्ममों मध्यकाण्डः 
काशकृत्लकृत इत्युव्यते । अधिकरणसारावली-प्रकाशिका में उद्धृत । द्व॒० मद्रास 
राजकीय हस्तलेख सूची, भाग ४, खण्ड १ बी. नं० ३४५४०, पृष्ठ ४२८१ । 

३. आधार प्रकृर्ति प्राह दर्विदोमस्य बादरिः । आ्म्निहोत्रिकं तथात्रेयः काशकृत्स्न- 
स्त्वपूर्वताम्‌ ।। ४. अ्रवस्थितेरिति काशकृत्नः। १। ४। २२॥ 

५.. इस सूत्र का मूल श्रन्बेषणीय है । ६, पृष्ठ ३४ । 


११० संस्कृत व्याकररणु-शास््र का इतिहास 


बादरायण का विष्य कहा है ।' बादरायण कृष्ण हंपायन का ही नाम॑ है, 
ऐसा भारतीय ऐतिहासिकों का मत है । 

शिष्य--काशिका-वृत्ति (६। २। १०४ ) में उदाहरण हैं--पू्वे काश- 

रृत्स्ना।, अपरकाशकृत्स्ना: । इन उदाहरणों से स्पष्ट है कि काशक्ृत्ख के 

अनेक शिष्य थे और वे पूवे तथा अपर दो विभागों में विभक्त माने जाते 
थे । किस सीमा को मान कर पूर्व और अपर का भेद किया जाता था, यह 
अज्ञात है। 

जिस प्रकार पाणिनि ने कुछ शिष्यों को अष्टाध्यायी का लघुपाठ 
पढ़ाया और कुछ को महाप।ठ* और वे क्रमशः पृथैपाणिनीय तथा अपर- 
पाणिनीय नाम से प्रसिद्ध हुए। उसी प्रकार सम्भव है काशक्रृत्स्न ने भी 
अपने शाश्न का दो रूपों से प्रग्चन किया हो । निझक्त आदि अनेक प्र।चीन 
गाम्त्रों के लघु और महत्‌ दो-दो प्रकार के प्रवचन उपलब्ध होते हैं ।* 

देश--काशकृत्सन आचार्य कहाँ का निवासी था, यह अज्ञात है। 
पाणिनि अरीहणादि गण (४। २। ४० ) में काशकृत्स्न पद पढ़ता है । 
वर्धभान यहाँ कशक्रत्स्त का निर्देश करता है।” तदनुस्पर, काशक्रत्स्न 
अथवा कशक्ृत्स्न से निममित अथवा जहाँ इनका निवास था, वह नगर 
अथवा देश काञक्ृत्स्तक कहलाता था; इतना निश्चित है। पर इस नगर 
अथवा देश की स्थिति कहाँ थी, यह अज्ञात है । 

काशक्ृत्स्न सम्भवतः उत्तरभारतीय-देवं ग्रन्थ का व्य,ख्याता 
कृष्णलीलाशुकमुनि पुरुषकार पृष्ठ ११ पर लिखता है-- 

धनपालस्तु तमेब प्रस्तुत्याह--बच्च' घटादिषु पठन्ति द्रमिडाः। 
तेषां ( नित्यं ) मित्संज्ञा--चनयति। आर्यास्तु विभाषा मित्त्वमिच्छुन्ति । 
तेषां वानयति वनयति । 


१, ग्यारहर्वी अखिल भारतीय ओोरियण्टल का्फ्रेंस हैदराबाद १६४१ के लेखों 
का संक्षेप, पृष्ठ ८५, ८६ । २, श्री ५० मगवदत्तजी रचित वैदिक 
वाढुमय का इतिहास, ब्राक्षण और आरण्यक भाग, पृष्ठ ८६ । 

३, इसी ग्रम्थ का 'पाणिनि और उसका शब्दानुशासन' अ्रध्याय का अन्तिम 
भाग । ४. द्र० इसी पृष्ठ की टिप्पणी ३ | 

4.. डा० वासुदेवशरणजी श्रग्रवाल ने 'काशकृत्न' शुद्ध पाठ माना है--- 
'पाणिनिकालीन भारतवर्ष”, पृ० ४८८ | 


पाणिनीयाएक में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये १११ 


अर्थात्‌-धनपाल कहता है कि द्रमिड घनु धातु का 'वनयति' रूप 
मानते हैं और आर्य “वानयति' तथा 'वनयति' दो रूप । 


काशकृत्स्न-धातुपाठ के ग्लास्मावनुवमश्वनकम्यमिचम: सुत्राहुपार 
'वबन' धातु की विकल्प से मित्‌-मंज्ञा होती है और बानयति, बनयति दो 
रझूय निष्पन्न होते हें ।' इस से संभावना होती है कि काशकृत्स्न उत्तर- 
देशीय हो । 

काल--हमारे स्वर्गीय. मित्र पं० श्री क्षितीगचन्द्रजी चट्टोपाध्याय 
( कलकत्ता ) का विचार है कि काशक्ृत्स्त पाणिनि से उत्तरवर्त्ती है,' परन्तु 
उन्होंने इस विषय में कोई प्रमाण नहीं दिया । 

पाणिनि से पू्वबर्त्ती--काशकृत्स्न निश्चय ही पाणिनि से पूर्ववर्त्ती है। 
इस में निम्न लिखित प्रमाण है--- 

१ पाणिनीय गणुपाठ के अन्तर्गत उपकादि गण ( २।४। ९९ ) में 
कशक्ृत्स्न ओर अरीहणादि गण ( ४।२। ८५० ) में काशक्ृत्स्नौँ शब्द 
पठित है। ५ 

२. वेदान्तमूत्र निश्चय ही पाणिनि से प्राचीन हैं। अतः उनमें स्मृत 
आचार्य कृष्ण हपायन का समकालिक होगा, अथवा उससे पूृववर्त्ती । 


३, तत्त्वरह्लाकर के रचयिता भट्ट पराशर ने काशक्ृत्स्त को बादरायण 
अर्थात्‌ कृष्ण द्वंपायन का शिष्य माना है। 

४, महाभाष्य पस्पशाह्रिक के अन्त में क्रमशः पाणिनि आपिशलि और 
काशकृत्स्नप्रोक्त ग्रन्थों का उल्लेख है-पाणिनिना प्रोक्तः पाणिनीयम, 
आपिशलम, काशकृत्स्नम । 


१. काशकृत्न-घातुपाठ कन्नड-टीका, पृ० १४३ । 

२. टेक्रिकल टर्म्स आफ्‌ संस्कृत-ग्रामर, पृष्ठ २, ७७ | 

३. काशिका, चान्द्रव्कत्ति और जैनेन्द्रमहावत्ति में 'काशकृत्स्न' पाठ मिलता है, 
वह अशुद्ध है। भोज और वर्धमान ने 'कशकृसन' पाठ माना है। देखो क्रमशः 
सरस्वतीकएठाभरण ४ | १। १६४ तथा गणरज्षमहोद्धि छोक ३०, पृष्ठ ३३,२४। 
वर्धमान ने विश्रान्तविद्याधर व्याकरण के कत्ती वामन के मत में 'कसकृत्सन! पाठ 
दशोया है। ग० म० पृष्ठ ३४ । वर्धमान द्वारा यहां काशकृर्स्न पाठान्तर का उल्लेख 
न होने से व्यक्त है:कि उसके समय में काशिकादि ग्रन्थों में 'कशकृत्स्न!” ही पाठ 
था, श्रतः काशिका में सम्प्रति उपलम्यमान 'काशकृत्स्न' प्रमादपाठ है । 


११२ संस्कृत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 


इनमें आपिशलि निश्चय ही पाणिनि से पूर्ववर्त्ती है। अत एवं उसका 
पाणिनि के अनन्तर निर्देश किया है। इसी क्रमानुसार काशकृत्स्न न केवल 
पाणिनि से पूव॑वर्त्ती होगा, अपितु वह आपिशलि से भी पूर्ववर्त्ती होगा । 

५. पांच छः वर्ष हुए काशक्ृत्स्न का धातुपाठ कन्नड-टीका-सहित 
प्रकाशित हुआ है। उसमें पाणिनि के धातुपाठ की अपेज्ञा लगभग ४५० 
धातुएँ अधिक हैं। भारतीय ग्रन्थ-प्रवचन-परिपाटी के अनुसार शाश्लीय 
ग्रन्थों का उत्तरोत्तर संक्षेपीकरण हुआ है। व्याकरण के उपलब्ध ग्रन्थों के 
अवलोकन से भी इस बात की सत्यता भली भांति समझी जा सकती है । 
इससे मानना होगा कि काशक्रृत्स्न-धातुपाठ पाणिनीय धातुपाठ से प्राचीन है । 

६. कागकृत्स्न-धातुपाठ में अनेक घातुओं के दो-दो रूप हैं । यथा ईंड 
ईल स्तुती ( पृ: १७० )। णणिनि ने इनमें से केवल ईड रूप पढ़। है । 
अत एवं उत्तरवर्त्ती वेयाकरण इडा और इला शब्दों की सिद्धि एक ही ईंड 
धातु से करते हुए ड-ल बर्णों का अभेद मानते हैं । 

७, काशकृत्स्न-धांतुपाठ में अनेक ऐसी धातुएँ हैं, जो उभयपदी हैं । 
उनके परस्मेपद और आत्मेनपद दोनों प्रक्रियाओं में रूप होते हैं। यथा 
यस निवासे ( पृष्ठ १६१ ), ढुओश्वि गतिवुदुध्यो (प४ १६१) ओर बद 
व्यक्तायां वाच्ि ( पृष्ट १६१ )। पाणिनि इन्हें केवल परस्मंपदी मानता है। 

संख्या ६ के प्रमाण से विदित होता है कि काशक्ृत्स्न के समय ईंड 
ओर ईल दोनों धातुओं के आख्यात के स्वतनत्र प्रयोग लोक में प्रचलित 
थे । इसीलिए उसने दोनों धातुओं को स्वतन्त्र रूप में पढ़ा। परन्तु पाणिनि के 
समय ईड धातु के ही रूप लोकप्रचलित रह गये । अत: उसने ईल का 
पाठ नहीं किया, केवल ईड धातु ही पढ़ी। इसी प्रकार संश्या ७ के 
अनुसार काशकृत्स्न के धातुपाठ में बस; श्वि ओर बद धातु को उभयपदी 
पढ़ना इस बात का प्रमाण है कि उसके काल में इन धातुओं के दोनों प्रकार 
के रूप लोक में प्रचलित थे। पाणिनि के समय केवल परस्मेपद के रूप 
ही अवशिष्ट रह गये थे, अत एवं पाणिनि ने केवल परस्मेपदी पढ़ा । 

८. महाभाष्य ५। १। २१ पर केयट लिखता है-- 


आपिशलकाशहूत्स्नयोस्त्वग्रन्थ इति बचनात्‌ । 


अर्थात्‌-आपिशल ओर काशकृत्स्न-व्याकरण में पाणिनीय शताब्य 
ठन्‍्यतावशते (५।१॥। २१ ) सूत्र के स्थान में शताश्व उन्यतावग्रन्थे 


पाठ था। 





पाणिनीयाएक में अनुल्लिखित प्राच्चीन आचार्य ११३ 


आपिशल पाणिनि से प्राचीन है। अतः उसके साथ स्मृत काशक॒त्स्न 
भी पाणिनि से प्राचीन होगा। इतना ही नहीं, यदि यह माना जाय कि पाणिनि ने 
आपिशलि के सूृत्रपाठ में कुछ अनोचित्य समझकर अग्नमन्थे का अशते रूप 
में परिष्कार किया है, तो निश्चय ही मानना होगा कि आपिशलि के समान 
अग्नन्थे पढ़ने वाला काशक्ृत्स्न भी पाणिनि से पूर्वभावी है। यह नहीं हो 
सकता कि पाणिनि आपिशलस्सूत्र का परिष्कार करे और पाणिनि से उत्तर- 
वर्त्ती ( जैसा कुछ व्यक्ति मानते हैं) काशकृत्स्न पाणिनि के परिष्कार को 
छोड़कर पुन: आपिशलि के अपरिष्कृत अंश को स्वीकार कर ले । 

६, भत्त हरि के तदहेमिति नारब्घं सूत्र प्याकरणान्तरे वचन की व्याख्या 
करता हुआ हेलाराज लिखता है-- 

आपिशलता: काशरत्स्नाश्य सृत्रमेतन्नाधीयते। वाक्यपदीय, काण्ड रे, 
पु० ७१४ ( काशी-संस्क्र० )। 

अर्थात्‌-आपिशल और काशक्ृत्स्न व्याकरण में पाणिनि द्वारा पठित 
'तदहँम! सूत्र नहीं था । 

प्रतीत होता है, आपिशल और काशक्ृत्स्न-व्याकरण में तदहेम्‌ सूत्र के 
न होने के कारण ही महाभाष्यकार पत जलि ने पाणिनि के इस सूत्र की 
आवश्यकता का प्रतिपादन बड़े यत्न से किया है । यदि काशकृत्स्न पाणिनि 
से उत्तरवर्त्ती होता, तो निश्चय ही वह पाणिनि का अनुकरण करता, न 
कि आपिशलि का । 

१०, कातन्त्र-व्याकरण में एक सत्र है +भिस्‌ ऐस वा । अर्थात्‌ अका- 
रानत शब्दों से परे तृतीया विभक्ति के बह्वचन 'भिस के स्थान में 'ऐस 
विकल्प करके होता है ।* यथा, देवेशि:, देवे 


कातन्त्र काशकृत्स्न-तन्त्र का संक्षेप है, यह आगे सप्रमाण लिखा जायगा । 
तदनुसार कातन्त्रकार ने यह सत्र अथवा मत काशक्ृत्स्न से लिया होगा । 
पाणिनि के अनुपार लोक में केवल ऐस्‌ के देवेः आदि प्रयोग होते हैं। 
कातन्त्र विशुद्ध लौकिक शब्दों का व्याकरण है अतः, उसका उपजीव्य 
काशकृत्स्त व्याकरण उस्त काल की रचना होना चाहिए, जब भाषा में भिस 


टीकाकार्रो ने इस सूत्र के अथे में बढ़ी खींचातानी की है । 
२, शवंवर्मशस्तु वच्चनादू भाषायामप्यवसीयते । नहायं ( कातन्त्रकारः ) 
छान्दसान्‌ शब्दाप्‌ व्युत्पादयति । कातन्त्रदत्ति, परिशिष्ट प० ५३० । 
२४ 
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और ऐस दोनों के देवेभि:, देवे: दोनों रूप प्रयुक्त रहे हों । वह काल पाणिनि 
से निश्चय ही पर्याप्त प्राचीन रहा होगा । 

११, पाणिनीय धातुपाठ के जुहोत्यादि गण के तथा स्वादि गण के 
अन्त में छुन्द्सि गणसूत्र का निर्देश करके जो धातुएं पढ़ी हैं, प्रायः वे सभी 
घातुएँ काशकर्स्न-धातुपाठ में छुन्द्सि निर्देश के विना ही पढ़ी गई हैं । 
इससे प्रतीत होता है कि काशक्ृत्स्न पाणिनि से बहुत प्राचीन है। पाणिनि 
के समय बेदिक मानी जानेवाली धातुएँ उसके काल में लोक में भी प्रचलित 
थीं। अन्यथा, वह भी पाणिनि के समान इनके लिए छुन्दसि का निर्देश 
अवश्य करता। 

इन उपयु क्त प्रमाणों ओर हेतुओं से स्पष्ट है कि काशकृत्स्न पाणिनि से 
निश्चय ही बहुत पूव॑वर्त्ती है। इतना ही नहीं, हमारे विचार में तो काशक्ृत्स्न 
आपिशलि से भी प्राचीन है ! 

पाश्चात्य ऐतिहासिक पाणिनि को विक्रम से ४००--६०० वर्ष पूर्व 
मानते हैं। यह मत भारतीय अनवच्छिन्न परम्परा के अनुसार नितान्‍्त 
मिथ्या है। पाणिनि विक्रम से निश्चय ही २९०० वर्ष प्राचीन है, यह हम 
इस ग्रन्थ में पाणिनि के प्रकरण में सप्रमाण लिखेंगे । तदनुपार, काशक्ृत्स्न 
का काल भारत-युद्ध ( २१०० वि० पूत्र ) के समीप अथवा उससे पू्त मानना 
होगा । 

काशक़त्स्न को पाणिनि से पूव॑वर्त्ती मानने में एक प्रमाण बावक हो 
सकता है। वह है काशिका ६। २। ३६ का पाठ--आपिशलपाणिनीया: , 
पाणिनीयरोढीया:, रोटीयकाशकृत्स्ना: । इनमें आपिशलि निश्चय ही 
पाणिनि से पूत्रवर्ती है। यदि अगले उदाहरणों में भी इसी प्रकार पौर्वापर्य- 
व्यवस्था मानी जाय, तो पाणिनि से अवचीन रौढि और उससे अर्वाचीन 
काशक्ृत्स्न को मानना होगा । परन्तु यह कल्पना पूर्व उद्बधृत प्रमाणों से 
विरुद्ध होने के कारण चिन्त्य है। इतना ही नहीं, वर्धभान के मतानुसार 
पाणिनीयरोढीया: रौढीयपारिनीया: दोनों प्रकार के प्रयोग होते हैं 
(गणरल्रमहोदर्वि, पृष्ट २६)। अत: स्पष्ट है कि काशिका के उपयु क्त उदाहरणों 
में कालक्रम अभिप्रेत नहीं है। 

ग्रन्थ परिचय 

नाम--अभी कुछ वर्ष हुए, काशक्रत्स्न का कन्नड-टीका-सहित जो 

घातुपाठ प्रकाशित हुआ है, उसका नाम है--काशकृत्स्न शब्दकलाप 
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घातुपाठ । इस नाम में शब्दकलाप' पद धातुपाठ का विशेषण है, अथवा 
काशकृत्स्न के शब्दानुशसन का मूल नाम है, यह सन्दिग्ध है। शब्दानां 
प्रकृत्यात्मिकां कल्ां पाति रक्तति ( "शब्दों की प्रकृति रूप कलामअंश की 
रक्षा करता है ) व्युत्पत्ति के अनुसार यह धातुपाठ का विशेषण हो सकता 
है । परन्तु हमारा विचार है कि शब्दकलाप काशकृत्स्न-शब्दानुशसन का 
प्रधान नाम या। इसमें निम्न हेतु है 

कातन्त्र, अपरनाद कलापक-्याकरण' के कलापक नाम में हस्त अर्थ 
में जो 'क' प्रत्यय ( अश०, ५।३।८६ ) हआ है,' उससे प्रतीत होता है कि 
कातन्त्र-व्याकरण जिस तन्‍त्र का संक्षिप्त संस्करण है. उसका मूल नाम 
'कलाप' है। हम आगे सप्रमाण सिद्ध करेंगे कि वतंमान कातन्त्र, अपरनाम 
कलापक अथवा कौमार-व्याकरण* काशकृत्स्न के महातन्त्र” का ही संक्षेप 
है। अतः काशकृत्स्न के शब्दानुशासन का मूल नाम 'कलाप ही प्रतीत 
होता है । 

शब्दकलाप का अर्थ--हम बहुत विचार के अनन्तर इस परिणाम 
पर पहुँचे हें कि शब्दकलाप पद का अर्थ “शब्दों की कलाओं-अंशों का पान 
करनेवाला” अर्थात्‌ किसी बरहत्‌ शब्दानुशासन का संक्षिप्त संस्करण है। 
इसमें निम्न कारण हैं-- 

काशिका ४ । ३। ११५, जेन थाकटायन ३।१।१८२ की चिन्तामणि- 
वृत्ति तथा सरस्वती-कश्ठाभरण ४।३।२४५ की हृदयहारिणी टीका में एक 


१. सम्प्रति इसका 'कलाप” नाम से भी व्यवहार होता है। यह व्यवहार 
चिन्य है। २. दशपादी-उणादि-बवृत्तिकार ने ३। ५ ( पृ० १३० ) पर 
कलापक शब्द में 'कला! उपपद होने पर 'आ्-पूर्वक पा पाने? धातु से 'क्वुन! 
प्रयय माना है। आचार्य हेमचन्द्र ने भी अपने धातुपारायण (प्ृ० ६ ) तथा 
उणादिवृत्ति ( १० १० ) में दशपादी-बृत्तिकार का ही श्रनुसरण किया है। ऊपर के 
विवेचन से स्पष्ट है कि दोनों लेखकों की व्युपत्तियां अशुद्ध हैं । 

३. कातन्त्र शब्द का अर्थ भी ईंघत्‌-तन्त्र ही है। 

४, कातन्त्र की रचना छोटे बालकों के लिए हुई, यह इस नाम से स्पष्ट है । 

५. हमारे विचार में गायकवाड़-संस्कृत-सीरिज में प्रकाशित बालिद्वीपीय ग्रन्थ- 
संग्रह के अन्तर्गत कारक-संग्रह के अन्तिम छछोक “कातन्त्रं च महातन्त्र' दृष्वा तेन 
उबाच” में स्मृत महातन्त्र कातन्त्र का उपजीव्य काशकृत्ख-तन्त्र ही है । 





११६ संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


उदाहरण है--काशकृत्स्नं गुरुलाचबम्‌ । यह उदाहरण जिस सूत्र का है, 
उसके अनुसार इसका अर्थ है--काशक्ृत्स्न ने किसी के उपदेश के विना 
अपनी प्रतिभा से अपने शास्त्र में शब्दों के गौरव-लाघव का विचार करके 
अनन्त शब्दराशि में से लोकप्रसिद्ध मुख्य शब्दों का ही उपदेश किया और 
अप्रसिद्ध शब्दों को छोड़ दिया । अर्थात्‌ काश्क्रत्स्न ने शब्द-शाश्र के संक्षेप 
करने में शब्दों के गौरव>प्रसिद्धि ओर लाघवम्-अप्रसिद्धि पर अधिक ध्यान 
दिया। अतः उक्त उदाहरण से स्पष्ट है कि काशक्ृत्स्न ने किसी पूर्व 
व्याकरण-शाश्न में अप्रसिद्ध शब्दविषयक सूत्रों की कम कर दिया, अर्थात्‌ 
किसी पृ अतिबृहत्‌ शास्त्र का संक्षेप से उपदेश किया । इसलिए शब्दकलाप 
का हमारे द्वारा उपरि-विवुत अर्थ ही ठीक प्रतीत होता है । 

काशकृत्स्न-बातुपाठ के सम्पादक श्री ए० एतृ० नरसिहिया ने उक्त ग्रन्थ 
की भूमिका में 'शब्दकलाप' नाम के विषय में अपना कुछ भी विचार प्रकट 
नहीं किया । केवल “शक्र्त्स्न शब्दकलाप-धातुपाठ नाम के कारण कुछ 
लोगों का कहना है कि इसका सम्बन्ध कलाप-व्याकरण से है। कलाप- 
व्याकरण के कुमार-व्याक्रण और कातन्‍्त्र-व्याकरण नामान्‍्तर हैं! इतना 
हो लिखकर इस प्रश्न को टाल दिया है । 

परिमाण--काशकृत्स्त-व्याकरण में कितने अध्याय, पाद तथा सूत्र 

थे, इसका निर्देशक कोई साज्ञात्‌ वचन उपलब्ध नहीं होता, परन्तु काशिका 
ओर अमोषा वृत्ति मे उद्दयृत जअिक॑ काशकृत्स्म्‌, तजिक॑ काशकृत्स्तीयम्‌ 
उदाहरणों से इतना स्पष्ट है कि काशकृत्ख के किसी सूत्रात्मक ग्रन्थ में तोन 
अध्याय थे। हमारे विचार में उक्त उदाहरणों में स्मुत अध्यायत्रयात्मक 
काशक्रत्म ग्रन्थ व्याकरणविषयक था, इसमें निम्न हेतु हैं - 

१ काशिका, ५। १। ४८ तथा जेन शाकटायन, ३। २। १६१ की 
अमोधा वृत्ति में पूर्वोद्वुत उदाहरणों के साथ निर्दिष्ट अष्टकं पाणिनीयम्‌ 
आदि उदाहरणों में जितने अन्य सृत्र-ग्रल्थ स्मरण किये गये हैं, वे 
सब निश्चय ही व्याकरणविषयक हैं। इसलिए साहचर्य-नियम से उनके 
साथ स्मृत काशकृत्ख का अध्यायत्रयात्मक ग्रन्थ भी व्याकरणविषयक ही 
होना चाहिए । 

२. कलापक अपरनाम कातन्त्र-व्याकरण काशकृत्ल-व्याकरण का संक्षेप 
है, यह हम आगे सप्रमाण लिखेंगे। मूल कातन्त्र-व्याकरण में भी तीन ही 
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अध्याय हैं ।' अतः यह अधिक सम्भव है कि कातन्त्र-व्याकरण के उपजीव्य 
काशक्ृत्ख-व्याकरण में भी तीन ही अध्याय रहे हों । 


पाणिनि-व्याकरण के संक्षेपक चन्द्रमोमी ने अपने व्याकरण में पाणिनीय 
तन्त्रवत्‌ आठ ही अध्याय रखे थे ।* पाणिनि तथा चान्द्र व्याकरणों के 
अनुसर्त्ता भोज ने भी अपने सरस्वतीकण्ठाभरण नामक व्याकरण को आठ 
अध्यायों में ही विभक्त किया है। इतना ही नहीं, स्वयं पाणिनि ने भी 
व्याकरण और शिक्ष।सूत्रों को अपने उपजीव्य आपिशल-व्याकरण ओर 
शिक्षा-सृत्रों के अनुसार क्रमशः आठ अध्यायों तथा आठ प्रकरणों में ही विभक्त 
किया है ।* इसी प्रकार कातन्त्र के व्याकरण प्रवक्ता ने भी तीन अध्यायों 
का विभागीकरण अपने उपजीव्य काशक्ृत्म तन्‍्त्र के अनुरूप ही किया हो, 
यह अधिक सम्भव है। हमारे इस अनुमान की पुष्टि इससे भी होती है कि 
कातन्त्र घातुपाठ में काशक्ृत्ल-घातुपाठ के समान ही धातुओं को नव गणों 
में विभक्त किया है ( जुहोत्यादि को अदादि के अन्तर्गत माना है। ) 

प्रति अध्याय पाद-संख्या--का शक्रत्स-व्याकरण के प्रत्येक अध्याय 
में कितने पाद थे, यह ज्ञात नहीं। काशक्ृत्ख से लघ॒ पाणिनीय तन्त्र में 
आठ अध्याय हैं और प्रति अध्याय चार-चार पाद। ऐसी अवस्था में 
काशकृत्ख-व्याकरण के तीन अध्यायों में प्रति अध्याय पाद-संख्या चार से 
अवश्य ही अधिक रही होगी । कातन्त्र के तीन अध्यायों में क्रमशः पांच-पांच 
तथा दस पाद हैं । 


१ मूल कातन्त्र आख्यातान्त ह। उत्तर-कृदन्त-भाग ( अध्याय ४ ) कात्यायन 
द्वारा परिवद्धित है। इसकी मीमांसा कातन्त्र के प्रकरण में देखिए । 

२. उपलब्ध चान्द्र व्याकरण में केवल छह ही अध्याय हैं, परन्तु मूल ग्रन्थ में 
आठ अध्याय थे | बौद्धमतानुयायियें। की उपेक्षा के कारण अन्त के स्वस्वैदिक-प्रक्रिया- 
सम्बन्धी दा अध्याय लुप्त हो गये। हमने इन लुप्त दो अध्यायों के श्रनेक सूत्र 
उपलब्ध कर लिये हैं | द्रष्टव्य इसी ग्रन्थ का 'पाणिनि से अवीष्चीन वैयाकरण' 
श्रध्याय में चान्द्र व्याकरण का प्रकरण । 

३, हरदत्त के लेखानुसार ( पदमझरी, भाग १, १० ६-७ ) पाणिनीय व्याकरण 
का उपजीब्य आपिशल-व्याकरण है । आपिशल और पाणिनीय-शिक्षा के लिए. द्व० 
हमारे द्वारा सम्पादित 'शिक्षासूत्राणि! ( आपिशलपाणिनीयचान्द्र-शिक्षासूत्र ) ग्रन्थ । 
इन शिक्षासूत्रों का नया संस्करण शीघ्र प्रकाशित होगा । 


श्श्८ संस्कृत व्याकरण-शाह्म का इतिहास 


काशरर्स्न-तन्त्र पाणिनीय तन्त्र से विस्तृत--हम पहले लिख चुके 
हैं कि काशकृत्ल का शब्दानुशासन किसी प्राचीन महातन्त्र का संज्षिप्त 
प्रवचन है। मूल काशक्ृत्स-व्याकरण के अनुपलब्ध होने पर भी हमारा विचार 
है कि काशक्ृत्म का व्याकरण संक्षिप्त होते हए भी पाणिनीय अनुशासान की 
अपेक्षा अधिक विस्तृत था । इसमें निम्नाक्कित हेतु हैं-- 

१, काशकृत्स-व्याकरण के आज हमें जितने सूत्र उपलब्ध हुए हैं, 
उनकी पाणिनीय सूत्रों के साथ तुलना करने से विदित होता है कि 
काशकृव्ख-व्याकरण में अनेक ऐसे पदों का अन्वाख्यान था, जिनका पाणिनीय 
तन्त्र में निर्देश नहीं है। यथा - 

( क ) ब्रह्म-बरहेंसरो मनि ( पूृ० ६७ ) | 

( ख ) कश्यप, कशिपु- कशेरयप ईपुश्च ( पूृ० ७६ )। 

( ग ) पुलस्त्य, अगस्ति--पुल्यगि भ्यामस्त्यो5स्तिश्व ( पृ० ७६ )। 

( घ ) लक्ष्मी, लक्ष्म, लच्मण-लक्षेमीमन्मना: ( पृ० ४३ )। 

२. चन्नवीरकवि-कृत कन्नड-टोका-सहित जो धातुपाठ प्रकाशित हआ 
है, उसमें पाणिनीय धातुपाठ से लगभग ४५० धातुएँ अधिक हैं ।' 

जिस व्याकरण में धातुओं की संख्या जितनी अधिक होगी, निश्चय ही 
वह व्याकरण भी उतना हो अधिक विस्तृत होगा । 

वेशिएथ्--किस व्याकरण में क्‍या वेशिश्य है, इसका ज्ञान विभिन्न 
व्याकरण ग्रन्थों में उललिखित निम्नाड्लित उदाहरणों से होता है। यथा-- 

१. आपिशलल पुष्करणम्‌ । काशिका, ४ । ३। ११५॥ 

आपिशलमान्त:कर णम्‌। सरस्वती कण्ठाभ रण, हृदयहा रिणी टीका 
४। ३। ९४५ ॥। 

२. पाणिनीयमकालक॑ व्याकरणम्‌ । काशिका, ४। ३ । ११५, जैन 

शाकटायन, चिन्तामणि-ुत्ति ३। १। १८२॥ 
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१, वस्तुतः काशकृत्ल-घातुपाठ में लगभग ६४५० धातएं ऐसी हैं, जो पाणिनीय 
चातुपाठ में नहीं हैं। लगभग २०० चातुएं पाशिनीय धातुपाठ में ऐसी हैं, जो 
काशकृत्ल-धाठुपाठ में नहीं हैं । श्रतः दोनों ग्रन्थों की पूर्ण धातु-संख्या की दृष्टि से 
काशकृत्ल-धातुपाठ में ४६० धातुएं अ्रधिक लिखी हैं । 

२, इन उदाहरणों का अ्भिप्राय अस्पष्ट है। वामन ने काशिका-बृत्ति ६।२।१४ 
में आपिशल्युपश' गुब्लाघवर! उदाहरण दिया है । हमारा विचार है कि यहां मूल 


पाणिनीयाष्क में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये ११६ 


पाणिनोपल्चमकाल क॑ व्याकरणम्‌ । काशिका ६४। २। १४ ॥। 

३. चान्द्रमसंज्कक॑|व्याकर्णम्‌ । सरस्वतीकण्ठाभरण-हुदयहारिणी 
टीका ४। ३२ | २४५ ॥ 

चन्द्रोपक्षमसंज्ञक व्याकरणम्‌ | चान्द्रवत्ति २। २। ८६: वामनीय 
लिड्भानुशासन पृ० ७। 

इसी प्रकार काशकृत्ख-व्याकरण की विशिष्टता का बोधक एक 
उदाहरण है-- 

काशकरूत्स्न॑ मुख्तायवम्‌ | 

यह उदाहरण काशिका ४। ३ ११५, सरस्वतीकण्ठाभरण ४<३॥ २४५ 
की हृदयहारिणी टीका तथा जेन शाकटायन ३।१।१८२ की चिन्तामणि-टीका 
में उपलब्ध होता है । 

इन सब उदाहरणों की तुलना से व्यक्त है कि जिस प्रकार पाणिनीय 
तन्‍त्र की विशेषता कालपरिभाषाओं का अनिर्देश है, चान्द्र तन्‍्त्र की 
विभेषता संज्ञा-निर्देश विना किये शासत्र-प्रवचन है, उसी प्रकार काशकृत्ल- 
तन्त्र की विशेषता गुरु-लाघव है । 

गरुरुलाघव शब्द का अर्थ--हमने इस ग्रन्थ के प्रथम संस्करण 
( पृ० ८३ ) में लिखा था-- 

“व्याकरण-शासत्र की सूत्र-रचना में गुरुलाघव (गौरव-लाघव ) का 
विचार सब से प्रथम काशक्ृत्ज आचार्य ने प्रारम्भ किया था। उससे पूर्व 
सूत्र-रचना में गोरव-लाघव का विचार नहीं किया जाता था ।” 


पुनः इसी प्रउ्ठ की तीसरी टिप्पणी में लिखा था-- 


“हमारा विचार है, काशकत्म से पूत्रे सूत्र-रचना सम्भवतः ऋतकप्राति- 
शाख्य के समान श्लोकबद्ध होती थी। छन्दोबद्ध रचना होने पर गौरव-लाघव 
का विचार पूर्णतया नहीं रखा जा सकता। उसमें श्लोकपृरत्त्यंथ अनेक 
अनावश्यक पदों का समावेश करना पड़ता है ।”! 


इनका भाव यह है कि सूत्रों की लघुता के लिए गद्य का आश्रय सब से 
_पूव काशकृत्ल ने लिया था, उससे पूर्व सूत्र-रचना छन्दोबद्ध होती थी । 


निज -+-+- - --- - 


पाठ आपिशल्युपश' दुष्करणम्‌, काशकृष्स्युपश' मुसलाघवम्‌' पाठ रहा होगा। मध्य में 
से 'दुष्करणं काशकृत्ल्युपश्” पाठ त्रुित हो गया । तुलनीय काशिका, ४।३।११५-- 
काशकृरत्सं मुझलाधवम्‌, आपिशलं पुष्करणम्‌ ।! 


हक संस्क्तत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 


पूवेलेख अशुद्ध-काशकृत्ल-धातुपाठ तथा उसकी कन्नड-टीका में 
१३४५ सूत्रों के प्रकाश में आ जाने से हमें पृर्वविचार में परिवर्तन करना 
पड़ा । काशहृत्ख-सृत्रों की कातन्त्रससूत्रों से तुलता करने पर ज्ञात होता है 
कि काशक्ृत्ख-व्याकरण भी सम्मवतः श्ोकबद्ध रहा होगा । 

गुरु-लाधव का शुद्ध अर्थ-हम पहले लिख चुके हैं कि भारतीय 
इतिहास और व्याकरण के उपलब्ध तनत्र इस बात के प्रमाण हैं कि 
व्याकरण-गशाम्र के प्रवचन में उत्तरोत्तर संक्षेप हआ है। काशक्ृत्ख ने अपने 
संक्षिप्त ( पृूवपिक्षया ) शाश्र का प्रवचन करते समय शब्दों के गोरव 5 लोक 
में प्रयोग और लाघव 5 लोक में अप्रयोग को मुख्यता दी । दूसरे शब्दों 
में काशकृत्स ने अपने शात्र-प्रवचन में लोक में अप्रसिद्ध शब्दों को छोड 
दिया, अतः उसका शाम्र पूर्व तम्षों की अपेक्षा बहत छोटा हो गया । इसी 
कारण लोक में 'शब्दकलाप' नाभ प्रसिद्ध हआ । 

काशरत्स्न-तन्त्र ःछोकबद्ध--काशकृत्स का व्याक रण ऋकक्‍्प्रातिशाख्य 
के समान पद्चबद्ध था, न कि पाणिनीय तन्‍त्र के समान गद्यत्रद्ध । इसमें 
निम्नाद्/ित हेतु हैं- 

१, मुल कातन्‍्त्र व्याकरण का पर्याप्त भाग छन्दोंबद्ध है। कातन्त्र 
काशकृत्स का संज्ञषिप्त प्रतचन है | इससे अ मान होता है कि काशक्ृल्ल्-तन्त्र 
शोकबद्ध रहा होगा । 

२. काशकृत्त-व्याकरण के जो विकीण मूत्र कन्नड टीका में उपलब्ध 
हुए हैं, उनमें प्रत्यय निर्देश दो प्रकार से मिलता है। सूत्र में जहाँ एक से 
अधिक प्रत्ययों का निर्देश है; वहाँ कहीं प्रत्ययों का समाप से निर्देश किया 
है, कहीं प्रथक-पथक । यथा-- 

समस्तनिर्देश--लक्तेमीमन्मना: (प्ृ० २५३ ); नाम्न उपमानाचारे 
आयड्ीयों ( पृ० ३२०० )। 

असमस्तनिर्देश--क शेयेप इपुश्च ( पृ० ७९ ); पुल्यगस्तिभ्यामस्त्यो- 
स्तिश्च ( पए० ८९ ) । 

प्रत्ययों का इस प्रकार समस्त और असमस्त उभयथा निर्देश तभी 
सम्भव हो सकता है, जब सृत्र रचना छन्दोबद्ध हो अर्थात्‌ छन्दो5नुरोध से 
कहीं समस्त ओर कहीं असमस्त निर्देश करना पड़े । अन्यथा लाघव के 
लिए समस्त निर्देश ही करना चाहिए 


पाणिनीयाष्टक में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये १२१ 


३. काशक्ृत्ख-व्याकरण के जो सूत्र उपलब्ध हुए हैं, उनमें कतिपय 
स्पष्ट रूप में श्लोक अथवा श्ोकांश हैं । यथा-- 
( क ) भूते भव्ये वत्तमाने भावे कत्तरि कर्मणि । 
प्रयोज़के गुणे साम्ये स्थ॒ुः क्किबादयः ॥ पृष्ठ ८० । 
( ख ) गृहा: पुसि च नास्नयेव । पृष्ठ २४४ । 
(ग ) अकमंकेभ्यो घातुभ्यो भावे कर्मणि यह स्मृतः ॥ पृष्ठ २०१ । 


काशक्ृत्खन के जो सत्र उपलब्ध हुए हैं, वे उसके तन्त्र के विविध प्रकरणों 
के हैं, इसलिए गद्यबद्ध प्रतीयमान सूत्रों के विषय में भी श्लोकबद्ध होने की 
सम्भावना का निराक रण नहीं होता । 

काशकत्स्त के १४० सून्नों की उपलब्धि-हमने इस ग्रन्थ के प्रथम संस्करण 
में काशकृत्ख के चार-पांच सूत्र उद्दवृुत किये थे । तत्तश्चात्‌ सं० २००८ वि० 
के अन्त में काराक्ृत्स-घातुपाठ कन्नड-टीका-सहित प्रकाश में आया। ऐसे 
दुर्लभ और पाणिनि से प्राचीन आर्य ग्रन्थ के अन्नुशीलन के लिए मन 
लालायित हो उठा, परन्तु कन्नड-भाषा का परिज्ञान न होने के कारण 
उससे वंचित रह गये । अन्त में हमने बहुत द्रव्य" व्यय करके सं० २०११ 
वि* में इसकी नागराक्षरों में प्रतलिपि करवाई । इस नये ग्रन्थ के अनुजीलन 
से संस्क्ृत-भाषा और उसके व्याकरण के सम्बन्ध में जहाँ अनेक रहस्य 
विदित हुए, और सं० २००७ में लिखे गए इस ग्रन्थ के प्रथम अध्याय में उल्लिखित 
प्राचीन संसक्ृत-भाषा-सम्बन्धी विचारों की पुष्टि हुई, वहाँ काशकृत्ख-व्याकरण 
के लगभग १३५ सूत्र नये उपलब्ध हुए ।* 
अन्य ग्रन्थ 

काशक्ृत्स्रअथवा काशक्ृत्त्रिने शब्दानुशासन के अतिरिक्त उसके कतिपय 

खिल पाठ और मीमांसा आदि निम्न ग्रन्थों का प्रवचन किया था-- 


१-धातुपाठ--काशकृ त्त प्रोक्त घातुयाठ चन्नवीर कवि कृत कन्नड टीका 
सहित संवत्‌ २००८ में प्रकाश में आ चुका है । इस के विषय में विशेष 
विचार इस ग्रन्थ के द्वितीय भाग में प्र० २४-३ ३तक किया है । 


२. इन सूत्रों और इन की व्याख्या के लिए. देखिए हमारा “काशकृव्स्न 
व्याकरण और उसके उपलब्ध सूत्र' निबन्ध । १, लगभग १७४ रु० | 


१६ 
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२-उणादि-पाठ--इस के विषय में इसी ग्रन्थ के द्वितीय भाग प्रष् 
१६९--१७० तक देखिए 
३-मीमांसा शास्त्र-पूर्व पृष्ठ १०८ पर लिख चुके हैं कि पातजल 
महाभाष्य ओर भास के यज्ञफल नाटक में काशक्ृत्त्न-प्रोक्त मीमांसा शात्र का 
उल्लेख मिलता है । तत्त्वरज्नाकर के लेखक भट्ट पराशर प्रभृृति संकर्ष काण्ड को 
काशकृत्स्नप्रोक्त स्वीकार करते हैं । 
४-यज्ञ-संबधी- बोधायन गृद्य और भट्ट भास्कर के पूव पृष्ठ १०९ पर 
उद्बधत प्रमाणों से व्यक्त होता है कि काशकृत्ख ने यज्ञविषयक भी कोई 
ग्रन्थ लिखा था । 
५-बेदान्त-पूर्व निर्दिष्ट वेदान्त १ ।४। रे२ के उद्धरण से यह भी 
संभवना होती है कि काशक्ृल्व ने किसी वेदान्त सूत्र अथवा अध्यात्म शास्त्र 
का प्रवचन भी किया था 
काशकृत्त्र प्रोक्त व्यकरण के साज्लोपाज्न विवेचन और उसके उपलब्ध 
सूत्रों के लिए हमारा काशकर्स्त-ब्याक रणम्‌ संस्कृत ग्रन्थ देखिए। यह शीघ्र 
मुद्रित होगा । 


६---शन्तनु ( ३१०० वि० पूबे ) 

आचार्य शब्तनु ने किसी सर्वाज्डपूर्ण व्याकरण शाश्ल का प्रवचन 
किया था। सम्प्रति उपलभ्यमान फिट खूत्र उसी शाख्त्र का एक देंश है। यह 
हम ने इस ग्रन्थ के “फट सत्र का प्रवक्ता और व्याख्याता” नामक सत्ताईसव 
अध्याय ( भाग २, पृष्ठ २७३-२८३ ) में विस्तार से लिखा है। इसलिए 
शन्तनु के काल ओर उसके शब्दा शासन के लिए पाठकवृन्द उक्त अध्याय 
का अवलोकन करें | यहाँ उसी विषय का पुनः प्रतिपादन करना पिष्टपेषण 
बत्‌ होगा । 


१०--बैयाप्रपद्य (२६०० वि० पू० ) 
आचार्य वेयाप्रप्य का नाम पाणिनीय व्याकरण में उपलब्ध नहीं 
होता । काशिका ७। १। ९४ में लिखा हैं-- 
गुणं त्विगन्ते नपु सके व्याप्नपदां वरिष्ठ: ।' 


१, व्याप्रपादपदयानां मध्ये वरिष्ठो वैयाप्रपद्म श्राचार्य: | पदमझ्री भाग २, पृष्ठ ७३६ || 
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इस उद्धरण से वेयाप्रपद्य का व्याकरण प्रवकतृत्व विस्पष्ट है । 
परिचय 

वैयाप्रपद्य के गोत्र प्रत्ययान्त होने से इसके पिता अथवा मूल पुरुष का 

नाम व्य्नपाद् है, इतना स्पष्ट है। 
काल 

व्याघधवाद का पिता--महाभारत अनुशासन पर्व ५४३ । ३० के अनुसार 
व्याप्नपाद् मह॒षि वरिष्ठ का पुत्र हे 

पाणिनि ने व्याप्रपात्‌ पद गर्गादिगण में पढ़ा है । उस से यत्र प्रत्यय 
होकर वेयाप्रयद्य पद निष्पन्न होता है। वंयाप्रपद्य नाम शतपथ ब्राह्मण 
जेमिनि ब्राह्मण, जेमिनीय उपनिषद्र ब्राह्मण तथा जांख्यायन आरण्यक! 
आदि में उपलब्ध होता है | यदि यही वेयाघ्राद्य व्याकरण प्रवक्ता हो तो 
वह अवश्य ही पाणिनि से प्राचीन होगा। यदि यह वयात्रपद्य साज्ञात्‌ 
वस्तिछ का पोन्र हो तो निश्चय ही यह वसिट८पोत्र पराशर का समकालिक 
होगा । तदनुसार इस का काल विक्रम से न्यूनातिन्यून ४००० चार सहस्र 
वर्य पूर्व होना चाहिए । 

काशिका ८। २। ? में उद्धृत “शुष्किका शुष्कजड़घा च कारिका 
को भट्टोजिदीक्षित ने वेयात्रपद्मयविरचित वातिक माना है अतः यदि यह 
वचन पाणिनीय सत्र का प्रयोजन वालिक हो तो निश्चय ही वातिककार 
वैयाप्रपद्म अन्य व्यक्ति होगा । हमारा विचार है यह कारिका वेयात्रपदीय 
व्याकरण की है। परन्त पाणिनीय सत्र के साथ भी संगत होने से प्राचीन 
वेयाकरणों ने इसका सम्बन्ध पाणिनि के 'पूरवन्रासिद्धम्‌!* सूत्र से जोड़ दिया। 
महभाष्य में यह कारिका नहीं है । 


वैयाघपदीय व्याकरण का परिमाण 
काशिका ४! २६।४ में उदाहरण दिया है--“दशका: वेयाप्रपदाया: 
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१. व्याप्रयोन्‍्यां ततो जाता वसिष्ठस्थ महात्मनः | एकोनविशतिः पुत्रा 


ख्याता व्याप्रपदादयश ॥ २ अपष्टा० ४ । *। १०५॥। ३. १०।६। 
१।७,८।॥ ४ ३२।७।३२।२॥ ४ । ६ ै। १। १॥ ५, ६ ।|७॥ 
६, अत एवं शुष्किका' ***“ इति वैयाप्रपद्यवार्तिके जिशब्द एवं पठथते । 


शब्दकोस्तुम १। १। ५६ ॥ ७ अष्टा० ८। २। १॥ 
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इसी प्रकार काशिका ५। १। ९५८ में पढ़ा है--“दशक वेयाप्रपदीयम्‌ । 
इन उदाहरणों से प्रतीत होता है कि वेयाप्रपद्य प्रोक्त व्याकरण में दश 
अध्याय थे । 

पं० गुरुपद हालदार ने इस व्याकरण का नाम वेयाप्रपद लिखा है और 
इसके प्रवक्ता का नाम व्याप्रपात्‌ माना है।' यह ठीक नहीं है; यह हमारे 
पूर्वोद्देघ्त उदाहरणों से विस्पष्ट है । यदि वहां व्याक्नपाद्द प्रोक्त व्याकरण 
अभिप्रेत होता तो “दशक व्याप्रपदीयम्‌'' प्रयोग होता है। हां, महाभाष्य 
६। २। २६ में एक पाठ है--आपिशलपाणिनीयव्याडीयगौतमीया: । इस 
में “ब्याडीय” का एक पाठान्तर “व्याप्रपदीय'' है । यदि यह पाठ प्राचीन 
हो तो मानना होगा कि आचार्य व्याक्नपात्‌ ने भी किसी व्याकरणशासत्र का 
प्रवचन किया था । 

इस से अधिक हम:इस व्याकरण के विषय में नहीं जानते । 


११---प्राध्यन्दिनि ( २००० वि० पू० ) 
माध्यन्दिनि आचार्य का उल्लेख पाणिनीय तन्‍त्र में नहीं है। काशिका 
७। १। ९४ में एक कारिका उद्बधृत है-- 
संबोधने तूशनसब्व्रिरूपं सान्‍्तं तथा नान्‍तमथाप्यद्न्तम्‌ | 
माध्यन्दिनिवेष्टि गुणं त्विगन्ते नपु' सके व्याप्रपदां वरिष्ठ: ॥ 


कातस्त्रवृत्तिपजजिका के रचयिता त्रिलोचनदास ने इस कारिका को 
व्याप्नभूति के नाम से उद्बधृत किया है।' सुपद्ममकरन्दकार ने भी इसे 
व्याप्रभूति का वचन माना हैं ।* न्‍्यासकार और हरदत्त इसे आगम वचन 
लिखते हैं ।* 

इस वचन में माध्यन्दिनि आचार्य के मत में “डशनस्‌” शब्द के 
संबोधन में “हे उशनः, हे उशनन्‌, हे उशन'”' ये तीन रूप दशशायि हैं । 


पक जन-++>+ “++>-+--ज-++ 2 «६ लञकओलजनि- 


१ व्याक० दर्शनेर इति० प्रृष्ठ ४४४ । 

२. कातन्त्र चतुश्य १००। . ३. सुपगय सुत्रन्त २४। 

४, श्रनन्तरोक्तमर्थभागमवचनेन द्रदयति । न्यास ७। १। ६४ ॥ तदाप्तागमेन 
द्रटयति । तथा घोक्तम्‌''' ****** । पदमझ्री भाग २, पृष्ठ ७३६ । 
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विमलसररचती कृत रूपमाला ( नषपुसकलिज्ञ प्रकरण ) और 

प्रक्रियाकौमुदी की भूमिका का पृष्ठ ३२ में एक वच्नन इस प्रकार उद्धृत है-- 
इकः षणढे :पि सम्बुद्धों गुणों माध्यन्दिनेम॑ते। 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि माध्यन्दिनि आचार्य ने किसी व्याकरणशाश्र 

का प्रवचन अवश्य किया था । 
परिचय 

माध्यन्दिनि पद अपत्यप्रत्ययान्त है। तदन्लुसार इसके पिता का नाम 
मध्यन्दिन था।' पाणिनि के मत में बाह्लादि गण को आक्ृतिगण मान 
कर ऋष्यण को बाबकर “इञ्ज' प्रत्यय होता है। जेन शाकटायनीय गणपाठ 
के बाह्मादि गण में इसका साज्ञान्निर्देश है ।* 

काल 

पाणिनि ने माध्यन्दिनि के पिता मध्यन्दिन का निर्देश उत्सादिगण* में 
किया है। मध्यन्दिन वाजसनेय याज्ञवल्क्य का साक्षात्‌ शिष्य है।' उसने 
याज्ञवल्क्य प्रोक्त शुक्लयजु: संहिता के पदपाठ का प्रवचन किया था । 
माध्यन्दिनी संहिता के अध्येता माध्यन्दिनों का एक मत कात्यायनीय 
शुक्लयजु:प्रातिशाख्य में उद्बघत है ।* इन प्रमाणों से व्यक्त है कि मध्यन्दिन 
का पुत्र माध्यन्दिनि आचाये पाणिनि से प्राचीन है। इसका काल विक्रम 
से लगभग २००० वर्ष पूरे है। 

मध्यन्दिन के ग्रन्थ 

शुक्लयजु:-पदपाठ--माध्यन्दिनि के पिता आचार्य मध्यन्दिन ने याज्ञ- 

वल्क्य प्रोक्त प्राचीन यजुःसंहिता के पदपाठ का प्रवचन किया था ( मन्त्र- 


१, मध्यन्दिनस्थापत्यं माध्यन्दिनिराचार्यः | पदमझ्नरी भाग २, पृष्ठ ७३६ । 

२, अष्टा ०४ | १।६६॥ ३, जैन शाकटायन व्याक० परिशिष्ट, पृष्ठ ८२ | 

४. अष्टा० ४। १८६ ॥ ५. याशवल्क्यस्थ शिष्यास्ते कण्व-वैधेय- 
शालिनः । मध्यन्दिनश्व शापेयी विदग्धश्चाप्युद्दालकः | वायु पुराण ६१५। २४, २५॥ 
यही पाठ कुछ भेद से ब्रह्माए्ड पूर्व भाग अ० ३५ छो० २८ में भी मिलता है। 

६. तस्मिन्‌ छहछजिह्ामूलीयोपध्मानीयनासिक्या न सन्ति माध्यन्दिनानां, 
लुकारो दीध॑ः, प्छुताश्रोक्तकजम्‌ । ८। ३५ ॥ 
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पाठ में उसने कोई परिवर्तन नहीं किया ) ।' इसीलिये संहिता के हस्त- 
लिखित ग्रन्थों में इसे बहुधा यजुर्वेद वा वाजसनेय संहिता कहा गया है। 
अन्यत्र भी इसे शुक्लयजु:ः शाखाओं का मूल कहा है ।* ग्रन्थ का आन्तरिक 
साक्ष्य भी इस की पुष्टि करता है। केवल पदपाठ के प्रवचन से भी 
प्राचीन संहिताएं पदकार के नाम से व्यवहृत होने लगती हैं| यथा-- 
शाकल्य के पदपाठ से मूल ऋखेद शाकल संहिता और आत्रेय के पदपाठ 
के का*ण प्राचीन तैत्तिरीय संहिता आत्रेयी कहाती है।* इसी प्रकार 
मध्यन्दिन के पदपाठ के कारण प्राचीन यजुःसंहिता माध्यन्दिनी संहिता के 
नाम से व्यवहृत ६६ । 

माध्यन्दिन-शिक्षा-काणी से एक शिक्तासंग्रह छपा हैं। उस में दो 


१, शुक्ल यजुबेंदी दरश्शंपोरशमास का आरम्म पहले पूरणिमा में पौर्णमास 
तल्श्चात्‌ अमावास्या में दर्श, इस ऋस में मानते हैं। शतपथ ब्राह्मण भी पहले पौर्णमास 
मन्त्रों का व्याख्यान करता है, तदनन्तर दर्श मन्त्रों का। यदि शुक्ल यज॒ःसंहिता 
का प्रवचन याशवलक्य अथवा मध्यन्दिन ने किया होता तो उस में प्रथम इपे त्वादि 
दर्श मन्त्रों का प्रवचन न होकर शतपथ के समान पौर्णमास मन्त्रों का प्रवचन होता । 

२, तथा चेद॑ं होलीरभाष्यम्‌--यजुर्वंदस्य मूल हि भेदी माध्यन्दिनीयकः | *** *** 
तस्मान्मान्ध्यन्टिनीयशाखा एबं पश्चदशसु वाजनेयशाखासु मुख्या सर्वसाधारणी च । 
गतएव वसिष्ठेनोक्तम---माध्यन्दिनी तु या शाखा सर्वंसाधारणी तु सा। राजकीय 
हस्तलेख पुस्तकालय मद्रास का सूचीपत्र भाग ३ पृष्ठ २४२६, ग्रन्थ नां० २४०६ 
अनिर्शातनाम पुस्तक का मुद्रित पाठ । देखो 'माध्यन्दिनी संहिता मूल यजुबेद है! मेरा 
लेख--दयानन्द्सन्देश, देहली, सन्‌ १६४२ का फरवरी मास का अंक, पृष्ठ ६२० । 
तथा गोविन्दराम हासानन्द देहली द्वारा प्रकाशित यज़ुर्बेद की मेरी भूमिका पृष्ठ ११- 
१८ । वसिष्ठ का उक्त वचन घरणतध्यूह की टीका में भी उद्धृत है । 

३. देखो--श्री प॑० मगवदत्तजी विरच्चित वैदिक वाडढप्मय का इतिहास भाग १, 
पृष्ठ १७८, १७६ (द्वि० सं०)। तथा इसी विषय पर मेरा लेख आर्यजगत्‌ लाहौर, 
सं० २००३ चैत्र, तथा गोविन्दराम हासानन्द प्रकाशित यजुबँद की मेरी भूमिका 
पृष्ठ १२। 

४. उखः शाखामिमां प्राह आ्रात्रियाय यशस्विनि । तेन शाखा प्रणीतेयमात्रे यीति 
सोच्यते ॥ यस्याः पदकृदात्रेयो वृत्तिकारस्तु कुण्डिनः। तै० कार्डानुक्रम, परष्ठ ६ 
छोक्‌ २६, २७। तै० सं० भद्दाभास्करभाष्य भाग ९ के अन्त में मुद्रित । 


पाणिनीयाए्रक में अनुल्लिखित प्राच्चीन आचाये १२७ 


माध्यन्दिनी शिक्षाएं छपी हैं। एक लघ और दूसरी बृहत्‌ । इन में माध्य- 
न्दिनसंहितासंबन्धी स्वर आदि के उच्चारण की व्यवस्था है। ये दोनों 
शिक्ञाएं अर्वाचीन हैं । इन का मूल वाजसनेय प्रातिशाख्य है। इस विषय 
में विशेप “शिक्षा-शाशत्र का इतिहास” ग्रन्थ में देखे। 


१२--रौहि ( ३००० बि० पू० ) 


आचार्य रौढि का निर्देश पाणिनीय तन्‍त्र में नहीं है। वामन काशिका 
६।२। ३६ में उदाहरण देता है--“आपिशलपाणिनीया:, पाशिनीय- 
रोढीया:, रौढीयकाशकृत्स्ना:” | इन में श्रत आपिशलि, पाणिनि और 
कागकृत्त निस्मन्देह वेयाकरण हैं। अतः इनके साथ स्मृत रौढि आचार्य 
भी वेयाकरण होगा । 
परिचय 


वबंश--रोढि पद अपत्यप्रत्ययान्त है, तद ,सार इस के पिता नाम 
रूढ है । 

स्वसा--वध्ध मान ने क्रोड्यादिगण में रोढि पद पढ़ा है । तदनुसार रौढि 
की स्वसा का नाम रोौढचा था। महाभाष्य ४ | १ । ७६ से भी इसकी पुष्टि 
होती है। पाणिनि के गणपाठ में रोढि पद उपलब्ध नहीं होता । 

सम्पन्नता-पत ज लि ने महाभाष्य १। १। ७२३ में “चघृतरोढीया:” 
उदाहरण दिया है । जयादित्य ने इसका भाव काशिका १ | १। ५३ में इस 
प्रकार व्यक्त किया है--घ्रृतप्रधानो रोढिः घृतरौढि:, तस्य छात्रा: घृत- 
रोढीयाः । इस से व्यक्त होता है कि यह आचार्य अत्यन्त सम्पन्न था। 
इस ने अपने अन्‍्तेवासियों के लिए घुत की व्यवस्था विशेषरूप से कर 
रक्‍्खी थी । इसी भाव का पोषक एक उदाहरण काशिका ६। २। ६९ में भी 
है। उसका अभिप्राय है--जो छात्र रोढिप्रोक्त शात्र में श्रद्धा न रख कर 
केवल घुतभक्षण के लिये उसके शाञ्ज को पढ़ते हैं, उनकी 'घुतरोढीय” इस 
पद से निन्‍दा की जाती है । 

काल 

रोढि पद पाणिनीय अष्टक तथा गणशपाठ में उपलब्ध नहीं होता । 

महाभाष्य ४ । १। ६९ में लिखा है-- 


श्श्द संस्कृत व्याकरण-शात्र का इतिहास 


सिद्धन्तु रौद्यादिषूपसंख्यानात्‌ । सिद्धमेतत्‌, कथं ? रोढचा- 
पृपसंख्यानात्‌ । रौढआदिषूपसंख्यानं कर्तव्यम्‌ | के पुना रोढयादय: ? 
ये क्रौडादय: । 

इस पर केयट लिखता है--'क्रौड्यादि के स्थान में वातिकपठित 
रौड्यादि पद पूर्वाचार्यों के अनुसार है ।” इसका यह अभिप्राय है कि पूर्वा- 
चाये पाणिनीय “क्रौड्यादिभ्यश्व ' सूत्र के स्थान में “रोढचादिश्यश्व'' 
पढ़ते थे। इस से स्पष्ट है कि रोढि आचारये पाणिनि से पौर्वकालिक है। 
पाल्यकीति ने अपने व्याकरण २। ३ । ४ में रूढादिभ्यः ही पढ़ा है । 


१३---शोनकि ( ३२००० वि० पू० ) 
चरक संहिता के टीकाकार जज्झट ने चिकित्पास्थान २। २७ की 
व्याख्या में आचार्य शायकि का एक मत उद्बधृत किया है। पाठ इस प्रकार है-- 
कारणशब्दस्तु व्युत्पादित:--- 
करोतेगरपि कत त्वे दीघेत्वं शास्ति शौनकिः । 
आर्थात्‌-अत्रू धातु से कर्ता अर्थ में (ल्युट में ) दीर्घत्व का गासन 
करता है' शोनकि आचार्य । 


मलवादिक्ृत द्वादशार-नयचक्र की सिहसूरि गणि क्षृत टीका में 


लिखा है-- क्‍ 
स्यान्मतम्‌, करोतीति कारणम्‌ | यथोक्तम-- 


प्टिवसिव्योल्युटपरयोदीधत्व॑ वष्टि भागुरि: । 

करोते: कठ भाषे च सौनागा: प्रचक्षते ॥* 

अर्थात्‌-छ्व सिव को ल्युट परे रहने पर दीघंत्व चाहता है भागुरि । 
करोति से कतृ भाव में दीर्घत्व सौनाग कहते हैं । 

सम्भव है यहां पर सोनागाः के स्थान पर शौनका: मूल पाठ हो । 





वीननअननन-- न्टेटकन 
बनने न जलन ++८ 


१, अष्टा० ४ | १।८०॥। 
२. तुलना करो--कृजः कतंरि” चान्द्र सूत्र ( १ । ३। ६६ ) । 
३. बढ़ोदा संस्करण भाग १, पृष्ठ ४१ । 


पाणिनीयाष्टफ में अनुल्लिखित प्रायीन आचाये १२६ 


भट्टि की जयमंगला टीका ३ । ४७ में उद्बधृत वचन का उत्तरार्ध इस 
प्रकार है-- 


धाञ्र्‌ कुओसस्‍्तनिनह्योश्व बहुलत्वेन शौनकिः । 
अर्थात्‌-धात्र्‌ इत्र तन्नु और नह धातु के पर रहने पर अपि और 
अब उपसर्ग के अकार का लोप बहुल करके होता है, ऐसा शौनकि का मत है। 
इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि आचार्य शौनकि ने किसी व्याकरणा-तन्त्र का 
प्रवचन किया था । 


परिचय ओर काल 


शौनकि पद अपत्यप्रत्ययान्त है। तदनुसार शौनकि के पिता का नाम 
शौनक हैं। यह ब्रह्मज्षाननिधि ग्रहपति शौनक का पुत्र है। शौनक का 
काल विक्रम से ३००० वर्ष पूत्र है, यह हम पाणिनि के प्रसद्ठमें लिखेंगे। 
अतः शौनकि का काल भी ३००० वर्ष विक्रम पूर्व मानना युक्त है । 


चरक सूत्र स्थान २१५ । १६ में शौनक का एक पाठान्तर भी शौनकि 
मिलता है ।' 

जौनक के चिकित्सा ग्रन्थ का निर्देश अष्टाड्जहृदय कल्पस्थान ६। १५ 
में अधीते शौनक: पुनः रूप में मिलता है। इस की सर्वाज्डसुनच्दरा टीका 
में लिखा है-- 

शोनकस्तु तन्त्रऊृधी ते »०००००००० । 
शौनक प्रोक्त ज्योतिष ग्रन्य अथवा उस के मतों का उल्लेख ज्योतिष 
ग्रन्थों में प्रायः उपलब्ध होता है । 


१४--गोतम ( ३००० थि० पू० ) 

गोतम का नाम पाणिनीय तन्‍त्र में नहीं मिलता | महाभाप्य ६। २। ३६ 
“आपिशलपाणिनीयव्याडीयगोतमीया:” प्रयोग मिलता है । इस में स्मृत 
आपिशलि, पाणिनि ओर व्याडि ये तीन वेयाकरण हैं । अतः इन के साथ 
स्मृत आचार्य गौतम भी वैयाकरण प्रतीत होता है। इसकी पुष्टि तैत्तिरीय 


१, द्र० निशयसागर मुद्रित गुय्का। 
२. द्रष्टन्य--शंकर बालकृष्ण कृत भारतीय ज्यतिषो शात्राचा इतिहास? 
पृष्ठ १८६, ४प्7र 2०, ४८७ (द्वि० सं० )। 
१७ 


१३० संस्क्रत व्याकरण-शात्र का इतिहास 


प्रातिशाख्य' और मेत्रायणीय' प्रातिशाख्य से होती है। उस में आचार्य 
गोतम के मत उद्बधृत हैं । 
महाभाष्य के उद्धरण से इस बात की कुछ प्रतीति नहीं होती कि गोतम 
पारिनि से पृत्नवर्ती है वा उत्तरवर्ती । परन्तु तैत्तिरीय प्रातिशाख्य में प्लाज्नि 
कौण्डिन्य और पौष्करसादि के साथ गौतम का निर्देश होने से वह पाणिनि 
से निस्सन्देह प्राचीन है। यह वही आचार्य प्रतीत होता है जिसने गोतम- 
गुह्मय, गौतम धर्मशासत्र बनाए। वह शाखाकार था। गोतमप्रोक्त गोतमी 
शिक्षा इस समय उपलब्ध है। यह काशी से प्रकाशित शिक्षासंग्रह में छपी 
है। इस के विषय में “शिक्षाशासत्र का इतिहास” ग्रन्थ में विस्तार से 
लिखेंगे । 


१४९--व्याडि ( २६४० बि० पू० ) 

आचार्य व्याडि का निर्देश पाणिनीय सूत्रपाठ में नहीं मिलता । 
आचार्य शौनक ने ऋक्‍गातिशाख्य में व्याडि के अनेक मत उद्बबृत किये हैं।* 
भाषावृत्ति ६१।७० में पुरुषोत्तमदेव ने गालव के साथ व्यांडि का एक मत 
उद्धृत किया है।” गालव शब्दानुशासन का कर्त्ता है और पाणिनि ने 
अश्टाध्यायी में उसका चार स्थानों पर उल्लेख किया है ।/ महाभाष्य ६।२३६ 
में “आपिशलपाशिनीयव्याडीयगोतमीया:' प्रयोग मिलता है। इसमें 
प्रसिद्ध वेयाकरण आपिशलि और पाणिनि के अन्‍न्तेवासियों के साथ 
व्याडि के अन्तेवासियों का निर्देश है। ऋकक्‍प्रातिशाख्य १३ ॥ ३१ में शाकल्य 
और गार्ग्य के साथ व्याडि का बहुधा उल्लेख है।” शाकल्य” और गार्ग्य 
दोनों का स्मरण पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन में किया है । इनसे स्पष्ट है 
कि व्याडि ने कोई शब्दानुशासन अवश्य रचा था। 


१, प्रथमृर्वों हकारश्रतुर्थ तस्य सस्थानं प्लाज्षिकोणिडन्यगोतमपीष्करसादीनान । 
प। ३८॥ २. मै० प्रा० ५ । ४० || ३. ऋषकप्राति० २। २३। २८॥ 
६।४२॥ १३१। १९, २७।। 

४, इकां यरिभव्यवधान व्याडिगालवयोरिति वक्तव्यम्‌ । 

५. अप ० ६५।२३।६१॥ ७। १। ७४ ॥ ७।३।६६॥ ८। ४ | ६७। 

६, व्याद्धिशाकल्यगाग्योः । ७. अष्टा० १ । १। १६ ॥ ६।१।१२७ ॥ 
८।३।९६॥ ८।४।५१।। ८. अष्टा० ७,२।६६॥॥ ८(३।२०॥ ८.४॥६७॥ 


पाणिनीयाश्टफ में अनुल्लिखित प्राचीन आचाये १३१ 


परिचय ओर काल 


व्याडि का दूसरा नाम दाक्षायण है। इसे वामन ने काशिका ६।३६९ 
में दाक्षि के नाम से स्मरण किया है ।* यह दाक्षीपुत्र पाणिनि का मामा 
है। कई विद्वान दाक्षायण पद से इसे पाणिनि का ममेरा भाई मानते हैं, 
वह ठीक नहीं । अतः व्याडि का काल पाणिनि से कुछ पूर्व अर्थात्‌ विक्रम 
से लगभग २९५० वर्ष पूवे है । 

व्याडि के परिचय और काल के विषय में हम “संग्रहकार व्याडि'' 
नामक प्रकरण में विस्तार से लिखेंगे। अतः इस विषय में यहां हम इतना 
ही संकेत करते हैं । 

व्याकरण 

जयादित्य ने काशिका २ | ४। ४१ में उदाहरण दिया है--व्याड्युपन्नं 
दुष्करणम्‌ । 

न्यास में इसका पाठ “व्याड्युपन्नं दशहुष्करणम्‌' है । 


पदमजरी ४। ३। ११५ में इप उदाहरण की व्याख्या मिलती है। अतः 

प्रतीत होता है कि उसके समय में काशिका ४।३।११५ में भी यह उदाहरण 
अवश्य विद्यमान था। काशिका के मुद्रित संस्क्रणों में ४८ । २। ११५ का 
पाठ अशुद्ध है। न्‍्यासकार २। ४। २१ में इस उदाहरण की व्याख्या में 
लिखता है-- 

व्याडिरप्यत्र युगपत्कालभाविनां विधीनां मध्ये दशहुष्करणानि 
कृत्वा परिभाषितवान पूर्व पूर्व कालमिति ।* 

१, कुमारीदाक्षाः ।"'*“** *** ***कुमायोदिलामकामा ये दाक्लादिभिः: प्रोक्तानि 
शात्राण्यधीयते तब्लिष्यतां वा प्रतिपद्यन्त त एवं क्षिप्यन्त । यहां “दाक्षादिभिः” पाठ 
गशुद्ध है, 'दाच्यादिमिः” पाठ होना चाहिये। 

२, काशिका का मुद्रित पाठ इस थ्रकार है---“काशकृत्खम्‌ । गुरुलाघक्म । 
आपिशलम्‌ | पुष्करणम्‌ । ” ३. प० गुरुषद हालदार ने लिखा है--- 
सुतरामापिशलिसंबंधे जयादित्येर मते बुक्रिते हहवे--आपिशलिस्तु युगपत्कालभाविनां 
विधीनां मध्ये दश हृष्करणानि कृत्वा कालमनद्यतनादिकं॑ परिभाषितवान्‌ | ब्या० 
द० ३० प्राक्षथन, पृष्ठ ४० । 


(१२ संस्कृत व्याक रण-शाख्त्र का इतिहास 
न्यास की व्यास्था में मैत्रेयरक्षित लिखता है-- 
अयमवर कृश्हुष्करदानि हत्वा कातबमनद्तनाह़िक प्रिभाषितवान्‌। 
हरदत्त पदमजरी ४२११५ में इसकी व्याख्या इस प्रकार करता है--, 


दुष्‌ इत्ययं संकेतशब्दो यत्र क्रियते, यथा पाणिनीये ब्रृद्िति, तद 
दुष्करणं व्याकरण, कामशाह्ममित्यन्ये । 


न्यासकार, मेत्रेयरक्षित और हरदत्त की व्याख्याएं अस्पष्ट हैं | हरदत्त 
'कामशाश्रमित्यन्थे (लिखकर स्वयं संदेह प्रकट करता है । 


अब हम अगले अध्याय में पाणिनीय अधध्यायी में स्मृत १० आचार्यों 
का वर्णन करेगे। 


किक थ ध् 
चाथा अ्रध्याय 
पाएणिनीय अष्टाध्यायी में स्मत आचाये 
( ४०००-३००० बि० पु० ) 


पाणिनि ने अपनी अशध्यायी में दश प्राचीन व्याकरणाप्रवक्ता आचार्यों 
का उल्लेख किया है। उनके पोर्वाप्यं का यथार्थ निश्चय न होने से हम 
उनका वर्णन वर्णानुक्रम से करेंगे । 

१--आपिशलि ( ३००० वि० पू० ) 

आपिशलि आचार्य का उल्लेख पाशिनीय अष्टाध्यायी के एक सूत्र में 
उपलब्ध होता है।' महाभाष्य ४४२४५ में आपिशलि का मत प्रमाणरूप 
में उद्धृत किया है। वामन, न्‍्यासकार जिनेद्धबुद्धि, केयट तथा मैत्रेयरक्षित 
आदि प्राचीन ग्रन्थकारों ने आपिशल व्याकरण के अनेक जृत्र उद्बधृत 


किये हैं ।* 
परिचय 

बंश--आपिशलि राब्द तद्धितप्रत्ययान्त है। काशिका ६। २। ३६ में 
आपिशलि पद की व्यृत्यत्ति इस प्रकार दर्शाई है-- 

आपिशलस्यापत्यमापिशलिराचाये: । अत इज | 

पाल्यकीति ने रूढादिगण १। ३।४ में अपिशल णब्द से इत्र आपिशलि 
मानकर स्ीलिज् में आपिशल्या का निर्देश किया है। 

गणरत्रमहोदधिकार वर्धभान लिखता है-- 


आपिशलि--पिंशतीत्यौणादिककलप्रत्यये. पिशलः, न पिशलो- 
5पिशल: कुलप्रधानम्‌, तस्यापत्यम्‌ ।* 


१. वा सुप्यापिशलेः | अष्टा० ६। १ । ६२ ॥ 
२. एबं व कृत्वाई5पिशलेराचार्यस्य विधिरुपपन्नो भवति-घेनुरनजिकसुत्पादयति । 


३. काशिका ७। ३ । ८६ || न्यास ४ । २। ४५ | कैयट, महामाध्यप्रदीप 
४। १। २१ ॥ तन्त्रप्रदीप ७। ३॥ ८६ ॥ ४० गणरज्षमहोदधि, पृष्ठ ३७। 


१३४ संस्क्रत व्याक रणु-शास्त्र का: इतिहास 


इन व्युत्पत्तियों के अन्ुतार वामन, पाल्यकीति और वर्धमान तीनों 
के मत में आपिशलि के पिता का नाम “अपिशल'' था । 

उज्ज्वलदत्त उणादि ४१२७ की वृत्ति में आपिशलि पद की व्युत्पत्ति 
इस प्रकार दर्शाता है -- 

शारिहिस्त्र, कपिलकादित्वाहन्नत्वम्‌ । दुःसहो5पिशलिः । बाह्मादि- 
त्वादिम--आपिशलि: ।* 

इस व्युत्पत्ति के अनुसार आपिशलि के पिता का नाम “अपिशलि” 
होना चाहिये, परन्तु बाद्वादिगण' में अपिशलि' पद का पाठ न होने से 
उज्ज्वलदत्त की व्युत्पत्ति चिन्त्य है। 

अपिशल शब्द का अर्थ--पिशल का अर्थ है क्षुद्र, अतः अपिशल का 
अर्थ होगा महान्‌ । वर्धभान वे अपिशल का अर्थ 'कुल-प्रधान! किया है ।* 
तदनुसार इसकी व्युत्पत्ति “पिश अवयवे+कल ( ओऔशणादिक ) प्रत्यय:, 
पिश्यत इति पिशल: > कुद्रः, न पिशलो5पिशल:” होगी । वाचस्पत्यकोश 
में “अपिशलते इति अपिशल:, अच ” व्युत्पत्ति लिखी है ! 

नामान्तर--आपिशलि के लिए आपिशल नाम का भी व्यवहार परोक्ष 
रूप में उपलब्ध होता है। यथा-- 

१. शिक्षा आपिशलीयादिका । काव्यमीमांसा, पृष्ठ ३ । 

२. तथेत्यापिशलीयशिक्षादशेनम्‌ । वाक्यपदीय वृषभदेव टीका, 
भाग १, पृष्ठ १०५। 

इन प्रयोगों में प्रस्तुत आपिशलीय पद अणनन्‍्त आपिशल शब्द से ही 
छ प्रत्ययः होकर सम्भव हो सकता है। इत्नन्त आपिशलि से इञअश्च ( ४ । 
२। ११३ ) के नियम से आपिशल गब्द सम्पन्न होता है। 

अपिशल से अण्‌ और इञ् दोनों सामान्य अपत्यार्थक प्रत्यय होकर 
आपिशल और आपिशल्ि प्रयोग उपपन्न होते हैं ।* 

स्वसा का नाम--आपिशलि पद क्रौड्यादिगण” में पढ़ा है। तदनुसार 


१, तुलना करो--श्रपिशलिमु नि विशेषः, तस्यापत्यमापिशलिः, बाह्यादित्वा- 
दिल्रू । उणादिकोष ४ | १२८॥ .. २, अष्टा० ४ | १। ६६ ॥ 

३. देखो पूर्व पृष्ठ १३३। ४, विशेष द्रश्व्य काशकृत्स्न प्रकरण पूर्व 
पृष्ठ १०७ । ४. अष्टा० ४। १ । ८० ॥ 


पाणिनीय अष्टाध्यायी में स्मत आचाये १३४ 


आपिशलि की किसी स्वसा का नाम “आपिशल्य[”होगा । अभिनव शाक- 
टायन १। ३। ५ की चिन्तामणि टीका में भी आपिशल्या” का निर्देश 
मिलता है। इसी प्रकार अन्य व्याकरणों में भी इस प्रकरण में आपिशल्या 
स्मृत है। 

आपिशलि-शाला--आपिशलि पद छाजत््यादि गण' में पढ़ा है। तदनुसार 
शाला उत्तरपद होने पर “आपिशलिशाला” में आपिशलि पद को 
आयुदात्त होता है। इससे व्यक्त होता है कि पाणिनि के समय में 
आपिशलि की शाला देश देशान्तर में अत्यन्त प्रसिद्ध थी । 


शाला शब्द का अर्थ--यद्यपि शाला शब्द का मुख्या4 ग्रह है, तथापि 
“पदेषु पर्देकदेशा: प्रयुज्यन्ते” न्याय के अनुसार यहां “शाला” शब्द 
पाठशाला के लिये प्रथुक्त होता है। महाराष्ट्र गुजरात, पजाब आदि अनेक 
प्रान्तों में पाठशाला के लिये केवल शाला शब्द का व्यवहार होता है। पुराण 
पञच्चलक्षण में रेमकशाला का वर्णन है, इस में पेप्पलाद आदि ने 
विद्याध्ययन किया था। मुण्डक उपनिषद्ध में गृहपति शौनक के लिए 
महाशाल शब्द का व्यवहार उपब्लब्ध होता है। वहां शाला का अर्थ 
निश्चिः ही पाठशाला है। अतः आपिशलि शाला का अर्थ निश्चय ही 
आपिशलि का विद्यालय है । 

काल 

पाणिनीय अष्टक में आपिशलि का सात्ञषात्‌ उल्लेख होने से इतना 
निश्चित है कि यह पराणिनि से प्राचोन है। पद्तजरीकार हरदत्त के लेख 
से प्रतीत होता है कि आपिशलि पाणिनि से कुछ ही वर्ष प्राचीन है। वह 
लिखता है-- 

कथं पुनरिदर्माचायेंग पाणिनिनाउब्रगतमेते साधव इति ? 
आपिशलेन पूर्वव्याकर्णेन, आपिशलिना तहिं केनावगतम्‌ ? ततः 
पूर्वेंण व्याकरणेन ॥ 





४, गणुपाठ ६। २। ८६ ॥ २. छात्यादय: शालायाम्‌ ( अ्रशु० 
६।२।८६ ) सूत्र से । ३, ठुलना करो--परदेषु पदेकदेशान्‌-देवदत्तो दत्तः, 
सत्यभामा भामेति । महामाष्य १। १। ४५ ॥ 

४, पद्मज्जरी भाग १, पृष्ठ ६ । 


१३६ संस्कृत व्याकरणु-शासत्र का इतिहास 


पाणिनिरपि खकाले शब्दान्‌ प्रत्यक्तयन्नापिशलादिना पृवेस्मिन्नपि 
काले सत्तामनुसन्धत्ते, एवमापिशलिः ॥* 

पाणिनि विक्रम से लगभग २९०० सौ वर्ष प्राचीन है, यह हम पाणिनि 
के प्रकरण में सप्रमाण सिद्ध करेंगे । 

बौधायन श्रौत के प्रवराध्याय में भृगुवंश्य आपिशलि गोत्र का उल्लेख 
मिलता है।* मत्स्य पुराण १९४ । ४१ में भी भृगुवंश्य आपिशलि का निर्देश 
उपलब्ध होता है । पं० गुरुपद हालदार ने आपिशलि को याज्ञवल्क्य का 
असुर लिखा है, परन्तु कोई प्रमाण नहीं दिया। याज्ञवल्क्य ने शतपथ 
का प्रवचन विक्रम से लगभग ३१०० वर्ष पूत्रे किया था, यह हम पूत्रे लिख 
चुके हैं। आपिगनलि शिक्ञा)में सात्यमुम्नी ओर राणायनी गाखा क्रे अध्येताओं 
का उल्लेख है ।* 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि आपिशलि का काल विक्रम से न्यूनाति- 
न्यून २००० वर्ष पूर्व अवश्य है । 

आपिशल व्याकरण का परिमाण 


जेन आचार्य पाल्यकीति अपने गाकटायन व्याकरण की अमोधघा वृत्ति 
३ ।३२।१६१ में उदाहरण देता है-अपष्टका आपिशलपाशिनीया: । 
यह उदाहरण शाकटायन व्याकरण की यक्षवर्मकृत चिन्तामणियृत्ति २। 
४। १८२ में भी उपलब्ध होता है। इससे विदित होता है कि आपिशल 
व्याकरण भे आठ अध्याय थे। आपिशलि विरचित शिक्षा ग्रन्थ में भी आठ 
ही प्रकरण हैं । 
आपिशल व्याकरण की विशेषता 


काशिका ४ | ३२। ११५ में उदाहरण है--काशकूत्स्नं गुरुलाघवम, 
आपिशल पुष्करणम्‌ । सरस्वतीकणशठाभरणु ४ । ३ । २४६ की हृदयहारिणी 





१. पदमज्जरी भाग १, पृष्ठ ७। 

२. भूगूणामेवादितो व्याब्यास्यामः”" पैज्ञलायनाः, वैहीनरयः 
काशकृत्स्नाः  ' पाशिनिवोल्मीकिः'*' ***आपिशलयः । ३. व्याकरण दर्शनेर 
इतिहास, पृष्ठ ४१६। ४. छन्दोगानां सात्यमुग्रिराणायनीया हस्वानि पठन्ति । 
६। ६) तुलना करो--छन्दोगानां सात्यमुत्रिरणायनीया अर्धमेकारमर्धमोकारं 
चाधीयते । महाभाष्य, एओोडः सूत्र । 


पाणिनीय अष्ठाष्यायी में स्मत आचाये १३७ 


टीका में “काशछूत्स्नं गुरुलाघवम, आपिशलमान्तःकरणम'”" पाठ 
है। वामन ने ६। २। १४ की वृत्ति में “आपिशल्युपश्च॑ं ग्ुरुलाघवम्‌” 
उदाहरण दिया है | इन में कोन सा पाठ शुद्ध है यह अभी विचारणीय है । 
अतः सन्दिग्व अवस्था में नहीं कह सकते कि आपिशल व्याकरण की अपनी 
क्या विशेषता थी । 


आपिशल व्याकरण का प्रचार 


महाभाष्य ४ । १। १४ से विदित होता है कि कात्यायन और पतअलि 
के काल में आपिशल व्याकरण का महान्‌ प्रचार था। उस काल में कन्याएं 
भी आपिशल व्याकरण का अध्ययन करती थीं । 


आपिशल व्याकरण का स्वरूप 


पाणिनीय व्याकरण से प्राचीन व्याकरणों में केवल आपिशल व्याकरण 
ही ऐसा है जिसके सब से अधिक सूत्र उपलब्ध होते हैं । इस के उपलब्ध 
सूत्रों के आधार पर कहा जा सकता है कि यह व्याकरण पाणिनीय 
व्याकरण के सदुश सर्वाज्जिपूर्ण सुव्यवस्थित तथा उससे कुछ विस्तृत था, 
और इस में लौकिक वेदिक उभयविध शब्दों का अन्वाख्यान था । 


आपिशल व्याकरण के उपलब्ध सत्र 


शतशः व्याकरण ग्रन्थों के पारायण से हमें आपिशल व्याकरण के 
निम्न सूत्र उपलब्ध हुए हैं-- 
१, उभस्योभयो5द्धिवच्चनटापो: । 


१, निरुक १। १३ के “एतेः कारितं च यकारार्दि घान्तकरणमस्ते: शुद्ध व 
सकारादि चर” पाठ में “अन्तकरण' पद प्रयुक्त हे। स्कन्दखामी ने “अन्तकरण” 
का अर्थ “प्रत्यम किया है । क्‍या सरस्वतीकण्ठाभरण की टीका का पाठ 
“अन्तकरण'” हो सकता है ! २, आपिशलमधीते ब्राह्मणी आ्रापिशला ब्राह्मणी । 

३. यह स्थिति इस ग्रन्थ के प्रथम संस्करण तक थी । उस के पश्चात्‌ काशकृत्स्न 
घातुपाठ की घन्नवीर कवि कृत कन्नड टीका प्रकाश में आई । उस में काशकृव्सन 
व्याकरण के १३५ सूत्र उपलब्ध हो गए । उन के लिए देखिए हमारा “काशक्ृत्सन 
व्याकरण और उस के उपलब्ध सूत्र”! निबन्ध । 

४. आपिशलिस्वेनमर्थ सूज्यत्येब--“उभस्योभयो<5द्विवचनटापो:” इति । 
तन्त्रप्रदीप २। ३॥।८॥ भारतकोमुदी भाग २, पृष्ठ ८६५ में प्रो० कालीचरण 

श्र है 


श्श्८ संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


२, विभकत्यन्तं पदम ।* 

३. मन्यकमेण्यनादरे उपमाने विभाषा प्रारिषु । 
८, चिरसाययोम॑श्व प्रगप्राह्योरेच् । 

४. घेनोरञ: ।* 

८ शताच्च्र उन्‍्यतावग्रन्थे ।" 

७. शब्बिकररणों गुण: ।* 


शात्नी हुतली के लेख में उद्घृत । तुलना करो--“केखित्‌ पुनरेब॑ पठन्ति--उभ- 
स्योभयोरद्विवचने ।”” मतृहरि महाभाष्य-दीपिका पृष्ठ २७० । 


१, कलापचन्द्र (सन्धि २० ) में सुषरेण विद्याभूषण ने लिखा है--“अथोः 
पदम! आहरैन्द्रा,, “विभकत्यन्त॑ पदम”' आहुरापिशलीयाः, सुस्तिडन्तम्‌ पद्म 
पाणित्रीयाः ( देखो पूर्व प्रृष्ठ ८७ )। हैम लिक्ञानुशासन विवरण, पृष्ठ १५४८ 
पर निर्दि॒प्ट । तुलना फरा--ते विभक्त्यन्ताः पदम | न्यायसूत्र २। २। ४७॥ 
विभक्यन्तं पद शे यन्‌ । भरत नाव्यशाखत्र १४ | ३६ || 


२, प्रदीप २।३। १७॥ पदमज्जरी २। ३। १७, भाग १, पृष्ठ ४२७॥ 
शब्दकीस्तुम २ | ३ । १७॥ “विभाषा प्राणिषु' इत्यापिशलीयं सूत्रम । हरिनामामृत 
व्या० कारक ३४ । आपिशलिवाक्येन उपमानवाचकात्‌ ततोषपि तिरस्कारे 
चतुर्थॉत्यच्यते' प्रदीपोद्योते नागेश/ ( २। ३ । १७ )। 

३. श्त्यापिशलीय सूत्रम्‌ | सुप्द्धमकरन्द ५। ३ । ५४१, ४२ ॥ 

४. न्यास ४। २। ४५, भाग १ पृष्ठ ६४२ । धातुबृत्ति घेट्‌ धातु, पृष्ठ १६७ । 


धातुवृत्ति का मुद्रित पाठ अशुद्ध है। पदमज्जरी ४ | २ | ४४ में “चेनुरनजिकमुता- 


दयति शत्यापिशलिसूत्रम' भाष्यपक्किक्त को ही यूत्र बना दिया है। व्याकरण द्शनेर 
इतिहास प्रृष्ठ ४२१ में भी यही भाष्यपडिकत आपिशलि के नाम से उद्धृत है । 


५. महाभाष्य-प्रदीप ४। १। २१ ॥ यहां कैयट ने जितना श्रंश अश्टाध्यायी 
से मिन्न था, उतने ही का निर्देश किया है । ५० मुरुषद हालदार ने व्याकरण दशेनेर 
इतिहास के प्राक्षथन प्रूष्ठ १२ पर आपिशल और काशक्ृत्स्न के मत से याशवल्क्य 
स्तृति (२। २०२ ) का 'शतक शतम्‌' प्रयोग उध्दूत किया है । यह हमें नहीं मिला । 


६. धातुत्॒त्ति पृ४ ३५६, २५७ | आपिशलिस्तु “शब्विकरण मुण:ः”' इत्यमिधाय 
“करोतेः मिदेश्व” इत्यक्तवान्‌। तन्त्रप्रदीप ७। ३ | ८६ ॥ भारतकौमुदी भाग २, 


पाणिनीय अष्टाध्य!यी में स्मत आचाये १३६ 


८. करोतेश्व ।' 
€. मिदेश्व । 
१०. तुरुस्तुशम्यमः सावेधातुकासु' उछुन्दसि ।* 
११. अमडणनम ( ? ) 
( के ) “तदहम्‌””* सत्र का अभाव 
काशकृछ्ल व्याकरण के प्रकरण में वाक्यपदीय तथा उसके टीकाकार 


हेलाराज का जो वचन उद्धृत किया है” उससे विदित होता है कि काशकृत्तन 
व्याकरण के सदुश आपिशल व्याकरण में भी “तदर्हम” सूत्र नहीं था । 


( ख ) “नाज्मलो” म्त्र का अभाव 


पाणिनि का नाज्मलो (१।१।१० ) सूत्र आपिशल व्याकरण में 
नहीं था, क्योंकि उसकी शिक्षा में 

इंपद्धिवृतकरणा ऊष्माणः। ३ । ७।। 

विच्ृतकरणा वा । २। ८॥ 


पृष्ठ ८६५ में उद्धृत । तुलना करो-अनि व विकरण, करोतेः, मिदे: । कातन्त्र 
३।७। ३-५ । 

१. धातुवृत्ति पृष्ठ ३३६, २५७। तन्त्रप्रदीप ७। ३। ८६, प्रवोद्धृत उद्धरण । 
कातन्त्र ३। ७। ४ पृर्वोदरण । २. धातुबृत्ति पृष्ठ ३२६४६, ३५७ | तन्त्र- 
प्रदीप ७। ३। ८६, पूर्वोद्धरण । कातन्त्र ३। ७। ५ प्र्वोद्धरण । 

३. ठाबन्तं संशालेन विनियुरूम्‌। पदमझरी भाग २. पृष्ठ पश्ण । तुलना 
करो--““अथवा आर्थैधातुकासु इति वक्ष्यामि। कासु आधंघातुकासु ? उक्तिषु 
युक्तिषु, रूदिषु, प्रतीतिषु, श्रुतिषु, संशासु ।' महाभाष्य २। ४ | ३५ ॥ 

४. काशिका ७) ३।६५ || धातुवृत्ति पृष्ठ २४१ । छान्दसा5यमित्यापिशलिः । 
घातुप्रदीप पृष्ठ ८० | ५. पद्चपादी डणादि आपिशलि-प्रोक्त है यह हम उणादि 
के प्रकरण में लिखेंगे। द्र* उणादि के “अमन्ताडु:” (१। १०७) सूत्र में 
अम्‌ प्रत्याहार | आपिशल-शिक्षा के “अमड्णुनाः खस्थाना नासिकास्थानाश्र ” सूत्र 
में अमठणन ओआनुपृर्वीविशेष का संबन्ध आपिशल व्याकरण के प्रत्याहार सूत्र से 
प्रतीत होता है । पाणिनीय शिक्षा के 'डजशणुनमाः स्वस्थाननासिकास्थानाः सूत्र में 
वर्णोनुक्रम से पाठ है। ६, अरष्टा० ५। १। ११७ ॥ 

७. देखो पूर्व पृष्ठ ११३ | 


१४० संस्कृत व्याकरण-शार्र का इतिहास 


सूत्रों हवरा अइ ऋ के हश ष ऊछ्मों के प्रयत्न भिन्न भिन्न माने हैं । 
अतः प्रयलेक्य के अभाव से न सवर्ण संज्ञा प्राप्त होती है, न प्रतिषेत्र की 
ही आवश्यकता है। पाणिनीय शिक्षा में विवृतकरणा वा सूत्र द्वारा पक्षान्तर 
में ऊष्मों का भी विवृतकरण प्रयत्न स्वीकार करने से पत्त में सवण संज्ञा प्राप्त 
होती है। अतः पाणिनि के मत में उस का नाज्भालो पृत्र द्वारा प्रतिषध 
आवश्यक है। इससे स्पष्ट है कि आपिशल व्याकरण में उक्त सृत्र नहीं था। 


आपिशलि के प्रकीर्ण उद्धरण 
पूर्वोद्रवुत सूत्रों के अतिरिक्त आपिशलि के नाम से अनेक वचन प्राचीन 
ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं। यथा-- 
१--अनन्तदेव भाषिकसृत्र की व्याख्या में लिखता है-- 
यथापिशत्रिनोक्तत--ऋ बणेल वणयोरदीघा [ न ] भवन्तीति।' 
२--कविराज ने आपिशलि का निम्न मत उद्दधृत किया है-- 
एकवरणुकार्य विकार:, अनेकवर्णकार्यमादेश इत्यापिशलीयं मतम्‌ ।* 
३--कातन्त्रवृत्ति की दुर्गेविरचित टीका में आपिशलि के निम्न श्लोक 
उद्बधृत है-- 
तथा चापिशलीयः स्छोक;-- 
आगमो5नुपघातेत विकारश्रोपमदनात्‌ । 
आदेशस्तु प्रसंगेन लोप: सर्वापकर्षेणात्‌ ॥* 
४--भाषावृत्ति के व्याख्याता सुष्टिवर ने आपिशल का निम्न डेढ़ श्लोक 
उद्बंधृत किया है-- 
तथा चापिशलिः | 
दन्त्योष्ठ गत्वाद्‌ वकारस्य वहव्यधत्ुधां न भष । 
उद्ठों भवतों यत्र यो वः प्रत्ययसन्धिजः । 


१, काशी के छपे हुए यजुधप्रातिशाख्य के श्रन्त में, प्रृष्ठ ४६६ । शतपथ 
सायणभाष्य भाग १, पृष्ठ ३१८ पर कोष! में निर्दिष्ट “न! पद मूल में छुपा है । 

२. कातन्त्रवीका २। ३े। ३३। तुलना करो--विकारों नाम वर्णात्मक 
आदेश: । शब्दकोस्तुभ, पृष्ठ २४४ । 

३. कातन्त्रवृत्ति पृष्ठ ४७६ | 
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अन्तस्थं त॑ विज्ञानीयाचछेषो वर्गीय उच्यते ।|* 
५--जगदीश तर्कालद्भार ने अपनो शब्दशक्तिप्रकाशिका में आपिशलि 
का निम्न मत उद्बधृत किया है-- 
सदशत्वं तृणादनां मन्यकमेण्यनुक्त के । 
द्वितीयावच्वतुर्थ्यापि बोध्यते बाघधितं यदि | 
इत्यापिशलेमंतम्‌ ॥* 
६, ७-उणादिसूत्र का वृत्तिकार उज्ज्वलदत्त आपिशलि के निम्न दो 
वचन उद्बधुत करता है-- 
आपिशलितु--न्य ्रोनेंच्भावं शास्ति न्‍्याड्ूवं चर्म ।* 
खधा पितृतृप्तिरित्यापिशलि: । 
८--भानुजी दीक्षित ने अपनी अमरकोषटीका में आपिशलि का निम्न 
वचन उद्बधृत किया है-- 
शश्वदभीच्णु नित्यं सदा सततमजस्रमिति सातत्ये इत्यव्ययप्रकर रे 


आपिशलिः । 
९--कातन्त्रवृत्ति की दुर्गटीका में आपिशलि का निम्न ख्लोक उद्दधृत है-- 


आपिशलियं मतं तु-- 
पादस्त्वथेसमाप्तिवाँ ज्लेयो दृत्तस्य वा पुनः । 
मात्रिकस्य चतुर्भाग: पाद इत्यमिधीयते ॥* 
इनमें प्रथम और षष्ठ उद्धरण निश्चय ही आपिशल व्याकरण से लिये 
गये हैं। द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ ओर पद्रम उद्धरणों का सम्बन्ध यद्यपि 
आपिशल व्याकरण से है तथापि इनका मूल आपिशल सूत्र नहीं हैं, सम्भव 
है उसकी किसी तृत्ति से थ्रे वचन उद्बवृतत किये हों। सप्तम अष्टम और 
नवम उद्धरण उसके किसी कोश से लिये गए होंगे । 


१, भाषाबृत्ति की भूमिका पृष्ठ १७ | २. पृष्ठ ३२७५, काशी सं० | 


३. उणादिजृत्ति पृष्ठ ११ । तुलना करो--न्यजझोस्तु पूर्व अकृते जागमस्याम्युदया- 
ज्वतां स्मरन्ति । यथाहुः--न्यझ्लीः प्रतिषेधान्न्याड्र[बम्‌ इति । वाक्यपदीय वृषभदेवटीका 
भाग १, पृष्ठ ५४ || विशेष देखें, पूर्व पृष्ठ ७७०। ४. उणादिवृत्ति पृष्ठ १६१। 


५ ग्रमरटीका १ | १॥ ६६ पृष्ठ २७। ६. कातन्त्र पृष्ठ ४६१ । 


(डरे संस्कृत व्याकरण-शाखत्र का इतिहास 


आपिशल ओर पाणिनीय व्याकरण की समानता 

आपिशलि के जो सूत्र उपर उद्धृत किये हैं, उन से यह स्पष्ट है कि 
आपिशल और पाणिनीथ व्याकरण दोनों परस्पर में बहत समान हैं। 
यह समानता न केवल सूत्ररचना में है, अपितु अनेक संज्ञा, प्र॒त्यय ओर 
प्रत्याहार भी परस्पर सद्ब हैं । 

संज्ञाएं--उपरि निदिष्ट सूत्रों में हिवचन, विभाषा, गुण और सार्व- 
धातुका, संजाओं का उल्लेख है। पाणिनीय व्याकरण में भी ये ही संज्ञाएं 
हैं। केवल सार्वधातुका टावन्त के स्थान में पाणिनि ने सार्वधातुक अकारान्त 
संज्ञा पढ़ी है । 

प्रद्यय--पूर्व उद्बधुत सूत्रों में टाप्‌ू, ठत्‌ और शपू प्रत्यय पढ़े हैं । ये ही 
प्रत्यय पाणिनीय व्याकरण में भी हैं। 

प्रत्याहार--सष्टिधर ने उपरिनिदिष्ट आपिशलि का जो डेढ़ झ्लोक उद्दृत 
किया है। उसके “वहब्यवद्ुथां न भष चरण में भष्‌ प्रत्याहार का निदेश 
मिलता है। पाणिनि ने भी यही प्रत्याहार बनाया है । 

इन के अतिरिक्त आपिशलि के धातुपाठ और गणपाठ के जो उद्धरण 
उपलब्ध हुए हैं वे भी पाणिनीय घातुपाठ और गणपाठ से बहुत समानता 
रखते हैं । आपिशलि के व्याकरण में भी पाणिनीय व्याकरण के सदुश आठ 
ही अध्याय थे, यह हम पूर्वे लिख चुके हैं ।' इतना ही नहीं, आपिशलगशिक्षा 
और पाणिनीयशिक्षा के सत्र परस्पर बहुत सद॒श हैं, दोनों का प्रकरणविच्छेद 
भी सर्वथा समान हैं ! इस अत्यन्त सादुश्य से प्रतीत होता है कि पाणिनीय 
व्याकरण का प्रधान उपजीव्य आपिशल व्याकरण है । पदमशजरीकार 
हरदत्त इस ओर संकेत भी करता है । वह लिखता है-- 

कथं पुनरिद्माचायेंग पाणिनिनावगतमेते साधव इति ? आपि- 
शलेन पूर्वव्याकररणेन ।' 

पाणिनिरपि स्त्रकाले शब्दान प्रत्यक्षयन्नापिशलादिना पूवेस्मिन्नपि 
फाले सत्तामनुसन्धत्ते, एवमापिशलिरपि।* 

अन्य ग्रन्थ 
१. घातुपाठ--इसके उद्धरण महाभाष्य, काशिका, न्यास ओर 


कन्‍ीनननणख। “पताडज+--+++--+++++: 


१, देखो प्रव पृष्ठ १२६ । २ पदमश्नरी भाग १, प्रष्ठ ६।॥ 
३. पदमक्षरी भाग १, पृष्ठ ७। 
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पदम खरी आदि कई ग्रन्थों में मिलते हैं । इसका विशेष वर्णन धातुपाठ के 
प्रकरण में किया है ।* 

२, गणपाठ--इसका उल्लेख भतृ हरि ने महाभाष्यदीपिका में किया 
है ।' इसका विशेष वर्णन गणपाठ के प्रकरण में देखें।* 

३. उणादिखुअ--हमारा विचार है कि पञ्चपादी उणादिसत्र आपिशलि 
विरचित है | इस वियय पर उणादिप्रकरण में विस्तार से लिखा है ।* 


४. शिक्षा-आपिशलशिक्ञा का उल्लेख पाणिनीय शिक्षा में साक्षात्‌ 
मिलता है ।* तैत्तिरीय प्रातिशाख्य की वेदिकाभरण टीका में आपिशलि का 
एक सूत्र उद्बधुत है ।* राजशेखरप्रणीत काव्यमीमांसा” ओर वृषभदेवविरचित 
वाक्यपदीय की टीका” में भी इसका निर्देश है। इसके अष्टम प्रकरण के 
२३ सत्रों का एक लम्बा उद्धरण हेमचन्द्र ने अपने हैम शब्दानुशआसन की 
स्वोपन्ञ बृहद्ववृत्ति में दिया है । 

इस शिक्षा के दो हस्तलेख अडियार ( मद्रास ) के पुस्तकालय में हैं । 
यह मेहरचन्द लक्ष्मणदास भूतपूर्व लाहौर द्वारा प्रकागित वेदिक स्टडीज 
पत्रिका में छप चुकी है। इसका सम्पादन डाक्टर रघुवीरजी एम० ए० ने किया 
है। हमने भी पाणिनीय ओर चान्द्र शिक्षा के साथ आपिशलशिक्षा का 





१, द्र० भाग २, पृष्ठ ३४-३७। . इह त्यदादीन्यापिशलै 
किमादीन्यस्मत्यंन्तानि पूर्वापराधरेति'" *"* ****** | पृष्ठ र८७। तुलना करो-- 
“त्यदादीनि पठित्वा गण कैश्वित्‌ पूर्वादीनि पठितानि” | कैयट, भाष्यप्रदीप १११३ ३॥ 

३ द्र० भाग २, पृष्ठ १२१, १२२ ॥। ४ द्र० भाग २, पृष्ठ १७० । 


४, स एवमापिशलेः पत्चदशभेदाख्या -वर्णंधमा मवन्ति | पाणिनीयशिक्षा 
( हमारा सम्पादित संस्क० ) सूत्र ११६ । स्वामी दयानन्द सरस्वती द्वारा उपलब्ध 
कोश में ८ वां लगभग प्रकरण सारा त्रुयित था| 

६, शेषरा: स्थानकरणा: इत्यापिशलिशिक्ावचनात्‌ । तै प्रा० २। ४६, 
पृष्ठ ६० | ७. शिक्षा आपिशलीयादिका । काव्यमी ० प्रष्ठ ३। 

८, तथेत्यापिशलीयशिज्ञादर्शनम्‌ । वाक्यपदीय वृषभदेव टीका भाग १, पृष्ठ 
१०५ । वृषभदेव जिसे आपिशलि सूत्र कहता है बह मुद्रित ग्रन्थ में कुछ भेद से 
मिलता है। सम्मव है भतृंहरि ने उसका अ्रथतः अनुवाद किया हो ! 

६. तथा चापिशलिः शिक्षामधीते--“नामिप्रदेशात्‌ ' ** ***** बाह्य: प्रत्यक्ष इति”! 
पृष्ठ ६, १०१। 


१४४ संस्क्रत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


मुद्रण किया है। उस में आपिशलशिक्षा के सूत्र जिन-जिन ग्रन्धों में उद्धृत 
हैं उनका निर्देश हमने नीचे टिप्पणी में कर दिया है। 

४. कोश--यह अप्राप्य है। भान्ुजी दीक्षित के उपरि निर्दिष्ट आठवें 
उद्धरण से स्पष्ट है कि आपिशलि ने कोई कोश भी रचा था । संख्या ७ ओर 
९ का उद्धरण भी कोश से ही लिया गया है । 

अचक्तरतन्त्र--इस ग्रन्थ में सामगान सम्बन्धी स्तोभों का वर्णन है। 
इस का प्रकाशन पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने कलकत्ता से किया था ।* 

७. साम-प्रातिशाख्य--धातुवृत्ति ( मेसूर संस्करण ) के संपादक 
महादेव शास्त्री ने सामप्रातिशाख्य कों आपिशलि-विरचित माना है। 
पर यह चिन्त्य है। द्र ० सं० व्या० इतिहास, भाग २, प्रष्ठ २१९। 


२--काश्यप ( २००० बि० पू० ) 
पाणिनि ने अप्टध्यायी में काश्यप का मत दो स्थानों पर उद्बधुत किया 
है । वाजसनेय प्रातिशाख्य ४ । ५ में शाकटायन के साथ काश्यप का उल्लेख 
मिलता है ।* अतः अष्टाध्यायी ओर प्रातिशाख्य में उल्लेखित काश्यप एक 
ही व्यक्ति है, इस में कोई सन्देह नहीं । 
परिचय 


काश्यप शब्द गोत्रप्रत्यायान्त है। तदनुसार इस के मूल पुरुष का नाम 
कश्यप है । 
काल 
पाशिनीय शब्दानुशासन में काश्यप का उल्लेख होने से इतना स्पष्ट 


है कि यह उससे पूर्ववर्ती है। वातिककार कात्यायन के मतानुसार अशध्यायी 
४। ३ ।१०३५ में काश्यप कल्प का निर्देश है।* पाणिनि ने व्याकरण और 


२, द्र० । सं० व्या० इतिहास, भाग २, पृष्ठ ३४० । 


२. धातुबृत्ति की भूमिका पृष्ठ २ । ३. तृपिमृषिकृषेः काश्यपस्थ । अष्टा ० 
१। २। २५॥ नोदात्तस्वरितोदयमगाग्यकाश्यपगालवानाम्‌ । अ्रष्टा० ८।४॥६७॥। 
४, लोप॑ काश्यपशाकटायनी |. ५. काश्यपकोशिकाभ्यामृषिम्यां शिनिः । 


६, काश्यपकीशिकग्रहरणं कल्पे नियमार्थम्‌ । महाभाष्य ४ । २ । ६६ 
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कल्पप्रवक्ता का निर्देश करते हुए किसी विशेषण का प्रयोग नहीं किया, 
इस से प्रतीत होता है कि वेयाकरण और कल्पकार दोनों एक हैं । यदि यह 
ठीक हो तो काश्यप का काल भारत युद्ध के लगभग मानना होगा, क्योंकि 
प्रायः शाखाप्रवक्ता ऋषियों ने ही कल्पसृत्रों का प्रवचन किया था, यह 
हम वात्स्यायन-प्राष्य के प्रमाण से पूत्रे लिख आये हैं ।* 


काश्यप व्याकरण 

काश्यप व्याकरण का कोई सूत्र उपलब्ध नहीं हुआ | इस के मत का 
उल्लेख भी केवल तीन स्थानों पर उपलब्ध होता है। शुक्ल यजुः-प्रातिशाख्य 
के अन्त में निपातों को काश्यप कहा है ।' हम इस के व्याकरण के विषय 
में इस से अधिक कुछ नहीं जानते । 

अन्य ग्रन्थ 

(-कल्प--वार्तिककार कात्यायन के मतानुसार अश्लध्यायी ४। ३ । 
१०३ में किसी काश्यप कल्प का उल्लेख है ।* 

२-छुन्दःशासत्र--आचार्य पिज्ुल ने अपने छन्दःशान्न ७। १ में 
काश्यप का एक मत उद्बधुत किया है ।* इस से विदित होता है कि काश्यप 
ने किसी छन्दःशासत्र का प्रवचन किया था। फूलमण्डी ( भटिण्डा-पंजाब ) 
के वेद्य श्री अमरनाथजी ने १६।१॥ ६२ के पत्र में लिखा है कि काश्यप 

सूत्र उन के मित्र सरदार नन्दर्सिहजी के पातत 

३-आयुर्वेद संहिता--पंवत्‌ १९९५ में आयुर्वेद की काश्यप संहिता 
प्रकाशित हुई है। इस नश्टप्रापः कौमारभृत्य-तन्त्र के उद्धार का श्रेय नेपाल 
के राजगुरु पं० हेमराज शर्मा को है। उन्हों ने महायरिश्रम करके एक मात्र 
त्रुटित ताडपत्रलिखित ग्रन्थ के आधार पर इस का सम्पादन किया है। 
ग्रन्थ की अन्तर द्डपरीक्षा से प्रतीत होता है कि यह संहिता चरक सुश्रुत 
के समान प्राचीन आर ग्रन्थ है। 

४-पुराण--चान्द्रवत्ति २। २। ७१ तथा सरस्त्रतीकण्ठाभरण ४। 
३। २२९ की टीका में किसी काश्यपीय पुराण का उल्लेख मिलता है। 


१. पृ पृष्ठ १६-२२ । २. निषातः काश्यपः स्मृतः | श्र० ८ सूत्र 
५१ के गआगे । मद्रास संस्करण के संस्कती ने इन्हें प्रमाद से टीकाग्रन्थ के 
अन्तर्गत छापा है।. ३. पूर्व पृष्ठ श्डड 2० ६। ४, सिंहोन्नता काश्यपस्थ । 
४. कल्प चेति किम्‌ १ काश्यपीया पुराणसंहिता । 
१६ 


$४५ संस्क्रत व्याकरण-शासत््र का इतिहास 


वायुपुराण ६१। ५६ के अनुमार वाथुपुराण के प्रवक्ता का नाम अक्ृतत्रण 
काश्यप था।* विष्णुपुराण की श्रीधर की टीका पृष्ठ ३६९ में पुराण 
प्रवक्ता अक्रतत्रण को काश्यप कहा है । 

४-काश्यपीय सूतच--उद्योतकर अपने न्यायवातिक में कणादसूत्रों 
को काश्यपीय सूत्र के नाम से उद्बघृत करता है।* 

व्याकरण, कल्प, छन्‍्दःशालश््र, आयुर्वेद, पुराण ओर कणादसूत्रों का 
प्रवक्ता एक ही व्यक्ति है वा भिन्न भिन्न, यह अज्ञात है 


३--गाग्ये ( ३१०० वि० पू: ) 

पाणिनि ने अशध्यायी में गाग्य .का उलेख तीन स्थानों पर किया 

है ।' गारग्य के अनेक मत ऋदग्रातिगाख्यँ और वाजसनेय-प्रातिशाख्य में 

उपलब्ध होते हैं। उनसे सूक्ष्म पर्यवेक्षण से विदित होता है कि गर्श्य का 
व्याकरण सवोज्ञापूर्ण था । 

परिचय 

गार्ग्य पद गोत्रप्रत्ययान्त है, तदनुसार इसके मूल पुरुष का नाम गर्ग 

था। गर्ग पूर्व निदिष्ट वैयाकरण भरद्वाज का पुत्र था। इससे अधिक इसके 
विषय में कुछ ज्ञात नहीं । 

अन्यत्र उल्लेख---किसी नेरुक्त गार््य का उल्लेख यास्क ने अपने निरुक्त 

में किया है ।* सामवेद का पदपाठ भी गाग्यविरचित माना जाता है ।* 


१. आत्रेय: सुमतिर्धीमान्‌ काश्यपो छाक्ृतत्रणः । २, यथा काश्यपीयम-सामान्य- 
प्रत्यक्षाद्‌ विशेषस्म॒तश्र संशय इति। न्यायवार्तिक १॥२।२३ पृष्ठ ६६ । यह वैशेषिक 
( २।२।१७ ) सूत्र है । जउद्योतकर विक्रम की प्रथम शताब्दी का ग्रन्थकार है। देखो, 
श्री 7 ० भगवदत्तजी कृत भारतवर्ष का इतिहास द्वि० सं० पृष्ठ ३४३ । 

३. अडगार्ग्यगालवयो: | अष्टा० ७। ३। ६६ | ओतो गाग्यस्थ | ८। ३ । 
२० ॥ नोदात्तखरितोदयमगाग्यकाश्यपगालवानाम्‌ | अश० ८ । ४ । ६७ || 

४. व्याडिशाकल्यगाग्यो: । १३। ३१ ॥ 

५. ख्यात: खयो कशो गार्ग्यः सक्ख्योक्ख्यमुबख्यवर्जम । 

६. तत्र नामानि सव्वोण्याख्यातजानीति शाकगायनो नैरुकसमयश्र न सवोणीति 
गार्ग्यों वैयाकरणानां चैफ़े । निरुू० १। १२ ॥ अ्न्यत्र निरक १। ३॥ १३।३१॥ 
७, बहव॒पानां मेहना इत्येक॑ पदम, छुन्दोगानां त्रीण्येतानि पदानि म+इह+नास्ति | 


पाणिनीय अश्ध्यायी में सख्त आचाये १४७ 


बृहद्ेवता १।२६ में यास्क्र और रयीतर के साथ गाग्य का मत उद्बधृत है ।* 
ऋकक्‍प्रातिशाख्य और वाजसनेय प्रातिशाख्य में गाग्प॑ के अनेक मतों का 
निर्देश है।। चरक सूत्रस्थान ११० में गाग्य का उल्लेख है। नेरुक्त गारग्य 
और सामवेद का पदकार एक ही व्यक्ति हैं, यह हम अनुपद लिखेंगे। 
बृहरवता १। २६ में निदिष्ट गाग्ये निश्चित ही नेरुक्त गाग्य है। प्रातिशाख्यों 
में उद्दघृत मत वेयाक्ररण गाग्ये के हैं, यह उन मतों के अवलोकन से 
निश्चित हो जाता है। यद्यपि नरुक्त गाग्य और वेयाकरण गाग्ये की एकता 
में निश्चायक प्रमाण उपलब्ध नहीं, तथापि हमारा विचार है दोनों 
एक ही हैं। 

एक दृप्तबालाकि गाय्य हतपथ १४। ५। १॥ ? में उद्धधत है। हरि 
वंश पृष्ठ १७ के अनुसार शेशिरायण गाग्य त्रिगर्तों का पुरोहित था । 
प्रभोपनिषद्ध ४१ में सौय|यणि गाग्य का उल्लेख मिलता है। ये निश्चय ही 
विभिन्न व्यक्ति हैं । यह इनके साथ प्रयुक्त विशेषणों से स्पष्ट है । 


काल 


अश्वध्यायी में गाग्य का उल्लेख होने से यह निश्चय ही पाणिनि से 
प्राचीन है। गार्ग्य का मत यास्कीय निरुक्त में उद्धृत है। यदि नेरुक्त और 
वेयाकरण दोनों गारग्य एक ही हों तो यह यास्क से भी प्राचीन होगा । यास्क 
का काल भारतयुद्ध के समीप है। अतः गारग्य॑ विक्रम से लगभग रे१०० 
वर्ष प्राचीन है। सुश्रत के टीकाकार डल्हण ने गारग्य को धन्वन्तरि का शिष्य 
लिखा है, और उसके साथ गालव का निर्देश किया है । पाणिनीय व्या- 
कारण में भी दो - ।नों पर गाग्य और गालव का साथ साथ निर्देश मिलता 
है। क्या इस साहचर्य से वैद्य गाग्य गालव और वेयाकरण गाग्य गालव एक 
हो सकते हैं ? यदि इनकी एकता प्रमाणान्तर से पुष्ट होजाय तो गारग्य गालव 
का काल विक्रम से लगभग ५५०० वर्ष पृत्र होगा । 


तदुभयं पश्यता भाष्यकारेणोभयोः शाकल्यगार्ग्ययोरमिप्रायावत्रानुविहिती । दुर्गवृत्ति 
४ | ४ ॥ मेहना एकमिति शाकल्य:, त्रीणीति गारग्यः । स्कन्दटीका ४ | ३ ॥ 


१. ब्वतुर्म्य इति तत्नाहुयौस्कगार्ग्यर थीतरा:ः । आशिषो<5थाथ्थवैरूप्याद वाचः 
कर्मण एव च । २. देखो पूर्व १४६ एछ की टि० ४, ५ । 


३. प्रभतिग्रहणान्निमिकाड्लायनगार्ग्यगालवा: | १। ३ ॥ 


श्ध्त्८ संस्कृत व्याकरण-शार््र का इतिहास 


गाम्ये का व्याकरण 


गार्ग्य के व्याकरण का कोई सूत्र प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध नहीं होता 

अष्टाध्यायी ओर प्रातिशाख्य में गार्ग्य के जों मत उद्बधृत हैं उनसे विदित् 
होता है कि गार्ग्य का व्याकरण सर्वाज्भपूर्ण था। यदि सामवेद का पदकार 
ही व्याकरणप्रवक्ता हो तो मानना पड़ेगा कि गार्ग्य का व्याकरण कुछ भिन्न 
प्रकार का था| सामपदपाठ में मित्र पुत्र" आदि अनेक पदों में अवग्रह करके 
अवान्तर दो दो पद दर्शाए हैं, जो पाणिनीय व्याकरणानुसार (धातु प्रत्यय के 
संयोग से ) एक ही पद हैं । सम्भव है शाकटायन के सदुश गार्ग्य ने भी एक 
पद की अनेक धातुओं की कल्पना की हो। गार्ग्य और शाकटायन का 
विरोध निरुक्त की दुर्गवत्ति १। १३ में उपस्थापित किया है। 


अन्य ग्रन्थ 


प्राचीन वाइम्मय में गार4विरचित निम्न ग्रन्थों का उल्लेख मिलता है-- 
१. निरुक्त-यास्क ने अपने निरुक्त में तीन स्थान पर गार्ग्य का मत 
उद्बधृत किया है । वृहृदेवता १। २६ का मत भी निरुक्तशास्त्रविषयक है ।* 
गाग्ये के निरुक्त के विषय में श्री पं भगवद्त्तजी विरचित वैदिक वाइम्मय 
का इतिहास भाग १ खण्ड २ ( संहिताओं के भाष्यकार ) प्र४ १६८ देखें । 
२५. समाचेद का पदपाठ--सामवेद का पदपाठ गारग्यक्ृत माना जाता 
है। निरुक्त के टीकाकार दुर्ग और स्कन्द का भी यही मत है।* वाजसनेय 
प्रातिशाख्य ४१७७ के उव्बट-भाष्य में गाग्यक्रेत पदपाठ-विषयक एक प्राचीन 
नियम उद्बधृत है-- 
पुनरुक्तानि लुप्यन्ते पदानीत्याह शाकल: । 
अलोप इति गाग्यैस्थ काणवस्यार्थवशादिति ॥ 
इस नियम के अनुसार गारग्य के पदपाठ में पुनरुक्त पदों का लोप नहीं 
होता । शाकल्य ओर माध्यन्दिन के पदपाठ में पुनरुक्त पदों का लोप हो 
जाता है। हमने इस नियम के अनुसार सामवेद के पदपाठ को देखा । 
उस में पुनरुक्त पदों का पाठ सर्वत्र मिलता है। अतः सामव्रेद का पदपाठ 
गारग्यक्रत ही है, इस में कोई सन्देह नहीं । 





कर + मनन न भ----.3+-+ नमन. मनन क<५नकम»«कन०- ०-० 





१, मि त्रम, पृष्ठ १, मन्त्र ५ | पुत्‌ त्रस्प, पृष्ठ श्ण८, मन्त्र २। 
२. पूर्व पृष्ठ १४६ 2० ६। ३, पूर्व पृष्ठ १४७ 2० १। 
४, पूर्व वृ४ १४६ 2० ७ । 


पाणिनीय अश्ाध्यायी में स्मृत आचाये १४४६ 


श्री पं० भगवद्तत्तजी ने अपने सुप्रसिद्ध वेदिक वाइमय का इतिहास 
भाग १, खण्ड २, पृष्ठ १५४ में सामवेदीय पदपाठ के कुछ पदों की यास्कीय 
नित्रैचनों से तुलना की है। तदनुसार उन्होंने नेरुक्त और पदकार दोनों 
के एक होने की सम्भावना प्रदर्शित की है। हमने भी वेदिक यन्त्रालय 
अजमेर से सं० २००६ में प्रकाशित सामवेद के षष्ठ संस्करण का संशोधन 
करते समय सामवेदीय पदपाठ की अन्य पदपाठों और यास्कीय निर्तैचनों 
के साथ विशेषरूप से तुलना की । उस से हम भी इसी परिणाम पर पहुंचे 
कि सामवेदीय पदकार ओर नेरुक्त गार्ग्य एक है । 

३--शालाक्य-तन्त्र--सुश्रुत के टीकाकार डल्हण के मतानुसार गार्ग्य 
धन्वन्तरि का शिष्य है ।" उसने शालाक्य तन्त्र की रचना की थी। संभवतः 
वेद्य गार्य॑ और वेयाकरण गार्य दोनों एक व्यक्ति हैं, यह हम पूर्व लिख 
चुक्रे हैं। एक गार्ग्य चरक सूत्रस्थान १ । १० में भी स्मृत है । 

४-भू-वर्शंन-गार्ग्य ने भूवर्णन विषयक कोई ग्रन्थ लिखा था, उसी के 
अनुसार वायथुपुराण २४ । ६३ में 'मेरकणिका' वर्णन प्रकरण में उसे 
'अध्वेवेणीकृत' दर्शाया है। 

४-तक्ष-शास््र--आपस्तम्ब ने अपने शुल्बसूत्र में एक श्लोक उद्व॒त 
किया है । टीकाकार करविन्दाधिप के मत में वह श्लोक गारग्य के 
तक्षशासत्र का है।' 


६-लोकायत-शासत्र--गणपति शाञ्ली ने अर्थशाश्न की किसी प्राचीन 
टीका के अनुसार अपनी व्याख्या में लिखा है--लोकायतं न्यायशास्त्र॑ं, 
ब्रह्मगाग्येप्रणीतम्‌ । भाग १ प्रृर्ठ २७। 

७-देवबि-चरित--महाभारत शान्तिपत्रे २१०। २१ में गार्य को 
देवाषिचरित का कर्ता कहा है ।* 

८-साम-तन्त्र--पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने अक्ञरतन्त्र की भूमिका 
में गाग्य को सामतन्‍्त्र का प्रवक्ता लिखा है। किसी हरदत्तविरचित 
सर्वानुक्रमणी में सामतन्त्र को औदब्रजि प्रोक्त कहा है।* 





१, पूर्व पृष्ठ १४७ टि० ३१३. २, वेदा्थोबगमनस्थ बहुविद्यान्तराश्रयत्वात्‌ 
तक्षशास्त्रे गाग्यागरत्यादिभिरडःमुलिसंख्यो क॑ रथपरिमाण्छोकमुदाहरन्ति---अथापि * * "। 
मैसूर संस्क० पृष्ठ ६६। . ३. देवषिंचरित॑ गार्ग्य: । चित्रशाला प्रेस पूना । 

४. पूर्व पृष्ठ ६८ । तथा इसी ग्रन्थ का दूसरा माग पृष्ठ ३३६, ३४० । 


१४० संस्कृत व्याकरण -शार्र का इतिद्दास 


इनमें से कितने ग्रन्थ वेयाकरण गाग्ये कृत हैं, यह हम निश्चित रूप से 
नहीं कह सकते । 


४--गालव (३१०० वि० पू० ) 
पाणिनि ने अश्यध्यायी में गालव का उल्लेख चार स्थानों में किया है।' 
पुरुषोत्तमदेव ने भाषात्रत्ति ६३। १। ७७ में गालव का व्याकरण संबन्धी एक 
मत उद्बधृत किया है। इनसे विस्पष्ट है कि गालव ने कोई व्याकरणशास्र 
रचाथा | 


परिचय 


गालव का कुछ भी परिचय हमें प्राप्त नहीं होता । यदि गालव शब्द 
अन्य वेयाकरण नामों के सदुगय तद्धितप्रत्ययान्त हो तो इसके पिता का 
नाम गलव वा गलु होगा | महाभारत शान्तिपव २४२ ।१०३, १०४ में 
पाचाल बाशञ्रव्य गालव* को क्रमपाठ ओर शिक्षा का प्रवक्ता कहा है।' 
शिक्षा का संबन्ध व्याकरणजाशत्र के साथ है। प्रसिद्ध वेैयाकरण आपिशलि, 
पाणिनि और चन्द्रगोमी ने शिक्षाग्रन्थों का प्रवचन किया! है। तदनुसार 
यदि शिक्ता का प्रणेता बा%व्य गालव ही व्याकरणप्रवक्ता हो तो गालव 
का बाऊव्य गोत्र होगा ओर पाच्चाल उसका देश । सुश्नत के टीकाकार 
डल्हण ने गालव को धन्वन्तरि का शिष्य कहा है।* यदि यही गालव 


१, इको हस्वो5डन्थो गालवस्य | अष्टशा० ६ । ३। ६१ ॥ तृतीयादिषु भाषितपुस्क 
पुबद्‌ गालवस्य | अष्टा० ७। १ | ७४ ॥ अछ गाग्यंगालबयोः । अ्रश० ७। ३॥। 
६६ ॥ नोदात्तसवरितोदयमगाग्यंकाश्यपगगालवानाम्‌ | अष्टा० ८। ४ | ६७ ॥ 


२. इकां यणुमिव्य॑बधानं व्याडिगालबयोरिति वक्तव्यम्‌। दधियत्र, दध्यत्र । 
मधुवत्र, मच्चत्र ॥|. ३. कई बाश्रव्य पाश्चाल और गालव को प्रथक्‌ मानते हैं । 
परन्तु हमारा मत है कि ये तीनों शब्द एक ही व्यक्ति के लिए प्रयुक्त हैं। विशेष 
द्र० वेदिक वाइःमय का इतिहास, भाग १, पृष्ठ १६०--१६२ (द्वि० सं० )। 

४, पाञज्वालेन क्रमः प्रासस्तस्माद्‌ भूतात्‌ू सनातनात्‌ | बाश्रव्यगोत्रः स बभूव 


प्रथम क्रमपारगः || नारायणाद्‌ वर॑ लब्ध्वा प्राप्य योगमुत्तमम्‌। क्रम॑ प्रणीय शिक्षां 
पव प्रशयित्वा स गालवः ॥ ५. पूर्व पृष्ठ १४७२० ३ | 


पाणिनीय अशष्टाध्यायी में स्मृत आचाये १५१ 


व्याकरणप्रवक्ता हो ( जेसा कि हम पूर्व कह चुके हैं) तो गालव का एक 
आचोाय धन्वन्तरि होगा । 

अन्यत्र उल्लेख--निरुक्त* बृहद्ेवता,' ऐतरेय आरण्थक और वायु- 
पुराण" में गालव के मत उद्बवृत हैं। चरक संहिता के प्रारम्भ में भी 
गालव का उल्लेख है ।४ 


काल 


अष्टाध्यायी में गालव का उल्लेख होने से निश्चत है कि वह पाणिनि से 

प्राचीन है । यदि महाभारत में उछिखित पाचाल बा मश्रव्य गालव ही शब्दा- 

नुशासन का प्रवक्ता हो तो उसका काल शौनक ओर महाभारत से प्राचीन 

होगा । बृहरवता १। २४ में गालव को पुराण कवि कहा 3 । हम पूर्व 

गारप के प्रकरण मे लिख चुके हैं कि धन्वन्तरि शिष्य गालव ही सम्भवत 

दब्दानुशासन का प्रवक्ता है । तदनुसार गालव का काल विक्रम से लगभग 
साड़े पांच सहन्र वर्ष पूत्र होगा । 

गालव व्याकरण 


हम पूर्व ( प्र८. १५० ) गालव का एक मत उद्धबृत कर चुके हैं--इकां 
यरिभव्येवधानं व्याडिगालबयोरिति वक्तव्यम्‌ | यह वचन पुरुषोत्त म- 
देव ने भायावत्ति ६। १। ७रे में उद्दवृत किया है । तदनुसार लोक में 'दध्यत्र 
मध्वत्र' के स्थन में 'दवियत्र मथुवत्र' प्रयोग भी साधु हें । यह यण्व्यवधान- 
पक्ष आचाये पाणिनि से भी अनुमोदित है। पाणिनि ने “भूवादयों 
घातव:””” सूत्र में वकार का व्यवधान किया है। हम इस विषय पर पूरे 
विस्तार से लिख चुके हैं ।“ 

ह अन्य ग्रन्थ 
१. संहिता--शैशिरि-शिक्ञा के प्रारम्भ में गालव को शौनक का 


१, शितिमांसतो मेदस्त इति गालवः | ४ । ३ ॥ 
२, १।२४ ॥ ५। ३६ ॥ ६ | ४३ ॥ ७। ३८ || ३. नेदमेक- 


हे 5 


स्मिन्नहनि रामापयेदिति जातृूकण्यः । समाप्य्दिति गालवः । ४५ । ३। ३ ॥ 


४. शराबवं चैव गालबः | ३४ | ६३ ॥ 2. सूत्रस्थान १। १० ॥ 
६, पृष्ठ १४२ ८:2० ७॥ ७. ग्रश० १॥।|३। १॥! प्र, देखो 
पूर्व पृष्ठ २६, २७। 


१४२ संस्कृत व्याक रण-शाखतत्र का इतिद्दास 


शिष्य ओर शाखा का प्रवतंक कहा है ।* शिक्षा का पाठ अत्यन्त भ्रष्ट है। 

२. ब्राह्मण--देखो पं० भगवरत्तजी क्ृत वेदिक वाइमय का इतिहास 
भाग २ पृष्ठ २० । 

३. क्रम-पाठ--महाभारत शान्तिपत्रे २४२ । ११३ में पाछाल बा!भ्रव्य 
गालव को क्रमपाठ का प्रवक्ता कहा है। ऋकक्‍षप्रातिशाख्य ११। ६५ में इसे 
प्रथम क्रमप्रवक्ता लिखा है ।* 

४. शिक्षा--महाभारत शान्तिपव ३४२। १०४ के अनुसार गालव ने 
शिक्षा का प्रणयन किया था । 

४. निरुक्त-यास्क ने अपने निरुक्त ४ । ३ में गालव का एक नि्तेचन- 

स॑बन्धी पाठ उद्बवृत किया है।" उससे प्रतीत होता है कि गालव ने कोई 
निरुक्त रचा था । इस विषय में श्री पं० भगवद्धत्तनी विरचित वेदिक वाह- 
मय का इतिहास भाग १ खण्ड २ प्र० १७९-१८० देखें। 

६. देवत ग्रन्थ--बृहदेवता में चार स्थान पर गालव का मत उद्बधुत 
है उनमें से १ । २४ में गालव को पुराण कवि कहा है ।* शेष तीन 
स्थानों पर ऋचाओं के देवता संबन्धी मतों का निर्देश है। उनप्रे प्रतीत 
होता है कि गालव ने स्वप्रोक्त संहिता का कोई अनुक्रमणी ग्रन्थ भी 
रचा था । 

७, शालाक्य-तन्त्र--वन्वन्तरि शिष्य गालव ने शालाक्य-तन्त्र की 
रचना की थी । सुश्रत के टीकाकार डल्हण ने इसका निर्देश किया है।* 

८- कामसूत्र-वात्स्यायन कामसूत्र १ । १ । १० में लिखा है 
पाच्वाल बाश्नव्त्र ने सात अधिकरणों में कामशास््र का संक्षप किया था। 


१. मुदूगलो गालवों गारग्यं: शाकल्यशैशिरीस्तथा । पञ्च शौनकशिष्यास्ते 
शाखाभेदप्रबर्तकाः । वैदिक वाढ्मय का इतिहास भाग ९, पृष्ठ *८७, (द्वि० सं० ) 
पर उद्धुत | श्री० ५० भगवद्दत्तजी ने अनेक पुराणों के आधार पर पाठ का संशोधन 
करके इसे शाकल्य का शिष्य माना है। वै० वा० इ० भाग १ पृ० १८७ ( द्वि० सं० )॥ 

२, पूर्व पृष्ठ १३० टि० ४ । ३. इति प्र बाश्रव्य उवाच क्रम ऋमप्रवक्ता 
प्रथमं शशंस च । इसकी व्याख्या में उब्बट ने लिखा है--्रश्नव्यों बश्नुपुत्रो भगवान्‌ 
पाज्चालइति।. ४. पूर्व पृष्ठ १५०टि० ४॥. ४. पूर्व पृष्ठ १४५१ 2० १॥ 

६. पूर्व पृष्ठ १३१ 2० २। ७, नवम्य इति नैरुक्ताः पुराणाः कवयश्न 
ये । मधुकः श्रेतकेतश्र गालवश्ेव मन्यते । ८. पूर्व पृष्ठ १४७-ि० ३।॥ 

६. सप्तमिरधिकरणोत्रो श्रव्यः पाञ्चालः संचिक्षेप । 


पाणिनीय अष्यध्यायी में स्मृत आचाये १४३ 


६, भू-वणन--वायुपुराण २४ । ६३ में मेरुकशिका के वर्णुन में गालब 
का मत उलिखित है। तदनुसार उसके मत में मेरकणशिक का आकार 
शराव' के सदश है--शरावं चेव गालवः । इस से प्रतीत होता है कि गार्ग्य 
का कोई भूवणंन भी था। भूवणंन ज्योतिष का अंग है। अतः सम्भव है 
गालव ने कोई ज्योतिष संहिता लिखी हो । 


५-चाक्रवमंश ( २००० वि० पू० ) 

चाक्रवर्मण आचाये का नाम पाणिनीय अश्वध्यायी' तथा उणादि- 
सत्रों में मिलता है। भट्टोजि दीक्षित ने शब्दकौस्तृभ में इसका एक मत 
उद्बधृत किया है ।* श्रीपतिदत्त ने कातन्त्रपरिशिष्ट के ''हेतो वा” सूत्र की 
वृत्ति में चाक्रवर्मण का उल्लेख किया है । इनमे इस का व्याकरणाप्रवकलृत्व 
विस्पष्ट है । 

परिचय 

बंश--चाक्रव मेण पद अपत्यप्रत्ययान्त है । तदनुसार इस के पिता का 
नाम चक्रवर्मा था ।* गुरुषद हालदार ने वायुपुराण के अनुमार चत्रवर्मा को 
कश्यप का पोन्न लिखा है ।४ 

काल 

यह आचाय॑ पाणिनि से प्राचीन है इतना निश्चित है । पत्चपादी उरणा*£ 
सूत्र आपिशलि की रचना है, यह हम उणादि-प्रकरण में लिखेंगे। हम 
ऊपर लिख चुके हैं कि उणादि (३। १८४ ) में चाक्रवर्मण का उल्लेख है । 
अतः इस का काल आपिशलि से भी पूव अर्थात्‌ विक्रम से तीन सहस्र वर्ष 
पूत्रे अवश्य मानना होगा । 

चाक्रवमंण-व्याकरण 

इस व्याकरण का अभी तक कोई सूत्र उपलब्ध नहीं हुआ । 

दय की सव्वेनाम संज्ञा--पाशिनीय मतानुसार 'द्वय' पद की सवबै- 
नाम संज्ञा नहीं होती । भट्टोजि दीक्षित ने माध १२१३ प्रयुक्त “दयषाम” 
पद में चाक्रवर्मण व्याकरणानुसार सर्वनामसंज्ञा का उल्लेख किया है। और 


१, ई प्वाक्रवमंशस्य | अष्टा० ६।१।१३०॥ २. कपश्चाक्रवर्मण॒स्य | पश्न॒० 
उ० ३॥१४४।॥ दश० उ० ७११ ॥ ३. १।१।२७, अगल पृष्ठ की 2० १। 
४, काशिका ६।४।१७०॥ ५. व्याकरण दर्शनेर इतिहास पृष्ठ ५१६ । 


२० 


१४७ संस्कृत व्याकरण-शार््र का इतिददास 


“नियतकाला: स्घृतय:' इस नियम के अनुमार उप्का असाधुत्व प्रतिपादन 
किया है ।* इससे प्रतीत होता है कि चाक्रवर्मश आचार्य के व्याकरणानुपार 
इ्य पद की सत्रेनाम संज्ञा होती थी । 


आधुनिक वेयाकरण “नियतकाला: स्मुतयः इस नियम के अनुपार 
पाणिनि आदि मुनित्रय के मत से शब्द के साथुत्व-असाधुत्व की व्यवस्था 
मानते हैं। यह मत वस्तुतः चिन्त्य है। यह हम पूर्व लिख चुके हैं ।* 
महाभाष्य आदि प्रामाणिक ग्रन्थों में भी इस प्रकार का कोई वचन नहीं 
मिलता । | 


डे पाणिनीय वेयाकरण सब शब्दों को नित्य मानते हैं ।* ऐसी अवस्था 
में प्राचीनकाज में साधु माने हुए शब्द को उत्तर काल में असाधु मानना 
उपपन्न नहीं हो सकता । हां, यदि शब्दों को अनित्य मानें तो देश काल 
ओर उच्चारण भेद से शब्द के विक्ृत हो जाने पर उक्त व्यवस्था मानी 
जा सकती है, परन्तु ऐसी कल्पना करने पर वेयाकरणों को अपने शब्द- 
नित्यत्वरूपी मुख्य सिद्धान्त से हाथ धोना पड़ेगा। अतः इस प्रकार के 
नियमों की कल्पना करने पर सब से प्रथम स्वसिद्धान्त की हानि स्वीकार 
करनी होगी । यदि 'नियतकालाः स्मृतय:! के निय्रम से प्रयोग की व्यवस्था 
मानी जाय अर्थात्‌ अमुक शब्द अमुक समय में प्रयोगाहें है अमुक समय 
में नहीं, तो यह भी ठीक नहीं। क्‍योंकि इस व्यवस्था के मानने पर 
अस्न्‍्यप्रयुक्त:' के उत्तर में महाभाष्यकार ने जो शब्द के महान्‌ प्रयोग 
विपय का उल्लेख किया है,” वह उपपन्न नहीं हो सकता। अतः नवीन 
लोगों का इस प्रकार के नियमों का बनाना सर्वथा चिन्त्य है। 


१. यत्त कश्वि दाह चाक्रतर्मणव्याकरण दसपदस्यापि सर्वनामताम्युपगमात्‌ तद्रीया 
अब प्रयोग इति तद्पि न। मुनित्रयमतेनेदानों साध्वसाधुविभागः । तल्लेबेदानीतन- 
शिमेंदाह्ञतया परिण्हीतत्वात्‌ । दृश्यन्ते हि. नियतकालाः स्वृतयः | यथा कली 
पराशरी स्मृतिरिति । शब्दौ० १ ।॥ १ ।२७॥ २, पूर्व एृष्ठ ३४ 4० ४। 

३. सिद्धे शब्दार्थसम्बन्ध । महाभाष्य अ० १ पा० १ आ० १॥ सर्व 
सर्वपदादेशाः दाक्षिपुत्रस्य पाणिनेः | एकदेशविकारे हि नित्यत्व॑ नोपपद्मते । 
महाभाष्य १।१२० ॥| ४. महाभाष्य अ० १ पा० १ आ० १॥। 

५. 'महान्‌ शब्दस्य प्रयोगविषयः” श्रांदि ग्रन्थ । भहाभाष्य अ्र० १ पा० १ आ०१। 
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अब रही द्वय पद की सवेनाम संज्ञा। महाभाष्यकार ने “द्वथ प्रत्याया 
विधीयन्ते तिड: कृतश्चथ" इस वाक्य में द्य पद की सर्वनाम संज्ञा 
मानी है। यद्यपि यहां हय. पद को स्थानिवद्धाव से तयप्प्रत्ययान्त मान- 
कर 'प्रथमचर्मतयाल्पाधे०”* मूत्र से जस॒विषय में इस की विकल्प से 
सर्वनाम संज्ञा मानी जा सकती है, तथापि आधुनिक वेयाकरणों के 
'यथोत्तरं मुनीनां प्रामाएयम्‌ इस द्वितीय नियम से 'प्रथमचरम०” सूत्र 
से द्वय शब्द की सर्वेनाम संज्ञा नहीं हो सकती, क्योंकि महाभाष्यकार ने 
“ट्वय' पद में होने वाले अयच” को स्वतन्त्र प्रत्यय माना है न कि तयप 
का आदेश । अतः यहां 'प्रथमचरम०” सूत्र की प्रवत्ति नहीं हो सकती । 
महाभाष्यकार के मत में द्वय पद की सर्वनाम संज्ञा होती है यह पूत्रे उद्धरण 
से व्यक्त है। इसीलिये चन्द्रगोमी ने अपने व्याकरण में 'प्रथमचरम ०” मृत्र 
में अय' अंश का प्रक्षेप करके 'प्रथमचरमतयायाल्पाधे" इस प्रकार 
न्यासान्तर किया है | 

यथोत्तरं मुनीनां प्रामाएयम' इस नियम में भी वे ही पूर्वोक्त दोष 
उपस्थित होते हैं, जो 'नियतकालाः स्म्ृतयः' में दर्शाए हैं। आधुनिक 
वेयाकरणों के उपयुक्त दोनों नियम शाश्रविरुद्ध होने से अजुद्ध हैं, यह 
स्पष्ट है। अतः किसी भी शिष्टप्रयोग को इन नियमों के अनुमार अशुद्ध 
बताना दुःसाहसमात्र है। नवीन वेयाकरणों के इस मत की आलोचना 
प्रक्रियासवस्व के रचयिता नारायण भट्ट ने अपाणिनीयप्रामाणिकता 
नामक लघ ग्रन्थ में भले प्रकार की है । वेयाकरणों को यह ग्रन्थ अवश्य 
देखना चाहिये ।* 

प्राचीन आर्ष वाइन्मय में शिष्ट-प्रयुक्त शब्दों के ज्ञान साधुत्व के लिए 
हमारा आदिभाषायां प्रयुज्यमानानामू अपाणिनीयपदाना साथुत्व- 
विवेचनम्‌' निबन्ध देखिए 


१ महाभाष्य २।३। ६५ || ६ । २। १३६ ॥ 

२, अष्टा० १। १। ३३ ॥ ३. भाध्यप्रदीपविवरण ३ । १ | ८० ॥ 

४. अयचू प्रत्ययान्तरम्‌ । महाभाष्य १ | १। ४४, ५६ ॥ 

५. घवान्द्र व्याक० २ | १। १४॥ हेमचन्द्र ने भी अय' का प्रथग्ग्रहण किया 
है। उदाहरण में त्रय शब्द की भी विकल्प से सर्वनाम संज्ञा मानी है। देखो हेम 
बृहद्दत्ति १ । ४ । १० ॥ 

६. यह ग्रन्थ 'ब्रह्मविलास मठ पेंरुरकाडा ट्रिवेण्ड्रग! से प्रकाशित हुआ है । 


१४५६ संस्कृत व्याक रण-शास््र का इतिहास 


६-भारद्वाज ( २००० वि० पू० ) 

भारद्वाज का उल्लेख पाणिनीय तन्‍्त्र मे केवल एक स्थान पर मिलता 
है।' अष्टाध्यायी <। २। १४५ में भारद्वाज शब्द पाया जाता है, परन्तु 
काशिकाकार के मतानुसार वह भारद्वाज पद देशवाची है आचार्यवाची 
नहीं ।* भारद्वाज का व्याकरणविषयक मत तैत्तिरीय प्रातिशाख्य १७। रे 
और मैत्रायणीय प्रातिशाख्य २। ५ । ३ में मिलता है । 

परिचय 

भारद्वाज के पूरे पुरुष का नाम भरद्राज है। सम्भवतः यह भरद्वाज वही 
है जो इन्द्र का शिष्य दीघंजीवी भरद्वाज था । 

अतुर्वेदाध्यायी--न्यायम जरी में जयन्त भारद्वाज को चतुर्वेदाध्यायी 
कहता है ।* «० 

अनेक भागद्वाज-:प्रशोपनिषद्द ६। ! में सुक्रेशा भारद्वाज का उल्लेख 
है, यह हिरणयनाभ कौसल्य का समकालिक है। बृह॒दारण्यक्र उपनिषद्र 
४। १।४ में गर्दभीविषीत भारद्वाज का निर्देश है, यह याज्ञवल्क्य का सम- 
कालिक है। क्रृष्ण भारद्वाज का उल्लेख काश्यप संहिता सूत्रस्थान २७३ में 
मिलता है। द्रोश भारद्वाज द्रोणाचार्य के नाम से प्रसिद हो है । कौटिल्य 
अर्थशास्त्र में भी भारद्वाज के अनेक मत उद्गधुत है । टीकाकारों के मतानुसार 
वे मत द्रोण भारद्वाज के हैं 

भारद्वाज देश - काशिकाकार जयादित्य के मतनुसार अश्वध्यायी 
४२१४५ में भारद्वाज देश का उल्लेख है। वायुपुराण ४५।११९ में उदीच्य 
देशों में भारद्वाज की गणना की है।*. 

काल 

हम ऊपर अनेक भारद्वाजों का उल्लेख कर चुके हैं। अशध्यायी में 

केवल गोत्रप्रत्थयान्त भारद्वाज शब्द से निर्देश किया है। अतः जब तक यह 
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१. ऋतो भारद्वाजस्थ | अष्टा० ७।२।६३॥ २. कृकर्णपणोद्‌ भारद्वाजे । 
३. भारद्वाजशब्दो5पि देशवचन एव, न गोन्रशब्द: । काशिका ४।२११४५॥ 
४, श्रनुस्वारेडण्विति भारद्वाजः । 

५, चतुवदाध्यायी भारद्वाज इति | पृष्ठ २४६, लाजरस प्रेस काशी । 
६०.१।७|॥ १५।९४।॥ १। ९१६ |॥ ५। ६।॥| ८ै। ३ ॥ 

७, आत्रेयाश्र भरद्वाजाः प्रस्थलाश्व कसेरुकाः | 
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निर्णीत न हो कि वह कोन भारद्वाज है तब तक उम्तका कालज्ञान होना 
कठिन है। हमारे विचार में यह भारद्वाज दीर्घजीवीतम अनूचानतम 
वेयाकरण भरद्वाज बाहुंस्पत्य का पुत्र द्रोण भारद्वाज है। द्रोणाचार्य की 
आयु भारत युद्ध के समय ४०० वर्ष की थी, ऐसा महाभारत में स्पष्ट लिखा 
है । पुनरपि पाशिनीय अष्टक में भारद्वाज का साक्षात्‌ उल्लेख होने से निश्चित 
रूप से कहा जा सकता है कि यह विक्रम से ३००० वर्ष प्राचीन है । 
भारदाज व्याकरण 

इम व्याकरण के केवल दो मत हो प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध होते 
हैं। उनसे इसके स्वरूप और परिमाण आदि के वियय में कोई विभेप ज्ञान 
नहीं होता । वाजसनेय प्रातिशाख्य अ० ८ के अन्त में आख्यातों को भारद्वाज 
दुष्ट कहा है । उसका अभिप्राय मुग्य है। 

भारद्वाजीय वातिक-महाभाष्य में बहुत मूनों पर भारद्वाजीय 
वातिकों का उल्लेख मिलता है ।'* वे प्राय: कात्यायनीय वार्तिकों से मिलते 
हैं ओर उनकी अपेक्षा विस्तृत तथा विस्पष्ट हैं। हमारा विचार है ये 
भारद्वाजीय वतिक पाणिनीय अशध्यायी पर लिखे गये हैं। इसके कई 
प्रमाण वातिककार भारद्वाज प्रकरण में देंगे । 

अन्य ग्रन्थ 

आयुर्वेद संद्विता--भारद्वाज ने कायचिकित्सा पर एक संहिता रची 
थी । इसके अनेक उद्धरण आयुर्वेद के टीकाग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । 

अर्थशासत्र--चाणक्य ने अपने अ्ैशाश्र में भारद्दाज के अनेक मत 
उद्बव्ृत किये हैं । टीकाकारों के मतानुसार वे द्रोण भारद्वाज के हैं यह 
हम पूत्रे लिख चुके हैं । 


७-शाकटान ( ३००० ब्रि० पू० ) 
पाणिनि ने अश्यध्यायी में शाकटायन का उल्लेख तीन बार किया ; 


१, महाभाष्य १ । १। २०, ४६ ॥ ३। १। ६६ ॥ इत्यादि । 

२. पूर्व पृष्ठ १४६ ८ि० ६ । ३. लड़: शाकटायनस्थेव । अश० ३। 
४। १११ ॥ व्योलंघुप्रयक्तरः शाकटायनस्य । अष्टा० ८ । ३ । १८ ॥ त्रिप्रभ्तिषु 
शाकटायनस्य । श्रश्ा० ८। ४ | ४० ॥ 


श्र संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


वाजसनेयप्रातिशाख्य' तथा ऋक!प्रातिशाख्य' में भी इस का अनेक स्थानों 
में निर्देश मिलता है। यास्क्र ने अपने निरुक्त में वेयाकरण शाकटायन का 
मत उद्बधृत किया है ।' पतजलि ने स्पष्ट शब्दों में शाकटायन को व्याकरण- 
गशाश्र का प्रवक्ता कहा है ।* 

परिचय 


बंश--माहाभाष्य ३। ३। १ में ज्ञाकटायन के पिता का नाम शकट 
लिखा है।” पाणिनि ने शकट जब्द नडादिगण'* में पढ़ा है, वेयाकरणों के 
मतानुसार शकट उस के पितामह का नाम होना चाहिये । परन्तु 
वेयाकरणों की गोत्राधिकार की वर्तमान व्याख्या सम्पूर्ण प्राचीन इतिहास 
से विपरीत होने से त्याज्य है। गोत्राधिकार विहित प्रत्यय भी अनन्तर अपत्य 
में होते हैं, परन्तु पौत्रप्रभति अपत्यों के लिए इन्हीं गोत्राधिकार विहित 
प्रत्ययों का प्रयोग होता है, अन्य प्रत्ययों का नहीं । इतना ही शाख्रकार 
पाणिनि का आभिप्राय है ।* 

वर्धभान ने शकट का अर्थ शकटमिव भारक्षमः क्या है ।* 


शाकटायन और काणव--अनन्तदेव ने शुक्लयजु:-प्रातिशाख्य ४। 
१२९ के भाष्य में पुराण के अनुसार शाकटायन को काण्व का शिष्य कहा 
है ओर पक्षान्तर में उसे ही काण्व बताया है।' पुनः शुक्लयजुः-प्रातिशाख्य 
४॥ १९१ के भाष्य में लिखा है कि शाकटायन काण्व पर्याय है ऐसा मत युक्त 


१,३।६, १२, ८७ ॥ इत्यादि ॥ २, १। १६ ॥ १३। ३६ ॥ 
३. तन्न नामान्याख्यातजानीति शाकटायनो नैरुक्तसमयश्र | निरझ० १॥ १२ ॥ 





४, व्याकरण शकय्स्य व तोकम्‌ | महाभाष्य ३।३। १॥ वैयाकरणानां 


शाकटायनो ''* *** | महाभाष्य ३ । २। ११५ ॥ ५. व्याकरण शुकट्स्य प॒ 
तोकम्‌ । ६. नडादिभ्यः फक । अरष्टा० ४ | १ | ६६ | 


७, इस का सोपपत्तिक वर्णन हम अश्ध्यायी की वैशञानिक व्याख्या में करेंगे | 


८, गणरज्षमहोदथि पृष्ठ १४६ । ६. अ्रसती पदस्य वकारो न लुप्यते असस्थाने 
खरे परे शाकटायनस्यालार्यस्थ मतेन | कास्वशिष्यः सः, पुराण दशेनात्‌। तेन 
शिष्याचायेयोरिकमतत्वात्‌ कास्वमतेनाप्ययमेव । यद्वा शाकययन इति काण्वाचार्यस्थेव 
नामान्तरमुदाहरणम । 


पाणिनीय अशध्यायी में सतत आचाये १५६ 


नहीं है ।* संस्काररत्रमाला में भट्ट गोपीनाथ ने गोत्रप्रवर प्रकरण में दो शाक- 
टायनों का उल्लेख किया है। एक वाध्रयश्ववंश्य” और दूमरा काण्ववंश्य । 
इन से इतना निश्चित है कि एक शाकटायन का संबन्ध काण्व के स।थ अवश्य 
है। हमारा विचार है शुक्लयजु:प्रातिशाख्य और अश्टध्यायी में स्मुत 
शाकटायन काण्ववंश का है। यदि यह बात प्रमाणान्तर से और पुष्ट हो 
जाय तो शाकटायन का समय निश्चित करने में बहुत सुगमता होगी । 

मत्स्य पुराण १९६ । ४४ के निर्देशानुसार कोई शाकटायन गोत्र 
आह्विरस भी है। 

आचार्य--हम ऊपर लिखे चुके हैं कि अनन्तदेव पुराणानुसार 
शाकटायन को काण्व का शिष्य मानता है। परन्तु शेशिरि शिक्षा के प्रारम्भ 
में उसे शेशिरि का शिष्य कहा है-- 

शेशिरस्य तु शिष्यस्य शाकटायन एवं च ।* 

यद्यपि इस श्लोकांग और एतत्सहपठित अन्य श्लोंको का पाठ बहुत 
अशुद्ध है, तथापि इतना व्यक्त होता है कि शाकटायन शेशिरि या उस के 
शिष्य का शिष्य था। इन श्लोकरों की प्रामाणिकता अभी विचारणीय है। 
तथा इस में क्रिस शाकटायन का उल्लेख है यह भी अज्ञात है । 


पुञश्नवामन काशिका ६९। २। १३३ में “शाकटायनपुत्र:” उदाहरण 
देता है। यही उदाहरण रामचन्द्र और भट्ठोजिदीक्षित ने भी दिया है। 

जीवन की विशिष्ट घटना--शाकटायन के जीवन की एक घटना 
महाभाष्य ३। २। ११४५ में इस प्रकार लिखी है-- 


अथवा भवति वे कश्चिद्‌ जाग्रदपि वरतमानकालं नोपलभते । 
तदथ्था--वैयाकर णानां शाकटायनो रथमार्ग आसीनः शकटसार्थ यन्तं 


नोपलेभे । ह 
अर्थात्‌-जागता हुआ भी कोई पुरुष वतंमान काल को नहीं ग्रहण 





४ यद्वा सुपर्देशशाकटाबनः इति अ्रप्रश्लेषेण सूत्र व्याख्यायत । नेदं॑ काण्वमत- 
मिति कैश्रिदुक्तम, शाकटयन इति शब्दस्थ काण्वपर्यौयत्वात्‌ “परिण इति शाकटायन:”” 
( वबा० प्र० ३। ८७ ) इत्यादी तथा दृष्टत्वादिति निरस्तम । 

५. संस्काररक्षमाला पृष्ठ ४३० । ६, संस्काररक्षमाला पृष्ठ ४३७। 

७, पम्रद्रास राजकीय हस्ततेख संग्रह सूचीपत्र जिल्‍्द ४, भाग १ सी, सन्‌ १६२८ 
पृष्ठ ५४६, ६७ ॥ 


१६० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


करता । जेसे रथमार्ग पर बंठे ए वेयाकरणों में श्रेष्ठ शाकटायन ने सड़क 
पर जाते हुए गाड़ियों के समुह को नहीं देखा । 

महाभाष्य में इस घटना का उल्लेख होने से प्रतीत होता है कि 
शाकटायन के जीवन की यह कोई महत्त्वपूर्ण और लोकपरिज्ञात घटना है । 
अन्यथा इस का उदाहरण रूप से उल्लेख न होता। 

श्रेष्टलच--काशिका १ | ४। ८रे में एक उदाहरण है--“अनुशाकटायनं 
वेयाकरणा:” अर्थात्‌ सब वेयाकरण शाकटायन से हीन हैं। काशिका 
१ । ४। ८७ में इसी भाव का दूसरा उदाहरण “उपशाकटायन वेयाकरणा: 
मिलता है । 

श्रष्ठता का कारण--निरुक्त १ । १२ तथा महाभाष्य ३। ३ । १ से विदित 
होता है कि वैयाकरणों में शा्रटायन आचार्य ही ऐसा था जो सम्पूर्ण नाम 
दब्दों की आख्यातज मानता था।* निश्चय ही शाकटायन ने किसी ऐसे 
महत्त्वपूर्ण व्याकरण की रचना की थी जिस में सब शब्दों की धातु से 
व्युत्पत्ति दर्शाई गई थी । इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ के कारण ही शाकटायन को 
वैयाकरणों में श्रेष्ठ माना गया । 

शाकटायन के मत की आलोचना--गार्ग्य को छोड़कर सब नेरुक्त 
आचार्य समस्त नाम णब्दों को आख्यातज मानते हैं । निरुक्त १ । ११ के 
अवलोकन से विदित होता है कि तात्कालिक वेयाकरण शाकटायन और 
नेरुक्तों के इस मत से असहमत थे। उन्होंने इस मत की कड़ी आलचना की 
थी । निरुक्त की व्याख्या करते हुए दुर्ग ने शाकटायनो5तिपाणिडत्याप्रि- 
मानात्‌ ऐसा लिखा है। यास्क ने उन वेयाकरणों की आलोचना को पू्वेपक्षरूप 
में रख कर उसका युक्तियुक्त उत्तर दिया है।' पृवपक्ष में शाकटायन के 
सत्य शब्द के नितरैचन को व्यब्डखूप से उद्बयुत किया है।* इसका समुचित 
उत्तर करते हुए यास्क ने लिखा है--यह शाकटायन की नि्नैचनपद्धति का 


१, तत्न नामान्याख्यातजानीति शाकटायनों नेदकसमयश्र । निमक्त | नाम लव 
घातुजमाह निरुके व्याकरण शकव्स्य व तोकम्‌ | महाभाष्य । 
२. देखो निरुक्त १। १४।। ३. दुर्गभतानुसार । 


४. श्रथानन्विते5प्रादेशिके विकारे परदेम्यः पदेतराधोन्‌ संचस्कार शाकटायनः । 
एतेः कारित थ यकारादि चान्तकरणमस्तेः शुद्धं न सकारादिं व | निरुक्त १।१३॥। 


पाणिनीय अश्ञध्यायी में स्मत आचाये १्द्‌ १ 


दोष नहीं है, अपितु उस व्यक्ति का दोष है जो इस युक्तियुक्त पद्धति को भले 
प्रकार नहीं जानता ।* 


अन्यत्न उल्लेख--वाजसनेयप्रातिशाख्य और ऋक!प्रातिशाख्य में शाक- 
टायन के मत उद्बधृत हैं यह हम पूर्व लिख चुके । शौनक चतुरध्यायी २। २४ 
ओर ऋकक्‍्तन्त्र १ । ? में भी शाकटायन के मत निदिष्ठ हैं । 


चतुरध्यायी के चतुर्थ अध्याय के आरम्भ के कौत्सीय पाठ में लिखा है- 


समासावश्रहविग्नहान्‌ पदे यथोवाचर छुन्दसि । 
शाकरायन:, तथा प्रवच्याम्रि चतुष्टयं पदम्‌ ॥ 


बृहृदेवता में शाकटायन के मतों का उल्लेख बहुत मिलता है ।* वे प्राय: 
देवतविषयक हैं । बृहदेवता २। ९५ में शाकटायन का एक उपसर्गविषयक 
मत उद्बधृत है। बृहदेवताकार ने कहीं कोई भेदक विशेषण नहीं दिया । 
अतः उसके ग्रन्ध में उद्धृत मत निश्चय ही एक ज्ञाकटायन के हैं । केशव ने 
अपने नानार्थार्णवसंक्षेप में शाकटायन को बहुत उद्बधृत किया है । उसने एक 
स्थान पर शाकटायन का विशेषण आदिश्याब्दिक दिया है।* हेमादिक्वत 
चतुर्वैग चिन्तामण्ण में भी शाकटायन का एक वचन उद्दवुत है ।४ चतुर्वर्ग- 
चिन्तामणि के अतिरिक्त सर्वत्र निर्दिष्ट ज्ञाकटायन एक ही व्यक्ति है 
यह निश्चित है। बहुत सम्भव है हेमाद्वि द्वारा स्मृत शाकटायन भी भिन्न 
व्यक्ति न हो । 
काल 
यास्क ने शाकटायन का नामोल्लेखपूर्वेक स्मरण किया हैं । यास्क का 
काल विक्रम से लगभग तीन सहमस्र वर्ष पूर्व है। यदि शाकटायन काण्व का 


१. योउनन्वितेषर्थ संचस्कार स तेन गह्यः, सेषा पुरुषगहों न शास््रगहों । 
निरक्त १ । १४। तथा इसकी दुर्ग और स्कन्दव्याख्या । 

२, द्व० न्यू इण्डियन एण्टिक्रेरी सितम्बर १६१८, पृष्ठ ३६१ । 

३. बृहदेवता २। १, *५॥ ३। १४६ ।॥ ४। १३८ ॥ ६॥। ४३॥ 
७। ६६ ॥ ८। ११, ६० |। ४, शाकटायनसूरिस्तु व्याचशेस्मादिशाब्दिक: 
६२ ॥ भाग २, पृष्ठ६।. ५. यत्त क्तविदद्धार्थ शाकटायनबष्वनं--“जलामिम्यां 
विपन्नानां संन्यासे वा यहे पयि | श्राद॑ न कुर्वीत तेषां वै वर्जयित्वा चतुर्दशीम्‌” 
इति । बतुवर्गचिस्तामणि श्राद्धकल्प पृष्ठ २१४, एशियाटिक सो० संस्क० | 

क्र 


(६२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिद्दास 


शिष्य हो वा स्वयं काण्वशाखा का प्रवक्‍ता हो तो निश्चय ही इस का काल 
विक्रम से लगभग २१०० वर्ष पूर्व होगा । २००० वि० पूर्व तो अवश्य है । 
शाकटायन व्याकरण का स्वरूप 

शाकटायन व्याकरण अनुपलब्ध है। अतः वह किस प्रकार का था, यह 
हम विशेषरूप से नहीं कह सकते । इस व्याकरण के जो मत विभिन्न 
ग्रन्थों में उद्दत हैं, उन से इस विषय में जो प्रकाश पड़ता है वह इस 
प्रकार है-- 

लौकिक वेदिक पदान्वाख्यान--निरुकत, महाभाष्य और प्रातिशारयों 
के पूर्वोक्‍्त प्रमाणों से व्यक्त है कि इस व्याकरण में लौकिक वेदिक उभय- 
विध पदों का अन्वाख्यान था। चतुरध्यायी के पूर्वनिदिष्ट कौत्सीय पाठ से 
विदित होता है कि शाकटायन ने पदपाठ में अवग्रह आदि निदर्शक प्रातिशाख्य- 
सद॒श भी कोई ग्रन्थ रचा था 

नागेश की भूल--सागेश ने महाभाष्यप्रदीप-विवरण के प्रारम्भ में 
लिखा है--शाकटायन व्याकरण में केवल लौकिक पदों का अन्वाख्यान 
था ।" प्रतीत होता है उसने अभिनव जेन शाकटायन व्याकरण को प्राचीन 
आप शाकटायन व्याकरण मान कर यह पंक्ति लिखी है। नागेश के लेख 
में स्ववचनविरोध भी है। वह महाभाष्य ३। ३। १ के विवरण में पत्चपादी 
उणादि सूत्रों को शाकटायन प्रणीत कहता है।' प्चपादी उणादि में 
अनेक ऐसे सूत्र हैं जो केवल वेदिक शब्दों के ब्युत्पादक हैं ।” इतना ही 
नहीं, प्रातिशाख्यों में शाकटायन के व्याकरणविषयक अनेक ऐसे मतों 
का उल्लेख है जो केवल वेदविषयक हैं। अतः शाकटायन व्याकरण में 
केवल लौकिक पदों का अन्वाख्यान मानना नागेश की भारी भूल है। 
पच्पादी उणादिसत्र शाकटायनविरचित हैं वा नहीं, इस विषय में हम 

उणादि प्रकरण में लिखेंगे। 


लौकिकशब्दमात्र शाकटायनादिशात्रमधिकृतम्‌ । नवाह्विक पृष्ठ ६ 





कालम १, निर्णुयसागर संस्कृ० | २. एवं व कृत्वा 'कृषापा इत्युणादिसूत्राणि 
शाकटायनस्पेति सूचितम्‌ । ३, १।२॥ २|८०,८७,१०१,१०३,११६॥ 
३॥६६॥।४॥१२०,१४१,१४७, १७० ,२२१॥ ४, आऋवप्रातिशाख्य १।१६॥ 


१३॥३६॥ बाज» प्राति० ३१६, १२,८८॥ ४४,१२६, १६१॥ 
४, हमने गवर्नमेरट संस्कृत कालेज बनारस से प्रकाशित दशपादी-उणादिबृत्ति 
के उपोद्घात में भी इस विषय पर विशेष विचार किया है । 


पाणिनीय अश्यध्यायी में स्छत आचाये श्द्रे 


शब्दनिवेचनप्रकार--निरुक्त १। १३ के 'एते! कारितं च यका- 
रादि चान्तकरणमस्ते: शुद्ध च सकारादि च' के दुर्गाचार्य कृत 
व्याख्यान से विदित होता है कि शाकटायन ने सत्य शब्द की निरुक्ति 
'इण गतो” तथा 'अस्‌ भुवि' इन दो धातुओं से की थी । दुर्गाचार्य इसी 
प्रकरण में लिखता है--शाकटायन आचार्य ने कई पदों की सिद्धि अनेक 
धातुओं से की थी और कई पदों की एक एक धातु से ।' 
अनेक धातुओं से व्युत्पक्ति--नाम पदों की अनेक धातुओं से 
ब्युत्पत्ति केवल शाकटायन आचार्य ने नहीं की, अपितु शाकपृणि आदि 
अनेक प्राचीन नेरुक्त आचार्य इस प्रकार की व्युत्पत्तियां करते थे ।* 
ब्राह्मण आरण्यक ग्रन्थों में भी इस प्रकार की अनेक ब्युत्पत्तियां उपलब्ध 
होती हैं। यथा-- । 
हृदय--तदेतत्‌ ज्यक्षरं हृदयमिति! ह इत्येकमक्षरम्‌, इसन्त्यस्मे 
स्वाश्थान्ये च च एवं वेद । द इत्येकमच्तरम. ददनन्‍्त्यरमे खाश्यान्ये च य 
एवं वेद । यमित्येकमक्षरम्‌, एति खर्ग लोक य एवं वेद ।* 
भर्ग--भ  इति भासयतीमॉँल्लोकान, र इति रज्यतीमानि 
भूतानि, ग इति गच्छन्त्यस्मिन्नागच्छुन्त्यस्मादिमा: प्रजा: । तस्माद 
भरगत्वाद्‌ भगे: ।* 
शब्दों का त्रिविधत्व--न्यासकार जिनेन्द्र बुद्धि २। ३ । १ में लिखता 
तदेव॑ निरुक्तकारशाकटायनद्शेनेन त्रयी शब्दानां प्रवृत्ति: । 
जातिशब्दा: गुणशब्दाः क्रियाशब्दा इति/ । 


है 


१, शाकटायनाचार्योउनेकैश्व धातुभिरिकममिधानमनुविहितवान्‌ एकेन चैकम्‌ । 
निरुक टीका १ । १३॥ निरक्त के इस प्रकरण की दुर्ग व्याख्या खींचातानी पूर्ण है । 
सम्भव है उसने यह ब्याख्या उपनिषद्दों में श्रसकृत्‌ निर्दिष्ट सत्ये त्रीणयक्तराणि 
पाठ से श्रान्त होकर की होगी। निरुक्त के इस प्रकरण की ठीक व्याख्या स्कन्द 
सामी ने की है, वह द्रष्टव्य है । दुर्ग की व्याख्या में तो निरक्त पर्दों का अर्थ भी स्पष्ट 
नहीं होता । २. अ्रप्िः--त्रिभ्य आख्यातेम्यों जायत इति शाकपूरि: 
इतादक्तादू दग्धाद्ा नीतातू । स खल्वेतेरकामादत्ते, गकारमनक्तेवों दहतेवो नीः 
पर: । निरुक्त ७:१४॥ ३. शत० १४।८।४१॥ ४, मैत्रायण्यारण्यक ६॥७॥ 
५. तुलना करो, प्रक्रिया कौमुदी भाग २, पृष्ठ ६०० के पाठ के साथ । 


१६७ संस्कृत व्याकरण-शार्र्र का इतिदास 


अर्थात्‌ शाकटाथन के मत में शब्द तीन प्रकार के हैं। जातिशब्द, 
गुणशब्द ओर क्रियाशब्द | यदुच्छा शब्द उस के मत में नहीं हैं। 

२३ उपसगे--२० उपसर्ग प्रायः सब आचार्यों को सम्मत हैं। परन्तु 
शाकटायन आचार्य “अच्छ! 'श्रद्र' और अन्तर' इन तीन को भी उपसर्गे 
मानता है। इस विषय में बृहटेवता २। ९५ में शौनक लिखता है-- 

अच्छु भ्रदन्तरित्येतान आचाये: शाकटायन: । 
उपसर्गान्‌ क्रियायोगान मेने ते तु त्रयोष्घधिका: ॥ 

पाणिनि ने अच्छ' 'श्रत्‌' और “अन्तर्‌' की केवल गति संज्ञा मानी है । 
कास्‍ध्यायन ने 'श्रत्‌' ओर “अन्तर! शब्द की उपसर्ग संज्ञा का भी विधान 
किया है ।' 

शाकटायन के अन्य ग्रन्थ 

१. देवत ग्रन्थ--हम प्रूव॑ लिख चुके हैं कि शोनक ने बृहदेवता में 
शाकटायन के देवता विबयक अनेक मत उद्बधृत किये हैं। अतः प्रतीत 
होता है शाकटायन ने ऋणखेद की किसी शाखा की देवतानुक्रमणी सदुश कोई 
ग्रन्थ रचा था । 

२, निरुक्त--इस के लिए कौणड भट्ट कृत वेयाकरणभूषणसार 
की काशिका व्याख्या परन्‍्ठ २६६ देखना चाहिए । 

३. कोब--केशव ने अपने नानार्थार्णवसंक्षेप में शाकटायन के कोष- 
विषयक अनेक उद्धरण दिये हैं, जिन से विदित होता है कि शाकटायन 
ने कोई कोष ग्रन्थ भी रचा था । 

४. ऋक्तन्त्र--नागेश भट्ट लघशब्देन्दुशेखर के प्रारम्भ में ऋक्तन्त्र को 
ज्ञाकटायन-प्रणीत कहता है। सामवेदीय सर्वानुक्रमणी के रचयिता किसी 
हरदत्त का भी यही मत है ।' भट्टोजि दीज्षित और अर्वाचीन पाणिनीय शिक्षा 
के दोनों टीकाकार ऋक्तन्त्र को आचार्य औदब्रजि-विचित मानते हैं । 


५. लघु ऋक्तन्त्र-किन्हीं के मत में यह शाकटायनप्रणीत है, परन्तु 


१. श्रच्छुब्दस्योपसंख्यानन्‌ । महाभाष्य १। ४। ५८ ॥ अन्‍्तःशब्दास्या्िः 
विधिसमासणलेषृप्संस्यानम्‌ । महाभाष्य १ । ४ । ६४ ॥ 

२. श्रभ्रः श्वशुरयोषिति | पितृस्वसारस्तवस्यार्थ ब्याचष्टे शाकटयनः । भाग १, 
वृष्ठ १६ ॥ इत्यादि । ३. देखो पूर्व पृष्ठ ६८८ि० २ । 


पाणिनीय अष्टाध्यायी में स्मृत आचाये १६५ 


यह ठीक नहीं हैं। इस में पाणिनि का उल्लेख मिलता है। पाणिनीय 
अश्टध्यायी के अनुसार शाकटायन पाणिनि के प्राचीन है । 

६, सामतन्त्र-कई इसे शाकटायन कृत मानते हैं,' कई गारग्य क्ृत* । 
सामवेदानुक्रमणी का कर्ता हरदत्त इसे औदब्रजिविचित मानता है।' 

७. पशञ्चपादी-डणादिसूत्र--श्वेतवनवासी तथा नागेश भट्दँ आदि 
अर्वाचीन वेयाकरण पतञ्चपादी उणादि को शाकटायन-विरचित मानते हैं । 
नारायण भट्ट आदि कतिपय विद्वान्‌ इसे पाणिनीय स्वीकार करते हैं। 

हम ऊपर लिख चुके हैं कि शाकटायन अनेक धातुओं से एक पद की 
व्युत्पत्ति दर्शाता है, परन्तु समस्त पत्चपादी उणादि में एक भी शब्द ऐसा 
नहीं है जिस की अनेक धातुओं से व्युत्त्ति दर्शाई हो । अतः ये डणादि 
सूत्र शाकटायन-प्रणीत नहीं हैं । इस पर विशेष विचार उणादि के प्रकरण 
में किया है । 

८. श्राद्धकल्प-हेमाद्वि ने चतुवेर्गचिन्तामणि में शाकटायन के श्राद्ध- 
कल्प का एक वचन उद्धृत किया है । यह ग्रन्थ इस समय अभप्राप्य है। 
अतः इस के विषय में हम कुछ विशेष नहीं जानते । 

इन ग्रन्थों में से प्रथम दो ग्रन्थ वेयाकरण शाकटायन विरचित प्रतीत 
होते हैं। शेष ग्रन्थों का रचयिता सन्दिग्ध है । 


८--शाकल्य ( ३१०० बि० पू० ) 


पाणिनि ने शाकल्य आचाये का मत अध्वध्यायी में चार बार उद्धधुत 
किया है। शौनक* ओर कात्यायन” ने भी अपने प्रातिशाख्यों में शाकल्य 


कनीीीलनन---.5 


१, देखो पूर्व पृष्ठ ६८ टि० ४। * २. येय' शाकटायनादिभिः पश्चपादी 
विरचिता । उणादिवृत्ति पृष्ठ १, २। ३. पूर्व पृष्ठ १६२ 2० २। 

४. अकारमुकुरस्यादौ उकारं दर्दुरस्य च। बमाण पाणिनिस्तो तु॒व्यत्ययेनाह 
भोजराद्‌ । उणविकृत्ति पृष्ठ १० । ५. पूर्व पृष्ठ १६१ टि० ५ | 


६. सम्बुद्धी शाकल्यस्येतावनायेँं । अ्रष्टा० १। १। १६ ॥ इको5सब्णे 
शाकल्यत्य हुखश्व । अ्रष्टा० ६।१॥। १२७ ॥ लोपः शाकल्यस्थ । अश० ८। 
३। १६ | सवंत्र शाकल्यस्थ ।८। ४ । ४१॥ ७. ऋव!षप्राति० ३। १३, 
२२ ॥ ४ । १३॥ इत्यादि । ८, वाज०» प्राति० ३। १०॥ 


१६६ संस्क्त व्याक रण॒-शासत्र का इतिहास 


के मतों का उल्लेख किया है। ऋकक्‍प्रातिशाख्य में शाकल के नाम से उद्बधृत 
समस्त नियम शाकल्य के ही हैं ।' महाभाष्यकाकर ने ६। १।॥ १२७ में 
दशाकल्य के नियम का शाक़ल नाम से उल्लेख किया है।' लक्ष्मीधर ने 
गास्थ्य काण्ड प्रृष्ठ १६६ में शाकल्य के किसी व्याकरण नियम की ओर 
संकेत किया है ।* 


परिचय 


शाकल्य पद तद्धितप्रत्यायान्‍्त है, तदनुसार शाकल्य के पिता का 
नाम शकल था। पाणिनि ने शकल पद गर्गादिगण_ में पढ़ा है । 


अनेक शाकल्य--संस्क्रत वाडमय में शाकल्य,” स्थविर शाकल्य 

विदग्ध शाकल्य” और वेदमित्र (देवमित्र ) शाकल्य* ये चार नाम उपलब्ध 
होते हैं। पाणिनीय मूत्रपाठ में स्मुत शाकल्य ओर ऋखेद का पदकार 
वेदमित्र शाकल्य निश्चय ही एक व्यक्ति है, क्योंकि ऋक्‍पदपाठ में व्यवहृत 
कई नियम पाणिनि ने शाकल्य के नाम से उद्बधुत किये हैं ।' ऋकपप्राति- 
शाख्य पटल २ सूत्र ८१, ८रे की उत्बटकृत व्याख्या के अनुसार शाकल्य 
ओर स्थविर शाकल्य भिन्न भिन्न व्यक्ति प्रतीत होते हैं ।** जिस विदग्ध 
शाकल्य के साथ याज्ञवल्क्य का जनकसभा में शाख्नाय हुआ था वह भी भिन्न 

क्ति है। वायु (अ० ६०। ३२ ) आदि घुराणों में वेदमित्र ( देवमित्र ) 


१. ऋकप्राति० ३ | १४, २०, २७ इत्यादि । २. सिन्नित्यसमासयों 
शाकलप्रतिषेघो वक्तव्यः । इस वातिंक में ग्रष्ठान. ६। १। १२७ में निर्दिष्ट 
शाकल्य मत का प्रतिषेध किया है । 

३. हारीत सूत्र “जातपुत्रायाधानम' को उद्धृत करके लक्ष्मीधर लिखता है-- 
जातपुत्रायाधानमित्यन्र जातपुत्रशब्दः प्रथमा बहुवचनानत:। शाकल्यमताश्रयेण यकार- 
पाठः ।” श्रथौत्‌ जातपुत्रा: आधानम्‌' में शाकल्य मत से विसग को यकार होगया है। 

४, गगीदिभ्यों यत्र | अष्टा० ४ । १ ।१०५४ ॥ 





५. देखो पृष्ठ १६६ 2०६ | ६. ऋकप्राति०ग २।८१॥ 
.. ७ शातपथ १४। ६।६ । १॥ ८. ऋकक्‍प्राति० १। ४१॥ वायु- 
पुराण ६२ । ६३ पूना सं० । विध्यु पुराण ३। ४। २७ | ब्रह्मास्ड पुराण ३५ । १॥। 
बंबई संस्क० । ६. अ्रष्ठा० १।१। १६, १७, १८ के नियम । 


१०. तासां शाकल्यस्य स्थविरस्य मतेन किजिचिद्यते । ऋकप्राति० मैका 
२।८१ ॥ इतरा5स्माक॑ शाकलानां स्थिति: । ऋक्प्राति०ण टीका २। ८२ ॥ 


पाणिनीय अछध्यायी में स्मृत आचाये १६७ 


दाकल्य को याज्ञवल्कय का प्रतिदवन्दी कहा गया है। कई शाकल्य॑ 
को ऐतरेय महीहास से भी पूवैवर्ती मानते हैं। यह ठीकनहीं है ( द्व० 
पृष्ठ १६८ )। 


शाकल्य ओर शोनकों का संबन्ध 


पाणिनि ने कातंकौजपयादि गण (६।२॥। ३७ ) में शाकलशुनका: 
पद पढ़ा है। काशिकाकार के मतानुसार यहां शाकल्य के शिष्यों और 
शुनक के पुत्रों का इन्द्र समास है। इस उदाहरण से विदित होता है कि 
शाकल्य शिष्यों और शुनक पुत्रों ( शौनकों ) का कोई घनिष्ठ सम्बन्ध था । 
सम्भव है इसी कारण ज्ौनक ने शाकल चरण की अनुवाकानुक्रमणी, 
देवतानुक्रमणी, छन्दोनुक्रमणी, आदि १० अनुक्रमणियां लिखी हों । 

काल | 

पाणिनि ने ब्रद्मत्ाननिधि गृहपति शौनक को उद्धृत किया है ।' 
शौनक ने ऋक्धातिशाख्य में शाकल्य तथा उस के व्याकरण के मत उद्गधृत 
किये हैं। शौनक ने महाराज अधिसीम कृष्ण के राज्यकाल में नेमिषीया- 
रण्य में किये गये किसी द्वादशाह सत्र में ऋकप्रातिशाख्य का प्रवचन किया 
था । अत: गौनक का काल विक्रम से लगभग २९०० वर्ष पूर्व निश्चित है । 
तदनुसार शाकल्य उससे प्राचीन व्यक्ति है। महाभारत अनुशासनपव १४ 
में सत्रकार शाकल्य का उल्लेख है, वह वेयाकरण शाकल्य प्रतीत होता है । 
शाकल्य ने शाकल चरण तथा उसके पदपाठ का प्रवचन किया था । 


महिदास ऐतरेय ने ऐतरेय ब्राह्मण का प्रवचन किया है । अष्टध्य।यी 
४। ३। १०५ के “पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु” सूत्र की काशिकादि 
वृत्तियों के अनुसार ऐतरेय ब्राह्मण पाणिनि की दृष्टि में पुराणप्रोक्त है। 
इस की पुष्टि छान्दोग्य उपनिषद्ध और जेमिनीय उपनिषद्‌ ब्राह्मण से भी होती 
है । छान्‍्दोग्य ३। १६।६ में लिखा है--“एतद्ध सम वे तद्विद्वानाह महिदास 
ऐतरेय:*** स॒ ह षोडशवषेशतमजीवत्‌” जेैमिनीय उपनिषद्द ब्राह्मण 
४। २। ११ में भी लिखा है--“एतद्ध तद्विद्वान ब्राह्मण उवाच महिदास 
ऐतरेय:'*' '***** सह षोडशवषंशतं जिजीव'”! । इन उद्धारणों में “आह! 


१, शोनकादिभ्यश्छन्दसि । अष्टा० ४।३। १०६ ॥ २. पूर्व १६५ 
8, 2० ७५। ३. वैदिक वारुूमय का इतिहास भाग १, पृष्ठ ३७३ ( द्वि०सं० ) 


श्द्द संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


“उबाय” और “ज्ञिजीब” परोक्ञषभूत की क्रियाओं का उल्लेख है। इन 
से प्रतीत होता है कि महिदास ऐतरेय छान्दोग्य उपनिषद्र और जेमिनीय 
. उपनिषद्र ब्राह्मण के प्रवचन से बहुत पूत हो चुका था । छान्दोग्य उपनिषद्र 
और जैमिनीय उपनिषद्द ब्राह्मण का प्रवचन विक्रम से लगभग ३१०० वर्ष 
पृव॑ हुआ था । अतः महिदास ऐतरेय विक्रम से २५०० वर्ष पूत्रे अवश्य 
हुआ होगा । महिदास ऐतरेय ने अपने ऐतरेय ब्राह्मण १४ । ४ में 
लिखा है-- 
यद्स्य पूर्वमपरं यद्धास्यापरं तद्घास्य पू्वीम । अहेरिव सर्प 
शाकलस्य न विज्ञानन्ति । 
इस वचन के आधार पर शाकल्य का काल महीदास ऐतरेय से प्राचीन 
मानना ठीक नहीं है, क्योंकि ऐतरेश आरण्यक के पंचम प्रपाठक के समान 
ऐतरेय ब्राह्मण की अन्तिम दो पश्जिकाएं अर्वाचीन हैं । उन्हें शौनक प्रोक्त 
माना जाता है। इतना हो नहीं, ऐतरेय ब्राह्मण का वर्तमान प्रवचन भी 
शोनक द्वारा परिष्कृत है। अतः जब तक किसी दुढ़तर प्रमाण से यह 
प्रमाणित न हो जावे कि ऐतरेय ब्राह्मण का उक्त पाठ ऐतरेय का ही 
प्रवचन है, परिष्कर्ता शौनक का नहीं, तब तक इस वचन के आधार पर 
शाकल्य को ऐतरेय से प्राचीन नहीं माना जासकता । 
पेतरेय ब्राह्मण के वचन का अर्थे--सायण ने ऐतरेय ब्राह्मण के 
उपयुक्त वचन का अर्थ न समझ कर लिखा है--शाकल शब्द सर्प विशेष 
का वाची है। शाकल नाम के सर्प की जेसी गति है वेसे ही अग्निश्टोम की 
है ।' पड़गुरुशिष्य का भी यही भाव है।' ये दोनों व्याख्याएं नितान्त 
अशुद्ध हैं। यहां महिदास ऐतरेय का अभिप्राय इतना ही है कि शाकल 
चरण के आदि और अन्त अर्थात्‌ उपक्रम और उपसंहार के समान होने 
से उस को गति अर्थात्‌ आद्यन्त की प्रतीत नहीं होती । शाकल चरण के 
प्रथम मण्डल में १६१ पृक्त हैं ओर दशम मण्डल में भी १९१ सुक्त हैं । 
यही उपक्रम और उपसंहार की समानता यहां अग्निश्टोम से दर्शाई है । 
हमारे विचार में आचाय शाकल्य का काल विक्रम से ३१००वर्ष पूर्व है। 





अीननननीी-+-- -“--« 


१. शाकल्यशब्दः सर्पविशेषवाप्वी । शाकलनाम्नो5हे! सर्पविशेषस्य यथा 
सर्प णुं गन तथेवायममिष्टोमः । २, सर्प: शाकलनामा त॒ बाल॑ दृष्ठा ह॒ढ॑ 
मुले । घन्नवन्मण्डलीभूतः सर्पनौहः परिदृश्यते ॥ 


पाणिनीय अष्टाध्यायी में स्वत आचाये १६६ 


शाकल्य का व्याकरण 


पाणिनि और प्रातिशाश्यों में उद्धृत मतों के अनुशीलन से प्रतीत 
होता है कि शाकल्य के व्याकरण में लोकिक वेदिक उयभविध शब्दों का 
अन्वाख्यान था । 


कवीन्द्राचाय के पुस्तकालय का जो सूचीपत्र बड़ोदा की गायकवाड़ 
ग्रन्थमाला में प्रकाशित हुआ है, उसमें शाकल व्याकरण का उल्लेख है ।* 
सम्भव है वह कोई अर्वाचीन ग्रन्थ हो । 


कई विद्वानों का मत है कि शाकल्य ने कोई व्याकरणशास्त्र नहीं रचा 
था । पाणिनि आदि वेयाकरणों ने शाकल्यक्रत ऋक्‍पदपाठ से उन नियमों 
का संग्रह किया है। यह मत अयुक्त है। पाणिनि आदि ने शाकल्य के कई 
ऐसे मत उद्बधृत किये हैं जिनका संग्रह पदपाठ से नहीं हो सकता । यथा-- 
इको सवर्णे शाकल्यस्य हस्वश्व॒ , कुमारी अचन्च । यहां संहिता में प्रकृति- 
भाव तथा हृस्वत्व का विधान है। पदपाठ में संहिता का अभाव होता है । 
अतः ऐसे नियम उसके व्याकरण से ही संगृहीत हो सकते हैं । 

अन्य ग्रन्थ 

शाकल चरणु--पुराणों में वेदमित्र शाकल्य को शाकल चरण की 
पांच शाखाओं का प्रवक्ता लिखा है।' ऋवषप्रातिशाख्य ४४ में शोनक ने 
“विपादछुतुद्री पयसा जवेते”* आदि में श्रूयमाण छकारादेश का विधान 
शाकल्य के पिता के नाम से किया है |" इससे स्पष्ट है कि शाकल्य ने ऋग्वेद 
की प्राचीन संहिता का केवल प्रवचन मात्र किया है, परिवर्तेन नहीं किया । 

अन्यथा इस नियम का उल्लेख उसके पिता के नाम से नहीं होता । 

पदपाठ--शाकल्य ने ऋग्वेद का एक पदपाठ रचा था । उस का उल्लेख 

निरुक्त ६। र८ में मिलता है।* वायुपुराण ६० | ९३ में वेदमित्र शाकल्य 





१. पृष्ठ ३। २, अष्टा० ६ । १। १२७ ॥ 
३. वेदमित्रस्तु शाकल्यो महात्मा द्विजसत्तमः। घकार संहिताः पश्च बुद्धिमान 
पदवित्तमः ॥ वायुपुराण ६० | ६३ ॥ ४. ऋू० ३। ३३।१॥ 


५.. सर्वे: प्रथमैरुपधीयमानेः शकारः शाकल्यपितुश्छुकारम्‌ । 
६. वा इति व य इति वव चकार शाकल्यः, उदात्तं व्वेवमाख्यातमभविध्यत्‌ । 
र्२ 


१७० संस्क्रत व्याक रण-शारत्र का इतिहास 


को पदवित्तम कहा है।' इस से स्पष्ट है कि शाकल चरण प्रवर्तक ने ही 
पदपाठ की रचना की है। ऋग्वेद के पदपाठ में व्यवह्ृत कुछ नियम 
पाणिनि ने “संबुद्धो शाकल्यस्येतावनाषें, उञ्मः ऊँ पत्रों में उद्दधत 
किये हैं । अतः वेयाकरण शाकल्य और शाकल चरण तथा उसके पदपाठ 
का प्रवक्ता निस्संदेह एक व्यक्ति है। शाकल्यक्ृत पदसंहिता का उल्लेख 
महाभाष्य १ | ४ | ८४ में मिलता है ।॥* जशाकल्यक्ृत पदपाठ का एक 
नियम शुक्लयजु:-प्रातिशाख्य के व्याख्याकार उव्बट ने उद्धवृत किया है ।* 


चरणव्यूह परिशिष्ट के व्याख्याता महिदास के मतानुसार शाकल्य ने 
ऋग्वेद के संहिता, पद, क्रम, जटा और दण्ड-पाठ का वात्स्यादि शिष्यों के 
लिये प्रवचन किया था ।* क्या वायु पुराण ६० । ६३ में कही गईं पांच 
संहिताएं ये ही हैं ? 


६--सेनक ( ९६५० वि० पू० ) 
पाणिनि ने सेनक आचार्य का उल्लेख केवल एक सत्र में किया है ।* 
अष्टाध्यायी से अतिरिक्त इस आचार्य का कहीं उल्लेख नहीं मिलता । अतः 
इसके विषय में हम इससे अधिक कुछ नहीं जानते । 


मनी न पान-»-े- कमान. सीननननान जग अमन 


१०-स्फोटायन ( २६५० बि० पू० ) 
आचार्य स्फोटायन का नाम पाणिनीय अशष्वृध्यायी में एक स्थान पर 
उद्धृत है । इसके अतिरिक्त इस का कहीं उल्लेख नहीं मिलता । 


१. पूर्व पृष्ठ १६६, 2० ३ । 

२. वायो इति १।२११॥ ऊँ इति १२४॥३॥ ३, श्रश० १।१।१६-१८॥ 

,४ शाकल्येन सुकृतां संहितामनुनिशम्य देवः प्रावर्षत्‌ । 

५. देखो पूर्व पृष्ठ १४८ । ६. शाकल्यः संहिता-पद-क्रम-जय दणइरूप॑ 
च पद्नधा व्यास कृत्वा वात्स्यमुद्रलशालीयगोसत्यशिशिरेभ्यो ददौ। चौखम्बासीरीज- 


मुद्रित शुक्क॒बज॒ःप्रातिशाख्य के अन्त में । पृष्ठ ३ | ७, गिरेश्व सेनकस्य । 
अ्रष्टा० ५ । ४। ११॥ ए८. अवछ स्फोटायनस्यथ | अष्टा० ६। १। १२३॥ 


पाणिनीय अ्रष्टाष्यायी में स्मृत आचार्य १७१ 
परिचय 


पदम जरीकार हरदत्त काशिका ६।१।१२३ की व्याख्या में लिखता है-- 


स्फोटो5यनं परायणं यस्य स स्फोटायन:, स्फोटप्रतिपादनपरों 
वेयाकरणाचाये: । ये त्वीकारं पठन्ति ते नडादिषु अभ्वादिषु वा 


( स्फोटशब्दस्य ) पाठ मन्यन्ते । 


इस व्याख्या के अझुसार प्रथम पक्ष में यह आचार्य वेयाकरणों के 
महत्त्वपूर्ण स्फोंट-तत्त्व का उपज्ञाता था । अत एवं वह वेयाकरणनिकाय 
में स्फोटायन नाम से प्रसिद्ध हुआ। इस का वास्तविक नाम अज्ञात है। 
द्वितीय पक्ष ( स्फौटायन पाठ ) में इस के पूर्वज का नाम स्फोट था । स्फोट 
या स्फौटायन का उल्लेख हमें किसी प्राचीन ग्रन्थ में नहीं मिला । 


आचार्य हेमचन्द्र अपने अभिधानचिन्तामणि कोश में लिखता है-- 
स्फोटायने तु कक्षीवान्‌ ।' इसी प्रकार केशव भी नानार्थार्णवसंक्षेप में-- 
“स्फोटायनस्तु कक्षीवान'” लिखता है। इस उद्धरणों से इतना व्यक्त 
होता है कि स्फोंटायन कक्षीवान्‌ का नाम था। क्या यहां कक्षीवान्‌ पद से 
उशिक्‌ पुत्र कक्षीवान्‌ अभिष्रेत है ? 


नाम का निश्चय--हेमचन्द्र और केशव के उद्धरणों से प्रतीत होता है 
कि इस आचार्य का स्फोटायन नाम ठीक है, न कि स्फोटायन । 


वेमानिक-आचाये--भरद्वाज आचार्य कृत यन्त्रसवैस्व अन्तर्गत 
वेमानिक प्रकरण के प्रकाश में आने से स्फोटायन भी विमानशाश्र-विशेषज्ञ 
के रूप में प्रकट हुए हैं। भरढ्वाज का एक सूत्र है-- 

चित्रिए्येवेति स्फोटायन: । 

इस की व्याख्या में लिखा है-- 


क्त॑ शक्तिसवैस्वे--वैमानिकगतिवेचित्व्यादिद्वार्तरिशतिक्रियायोगे 


१, पदमज्ञरी माग २, पृष्ठ ४८४ । २, पृष्ठ २४० । 
३, पृष्ठ ८३, छोक १३६। 





१७२ संस्कृत व्याक रण-शाद्ष का इतिहास 


पएकेव चित्रिणी शफ्त्यलमिति शास्त्र निशणितं भवति इत्यनुभवतः 
शास््राच्य मन्‍्यते स्फोटायनाचाये: ।' 
इस सत्र ओर व्याख्या से स्पष्ट है कि स्फोटायन आचार्य एक महान्‌ 
वेज्ञानिक आचार्य था । 
काल 


पाणिनीय अश्टाध्यायी में स्फोटायन का निर्देश होने से यह आचार्य 
विक्रम से २९५० वर्ष प्राचीन है, यह स्पष्ट है। यदि हेमचन्द्र ओर केशव 
का लेख ठीक हो और कज्ञीवान्‌ से उशिक्‌ पुत्र कक्षीवात्‌ अभिप्रेत हो तो 
इसका काल कुछ अधिक प्राचीन होगा । भरद्वाजीय विमानशाश्र में 
स्फोटायन का उल्लेख होने से भी स्फोटायन का काल अधिक प्राचीन सिद्ध 
होता है । भरतमिश्र ने स्फोट-तत्त्ः के प्रतिपादक का नाम ओदुम्बरायण 
लिखा है ।' क्या कक्षीवात्‌ और ओऔदुम्बरायण का परस्पर कुछ सम्बन्ध हो 
सकता है ? यास्क ने अपने निरुक्त १। २ में ओदुम्बरायण का मत उद्बघृत 
किया है ।* वहां ओदुम्बरायण के मत में शब्द का अनित्यत्व दर्शाया है । 

स्फोट-तत्त्व 

यदि हरदत्त की प्रथम व्याख्या ठीक हो तो निश्चय ही वेयाकरणों 
के स्फोटतत्त्व का उपज्ञाता यही आचार्य होगा। स्फोटवाद वेयाकरणों का 
प्रधानवाद है। उनके शब्द नित्यत्ववाद का यही आधार है। महाभाष्यकार 
पतखलि के लेखानुसार स्फोट द्रव्य है, ध्वनि उस का गुण है ।* नेयायिक 
और मीमांसक स्फोटवाद का खण्डन करते हैं । स्फोटवाद अत्यन्त प्राचीन 
है । भागवत पुराण १७। ८५ । ९ में भी स्फोट का उल्लेख मिलता है। 


भरद्वाजीय विमान गास्त्र में स्फोटायन आचार्य का मत निदिष्ट होने से 
अब इसमें सन्देह होता है कि स्फोशयन नाम का कारण वेयाकरणीय स्फोट 
पदार्थ है। हमारा विचार है कि यह नाम विमान के किसी विशिष्ट प्रकार 








१, बृहद्‌ विमानशात्त्र, श्री खामी ब्रह्ममुनि सम्पादित, पृष्ठ ७४ । 

२. भगवदौदुम्परायणाद्यपदिष्टाखण्डभावमपि '' *** *** अ्पलपितम्‌ । स्फोटसिद्धि 
पृष्ठ १। ३, इन्द्रियनित्यं वचनमौदुम्बरायणः | 

४, एवं तह स्फोटः शब्दः, ध्वनि: शब्दमुणः | १। १। ७० |॥ 


पाणिनीय अ्रष्टाध्यायी में स्मृत आचाये १७३ 


के स्फोट से उत्पन्न अयनन्गति का उपज्ञाता होने के कारण उक्त नाम से 
प्रसिद्ध हुआ होगा । अर्थात्‌ उसने विमानों की गति विशेष के लिए किसी 
विशिष्ट प्रकार के स्फोट अथवा स्फोटक द्रव्यों का प्रथमत: प्रयोग किया होगा । 


यह हमारा अनुमानमात्र है। विशेष निर्णय तो भारतीय विमान 
शाल्लों के गम्भीर अध्ययन से ही हो सकता है । 


अध्याय का उपसंहार 
इस अध्याय में पाणिनीय तन्त्र में स्मृत १० दश आचार्यों का वर्णन 
किया है। पूत्र अध्याय में वणित आचार्यों को मिलाकर पाणिनि से 
प्राचीन २५ पत्चीस वेणकरण आचार्यों का उल्लेख प्राचीन संस्कृत वाइमय 
में उपलब्ध होंता है । 
अब अगले अध्याय में भारतीय वाइम्मय में सुप्रसिद्ध आचार्य पाणिनि 
और उस के शब्दानुशासन का वर्णन करेगे ' 


पांचवां अध्याय 
पाणिनि और उसका शब्दानुशान 
( २६०० विक्रम पूबे ) 


संस्कृत भाषा के जितने प्राचीन आर्ष व्याकरण बने, उन में सम्प्रति एक- 
मात्र पाणिनीय व्याकरण साज़्ोपा ज्ञ रूप में उपलब्ध होता है। यह प्राचीन 
आर्ष वाइममय की एक अनुपम निधि है। इस से देववाणी का प्राचीन और 
अर्वाचीन समस्त वाइन्मय सूर्य के आलोक की भांति प्रकाशमान है । इस 
की अत्यन्त सुन्दर, सुसम्बद्ध और सूक्ष्मतम पदार्थ को द्योतित करने की 
क्षमतापूर्ण रचना को देखने वाला प्रत्येक विद्वात्‌ इसकी मुक्तक्रण्ठ से 
प्रशंसा करने लगता है। भारतीय प्राचीन आचार्यों के सृक्ष्मचिन्तन सुपरिपक्त 
ज्ञान और अद्बभुत प्रतिभा का निदर्शन कराने वाला यह अनुपम ग्रन्थ है । 
इस से देववाणी परम गौरवान्वित है। संसार भर में किसी भी इतर 
प्राचीन अथवा अर्वाचीन भाषा का ऐसा परिष्कृत व्याकरण आज तक 
नहीं बना । 

परिचय 

पाणिनि के नामान्तर--त्रिकाण्डज्ेष में पुरुषोत्तमदेव ने पाणिनि के 
निम्न पर्याय लिखे हैं।-- 

(१) पाणिन, (२) पाणिनि, (३) दाक्षीपुज, (४) शालडि, 
(४ ) शालातुरीय, (६ ) आदिक । 

श्ोकात्मक पाणिनीय शिक्षा के याजुष-पाठ में ( ७ ) पाणिनेय नाम 
भी उपलब्ध होता है। यशस्तिलक चम्पू में (८) पणिपुत्र' शब्द का 
भी व्यवहार मिलता है । 
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१. पाणिनिस्वाहिको दाक्षीपुत्रः शालझ्लिपाणिनी | शालोत्तरीय:**" *” *** | 
तुलना करो--सालातुरीयको दाक्षीपुत्रः पाणशिनिराहिकः । वैजयन्ती, पृष्ठ ६५। 

२. दाक्षीपुत्रः पाणिनेयो येनेद॑ ब्याह्ृतं सुवि । पृष्ठ ३८ । 

३. पणिपुतन्र इव पदप्रयोगेषु | आश्वास २, पृष्ठ २३६ । 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन १७५ 


१. पाणिन--इस नाम का उलछ्ेख काशिका ६। २। १४ तथा चार्द्र- 
वृत्ति २। २। ६८ में मिलता है ।' यह पणिन्‌ नकारान्त शब्द से अपत्य 


अर्थ में अण्‌ प्रत्यय होकर निष्पन्न होता है। इस का निर्देश अशध्यायी 
६। ४। १६४५ में भो मिलता है।' 


'पाणिनीय' शब्द की मूल प्रकृति भी पाणिन अकारान्त शब्द है। उस 
से 'छ' ( ईय ) प्रत्यय होकर 'पाणिनीय' प्रयोग उपपन्न होता है ।' अतः 
महाभाष्य में निदिष्ट पाणिनिना प्रोक्तं पाणिनीयम्‌ वचन । अर्थ प्रदर्शन 
परक है, विग्रह प्रदर्शक नहीं है। इकारान्त पाणिति शब्द से इअश्च 
(४ । २। ११२ ) के नियम से प्रोंकतार्थ में अश_प्रत्यय होकर पाणिन शब्द 
उपपन्न होता है। यथा आपिशलि और काशकृत्मि शब्दों से 'आपिशलम्‌' 
ओर 'काशकृत्लम्‌' शब्द उपपन्न होते हैं ।* 


२. पाणिनि--यह ग्रन्थकार का लोकविश्रत नाम है। इस नाम की 
व्युत्पत्ति के विषय में वेयाकरणों में दों मत हैं-- 

(क) 'पणिन्‌' से अपत्याये में अण होकर 'पाणिन', उस से पुनः अपत्यार्थ 
में 'इन्र! होकर 'पाणिनि' प्रयोग निष्पन्न होता है । 


(ख) पणिन' नकारान्त का पर्याय 'परणिन' अकारान्त स्वतन्त्र शब्द 
है। उस से अत इज (४।१। ९५) के नियम से 'इन्र! होकर पाणिनि 





१ पाणिनोपशमकालकं व्याकरणम्‌ । तुलना करो-पाणिनो भक्तिरस्थ पाणि 
नीयः । काशिका ४ । ३ | ८६ ॥ , गाथिविदर्थिगणिपरशिनश्र । 


३. पाणिनीयमिति--पाणिनशब्दात्‌ बृद्धाच्छ: (४ । २। ११४ ) इति छः । 
सयास ४ । ३। १०१॥। 


४. आ्रपिशलं काशकृत्स्ममिति-- आ्रापिशलिकाशकृत्लि शब्दाभ्यामिअश्च ( ४ ।२। 
११२ ) इत्यण। न्यास ४। ३। १०१ ॥ इस पर विशेष विचार काशकृत्सन 
के.प्रकरण में ( पृष्ठ १०७ ) कर चुके हैं। “आपिशलीयम्‌, 'काशकृत्लीयम” शब्द 
अकारान्त आपिशल और काशकृत्स से निष्पन्न. होते हैं । 


५. पणिनो5पत्यमित्यण पाणिनः | पाणिनस्यापत्यं युवेति इम्र पाणिनिः । कैयट, 
महाभाष्यप्रदीप १ । १। ७३ ॥ पणिनो गोन्रापत्य॑ पाणिनः, तस्यापत्यं पाणिनिः । 
बालमनोरमा भाग * पृष्ठ २६२ ( लाहौर संस्क ० )। 


१७६ संस्कृत व्याकरण-शार्र का इतिहास 


शब्द उपपन्न होता है।' पाणिनि के लिए प्रयुक्त 'पणिषुत्र' शब्द भी इसी 
का ज्ञापक है कि पाणिनि पिन! अथवा 'पणिन का अपत्य है, 'पाणन! 
का नहीं । 

हमारे विचार में द्वितीय मत अधिक युक्‍त है। क्योंकि गोत्र-प्रकरणों 
में पाणिन और पाणिनि दोंनों ही नाम गोत्ररूप से स्मुत हैं।' प्रथम पक्ष मान- 
ने पर 'पाणिन! गोंत्र होंगा और 'पाणिनि' युवा। यदि ऐसा होता तो युव- 
प्रत्ययान्त 'पाणिनि' का गोत्ररूप से उल्लेख न होता । 

३. पाणिनेय--इस का प्रयोग श्लोकात्मक पाणिनीय शिक्षा के याजुष 
पाठ में ही उपलब्ध होता है, और वह भी पाठान्तर रूप में । इस शिक्षा की 
शिक्षाप्रकाश नाम्नी टीका में लिखा है-- 

पाणिनेय इति एठे शुभ्रादित्वं कल्प्यम्‌ । 
अर्थात्‌-पाणिनेय प्रयोंग की सिद्धि शुभ्रादिभ्यश्व (४।१। १२३ ) 
सूत्र निदिष्ट गण कों आक्ृति गण मानकर करनी चाहिए ।' 

४. पणिपुत्न--इस का प्रयोग यशस्तिलक चम्पू में मिलता है| यह 
पूत्रे कह चुके हैं । 

४. दाक्षीपुत्र--इस नाम का उल्लेख महभाष्य, समुद्रगुप्तविरचित 
क्ृष्णचरित" और श्लोकात्मक पाणिनीय शिक्ञा* में मिलता है! 

६. शालद्डि--यह पितृव्यव्यपदेशज नाम है ऐसा म० म० पं० शिवदत्त 
दर्मा का मत है ।” पाणिनि के लिए इस पद का प्रयोग कोश प्रन्धों से अन्यत्र 
हमें उपलब्ब नहीं हुआ । 
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१, परणिनः मुनिः | पाणिनिः [ परिनस्थ पुत्रः ]। काशकृत्लख धातुपाठ को 
घन्नवीर कविकृत टीका, पृष्ठ ४३ । कोष्टान्तर्गत पाठ कन्नडःपाठ का संस्कृत रूप है। 


२. इस पर विशेष विचार श्रनुपद ही किया जायगा। 

३, द्र० खकारोडनुक्तसमुथयाथ आकृतिगणतामस्थ बोधयति--गान्लियः 
पाणडवेय इत्येवमादि सिद्ध भवति । काशिका ४ । १। १२३। 

४. सर्वे स्वेपदादेशा दाक्लीपुत्रस्य पाणिनेः ।॥ १। १। २० ॥ 

५. दाक्षीपुत्रवचोव्याख्यापदुमीमांसकाग्रणीः | मुनिकविवर्णन शोक १६। 

६, शंकर: शॉकरीं प्रादाद्‌ दाक्षीपुत्राय धीमते। छोक ५६ | 

७, महाभाष्य नवाह्लिक, निर्णयसागर संस्क ० भूमिका पृष्ठ १४। 





पाणिनि ओर उसका शब्दाजुशासन १७७ 


शालक्डि पद पेलादि गण २। ४।५५९ में पठित है। डस का पाणिनि 
के साथ संबन्ध है अथवा नहों, यह हम निश्चयपूर्वक नहीं कह सकते, परन्तु 
इतना निश्चित है कि वह प्राग्देशीय गोत्र नहीं था।" महाभाष्य ४। १। 
९०, १६५ में शालड्डेयू नश्छात्रा: शालझ्डा; पाठ उपलब्ध होता है। यहां 
शालड्रि पद अष्टाध्यायी २। ४। ५९ के नियम से शालड्िं के अपत्य का 
वाचक है । शालड्ि का अपत्य शालड्भायन और उसका अपत्य शालझ्भायनि 
कहा जाता है, ऐसा काशकृत्ख घातुपाठ के टीकाकार चन्नवीर कवि का 
कथन है।' काशक्ृत्त धातुपाठ में शलकि ( ड्लि ) स्वतन्त्र धातु पढ़ी है ।* 
शालक्कायन-प्रोक्त ग्रन्थ के अध्ययन करने वाले शालद्भायनियों का निर्देश 
लाटबायन श्रोत में उपलब्ध होता है। 

एक शालड्भायन गोत्र कोशिक अन्वय में भी है ।* इस गोत्र के व्यक्ति 
राजन्य हैं ।/ कशिका ४। ३ । १२५ तथा ६। २। ३० में बाश्रव्यशाल ड्भा- 
यनिका उदाहरण द्वारा बाश्रव्यों ओर शालड्भायनियो का विरोध निदर्शित 
कराया है। बाअ्रव्य भी कोशिक अन्वय में हैं । अतः ये शालद्भायनि 
कौशिक ही होंगे। काशिक्रा ५ । २। ४८ में शालझ्भायनियों के तीन विभागों 
का निदेश मिलता है।” 

७-शा( सा )लातुरीय--पाशिनि के लिए इस नाम का निर्देश वलभी 
के ध्रुवसेन द्वितीय के संवत्‌ ३१० के ताम्रशासन,* भामह के काव्यालंकार," 
काशिका विवरण पज्जिका ( न्यास )" तया गणरब्रमहोदधि'' में मिलता है । 





१. अन्ये पैलादय इजन्तास्तेम्यः “इज प्राचाम! इति लुकि सिद्ध 5 प्रागर्थ: पाठः । 
काशिका २। ४। ४६ ॥ इसी प्रकार तत्त्वन्नोधिनी में भी लिखा है। 

२, शललजूो ब्रह्मणः पुत्र: | शालड्िः शलड्डस्य पुत्र: । शालज्लायनः शलझेः पुत्र: । 
शालझ्लायनि: शालझ्लायनस्य पुत्र: ( काश० धातु० कन्नड टथीका पृष्ठ ११२ )। यह 
संस्कृत पाठ कन्नड टीका का अ्रनुवाद रूप है । ३. काश० धातु» पृष्ठ ११२। 

४. शलझकु शलझ् चेत्यत्र पख्यते'"'*' गोत्रविशेषे कौशिके फक स्मरन्ति । 
काशिका ४। १।६६ ॥ ४, शालझ्डायना राजन्याः | काशिका ५। ३। 
११० || ६. मधुबम्त्रोब्रोह्मणकीशिकयो: । अष्टा० ४। १। १०६ ॥ 

७, त्रिकाः शालझायना:। ८. रज्यसालातुरीयतन्त्रयोरुभयोरपरि निष्णातः । 

६. सालातुरीयपदमेतदनुक्रमेण | ६। ६२ ॥ १०. शालातुरीयेण प्राक्‌ 
ठअश्छ इति नोक्तम्‌ | न्यास ५। १। १ ॥ भाग २, पृष्ठ ३ ॥ ११, शाला- 
तुरीयस्तत्र भवान्‌ पाणिनिः । पृष्ठ १। 

श्र 


न संस्क्रत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


८-आहिक--इस नाम के विषय में हमें कुछ ज्ञान नहीं और न ही इस 
का प्रयोग कोश से अन्यत्र हमें उपलब्ध हुआ । 

वंश--हम पूर्व लिख चुके हैं कि पं० शिवदत्त शर्मा ने पाणिनि का 
शालड्ि नाम पितृ-््यपदेशन माना है और पाणिनि के पिता का नाम 
शलझडू लिखा है ।' गणरल्लावली में यज्ञश्वर भट्ट ने भी शालड्ूि के पिता 
का नाम शलडू ही लिखा है।' केयट हरदत्त* और वर्धमान द्ालडिं 
का मूल शल्रडःकु मानते हैं । 

हरदत्त ने पाणिनि पद की व्युत्पत्ति इस प्रकार दर्शाई है- 

परणो<स्यास्तीति पणी, तस्यापत्यं पाणिनः, पाणिनस्यापत्यं पणिनो 

युवा पाणिनिः 
यही व्युत्पत्ति केयट दादि अन्य व्याख्याता भी मानते हैं ।* 

वेयाकरणों की भूल--उत्तरकालीन कैयट हरदत्त आदि सभी 
वेयाकरण लक्षणैकचत्ष" बन गए। उन्होंने यथाकथमपि लक्षणानुसार 
शब्दसाधुत्व बताने की हो चेष्टा की, लक्ष्य पर उन्होंने कोई. ध्यान नहीं 
दिया | हम पूर्व लिख चुके हैं कि पाणिन और पाणिनि दोनों नाम एक 
व्यक्ति के लिए प्रयुक्त होते हैं ।* ऐसी अवस्था में पाणिन को पाणिनि का 
पिता बताना साज्ञात्‌ ऐतिह्यविरुद्ध है। इतना ही नहीं, जिस पाणिनि 
दब्द को ये वेयाकरण युवप्रत्ययान्त कहते हैं वह तो गोत्रप्रवर प्रकरण 
में गोत्र रूप से पठित है।* इसलिए पाणिनि का पिता पाणिन नहीं, अपित 

पणिन्‌ ही है और इसी का दूसरा रूप पणिन अकारान्त है। 

पतजलि ने महाभाष्य १।१। २० में पाणिनि का दाक्षीपुन्न नाम 
से स्मरण किया है ।"' दाज्ञी पद गोत्रप्रत्ययान्त है। इस से व्यक्त होता 
कि पाणिनि की माता दक्ष-कुल की थी। 
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१, भूमिका, महा० नवा० निणुयसागर संस्क०, पृष्ठ १४। 


२, हमारा हस्तलेख, पृष्ठ १२२ | ३. महाभाध्य-प्रदीप ४ । १ ॥६० ॥ 
४. पंदमञ्जरी २। ४ | ५६ ॥ ५. गणरक्षमहोद्घि, पृष्ठ ११५ । 
६. पदमज्जरी भाग २, पृष्ठ १४ | ७. द्रश्व्य पूर्व पृष्ठ १७५, 2० ५ ॥। 


८, द्रष्टव्य पूर्व पृष्ठ १७४-१७६ । ६, देखिए इसी प्रकरण में पृष्ठ श्प४ | 
१०. दाक्षीपुत्रस्थय पाणनेः । १ । १। २० ॥ 


पाणिनि ओर उसका शब्दानुशासन १७६ 


मात॒बन्चु--संभ्रहकार व्याडि का एक नाम दाक्षायण है ।' तदनुसार 
वह पाणिनि का मामा का पृत्र-ममेरा भाई होना चाहिए । परन्तु काशिका 
६।२॥। ६९ के कुमारीदाक्षा: उदाहरण में दाक्षायण को ही दाक्ति 
नाम से स्परण किया है । अतः प्राचीन पद्धति के अनुपतार दाक्षि और 
दाक्षायण दोनों ही नाम संग्रहकार व्याडि के हैं । इसलिए संग्रहकार 
व्याडि प/णिनि की माता का भाई और पाणिनि का मामा ही है यह 
निश्चित है। व्याडि पद क्रौड्यादि गण. (४।१॥। ८० ) में पढ़ा है, 
तदनुपार व्याडि की भंगिनी दाक्षि का नाम व्याडत भी है । पाणिनि की 
माता दाक्षी के लिए व्याड्या का प्रयोग अन्यत्र उपलब्ध नहीं हआ | इसी 


नाम परम्परा के अनुसार पाणिनि के नाना अर्थात्‌ दाक्षी के पिता का 
नाम व्यड था । 


अनुज-पिज्ल--कात्यायनीय ऋक्‍परवरनुक्रणणी के वृत्तिकार पड़गुरु 
शिष्य ने वेदा्थंदीपिका में छुन्दःशाखत्र के प्रवक्ता पिड्लल को पाणिनि 


का अनुज लिखा है। श्लोकात्मक पाणिनीय शिक्षा की शिक्षाप्रकाश नाम्री 
व्याख्या के रचियता का भी यही मत है 


इस प्रकार पाणिनि के पूरे वंश का चित्र इस प्रकार बनता है 
व्यड 


| | 
परणित+दाक्षी ( व्याड्या ) दाज्षि ( व्याडि ) 
| 


अअस-स लक 2 - “कक ४ >साकसाकन३-. 


पॉगिनयाणिनि पिज्ञल 

आचाये-पाणिनि ने अपने शब्दानु गासन में दो स्थानों पर बहुवचनान्त 
आचार्य पद का निर्देश किया हरदत्त का मत है कि पाणिनि बहु- 
वचनान्त आचार्य पद से अपने गुरु का उल्लेख करता है।" ऐतरेय 








१, शोभना खलु दाक्षायणस्य संग्रहस्य कृतिः | महा० २। ३। ६६ ।। 
२, तथा थ सूत्यते भगवता जिज्ञेतेन पाणिन्यनुजेन 'कष्िन्नवकाश्वत्वारः' 


( ६७ ) इति परिभाषा | पृष्ठ ७५०। ३. ज्येष्धश्रातृभिर्विहितो व्याकरण <नुजस्तत्र 
भगवान्‌ पिज्ञलाचार्यस्तन्मतमनुभाव्य शिक्षां वकतु' प्रतिजानीते । शिक्षासंग्रह, काशी 
संस्क० पृष्ठ ३८३ । ४. अष्टा० ७१ ३। ४६ ॥ ८। ४ । ४२ ॥ 


४. आधचार्यस्य पाणिनेय॑ आखायः स इहाचार्यः, गुरुत्वाद्‌ बहुवच्चनम्‌ | पदु ० 
भाग २, पृष्ठ ८२१ । 


१८० संस्कृत व्याफ रण-शासत्र का इतिहास 


आरण्यक,' शांखायन आरण्यक,' हारीत धर्मपृत्र,' यास्कीय निरुक्त,* तैत्तिरीय 
प्रातिशाख्य," ऋतक्तन्त्र। पातजल महाभाष्य,* कौटल्य अर्थशास्त्र,“ वात्स्या- 
यन कामसूत्र* ओर कामन्दकीय नीतिसार"" आदि में बहुवचनान्त आचार्य 
पद का व्यवहार बह्धा मिलता है, परन्तु वह अपने गुरु के लिये व्यवहृत हुआ 
है यह अनिश्चित है। महाभाष्य में एक स्थान पर कात्यायन के लिये और 
तीन स्थानों पर पाणिनि के लिये बहुवचनानत आचार्य पद प्रयुक्त हुआ है ।* 
कथासरित्सागर आदि के अनुसार पाणिनि के गुरु का नाम बर्ष' था।" 
वर्ष का अनुज 'उपवर्ष” था। एक उपवर्ष जेमिनीय सूत्रों का वृत्तिकार था।"* 
एक उपवर्ष धर्मशात्रों में स्मृत है ।** 

हमारे विचार में जेमिनीय सूत्र-वृत्तिकार और धर्मशास्रों में स्मृत 
उपवर्ष एक ही है। यह उपवर्ष अमिनि से कुछ ही उत्तरकालीन है। अवन्ति- 
सुन्दरीकथासार में वर्ष और उपवर्ष का तो उल्लेख है, परन्तु उसमें पाणिनि 


१, ३।२।६॥ २. नाल्तेवासिने ब्रुयात्‌'“'*"'नाप्रवकत्र 
इत्याचार्या: । ८। ११ ॥ ३. आहारशुद्दी सत्त्वशुद्धिरित्याचायोः: । 
उद्धृत कृत्यकल्पतद, ब्रह्मचारीकाण्ड, पृष्ठ ११६ । 

४. मध्यममित्याप्वायी: | ७। २२ ॥ ५. आदिरस्योदात्तसम 
इत्यचायोः । १ । ४६ || ६. वायु प्रकृतिमाचायोः । पृष्ठ १ । 


७, नहाचायो: सूत्राणि कृत्वा निवर्तयन्ति | १। १। आ० १ ॥ तदेतदत्यन्त 
सन्दिग्ध॑ बर्तते आप्वायोणम्‌ । १ | १। आ० २॥ इहइहेज्ञितिन चेशितेन महता वा 
सूत्रप्रबन्धेनाववायौणामभिप्रायो लक्ष्य । ६। १ ।३७ ॥ ८। २।३॥ 

८-१।४॥ २।६॥ ३ | ४, ५) ७ इत्यादि ३६ स्थानों पर । 

६. ६(।२!२१॥ १। ३। ८ इत्यादि १० स्थानों पर । 

१०. ८ । ४८ ॥ ११, अ्रथ कालेन वर्षस्य शिष्यवर्गों महानभूत्‌ । 
तत्रेकः पाणिनिनांम जडबुद्धितरोडमवत्‌ ॥ कथा० लम्बक १, तरज्न ४, लोक २०। 

१२, शाबरभाष्य १। १। ४ ॥ केशव, कोशिकसूत्र टीका प्रष्ठ ३२०७ | सायण, 
अथव॑भाष्योपोद्धात पृष्ठ ३५ | प्रपश्चदृदय पृष्ठ २६ । 

१३. तथा घव॒प्रवरमझ्नरीकारः शिष्टसम्मतिमाह--शुद्धाज्षिरो गर्गयये कपयः 
पठिता अपि। आआचारयेंरुपवर्षच्रमरद्वाजाः स्थुरेव ते ।। द्विविधानपि गये स्तानुपवर्षो 
महामुनि: । अनुक्रम्प त्ववैवाह्मान भरद्वाजतया जगौ ॥ वीरमित्रोदय, संस्कारप्रकाश, 
पृष्ठ ६१३, ६१४ में उद्घुत । 





पाणिनि और उसका शब्दानुशासन श्८! 


का उल्लेंख नहीं है। अर्वाचीन वेयाकरण महेश्वर को पाणिनि का गुरु 
मानते हैं, परन्तु इस में कोई प्रमाण नहीं है । कथासरित्सागर की कथाएं 
ऐतिहासिक दृष्टि से पूरी प्रामाणिक नहीं हैं। अतः पाणिनि के आचार्य का 
नाम सन्दिश्ध है। हां, यदि कथासरितूसागर में स्मृत उपत्रष भी प्राचीन 
जेमिनीय-वृत्तिकार और धर्मशाल्लों में स्मुत उपवर्ष ही हो और उसी का भाई 
वर्ष हों तो उसे पाणिनि का आचाये माना जासकता है। उस अवस्था में 
कथासरित्सागरकार का इन वर्ष उपवर्ष को नन्दकालिक लिखना 
अआन्तिमूलक मानना पड़ेगा । 

शिष्य-कौत्स--पात जल महाभाष्य ३। २। १०८ में एक उदाहरण 
है--उपसेद्वान्‌ कौत्स: पाणिनिम्‌ । इसी सूत्र पर काशिका तैत्ति में 
दो उदाहरण और दिये हैं--अनूषिवान्‌ कौत्स: पाणिनिम, उपशुभक्रषिवान्‌ 
कौत्सः पाणिनिम्‌ | इन उदाहरणों से व्यक्त होता है कि कोई कोत्स 
पाणिनि का शिष्य था। जैनेन्द्र आदि व्याकरण की वत्तियों में भी गुर शिष्य- 
सम्प्रदाय का इस प्रकार उल्लेख मिलता है।" एक कौत्स निरुक्त १। १५ में 
उद्धधत है।' गोभिल गह्यसत्र,' आपस्तस्ब धमसूत्र,” आधुर्वेदीय कश्यप- 
संहिता” और सामत्रेदीय निदानसूत्र" में भी क्रिसी कौत्स का उल्लेख 
मिलता है । अथर्ववेद की शौनक्रीय चतुरध्यायी भी कोत्सकृत मानी जाती 
है ।* एक वरतन्तुशिष्य कौत्स रघुवंश ५। १ में निदिष्ट है । रघुवंश के 
अतिरिक्त अन्य ग्रन्थों में उद्बधत कोत्स एक ही व्यक्ति प्रतीत होता है। 
यदि ये कौत्स भिन्न भिन्न व्यक्ति होते तो प्राचीन ग्रन्थकार विभिन्न विशेषणों 
का प्रयोग अवश्य करते । 

कात्यायन--नागेश के लधुशब्देन्दुशेखर से ध्वनित होता है कि 
कात्यायन पाणिनि का साज्ञषात्‌ शिष्य है। पतजलि के साज्ञात्‌ शिष्य न 
होने से उसने त्रिमुनि उदाहरण को चिन्त्य कहा है अथवा प्रकारान्तर से 
उपपत्ति दर्शाई है ।' हमारा भी यही विचार है कि वातिककार वररुचि 
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१. जैनेन्द्र व्या० महानन्दिवृत्ति २। २। ८८, ६६ ॥ 
२. यदि मन्त्रार्थप्रत्यायनायानर्थकी भमबतीति कौत्सः॥. ३. ३।१०।४॥ 
४, १। १६।४॥ १। २८४। १॥ ५, पृष्ठ ११५॥। 
६. २।१,१०॥ ३१११॥८५।१०॥ ७, पूत पृष्ठ ६८, टि० ३। 
८. कौत्सः प्रपेदे वरतन्तुशिय्यः। . ६. अ्रव्ययीमाव प्रकरण में 'संख्या वं- 
श्येन' सूत्र की व्याख्या में । 


श्धर संस्क्रत व्याकररणु-शास्र का इतिहास 


कात्यायन पाणिनि का साज्ञात्‌ शिष्य है। इस विषय पर कात्यायन के प्रकरण 
में भी लिखेंगे । 

अनेक शिष्य--काशिका ६। २। १०४ में पाणिनि के शिष्यों को दो 
विभागों में बांध है--पूवेपाणिनीया', अपरपाणिनीया: | महाभाष्य १। 
४। १ में पतजलि ने भी लिखा है--उम्यथा दात्ार्येण शिष्या: सूत्र 
प्रतिपादिता,, केचिदाकडारादेका संज्ञा इति, केचित्‌ प्राक्कडारात्‌ पर 
कार्यमिति | इस से भी विदित होता है कि पाणिनि के अनेक शिष्य थे और 
उसने अपने शब्दा तुशासन का अनेक बार प्रवचन किया था । 

देश--पाणिनि का एक नाम शालातुरीय है । जैनलेखक वर्धमान गण- 
रत्रमहोदधि में इस की व्युत्पत्ति इस प्रकार दर्शाता है-- 

शलातुरों नाम आमः, सो5भिज्ञनोउस्‍्यास्तीति शालातुरीयः तज्न 
भवान पाणिनि: ।' 

अर्थात्‌--शलातुर ग्राम णणिनि का अभिजन था । 

पाणिनि ने अष्टाध्यायी ४। ३। ९३ में साज्ञात्‌ शलातुर पद पढ़ कर 
अभिजन अर्थ में शालातुरीय पद की सिद्धि दर्शाई है। भोजीय सरस्वती- 
कण्ठाभरण ४। ३। २१० में 'सलातुर' पद पढ़ा है। 

अभिज्न और निवास में भेद--महाभाष्य ४। ३। ९० में अभिजन 
और निवाम्त में भेद दर्शाया है-- 

अभिजनो नाम यत्र पृवरुषितम्‌, निवासो नाम यत्र संप्रत्युप्यते । 

इस लक्षण के अलुमतार शलातुर पाणिनि के पूत्रेजों का वासस्थान था, 
पाणिनि स्वयं कहीं अन्यत्र रहता था | पुरातत्त्वविदों के मतानुप्तार अटक 
समीपस्थ वर्तमान 'ल्ाहुर' ग्राम प्राचीन शलातुर है। 

अशध्यायी के 'उदक्‌ था विपाशः, वाहीकप्रामेभ्यश्व' इत्यादि 
सूत्रों तथा इनके महाभाष्य से प्रतीत होता है कि पाणिनि का वाहीक देश 
से विशेष परिचय था । अतः पाणिनि वाहीक देश वा उसके अतिसमीप 
का निवासी होगा । 


तपःस्थान--स्कन्द पुराण में लिखा है कि पाणिनि ने गोपवेत पर 


१, गणु० महठो० पृष्ठ १। २. गअ्रशरा० ४ । २। ७४ । 
३, अथ्टा० ४। २। ११७ || 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन श्दयदे 


तपस्या की थी और उसी के प्रभाव से वेयाकरणों में प्रमुखता प्राप्त की थी।' 


सम्पन्नता--पाणिनि का कुल अत्यन्त सम्पन्न था । उसने अपने 
शब्दानुशासन के अध्ययन करने वाले छात्रों के लिये भोजन का प्रबन्ध कर 
रक्‍खा था। उसके यहाँ छात्र को विद्या के साथ साथ भोजन भी प्राप्त 
होता था । इसी भाव को प्रकट करने वाला “ओदनपाणिनीया:” उदाहरण 
पतञलि ने महाभाष्य १।१॥। ७३ में दिया है। काशिका ६।२। ६९ मे 
वामन ने निन्दार्थ में यह उदाहरण दिया है। इसका अर्थ है--'“ओदन- 
प्रधाना: पाणिनीया:” अर्थात्‌ जो श्रद्धा के विना केवल ओदनप्राप्ति के लिये 
पाणिनीय शाश्र को पढ़ता है, वह इस प्रकार निन्दावचन को प्राप्त होता है। 

त्यु-पाणिनि के जीवन का किख्िन्मात्र इतिवृत्त हें ज्ञात नहीं । 

पञचतन्त्र में प्रसड्ञवश किसी प्राचीन ग्रन्थ से एक श्लोक उद्बधत किया 
है, जिसमें पाणिनि, जेमिनि ओर पिज्जल के मुत्यु-कारण का उल्लेख है। 
वह श्लोक इस प्रकार है-- 

सिंहो व्याकरणुस्य फत॒ु रहग्त्‌ प्राणान्‌ प्रियान पाणिने:, 

मीमांसाकृतमुन्ममाथ सहसा हस्तो मुनि जेमिनिम्‌ । 

छुन्दोज्ञाननिधि जघान मकरो. वेलातटे . पिज्ञलम्‌ , 

अज्ञानावृतचेतसामतिरुषा को3थैस्तिरश्वां. गुणेः ॥* 

इससे विदित होता है कि पाणिनि को सिंह ने मारा था। वेयाकरणों 
में किवदन्ती है कि पाणिनि की मृत्यु त्रयोदशी को हुई थी। मास और 
पक्ष का निश्चय न होने से पाणिनीय वेयाकरण प्रत्येक त्रयोंदशी को अनध्याय 
करते हैं । यह परिपाटी काशी आदि स्थानों में अभी तक वतंमान है । 


नीनततज-++-+--++. बवनन ल-++क तल अऑंचनि-5 53». चिनत-ननक- 


. गोपब॑तमिति स्थान शम्मोः प्रख्यापितं पुरा । यत्र पाणिनिना लेभे वैया- 
करणिकाग्रता ॥| अरुणाचल माहात्म्य, उत्तराध २ । ६८, वंगवासी संस्क० । 


२. पश्चतन्त्र, मित्रसंध्राप्ि छोक ३६, जीवानन्द संस्क०। घक्रदत्तविरम्बित 
बिकित्सासंग्रह का टीकाकार निश्चुलकर (सं० ११६७-११७७ल्‍सन्‌ ११२०-११७७) 
इस छोक को इस प्रकार पढ़ता है--'तदुक्तम-छुन्दोशाननिधि जधान मकरो वेलातटे 
पिज्ञलम्‌, सिंहो व्याकरणुस्यथ कत्त रपहरत्‌ प्राणान्‌ प्रियान्‌ पाणिनेः | मीमांसाकृतमुन्म- 
माथ तरता हस्ती वने जैमिनिम, अशानाबृतचेतसामतिरुषां को3र्थस्तिर्श्वां मुणौः || 
इण्डियन हिस्णेरिकल क्ार्ट्ली जूत १६४७ पृष्ठ १४२ में उद्घृत । 





१८४ संस्कृत व्याक रण-शास््र का इतिद्ास 


अनुज-पि्लल की सृत्यु-पचतन्त्र के पर्व उद्धृत श्लोक के तृतीय 
चरण में लिख है पिज्ुल को समुद्रतट पर मगर ने निगल लिया था । 

पाणिनि की मद्दत्ता--आचार्य पाणिनि की महत्ता इसी से स्पष्ट है कि 
उस के दोनों पारिनि और पाणिन नाम गोत्ररूप से लोक में प्रसिद्ध हो 
गए । अर्थात्‌ उसके वंशजों ने अपने पुराने गोत्र नाम के स्थान पर इन नए 
नामों का व्यवहार करने में अपना अधिक गौरव समझ्षा । 

पाणिनि गोत्र--बौधायन श्रौत सूत्र प्रवराध्याय (३) तथा मत्स्य 
पुराण १९७१० के गोत्रप्रकरण में पाणिनि गोत्र का निर्देश है।* 

पाणिन गोत्र-वायु पुराण ९११ । ९९ तथा हरिवंश १। २७। ४९ में 
पाणिन गोत्र स्मृुत है ।' 

पाणिनि की अतिप्रसिद्धि--काशिकाकार ने २।१॥ ६ की वृत्ति में 
इतिपाणिनि, तत्पाणिनि और २।१॥। १३ की तृत्ति में आकुमारं यशः 
पाणिने: उदाहरण दिए हें । इन से स्पष्ट है कि पाणिनि की यशःपताका 
लोक में सर्वत्र फहराने लग गई थी ।* 

पेह्ललायन गोत्र--बोधायन श्रौत प्रवराध्याय ३ में पेडुलायन गोत्र 
का भी निर्देश उपलब्ध होता है ।' यह गोत्र पाणिनि-अन्नुज पिजूल के पत्र 
से प्रारम्भ हुआ अथवा किसी प्राचीन पेज्जलायन से, यह विचारणीय है। 

पेज्ललायनि-ब्राह्मण--बौधायन श्रौत २। ७ में पैद्भलायनि ब्राह्मण का 
पाठ उद्बघुत है ।* वह इस पिज्जल के पुत्र पेज्जलायनि प्रोक्त है अथवा किसी 
प्राचीन पेड्लायन प्रोक्त होने से णिनि प्रत्यय" होकर पेड्भलायनि-ब्राह्मण 


१. पैज्ञलायनाः वेहीनरयः,''” *** **'काशकृब्ला:, पाणिनिवौल्मीकि'*' **' *** 
आपिशलयः । बौ० श्रो० ॥ पाणिनिश्चेव अ्यापैयाः सर्व एते प्रकीर्तिताः । मत्स्यपुराण | 

२, बश्रवः पाशणिनश्रेव घानजप्यास्तथेव पव | वायु । यहां 'घानझ्षयास्तथैव” पाठ 
शुद्ध प्रतीत होता है । ३ झाशिकाकार ने प्रथम उदाहरणों का अ्रथ 
किया हैं--पाणिनि शब्दों लोके प्रकाशत । श्रन्तिम उदाहरण का अर्थ नहीं किया । 
कई विद्वानों का विचार है कि इसका अ्थ “बालकों पर्यन्त पाणिनि का यश व्याप्त 
हो गया' ऐसा है । हमारा विचार है “आकुमोया आकुमारन” अ्रथौत्‌ “दक्षिण 
में कुमारी श्रन्तरीप पर्यन्त पाणिनि का यश पहुंच गया” होना भ्रधिक संगत है। 

४. श्रप्येकां गां दक्तिणां दद्यादिति पैज्ललायनिब्राह्मणं मवति | 

५. पुराणप्रोक्तेषु ब्राक्ष७कल्पेषु | अष्टा० ४ । ३ ।,१०५ ॥ 
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प्रयोग निष्पन्न हुआ है यह विचारणीय है । इस पिद्लल के पौत्र तक ब्राह्मण 
का प्रवचन होता रहा, इस में कोई विशिष्ट प्रमाण नहीं है | जहां तक व्यास 
के थिष्यों प्रशिष्यों द्वारा वेद की अन्तिम शाखाओं और ब्राह्मण ग्रन्थों के 
प्रवचन का प्रश्न है, वह अधिक से अधिक भारत युद्ध से १०० वर्ष पूर्व से 
१०० वर्ष पश्चात्‌ तक माना जाता है। अतः बौयायन श्रौत में स्मृत 
पैज्लायनि-ब्राह्मण पिज्ञल पौत्र पैड्ञलायनि प्रोक्त नहीं हो सकता। अथवा 
पाणिनि ओर पिड्लल कर काल एक दो शताब्दी और ऊपर मानना होगा 
तथा ब्राह्मण प्रवचन काल को भारत युद्ध के २०० वर्ष पश्चात्‌ तक 
स्वीकार करना होगा । 
काल 


भारतीय प्राचीन आयें वाइमय और उसके अतिप्राचीन इतिहास 
को अधिक से अधिक अर्वाचीन सिद्ध करने के लिए बद्धपरिकर पाश्चात्य 
विद्वानों ने पाशिनि का समय ७ वीं शती ईसा पूर्व से लेकर ४ थी शती 
ईसा पूर्व अर्थात्‌ ६५७ वि० पूर्व से २५८ विक्रम पूर्व तक माना है। पूर्व सीमा 
गोल्डस्टुकर की है और अन्तिम सीमा बेवर और कीथ द्वारा स्वीकृत है । 
है। भारतीय प्राचीन इतिहास के सम्बन्ध में पाश्चात्य मत, जिसकी मूल 
भित्ति सिकन्दर' और चन्द्रगुप्त मौं को काल्यनिक समकालीन मानना है 
को अपरीक्षितकारक़ के समान आंख मूद कर मानने वाले अंग्रेजी पढ़े 
अनेक भारतीय भी स्वीकार करते हैं। पाणिनि के काल निर्णय के लिए 
पाश्चात्य और उन के भारतीय अनुयायी जिन प्रमाणों का उल्लेख करते 
हैं, उनमें से निम्न प्रमाण मुख्य हैं-- 


१--आर्यम जश्नीमूलकल्प में लिखा है--महापञ्म नन्द का मित्र एक 
पाणिनि नाम का माणव था ।* 


१. सिकन्दर का आक्रमण घन्द्रगुतत मौर्य के समय नहीं हुआ । इन दोनों की 
समकालीनता श्रममूलक है । मैगस्थनीज के अ्रवशिष्ट इतित्रत्त से भी इनको 
समकालीनता कथश्ञित्‌ भी सिद्ध नहीं होती, अपितु इसका विरोध विस्पष्ट है। इस 
तथ्य के परिशानाथ्थ देखिए प॑० भगवद्तजी कृत “भारतवर्ष का बहदू इतिहास! 
भाग ३, पृष्ठ र८८-२६८, हिं० सं०। 

२. तस्थाप्यन्यतमः सख्यः पाणिनिनोम माणवः । 

२४ 


श्दद... संस्क्षत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


२--कथासरित्सागर में पाणिनि को महाराज नन्‍द का समकालिक 
कहा है ।* 
३--बौद्ध भिज्षुओं के लिए प्रयुक्त होने वाले श्रमण शब्द का निर्देश 
पाणिनि के कुमार: श्रमणादिभि; ( २। १ । ७० ) सूत्र में मिलता है। 

४--बुद्धकालिक मंखलि गोसाल नाम के आचार्य के लिए प्रयुक्त 
संस्कृत मस्करी शब्द का साधुत्व पाणिनि ने मस्करमस्करिणो वेणुपरिदव्रा- 
ज्ञकयो: (६। १ । १५४४ ) सृत्र में दर्शाया है । 

५-सिकन्दर के साथ युद्ध में जुझने वाली और उसे पराजित कर के 
वापस लौटने को बाध्य करने वाली क्ष॒द्रक-मालवों की सेना का उल्लेख 
पाणिनि ने खशिडकादि गण (४। २।४५) में पठित क्षद्रकमालवात्‌ 
सेनासंक्षाय!म्‌ गणसत्र में किया है, ऐसा वेबर का मत है । 

६--अशवष्य।यी ४ । १। ९ में यवन शब्द पढठित है। उसके आधार 
पर कीथ लिखता है कि पाणिनि सिकन्दर के भारत आक्रमण के पीछे 
हुआ । 

७--राजशेखर ने काव्यमीमांसा में जिस अनुश्रति का उल्लेख किया है 
उस के अनुसार पाटलिपुत्र में होने वाली शाश्रकार-परीक्षा में उत्तीर्ण 
होकर वर्ष, उपवर्ष, पाणिनि, विड्भल और व्याडि ने यशोलाभ प्राप्त किया 
था। पाटलिषुत्र की स्थापना महाराज उदयी ने कुसुमषुर के नाम से 
की थी ।* 

ये हैं संक्षेप से कतिपय मुख्य हेतु, जिन के आधार पर पाणिनि का 
काल ४ थी शती ईसा पूत्र तक खींच कर स्थापित किया जाता है । 

अब हम संक्षेप से इन हेतुओं की परीक्षा करते हैं-- 

१--बोद्ध ग्रन्थों के अध्ययन से यह बिस्पष्ट प्रतीत होता है कि उस 

समय व्यक्तिगत विशिष्ट नामों के स्थान पर प्रायः गोत्र नामों का व्यवहार 


१, कथा लम्पक १, तरज्ञ ४। 

२. श्रयते व पाट्लिपुत्रे शाह्लकारपरीक्षा--अ्रत्रोपवर्षवर्धाविह पाशिनि- 
पिज्ललाविह व्याडि: । वररुजिपतज्ञली इह परीक्षिताः- ख्यातिमुपजम्मु: | ग्र० १० । 

३. वायु पुराण €६ । ३१८ || विशेष पतज्जलि के प्रकरण में देखें | 

४, पाश्चात्य मत में दिए जाने वाले हेतुओं के लिए. डा० बासदेवशरण 
खग्रवाल का 'पाणिनि कालीन भारतवर्ष! अध्याय ८ देखें । 


पाणिनि ओर उसका शब्दानुशासन श्ध्७ 


करने का परिचलन था । हम पूरे (पृ०८ १८४ ) लिख चुके हैं कि पाणिनि भी 
एक गोत्र है । अतः मज्जु श्रीमुलकल्प में किसी पाणिनि नाम वाले माणव का 
महापझम के सखा रूप में उल्लेख मात्र से विना विशिष्ट विशेषण के यह 
कैसे स्वीकार किया जासकता है कि यह पाणिनि शाख्त्रकार पारिनि ही है। 

प्रतत्नीन परिपाटी को विना जाने ऐसी ही ऊटपटांग कल्पनाओं के आधार 
पर अनेक व्यक्ति बौद्ध ग्रन्धों में गोत्र नाम से अभिहित आश्वलायन आदिकों 
को ही वेदिक वाइ्मय के विविध ग्रन्थों के रचयिता कहने का दुस्साहस 
करते हैं। इसके विपरीत बौद्ध ग्रन्थों में अनेक स्थानों पर तथागत बुद्ध 
के साथ धर्मचर्चा करने वाले वेद-वेदा ज्र-्पारग विद्वानों का जो वर्णन 
उपलब्ध होता है; उससे तो वेदाड़ों की सत्ता तथागत बुद्ध के काल से 
बहुत पूत्र स्थिर होती है । 

२--कथासरित्सागर के रचयिता को भी बौद्धकालिक गोत्र नाम 
व्यवहार के कारण अआञन्ति हई है और इसीलिए उसने पाणिनि और वररुचि 
को नन्‍्द का समकालिक लिख दिया है । इस अ्रान्ति की पुष्टि वातिककार 
वररुचि को कौशाम्बी निवासी लिखने" से भी होती है। कोशाम्बी प्रयाग 
के निकट है। पतजलि महाभाष्य में वातिककार को स्पष्ट शब्दों में 
दाक्षिणात्य कहता है।' इस विरोध से स्पष्ट है कि कथासरित्सागर की 
कथाओं के आधार पर किसी इतिहास की कल्पना करना नितान्‍्त चिन्त्य है । 


इतना ही नहीं, पाश्चात्य ऐतिहासिकों ने तो महापद्म नन्द का काल भी 
बहुत अर्वाचीन बना दिया है। भारतीय पौराणिक काल गणनानुसार, जो 
उत्तरोत्तर शोध द्वारा सत्य सिद्ध हो रही है, नन्द का काल विक्रम से पन्द्रह 
सोलह सो वर्ष पूर्व है । 

३--यदि श्रमण शब्द का व्यवहार बौद्ध साहित्य में ही, और वह भी 
केवल बौद्ध परित्राजकों के लिए होता तो उस के आधार पर कथ्थ॑चित्‌ 
पाणिनि को बौद्ध काल में रखा जा सकता था, परन्तु श्रमण शब्द तो 
तथागत बुद्ध से सेंकडों वर्ष पूवे प्रोक्त शतपथ ब्राह्मण १४॥७।॥१॥ २२ 
तेत्तिरीय आरण्यक २। ७। १ में भी उपलब्ध होता है | सभी व्याख्याकारों 
ने श्रमण शब्द का अर्थ परिव्राट सामान्य किया है। 


१. लम्बक १, तरज्ञ ४। २. प्रियतद्धिता दाक्षिणात्याः | महा» १। 
१, आ० १ | 


छः संस्कृत व्याकरण-शार्र का इतिदास 


४--यदि तुष्यतु वर्जन: न्याय से अद्ृध्यायी में अ्रदक्त मस्करी बह 
को मं्खल शब्द का संस्कृत रूप मान भी लें तो मस्करिन में प्रयक्त 
हल्की हनी आलक का छोरी 4४ 7 छोड़ा ओर # का छ इतर केए 
वाचक मस्कर शब्द के साथ कोई संबंध होगा। इतना ही नहीं, यदि पाणिनि 
की दृष्टि में मस्क्री शब्द मंखलि गोसाल का ही वाचक था तो उस के अर्थ- 
निर्देश के लिए पाणिनि ने सामान्य परिव्राजक पद का निर्देश क्‍यों किया ? 
वस्तुतः मस्क्री शब्द का संबन्ध वेणुवाचक मस्कर शब्द के साथ ही 
है। इसी|।लए पाणिनि से पूव॑वर्ती ऋक्तन्त्रकार ने मस्करों वेखु: ( ४४७६ ) 
सूत्र में मस्कर शब्द का ही निर्देश किया और उसी से मस्क्ररी को गतार्थ 
माना । पतजलि की मा रूत कर्माणि" व्याख्या मस्करी ग्रहण के 
अ।नर्थक्य' के प्रत्याख्यान के लिए प्रौढिवाद मात्र है। यदि इस व्याख्या को 
प्रामाणिक भी माना जाए, तब भी मस्करी का मूल वेणु वाचक मस्कर शब्द 
ही होगा । उस का अर्थ भी है--मा क्रियतेउनेनेति ।* जिस से अनर्थ रूप 
कर्मो का निषेध होता है वह मस्कर वेणु अर्थात्‌ दण्ड । और इसी मा करू 
मस्कर नि्रेचन को मानकर पाणिनि ने सुडागम का विधान किथा है। 
वस्तुतः मस्कर और मस्करी दोनों पद मस्क गतौ धातु से निष्पन्न हैं ।" 
वास्तविक स्थिति तो यह है कि मस्क्री को मंखलि का संस्कृत रूप 
मानना ही आन्तिमूलक है। महाभारत में निदिष्ट माड्ू ऋषि* के कुल में 
उत्पन्न होने से ही मड्लिल का मंखलि अपभ्रंश बना है। अत एवं भगवती 
सूत्र ( १५ ) आदि में मंसलि को मंख का पुत्र कहना” युक्त है। जेनागमों 
में गोसाल को मंखलिपुत्त भी है कहा |” 
१, माकृत कमोशि शान्ति: श्रेयसी । महाभाष्य ६। १। १५४४ ॥ 
२. मम्करिग्रहणं शक्यमक्तुम्‌ । कर्थ मस्करी परिब्राजक इति ? इनिनैव 
मच्त्वर्थीयेन सिद्धम्‌ । मस्करो5स्यास्तीति मस्करी । 
३, क्षीरस्वामी, अ्मरटीका २। ४ । १६१ ॥ 
४. यह धातु पाणिनीय धातुपाठ के प्राच्य उदीच्य आदि सभी पाठों में पठित 
। ४. मस्क+ब्राहुलकादू अरः । शब्दकलप्र॒प, भाग ३, पृष्ठ ६११ । 
इसी प्रकार अरिनि! प्रत्यय होकर मस्करिन्‌। यद्वा-मस्कते इति मस्कः, अच्‌ । 
तस्मान्मत्वर्थीयों र:, मस्कर, पुनस्तमान्मत्वर्थीय इनिः, मस्करिन्‌ । 
६. मह्लि ऋषि की कथा महाभारत शान्तिपर्व भ्र० १७७ में । 
७, पाणिनि कालीन भारतवर्ष , प्रृष्ठ ३७६ | 
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| 
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५--बेबर के मत की आलोचना तो पाश्चत्यमतानुगामी डा० वासुदेव- 
शरण अग्रवाल ने ही भले प्रकार कर दी है.' अतः उस का यहाँ पुनः 
लिखना पिष्पपेषणवत्‌ होगा। 

६--यवनानी' शब्द पर लिखते हुए डा० वासुदेवशरण अग्रवाल ने 
भी स्पष्ट लिखा है कि भारतीय सिकन्दर के आक्रमण से पूत्रे भी यवन जाति 
से परिचित थे ।* 

यवन जाति के विषय में हम इतना और कहना चाहते हैं कि यवन 
जाति मूलतः: अभारतीय नहीं है । यवन महाराज ययाति के पुत्र तुवैसु के 
वंशज हैं । महाभारत में स्पष्ट लिखा है-- 

यदोस्तु यादवा जातास्तुवेसोस्तु यवनाः समता: ।* 

यह तुवैसु की सन्तति बृहत्तर भारत की पश्चिमोत्तर सीमा पर निवास 
करती थी । ब्राह्मणों के अदर्शन और धर्मक्रिया के लोप के कारण ये लोग 
म्लेच्छ बन गए ।* ये लोग यहीं से प्रवास करके पश्चिम में गए और इन्हीं के 
यवन नाम पर देश का नाम भी यवनन्युनान पड़ा । 

इस ऐतिहासिक तथ्य को स्वीकार न करके किसी भी प्राचीन ग्रन्थ में 
यवन शब्द के प्रयोग मात्र से उसे सिकन्दर के आक्रमण से पीछे का बना हुआ 
कहना दुराग्रह मात्र है । 

७--अब शेप रहती है राजशेखर द्वारा उद्बधृत अनुश्नति । अनुश्न॒ुति 
इतिहास में तभी तक प्रमाण मानी जाती है, जब तक उसका प्रत्यक्ष बलवत्‌ 
प्रमाण से विरोध नहो। विरोब होने पर अनुश्न॒ुति अनुश्नतिमात्र रह 
जाती है। इस के साथ ही यह भी ध्यान रहे कि राजशेखर अति-अर्वाचीन 
ग्रन्थकार है। उस काल तक पहुँचते प६चते अनुश्रुति का रूप ही परिवर्तित 
हो गया । उस के लेखानुसार तो पतजलि भी पाशिनि का समकालिक बन 





जाता है ।४ अत: राजशेखर की अनुश्रति अप्रमाण है । 








१, पाणिनि कालीन भारतवर्ष, पृष्ठ ४७६ | 

२. पाणिनि कालीन भारतवर्ष, पृष्ठ ४७३-४७६ । 

३, आदि पर्व १३६ | २; कुम्मघाण सं० । 

४, मनु १० । ४३, ४४ || इन्हीं यवनों के एक आततायी राजा 'कालयबन! 
का वध श्रीकृष्ण ने किया था। इस के विषय में अल्वेरूनी लिखता है--हिन्दुओओं 
में कालयवन नाम का एक संबत्‌ प्रचलित है ।"****' वे इसका आरम्भ गत द्वापर 


के अन्त में मानते हैं। इस यवन ने इनके धर्म और देश पर बड़े अ्रत्याचार 
किये थे। ५, पूर्व पृष्ठ १८६ 2० २ देखिए | 


१६० संस्कृत व्याकरणु-शास्त्र का इतिहस 


अब शेष रह जाता है महाराज उदयी के द्वारा पाटलिपुत्र का बसाना । 
इस के विषय में हम पत्तजलि के प्रकरण में विस्तार से लिखेंगे । 

डाक्टर वासुदेवशरण अग्रवाल ने पाणिनि कालीन भारतवर्ष में गोल्ड- 
स्टूकर आदि के मतों का प्रत्याख्यान करके पाणिनि का समय नन्द के 
काल में ईसा पूर्व ४ थी शती माना है। अब हम उसकी विवेचन करते हैं-- 

१. पहले हम उस प्रमाण को लेते हैं जिस का निर्देश स्वमत से विरुद्ध 
होने के कारण पाश्चात्य विद्वानों और उनके अनुयायियों ने जान बूझ कर 
उपस्थित नहीं किया । वह है पाणिनि द्वारा निर्वाणोईवाते (८। १। ५० ) 
सत्र में निदिष्ट निर्वाणु पद । वेयाकरण इस सूत्र का उदाहरण देते हैं-- 


निर्वाणो5 प्नि:, निर्वाणः प्रदीपः, निर्वाणो भिक्षुः । 

इन में निर्वाण पद का अर्थ है--'शान्त होना' । 

पाश्चवात्य मतानुसार यद पाणिनि तथागत बुद्ध से उत्तरकालीन होता 
तो बौद्ध साहित्य में निर्वाण शब्द का जो प्रसिद्ध मोक्ष अर्थ है, उस का वह 
उल्लेख अवश्य करता । जो पाणिनि मंखलि गोसाल व्यक्ति विशेष के लिए 
प्रयुक्त 'मस्करी' शब्द का उल्लेख कर सकता है ( पाश्चात्यमतानुसार ), वह 
बोद्ध साहित्य में प्रसिह्तम निर्वाण पद के अर्थ का निर्देश न करे, यह 
कथमपि सम्भव नहीं । इसलिए पाणिनि द्वारा बोद्ध साहित्य में प्रसिद्ध 
निर्वाण पदार्थ का उल्लेख न होने से पाश्चात्यसरणि-अनुसार ही यह सिद्ध है 
कि पाणिनि तथागत बुद्ध से पूवेवर्ती है । 

अन्त+साक्‍्य 

अब पासिनि के काल-विवेचन के लिए अश्वध्यायी के उन अन्त-साक्ष्यो 
को उद्बधृत करते हैं, जिनका निर्देश आज तक किसी भी व्यक्ति ने नहीं 
किया । यथा-- 

२. यह सव्वेवादी सम्मत है कि तथागत बुद्ध के काल में संस्कृत भाषा 
जनसाधारण की भाषा नहीं थी । उस समय जनसाधारण में पालि और 
प्राकृत भाषाएं ही व्यवहृत होती थीं। इसीलिए तथागत बुद्ध और महावीर 
स्वामी ने अपने मतों के प्रचार के लिए संस्क्रत के स्थान में पालि और 
प्राकृत भाषाओं का आश्रय लिया । इसके विपरीत पाशिनीय अशध्यायी में 
शतशः ऐसे प्रयोगों के साधुत्व का उल्लेख मिलता है, जो नितान्‍्त ग्राम्य 
जनता के व्यवहारोपयोगी हैं । यथा-- 
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क--शाक बेचने वाले कू'जड़ों द्वारा विक्रय के लिए मूली, पालक, 
मेथी, धनिया, पोदीना आदि आदि की बांधी गई मुट्ठी अथवा गड्डी के लिए 
प्रयुक्त होने वाले मुलकपण:, शाकपण: आदि शब्दों के साधुत्वबोधन के 
लिए एक सूत्र है-- 

नित्यं पणः परिमाणे । ३२। ३। ६६॥ 

इस सूत्र से बोधित शब्द विशुद्ध देनन्दिन के व्यवहारोपयोगी हैं, साहित्य 
में प्रयक्त होने वाले शब्द नहीं हैं । 

ख--वल्ल रंगने वाले रंगरेजों के व्यवहार में आनेवाले माज़िप्ठम्‌ 
काषायम्‌ लाक्षिकम्‌ आदि ढब्दों के साथुत्व ज्ञापन के लिए पाणिनि ने 
निम्न मृत्र पढ़े हैं -- 

तेन रक्त रागात्‌ | लाज्षारोचनादृक्‌ | ४। २। १, २॥ 

ग-पाचकों के (जो कि पुराकाल में शूद्र ही होते थे* ) व्यवहार में 
आने वाले दाधिकम ओ्रौदश्वित्कम्‌ लव॒णः सूप: आदि प्रयोगों के लिए 
पाणिनि ने ४३१६-२० तथा ४४२२-२६ दस सूत्रों का विधान किया है। 

घ--क्षषकों के व्यवहारोपयोंगी विभिन्न प्रकार के धान्योपयोगी क्षेत्रों 
के वाचक प्रेयज़्जीनम, ब्रेहेयम, यत्यम, तिल्यम, तेलीनम्‌ आदि प्रयोगों 
के लिए ५। २। १-४ चार सूत्रों का प्रवचन किया है । 

ड--शूद्रों के अभिवादन प्रत्यभिवादन के नियम का उल्लेख छ। २.८२ 
में किया है । 

इन तथा एतादुश अन्य अनेक प्रकरणों से स्पष्ट है कि पाणिनि के काल. 
में संस्कृत लोकव्यवहाय जनसाधारण की भाषा थी । 

३. पाणिनि की अष्वध्यायी से तो यह भी पत्ता चलता है कि संस्कृत 
भाषा केवल जनसावारण की ही भाषा नहीं थी, अपितु जनसाथारण वेदिक 
भाषावत्‌ लोकभाषा में भी उदात्त अनुदात्त स्वरित स्वरों का यधावत्‌ 
व्यवहार करते थे । पाणिनीय अष्टाध्यायी के वे सब स्वर-नियम और खबरों 
को दृष्टि से प्रत्ययों में सम्बद्ध अनुबन्ध जिन का संबन्ध केवल वैदिक भाषा 
के साथ ही नहीं है, इस तथ्य के ज्वलन्त प्रमाण हैं। पुनरपि हम पाशिनि के 
हे ऐसे सत्र उपस्थित करते हैं, जिन का सम्बन्ध एक मात्र लोक भाषा से 

। यथा-- 





१. आयाधिष्ठिता वा शूद्राः संस्कतीरः स्थुः । आप० धर्म? २।२॥।२। ४। 
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क-विभाषा भाषायाम्‌ | ६। १। १८१ ॥ 
इस सूत्र के अनुसार भाषा श्रर्थात्‌ लौकिक संस्कृत के पश्चमि: सप्तभिः 
तिखभिः चतस्ृभिः आदि प्रयोगों में विभक्ति तथा विभक्ति से पूत्रे अच 
को विकल्प से उदात्त बोला जाता था । 
ख-उदक्‌ च विपाश: । ४। २। ७४ ॥ 
इस सूत्र द्वारा विपाशाच्व्यास नदी के उत्तर कूल के कूपों के लिए 
प्रयुक्त होने वाले दाक्तः गौप्तः प्रयोगों के लिए अजञ्ञ्‌ प्रतध्यय का विधान 
किया है। दक्षिण कूल के कृपों के लिए भी दाक्तः गौप्तः आदि पद ही 
प्रयुक्त होते हैं, परन्तु उनमें अण प्रत्यय होता है। अज््‌ और अगण प्रत्ययों 
का पृथक्‌ विधान केवल स्वरभेद की दृष्टि से ही किया गया है। उत्तर कूल 
के दात्त: गौप्त: प्रयोग आद्यात्त प्रयुक्त होते थे। अतः उनके लिए पाणिनि 
ने अज्ञ प्रत्यय का और दाक्षण कूल के अन्‍्तोदात्त बोले जाते थे, इसलिए 
उनके लिए अण प्रत्यय का विधान किया । 
यदि पाणिनि के समय उदात्तादि स्वरों का जनताधारण की भाषा में 
यथार्थ उच्चारण प्रचलित न होता तो पाणिनि ऐसे सूक्ष्म नियम" बनाने की 
कदापि चेष्टा न करता । पाणिनि के उत्तर काल में लोकभाषा में स्वरोच्चारण 
के लोप हो जाने पर उत्तरवर्ती वेयाकरणों ने स्वरविशेष की दृष्टि से पाणिनि 
द्वारा विहित प्रत्ययों के वेविध्य को हटा दिया । 


हमने वेदिक-स्वर-मीमासा ग्रन्थ के 'स्वरों का लोप' प्रकरण में लिख। 
है कि क्ष्ण हं पायन के शिष्य प्रशिष्यों के शाखाप्रवचन काल में स्वरोचारण 
में कुछ कुछ शेथिल्य आने लग गया था। अतः लोक भाषा में व्यवह्ियमाण 
स्वरों का यथावत्‌ सूक्ष्म दृष्टि से विधान करने वाले आचार्य पाणिनि का 
काल अन्तिम शाखा प्रवचन काल से अनतिदूर ही होना चाहिए। अन्तिम 
शाखा प्रवचन काल अधिक से अधिक भारत युद्ध (३१०० वि० पूर्व ) 
से १०० वर्ष उत्तर तक है। अतः पाणिनि का काल भारत युद्ध से २०० 
वर्ष से अधिक अर्वात्ीन नहीं हो सकता । 


४--पाणिनि के काल पर प्रकाश डालने वाला एक सूत्र है-- 


न कि जल लत जन जी जन ७ 


योगप्रमाणे च तदभावे5दशेनं स्थात्‌ । २ | १ । ५६॥ 





्ननीलल+ 


१, स्थरे विशेषः | महती सूच्ष्मेक्षिका वर्तते सूत्रकारस्य । काशिका ४ । २। ७४ || 


पाणिनि ओर उसका शब्दानुशासन १६३ 


इस सूत्र का अभिप्राय यह है यदि पश्चाला: अज्जा: बड़ा; मगधा: आदि 
देशवाची शब्दों की प्रवृत्ति का निमित्त पच्छझाल अड्ज वज्भ मगध नाम वाले 
क्षत्रिय हैं अर्थात्‌ इन नाम वाले ज्ञत्रियों के निवास के कारण उस उस 
प्रदेश के ये नाम प्रसिद्ध हुए, ऐसा पूर्वाचार्यों का मत माना जाए तो इन 
नाम वाले क्षत्रियों के उस्त उस प्रदेश में अभाव हो जाने पर उन उन क्षत्रियों 
के निवास के कारण उन उन देशों के लिए व्यवहार में आने वाले पत्चाल 
आदि शब्दों का व्यवहार भी समाप्त हो जाना चाहिए । क्योंकि जब उन उन 
नाम वाले ज्षत्रियों का उन उन प्रदेशों से संबन्ध ही न रहा, तब तत्संबन्ध- 
निमित्तक शब्दों का प्रयोग भी न होना चाहिए | परन्तु उन उन नाम वाले 
क्षत्रियों के नाश हो जाने पर भी तत्तत्‌ प्रदेशों के लिए पत्चाल आदि दाब्दों 
का प्रयोग लोक में होता है । अतः इन देशवाची शब्दों को तत्तत्‌ नाम वाले 
क्षत्रियों के निवास के कारण नहीं मानना चाहिए । 

अब हमें यह देखना होगा कि भारत के प्राचीन इतिहास में ऐसा काल 
कब कब आया, जब क्षत्रियों का बाहल्येन उन्मूलन हुआ । इतिहास के 
अवलोकन से स्थष्ट है कि क्षत्रियों का इस प्रकार का उन्मूलन तीन बार हुआ । 
प्रथम वार दाशरथि राम से पूर्व जामदग्न्य परशुराम द्वारा, द्वितीय वार 
सर्व्ञत्रान्तकृतू भारत युद्ध हारा और तृतीय वार सर्वेक्ञत्रान्तक्ृत्‌ ननन्‍द 
द्वारा । 

इन में से प्रथम वार की स्थिति की ओर पाणिनि का संकेत नहीं हो 
सकता, क्योंकि पाणिनि निश्चय ही भारत युद्ध काल का उत्तरवर्ती है । 
तृतीय वार सवव ज्ञत्रों का विनाश नन्द ने किया था, यह उस के खब्वे- 
क्षत्रान्तक्त्‌ विशेषण" से ही स्पष्ट है। डा० वासुदेवशरण अग्रवाल इसी 
नन्द के काल में पाणिनि को मानते हैं। अब विचारना चाहिए कि यदि 
पाणिनि के काल में ही नन्द ने पच्चालादि ज्ञत्रियों का उन्मूलन किया हो 
तो पाणिनि उसी काल में उक्त सूत्र की रचना नहीं कर सकता, क्योंकि 
क्षत्रविनाश के समकाल ही तस्य निवास: आदि संबन्ध-ज्ञान का अभाव 
नहीं हो सकता। उस सम्बन्ध-ज्ञान के अभाव के लिए दो सो तीन सो 
वर्ष का दीर्घ काल अपेक्षित है। जिस के द्वारा पश्लाल आदि देशों से उत्सन्न 
हुए ज्ञत्रियों का उस देश के साथ तस्य निवासः रूप सम्बन्धज्ञान मिट 
जाए। ऐसी अवस्था में पाणिनि को नन्द से न्यूनातिन्यून २०० वर्ष पश्चात्‌ 
मानना होगा । ऐसा मानने पर पाश्चात्य विद्ठानों द्वारा खड़ा किया गया 


ग्र्‌ 


१६४ संस्क्रत व्याकरणु-शासत्र का इतिहास 


ऐतिहासिक प्रासाद लड़खड़ा जायगा, अतः यह काल उन्हें भी इष्ट नहीं हों 
सकता | हम पूर्व लिख चुके हैं कि पाणिनीय अष्टाध्यायी के अनुसार पाणिनि 
के काल में न केवल संस्क्रत भाषा ही जनसाधारण की भाषा थी । अपितु 
उस में उदात्त आदि ख्वरों का सूक्ष्म उच्चारण भी होता था। नन्‍्द अथवा 
उस से उत्तर काल में पाणिनि द्वारा बोधित संस्क्ृत भाषा की स्थिति नहीं 
थी, उस समय जनसाधारण में: प्राकृत भाषाओं का ही बोलबाला था। 
अतः पाणिनि ननन्‍्दर का समकालिक कदापि नहीं हो सकता । यदि 
हठधर्मी से यही मन्तव्य स्वीकार किया जाए तो पाणिनि के अन्तश्साक्ष्य से 
महान्‌ विरोध होगा । 

अब रह जाता है द्वितीय वार का सर्वक्षत्र विनाश, जो भारतयुद्ध 
द्वारा हुआ था। तदनुसार भारतयुद्ध के अनन्तर लगभग २००-३०० वर्ष के 
मध्य पाणिनि का समय माना जा सकता है। भारतयुद्ध से लगभग २५० वर्ष 
पश्चात्‌ पदच्चाल आदि ज्ञत्रिय पुनः अपनी पूर्व स्थिति को प्राप्त करते हुए इतिहास 
में दृध्गोचर होते हैं । इसलिए पाणिनि का काल भारतयुद्ध से २०० वर्ष से 
अधिक अर्वाचीन नहीं हो सकता । पाणिनीय शाश्र के उपरि निदिष्ट अन्त.- 
साक्ष्यों से भी इसी काल की पुष्टि होती है। इस काल तक संस्कृत भाषा 
जनसाधरण में बोली जाती रही और उस में उदात्तादि स्वरों का उच्चारण 
पर्याप्त सीमा तक सुरक्षित रहा | इस के पश्चात्‌ जनसाथारण में अपभश्रष्ट 
भाषाओं का प्रयोग बढ़ने लगा और संस्कृत केवल शिश्रें की भाषा रह गई। 

अब हम प्राचीन वाइमय से कतिपय ऐसे साक्ष्य उपस्थित करते हैं 
जिन से पाणिनि के काल के विषय में प्रकाश पड़ता है। 

पाणिनि के समकालिक आचार्य--हम अपनी उपयु क्त स्थापना की 
सिद्धि के लिये पहले पाणिनि के समकालिक आचार्यों का संक्षेप से उल्लेख 
करते हैं-- 

१-गुहपति शौनक ऋकप्रातिशाख्य' तथा बृहद्वता' में यास्क्र को बहुधा 
उद्धृत करता हैं। 

२--पाणिनि का अनुज पिद्ञलल “उरोबृहती यास्कस्य* सत्र में यास्क्र 
का स्मरण करता है । 


१, न दाशतसय्य्रेकपदा काचिदस्तीति वे यास्कः । ह १ ७। ४२ || 
२, बृहटेवता ९१। २६ ॥ २॥। १११, १३२, १३७ || ३। ७६, 
१००, ११२ इत्यादि । ३. छुन्दःशास्त्र रे | ३० । 
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३--यास्क निरुक्त १। ५ में कोत्स का उल्लेख करता है। महाभाष्य 
३।२। १०८ के अनुसार यह कौत्स पाणिनि का शिष्य था ।* 

४--यास्क अपनी तैत्तिरीय अनुक्रमणी में ऋकक्‍षप्रातिशाख्य के प्रवक्ता 
शौनक का निर्देश करता है ।* 

५-पिज्ञल का नाम पाणिनीय गणपाठ “४॥१॥ ९९, १०५ में 
मिलता है । । 

६-पाणिनि “शोनकादिश्यश्छुन्द्सि” सूत्र में शाखाप्रवक्ता शौनक 
का उल्लेख करता है । 

७--शौनक शाखा का प्रवक्ता गृहपति शौनक" ऋकक्‍प्रातिशाख्य के अनेक 
सृत्रों में व्याडि का निर्देश करता है | व्याडि का ही दूसरा नाम दाक्षायण 
है । वह पाणिनि का मामा था । 

८--व्याडि का नाम पाणिनीय गणपाठ ४ । १॥। 5० में तथा दाक्षायण 
नाम गणुपाठ ४। २। ५४ में मिलता है । 

९--सामवेदीय लघु-कऋतक्तन्त्र व्याकरण में पाणिनि का साक्षात्‌ उल्लेख 
मिलता है ।* 

१०--बौधायन श्रौतसूत्र प्रवराध्याय (३ ) में पाणिनि का साक्षात्‌ 
निर्देश उपलब्त्र होता है। यथा-- 


भ्रगूणामेवादितो व्याख्यास्याम:'** *'*'' * 'पेड्ललायना:,* वेहीनरय: 
““**"*  काशकत्स्ना:'''' '''पाणिनिर्वाल्मीकि * **''  “आपिशलयः । 
१, उपसेदिवान्‌ कीत्स: पाशिनिस्‌ | २. द्वादशिनस््रयोष्ण्राक्तरांश्व जगती 


ज्योतिष्मती । सावि त्रिष्टजिति शौनकः । वैदिक वाढमय का इतिहास, वेदों के भाष्यकार 
भाग, पृष्ठ २०५४ पर उद्घुत | तुलना करो ऋक्प्रातिशाख्य १६। ७० || 

हे, अश० १।४। १०६। ४. मुण्डकोपनिषद्‌ १ । १। ३ में शौनक 
को “'महाशाल' कहा है । शंकर ने इसका अ्रथे 'महाग्हस्थः” किया है | वह चिन्त्य 
है। महाशाल का मुख्य अर्थ है महती पाठशाला वाला । जिस की शाला में सहसरों 
विद्यार्थी श्रध्ययन करते हाँ । गरहपति का जो लक्षण धर्मशासत्रों में लिखा है 
तदनुसार दस सहस्र॒ विद्यार्थियों का भरणपोषण करते हुए विद्यादाता आचार्य 


ग्रहपति कहाता है । ५. ऋकप्राति० २। २३, र८।॥ ६। ४३ ॥ १३ । 
३१, ३७ || ६. ऐथो वृद्धिरिति प्रोक्त पाशिनीयानुसारिमिः । पृष्ठ ४६। 


७. पैज्ललायनप्रोक्त ब्राह्षण बौधायन श्रीत २। ७ में उद्घृत हे--अ्रप्येकां 
गां दक्षियां दद्यादिति पैजलायनिब्राह्मणं भवति । 
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११--मत्स्य पुराण १६७। १० में पाणिनि गोत्र का उल्लेख मिलता है।* 

१२--वायु पुराण ९१। ९९ में पाणिन गोत्र का निर्देश किया है ।* 
पाणिन और पाणिनि एक ही हैं, यह हम पूत्रै लिख चुके हैं ।* 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि यास्क, शौनक, व्याडि, पाणिनि, पिद्जलल 
और कौत्स आदि लगभग समकालिक हैं, इन में बहुत स्वल्प पौर्वापर्य है। 
यदि इन में से किसी एक का भी निश्चित काल ज्ञात हो जाए तो पाणिनि 
का काल स्वत: ज्ञात हो जायगा | अतः हम प्रथम शोनक के काल पर 
विचार करते हैं-- 

शौनक का काल--महाभारत आदि प्र १ । १ तथा ४१ के अनुसार 
जनमेजय ( तृतीय ) के सर्पसत्र के समय शौनक नेमिषारण्य में द्वादश- 
वार्षिक सत्र कर रहा था। विः्णु पुराण ४२१।४ में लिखा है जनमेजय के 
पुत्र शतानीक ने शौनक से आत्मोपदेश लिया था और मत्स्य २१५ । ४, ५ के 
अनुसार शौनक ने शतानोक को ययातिचरित सुनाया था। वाथु पुराण 
१। १२, १४, २३ के अनुसार अधिसीम कृष्ण के राज्यकाल में कुरुक्षेत्र में 
नेमिषारण्य के ऋषियों द्वारा किये गये दीर्घसत्र में सर्वैशान्वविशारद गृहपति 
शौनक विद्यमान था ।* ऋक्प्रातिशाख्य के प्राचीन वृत्तिकार विष्णुमित्र ने 
शाशआवतार विषयक एक प्राचीन श्लोक उद्बधुत किया है। वह लिखता है -- 


तस्मादादो शाल्यावतार उच्यते-- 
शौनको ग्रहपतिय नेमिषीयेस्तु दीक्षिते: । 
दीक्षा ठु चोदितः प्राह सत्र तु द्ादशाहिके ॥ 
इति शास्रावतारं स्मरन्ति । 


इन प्रमाणों से विदित होता है कि गृहपति शोनक दीर्घायु था। वह 
न्यून से न्‍्यून २०० वर्ष अवश्य जीवित रहा था। अतः शौनक का काल 
सामान्यतया भारतयरुद्ध से लेकर महाराज अधिसीम के काल तक मानना 


+-- ल््जजिज-----+-+ .+न._ 





१. पाणखिनिश्रव ज्याषयाः सर्व एते प्रकीतिंता: | 
२, बश्नरवः पाणिनश्रेव धानजप्यास्तथेव च। यहां “घानज्ञयास्तथैत' शुद्ध 
पाठ चाहिए । ३, पूर्व पृष्ठ १७४-१७५ । 

४. अधिसीमकृष्ण विक्रान्ते राजन्ये"नुपत्विषि। धर्मक्षेत्रे कुरुचेत्रे दीर्ध्षेत्रे तु 
ईजिरे । तस्मिन्‌ सत्रे गहपतिः सर्वशास्त्रविशारदः । 
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चाहिये । ऋवषप्रातिशाख्य की रचना भारतयुद्ध के लगभग १०० वर्ष पश्चात्‌ 
अर्थात्‌ ३००० विक्रम पूर्व हुई थी। ऋिप्रातिशाख्य में स्मृत व्याडि भी इसी 
काल का व्यक्ति है। व्याडि पाणिनि का मामा था, यह हम पूर्व कह चुके ।' 
अतः पाणिनि का समय स्थुलतया विक्रम से २९०० वर्ष प्राचीन है। 
यास्क का काल--महाभारत शान्तिपव॑ अ० ३४२ शोक ७२, ७३ 

में यास्कर का उल्लेख मिलता है। वह इस प्रकार है-- 

यास्को मास्ृषिरव्यग्रो नेकयश्लेषु गीतवान्‌ । 

स्तुत्वा मां शिपिविष्टेति यास्क ऋषिरूदारधी: ॥ 


निरुक्त १३। १२ से विदित होता है कि यास्क के काल में ऋषियों का 
उच्छेद होना प्रारम्भ हो गया था। पुराणों के मतानुसार ऋषियों ने 
अन्तिम दीघंसत्र महाराज अधिसीम के राज्य काल में किये थे । भारतयुद्ध 
के अनन्तर शने: शने: ऋषियों का उच्छेद आरम्भ हो गया था। शौनक 
ने अपने ऋक्‍षप्रातिशाख्य और बृहद्देवता में यास्क का स्मरण किया है, यह 
हम पूवे लिख चुके हैं । अतः महाभारत तथा निरुक्त के अन्तःसाक्ष्य से 
विदित होता है कि यास्क का काल भारतयुद्ध के समीप था। 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि यास्क, शोनक, पाणिनि, पिज्जलल और कौत्स 
लगभग समकालिक व्यक्ति हैं अर्थात्‌ इनका पौर्वापर्य बहुत स्वल्प है। अतः 
पाणिनि का काल भारतयुद्ध से लेकर अधिसीम कृष्ण के काल तक लगभग 
२५० वर्षों के मध्य है । 

पाणिनि का साज्षाक्षिदेश--ऊपर उद्बयुत प्रमाण संख्या ९-१२ में 
पाणिनि का साक्षान्रिदेश है। बौधायन श्रौतसृत्र के प्रवराध्याय में पाशिनि 
गोत्र का उल्लेख है। इस की पुष्टि मत्स्य ओर वायुषुराण के प्रमाणों से 
होती है । बोधायन आदि श्रौतसूत्रों की रचना तत्तत्‌ शाखाओं के प्रवचन 
के कुछ अनन्तर हुई है। भ्रौत, धर्म आदि कल्पसत्रों के रचयिता प्रायः वे ही 
आचाय हैं जिन्होंने शाखाओं का प्रवचन किया था, यह हम न्याय-भाष्यकार 
वात्स्यायन और पूर्वमीमांसाकार जेमिनि के प्रमाणों से पूत्रे दर्शा चुके हैं ।* 


१. पूव पृष्ठ १७६ । २, मनुष्या वा ऋषिषृत्कामत्सु देवानब्रुवन्‌ को 
न ऋषिभविष्यतीति । ३. वायु पुराण १। १२-१४॥ ६६। 
२५४५७-२५६ ॥ ४, पूथ पृष्ठ १६४, 2० १, २। 


५. पूर्व पृष्ठ १६६ टि० १, २ में उद्धुत पाठ । ६, पूर्व पृष्ठ २०-२२ । 


श्ध्द संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


भागुरि ऐतरेय आदि कुछ पुराण प्रोक्त शाखाओं के अतिरिक्त सब शाखाओं 
का प्रवचन-काल लगभग भारतयुद्ध से एक शताब्दी पूव से लंकर एक 
शताब्दी पश्चात्‌ तक है। वतंमान में उपलब्ध शाखा, ब्राह्मण, आरण्यक, 
उपनिषद्ग, श्रौत-गुद्य-धर्म आदि कल्पसूत्र, दशन, आयुर्वेद, निरुक्त, व्याकरण 
आदि समस्त उपलब्ध वेदिक आर्ष वाइमय अधिकतर इसी काल की रचना है। 


इस प्रकार पाणिनीय ग्रन्थ के अन्तःसाक्ष्यों और अन्य प्राचीन प्रमाण- 
भूत वाइममय के बाह्य साक्ष्यों के आधार पर यह सवंथा सुनिश्चित हो जाता 
है कि पाणिनि का काल लगभग भारतयुद्ध से २०० वर्ष पश्चात्‌ अर्थात्‌ २९०० 
विक्रम पूवे है। किसी भी अवस्था में पाणिनि भारतयुद्ध से २०० वर्ष से 
अधिक उत्तरवर्ती नहीं है । 

पाणिन्ति की महत्ता 

पाणिनीय शब्दानुशासन का सुक्ष्म पर्यवेक्षण करने से विदित होता है 
कि पाणिनि न केवल इशशाश्र का ज्ञाता था, अपितु समस्त प्राचीन 
वाइमय में उसकी अप्रतिहत गति थी। वेदिक वाइ्मय" के अविरिक्त भूगोल 
इतिहास, मुद्राशात्र और लोकव्यवहार आदि का वह अद्वितीय विद्वान्‌ 
था। उसका शब्दानुशासन न केवल शब्दज्ञान के लिये अपितु प्राचीन 
भूगोल और इतिहास के ज्ञान के लिये भी एक महान्‌ प्रकाशस्तम्भ है। 
वह अतिप्राचीन और अर्वाच्चीन काल का जोड़ने वाला महान्‌ सेतु है । 
महाभाष्यकार पतजलि पाणिनि के विषय में लिखता है-- 


् कु ढ 
प्रमाणभूत आचार्यों दर्भपवित्रपाणि: शुच्चाववका शे प्राहुमुख उपविश्य 
महता प्रयत्नेन सूत्राणि प्रणयति स्म। तत्राशक्य' वरणनाप्यनर्थकेन 
भवितुम, कि पुनरियता सूत्रेण ।* 


अर्थात-दर्भपवित्रपाणि प्रामाणिक आचार्य ने शुद्ध एकान्त स्थान 
में प्राइ्मुव बेठकर एकाग्रच्चित्त होकर बहुत प्रयत्नपूवेक सूत्रों का 


५. शाकल्यः पाशिनियौस्क इति ऋगश्परास्त्रयः | वेड्डय्माधव मन्त्रार्थीनुक्रमणी 
' आग्भाष्य ८।१ के शआ्ररम्म में । 
१, पाणिनीय व्याकरण- में उल्लिखित प्राचीन वाढ्मय का वर्णन हम अगले 
अध्याय में करेंगे ! २. महामाष्य १ । १। १, पृष्ठ १६। 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन १६६ 


प्रणयन' प्रकरण विशेष में स्थापन किया है। अतः उन में एक वर्ण भी 
अनर्थक नहीं हो सकता, इतने बड़े सूत्र के आनर्थक्य का तो क्या कहना । 
पुनः लिखा है-- 


सामथ्येयोगान्नद्दि किंचिद्स्मिन्‌ पश्यामि शास्त्र यदनथेक स्यात्‌ ।* 

अर्थात्‌--मूत्रों के पारस्परिक सम्बन्धरूपी सामर्थ्य से मैं इस शास्त्र में 
कुछ भी अनथेक नहीं देखता । 

जयादित्य 'डदक चर विपाश:'* तृत्र की वृत्ति में लिखता है-- 
मदहती खच्मेक्षिका वर्तते सूत्रकारस्य । 
अर्थात्‌--सूत्रकार की दृष्टि बड़ी सूक्ष्म है। वह साधारण से स्वर की 
भी उपेक्षा नहीं करता । 

प्रसिद्ध चीनी यात्री ह्य नसांग लिखता है--ऋषि ने पूर्ण मन से शब्द- 
भण्डार से शब्द चुनने आरम्म क्रिये ओर १००० दोहों में सारी ब्युत्पत्ति 
रची । प्रत्येक दोहा ३२ अक्तरों का था ।* इसमें प्राचीन तथा नवीन सम्पूर्ण 
लिखित ज्ञान समाप्त हो गया । शब्द ओर अक्षर विषयक कोई भी बात 

/ ृ 
छूटने नहीं पाई । 

१२ वीं शाताब्दी का ऋग्वेद का भाष्यकार वेड्रूटमात्रव लिखता है-- 
शाकल्यः पाणिनिर्यास्क इत्यगर्थेपराखयः । अर्थात्‌ ऋगेद के ज्ञाता 
तीन हैं--शाकल्य, पारणिनि और यास्क । वेड्भुटमाधव का यह लेख स्वेधा 
सत्य है। वेदार्थ में खखरशान सब से प्रधान साधन है। पाणिनि ने स्व॒र- 
शास्त्र के सूक्ष्मविचेन की दृष्टि से न केवल प्रत्येक प्रत्यय तथा आगम के 
त्रितू, नित्‌, चित्‌ आदि अनुबन्धों पर विशेष ध्यान रक्खा है अपितु लगभग 














१, तुलना करो--'श्रभ्नि प्रणयति” “अप: प्रणयन'ः आदि श्रौतप्रयोग । इसी 
दृष्टि से पतश्जलि ने 'पाणिनीयं महत्‌ सुविहितम का उल्लेख किया है ( महा ० 
' ४।२।६६ )। २, ६।१। ७७ | ३, अष्टा० ४ | २। ७४ ॥ 


४, हाय नसांग के लेख से यह श्रान्ति नहीं दोनी चाहिये कि पाणिनीय ग्रन्थ 
पहिले छन्दोबद्ध था। ग्रन्थपरिमाण दशोने की यह प्राचीन शैली है। 

५. हा नसांग वार्ट्स का अनुवाद, भाग , पृष्ठ २२१ ॥ 

६. मन्त्राथोनुक्रमणी, ऋग्भाष्य ८, १ के प्रारम्भ में । 


२०० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


४०० सूत्र केवल स्वर-विशेष के परिज्ञान के लिये ही रचे । इससे पाणिनि 
की वेदज्ञता विस्पष्ट है । 


पाणिनीय व्याकरण ओर पाश्रात्य विद्वान्‌ 


अब हम पाणिनीय व्याकरण के विषय में आधुनिक पाश्चात्य विद्वानों 
का मत दर्शाते हैं।--- 

१. इच्जलेण्ड देश का प्रो० मोनियर विलियम्स कहता है--संस्क्ृत 
व्याकरण उस मानव मस्तिष्क की प्रतिभा का आश्वर्यतम नमूना है, जिसे 
किसी देश ने अब तक सामने नहीं रक्‍्खा । 

२, जर्मन देशज प्रो० मेकक्‍्समूलर लिखता हैं--हिन्दुओं के व्याकरण 
अन्वय की योग्यता संसार की झिसी जाति के व्याकरण साहित्य से चढ़ 
बढ़ कर है । 

३. कोलब्रुक का मत है--व्याकरण के नियम अत्यन्त सतर्कता से 
बनाये गये थे और उन की शेली अत्यन्त प्रतिभाषूर्ण थी । 

४. सर ४४. ४४, हण्टर कहता है--संसार के व्याकरणों में पाणिनि 
का व्याकरण चोटी का है। उसकी वर्णशुद्धता, भाषा का धात्वन्वय सिद्धान्त 
और प्रयोगविधियां अद्वितीय एवं अपू्व हैं। ***'*'यह मानव मस्तिष्क का 
अत्यन्त महत्त्वपुर्ण आविष्कार है । 

४. लेनिनग्राड के ग्रो० टी० शेरवात्सकी ने पाणिनीय व्याकरण का 
कथन करते हुए उसे “इन्सानी दिमाग की सब से बड़ी रचनाओं में से एक” 
बताया है।' ह 

क्या कात्यायन और पतञजलि पाणिनि का खण्डन करते हैं ? 


महाभाष्य का यत्किचित्‌ अध्ययन करने वाले और वह भी अनार्ष बुद्धि 
से, कहते हैं कि कात्याथन और पतजलि पाणिनि के शतशः सूत्रों और 
सृत्रांशों का खए्डन करते हैं। इन आर्जज्ञान-शून्य लोग्रों ने यथोत्तरमुनीनां 
प्रामारयम्‌ ऐसा वचन भी घड़ लिया है। वस्तुतः अर्वाचीनों का यह मत 





१, हम ने श्रगले ४ उद्धरण 'महान्‌ भारत पृष्ठ १४६, १४० से उद्धृत 
किये है, २. प॑ं० जवाहरलाल लिखित हिन्दुस्तान की कहानी पृष्ठ १३१। 

३, महाभाष्यप्रदीपोद्योत ३। १ | ८० ॥ नहि भाष्यकार मतमनाहत्य यूत्रकारस्य 
कश्चनाभिप्रायो वर्णयेतुं युज्यते। यूजकारवार्तिककाराभ्यां तस्थेव प्रामाण्यदर्शनात्‌ । तथा 


पाणिनि और उसका शब्दानशासन २०१ 


सवेथा अयुक्त है। यदि कात्यायन और पतञलि पाणिनि के ग्रन्थ में इतनी 
अशुद्धियां समझते तो न कात्यायन अष्टाध्यायी-पर वातिक लिखता और न 
पतअजलि महाभाष्य' । इस से मानता होगा एकि कात्यायन और पत अलि ने 
उन सूत्रों वा सूत्रांशों का खणडन नहीं किया, अपितु अपने बुद्धिचातर्य से 
प्रकारान्तर द्वारा प्रयोग-सिद्धि का निदर्शनमात्र कराया है। इसी दृष्टि से 
वर्धभान गणरत्रमहोदधि में लिखता है-- 

द्वितीयतृतीयेत्यादि सूत्र बृहत्तन्त्रे व्यर्थम! गणसमाश्रयणमेवर- 
५] 
श्रेय: । पृष्ठ ७९। 

अर्थात्‌--बृहत्तन्त्र ( पाणिनीय तन्‍त्र ) में द्धितीयतृतीय ( २। २।३ ) 
सत्र व्यर्थ है । उसका गणपाठ में आश्रयण करना अच्छा है । 

इन आचार्यों द्वारा प्रदर्शित प्रकारान्तर-निदेशों स उत्तरवर्ती चन्द्रगोमी 
प्रभूति आचार्यों ने बहुत लाभ उठाया हैं। यह उत्तरवर्ती व्याकरण ग्रन्थों 
की तुलना से स्पष्ट है । 

कृष्णचरित के रचयिता समुद्रगुप्त की सम्मति 

महाराज समुद्रगुप्त ने अपने क्ृष्णचरित के आरम्भ में मुनिकवि वर्णन 
में वातिककार के लिये लिखा हैं-- 

न केवल व्याकरण पुपोष दाक्तीसुतस्थरित वातिकेय: । 

अर्थात्‌-कात्यायन ने अपने वातिकों द्वारा पाणिनीय व्याकरण को 
पुष्ट किया था । 


इससे भी स्पष्ट है कि अवाचीन आधछपज्ञान-विहोन वेयाकरणों का 
कात्यायन और पतजअलि द्वारा पाणिनीय व्याकरण के खण्डन का उद्बधोप 
सवेथा अज्ञानमूलक है । 
पाणिनीय तन्त्र का आदि सूत्र 
कैयट आदि वैयाकरणों का कथन है कि 'अथ शब्दानुशासनम' वचन 


प्वाहुः--चतुष्कपश्चकस्थानेषूत्तरोत्तरतो भाध्यकारस्थेव प्रामास्यमिति । तन्त्रप्रदीप 
७।१, १२, धातुप्रदीप भूमिका पृष्ठ २ में उद्घृत । इसका पूर्व भाग सर्वथा इतिहास- 
विरुद्ध है। मैत्रेयरक्षित का उक्क कथन तभी सम्भव हो सकता है जब्र पाणिनि 
कात्यायन और पतज्ञलि समकालिक हों | 

4 
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भाष्यकार का है ।' पाणिनीय तनन्‍त्र का आरम्भ 'वृद्धिरादेच' सूत्र से होता 
है। यह कथन सर्वथा अयुक्त है। प्राचीन सूत्रग्रन्यों की रचनागैली के 
अनुसार यह वचन पाणिनीय ही प्रतीत होता है। महाभाष्य के प्रारम्भ में 
भगवान्‌ पतजलि ने लिखा है-- 

अथेति शब्दोएधिकारार्थ: प्रयुज्यते । शब्दानुशासनं नाम शाक््र- 
मधिक्रतं वेदितव्यम्‌ । 

इस वाक्य में 'प्रयुज्यते' क्रिया का कर्ता यदि पाणिनि माना जाय तब 
तो इसकी उत्तरवाक्य से संगति ठीक लगती है। अन्यथा 'प्रयुज्यते' क्रिया 
का कर्ता पतजलि होगा और अधिकृतम्‌' का पाणिनि | क्‍योंकि शाश्त्र 
का रचयिता पाणिनि ही है। विभिन्न कर्त्ता मानने पर यहां एक वाक्यता 
नहीं वनती । 

अब हम “अथ शब्दानुशासनम' सूत्र के पाणिनीय होने में प्राचीन 
प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 

१. अशध्यायी के कई हस्तलेखों का आरम्भ इसी सत्र से होता है।' 

२. काशिका ओर भाणतत्ति में अन्य सत्रों के सदृश इस की भी व्याख्या 
की है अर्थात्‌ उन्होंने पाणिनीय ग्रन्थ का आरम्भ यहीं से माना है । 

२. भाषावृत्ति का व्याख्याता सुश्विराचा्य लिखता है-- 

व्याकर णशासत्रमार भममाणो भगवान पाणिनिमुनि: प्रयोजननामनी 
व्याचिख्यासु: प्रतिजानीते-अथ शब्दानुशासनमिति ।* 

अर्थात्‌>व्याकरण शाश्र का आरम्भ करते हुए भगवान्‌ पाणिनि ने 
शातर््र का प्रयोजन ओर नाम बताने के लिये अथ शब्दानुशासनम! 
सृत्र रचा है-- 


१, निर्णयसागर मुद्रित महाभाष्य भाग १ प्रष्ठ ६ | पदमझ्री भाग १, पृष्ठ ३। 
२, सामी दयानन्द सरखती के संग्रह में सं० १६६२ की लिखी पुस्तक | यह 
इस समय श्रीमती परोपकारिणी सभा अजमेर के संग्रह में है । दयानन्द ऐँग्लो वैदिक 
कालेज लाहोर के लालचन्द पुस्तकालय का एक लिखित पुस्तक | सं० १६४४ 
विक्रम में प्रो० वोर्यलक द्वारा मुद्रित अष्टाध्यायी । देखो, प्रो० रघुबीरज्ञी एम- ए 
द्वारा समग्पादित खामी दयानन्द सरस्॒ती विरचित अ्रष्टाध्यायी-भाष्य, भाग १ प्रृष्ठ १। 
३. भाषाजृत्त्यर्थविज्रत्ति के प्रारम्भ में । 
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४, मनुस्मृति का व्याख्याता मेघातिथि इस को पाणिनीय सत्र मानता 
है । वह लिखता है-- 

पौरुषेयेष्यपि ग्रन्थेषु नेव सर्वेषु प्रयोजनामिधानमाद्वियते | तथा 
हि भगवान्‌ पारिनिरनुकत्वेव प्रयोजनम्‌ अथ शब्दानशासनम' इति 
सूत्रसन्दभमार भत्ते ।' 

अर्थात्‌--सब पोरुषेय ग्रन्धों में भी ग्रन्थ के प्रयोजन का कथन नहीं 
होता । भगवान्‌ पाणिनि ने अपने शाश्न का प्रयोजन विना कहे 'अथ 
शब्दानजुशासनम' इत्यादि सूत्रसमृह का आरम्भ किया है । 


५. न्‍्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि काशिका ३। ४। २६ की व्याख्या मे लिखता 
शब्दानुशासनप्रस्तावादेव हि शब्दस्येति सिद्ध शब्दग्रहणं यज्र 
शब्दपरो निर्देशस्तत्र स्त्र॑ं रूप ग्रह्मत, नाथेपरनिद्‌ श इति ज्ञापनार्थम ।* 


अर्थात्‌-शब्दानुशासन के प्रस्ताव से ही शब्द का संबन्ध सिद्ध है । पुन 
'स्वं रूपं शब्दस्याशब्दसंज्ञा सत्र में शब्दग्रहण इस बात का ज्ञापक है कि 
जहां शब्दप्रधान निर्देश होता है वहीं रूपप्रहण होता है, अर्थप्रश्रान में नहीं । 

यहां न्‍्यासकार को शब्दानुशासनप्रस्ताव से अथ शब्दानुशासनम्‌' 
सृत्र ही अभिप्रेत है 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि 'अथ शब्दानुशासनम्‌' सूत्र पाणिनीय ही 
है। अत एवं स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपने अश्वध्यायीभाष्य के प्रारम्भ 
में लिखा है-- 

सूत्र पाणिनीमेव । प्र।च्चीनलिखितपुस्तकेषु आदाविदमेवास्ति | 

हृश्यन्ते च सर्वेष्ताषंषु ग्रन्थेष्पादी प्रतिशाख्नाणीदशानि । 


कैयट आदि ग्रन्थकारों को 'वृद्धिरादेख' सत्र के 'मडलार्थ वृद्धि- 
शब्दमादितः प्रयुदुक्त)! इस मह।भाष्य के वचन से भ्रान्ति ६६ है। ओर 
इसी के आधार पर अर्वाचीन वेयाकरण प्रत्याहारसूत्रों को भी अपाणि- 
नीय मानते हैं । 


१. मनुस्मति टीका ११, पृष्ठ १। 
२, न्यास भाग ६ पृष्ठ ७३३१ । रे, श्रष्टा० १ । १ । ६८ ॥ 
४. द्र० पृष्ठ २०२, 2० २। पू, अष्टा० १।१।१॥ 
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क्या प्रत्याहार सूत्र अपाणिनीय हैं ? 

भर्त हरि से लेकर भद्ठोजि दीक्षित पर्यन्त पाणिनीय वेयाकरणों का मत 
है कि प्रत्याहारतृत्र महेश्वरविरचित हैं,' अर्थात्‌ अपाशिनीय हैं । यह मत 
सवेथा अयुक्त है। इनको अपाणिनीय मानने में नन्दिकेश्वरकृत काशिका 
के अतिरिक्त कोई प्राचीन सुदृढ़ प्रमाण नहीं है । प्रत्याहारसृत्र पाण्णिनीय हैं, 
इस विषय में अनेक प्रमाण हैं । वर्तमान समय में सब से प्रथम स्वमी दया- 
नन्‍द सरस्वती ने इस ओर विद्वानों का ध्यान आक्ृष्ट किया है। उन्होंने 
अशध्यायीभाष्य में महाभाष्य का निम्न प्रमाण उपस्थित किया है-- 

१. हथवरट सत्र पर महाभाष्यकार' ने लिखा है-- 

एपा ह्ाच्रायेस्थ शेली लक्ष्यते--यत्तस्यजञातीय॑स्तुल्यज्ञातीयेषू 
पदिशति--अच्चो5क्ष हलो हल्ष | 

महाभाष्य में आचार्य पद का व्यवहार केवल पाशिनि और कात्यायन 
दो के लिये हुआ है। यहां आचार्य पद का निर्देश कात्यायन के लिये नहीं 
है, अतः प्रत्याहारसत्रों का रचयिता पाणिनि ही है 

२. वृद्धिरादेच सूत्र के महाभाष्य में वृद्धि और आदेच्‌ पद का 
साधुत्वप्रतिपादन करते हुए पतजलि ने लिखा है-- 

कृतमनयो: साधुत्वम, कथम्‌ ? वृधिरस्मायविशेषेणोपदिष्ट: प्रक्ृति- 
पाठे, तस्मात्‌ क्षिन्‌ प्रत्ययः । आदेचो5प्यक्तरसमाम्नाय उपदिश: | 

इस वाक्य में कतम तथा 'उपदिष्टा:' दोनों क्रियाओं का प्रयोग 
बता रहा है कि वृुध श्रातु क्तित्‌ प्रत्यय॒ और आदेच्‌ प्रत्याहार इन सब 
का उपदेश करने वाला एक ही व्यक्ति है। 

३. संवत्‌ ६८७ के लगभग होने वाला स्कन्दस्वामी निरुक्त १। १ की 
टीका में प्रत्याहारसत्रों को पाणिनीय लिखता है-- 

नापि 'अइृडण' इति पाणिनीयप्रत्याहारसमाश्नायवत्‌ 


थ 
|. 








१, तत्कथं शिवसमुदाये कायभाजिनि अवयवा न लक्ष्यन्ते। महाभाष्यदीपिका, 
पृष्ठ १७५ । इति माहेश्वराणि सूत्राण्यणादिसंशार्थकानि । सिद्धान्तकीमुदी के प्रारम्भ में । 

२ भाग १, प्रष्ठ १२। ३, प्रत्याहारसृत्र ५ । 

४. अ्रषश्ा० १ [१॥।१॥ ५. निरुक्तरीका भाग, १ पृष्ठ ८। 
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४, सं० ११०० के लगभग होने वाला" आश्चर्यमजरी का कर्ता 
कुलशेखरवर्मा प्रत्याहास्मृत्रों को पाणिनिविरचित मानता है-- 

पाणिनिप्रत्याहार इबव महाप्राणक्रषाणिप्रो अषालंकृतश्व -- 
( समुद्र' )। 

-£. पुरुषोत्तमदेव, सुष्टिवराचार्य, मेघातिथि, न्‍्यासकार और जयादित्य 
के मत में अथ शब्दानुशासनम' सत्र पाणिनीय है, यह हम पूष लिख 
चुके हैं ।+ अतः: उन के मत में प्रत्याहारमृत्र भी पाणिनीय हैं, यह 
स्वयंसिद्ध है । 

१०, अष्टाध्यायी के अनेक प्राचीन हस्तलेखों में 'हल'* सूत्र के अनन्तर 
'बृति प्रत्याहारसूत्नाणि' इतना ही निर्देश मिलता है । 


इन उपयु क्त प्रमाणों से सिद्ध है कि प्रत्याहारसूत्र पाणिनीय है । 


अआन्ति का कारण--इस भ्रम का कारण अत्यन्त साधारण है। 
महाभाष्यकार ने 'बृद्धिरादेच सूत्र पर लिखा है--माज्नलिक आचार्यो 
महतः शास्प्रोघस्य मडलाथे वृद्धिशब्दमादितः प्रयुडकके । 


अर्थात्‌-आचार्य पाणिनि मद्जल के लिये शाख्र के प्रारम्भ मे वृद्धि 
शब्द का प्रयोग करता है । 

महाभाष्य की इस पदुक्ति में आदि! पद को देख कर अर्वाचीन 
वैयाकरणों को भ्रम हआ है कि पाणिनीय शाद््र का प्रारम्भ 'वृद्धिरादव! 
से होता है अर्थात्‌ उससे पूर्तर के सूत्र पाणिनीय नहीं हैं । 


इस पर विचार करने से पूर्व आदि मध्य और अन्त शब्दों के व्यवहार 
पर ध्यान देना आवश्यक है। महाभाष्यकार ने 'भूवादयों घातव्रः सूत्र पर 
लिखा है-- 


माहुलिक आचायों महतः शास्त्रोघस्य मझलाथ वकारागमं प्रयु- 
डमक्ते। मजझलादीनि मजुलमध्यानि मज्नलान्तानि शाल्रराणि प्रथन्ते । 








कं ०>>का3++«++५----नकान, 


१, सं० सा० का संक्षिप्त इतिहास, प्रष्ठ ४०१ । 

२. अमरटीकासबंस्त॒ भाग १, पृष्ठ १८६ पर उद्घृत । 

३. पूर्व पृष्ठ २०२-२०३। ४, प्रत्याहारसूत्र १४ । 

४. अ्रशा० १। १। १ ॥। ६. अधा० १।३। १॥ 
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२--वृत्तिकारों की व्याख्याभेद से । यथा--जरद्धिरित्यपि पाठ: 
केनचिदाचार्येण बोधितः ।' 

कारणडेविद्धिभ्य इत्यन्ये पठन्ति ।* 

२-जलेखक आदि के प्रमाद से। यथा-एवं चटकादेरगित्येतत्‌ 
सूत्रमासीत्‌ । इदानों प्रमादात्‌ चटकाया इति पाठ: ।* 

ग्रन्थकार के प्रवचनभेद से उत्पन्न पाठान्तर अत्यन्त स्वल्प हैं । वृत्तिकारों 
के व्याख्याभेद और लेखकप्रमाद से हुए पाठान्तर अधिक हैं ।* 


क्या खत्रों में वातिकांशों का प्रक्षेप काशिकाकार का है १ 


कंयट' हरदत्त” आदि" वेयाकरणों का मत है कि जिन जिन जत्रों में 
वात्तिकांशों का पाठ मिलता है; वह काशिकाकार का प्रक्षेप है। परन्तु 
हमारा विचार है कि थे प्रक्षेप »शशिकाकार के नहीं हैं, अपितु उससे बहुत 
प्राचीन हैं । हमारे इस: विचार में निम्न कारण हैं-- 

पाणिनि का सूत्र है-अध्यायन्यायोद्यावसंहाराश्च ।“ इस पर 
महाभाष्य में वात्तिक पढ़ा है--घञ्मविधाववहाराधारावायानामुपसं ख्या- 
नम्‌ । काशिकाकार ने नअध्यायन्यायोद्यावसंहाराधारावायाश्व 
पाठ मानकर चकार से 'अवहार' प्रयोग का संग्रह किया है। यदि 
वातिकान्तर्गत “'आधार' और '“आवाय' पदों का सूत्रपाठ में प्रक्नेप 
काशिकाकार ने किया होता तो वह वात्तिक निर्दिष्ट तृतीय 'अवहार' पद 
का भी प्रक्षप कर सकता था। परन्तु वह उसका प्रक्षेप न करके चकार से 
संग्रह करता है । 


१. पदमझ्री २ ॥ १६७, भाग १, पृष्ठ १८४ | 

२. पदमझरी ४। १ ।८१, भाग २ पृष्ठ ७०० |। ३. न्यास ४। १। १२८॥ 

४. प० रामशंकर मभद्ठाचाय ने हमारे द्वारा संगहीत तथा खय॑ संग्रहीत 
अष्टाध्यायी के पाठान्तरों का संकलन 'सारखती सुषमा ( काशी सं० वि० बवि० ) के 
चैत्र सं० २००६ के अंक ( ७। १ ) में प्रकाशित किया है । 


४, २॥। २। १२१॥ « पदमझरी भाग १, पृष्ठ २२३, ६६४। 
भाग, २ पृष्ठ १२०, ४७३, ५८र । ७, दीक्षित, शब्दकोस्तुम ४ | ४। १७, 
पृष्ठ २०७। ८. अष्टा ० ३।३।१२२॥। ६. शआ्र० २।२।१२१॥ 


१०, काशिका ३ । ३। १२२ |। 
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२--पाणिनि के आखुयुवपिरपित्रपिचमश्च' सूत्र के विषय में 
महाभाष्य में वात्तिक पढ़ा है--लपिदभिभ्यां च।' काशिकाकार ने 
“आखुयुवपिस्पिल्पिशत्रपिचमश्च' सूत्रपाठ माना है और दाभ्यम! 
प्रयोग की सिद्धि चकार से दर्शाई है। यदि सूत्रयाठ में 'लपि' का प्रक्षेप 
काशिकाकार ने किया तो दि” का क्‍यों नहीं किया ? अतः 'दाभ्यम' 
प्रयोग की सिद्धि के लिये सूत्रपाठ में दम्ि! का पाठ न करके चकार से संग्रह 
करना इस बात का ज्ञापक है कि इस प्रकार के प्रक्तप काशिकाकार के नहीं हैं । 

२--लाज्षारोचनाट्टक्‌ सूत्र पर वात्तिक है-ठकप्रकरणे शकल- 
कर्ृमाभ्यामुय संल्यानम्‌ । काशिकाकार ने लाक्षारोचताशकलकई- 
माट्कक” सूत्र मान कर लिखा है-“शकलकद्‌माभ्यामणपीष्यते * 
गाकलम्‌, कार्दमम्‌ । काशिकाकार से प्राचीन चान्द्र व्याकरण में “शकल- 
कद्माद्वा”” ऐसा सूत्र पढ़ा है। यदि सूत्रपाठ में गकल कर्दम का प्रक्षेप 
जयादित्य ने किया होता तो वह “शकलकद्माभ्यामएपीष्यत'” ऐसी 
इष्टि न पढ़ कर सीधा “शकलकदमाद्वा” सूत्र बनाकर प्रक्तेप करता । 


४--काशिकाकार ७। २१४९ पर लिखता है-केच्रिदत्र भरक्षपिसनि- 
तनिपतिदरिद्राणामिति पठन्ति । 

अर्थात्‌-कई वृत्तिकार इस सूत्र में तनि, पति, दरिद्रा ये तीन धातुएं 
अधिक पढ़ते हैं। इससे स्पष्ट हैं कि किन्ही प्राचीन वृत्तियों में इस सूत्र का 
बृहत्‌ पाठ विद्यमान होने पर भी वामन ने उस पाठ को स्वीकार नहीं किया । 
यदि उसे प्रक्षेप करना इष्ट होता तो वह यहां भी इन धातुओं का प्रक्ञेप 
कर सकता था । इससे यह भी स्पष्ट है कि काशिकाकार जहां जहां बृहत्‌ 
पाठ को पाणिनीय मानता था, वहीं वहीं उसने उसे स्वीकार किया है। 


काशिकाकार पर अबाचीनों के आक्षेप 
जिस प्रकार काशिकाकार पर प्राचीन वेयाकरणों ने पाणिनीय सूत्रपाठ 





१, अप्टा० ३। १। १२६ ॥ २. अषप्टा० ३। *। १२४॥ 
३. काशिका ३। ११ १२६ ॥ ४. अएा० ४ | २।२॥ 
५. महाभाष्य ४ । २। २ ॥ ६.काशिका ४ [ २।२॥ 


७, चान्द्र ३।१॥२॥ जैनेन्द्र शब्दार्णव-स्वन्द्रका ३३२२ में भी यही पाठ है । 
२७ 
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में वातिकांशों के प्रक्तेष का आक्षेप किया है उसी प्रकार अर्वाचीन लोग भी 
चन्द्रगोमी के वेशिष्टय और उस के सूत्रपाठ को पाणिनीय पाठ में सन्निविष्ट 
करने का आक्षेप काशिकाकार पर लगाते हैं । 


प्रोण कीलहारन कहते हैं--काशिकाकार ने चन्द्रगोमी की सामग्री 
का अपनी वृत्ति-रचना में पर्याप्त उपयोग किया है। इसलिए कात्यायन की 
वातिकों के आधार पर रचित चन््रगोमी के कुछ सूत्रों को भी काजिकाकार 
ने पाणिनि के मौलिक सत्रों के स्थान पर प्रतिष्ठित कर दिया । 


प्रो० बेल्वाल्कर लिखते हैं--“चन्द्रगोमी द्वारा प्रस्तुत किए गए सम्पूर्ण 
संशोवनों को पाणिनीय सम्प्रदाय में अन्तर्भूत करके उपस्थित करना ही 
काशिकाकार का उद्देश्य था।'* 

हमारे विचार में काशिकाकार पर लगाए गए ये आत्तिप नितान्त 
अप्त्य हैं। काशिकाकार ने .कहीं पर भी चान्द्र सूत्रराठ को पारिनीय 
सत्रपाठ में प्रतिश्चित करने का प्रयत्न नहीं किया । अपनी इस स्थापना के 
लिए हम उपरि निदिष्ट सूत्रों को ही उपस्थित करते हैं । 

१-पाणिनि का अध्यायन्यायोद्याव' सूत्र चान्द्र व्याकरण में है ही 
नहीं । इस सूत्र ओर इस के वातिक में पढ़े कतिपय शब्दों का १।३॥१०१ की 
वृत्ति में बहुलाधिकार द्वारा साथुत्व कहा है। अतः उक्त पाणिनीय सूत्र क 
काशिकाकार का पाठ चारद्र पाठ पर आश्रित नहीं है, यह स्पष्ट है । 


२-पाणिनि के आखुयुवपिर पि सूत्र का चान्द्र पाठ है--आखु यु वपिरपि 
लपित्रपिचमिदम: ( १।१।१३३ )। इस पाठ से तो यह विदित होता है कि 
चन्द्र के सन्‍्मुख पारिनि का काशिकाकार संमत आखुयुत्रपिरपिलपि- 
तअपिचमश्च पाठ ही विद्यमान था, उसी में उसने वातिकोक्त दकश्मि अंश का 
प्रत्ीप चरम के अन्त में किया । यदि उसके पास पाणिनि का लघ 
आखसुयुवपिरपित्रपिचमश्च सूत्र पाठ होता तो वह वातिकोक्त लपिदधि 
धातुओं गो इकट्ठा एक स्थान में ही सबन्निविष्ट करता, न कि लपि को मध्य में 
और दश्नमि को अन्त में । इतना ही नहीं, यदि काशिकाकार यहां चन्द्र का 
. अनुकरण कर रहा है तो उस ने दि का प्रक्षेप क्‍यों नहीं किया | इससे दो 


१, सं० व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और आचार्य पाणिनि” में पृष्ठ 
प८२, ८रे पर उद्घुत । २. वही, पृष्ठ १०० पर उदघृत । 
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बातें स्पष्ट हैं, एक तो काशिकाकार ने चन्द्र का अनुकरण नहीं किया, 
दूसरा चन्द्र के पास भी इस सूत्र का काशिकाकार सम्मत बृहत्‌ पाठ ही 
पाणिनीय सूत्र के रूप में विद्यमान था । 


३-काशिकाकार का लाक्षारोचनाशकलकदंमाद्ठक्‌ मृत्र प यदि 
चान्द्र पाठ पर आश्रित होता तो काशिकाकार बचन्द्रगोमी के प्रत्यक्ष पठित 
शकलकदमाद्धा सृत्र के होते हुए उसी रूप से प्रक्तेप न कर के शकलदेमा- 
भ्यामणपीष्यते ऐसी इष्टिन पढ़ता । यह इष्टि पढ़ना ही बनाता है कि 
काशिकाकार ने चा॒न्द्र सृत्र पाठांश को पाग्गिनीय पाठ में प्रक्षिप्त नहों किया । 


४--काशिकाकार ने ७४२४१ पर लिखा है--केछ्विदञ् भरक्षपिसनि 
तनिपतिदग्द्रिणाम इति पठन्ति। चन्द्रगमोमी का सूत्र है--सनिवन्तथ 
जक्षपिसनितनिपतिदरिद्रः ( ५।४।११९ )। यदि काशिकाकार ने अन्यत्र चान्द्र 
सत्रांशों का पाणिनीय सूत्रपाठ में प्रत्षेप किया होता तो वह यहां पर सीधा 
प्रत्िप करके केच्ित्‌ पठन्ति का निर्देश न करता । 
इन उदाहरणों से ही स्पष्ट है कि काणिकाकार पर प्रो० कीलहार्न 
और डा» बेल्वाल्कर के लगाए गए आत्तषेप सववेथा निमू ल हैं । इस विवेचना 
से इतना तो व्यक्त है कि काशिकाकार ने स्ववृत्ति की रचना में जहां 
पाणिनितन्त्र की प्राचीन वृत्तियों से सहारा लिया, वहां चान्द्र आदि प्राचीन 
व्याकरणों और उन की वृत्तियों से भी उपयोगी अंश स्वीकार किए | परन्तु 
काशिकाकार ने पाणिनीय सत्रपाठ में वातिकांशों का अथवा चान्द्र सत्रांशों 
का प्रक्तेप किया, यह आक्ञषेप सवंथा निमू ल हे । काशिकाकार के संमुख 
पाणिनीय अश्वध्यायी के लघु और बृहत्‌ दोनों पाठ थे। उन में से उसने 
पारिनि के बृहत्‌ पाठ पर अपनी वृत्ति रची और वह बूहत्‌ पाठ प्राच्य पाठ था, 
हम यह अनुपद लिखेंगे। 
अष्टाध्यायी का त्रिविध पाठ 
पृवे पृ० २०७ पर हमने पतजलि और जयादित्य जैसे प्रामाणिक 
आचार्यों के उद्धरणों से यह प्रतिपादन किया है कि आचार्य पाणिनि ने 
अपने शाम्र का अनेक बार और अनेकधा प्रवचन किया है । इस की पुष्टि 
काशिका ६।२।१०४ के पूवेपाशिनीयाः, अपरपाणिनीया: उदाहरणों से 
भी होती है । उस प्रवचनभेद से ही मूल शाख्र में भी कुछ भेद होगया है । 
आचाये ने जिन शिष्यों को जेसा भी प्रवचन किया, उन की शिष्य-परम्परा 
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में वही पाठ प्रचलित रहा । अश्टध्यायी ओर उस के खिल पाठ ( बातुपाठ, 
गणुपाठ, उणादिपाठ ) के विविध पाठों का स॒क्ष्म अन्वरेज्षण करक हम इस 
निष्कर्ष पर पहुँचे हैं कि आचार्य पाणिनि कपच्चाज्ञ व्याकरण का ही 
त्रिविव पाठ है । वह पाठ सम्प्रति प्राच्य उदीच्य और दाक्षिणात्य भेद से 
त्रिथा विभक्त है, 

प्रच्य पाठ--अश्टध्यायी के जिस पाठ पर काशिका तवृत्ति है वह 
प्राच्य पाठ है । 

उदीचय पाठ--क्षी रस्वामी आदि कश्मीरदेशीय विद्वानों से आश्री- 
यमाण पाठ उदीच्य पाठ है । 

दात्षिणात्य पाठउ--जिस पाठ पर कात्यायन ने अपने वातिक लिखे हैं 
वह दाक्षिणात्य पाठ है । 

वृद्ध लघु पाठ-ये तीन पाठ दो विभागों में विभक्त हैं, वृद्ध पाठ और 
लघुपाठ । प्राच्ययाठ वृद्धपाठ है ओर उदीच्य तथा दाक्षिणात्य पाठ लघुपाठ 
हैं ।उदीच्य और दाक्तिणत्य पाठों में अव-न्तर भेद अति स्वल्प है । 

धातृपाठ, गणपाठ और उणदिपाठ के उक्त पाठबविध्य का वर्णन हम 
ने उन उन प्रकरणों में यथास्थान किया है । इस के लिए ([ द्वितीय भाग में ) 
पाठक तत्ततृप्रकरण देखें । 

अन्य शास्त्रों के विविध पाठ-यह पाठवेविध्य अनेक प्राचीन 
शात्रों में उपलब्ध होता 6 । किसी के वृद्ध लधु दो पाठ हैं, तो किसी के 
बुद्ध मध्यम और लघु तीन गठ | यथा-- 

१--निरुक्त की दुर्ग ओर स्कनन्‍्द की टीकाएं लघ॒पाठ पर हैं और 
सायण द्वारा ऋग्भाष्य में उद्धयृत पाठ वृद्धपाठ है। निरुक्त के दोनों पाठो 
के द्विविव हस्तलेख अद्ययावत्‌ उपलब्ब होते हैं । 

२--मठछ और चाणक्य के साथ बहुत्र वृद्ध विशेषण देखा जाता है । 
वृद्धमनु के अनेक वचन वतमान मनुस्मति में उयलब्ध नहीं होते । वर्तमान 
मनुपाठ लव पाठ है। चाणक्यनीति के व॒ुद्ध और लब॒ पाठ आज भी 
उपलब्ध हैं । 

३--हारिद्रतीय गुह्य के महापाठ का एक वचन कोषीतकि गुह्म की 
* भवत्रात टीका पृष्ठ ६९ पर उद्बबृत है । 

४--भरत-नाटबशाश्र के १८००० श्ञोकों का वृद्धपाठ, १२००० श्ोकों 
का मध्यपाठ ओर ६००० शरकों का लघपाठ था। वतंमान नाटयशाख्र 
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का पाठ लघुयतराठ है। बड़ोदा के संस्करण में कहीं कहीं|।._] कोशा- 
न्तर्गेत मध्य अथवा वृद्ध पाठ भी निदिष्ट हैं । 


पणशिनीय शाखत्र के नाम 


पाणिनोय झाम्त्र के चार नाम उपलब्ध होते हैं । अश्क, अधद्ृध्यायी, 
शब्दानुशसन और वृत्तिसूत्र । हु 

अप्क, अपष्ताध्यायी--पाणिनीय ग्रन्थ आठ अध्यायों में विभक्त है, 
अतः उसके ये नाम प्रसिद्ध हुए । इनमें अष्टाध्यायी नाम सर्वलोक-विश्रुत है। 

शब्दानुशासलन--यह नाम महाभाष्य के आरम्भ में मिलता है। वहां 
लिखा है--अथेति शब्दो5थिकाराथ्थ: प्रयुज्यते। शब्दानुशासन नाम 
शास्रमधिकृतं वेद्तिव्यम ।' 

आचार्य हेमचन्द्र के काव्यानुशापन और योगाठ॒शासन भी ततक्तद् 
विषयक ग्रन्थों के नाम हैं । 

चक्तिसूत्र--पाणिनीय सूत्रयाठ के लिये 'वृत्तिसूत्र' पद का प्रयोग 
महाभाष्य में दो स्थानों पर उपलब्ध होता है । चीनी-यात्री इत्सिग ने भी 
इस नाम का निर्देश क्रिया है।* जयस्तभदट्ठक्त न्‍्यायमज॒री में उद्बवृुत एक 
शोक में वत्तिमत्र का उल्लेख मिलता है ।* नागेश ने महाभाष्प २। १। १ 

प्रदीपविवरण में लिखा है 

पाणिनीयसत्राण वृत्तिसद्धावाद वात्तिकानां तदभावरात्व तयोवेषम्य 

बोधनायेदम । 
अत््‌--पाणिनीय सूत्र पर तवृत्तियां है वातिकों पर नहीं । अतः दोनों 

में भेद दर्शाने के लिये पाणिनीय सतन्नों के लिये वत्तिसत्र पद का प्रयोग 
किया 

नागेश का वातिकाना तदभाआात्‌' हेतु सर्वथा ठीक है। भतृ हरि ने 
महाभाष्यदीपिका में दो स्थानों पर वातिक के लिये “भाष्यसूत्र' पद का 





१. महाभाष्य की प्रथम पंक्ति । २. महभाष्य २।। १। १, पृष्ठ ३७१। 
२॥२। २४ , पृष्ठ ४२४ । , ईंत्सिंग को भारतयात्रा, पृष्ठ २६८ । 
४. वेत्तिसूत्र तिला माषा: कपत्री कोद्रबोदनम्‌ । अजडाय प्रदातथ्यं जडीकरणमु 
त्तमम्‌ ॥ पृष्ठ ४१८ | पं० गुरुपद हालदार ने लिखा ह-भाष्य के अतिरिक्त 'ृत्तिसूत्र 
शब्द का प्रयोग नहीं मिलता ( ब्या० द० इ० पृष्ठ १६४ ) ! यह लेख ठीक नहीं । 
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व्यवहार किया है।' इससे स्पष्ट है कि वातिकों पर भाष्य ग्रन्थ ही लिखे गए, 
वृत्तियां नहीं लिखी गई। पाणिनीयसूृत्रों पर वृत्तियां ही लिखी गईं, उन 
पर सीधे भाष्य ग्रन्थों की रचना नहीं हुई । 

अन्य कारण--वृत्तिसूत्र नाम का एक अन्य कारण भी सम्भव है। 
यास्क ने लिखा है-- 

संशयवत्यो वृत्तयो भवन्ति ।९। १॥ 
यहां वृत्ति का अर व्याकरण शाज्र है 
पूज्यपाद ने भी सवर्थिसिद्धि ४। २२ की स्वोपज्ञ वृत्ति में लिखा है-- 
विशेषणं विशेष्यण इति वृत्ति:। 

यहां विशेषणं विशेष्येण यह पृज्यपाद के जेनेन्द्र व्याकरण १। ३ । 
५२ का सूत्र है । 

इस आधार पर वृत्तिमृत्र का अथ होगा व्याकरण सूत्र । 

. अपर कारण--वृत्ति शब्द का अर्थ पतअलि ने शाश्रप्रवृत्ति किया 
है। वेयाकरणों में ष्याकरण शाख्रीय सुप्‌ कृत ति्‌ आदि पांच वृत्तियां 
अथवा प्रवृत्तियां प्रसिद्ध हैं। तदनुसार वृत्तिसूत्र शब्द का अर्थ होगा 
पुप आदि वृत्तियों के शात्र प्रवृत्तियों के बोधक सूत्र । 

पं० गुरुपद हालदार ने “वृत्तिसूत्र” पद का अर्थ न समझ कर विविध 
कल्पनाएं की है वे चिन्त्य हैं । 
मूलशास्त्र-गार्ग्य गोपालयज्वा अपनी तैत्तिरीय प्रतिशाख्य की टीका 
में पाणिनीय शास्त्र का निर्देश मूलशास्त्र के नाम से करता है। यथा-- 
क--मूलशास्त्र त्ववशपूर्वस्थापि कस्यचित्‌ 'रोरि! इति लोप: 
स्मयेते ।* 
ख-तदुक्त मूलशास्त्रे 'ओमभ्यादाने' अच: प्लुत इति ।४ 





, मह/भाष्यदीपीका पृष्ठ २८१, र८२ । 

, महाभाष्य १ । १, आरा० १ के अन्त में 

« व्या० द० इतिहास० पृष्ठ ३६४। 

. तै० प्रा०८ ! १६, मैसूर सं० पृष्ठ २४ । 

. तै० प्रा० १७। ६, मैसूर सं० पृष्ठ ४४७। 
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गोपालयज्वा का पाणिनीय शास्त्र को मूलशास्त्र कहने में क्या अभिप्राय है 
यह हमें ज्ञात नहीं । हो सकता है वह प्रातिशाख्यों को अथवा तेत्तिरीय प्राति- 
शाख्य को पाणिनीयमूलक समझता हो । यदि उसका यही अभिप्राय हो तो यह 
उसकी अआन्ति है। ते० प्रा० पाणिनीय शास्त्र से निश्चित ही प्राचीन है । 

अधिका--पाशिनीयाष्टक का एक नाम अषप्टिका भी है ।' 


पाणिनीय तन्त्र की विशेषता 


आचार्य चन्द्रगोमी अपने व्याकरण २।२६८ की स्वोपज्ञ-वृत्ति में एक 
उद्यह रण देता है--पाणिनोपक्षमकालकं व्याकरणम्‌ । 

काशिका,' सरस्वतीकण्ठाभरण और वामनीय लिड्रानुशापन' की 
वृत्तियों में 'पारिन्युप्ञमकालक॑ व्याकरणम्‌ पाठ है । 

इत उदाहरणों का भाव यह है कि कालविषयक परिभाषाओं से रहित 
व्याकरण सर्वप्रथम पाणिनि ने ही बनाया ।॥" प्राचीन व्याकरणों में भूत 
भविष्यत्‌ अनद्यतन आदि कालों की विविध परिभाषाएं लिखी थीं । पाणिनि 
ने लोकप्रसिद्ध होने से उन्हें छोड़ दिया । 

इस के अतिरिक्त पाणिनीय तन्‍त्र में पूव व्याकरणों की अपेक्षा कई 
सूत्र अधिक हैं, यह हम पूर्व काशक्ृल्लज के प्रकरण में लिख चुके हैं। जिन 
सत्रों पर महाभाष्यकार ने आनर्थक्य की आशद्भा उठाकर उन की प्रयत्न- 
पृवेक आवश्यकता दर्शाई है, वे सूत्र सम्भवतः पाणिनि के स्वोपज्ञ हैं, उससे 
पू्वैकालिक तन्‍्त्रों में वे सूत्र नहीं थे । 


पाशिनीय तन्‍्त्र पूवेतन्त्रों से संक्षिप्त 


हमारे भारतीय वाइममय के प्रत्येक क्षेत्र में देखा जाता है कि उत्तरोत्तर 

थों की अपेक्षा पूर्व पूर्व ग्रन्थ अधिक विस्तृत थे, उनका उत्तरोत्तर संक्षेप 

हुआ। व्याकरण के वाडम्मय में भी यही नियम उपलब्ध होता है। पाणि- 
नीय व्याकरण के संत्षिप्त होने में निम्न प्रमाण हैं-- 


१. आएिका पाणिनीयाशध्यायी | बालमनोरमा । भाग, १५ प्रष्ठ ४१५ लाहौर) । 

२, काशिका २। ४ । २१ ॥ ३. दण्डनाथ वृत्ति ३३ ३। १२६ ॥ 

४, पृष्ठ ७। ५. श्रकालकमिति कालपरिभाषारहितमित्यथः । न्यास ४३ | 
१५५॥ पारिनिना प्रथम कालाधिकाररहित॑ व्याकरण कतु शक्यमिति परिशातम्‌। 
वामनीय लिज्ञानुशासन, पृष्ठ ७ | ६, पूर्व पृष्ठ ११२, ११३) 
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१. पाणिनि ने 'प्रधानप्रत्यवाथवचनमर्थस्यान्यप्रमाणत्वात्‌,' कालोप- 
सजने च तुल्यम/' इन सूत्रों से दर्शाया है कि उसने अपने ग्रन्थ में प्रधान, 
प्रत्ययाथवचन, भूत, भविष्यत्‌, अनद्यतन आदि काल तथा उपसर्जन आदि 
अनेक विषयों की परिभाषाएं नहीं रचीं। प्राचीन व्याकरणों में इनका 
उल्लेख था, परन्तु पाणिनि ने इनके लोकप्रसिद्ध होने से इन्हें छोड़ दिया । 
यही पाणिनीय तनत्र की पूर्वतन्त्रों से उत्कृष्टता थी, यह हम ऊपर दर्शा 
चुके हैं । 
२. माधवीय-धातुवृत्ति में 'क्षिणोति ऋणोणि ठणोति' आदि प्रयोगों 
में धातु की उपधा को गुण का निषेध करने के लिये आपिशल व्याकरण 
के सूत्र उद्गधुत किये हैं । पाणिनीय व्याकरण में ऐसा कोई नियम उपलब्ध 
नहीं होता । 

अर्वाचीन वेयाकरण “यथोत्तरं मुनीर्ना प्रामाएयम्‌'' इस कल्पित 
नियम के अनुमार "क्षैणोति अरगो्ति तर्णोति' प्रयोगों की कल्पना करते हैं, 
जो सर्वथा अयुक्त है। वेयाकरणों के शब्दनित्यत्व पक्ष में 'यथोत्तरं मुनीनां 
प्रामाएयम्‌' की कल्पना उपपन्न ही नहीं हो सकती, यह हम पूत्रे लिख चुके 
हैं ।* साथ ही यह भी ध्यान में रखना चाहिये कि '्षेणोति अर्णीति तर्णोति' 
पदों का व्यवहार सम्प्रति उपलम्यमान संस्क्ृत वाइमय में कहीं नहीं मिलता, 
परन्तु 'क्षिणोति ऋणोति' आदि प्रयोग उपलब्ध होते हैं ।* 

३. चाक्रवर्मण व्याकरण के अनुप्तार 'द्वय' पद की सवैनाम संज्ञा होती 
थी, यह हम पूत्रे लिख चुके हैं ।” पाणिनीय व्याकरण के अनुसार केवल 
जस विपय में विकल्प से इसकी स्वनाम संज्ञा होती है । 

हमारे विचार में पाणिनीय व्याकरण के संज्षिप्त होने के कारण उसमें 
कुछ नियम छूट गये हैं | महाभाष्यकार पत+जलि ने स्पष्ट-लिखा है-- 

नेकमुदाहरणं योगारस्म॑ प्रयोजयति ।* 


१. अषप्टा० १ । २। ५६ ॥| २ अश ० ९।२। ५७ ॥ 


३. धातुबृत्ति, पृष्ठ १४६, २५७ । ४. महाभाध्यप्रदीपविवरण ३॥१॥८०॥ 
५, देखो पृष्ठ ३४, 2० ४, पृष्ठ १५३-१५५ । ६. क्षिणाति, रघुवंश 


२।४०॥ क्षिणामि, यजुः ११॥८२॥ ऋणोति, यजुः ३२४॥२५४५॥| ऋ० १॥३५॥६॥ 
७, पूवे पृष्ठ ३२४, १४३! ८. महाभाष्य ७।१।६६।। तुलना करो--नेक॑ 
प्रयोजन योगारम्म॑ प्रयोजयति । महाभाष्य १। १। १२, ४१ ॥ ३। १। ६७ ॥ 


पाणिनि ओर उसका शब्दानुशासन २१७ 


अर्थात्‌ एक उदाहरण के लिये सूत्र नहीं रचे गए । 

४, राजशेखर ने काव्यमीमांसा में लिखा है-- 

तद्धि शाम््प्रायोबादो यदुत तद्धितमूढा: पाणिनीया! । 
अर्थात्‌-शाब्ओों में यह प्रायोवाद है कि पाणिनीय तद्धित में मृढ़ होते हैं । 


यद्यपि राजशेखर ने पाणिनीयों के तड्ठितमृढ़त्व में कोई कारण 
उपस्थित नहीं किया तथापि प्राचीन वाइमय के अध्ययन से हम इस निष्कर्ष 
पर पहुचे हैं कि पाणिनि का तद्धित प्रकरण अत्यन्त संक्षिप्त है। उस के 
द्वारा प्राचीन आर्य ग्रन्थों में प्रयुक्त सहस्रों तद्धित प्रयोग गता4 नहीं होते ।* 
अर्थात्‌ पाणिनि ने उद्धित प्रकरण में अत्यधिक मंक्षेव किया टे 

५. महाभारत का टीकाकार देवबोध माहेन्द्रल्‍न्द्र व्याकरण को 
समुद्र से उपमा देता है, और पाणिनीय तन्‍्त्र को गोष्पद से ।* अर्थात्‌ ऐन्द्र 
तन्‍्त्र की अपेक्षा पाशिनीय तन्त्र अत्यन्त संक्षिप्त है । 

६, पाणिनीय के सूत्रों में भी अनेक ऐसे प्रयोग हें जो पाणिनीय 
व्याकरण से सिद्ध नहीं होते । यथा--“जनिकतु :! तत्प्रयोजकः'* पुराण, 
स्वेनाम ओर ग्रन्थवाची ब्राह्मण शब्द । महाभाष्यकार ने पाणिनि के अनेक 
मत्रों में छान्दस वा सौत्र कार्य माना है ।* इसी प्रकार पाणिनि के 
जाम्बवतीविजय काव्य में भी बहुत से प्रयोग ऐसे हैं जो उसके व्याकरण के 
अनुसार नहीं हैं। इनका कारण केवल यही है कि पाणिनि ने इन ग्रन्थों में 
उस समय की व्यवहृत लोकभाषा का प्रयोग किया है, परन्तु उस का 
व्याकरण तात्कालिक भाषा का सं॑त्षिप्त व्याकरण है। इसीलिये ये प्रयोग 
उसके व्याकरण से सिद्ध नहीं होते । 


इसका यह अभिप्राय नहीं कि पाणिनि ने केवल प्राचीन व्याकरणों का 
संक्षेप किया है, उसमें उसकी अपनी ऊहा कुछ नहीं । हम पूत्र लिख चुक़े हैं 





१, कावध्यमीमांसा अर ६ । २. तुलना के लिए महाभारत के तद्धित 
प्रयोग तथा निरुक्त के 'दण्डथयः दण्डमर्हतीति वा दण्डन सम्पद्मत इति वा! 
(२। २ ) आदि तद्विताथंक निर्वचन देम्ते जा सकते हैं । 

३. अगले पृष्ठ में उद्प्रियमाण स्छोक । 

४, पूर्व पृष्ठ ३२, प्रकरण ८। ५.. पूर्व पृष्ठ ३३ की टि० १। 

६. मद्दाभाष्प १ | १। १ |॥ १।४।॥३।॥ ३। ४। ६०, ६४ ॥ 


च्- 


ब्धर 


श्श्द संस्क्रत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


कि पाणिनि ने अपने व्याकरण में अनेक नये सूत्र रचे हैं जो प्राचीन व्या- 
करणों मे नहीं थे। वे उसकी सूक्ष्म पर्यवेक्षण-बुद्धि के द्योतक हैं। लाधव 
करने के कारण कुछ नियमों का उल्लेख न होना कोई महात्‌ दोष नहीं है । 


. इस से यह भी सिद्ध है कि जो पद पाणिनीय व्याकरण से सिद्ध नहीं 
होते, उन्हें केवल अपाणिनीय होने के कारण अपशब्द नहीं कह सकते । 
प्राचीन आर्प वाइमय में शतशः ऐसे प्रयोग हैं जो पाणिनीय व्याकरण से 
सिद्ध नहीं होते " अत एवं महाभारत के टीकाकार देवबोध ने लिखा है-- 

न दृए इति वैयासे शब्दे मा संशय कृथा: । 
अशेरकज्ञातमित्येवं पद॑ नहि न विद्यते ॥| ७ | 
यान्युज्नहार माहहेन्द्रादु व्यासो व्याकर णाणवात्‌ । 
पदरलानि कि तानि सत्नि पाणिनिगोष्पदे ॥ ८ ॥* 


अष्टाध्यायी संहितापाठ में रची थी 


पाणिनि ने संपूर्ण अध्टध्याथी संहितापाठ में रची थी। महाभाष्य 
१। १। ५४० में लिखा है-- 

यथा पुनग्यिमन्तरतमनिदृत्तिः, सा कि प्रक्रतितो भव्॒ति-स्थानि- 
न्यन्तरतमे षष्ठीति । आहोस्विदादेशतः--स्थाने ध्राप्पमाणानामन्तरतम 
आदेशों भवतीति। क्ुतः पुनरियं विचारणा ? उभयथा हि तुल्या 
संहिता “स्थानेन्तरतम उग्ण रपरः” इति | 

महाभाष्यकार ने अन्यत्र कई स्थानों में प्राचीन वृत्तिकारों के सत्रविच्छेद 
को प्रामाणिक न मानकर नये नये सत्रविच्छेद दर्शाये हैं। यथा-- 

नेवं विज्ञायते--कच्करपो यजश्चेति। कथं तहिं ? कऋक्वरपो- 
5यजश्चेति ।* 

इन प्रमाणों से विस्पष्ट है कि पाणिनि ने अश्वध्यायी संहितापाठ में रची 
थी। यद्यपि पाणिनि ने प्रवचनकाल में सत्रों का विच्छेद अवश्य किया होगा 
( क्योंकि उसके विना प्रवचन सम्भव नहीं ) तथापि महाभाष्यकार ने उसके 
संहितापाठ को ही प्रामाणिक माना है ! 


१, टेखो प््॒व प्रष्ठ २६--३६ । २. महाभारत टीका के प्रारम्भ में । 
३. महाभाष्य ४ | १। १६ ॥ 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन २५१५ 


छत्रपाठ एकश्रात खर मे था 


महाभाष्य के अध्ययन से विदित होता है कि पाणशिनि ने समस्त सत्र- 
पाठ एकश्रुतिस्वर में पढ़ा था। टीकाकार कहीं कहीं स्वरवित्ेष की सिद्धि 
के लिये विशिष्टस्वर-युक्त पाठ मानते हैं। केयट ने कुछ प्राचीन वैयाकरणों 
के मत में अश्टाध्यायी में एक श्रुतिस्वर ही माना है । 

नागेशभट्ट सूत्रपाठ को एक श्रतिस्वर में नहीं मानता । वह अपने पक्ष 
की सिद्धि में “चतुरः शसि””* तृत्रस्थ महाभाष्य की “आयुदात्तनिपातनं 
करिष्यते पद्क्ति को उद्बधृत करता है ।* परन्तु यह पंक्ति ही स्पष्ट वता 
रही है कि सूत्रपाठ सस्वर नहीं था, एकश्वति में था। अन्यथा महाभाष्य- 
कार 'करिष्यते! न लिख कर “कृतम्‌' पद का प्रयोग करता | अतः सूत्रपाठ 
की रचना एकश्रुतिस्वर में मानना युक्त है । 

प्रतिज्ञापरिशिष्ट” में लिखा है-तान एवाह्लोपाह्ाानामू । अर्थात्‌ 

ओर उपाच्ल ग्रन्थों में तान अर्थात्‌ एकश्नति स्वर ही है । 


अभेदका गुणा इत्येव न्याय्यम्‌ | कुत एतत्‌ / यदयम्‌ अरब्थिद्धिसकध्यक्षणा- 
मनछदात्त: इत्युदात्तग्रहणं करोति तत्‌ शापयत्याचार्यो$भेदका गुणा इति | यदि हि 
भेदका गुणाः स्युः, उदात्तमेबोचारयत्‌ । महामाष्य १। १। १ ॥ एकश्रतिनिर्देशात्‌ 

सिद्धम्‌ू । महाभाष्य । ६ | ४ । १७२ ॥ 
२. अन्ये त्वाहु:--एकश्रत्या सूत्रांशि पख्यन्ते इति । भाध्यप्रदीपोद्यात १११ 


पृष्ठ १३३, निर्णयसागर संस्क० । ३. अष्ा ० ६। १ । १६८ || 
४. नन्‍्वेबमपि चतसयाद्रदात्तनिपातनसामथ्योच्चतल इत्यत्र चतुरः शसि' 
इत्यस्पाप्रद्धत्तिरिति भाष्योक्तमनुपपन्नन्‌''' *'**"। सम्पृर्णाशाध्यायी आराचार्येणेकश्रत्या 


पठितेत्यत्र न मानम्‌ । ऋष्स्कस्यचित्‌ पदस्पेकश्नत्या पाठो यथा दाण्डिनायनादिसून्रे 
ऐच्चाकेति, एतावदेव भाष्याल्नम्यत। भाष्यप्रदीपोद्योत १। १। १, प्रष्ठ १५४३, 
निर्णयसागर संस्क० । परिभापेन्दुशेखर में अ्मेदका गुणा: परिमाषा ( ११८ ) के 
व्याख्यान में भी यही लिखा है । 

५.. प्रतिशा परिशिष्ट दो प्रकार का है। एक प्रातिशख्य का परिशिष्ट हे । दूसरा 
श्रोत सूत्र का । ६. चौखम्ब्रा सीरिज ( काशी ) मुद्रित यजुःप्रातिशारू 
के श्रन्त में मुद्रित । ७, हमारे पास निरुक्त के हस्तलेख के कुछ पत्रे हैं 
जिन में निरुक्त के कुछ वाक्यों पर खरनिह्न हैं। निरुक्त निश्चय ही सखर था। 
इस के लिए देखिए हमारा 'वैदिक-सर-मीमांसा' ग्रन्थ, पृष्ठ ३६, ४० (प्र० सं० )। 


२3२० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


सस्वरपाठ का एक हस्तलेख 


भूतपूत्र डी० ए० वी० कालेज लाहौर के लालचन्द पुस्तकालय में 
अशध्यायी का न॑० ३१११ का हस्तलेख था । उस हस्तलेख में अशध्यायी 
के केवल प्रथमपांद पर स्वर के चिह्न हैं। वे चिह्न स्वरशाश्र के नियमों 
के अनुसार शत प्रतिशत अशुद्ध हैं। हमारे पाम भी अश्टध्यायी के कुछ 
हस्तलिखित पत्रे हैं | इन्हें हमने काशी में अध्ययन करते हुए संवत्‌ १९९१ 
में गंगा के जलप्रवाह से प्राप्त किया था। उनके साथ कुछ अन्य ग्रन्थों के 
पत्र भी थे। अश्ध्यायी के उन पत्रों में सूत्रपाठ के किसी किसी अक्षर पर 
खडी रेखा अद्धित है। हमने अपने कई मित्रों को वे पत्रे दिखाए, परन्तु 
उस चिह्न का अभिप्राय समझ में नहीं आया। प्रतीत होता है नागेश 
दि के उपयु क्त कथन को ध्यान में रखते हुए किसी स्वरप्रक्रिया से 
अनभिज्ञ लेखक ने मनमाने स्व*-चह्न लगाने की धरश्ता की है, अन्यथा ये 
चिह्न सर्वथा अबुद्ध न होते । 


अष्टाध्याथी में प्राचीन खत्रों का उद्धार 


पाणिनि ने अपनी रचना सूत्रों में की है। कई आचार्य सूत्र शब्द की 
व्युत्पत्ति, “सूचनात सृत्रम” अर्थात्‌ संकेत करने वाला संक्षिप्त वचन 
करते हैं। पाणिनि ने कई स्थानों पर बहुत लाघव से काम लिया है। उसी 
के आधार पर अर्वाचीन वैयाकरणों में प्रसिद्धि है--अधेमात्रालाघवेन 
पुत्रोत्सवं मन्यन्ते वेयाकरणा: ।* सूत्ररचना में गुरुलाघवविचार का प्रारम्भ 

शकृत्ल आचाय से हुआ था।* पाणिनि ने शाब्दिक लाखब का 
ध्यान रखते :ए अयेक्रत लाघव को प्रधानता दी है ।* अत एवं उस के 





१. सूचनात्‌ सूत्रणाश्व सूत्रस्थान प्रचत्षत । सुश्रत सूजस्थान ३। १२॥ 
सूचयति सूत सूत्रयति वा सूत्रम्‌ । दुर्गसिंह, कातन्कृत्तिटीका, परिशिष्ट प्रृष्ठ ४०६ ॥ 
सूत्र सूचनकृत्‌ , सूज्यते ग्रथ्यते इति सूत्रम, सूचनाद्वा | हम अमि० चिन्ता० पृष्ठ १०८। 
वायुपुराण ४६ | १४२ में सूत्र का लक्षण इस प्रकार किया है--अ्रल्पान्षुरमसन्दिग्धं 
सरबद्‌ विश्वतो मुखम्‌ | अस्तोभमनवद्यं च॒ सूत्र सूत्रविदों विदुः ॥ 

२. परिभपेन्दुशेखर, परिभाषा १३३ । ३. देखो पूर्व प्रष्ठ ११६ । 

४. द्विविधं हि. लाघब॑ भवति शब्दकृतमर्थकृतं च। तत्रार्थक्रतमेव लाघवं 
प्रधान पराथप्रवृत्तत्वात्‌ । जिलोचनटीका, कातन्त्र परिशिष्ट, पृष्ठ ४७२ । 


प/रिनि इतर उसका शब्दानुशासघ्तन २२१ 


व्याकरण में 'टि, घ! आदि अल्पराक्षर संज्ञाओं के साथ सवैनाम और 
सर्वनामस्थान जेसी मह॒ती संज्ञाएं भी उपलब्ध होती हैं। ये सब महती 
संज्ञाएं उसने प्राचीन ग्रन्थों से ली हैं, क्योंकि वे लोकप्रसिद्ध हा चुकी थीं। 
स्वशात्रीय विभाषा संज्ञा होने पर भी उसने कई सूत्रों में 'डभ्यथा, 
अन्यतरस्याम्‌! आदि गब्दों से व्यवहार किया है, जो कि अर्थ-लाघव की 
दृष्टि से युक्त है । इसी दृष्टि से पाणिनि ने अपने शाश्र में अनेक सूत्र अक्षरश 
प्राचीन व्याकरणों के स्त्रीकार कर लिये हैं, कहीं कहीं उनमें स्वल्प उचित 
परिवर्तन भी किया है । यही निरभिमानता ऋषियों की महत्ता और 
परोपकार-बुद्धि की द्योतिका है। अन्यथा वे भी अवचीन वेयाकरणों के 
सदृश सर्वेथा नवीन शब्द रचना कर के अपने बुद्धिचातुय का प्रदर्शन कर 
सकते थे, परन्तु ऐसा करने से पाणिनीय व्याकरण अत्यन्त क्लिष्ट हो जाता, 
और छात्रों के लिए अधिक लाभकर न होता । 

पाणिनीय व्याकरण में कई स्थानों में स्पष्ट प्राचीन व्याकरणों के 
श्ोकांशों की झलक उपलब्ध होती है। यथा-- 

?, पक्तिमत्ख्यम्गान्‌ हन्ति, परिपन्थं च॒ तिष्ठति ।* 
तदस्म दीयते युक्ल थ्राणामांसौदनाइिठन्‌ । 

दात्तसवर्तोदयम्‌ । 

, वृद्धिरादेजरेडः गुण: । 

प्रथम उद्धरण में अश्टध्यायी के क्रमशः दो सूत्र हैं, उन्हें मिला कर पढ़ने 
पर वे अनुष्टप के दो चरण बन जाते हैं। उत्तर सूत्र में चकार से 'हन्ति' 
अथथ का समुच्चय होता है। अतः सूत्र रचना “तिष्ठति च्' ऐसी होनी चाहिये । 
काशिकाकार ने लिखा है--चकारो भिन्नक्रम:” प्रत्ययार्थ समुश्चिनोति ॥£ 
प्रतीत होता है पाणिनि ने ये दोनों सत्र इसी रूप से किसी प्राचीन छन्दोबद्ध 
व्याकरण से लिये हैं। छन्दो रचना में चकार को यहीं रखना पड़ता है, अन्यथा 


शरण पे न 


८्र 





१ ग्रष्टा> ४ । ४ । ३५, २६ | २, द्र० अप्टा ० ४॥४॥६६, ६७। 
३ अप्टा० ८। ४ । ६७ || ४. अष्टा० १। १॥।१, २ ॥ 


४, तुलना करो--ऋषक्प्रातिशाख्य १। २६। उत्वव्भाष्य-घकारो भिन्नक्रमः 
समुचयार्थीयः | ६. अत एव चान्द्रव्या० ३ | ४ | ३३ में 'परिपन्य॑ 
तिष्ठति थ' पाठ है| ऐसा ही जैन शाकटायन ३ | २। २३ में भी पाठ है । 


२२२ संस्क्ृत व्याकरण-शार्त्र का इतिहास 


छुन्दोभज् हो जाता है। द्वितीय उद्धरण में पाणिनीय सूत्र के “नियुक्त! पद में 
से' नि! का परित्याग करने से दो सत्र अनुष्टप के दो चरण बन जाते हैं। तृतीय 
उद्धरण पाणिनीय सूत्र का एक देश है। यह अनुष्टुप का एक चरण हैं। इस 
में उदय शब्द इस बात का स्पष्ट द्योतक है कि यह अक्ञररचना पाणिनि की 
नहीं है। अन्यया वह “नोदातक्तल्वरितयो:' इतना लिखकर काथनिर्वाह क 
सकता था । ऋक्प्रतिभाख्य ३ । १७ में पाठ है-स्वयैतेडन्तहिंतं न चेदुदात्त- 
स्वरितोद्यम्‌ । सम्भव है पाणिनि ने इसी का अन्नुकरण किया हो । चौथा 
उद्धरण भी पाणिनि करे दो सूत्रों का है जो अनुष्ट्पू का एक चरण है। 
खलोकबद्ध रचना के कारण ही 'वृद्धि' शब्द का पूर्व प्रयोग हुआ है । 

आपिशलि के कुछ सत्र मिले हैं, वे पाणिनीय सूत्रों से बहुत मिलते हैं । 
पाणिनीय शिक्षासूत्र भी आपिशल शिक्षासत्रों से बहुत समानता रखते हैं । 
वुद्ध पाठ अधिक समान है ।! 

पाणिनि से प्राचीन कोई व्याकरण इस समय उपलब्ध नहों। प्रातिशाश्यों 
ओर श्रौतसृत्र के अनेक सूत्र शाणिनोय सूत्रों से समानता रखते हैं ' बहुत से 
सूत्र अन्षरण: समान हैं । इय से प्रतीत होता है कि पाणिनि ने अपने 
पृवैवर्ती ग्रन्थकारों के अनेक सत्र अपने ग्रन्थ में संगहीत किये हैं । हमारा 
विचार कि यद्यपि पाणिनि ने सम्पूर्ण प्राचीन व्याकरण वाइ-मय का उपयोग 
किया है, पुनरपषि उस का प्रधान उपजीव्य आपिशल व्याकरण है।* 

प्राचीन सूत्रों के परिज्ञान के कुछ उपाय 

पाणिनीय तन्त्र में कितने सूत्र वा सूत्रांश प्राचीन व्याकरणों से संगृहीत 
हैं, इस का कुछ परिज्ञान निम्न कतिपय उपायों से हो सकता है-- 

१--एक सूत्र अथवा अनेक सूत्र मिलकर अथवा सृत्रांग जो छन्दो 
रचना* के अनुकूल हो। यथा-- 


वृद्धिरादेजदेज्ञण:-- अनुष्ट्प का दूसरा चरण। 
इग्यणः सम्प्रसारणम-- है... बा: .  अ 
तड़गनावात्मने पद म* हे! श हे १ 
कत्तद्धितसमासाधश्य*-- ,, » प्रथम ,, 

. शिक्षा के वृद्ध और लघु दो पाठ हैं । २. देखो पृ पृष्ठ १४२ । 


३. विशेष द्रष्त्य मज्जूषा' पत्रिका, ( कलकत्ता ) वर्ष ५४, अ्रंक ४, 
(११७, १श८। ४ अटा० १।१॥।१९, २॥ ४- अष्टा० १।१। ४०१॥ 
६. अशा० ६ | ४। १०० ७. अटटा० *। २। ४६ ॥ 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन २२३ 


२--एक सूत्र में अनेक चकारों का योग । तुलना करो-- 

अबर्णो हस्वदीधेप्लुतत्वाच्च त्रे्वर्योयनयन च आजनुनासिक्यमभेदाब्व 
संख्यातो5प्ादशात्मक: ।* 

इस पाणिनीय शिक्षासूत्र की आपिशल शिक्षा के 

हस्वदीर्धप्लुतत्वाद् अ्रखवयो पनयेन च । 

अनुनासिक्यभेदाब्व संख्यातो5फ्ादशात्मक: ॥ 

सूत्र के साथ | पाणिनि ने आपिशलि के शुोकबद्ध सूत्र में ही अवणे' 
पद और जोड़ दिया । इससे वह गद्य बन गया | परन्तु आपिशल शिक्षा में 
छन्दो :नुरोध से पठित अनेक चकार उसके जत्र में वेसे हो पड़े रह गए ।* 

३--चकार का अश्थान में पाठ | यथा-- 

पक्षीमत्स्यस् गान हन्ति परिपन्थं चर तिष्ठति ।* 

४--प्राचीन प्रत्यय आदि के प्रयोग | यथा-- 

आइडिः चाप: ।४ आड़ आप: ।* 

५--प्राचीन सँज्ञाओं का निर्देश । यथा-- 

उभयथक्षु ।* अन्यतरस्याम्‌।(. गोतो णित्‌ ।' 

६--प्राचीन धात्वादि का निर्देश । यथा-- 


१. सूत्रात्मक पाणिनीय शिक्षा का लघुपाठ, प्रकरण ६ । 

२. आपिशल शिक्षा, प्रकरण ६ । ३. इसी प्रकार प्राचीन श्छोकात्मक 
सूत्रों से पाणिनीय सूत्रों में आए हुए निष्प्रयोगन थकारों को दृष्टि में रखकर 
पतञ्जलि ने कहा है-- एवं तर्हिं सर्व॒॑बकाराः प्रत्याख्यायन्ते !! महा ० १। ३ ।६३। 

४. श्रष्टाण ४ | ४। ३५, ३६ । द्व० प्ृव पृष्ठ २२१। इसी प्रकार चकार 
का गअ्स्थान में प्रयोग पाणिनीय घातुपाठ में भी मिलता है । यथा “चते घदे व 
_याचने! ( ज्ञीरतरद्धिणी १। ६०८ ) । इस पर विशेष विचार के लिए त्ञीरतरज्ञिणी 
के उक्त पाठ पर हमारी टिप्पणी, तथा इसी ग्रन्थ का द्वितीय भाग प्रष्ठ ६४-६७ 


द्रश्व्य हैं । ५. अष्टा० ७। ३। १०५ ॥ 
६. अप्ठा० ७। १। १८ ॥ ७ अश० ८ | २।८॥ 
८. अष्टाध्यायी में बहुत्र प्रयुक्त ६. श्रष्टा० ७ | १। ६० || इस 


सूत्र में श्रोकारान्तों की गो! संशा प्राचीन आचार्यों की है। द्व० पूर्व पृष्ठ ७६ । 


२२७४ संस्कृत व्याक रण-शास््र का इतिहास 


शनसोरज्लोप:' सूत्र में आपिशल स्‌ भुवि" का । 

७--क्रार्यी का षष्ठी से निर्देश करने के स्थान में प्रथमा से निर्देश ।४* 
यथा-- 

अल्लोपोष्न: में अत्‌ । ति विंशतेडिति” में ति । 

व्याख्याकारों ने अत्‌ और ति को पुृरवैसृत्र निर्देशानुसार-नषु सकलिंग में 
प्रथमा का रूप न समझकर अविभकक्‍्त्यन्त माना है, वह चिन्त्य है । 

अष्टाध्यायी के पादों की संज्ञाएं 

अश्ध्यायी के प्रत्येक पाद की विभिन्न संज्ञाएं उस उस पांद के प्रथम 
सत्र के आधार पर रक्‍्खी हैं । विक्रम की १५ वीं शताब्दी से प्राचीन ग्रन्थों 
में इन संज्ञाओं का व्यवहार उपलब्ध होता है। सीरदेव की परिभाषावृत्ति 
से इन संज्ञाओं के कुछ उदाहरण नीचे लिखते हैं । यथा-- 

गाडःकुटादिपादद'ं (१।२) परिभाषातृत्ति पृष्ठ रे३ 


भूपाद: (१।॥३) हे / ४३ 
द्विग्ुपादः (५।४) हू ,, ७८ 
सम्बन्धपाद: (३।४) )) ७» हे 
आअड़पाद, (६९।४ ) ] » २३२४ 


रावणाजु नीय काव्य का रचयिता भीम भट्ट भी अपने ग्रन्थ में सर्वत्र 
'गाड्ुटादिपादे! 'भूवादिपादे' आदि का ही व्यवहार करता है । 

पांणान के अन्य व्याकरण ग्रन्थ 

पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन की पृत्ति के लिये निम्न ग्रेन्थों का 
प्रवचन किया है ।* 

१, अ्रश्रा०. ६६३४। ११ ॥ २, सकारमात्रमस्तिधातुमापिशलि- 
राचार्यः प्रतिजानीत । तथाहि न तस्य पाणिनिरिव अ्रस भुवि! इति गणपाठः | कि 
तहिं 'स भुवि' इति स पठति । न्यास १। ३। २२॥ ३. पूर्वव्याकरण 
प्रथमया कार्यो निर्दिश्यते । कैयट, महाभाध्य प्रदीप ६।१॥१६३॥ पुनः वही ८४७ 
पर लिखता है--पृ्वाचायाः कार्यभाजान्‌ षष्ठया न निरदिक्षन्‌ । 

४. श्रष्टा० ६ | ४ | १३४ ॥ ५. अप्टा० ६।४। १४२॥ 

६. अडियार पुस्तकालय के व्याकरण विभाग के सूचीपत्र में संख्या ३८४ 
पर निर्दिष्ट गणुपाठ के हस्तलेख के आदि में लिखा है--अ?क॑ गणणठश्र धातुपाठ- 
स्तथैव च । लिज्ञानुशासन शिक्षा पाणिनीया श्रमी क्रमात्‌ ॥ उणादिसूत्र भी पाणिनीय 
है, इस के लिए देखिए, इसी ग्रन्थ का भाग २, पृष्ठ १७२-१७७ ॥ 


पाणिनि और उसका शब्दानजशासन २२४ 
१, धातुपाठ ३. डणादिसृत्र 
२, गणपाठ ८. लिड्ञानुशासन 


ये चारों ग्रन्थ पाणिनीय शब्दानुशआसन के परिशिष्ट हैं। अत एव 
प्राचीन ग्रन्थकार इनका 'खिल' गब्द से व्यवहार करते हैं।* इन ग्रन्थों 
का इतिहास द्वितीय भाग में लिखा गया है, वहां देखिए । 

४. अपष्थाध्यायी की बृत्षि--पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन का स्वयं 
बहुधा प्रवचन किया था। प्रवचनकाल में सूत्रार्थपरिज्ञान के लिये वृत्ति 
का निदेश करना आवश्यक है। पाणिनि ने अपने ग्रन्थ की कोई स्वोपज्ञ 
वत्ति रची थी, इसमें अनेक प्रमाण हैं । इसका विशेष वर्शान “अश्ृध्यायी के 
वत्तिकार” प्रकरण में किया जायगा । 


पाशिनि के अन्य ग्रन्थ 


१. शिक्षा 

पाणिनि ने गब्दोचारण के परिज्ञान के लिये एक छोटा सा सूत्रात्मक 
विज्षा ग्रन्थ बनाया था ।इसके अनेक सूत्र व्याकरण के विभिन्न ग्रन्थों में उपलब्ध 
होते हैं । जिस प्रकार आचार्य चन्द्रगमोमी ने पाणिनीय व्याकरण के आधार 
पर अपने चान्द्र व्याकरण की रचना की, उसी प्रकार उसने पाशिनीय शिक्षा- 
सत्रों के आघार पर अपने विक्तासत्र रचे । आर्वाचीन छझ्लोकात्मक पाणिनीय 
शिक्षा का मूल ये ही शिक्ञामृत्र हैं । श्ोकात्मक पाणिनीय शिक्षा का विशेष 
प्रचार हो जाने से सूत्रात्मक ग्रन्थ लुप्त प्रायः हो चुका है । 

शिक्षासत्रों का उद्धार-पाणिनि क्रे मूल शिक्षाग्रन्थ के पुनरुद्धार 
का श्रेय श्री स्वामी दयानन्द सरस्वती को है। उन्होंने महान्‌ परिश्रम से 
इसे उपलब्ध करके 'वर्णाश्चारण-शिक्षा” के नाम से संवत्‌ १९१६ के अन्त 
में प्रकाशित किया था।* छोटे वालकों के लाभार्थ सूत्रों का भाषानुवाद भी 
साथ में दिया है। स्वामी दयानन्द सरस्वती के १० जनवरी सत््‌ १८८० 
के पत्र से ज्ञात होता है कि उन्हें इस ग्रन्थ का हस्तगख सन्‌ १८७९ के 


१. उपदेश: शास्त्रवाक्यानि सूत्रपाठः, खिलपाठश्व | काशिका १।३।२॥| नहि 
_ उपदिशन्ति खिलपाठे ( उणादिपाठे )। भतृहरिक्रृत महाभाष्यदीपिका, पृष्ठ १४६ | 
२. इसका विशेष वर्णान हमने 'स्वामी दयानन्द के ग्रन्थों का इतिहास” नामक 
ग्रन्थ में किया है। द्र० पृष्ठ १४४-१४८ | 
घ्््‌ 
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अन्त में मिला था।" वर्णाच्वारणशिज्ञा की भूमिका में स्वामी दयानन्द 
सरस्वती ने स्वयं लिखा है-- 


ऐसे ऐसे भ्रमों की निवक्ति के लिये बड़े परिश्रम से पाणिनि- 
मुनिक्ृत शिक्षा का पुस्तक प्राप्त कर उन सूत्रों फी खुगम भाषा में 
व्याख्या करके वर्णोच्चारण विद्या की शुद्ध प्रसिद्धि करता हूँ । 

पाणिनि से प्राचीन आपिशलशिक्षा का बणन हम प्र८:१४३ पर कर 
चुक्रे हैं। उसके साथ पाणिनीय शिक्षा की तुलना करने से प्रतीत होता है 
कि स्वामी दयानन्द सरस्वती को पाणिनीयशिक्षा-सत्रों का जो हस्तलेख 
मिला था, वह आरूर्ण और अव्यवस्थित था । जैसे आपिशल व्याकरण के 
सूत्र पाणिनीय व्याकरण के सूत्रों से मिलते हैं और दोनों में आठ आठ 
अध्याय समान हैं, उसी प्रकार आपिशल शिक्षा और पाणिनीय शिक्षा के 
सत्रों में भी अत्यधिक समानतः है, ओर दोनों में आठ आठ प्रकरण हैं । 

शिक्षासत्रों के दो पाठउ--पाणिनीय शिक्षा सूत्रों के अशध्यायी के 
समान ही लघु और वृहत्‌ दो प्रकार के पाठ हैं। स्वामी दयानन्द सरस्त्रती 
ने जिस हस्तलेख के आधार पर शिक्तासत्रों को प्रकाशित किया था वह 
लघु पाठ का था (और वह खणिडित भी था )। इस का दूसरा एक बृहत्‌ 
पाठ भी है जिस में कुछ सूत्र और सूत्रांभ अधिक हैं। इन दोनों पाठों 
का हमने सम्पादन तथा प्रकाशन किया है । 

क्या पाणिनीय शिक्षासूत्र कल्पित हैं--डा० मनोमोहन घोष एम. ए. 
ने कलकत्ता विश्वविद्यालय से सन्‌ १९३८ में [ ट्योकात्मिका | पाणिनीय 
शिक्षा का एक संस्करण प्रकाशित किया है। उस की भूमिका में बड़े प्रयत्न 
से यह सिद्ध करने का प्रयत्ञ किया है कि स्वामी दयानन्द सरस्वती ने जिन 
शिक्ञासूत्रों को पाणिनि के नाम से प्रकाशित किया है, वे उनके द्वारा 
कल्पित हैं । 

हमने मूल पाणिनीय शिक्षा शीर्पक लेख में डा० मनोमोहन घोप के 
लेख की सप्रमाण आलोचना करते हुए अनेक प्रमाणों को उपस्थित कर के 
यह सिद्ध किया है कि स्वामी दयानन्द सरस्वती द्वारा प्रकाशित पाणिनीय 


१, टेखो श्री पं० भगवद्त्तजी द्वारा सम्पादित 'महर्षि दयानन्द के पत्र और 
विज्ञापन! पृष्ठ १७८ (द्वि० सं० )। यह ग्रन्थ रामलाल कपूर ट्रस्ट अमृतसर से 
प्रकाशित हुआ है । 
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शिक्षा सत्र उनके द्वारा कल्पित नहीं हैं, अपितु वे वास्तविक रूप में पाणिणिनीय 
हैं और अनेक प्राचीन ग्रन्थकारों द्वारा उद्बधुत हैं। हमारा यह लेख 'साहित्य' 
पत्रिका ( पटना ) के वर्ष ७ अद्भू ४ (सन्‌ १९५७ ) में प्रकाशित हुआ है । 
इस लेख के पश्चात्‌ पाणिनीय शिक्षासृत्रों का एक कोश और उपलब्ध हो 
गया । उस से यह सर्वथा प्रमाणित हो गया कि स्वामी दयानन्द सरस्वती 
द्वारा प्रकाशित शिक्षासत्र वास्तविक हैं, काल्यनिक नहीं । 

हमारा संस्करण--हमने सन्‌ १९४९ में पाणिनीय शिक्षामृत्रों का एक 
पाठ आपिशल ओर चान्द्र शिक्षासत्रों के साथ प्रकाशित किया था, वह पाठ 
स्वामी दयानन्द सरस्वती द्वारा प्रकाशित पर ही था। 


नया संस्करण-तत्पश्चात्‌ पाणिनीय शिक्षा का एक नया कोश 
उपलब्ध हो गया । हमने विविध ग्रन्थों के साहाय्य से पाणिनीय शिक्ामत्रों 
के लब॒ और बृहत्‌ दोनों पाठों का सम्पादन किया है। उस में विभिन्न ग्रन्थों 
में उद्रधत समस्त पाणिनीय शिक्षा सत्रों का तत्तत्‌ खथानों पर निदश कर 
दिया है। आरम्भ में बृहत्‌ भूमिका में इन मृत्रों के विषय में ज्ञातव्य सभी 
विषयों पर विस्तार से प्रकाश डाला # 

स्झोकात्मिका शिक्षा-शगिक्ञाप्रकाश-टीका के रचयिता के मतानुसार 
शोकाध्मिका पाणिनीय शिक्षा की रचना पाणिनि के अनुज पिड्लल ने 
की है ।! 
का पाणिनीय शिक्षा के भी दो पाठ हें 
एक लघ, दूसरा बृहत्‌ । लघु याजुप पाठ कहाता है और बृहत्‌ आच पाठ । 
याजुप पाठ में ३५ श्लोक हैं और आच पाठ में ६० श्लोक हैं। ये शोक 
११ वर्ग अथवा खण्डों में विभक्त हैं। शिक्षाप्रकाश और शिक्षापश्जिका 
टीकाएं लघु पाठ पर ही हैं । 

सस्वर-पाठ-- काशी से प्रकाशित विक्षासंग्रह में पृष्ठ २७८-३८४ तक 
आर्च पाठ का एक सस्वर-पाठ छपा है। इसमें स्वर चिह्न बहुत अव्यवस्थित 
हैं। प्रतीत होता है लेखकों और पाठकों की उपेक्षा के कारण यह अव्यवस्था 
हुई है। परन्तु इसके आधार पर इतना अवश्य कहा जा सकता है कि मूल 
पाठ सस्वर था । 











१, जे धश्रातृभिविंहित व्याकरण <नुजस्तत्र भगवान्‌ पिज्ञलाचार्यस्तन्मतमनुभाव्य 
शिक्षां वक्तः प्रतिजानीते । आदि में । 
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२ जाम्बवती विजय 


इसका दूसरा नाम पातालविजय भी है। इस महाकाव्य में श्रीकृष्ण 
का पाताल में जाकर जाम्बवती के विजय और परिणय कथा का वर्णन 
है । इस काव्य को पाणिनि-विरचित मानने में आधुनिक लेखकों ने अनेक 
आपत्तियां उपस्थित की हैं । हम ने उन सब का सप्रमाण समाधान इस ग्रन्थ 
के “काव्यशासखत्रकार वेयाकरण कवि” ज्ञीर्षक तीसवें अध्याय में ( भाग रे, 
पृष्ठ २७१-३७८ ) किया है। पाठक इस विषय में वह प्रकरण अवश्य देखें । 

अभिनव सूचना--कुछ समय हुआ काफिरकोट के पास से पाकिस्तान 
के अधिकारियों को भामह के काव्यालड्भार की किसी व्याख्या की एक 
जीण प्रति उपलब्ध _ई। इस के विषय में यह अनुमान किया जाता है कि 
यह उमद्भूट का विवरण है । इस प्रति का हस्तलेख भोजपत्रों पर दशम शती 
की ज्ञारदा लिपि में लिखा ६आ 6 । यह अभी अभी प्रकाशित हुई है । इसके 
३४ वें पृष्ठ के अन्त में और २५ वें पृष्ठ के आदि में निम्न पाठ है-- 

»००००० इदमुदाहरररएं समासोक्त: --उपोढ [ 22३०४ ४४४ ज5 वह व ४ ४ 55 ] 
परो5पि मोहादू गलितं न रक्षित (म्‌ )। अच्च शशिरज्नी व्याषपाणपरे 
य प्र >>» सहखु *त|[ 

इस पर सम्पादक ने जो टिप्पणी दी है, उसका भाव इस प्रकार है-- 

डपोपरागेण विल्लो्तारकं, तथा ग्ृहीतं शशिना निशामुखम्‌ । यथा समस्त 
तिमिरांशुकं तथा परो5पि रागाद्‌ गलितं न लक्षितम्‌ । 


यह प्रायः पाणिनि के नाम से स्मत है। पी. पिट्सन ने «| ६७५७४ १८६१, 
पृष्ठ ३१३-३१६ में पाणिनि के नाम से उदछतत वचर्नों का संग्रह किया है । आर. 
पिशल ने माना है कि काव्यकार पाणिनि ही वेयाकरण पाणिनि है 
८0(. » 2» ५ | पृष्ठ ६९-८, ३१३-३१६ । तथा अ्रभी अभी के, उपाध्याय 
ने भी ](३ ५ |], पृष्ठ १६७ में यही लिखा हैं। पेरिस से प्रकाशित दुर्घटवृत्ति 
भाग १ ए्ट ७३ में रेझु ने अनुमान किया है कि काव्यकार पाणिनि &€ वीं 
शती से पूे का है | अब इतना निश्चित हो गया कि काज्यकार पाणिनि उद्धट 
( आठवीं शती ) से पुवेभावी है । 


हमारा निश्चित मत है कि ज्यों ज्यों पुरानी सामग्री प्रकाश में आती 
जाएगी त्यों त्यों काव्यकार पाणिनि और वेयाकरण पाणिनि का एकत्व भी 
सुदृढ़ होता जायगा । 
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३, द्विरूपकोश 
लन्दन की इण्डिया आफिस लाइब्नरी में द्विब्पकोश का एक हस्तलेख 
है। उसकी संख्या ७८९० है। यह कोश छः पत्रों में पूर्ण है । ग्रन्थ के अन्त 
में 'इति पाणिनिमुनिना कृत॑ं द्विखूपकोशं सम्पूर्णम' लिखा है । 


यह कोश वेयाकरण पाणिनि की क्ृति है वा अन्य की, यह अज्ञात है। 


पूवेपाशिनीयम्‌ 


इस नाम का एक २४ सत्रात्मक ग्रन्थ अभी काठियावाड़ से प्रकाशित 
हुआ है । इस के अन्वेषण और सम्पादनकर्त्ता श्री पं” जीवराम कालिदास 
राजवेद्य हैं । उसके सूत्र इस प्रकार हैं-- 


ओम नमः सिद्ध म । 


१. अथ शब्दानुशासनम्‌ । २. शब्दो धर्म: । 

३. धर्मादर्थकामापवर्गा: । ४. शब्दार्थयो: । 

५. सिद्ध! । ८६. सम्बन्ध: । 

७, ज्ञानं छुन्द्सि । ८. ततो5न्यत्र । 

£. स्वेमाषंम । १०. छुन्दोविरुद्धमन्यत्‌ । 
११. अरष्ट वा । २२, झानाधार: ; 
१३. सवेः शब्द: । १४, स्वार्थ: । 
१४. नित्य: । १६, तन्‍्त्र: । 

१७, भाषास्वेकदशी । १८. अनित्यः । 

१९, लोकिको5ज् विशेषेण | २०. व्याकर णात्‌ । 
२१, तऊज्चाने घम्मे: । २२. अचक्तराणि वर्णा: । 
२३. पदानि वरम्यः । २४. ते प्राक्‌ । 


सम्यादक महोदय ने इस ग्रन्थ को पाणिनिविरचित सिद्ध करने का 
महात्‌ प्रयत्न किया है, परन्तु उनकी एक भी युक्ति इसे पाणिनीय सिद्ध 
करने में समर्थ नहीं है। इस ग्रन्थ के उन्हें दो हस्तलेख प्राप्त हुए हैं, उनमें 
एक हस्तलेख के प्रारम्भ में 'कात्यायनसूत्रम' ऐसा लिखा है। हमारे 
विचार में ये सत्र किसी अर्वाचीन कात्यायन विरचित हैं । 

महाभाष्यस्थ पृर्वखूत्न--महभाध्य में निम्न स्थानों पर 'ूर्वसूत्र' पद का 
प्रयोग मिलता है । 


२३० संस्क्रत व्याकर ण-शास्र का इतिहास 


१, अथवा पूर्वेसूत्रे वर्णेस्याक्षरप्रिति संज्ञा क्रियते । 
२, पू्वेसूत्न गोत्रस्थ वृद्धमिति संज्ञा क्रियते ।* 


३. पूवेसत्रनिर्देशो वापिशलमधीत इति । पू्वेस्त्ननिदेशों वा पुनरयं 
द्रष्टव्यः । सूते पप्रधानस्योपसजनमिति संज्ञा क्रियते ।* 

४. पू्वंसूत्रनिर्देशश्व । चिक्तान्‌ चित इति ।४ 

४. अथवा पूर्वसत्रनिर्देशोषयं, पूर्वसूअेचु च ये5नुबन्धा न 
तेरिहेत्कार्याणि क्रियन्त | निर्देशो५यं पृ्वेसत्रेण वा स्यात ।४ 

६. पूर्वेसत्रनिर्देश श्व ।* 

महाभाष्य के इन ६ उद्धरणों में से केवल प्रथम उद्धरण पूत्रपाणिनीय 
के “अक्तराणि वर्णा:?” सूत्र के साथ मिलता है। भतृ हरि ने महाभाष्य- 
दीपिका में महाभाष्योक्त पूवैसृत्र पाठ इस प्रकार उद्बधृत क्रिया है-- 

एवं हानन्‍ये पठन्ति-'दर्णा अक्षराणि' इति । 

इस से प्रतीत होता है कि ये पूर्वपाणिनीय-सूत्र भतृ हरि के समय 
विद्यमान नहीं थे । अन्यथा वह 'वर्णा अक्तराणि' के स्थान पर “अन्षराणि 
बरणों:' ऐसा पाठ उद्बधुत करता । 

पूवेपाणिनीय का शब्दार्थ--पूर्वपाणिनीय के सम्पादक को श्षांति होने 
का एक कारण इसके शब्दाययें को ठीक न समझना है। उन्होंने पुर्वपाणिनीय 
नाम देख कर इसे पाणिनीय समझ लिया। वस्तुतः इस का अर्थ है-- 
पाणिनीयस्य पूष॑ एकदेश: पू्वपाणिनीयम' अर्थात्‌ पाणिनीय शाज्लनका 
पूर्व भाग । पूर्वोत्तर भाग के लिए यह आवश्यक नहीं कि वह एक व्यक्ति 
की रचना हो, और समान काल की हो। विभिन्न रचयिता और विभिन्न 
काल की रचना होने पर भी पूर्वोत्तर विभाग माने जाते हैं। जैसे--पूर्व- 
मीमांसा ओर उत्तरमीमांसा । 


१, महा० आअर० *, पा० १, आ० २, ए४ २३६ || 
२, महा० ९ ।२॥ ६८, पृष्ठ २४८।॥। 


३. ४॥ ४ । १४, पृ8 २०४ | ४, ६९। १। १६३, पृष्ठ १०४ ॥ 
१. 3॥।१॥ १८, पृष्ठ २४७। ६.८॥।४। ७, पृष्ठ ४५४४ । 
७, पूर्वपाणिनीय सूत्र २२ । ८. महाभाष्यदपिका, पृष्ठ ११६ । 


पाणिनि और उसका शब्दानुशासन २३१ 


पूर्वपाणिनीय की प्राच्चीनता--पूर्वपाणिनीय के सम्पादक ने इस की 
प्राचीनता में जितने प्रमाण दिये हैं वे सब निमू ल हैं। अब हम इस की 
प्राचीनता में एक प्रत्यक्ष प्रमाण देते हैं-- 

काशिका ६ | २। १०४ में एक प्रत्युदाहरण है--पृ्वपाणिनीयं 
शास््रम। यहां शाश्र पद का प्रयोग होने से स्पष्ट है कि काशिकाकार का 
संकेत किसी 'पू्वपाणिनीय' ग्रन्थ की ओर है। 

हरदत्त ने इस प्रत्युदाहरण की व्याख्या 'पाणिनीयशास्त्रं पूर्व 
चिरन्तनमित्ययें:' की है। यह क्लिष्ट कल्वना है । सम्भव है उमे इस ग्रन्थ 
का ज्ञान न रहा हो । 

इस अध्याय में हमने पाणिनि और उस के गब्दानुशासन तथा तद्ठि- 
रचित अन्य ग्रन्थों का संक्षिप्त वर्णन किया है। अगले अध्याय में आचार्य 
पाशिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाइमय का वर्णन करेंगे । 





बुठा अध्याय 


आचार्य पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाहमय 


पाणिनीय अश्यध्यायी से भारतीय प्राचीन वाइमय ओर इतिहास पर 
बहुत प्रकाश पड़ता है, यह हम पूत्रे लिख चुके हैं | इप अध्याय में हम 
पाणिनि के समय विद्यम/न उसी वाड्मय का उल्लेख करेंगे, जिस पर 
पाणिनीय व्याकरण से प्रकाश पड़ता है। यद्यपि हमारे इस लेख का मुख्य 
आश्रय पाणिनीय सूत्रपाठ ओर गणपाठ है .तथावि उसका आशय व्यक्त 
करने के लिये कहीं-कहीं महाभाप्य और काशिका वृत्ति का भी आश्रय लिया 
है । हमारा विचार है काशिका वृत्ति के जितने उदाहरण हें वे प्रायः प्राचीन 

त्तियों के आधार पर है,' और सभी प्राचीन वत्तियों का आधार पाणिनीय 

वृत्ति है। पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन पर स्वयं वत्ति लिखी थी, यह 
हम “अष्टाध्यायी के वृत्तिकार” प्रकरण में सिद्ध करेंगे;ै। इस प्रकार काशिका 
के उदाहरण बहुत अंश तक अत्यन्त प्राचीन ओर प्रामाणिक 

पाणिनि ने अपने समय के समस्त संस्कृत वाइमय को निम्न भागों में 
बांटा-- 

१. दृुए्ट, <- प्रोक्त, ३. उपज्ञात, ४- कृत, ४. व्याख्यान । 

दृ्शादि शब्दों का अर्थं-पाणिनि ने प्राचीन वाहमय के विभागी- 
करण के लिए जिन दुष्ट प्रोक्त उपज्ञात कृत और व्याख्यान शब्दों का व्यवहार 
किया है उन का अभिप्राय इस प्रकार है-- 


१, सकिखीति*'*' अपब्ितपरिमाणः श्रगाल; किखी, अ्रप्रसिद्धोदाहरणं चिरन्तन- 
प्रयोगात्‌ । पदमज्जरी २।१॥६, भाग १, पृष्ठ ३४४ । काशिका में 'ससखि' उदाहरण 
छपा है वह अशुद्ध है। अवतप्तेनकुलस्थितं तवैतदिति घिरन्तनप्रयोगः । पदमज्जरी 
२। १। ७, भाग १, पृष्ठ ३२७१ | 

२. रामचन्द्र भद्मेजि दीक्षित आदि अवोचीन वैयाकरणों ने उन प्राचीन 
उदाहरण, को जिनसे भारतीय पुरातन इतिहास और वाडमय पर प्रकाश पढ़ता था 
हटाकर साम्प्रदायिक उदाहरणों का समावेश करके प्राचीन वाढ्मय और इतिहास 
की महती हानि की है। 


आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाडध्रय २३३ 


१. दृ्ट--दृष्ट शब्द का अर्थ है देखा गया | इस विभाग में पाणिनि ने 
उस वाडः्मय का निर्देश किया है जो न किसी के द्वारा कृत है ओर न प्रोक्त । 
अर्थात्‌ पूर्वतः विद्यमान वाइम्मय के विषय में ही किन्‍्हों विशेष विषयों 
का जो विशिष्ट दर्शन है वह दुष्ट के अन्तर्गत समझा जाता है । 


२. प्रोक्त-प्रोक्त का शब्दाय है प्रकर्ष रूप से उक्त - कथित । इस 
विभाग में वह सारा वाइम्मय आता है जो पूर्वतः विद्यमान स्व-स्व-विषयक 
वाइमय को हो देश-काल की परिस्थिति के अनुपार ढाल कर विद्येष रूप 
में शिष्यों को पढ़ाया जाता है। इस विभाग में सम्पूर्ण शास्त्रीय वाइमय का 

तर्भाव होता है। 

३. उपज्ञात--उपन्नात शब्द का अर्थ है ग्रन्थप्रवक्ता द्वारा स्वमनीया 
से विज्ञात | इस के अन्तर्गत प्रोक्त ग्रन्थों के वे विशिष्ट अंग संगृहीत होते 
हैं जिन्हें पूर्व ग्रन्थों का देशकालानुसार प्रवचन करते ह॒ए प्रवक्ता ने अपनी अपूत्र 
मेधा के आधार पर सवैथा नए रूप में सन्निविष्ट किया हो । 

४. कृत--इस का सामान्य अर्थ है बनाया हुआ । इस विभाग में वह 
वाइमय संगुहीत होता है जिन की पूरी वर्णानुपूर्वी ग्रन्थकार की अपनी हो । 

४. व्याख्यान--इस का भाव स्पष्ट है । समस्त टीका टिप्पण और 
व्याख्या ग्रन्थ इसके अन्तर्गत आते हैं । 

हम भी इसी विभाग के अनुसार पाणिनीय व्याकरण में उछिखित 
प्राचीन वाडमय का संक्षिप्त वर्णन करेंगे । 

१. दृष्ट 

पाणिनि का सत्र है--दएं साम' । यहां साम शब्द सामत्रेद में पठित 
ऋचाओं के लिये प्रयुक्त नहीं हुआ, अपितु जैमिनि के “गीतिषु सामाख्या”* 
लक्षण के अनुसार ऋचाओं के गान का वाचक है। काशिका वृत्ति में 
“हश्' साम!' सत्र के उदाहरण “क्रोश्वम, वासिष्ठम, वेश्वामित्रम” दिये 
हैं। वामदेव ऋषि से दुष्ट वामदेव्य साम॒ के लिये “वामरेवा्ड्ड्यडड्यो च!”* 
पृथक्‌ सूत्र बनाया है। वारतिककार कात्यायन के मतानुपार आप्लेय, कालेय 
आशनस, ओऔशन, औपगव सामों का भी उल्लेख मिलता है।* दुष्ट का 


१, अष्टा० ४।२॥७॥ २, मीमांसा २१।३६॥ ३े, अश० '४।२।८॥ 
४. सर्वत्रामिकलिम्यां ठक्‌ । इष्टे सामनि जाते च्वा5प्यण्‌ डिद्‌ द्विबों विधीयते। 
तीयादीकक्‌ न विद्याया गोत्रादड्डुबदिष्यते || महाभाष्य ४ । २। ७॥ 
३० 


२३७ संस्कृत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


थे हैजो देखा गया हो। यह कृत ओर प्रोक्त से भिन्न हैं। अतः इसका 
अर्थ है कि जिसकी रचना में मनुष्य का कोई सम्बन्ध न हो अर्थात्‌ जो 
अपोरुषेय हो । यद्यपि ऋक और यजुः मन्त्रों के अपौरुषेयत्व के वियय में 
पाणिनि ने साज्ञात्‌ कुछ नहों कहा, तथापि “ऋच्यध्यूढं साम गीयते 
इस वचन के अनुसार सामगान ऋचा के7आधार पर होता है। इसलिये 
यदि आश्रियमाण साम दृष्ट अर्थात्‌ अपोरुषेय हैं तो उनके आधारभूत ऋक 
त्रों का अपोरुषेयत्व स्वतःसिद्ध है। यजुर्मन्त्रों के अपौरुषेयत्व के विषय 

में साक्षात्‌ वा असाज्ञात्‌ कोई उल्नेख नहीं मिलता । 

सामगान के दो भेद हैं । एक सामवेद की पूर्वाचिक की ऋचाओं में 
उत्तन्न साम । इते प्रकृति-साम वा योनित्साम कहा जाता है 
दूसरा--यदु योनन्‍्य। गार्यात एदुत्तरयोर्गायति”” वचन द्वारा उत्तरा- 
चिक्र की ऋचाओं में अतिदिषट । यह ऊह गान कहता है। शबर- 
स्वामी आददे मीमांसदों का उिद्धान्त है कि प्रकृति गान अपौरुषेय है 
( पाणिनि ने भी इसे हो दष्ट कहा है) ओर झऊूड गान आतिदेशिक होने 
से पोरुपेय है । 

यद्यपि पाणिनि ने इस प्रकरण में केवल साम का ही उल्लेख किया 
है तथापि दृष्ठम्‌ इस योगविभाग से उन मन्त्रों और मन्त्र समूहों में भी 
दृष्ट अथ में प्रत्यय होता जो किन्‍्हीं विशिष्ट व्यक्तियों द्वारा दृष्ट हैं। यथा-- 

माधुच्छुन्द्सम ! वेश्वामित्रम्‌ | गात्समदम । 

इन तथा एतत्‌ सद॒श अन्य छाब्दों का ब्राह्मण, आरणयक ओर कल्प सत्रों 
में जहां-जहां शंसति क्रिया के साथ प्रयोग आया है वहां सवत्र तत्तद् ऋषियों 
द्वारा दुष्ट मन्त्र अथवा सूक्त अभिप्रेत हैं । यह ध्यान रहे कि सम्पुर्ण भारतीय 
प्रचीन वाइमय में मन्त्र दृष्ट माते गए हैं, कृत नहीं । 


२---प्रोक् 


प्रोक्त शब्द का अये है--क्हा हआ, पढ़ाया हआ । पढ़ाना स्वरचित 
ग्रन्थों का भी होता है और पररचित ग्रन्थों का भी । “तेन प्रोक्तम”* सत्र 





कल 


१. छान्दाग्या० १। ६ | तथा भाद्दीपिका ६ | २। २ पर पाठभेद से उद्घुत । 
२. भाड्दीपिका ६€। २। २ पर उद्धृत | ३. देखो शाबरभाष्य 
अ० २, पाद २, अधि० २। ४. श्रश्० ४ । ३ । १०१ ॥ 


आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्क्रत वाद्य. २३४ 


से दोनों प्रकार के प्रवचन में प्रत्यय होता है। यथा-पाणिनिना प्रोक्तं 
पाणिनीयम्‌, अन्येन कंता माथुरेण प्रोक्ता माथुरी चृत्ति! ।' जिन्होंने 
अपने ग्रन्थ को स्वयं नहीं पढ़ाया, उन में “कृते अ्न्धे”* पत्र से प्रत्यय 
होता है। प्राचीन वाइःमय में प्रोक्त-अर्थ में संस्क्तत तथा प्रतिसंस्क्रत शब्द 
का भी व्यवहार मिलता है। कहीं कहीं पर खुकृत और खुविहित शब्द 
भी प्रयोग देखा जाता है। 

संस्क्तत--इस शब्द का व्यवहार आयुर्वेदीय चरक संहिता के सिद्धि- 
स्थान अ० १२ में इस प्रकार मिलता है-- 

विस्तारयति लेशोक्त॑ संक्षिपत्यतिधिस्तरम्‌ ॥ ६५ ॥ 

. संस्कर्त्ता कुरुते तन्‍्त्रं पुराणं च पुननेवम्‌। 
अतस्तन्न्नोत्तममिदं_ चरकेणातिबुद्धिना ॥ ६६ ॥ 
संस्क्र॒तं तत्त्वसपूरां अप । 

अर्थात्‌ संस्कर्ता पूर्वांचार्यों द्वारा ] संक्तेप से कहे गए विशिष्ट अर्थ 
को विस्तार से कहता है और विस्तार से कहे गए अभिप्राय का संक्षेप करता 
है। इस प्रकार संस्कर्ता पुराने शासखत्र को पुनः नया अर्थात्‌ स्वदेशकाल के 
अनुसार उपयोगी बना देना है 0] 

चरक के इस पाठ से संस्कर्ता अथवा प्रवक्ता के नए प्रवचन कार्य का 
प्रयोजन भी व्यक्त हो जाता है। 

प्रतिसंस्क्ृत--इस शब्द का प्रयोग भी आयुर्वेद की चरकर संहिता के 
प्रत्यध्याय के अन्त में पठित निम्न वचन में मिलता है-- 

अप्लिवेश कऊते तन्त्रे चरक प्रतिसंस्क्ृते । 
सुकृत--महाभाष्य १ । ४। एरे में कहा है-- 
शाकल्येन सुक्ृतां संहितामनुनिशम्य देव: प्रावषेत्‌ । 

यदि यहां संहिता शब्द से मन्त्रसंहिता अभिप्रेत है तब तो यहां प्रोक्त अर्थ 
में ही सुक्ृत शब्द का व्यवहार है यह स्पष्ट है, क्योंकि पाणिनि के मतानुतार 
_संहिताएं प्रोक्त हैं। संहिता शब्द का व्यवहार पदपाठ के लिए भी होता 
है । इसलिए यदि यहां संहिता पद से शाकल्य की पदसंहिता अभिप्रेत हो तो 

उस का भी समावेश प्रोक्त के अन्तर्गत ही होगा। पदसंहिता का कृत 

विभाग में भी कथंचित्‌ समात्रेश किया जा सकता है । 


१. महा ० ४॥३।१०१॥ २. अप्टा ० ४॥३।११६॥। 





२४६ संस्कृत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


सुविहित--महाभाष्य ४ । ३। ६६ में लिखा है-- 
पाणिनीयं महत्‌ खुविहितम्‌। 

पाणिनीय शाद्न प्रोक्त है, वह कृत नहीं है। इसलिए यहां सुविद्वितम्‌ 
का अथ सुप्रोक्तम ही है, खुकृतम्‌ नहीं । 

इसी प्रकार काशिका ४। २। ७४ में पठित शोभना खलु पाणिनेः 
सूत्र ध्य कृति: वचन में भी कृति का अर्थ प्रवचन ही समझना चाहिए । 

इस प्रोक्त-विभाग में पाणिनि ने अनेक प्रकार के ग्रन्थों का निर्देश 
किया है | हम यहां उनका सूत्रानुसार उल्लेख न करके विषय-विभागानुसार 
उल्लेख करेंगे यथा-- 

१--संहिता--संहिताएं दो प्रकार की हैं। एक मूलरूप, और दूसरी 
व्याख्यारूप ।' दूसरी प्रकार की संहिताओं का शाखा शब्द से व्यवहार 
होता है। अनेक विद्वाव्‌ संहिताओं के उपयु क्त दो विभाग नहीं मानते। उनके 
मत में सब संहिताएं सम न हैं, परन्तु यह ठीक नहीं । महाभाष्यकार के 
मतानुमसार चारों वेदों की ११३१ संहिताएं हैं ।* यह संख्या कृष्ण ढं पायन 
व्याप्त और उस के जिष्य-प्रशिष्यों द्वारा प्रोक्त संहिताओं को है। व्यास से 
प्राचीन ऐतरेयप्रभृति संहिताएं इन से प्रथक्‌ हैं । पारिनि के सूत्रों ओर गणों 
में निम्न चरणों तथा ज्ञाख ग्रन्थों" का उल्लेख मिलता है-- 


१. वेदस्यापौरषयलेेन स्वतःप्रामाण्ये सिद्धे तच्छाखानामपि तद्वेत॒त्वात्‌ प्रामा- 
ण्यमिति बादरायणादिभिः: प्रतिपादितव्‌ । शतपथ हरिस्वामी-माष्य, प्रथम काणड का 
श्रारम्म | यहां हरिस्वामी ने स्पष्टटया बेंद और शाखाओं का पार्थक्य माना है। 
“आर्य जगत” पत्र ( लाहौर ) सं० २००४ ज्येष्ठ मास के अंक में मेरा “वैदिक 
सिद्धान्त विमर्श ' लेख सं० ४ । २, देखो इसी पृष्ठ की टिप्पणी १। 

३, एकशतमच्वथुशाखा:ः सहत्ववत्मी सामवेदः, एकविंशतिधा बाहवृच्यम्‌, 
नवधाथर्बंणों वेदः । १ | १ । झआर० १॥ 

४. चरणों और शाखा में भेद है । शाखाएं चरणों के अ्रवान्तर विभाग का नाम 
है। तुलना करो--भोजबमों (१२ वीं शताब्दी ) का ताम्रपत्र--जमदस्रिप्रवर|य 
वाजसनेयघरणाय यजुर्वेदकाण्वशाखाध्यायिने*** ******। वैदिक बाडःमय का इतिहास 
भाग १ पृष्ठ १७३ (द्वि० सं० ) पर उद्घृत | चरण के लिए प्रतिशाखा शब्द का 
आर शाखा के लिए अनुशाखा शब्द का भी व्यवहार होता है। इस के लिए देखिए 
इसी ग्रन्थ का भाग २, पृष्ठ २८५४, २८६ । 











अचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाहप्रॉय... २३७ 


४।३।१०२-तेत्तिरीय, वारतन्तीय, खाणिडकीय, ओऔखीय | ४। ३। 
१०४-हारिद्रव, तोम्बु रव, ओलप, आलम्ब, पालहू, कामल, आर्चाभ, 
आरुण, ताएड, श्यामायन | गणपाठ;४। २ । १०६--शौनक, वाजसनेय, 
साहुरव, शाहु रव, साम्पेय, शाखेय (? शाभीय ) खाडायन, स्कन्ध, 
स्कन्द, देवदत्तशठ, रच्जुकठ, रध्जुभार, कठशाठ, कशाय, तलवकार, 
पुरुषासक, अश्वपेय | ७। ३। १०७--कठ, चरक | ४। ३। १०८ 
कालाप । ४ । ६। १०६९---छागलेय । ४ । ३ । १२८--शाकल । ४। ३। 
१२९--छुन्दोग, औक्थिक, याश्षिक, बहतबच । गणपाठ ६। २। ३७-- 
शाकल, आर्चाभ, मौह्ल, कठ, कलाप, कौथुम, लोगाक्त, मौद, 
७।४। रे८--काठक । 

महाभाष्य ४ । २। ६६ में “क्रौड” ओर “काह्नत” तथा पाणिनि से 
प्राचीन आपिशलशिक्षा के पष्ठ प्रकरण में “सात्यमुग्नरीय” ओर “राणा- 
यनीय”” का नाम मिलता है ।' सात्यमुग्रि आचार्य का निर्देश अष्टा० ४। ३। 
८० में साज्ञात्‌ किया है। 

इन नामों में जो नाम गणपाठ में आये हैं उन में कतिपय सन्दिग्ध हैं 
और कतिपय नामों में केवल शाब्दिक भेद है। यथा-स्कन्य ओर स्कन्द 
तथा साद्भरव और शा ड्वरव आदि । 

संहिता ग्रन्थों के उपयु क्त नाम सूत्र-क्रमानुप्तार लिखे हैं। इन का 
वेदानुसार सम्बन्ध इस प्रकार है-- 

ऋग्वेद--बह॒वच, शाकल, मौद्गगल तथा हरदत्त के मत में काठक ।* 

इन में शाकल संहिता पाणिनि से पुराण प्रोक्त ऐतरेय ब्राह्मण १४। ५ 
में उद्दधत है ।' 

शुक्क-यजुर्वेद--वाजसनेय, शापेय । 





१, छुन्दोगानां सात्यप्ग्रिराणायनीयः हुखानि पठन्ति । तुलना करो--ननु थ 
भोश्छुन्दोगानां सात्यमुग्रिराणायनीया अर्धमेकारमर्घमोकारं चाधीयते | महाभाष्य 
एश्लोड' सूत्र तथा १ ।:१। ४७ || २. पदमझरी ७। ४ । ३८ | महमभाष्य 
२।२। २६ के “'कठश्वायं ऋहवचश्चवः पाठ से कठ शाखा का संत्रन्ध ऋग्वेद के 
साथ नहीं है, यही घ्वनित होता है । 


३. ऐतररेय ब्राह्मण का वर्तमान पाठ शौनक प्रोक्त है । 


श्श्े८ संस्क्ृत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 


कृष्ण-यजुर्वेद--तेत्तिरीय, वारतन्तीय, खाण्डिकीय, औखीय, हारिद्रव, 
तोम्बुरव, औलप, छागल, आलम्ब, पालद्भ, कमल, आर्चाभ, आरुण, 
ताण्ड ?, श्यामायन, खाडायन, कठ, चरक, कालाप । 

सामवेद--तलवकार, सात्यमुग्रीय, राणायनीय, कौथुम, लौगाक्ष, 
छन्दोग । 

अथवेवेद--शौनक, मौद, पेप्पलाद । 

अनिश्चित वेद सम्बन्ध--वे शाखाएं जिन का संबन्ध हम किसी वेद के 
साथ नहीं कर सके--औक्थिक,' याज्ञिक, साद्भरव, शार्ज़ुरव, साम्पेय, 
शाखेय, (? शाभीय ), स्क्रन्‍्ब, स्कन्‍्द, देवदत्तशठ, रज्जुकठ, रज्जुभार, 
क्ठशाठ, कशाय, पुरुषासक, अश्वेय क्रौड, काड्ूत । 

इन शाखाओं ,का विशेष वर्णन श्री पं० भगवदृत्तजी कृत वेदिक वाइमय 
का इतिहास प्रथम भाग में देखना जाहिये । 

२--ब्राह्मण--त्रेद की जितनी शाखाएं प्रसिद्ध हैं प्रायः उन सब के 
ब्राह्मण ग्रन्थ भी पुराकाल में विद्यान थे। बाह्मण ग्रन्थों का प्रवचन भी 
उन्हीं ऋषियों ने किया था, जिन्होंने उन की संहिताओं का । अतः पूवोद्रधुत 
शाखा ग्रन्थों के निर्देश के साथ साथ उन के ब्राह्मण ग्रन्थों का भी निर्देश समझना 
चाहिये । इस सामान्य निर्देश के अतिरिक्त पाणिनीय सूत्रों में निम्न बाह्मण 
ग्रन्थों का उल्लेख मिलता है-- 

ब्राह्मणों के दो भेद--पाणिनि ने “छुन्दोत्राह्मणानि च तद्धिषयाणि”' 
मृत्र में ब्राह्मण ग्रन्थों का सामान्य निर्देश किया है। “पुराणप्रोक्तेषु क्राह्मण- 
कल्पेषु” सत्र में ब्राह्मण ग्रन्थों के प्राचीन और अर्वाचीन दो विभाग 
दर्शाए हैं । 

पाणिनि-निदिष्ट पुराणप्रोक्त और अरवक्प्रोक्त ब्राह्मण ग्रन्थों की सीमा का 
परिज्ञान अत्यन्त आवश्यक है। हमारे विचार में वह सीमा है कृष्ण दव पायन 
का शाखा प्रवचन अर्थात्‌ कृष्ण हपायन के शाखा प्रवचन से पते प्रोक्त 
पुराण और उस के शिष्य-प्रशिष्यों द्वारा प्रोक्त अर्वाचीन हैं। इस की पृष्टि 
काशिकाकार के याज्षवल्क्यादयो5चिरकाल। इत्याख्यानेषु वार्ता (४। 
३।१०५ ) वचन से भी होती है । 


१. उक्यसूत्र गार्ग्यकृत उपनिदान के अन्त में स्मृत हैं । 
२. श्रष्टा० ४ ।२।॥ ६६ ॥| ३. गअष्टा० ४ )३ | १०५४ | 


आजचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाडद्नय २३६ 


काशिकाकार जयादि्य ने पुराण प्रोक्त ब्राह्मणों में “भाज्नव, शाटय्रायन, 
ऐतरेय” का ओर अर्वाचीन ब्रहाणों में “याज्षवल्कय” अर्थात्‌ शतपथ 
ब्राह्मण का निर्देश किया है। शतपथ ब्रह्मण का दूसरा नाम वाजसनेय 
ब्राह्यण भी है। इस का निर्देश गण॒पाठ ४। ३। १०६ में उपलब्ध होता 
है। अशध्यायी ४ । २। ६६ की काशिका वृत्ति में भाल्वव आदि प्राचीन 
ब्राह्मणों के साथ “तारड” ओर अर्वाचीन ब्रह्मणों में याज्ञवल्क्य के साथ 
“सोलभ” ब्राह्मण का भी नाम मिलता है। यह सौलभ ब्राह्मण संभवत: 
उसी ज्ञत्रियकुल-संभूता ब्रद्वावादिनी संन्यासिनी सुलभा द्वारा प्रोक्त होगा, 
जिसका विदेह जनक के साथ ब्रह्मविद्या-विषयक्र संवाद हुआ था ।॥' 
शांखायन गुह्य ४। ९ तथा कौषीतकि ग्रुद्च २। ५ के तर्पण में खुलभा 
मेत्रेयी पाठ मिलता है। आश्वलायन आदि गुह्ममृत्रों के ऋषितर्पण में 
भी सुलभा का नाम मिलता है। अतः सम्भव है सौलभ ब्रह्मण ऋमग्वेद का हो । 

लाटबायन श्रौत में एक सूत्र है--तथा पुराणं तार्डम्‌ ।' इस में 
ताएड का पुराण विशेषण दिया है| इस सूत्र से पाणिनि द्वारा दर्शाए 
गये ब्राह्मणों के पुराण और अर्वाचीन दो विभागों तथा काशिका तृत्ति 
४। २। ६६ में पुराण ब्राह्मणों में निर्दिष्ट ताएड नाम की पुष्टि होती है। 
लाटबायन के सूत्र से यह भी विदित होता है कि ताण्ड ब्राह्मण भी दो 
प्रकार का था, एक प्राचीन और दूसरा अरवाचीन | सम्भवत: वर्तमान 
ताण्डय ब्राह्मण अर्वाचीन हो । 

संक्षिप्रपार व्याकरण के टीकाकार गोयीचन्द्र औत्थासानिक ने “अया- 
शवल्क्यादेर्त्राह्मणे!'* सूत्र की वृत्ति में पुराण प्रोक्त ऐतरेय और शाट्यायन 
ब्राह्मण के साथ “भागुरि” ब्राह्मण का उल्लेख किया है । यह बाह्मण भी 
पुराण प्रोक्त है। एक पुराण प्रोक्त पेज्ललायनि ब्राह्मण बोधायन श्रौत २। ७ 
में उद्दवृत है।* 

वार्तिककारोक्त पुराण सीमा-क्रात्यायन ने “याज्षवल्क्‍्यादिम्य: 
प्रतिषेधस्तुल्यकालत्वात्‌”" कह कर याज्ञवल्क्य ब्राह्मण को भी प्राचीन 
बताया है। संभव है कात्यायन ने पाणिनि के पुराण -प्रोक्त शब्द का अर्थ 


१. महाभारत शान्तिपर्व । २, ला» श्रो० ७।१०। १७ ॥ 
३. तद्वित प्रकरण ४२४। ४. पूर्व पृष्ठ श्८४, 2० ४। 
५. महाभाष्य ४ | २॥। ६६ ॥ 


२४० संस्क्रत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


'मृत्रकार से पूर्व प्रोक्त' इतना सामान्य ही स्वीकार किया हो । महाभाष्यकार 
ने इस वातिक पर आदि पद से सौलभ ब्राह्मण का निर्देश किया है। इससे 
इतना स्पष्ट है कि याज्ञवल्क्य ओर सौलभ ब्राह्मण का प्रवचन पाणिनि से 
पूरे हो गया था । 

वेद की शाखाओं का अनेक बार प्रवचन--प्तग के आदि से लेकर 
भगवान्‌ वेदव्यास ओर उन के शिष्य-प्रशिष्यों पर्यन्त वेद की शाखाओं का 
अनेक बार प्रवचन हुआ है।' भगवान्‌ वेदव्यास और उनके शिष्य-प्रथिष्यों 
द्वारा शाखाओं का जो प्रवचन हुआ वह्‌ अन्तिम प्रवचन है। छान्दोग्य 
उपनिषद्ध और जेमिनीय उपनिषद्र ब्राह्मण से विदित होता है कि ऐतरेय 
ब्राह्मण के प्रवक्ता महिदास ऐतरेय की मुत्यु इन की रचना से बहुत पूर्व 
हो चुकी थी। अत एवं इन रन्थों में उसके लिये परोक्ञभूत की क्रियाओं 
का प्रयोग हुआ है।' षड़गुरुशिष्य ने ऐतरेय ब्राह्मण की वृत्ति के आरम्भ 
में ऐतरेय को याज्ञवल्क्र्य की इतरा 5८ कात्यायनी नाम्नी पत्नी में उत्पन्न 
कहा है।* वह स्वथा काल्पनिक है। 

ऐतरेय ब्राह्मण कृष्ण द्वं पायन व्यास से पुराण प्रोक्त है। परन्तु उस में 
शाकल संहिता का परोक्षरूप से उल्लेख मिलता है ।* इस का कारण यह 
कि ऐतरेय ब्राह्मण का वर्तेमान प्रवचन शौनक का है। उसी ने अन्त के 
१० अध्याय भी जोड़े हैं । मूल ऐतरेय में ३२० ही अध्याय थे । 

वायु आदि पुराणों में २८ व्यासों का वर्णन उपलब्ध होता है ४ उन 
में कृष्ण दृपायन व्यास आद्वाईसवां है। उससे विदित होता है कि कृष्ण 
ह्वपायन से पूर्व न्यूनातिन्युन २७ वार शाखा-प्रवचन अवश्य हो चुका था । 





१, यानि पूर्वदिवैर्विद्ठक्षिब्रेह्ाणमारम्य याशवल्क्यवात्थ्यायनजैमिन्यन्तै ऋ पिमिश्रे- 
तरेयशतपथादीनि भाष्याणि रचितान्यासन्‌ “***'। ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका पृष्ठ ३४१, 
तृतीय संस्क० । २, पूर्व पृष्ठ १६७ । 

३. आसीद विप्रो याशवल्कयो द्विभार्यः तस्य द्वितीयामितरेति चाहुः । 
स ज्येष्ठया:5कृष्टचित्तः प्रियां तामुक्त्वा द्वितीयामितरेति हो. जे । 

४. पूर्व पृष्ठ १६८ । ५४ वायु पुराण अ० २३ छोक ११४ से 
अन्त पर्यन्त । 


आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाद्य. २४१ 


पाणिनि ने “जिशश्वत्वारिंशतोब्राहझणे संज्ञायां डण”' सत्र में तीस 
और चालीस अध्याय वाले “ओेंश” और “चात्वारिंश” संज्ञक ब्राह्मणों 
का निर्देश किया है । त्रेंश.और चात्वारिश नामों से किन ब्राह्मण ग्रन्थों का 
उल्लेख है, यह अज्ञात है। ऐतरेय ब्राह्मण में ४० अध्याय हैं । पड़गुरुशिष्य 
ने ऐतरेय ब्राह्मण की तवृत्ति के प्रारम्भ में उसका “चात्वारिश” नाम से 
उल्लेख किया है।” त्रेश नाम ऐतरेय के प्रारम्भिक ३० अध्यायों का है, 
अन्तिम १० अध्याय अर्वाचीन हैं। आश्वलायन गुह्य ३२ | ४ | ४, कौषीतकि 
गुह्य २। ५ तथा शांखायन गुह्य ४९ के तर्पण प्रकरण में ऐेतरेय महद्दैतरेय 
का निर्देश मिलता है। क्‍या यहां ऐतरेय से प्राचीन ३० अध्याय और 
महैतरेय से उत्तरवर्ती १० अध्याय मिलाकर पूरे ४० अध्याय अभिप्रेत हैं ? 
यह विचारणीय है । कौषीतकि ओर शांखायन ब्राह्मणों में भी २० अध्याय 
उपलब्ध होते हैं । सम्भव है पाशिनि का तजेंश प्रयोग इन के लिए हों । कीथ 
के मत में पाणिनि ने चात्वारिंश शब्द से ऐतरेय का निर्देश किया और 
अंश शब्द कौषीतकि का । 

पं० सत्यव्रत सामश्रमी के मत में-- 


पर्चाविश के . २५ प्रपाठक । 
षड़विश »2 न 7 | --४० प्रपाठक 
मन्त्र-बआहाण मर रे | 
छान्दोग्य उपनिषद् ,, प् १2 / 


४० प्रपाठक का कभी एक ही ताण्ड्य या डान्दोष्य ब्राह्मण था। 
आचार्य शंकर ने वेदान्त भाष्य में मन्त्र-ब्राह्यण और छान्दोग्य उपनिषद्र के 
वचन ताड्य के नाम से उद्बधृत किये हैं।* सायणाचार्य ताण्डय और 





१, अष्टा० ४ । १। ६२ ॥ २. त्रिशद्ध्यायाः परिमाणमेषां ब्राह्मणानां 
त्रेंशानि ब्राह्मणानि, चात्वारिशानि ब्राह्मणानि, कानिचिदेव ब्राह्मणान्युच्यन्ते । 
' काशिका ५। १। ६२ ॥ 

३. चात्वारिंशाख्यमध्यायाः खत्वारिंशदिहेति डणू । पृष्ठ २। 

४, वेदान्त भाष्य ३३१३।२६-- ताएणषिडनां '** **' "देव सवितः'"**** “मन्त्र 
ब्रा० १।११॥ वेदास्त भाष्य ३३३।२६--पश्रस्ति ताणिडनां श्रुतिः--श्रश्व इव रोमाणि 
कक छा० उप० ८।१३।१॥ वेदान्त भाष्य ३।३३६--ताणिडनामुपनिषदि--स 


झ्१ 


२४२ संस्कृत व्याकरण-शात्र का इतिद्दास 


पड़्विश ब्राह्मण में प्रपाठक के स्थान में अध्याय शब्द का व्यवहार करता 
है | छानन्‍्दोग्य उपनिष्द्ध में भी प्रपाठक के स्थान में अध्याय शब्द का व्यव- 
हार उपलब्ध होता है। अतः यह भी सम्भव है--चात्वारिश नाम से पच्च- 
विश, षड़्विश, मन्त्रत्राह्मण और छान्दोग्य उपनिषद्ध के सम्मिलित ४० 
अध्याय वाले ताण्ड्य ब्राह्मण का निर्देश हो और त्रेश नाम से पतच्चविश 
तथा षड़विश के सम्मिलित ३० अध्यायों का संकेत हो । सो अध्याय वाले 
शतपथ के १५, ६० और ८० अध्याय क्रमश: पत्चदशपथ, पष्टिपषव और 
अशीतिपथ नाम से व्यवहत होते हैं, यह अनुपद दर्शाएंगे । 

“शतषप्र: पिकन्‌ पथ: वातिक के उदाहरण में काशिकाकार ने 
“शतपथ” और “घश्रिपथ” का उल्लेख किया है। शतपथ का निर्देश देव- 
पथादिगण में मिलता है। शतपथ ब्राह्मण में १०० अध्याय हैं। पशष्टिपथ 
दतपथ का ही एक अंश है। तवमकाण्ड पर्यन्त शतपथ ब्राह्मण में ६० 
अध्याय हैं | नवमकाण्ड ऐ अभ्निचयन का वर्णन है। प्रतीत होता है वरातिक- 
कार के समय में शतप्थ के ६० अध्यायों का पठन पाठन विज्ञेप रूप से 
होता था। काशिका ९१६ के “साग्न्यधीत” उदाहरण से भी इसकी पुष्टि 
होती है, वर्योंकि इस उदाहरण में अग्निचयनान्त ग्रन्थ पढ़ने का निर्देश 
शतपथ के नवम काण्ड पर्यन्त वितष पठन पाठन होने का एक कारण यह 
भी है कि शतपथ के प्रथम ९ काण्डों में यजुर्वेद के प्रारम्भिक १८ अध्यायों 
के प्रायः सभी मन्त्र क्रमशः व्याख्यात हैं। आगे यह विशेषता नहीं है । 
प्रतिज्ञासत्र-यरिशिष्ट की चतुर्थ कण्डिका में शतपथ के १५ तथा ८० अध्याया- 
त्मक “पश्चदशपथ' और “अशीतिपथ'”' दो अवान्तर भेद और दर्शाये हैं । 

अष्टाध्यायी के “न खुब्रह्मरायार्या खरितस्य तूदात्त:”” सूत्र में 


श्ात्मा तक्तमसि'* *' छा० उप० ६।८।७ इत्यादि । शंकराचाय ने यहां श्रवोचीन 
ताणब्य ब्राह्मण के अवयवभूत छान्दोग्य उपनिषद्‌ और मन्त्र ब्राह्मण के लिये ताण्ड 
शब्द से “पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेष” ( ४॥३।१०५ ) सूत्र से णिनि प्रत्यय किया 
है। वह बिन्त्य है | प्रतीत होता है उन्हें ताण्ड ब्राह्मण के पुराण और अ्रवोचीन दो 
भेदों का शान नहीं था । 

१, यह कात्यायन से मिन्न आध्चार्य विरश्ित 'छोकवारत्तिक का एक अंश है। 
पूरा छोक काशिका में व्याख्यात है। महाभाष्य में इतना अंश ही व्य|ख्यात है । 

२, अष्टा० ४ । ३। १०० ॥ रे. श्रष्टा० १५ । २। ३७ ॥ 


आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्क्रतं वाड्य्य २४३ 


“सुब्रह्मरय ” निगद का उल्लेख हैं। सुब्रह्मण्य निगद माध्यन्दिन शतपथ में 
उपलब्ध होता है ।* स्वल्प पाठभेद से काण्व शतपथ में भी मिलना है । परन्तु 
पाणिनि तथा कात्यायन प्रदर्शित स्वर माध्यन्दिन और काण्व दोनों शतपथों में 
नहीं मिलता। शतपथ का तीमरा भेद कात्यायन भी है। सम्भव हे 
पाणिनि और वातिककार प्रदर्शित स्वर उप्तमें हो अथवा इन दोनों का संकेत 
किसी अन्य ग्रन्यस्थ सुब्रह्मएया निगद की ओर हो । सुब्रह्मण्या का व्याख्यान 
पड़विश ब्राह्मण १। १।८से १। २ के अन्त तक मिलता है। परन्तु 
पडविश्ञ में सम्प्रति स्वरनिदेश उपलब्ध नहीं होता । 
३. अनुव्ाह्मण--पाणिनि ने “अनुव्राह्मणादिनि:' * सत्र में “अनु 
व्राह्मण” का साक्षात्‌ उल्लेख किया है । 
अनलुताह्मण पद का अर्थ--काशिकाकार ने इसकी व्याख्या इस प्रकार 
की टै-ब्राह्मणसदशो 5यं ग्रन्थो 5नुप्राह्मणम । अनुबाहाण शब्द से पाणिनि 
की कौनपा वा कौन से ग्रन्थ अभिप्रेत हैं, यह कहना कठिन है। 
शांखायन श्रोत के भाष्यकार आनर्त्तीय ब्रह्मदत्त ने “ै। १० । १ में 
लिखा है 
व॑ तदह्यनुब्राह्मणमेतत्‌ मद्दाकोषीतकोदाह्तं कल्पका रे णाध्यायत्रयम्‌ | 
इस से विदित होता है कि कल्पसत्रकारों द्वारा ब्राह्मण ग्रन्थों का जो 
भाग कल्पपृत्रों में संगृहीत किया गया है वह कल्पसूत्र गत भाग अनुब्राह्मण 
कहाता है । इस के प्रकाश में अनुब्र।ह्मण का अभिप्राय अनुगतो व्राह्मणम 
होना चाहिए । 
यह भी सम्भव है कि यहां अनुन्र।ह्मण शब्द आरण्पक-पग्रन्‍्थों का वाचक 
हो, क्योंकि उनमें कर्मकाप्ड ओर ब्रह्मकाण्ड दोनों का सम्मिश्रण हैं और 
उनकी रचनाशेैली भी ब्राह्मणग्रन्थानुसारिणी है। आरप्यकमग्रन्धों के प्रवक्ता 
भी प्रायः वे ही ऋषि हैं जो तत्तत्‌ शाखा वा ब्राह्मण ग्रन्थों के प्रवक्ता हैं । 
बृहृदारणयक आदि कई आरण्यक साज्षात्‌ ब्राह्मण ग्रन्थों के अवयव हैं। 
अतः पाणिनि के ग्रन्थ में आरण्यक ग्रन्थों का साक्षात्‌ निर्देश न होने पर 
भी वे पाणिनि द्वारा ज्ञात अवश्य थे। यह भी रुम्भव है अनुन्नाह्मण नामक 
कोई विशिष्ट ग्रन्थ रहा हो । 


१. शत० ३।३।४। १७-२० | . २. देखो वैदिक वाहम्मय का 
इतिहास भाग १, पृष्ठ २७७ ( द्वि० सं० )। ३. अ्रष्टा० ४ । २। ६२ ॥ 
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४. उपनिषद्‌ू--इस शब्द का अर्थ है--समीप बेठना। इसी अर्थ को 
लेकर पाणिनि ने 'जीविकोप निषदावौपस्थे' सूत्र पें उपमार्थ में उपनिषत्‌ 
शब्द का व्यवहार किया है।'* ग्रन्थवाची उपनिषत्‌ शब्द का उल्लेख 
ऋगयनादिगण” में मिलता है। इस गणपाठ से यह भी व्यक्त होता है कि 
पाणिनि के काल में उपनिषदों पर व्याख्यान ग्रन्थों की रचना भी प्रारम्भ 
हों गई थी ।* सम्प्रति उपलम्यमान ईश आदि मुख्य १५ उपनिषणदे संहिता, 
ब्राह्यय ओर आरण्यक ग्रन्थों के ही विशिश्ंश हैं। अतः ये पाणिनि को 
अवश्य ज्ञात रही होंगी । अश्टध्यायी ४।२।१२९ में छन्दोग शब्द से आम्राय 
अर्थ में छान्‍्दोग्य पद सिद्ध होता है। छान्दोग्य उपनिषद्ध इसी छाब्दोग्य 
आम्नाय से सम्बन्ध रखती है। 


४, कल्पसृत्न--इन में श्रौत, गह्म और धर्म सम्बन्धी त्रिविध सूत्रों का 
समावेश होता है। शुल्वसृत्र श्रौ्सृत्रों के ही परिशिष्ट हैं। अद्यध्यायी के 
“पुराणप्रोक्तषु ब्राह्मणकल्पेषु “ सूत्र में साज्ञात्‌ कल्पसन्नों का निर्देश है। 
पाणिनि ने इसी सत्र से उनके प्राचीन और नवीन दो भेद भी दर्शाएं हैं । 
काशिकाकार ने इस सत्र पर पुराण कल्पों “पेक्ष” तथा “आरुणपराज 
को उद्ययृत किया है ओर अर्वाचीनों में 'आश्मरथ' को । काशिका का मुद्रित 
“आरुणपराज:' पाठ अशुद्ध प्रतीत होता है। सम्भव है यहां “आरुण- 
पराशर:” पाठ हो । भट्ट कुमारिल ने तन्त्रवातिक अ० १ पाद २, अधि० ६ 
में लिखा है-- “अरूणपराशरशाखात्राह्मणस्थ कल्परूपत्वात्‌” । जेन 
शाकटायन की चिन्तामणि वृत्ति ३। १। ७१ में 'पेक्ली कल्प का निर्देश 
है। बौधायन श्रोत २ । ७ में एक पैड्भलायनि ब्राह्मण उद्बधृत है, क्‍या 
पैड़लीकल्प का उसके साथ सम्बन्ध है वा यह पेज्भीकल्प का अपपाठ 
है । पाणिनि ने “काश्यपकौशिकास्यारूषिभ्यां खिनि:” सूत्र में 
“काश्यय” और “कौशिक” ग्रन्थों का उल्लेख किया है। कात्यायन 
के “काश्यपकौशिकग्रहणं कलपे नियमार्थम'”” वातिक से प्रतीत 
होता है कि उक्त सूत्र में काश्यय और कौशिक कल्पों का निर्देश 


१. अ्रश० १५ । ४ । ७६ ॥ २, द्र० कीयिल्य अथशा् 

का ओपनिषद्‌ प्रकरण । ३. अष्टा० ४ । ३। ७३॥ 
४. यहां “तस्य व्याख्यानः” अथे की अनुत्त्ति हे। ५. अष्टा० ४॥३।१०४॥ 
६. अशा०? ४ | ३। १०३ ॥ ७, म्राभाष्य ४ । २। ६६ |॥ 
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है । कौशिक कल्प आथवेण कौशिकमृत्र प्रतीत होता है गृहपति 
शौनक पाणिनि का समकालिक वा किचित्‌ पौवकालिक है, यह हम 
पूरे लिख घुके हैं । उसका एक शिष्य आखलायन है ।* उसी ने 
आखलायन श्रौत और गद्य सत्रों का प्रवचन किया है। शौनक का 
दूसरा शिष्य कात्यायन है,” जिसने कात्यायन श्रौत और गुद्चा सूत्रों 

रचना की ( वतंमान में उपलब्ध कात्यायन स्मृति आधुनिक ) है । 
अतः ये ग्रन्थ पाणिनि के काल में अवश्य विद्यमान रहे होंगे। अष्टध्यायी 
के “यज्ञकर्म एयजपन्यू हुसामसु/ सूत्र में “न्यूड” का उल्लेख है। ये 
न्यूडख आखलायन श्रोौत ७। ११ में मिलते हैं | महाभाष्य ४ | २। ६० में 
“पदिद्यालच्तणकल्पान्तादिति वक्तव्यम्‌” वातिक के उदाहरण “पारा- 
शरकल्पिक:, मातृकल्पिक:” दिये हैं | अष्टाध्यायी ४॥२६० ओर ४॥३। 
६७, ७०, ७२ से विदित होता है कि पाणिनि के समय “राजसूय, वाज- 
पेय, अशग्निष्टोम, पाकयज्ञ, इष्टि" आदि विविध यज्ञों पर प्रक्रिया ग्रन्थ 
रचे जा चुके थे। पाणिनि के “यज्ञे समि स्तुत्र: प्रे स्थोड्यक्षे" परौ- 
जे सूत्र में यज्ञविषयक कई पारिभाषिक शब्दों का उल्लेख मिलता है। 
अष्टध्यायी के “छुन्दोगोक्थिकयाज्षिकबहशृचनटाञ्ञ्य:”* सृत्र में छन्दोग, 
ओक्थिक,'* याज्ञिक, बहवृच और नट का निर्देश है।काशिकाकार ने 
कात्यायन के ““चरणाद्धर्माज्लाययो:””'* वातिक का संबन्ध इस सूत्र में कर के 
नट शब्द से भी धर्म और आम्नाय अर्थ में प्रत्यय का विधान किया है,*' यह 
ठीक नहीं है, क्योंकि नर्ट शब्द चरणवाची नहीं है। अत एवं आचार्य 


१, पूर्वपष्ठ १६६, १६७ । २. पं० भगवद्तत्तजी कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ 
इतिहास भाग १, पृष्ठ २८ ( द्वि० सं० )। ३. एको हि शौनकाघार्यशिष्यो भगवान्‌ 
आ्राश्वलायनः । वेदार्थदीपिका प्रृष्ठ ,७। ४, कात्यायनगह्म पारस्करगह्म से मिन्न 
है। इसके हस्तलेख कई पुस्तकालरयों में उपलब्ध हैं । ५, अष्टा० १।२।३४।। 


६, अष्टा० ३।३।३१॥ ७. अशष्टा० ३। ३।॥ १३॥ 


८. अष्टा० ३। ३। ३७॥ ६, उक्थशात््र का निर्देश गार्ग्य के उप- 
निदान चूत्र के अन्त में तथा चरणव्यूह के याजुपघखण्ड में भी उपलब्ध होता है । 


१०, अष्टा० ४ । ३। १२६ ॥ ११, महाभाष्य ४ । ३। १२० ॥ 
१२, घरणाद्धमौम्नाययोः, तत्साहर्यौन्नट्शब्दादपि धमौम्नाययोरेव भवति। 
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चन्द्रगोमी ने “नटाअच्यो बृत्ये”! पृथक्‌ सूत्र रचकर नट शब्द से केवल 
नृत्य अथ में प्रत्यय विधान किया है । भोजदेव ने भी चारद्र व्याकरण 
का ही अनुसरण क्रिया है।' इस प्रकरण में आम्राय शब्द से किन ग्रन्थों 
का ग्रहण है, यह अस्पष्ट है। हमारा विचार है कि यहां आज्नाय पद का 
अभिप्राय प्रत्येक शाखत्र के मूल ग्रन्थों से है । 
<६--अनुकल्प--अश्टध्यायी ४ै। २। ६० के उक्थादिगण में “अनु- 
कल्प" का निर्देश है। अनुकल्य से पाणिनि को क्‍या अभिवप्रेत है, यह 
अज्ञात है। सम्भव है यहां अनुकल्य पद से कल्पमृत्रों के आधार पर लिखे 
गये याज्ञिक पद्धतिग्रन्थों का निर्देश हो । अखलायन गुह्य की हरदत्त की 
अनाविला टीका (पृष्ठ १०८) में अनुकल्प का निर्देश है। एक प्राचीन 
“कल्पानुपद” सूत्र मिलता है। वह सामबरेदीय याज्ञिक ग्रन्थ है । मनुस्मृति 
३। १४७ में प्रथम कल्य ओर अनुकल्य का निर्देश है। उत्का अभिप्राय 
प्रधान ओर गौण रे है । 
७--शिज्षा--जिन श्रन्यों में वर्णों के स्थान प्रयन्न आदि का उल्लेख है 
वे ग्रन्थ “शिक्षा” कहाते हैं । पाणिनीय सत्रपाठ में शिक्षा ग्रन्थों का साक्ञात्‌ 
उल्लेख नहीं मिलता, परन्तु गणपाठ ४। २। ६१ में शिक्षा शब्द पढ़ा है । 
इस से व्यक्त है कि पाणिनि के काल में शिक्षा का पठन पाठन होता था 
और उसके कई गन्थ विद्यमान थे। काशिकाकार ने “शौनकादिभ्यश्छुन्द्सि 
“छन्दर्सि पद का प्रत्युदाहरण “शोनकीया शिक्षा” दिया है । ऋक्‍षप्राति 
शाख्य के व्याख्याकार विष्णुमित्र ने भी शौनकीय शिक्षा का निदेश किया 
है ऋवप्रातिशाख्य के १३, १४ वें पटलों में वर्णों के स्थान प्रयत्ञ आदि का 
वर्णन होने से वे शिक्षा पटल कहाते हैं। भत एव इन्हें वेदा ज्ञ भी कहा है सम्भव 
है काशिका के “शौनकीया शिक्षा” प्रत्युदाहरण में इन्हीं का ग्रहण हो । एक 
शौनकीया शिक्षा का हस्तलेख अडियार ( मद्रास ) के पुस्तकालय में विद्यमान 
है। यह प्राचीन आयपंग्रन्थ है या अवाचीन, यह अज्ञात है महाभारत 


१, चान्द्र व्याकरण ३। ३।६१ ॥ २, नयज्ञ्यों नृत्त । सरखती- 
कण्ठाभारणु ४ | ६ | २६१ ॥। ३, अष्टा० ४ | ३२। १०६ ॥। 

४, भगवान्‌ शौनको वेदाथवित्‌'“' शिक्षाशात्र॑ कृतवान्‌ । ऋवषप्राति० 
वर्गद्दय-वृत्ति, पृष्ठ १३ । ५. चोदड़वें पल के अन्त में-कृस्स्न॑ व वेदाज्ञम- 


निन्धमार्षम्‌ । कटोक ६६ । 
« देखो सूचीपत्र भाग २, सन्‌ १६२८, परिशिष्ट प्रष्ठ २। 


आचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाद्यय २४७ 


शान्ति पत्र २४२ । १०४ से व्यक्त है कि आचार्य गालव ने एक शिक्षा ग्रन्थ 
रचा था ।" पाणिनि ने अष्टध्यायी ८। ४ ॥ ६७ में गालव का निर्देश किया 
है।* आचार्य आपिशलि की शिक्षा सम्प्रति उपलब्ध है। आपिशलि का 
उल्लेख अटष्टाध्यायी ६। १। ९२ में मिलता है। पाणिनीय शिक्षा सूत्रों में 
भी साज्ञात्‌ आपिशलि का निर्देश किया है ।* इस का एक सुन्दर संस्करण 
हम ने प्रकाशित किया है। पाशिनि ने स्वयं शिक्षा सूत्र रचे थे। उन्हीं 
के आवार पर श्लोक.त्मक पा|णिनोयशिक्षा की रचना ६६। इस श्योकात्मक 
पाणिनीयशिक्ञा के अधिक प्रचार होने से मूल सूत्रग्रन्थ लुप्त हो गया । 
इस लुप्त सूत्रशन्थ के उद्घार का श्रेय स्वाभी दयानन्द सरस्वती को है। उन्होंने 
महान्‌ प्रयत्न से इस का एक हस्तलेख प्राप्त करके उसे हिन्दी व्याख्यापहित 
“बरणुब्वारणशित्षा” के नाम से प्रकाशित किय। । स्व/मी दयानन्द को 
पाणिनीयशिकज्ञा का जो हस्तलेख प्राप्त हआ था। वह अनेक स्थानों में 
खणिडत था। इस ग्रन्थ का दूसरा ग्रन्थ भी उपलब्ध होगया है। उसके द्वारा 
यह आर्प ग्रन्थ अब पूर्ण हो जाता है । 

पाणिनीयशिक्ञा के सप्तम प्रकरण में कोशिकशिक्षा के कुछ श्लोक 
उद्दधृत हैं । उन से स्पष्ट है कि पाणिनि के समय कोशिकशिक्ञा भी विद्यमान 
थी | चारायणी शिक्षा का उल्लेख हम इसी ग्रन्थ में पूत्रे पृ० १०५ पर कर 
चुके हैं। गोतमशिक्षा नाम से एक ग्रन्थ काशी से प्रकाशित “विज्ञासंग्रह 
में छुपा है । वह रचनाशेली से प्राचीन आप॑ ग्रन्थ प्रतीत होता है। इसी 
श्ञासंग्रह में नारदी ओर माण्ड्रकी शिक्षाएं भी छपी हैं। वे भी प्राचीन 
आप ग्रन्थ हैं। इनके अतिरिक्त जितनी शिक्षाएं शिक्षासंग्रह में मुद्रित हैं 
वे सब अवाचीन हैं। भमारदाजशिक्ला के नाम से एक शिक्षा छपी है। 
ग्रन्थ के अन्त्यलेखानुसार इस का रचयिता भरद्वाज है । इस का संबन्ध 


१, क्रम प्रणीय शिक्षां च॒ प्रणयित्वा स गालवः । 
, नोदात्तखरितोदयमगाग्यकाश्यपगालवानाम्‌ । ३, वा सुध्यापिशलेः | 





२ 

४, स एवमापिशजेः पश्चदशभेदाख्या वर्णधर्मा भवन्ति । सूत्र ११६ ॥ 

५. इस सूत्रात्मक शिक्षा के भी दो पाठ हैं । एक लघु पाठ, दूसरा बृद्ध पाठ । 
स्वामी दयानन्द सरस्वती द्वारा प्रकाशित पाठ लघु पाठ है। और दूसरा उपलब्ध 
हुआ पाठ बृद्ध पाठ है | हम ने दोनों पाठों का सम्पादन करके विस्तृत भूमिका सहित 
प्रकाशन किया है । ६, यो जानाति भरद्वाजशिक्षाम्‌'''। पृष्ठ ६६ । 





श्छ्ट संस्कृत व्याकरण-शात्र का इतिहास 


तेत्तिरीोय शाखा के साथ है। हमें इत के प्राचीन होने में सन्देह है।इस 
विवेचना से स्पष्ट है कि न्‍्यून से न्‍्यून शौनकीया, गालवीया, चारायणी, 
आपिशली, कौशिकीया और पाणिनीया ये छः शिक्षाएं पाणिनि के समय 
अवश्य विद्यमान थीं । 


शिक्षा के व्याख्यान ग्रन्धथ-शिक्षा पद गणपाठ ४। ३॥। ७३ में पढ़ा 
है। वहां “तस्य व्याख्यान:” का प्रकरण होने से स्पष्ट है कि पाणिनि के 
समय शिक्षा पर व्याख्यान ग्रन्थ भी रचे जा चुके थे। आपिशलशिक्षा के 
वृत्तिकार नामक षष्ठ प्रकरण का प्रथम सूत्र है--स एवं व्याख्याने वृत्ति 
काराः पठन्ति--अष्टाद्श प्रभेदमवणकुलम्‌ इति | यहां वृत्तिकार पद से 
या तो व्याकरण के व्याख्याकारों का निर्देश हैया शिक्षा के । हमारा 
विचार है यहां वत्तिकार पद से शिक्षा के व्याख्याकार अभिप्रेत हैं। ऐसा 
ही एक प्रयोग भतृ हरिविरचित वाक्यपदीय ब्रह्मकाण्ड की स्वोपज्ञटीका में 
मिलता है--बहुधा शिक्षासूत्रकारभाष्यकारमतानि दृश्यन्ते ।' इस पर 
टीकाकार वृषभदेव लिखता है--शिक्षञाकारमतस्योक्तत्वात्‌ शिक्षाणामेव ये 
भाष्याकारास्ते ग्रह्मन्ते !! पाशिनीयशिक्षा-सत्रों के षष्ठ प्रकरण का नाम 
भी वृत्तिकार ही है। इन उद्धरणों से व्यक्त है कि पाणिनि के समय शिक्षा 
ग्रन्थ पर अनेक वृत्तियां बन चुकी थीं । 


व्याकरण--अटष्टाध्यायी के अवलोकन से विदित होता है कि 
पाणिनि के काल में व्याकरणशासत्र का वाडःमय अत्यन्त विशाल था। 
पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन में दश प्राचीन वेयाकरणों का नामोल्लेख- 
पूर्वक स्मरण किया है। वे दश आचार्य ये हैं--आपिशलि ( ६।१॥९२ ) 
काश्यप (१।२२५ ), गाग्ये (७॥४३।२०), गालब (७।१॥। १४ ), 
चाक्रवमेंण ( ६११६ ), भारद्वाज ( ७२६७ ), शाकटायन (३।४१।११) 
शाकल्य ( १।१।॥१६ ), सेनक ( ५।४११२ ), €फोटायन ( ६।१।१२३ )। 
इन का वर्णन हम इस ग्रन्थ के चोथे अध्याय में कर चुके हैं। इन के 
अतिरिक्त “आचार्याणाम्‌ ( ७४३४९ ), उदीचाम्‌ (४१।१५३), एकेषाम 
(८।३।१०४ ), प्राचाम्‌ ( ४११७) पदों द्वारा अनेक प्राचीन वेयाकरणों 
का निर्देश किया है। कात्यायन ने “चल्यो द्वितीया शरि पौष्करसादे:”” * 
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१, पृष्ठ १०४, लाहौर संस्क० । २, वही, पृष्ठ १०५ । 
३. महाभाष्य ८ | ४। ४८ ॥ 


आचायथे पाणिनि के समय विद्यमान संस्कत वाक्यय एछ६ 


वात्तिक में पौष्करसादि आचार्य का मत उद्धबुत किया है। पोष्करसादि 
के पिता पुष्करसत्‌ का उल्लेख गणपाठ २।४६४॥ ४१।९६॥ ७३।२० में 
तीन स्थानों पर मिलता है । पोष्करसादि पद भी तोल्वल्यादि गण में 
पढ़ा है। “न तौल्ब॒लिभ्यः”' सूत्र से युव-प्रत्यय के लोप का निषेध 
किया है। इससे व्यक्त है कि पाणिनि पोष्करसादि के पुत्र पोष्करसादायन 
से भी परिचित था। अतः पौष्करसादि आचारये पाणिनि से निश्चय 
ही पूरवर्ती है। वृत्तिकार जयादित्य ने ४२।११५ में काशकृत्छा व्याकरण 
का उल्लेख किया है।' पत जलि ने “काशकूत्स्नी मीमांसा” का निर्देश 
महाभाष्य में कई स्थानों पर किया है।* काशकृत्ल के पिता कशकृत्त का 
नाम उपकादिगण तथा काशक्ृत्ख का नाम अरीहणादिगण" में मिलता 
है। काशिकाकार ने ४ । २। ६५ में काशक्ृत्स व्याकरण का परिमाण 
तीन अध्याय लिखा है ।* यही परिमाण जेन शाकटायन व्याकरण की 
अमोघा वृत्ति में दर्शाया है ।* काशिका ४ै। २। ६५ में दश अध्यायात्मक 
वेयाप्रपदीय व्याकरण का उल्लेख है। 


इनके अतिरिक्त शित्र; बृहस्पति, इन्द्र, वायु, भरद्वाज, चारायण, 
शन्तनु, माध्यन्दिनि, रोढि, शौनकि, गौतम और व्याड़ि के व्याकरण 
पाणिनि से प्राचीन हैं। इन सब वेयाकरणों के विषय में हमने इस ग्रन्थ के 
तृतीय अध्याय में विस्तार से लिखा है। 

प्रातिशाख्य-प्रातिशाख्य वेंदिक चरणों के व्याकरण ग्रन्थ हें । इन्हें 
पार्पद्‌ और पारिषद भी कहा जाता है ।* प्राचीन काल में इनकी संख्या 
बहुत थी । इस समय ये प्रातिशाख्य उालब्ध होते हैं--शोनकक्ृत ऋकक्‍ध्र/ति- 
शाख्य, कात्ययनविरचित शुक्लयजुः प्रातिशाख्य, कृष्णयजुः के तेत्तिरीय 
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१. गरष्टा० २।४। ६१ ॥ २, काशकृत्स्स मुख्लाघवम्‌ । 

३ महाभाष्य ४ | १। १४, ६३ |। ४ । ३ १५४५४ || 

४, अ्रष्टा० २।४।६६॥ ५. ४।२,६५॥। ६. त्रिकाः काशकृत्ताः । 
काशिका ५। १ । ४८ में त्रिकं काशकृत्स्तम्‌ । ७, त्रिक॑ काशकृत्स्रीयम्‌ । 


३।२।११६३१ || 'काशऊर्ख व्याकरण ओर उस के उपलब्ध सूत्र' निमन्ध देखें । 
८, व्याकरणप्रघानच्वात्‌ प्रातिशाख्यस्य । तै० प्रा० वैदिकाभरण टीका, पृष्ठ ४२५। 
६. पदप्रकृतीनि सर्वचरणानां पार्षदानि । निरक्त १। १७ || सर्ववेदपारिषदं 
हीद शासत्रम्‌ | महा० ६। १। १४ ॥। 


३० 


२४० संस्क्रत व्याकरणु-शास्त्र का इतिहास 


और मेत्रायणी प्रातिशाख्य, सामव्रेद का पुष्पसूत्र और शौनकप्रोक्त 
अथर्व प्रातिशाख्य । मेत्रायणी प्रातिशाख्य इस समय हस्तलिखित रूप 
में ही प्राप्त होता है। इनके अतिरिक्त ऋखेद का आश्वलायन, शांखायन, 
ओर बाष्कल प्रातिशाख्य तथा क्ृष्णयजुः का चारायणीय प्रातिशाख्य 
प्राचीन ग्रन्थों में उद्बवृत हैं ।" इन में से कौनया प्रातिशाख्य पाणिन से 
प्राचीन है और कोनसा अर्वाचीन, यह कहना कठिन है। परन्तु शौनकीय, 
शांखायन और बाष्कलीय ऋक्प्रातिशाख्य निश्चय ही पाणिनि से पौव॑कालिक 
हैं। पाणनीय गणपाठ ४। २। ६२ में एक पद “छुन्दोभाषा” पढ़ा है । 
विष्णुमित्र ने ऋक्‍्प्रातिशार्य की वर्गद्यय-ववृत्ति में छल्दोभाषा का अर्थ 
वेदिकभाष। किया है ।* 

£--निरुक्त-दुर्गाचार्य ( विक्रम ६०० से पूर्व ) ने अपनी निरुक्तवृत्ति 
में लिखा है--निरुक्त चतुर्देशनभेदम”” अर्थात्‌ निरुक्त १४ प्रकार का 
है । यास्क ने अपने निरक्त में १२, १३ प्राचोन नेरुक्त आचार्यों का उल्लेख 
किया है। पाणिनि ने किस्ती विशेष निरुक्त वा नैरुक्त आचार्य का उल्लेख 
नहीं किया। गणायाठ ४। २। ६० भें केवल “निरुक” पद का निर्देश 
मिलता है । 'यास्क्र', यास्कौ, यस्का:' पदों की सिद्धि के लिये पाणिनि 
ने “यस्कादिश्यों गोत्रे”* सूत्र की रचना की है। यास्क्रीय निरुक्त में 
उद्बधृत नरुक्ताचार्यों के अनेक नाम पाणिनीय गणपाठ में मिलते हैं। यास्कीय 
निरुक्त में निर्दिष्ट गाग्य, गालव और शाकटायन के व्याकरण संबन्धी नियम 
पाणिनि ने नामोछेखपूर्वक उद्बधुत किये हैं। पतजलि के काल में निरुक्त 
व्याख्यातव्य ग्रन्थ माना जाता था । महाभाष्य में लिखा है--निरुच्त॑ 
व्याख्यायत्ते, व्याकरणुं व्याख्यायते इत्युड्यते (४ यास्क ओर उससे प्राचीन 
नेरुक्ताचार्यों के विषय में श्री पं* भगवदत्तजी विरचित वेदिक वाइमय का 
इतिहास भाग १, खण्ड २ अर्थात्‌ वेदों के भाष्यकार ग्रन्थ देखना चाहिये ।* 


१. इन प्रातिशाख्यों तथा एतत्‌ सदश ऋकन्त्रादि अन्य वैदिक व्याकरणग्रन्थों 
के प्रवकाओं और व्याख्याताओं का इतिहास इसी ग्रन्थ के द्वितीय भाग अ्र० २८, 
पृष्ठ २८४--३४१ तक देखिए । २, छुन्दोभाषा पद के विविध अ्रथों के 
लिए देश्िए हमारा वैदिक-छन्दोमीमांसा' ग्रन्थ, पृष्ठ ३७-४० । 
३. पृष्ठ ७४, आनन्दाश्रम पूना संस्क० । ४. शअ्रश्ा० २। ४। ६३ ॥ 
५, ४। ३१ ६६। ६. इन के विशेष परिचय के लिए, हमारा 
“निरुक्तशासत्र का इतिहास' ग्रन्थ भी देखना चाहिए,। यह शीघ्र छपेगा। 
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१०--छन्दःशासत्र-पाणिनि ने किप्रो विशेष छन्दःशात्ष का 
नामोल्जेख अपने व्याकरण में नहीं किया, परन्तु गणपाठ ४। ३॥ ७२ में 
छन्दःशाल्र के “छुन्दोविज्ञिनी, छुन्दोविचिती, छुन्दोमान, छुन्दो भाषा”! 
ये चार प्राय पढ़े हैं। इनमें प्रथम तीन छन्‍्दःशासत्र के लिये ही प्रयुक्त 
होते हैं । छन्दोभाषा पद किन्‍्हीं के मत में वेदिक भाषा का वाचक है, यह 
हम पूवें लिख चुके हैं।' महाभाष्य १।३। ३२ में छन्द.शास््र पद 
प्रातिशाख्य के लिये प्रयुक्त हुआ है।'* 

गणपाठ ४।३। ७३ में निर्दिष्ट नामों से विविध प्रकार के छन्दःशास्रों 
और उनके व्याख्यानग्रन्थों ( “तस्य व्याख्यान का प्रकरण होने से ) 
का सख्भाव विस्पष्ट है। अश्वध्यायी के “छुन्दोनास्ति च”” सूत्र से 
छन्दोवाचक “विश्वर” दब्द की सिद्धि दशाई है । यह वेदिक छुन्द है। 
छुन्दों के विविव प्रकार के “प्रगाथ” संज्ञक् समूहों के वाचक पदों को 
प्रसिद्धि के लिये पाणिनि ने “सो5स्यादिरिति उछुन्द्सः प्रगाथेषु''* सूत्र 
रचा है। प्रसिद्ध छन्दःशासतब्रकार पिड्जल पाणिनि का अनुज था, यह हम 
पाणिनि .के प्रकरण में लिख चुके हैं।” पिड्नल ने अपने छन्दःशासत्र में 
क्रौप्वकि (३। २६ ), यास्क (३। ३० ), ताएडी (३। ३६ ), खैतत्र 
(५। ८ ॥ ७। १० ) काश्यप ( ७ । £ ), रात (७। १३ ) माण्डव्य 
(७। ३४ ) नामक सात छन्‍्दःसूत्रकारों के मत उद्बवृत किये हैं। रात 
और माण्डव्य के मत भट्ट उत्पल ने बृहत्‌संहिता की विवृत्ति ( पृ० १२९८) 
में दिये हैं। सेतव का मत वृत्तरत्नाकर के दूसरे अध्याय में भी उद्बवुत है । 
इस प्रकार पाणिनि के काल में ७ प्राचीन और १ पिछुल कृत ८ ८ 
छन्दःशास्त्र अवश्य विद्यमान थे । वैदिकछन्दोमीमांसा के चतुर्थ अध्याय 
के अन्त में हम ने २० छन्‍्दशात्र-प्रवक्ता आचार्यों का उल्लेख किया है 
( पृष्ठ *६ ) ।* 

११--ज्योतिष--पाणिनि ने उक्थादिगण” में एक गणसत्र पढ़ा है-- 


१. पूर्व पृष्ठ २३०। २. व्याकरणनामेयम॒त्तरा विद्या । सो5सौ 
छुन्दःशाश्रेष्यभिविनीत उपलब्ध्याधिगन्तुमुत्सइते । नागेश-छुन्दःशास््रेषु प्रातिशाख्य- 
शिक्षादिषु॥। ३. अ्रष्टा० ३३३।३४॥ ४. अष्टा ० ४।३।५४॥ ५. पूर्व पृष्ठ १७६। 

६, इन के परिचय के लिए हमारा 'छन्दःशासत्र का इतिहास ग्रन्थ देखना 
प्वाहिए. । यह शीघ्र प्रकाशित होगा । ७. अष्टा० ४ | २। ६० ॥ 


हु संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का ईतिद्दास 
द्विपदी ज्योतिषि। इस में किसी ज्योतिश्शाश्र संबन्धिनी 'द्विपदी दो 


पाद वाली पुस्तक का उल्लेख है । ज्योतिश्शात्न से संबन्ब रखने वाले 
“उत्पात, संवत्सर, मूहते” संबन्धी,ग्रन्थों का निर्देश गणपाठ ४। रे । ७३ 
में मिलता है। नेमित्तिक मौह॒ततिक रूपधारी गुप्तचरों का वर्णन कौटिल्य 
अर्थशासत्र में मिलता है ।+ नक्षत्रों का वर्णन पाणिनि ने तीन प्रकरणों 
(४। २। ३-५; ११, २९॥ ४। ३ । ३४-३७ ) में किया है । इन प्रकरणों 
से विस्पष्ट है कि पाणिनि के काल में ज्योतिश्शात्र की उन्नति पराकाप्ठा 
पर थी । 

१२-- सूचग्न्थ--पाणिनि के समय अनेक विषयों के सूत्र विद्यमान 
थे। शिक्षा, कल्प, व्याकरण, छन्द आदि विषय के सूत्रग्रन्थों का वर्णन 
हम पूर्व कर चके हैं। उन से अतिरिक्त जिन मूत्रग्रन्थों का निर्देश पाणिनीय 
शब्द,नुशास्न में मिलता है वे इस प्रकार हैं-- 

भिक्तुसूत्र--पाणिनि ने अशध्यायी ४॥३।११०, १११ में पाराशये ओर 
फर्मन्द प्रोक्त भिन्ुसत्रों 77 साक्षात्‌ उल्लेख किया है ।' पाराशरी भिज्षओं ओर 

ब्राह्मणों के पारस्परिक विरोध का उल्लेख हर्षचरित उच्छुवास ८ में मिलता 
है। भिक्तुयत्र से यहां किस प्रकार के ग्रन्थों का ग्रहण अभिप्रेत है यह अज्ञात 
है । कई विद्वात भिक्षुसूत्र का अथ बेदान्त विषयक सूत्र करते हैं, अन्य इसे 
सांख्यशाश्न के प्राचीन सूत्र मानते हैं। सांख्याचार्य पत्चशिख आदि के लिये 
भिन्न पद का व्यवहार देखा जाता है । हमारा विचार है यहां भिक्षुसत्र से उन 

ग्रन्थों का ग्रहण होना चाहिये जिनमें भिन्षओं के रहन सहन व्यवहार आदि 
के नियमों का विधान हो। सम्भव है इन्हीं प्राचीन भिक्तुसत्रों के आधार 
पर बौद्ध भिन्षुओं के नियम बने हों । भिक्षुओं की जीविका-सावन “भिक्षा” 
पर लिखे गये ग्रन्थ का संकेत अष्टाध्यायी ४। ३। ७७ के ऋगयनादि गण में 
मिलता है । 

नटसूत्र--अष्टाध्यायी ४।२३।११०, १११ में शिलाली ओर कृशाश्व प्रोक्त 
नट्सूत्रों का निर्देश उपलब्ध होता है।!” काशिका के अनुसार नटसम्बन्धी 
किसी आगम का उल्लेख अश्टाध्यायी ४॥३।११९ में मिलता है। अमरकोश 
२१०१२ में नटों के शैलालिन, शेलूष, जायाजीव, कृशाश्विन और भरत 


१, “"नैमित्तिकमौहूतिकव्यज्ञना'*। १ । १३ ॥ २. पाराशर्यशिला- 
लिम्यां फिक्लुनट्यूवयो:, कर्मन्दकृशाश्वादिनि: । ३. पृष्ठ यही, टि० २। 
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पय।य लिखे हैं। शेलूष पद यजुः संहिता २०६ में भी मिलता है। सम्भवतः 
ये नटसूत्र भरतनाटयशाखत्र जेसे नाट्यशाश्नविषयक ग्रन्थ रहे होंगे । 


१६--इतिहास पुराण--पाणिनि ने प्रोक्ताधिकार के प्रकरण में इन 
का निर्देश नहीं किया । चान्द्र व्याकरण ३ । १। ७१ की वृत्ति और भोजदेव- 
विरचित सरस्वतीकण्ठभरण ४२३।२२९ की हृदयहारिणी टीका में 'कल्पे 
का प्रत्युदाहरण “काश्यपीया पुराणसंहिता” दिया है। पाणिनि द्वारा 
निविष्ट काश्यपप्रोक्त कल्प, व्याकरण और छन्दःशाश्र का निर्देश हम पूर्व कर 
चुके हैं । 

इतिहासान्तगत महाभारत का साज्ञात्‌ उल्लेख पाणिनि ने अष्टध्यायी 
६।२।३८ में किया है ।' इस से स्पष्ट है क्रि पाणिनि से पूवे व्यास की भारत 
संहिता महाभारत का रूप धारण कर चुकी थी । 

महाभारत से ज्ञात होता है कि उस समय इतिहास पुराण के अनेक ग्रन्थ 
विद्यमान थे। सम्प्रति उपलमभ्यमान पुराण तो आधुनिक हैं, परन्तु इन की 
प्राचीन ऐतिह्सम्बन्बी सामग्री अवश्य प्राचीन पुराणों ओर इतिहासमग्रन्यों 
से संकलित की गई है। पाणिनि के “कृत” प्रकरण से कुछ प्राचीन इतिहास- 
ग्रन्थों का ज्ञान होता है, उन का उल्लेख हम अगले प्रकरण में करेगे । 


१४--श्छझोक काव्य--महाभाष्य ४ । २। ६०५ में ततित्तिरिप्रोक्त 
शुोकों का उल्लेख मिलता है--तित्तिरिणा प्रोक्ता: स्छोका इति | तित्तिरि 
वेशम्यायन का ज्येन्‍|्ठ आता और उसका शिष्य था। वेशम्पायन का दूसरा 
नाम चरक था। उसका चरक नाम उसके कुष्ठी (“चरकी ) हो जाने के 
कारण प्रसिद्ध हुआ था ।* इसी चरक द्वारा प्रोक्त चारक जझ्छोकों वा निर्देश 
काशिकावृत्ति ४ । २। १०७ तथा अभिनव शाकटायन व्याकरण की चिन्ता- 
मखित्ृत्ति ३। १। १७१ में मिलता है। सायण ने माधवीया धातुवृत्ति में 
उखप्रोक्त श्रखीय शोकों का उल्लेख किया है।* पाणिनि ने अश्वध्यायी 
४।३।१०२ में तित्तिरि और उख का साज्ञात्‌ निदेश किया है ।" चरक का 











१, महान ब्रीक्यपराह्गग॒शैश्वासजाबालमारभारतहलिहिलरौरवप्रवृद्ध घु । 

२, प॑० भगवद्॒तजी विरध्वित वैदिक वाड्मय का इतिहास भाग १, पृष्ठ २८१, 
ह्िं० सं० | ३. द्र० हमारा दुष्कृताय चरकाघायम्‌ मन्त्र पर विचार! नामक 
निबन्ध । ४. काशी संस्क० पृष्ठ :६४। ५. तित्तिरिवरतन्तुखण्डिकोखाच्छुण । 


२४४ संस्क्त व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


उल्लेख अष्टाध्यायी ४। ३ । १०७ में मिलता है ।' काशिका २। ४। २१ में 
वाल्मीकि द्वारा निर्मित श्ोकों का निर्देश मिलता है। सरस्वतीकण्ठाभरण 
४ । ३ । २२७ की हृदयहारिणी टीका में पिप्पल्ादप्रोक्त स्छोकों का 
उल्लेख है । 

१४--आयुर्वेद--पा णिनि ने आयुर्वेद के किसी ग्रन्थ का साक्षात्‌ निर्देश 
नहीं किया, परन्तु गणप,ठ ४४४।६० तथा ४। ४। १०२ में आयुर्वेद पद पढ़ा 
है। आयुर्वेद के कौमारभृत्य तनत्र की एकमात्र उपलब्ध काश्यपसंहिता के 
प्रवक्ता भगवान्‌ काश्यप के कल्ससृत्र का उल्लेख पाणिनि ने अशध्यायी 
४।३।१०३ में किया है! और व्याफरण का अश्लध्यायी १।२।२४ में | शल्यतन्त्र 
की सुश्रुत संहिता पाणिनि से प्राचीन है। काशिका ६। २। ६१ के 
“भार्यासौश्रुत:' उदाहरण में सुश्नतापत्यों का उल्लेख है। चरक की मूल 
अग्नित्रेश संहिता के प्रवक्ता अग्निवेश का नाम गर्गादिगण) में पढ़ा है । 
रसतन्त्र-प्रणता आचार्य व्याडिं स्वयं पाणिनि का सम्बन्धी है। अनेक 
विद्वान्‌ इसे पाणिनि के मामा का पुत्र-ममेरा भाई मानते हैं ! परन्तु हमारा 
विचार है यह पाणिनि का मामा था, यह हम पूर्व विस्तार से लिख 
चुके हैं । 

१६-१७--पद॒पाठ क्रमपाठ-- पाणिनि ने उक्थादिगण” में तीन 
पद एक साथ पढ़े हैं--संहिता, पद, क्रम । इस साहचर्य से विदित होता है 
यहां पठित “पद” ओर "क्रम' शब्द निश्चय ही वेद के पदपाठ और क्रमपाठ 
के वाचक हैं। ऋग्वेद के शाकल्य-प्रोक्त पदपाठ के कुछ विशेष नियमों 
का निर्देश पाणिनि ते “सम्बुद्धों शाकल्यस्पेतावनाषें, उत् ऊँ” पत्रों 
में किया है। शाकल्य के पदपाठ की एक्र भूल यास्क्र ने अपने निरुक्त में 
दर्शाई है! पतजलि ने महाभाष्य १।४।८४ में शाकल्यक्ृत [ पद ] 
संहिता का निर्देश किया है ।* 


१. कठचरकाल्लुक्‌ । २. पूर्व पृष्ठ १४५ । 

३. ग्रश० ४ | १ । १०५ ॥ ४, देखो संग्रहकार व्याडि नामक अगला 
अध्याय । ५४. पूर्व पृष्ठ १७६ | ६, अ्रष्टा० ४ । २।६० ॥ 

७, अष्टा० १। १। १६, १७॥ ८. वायः-वा इति च य इति च 


पकार शाकल्यः, उदात्त' लेवमाख्यातमभविष्यदसुसमाप्तश्चाथं: । ६ । १८ ॥ 
६. शाकल्थेन सुकृतां संहितामनु निशम्य देवः प्रावर्षत्‌ । 
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महभारत शान्तिपवे ३४२। १०३, १०४ से ज्ञात होता है कि आचार्य 
गालव ने वेद की किसी संहिता का सर्वप्रथम क्रमपाठ रचा था ।' ऋक्‍प्राति- 
शाख्य ११। ६५ में इसे बाऊव्य पाचाल के नाम से स्मरण किया है।' 
वात्स्यायन कामसूत्र १११० में इसे कामशास््र-प्रणेता कहा है।' गालवप्रोक्त 
शिक्षा, व्याकरण" ओर निरुक्त* का निर्देश हम प्रूत्र कर चुके हैं । 


“८-२१--आस्तुविद्या, ( न ]क्षतत्रविद्या, उत्पाद ( उत्पात ), निमित्त 
विद्याओं के व्याख्यान ग्रन्थों का ज्ञान गणपाठ ४। ३ । ७२३ से होता है । 


वास्तुविद्या--इस के अन्तगत प्रासाद-भवन तथा नगर आदि निर्माण 
के निर्देशक ग्रन्थों का अन्तर्भाव होता है! मत्स्यपुराण अ० २५१ में अठारह 
वास्तुशास्नोपदेशकों का वर्णन मिलता है। ये सभी पाणिनि से पूर्ववर्ती हैं । 


अह्लविद्या- इसे सामुद्रिकशाश्र भी कहते हैं । शतपथ ८।५। ४। ३ में 
पुययलच्मीक का निर्देश मिलता है। महाभाष्य ३। २। ५९ में ज्ञायाप्न 
तित्ॉकालक और पतिप्नी पाणिरेखा का निर्देश है। कौटिल्य अर्थशात्र 
१।११, १२ में अद्वविद्या में निषुण गृढ पुरुषों का उल्लेख किया है। मनु 
६। ५० में अद्भविद्या से जीविकार्जन का निषेध किया है।* 

[ न ]क्षत्रविद्या-यद्रवि गणपाठ ४। ३। ७२ में क्षत्रविद्या ही 
पाठ है तथापि मनुस्मुति ६। ५० के पूर्वार्थ में इसी गणपाठ में पठित अन्य 


शब्दों के साथ नक्षत्रविद्या का उल्लेख मिलता है। मनु का वचन इस 
प्रकार है-- 


न चोत्पातनिमित्ताभ्यां न नतज्षत्राहुविद्यया । 
नानुशासनवादाभ्यां भिक्षां लिप्सेत कहिचित्‌ !। 


इस शोक से स्पष्ट है कि गणपाठ में क्षत्रविद्या के स्थान में नक्षत्रविया 
पाठ ही उपयुक्त हे । 


किनननमनननननन-फभणण।-* 


१ पूर्व पृष्ठ १५०, 2० ४ । २. पूर्व पृष्ठ १३४२ 2० ३ ॥ 
३. पूर्व पृष्ठ १५२ 2० ६ । ४. पूर्व पृष्ठ १४२ । 


५. पूर्व पृष्ठ १४५१ । ६. पूर्व पृ४ट १५२ । 
७, द्र० आगे उद्भियमाण मनुवचन । 


२५६ संस्कृत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 
२९- २६-सर्पाश्थि/ बायसरिया, धर्मकिदा, योत्रक्षण, अश्वलक्षण- 
महभाष्य ४ । २। ६० में सपंविद्या, वायसविद्या, धर्मविद्या, गोलकज्षण और 
अश्वलक्षण के अध्येता और वेत्ताओं का उल्लेख है। अत: उस समय इन 
विद्याओं के ग्रन्थ अवश्य विद्यमान रहे होंगे। वायप्तविद्या का अभिप्राय 
पत्ति-शास्म्र है । इपे बयो विद्या भी कहा जाता है| 
३--उपज्ञात 


उपज्ञात वह कहाता है जो ग्रन्थकार की अपनी सूझ हो । काशिका 
आदि वृत्तिग्रन्थों में “उपज्ञातत!” के निम्न उदाहरण दिये हैं-- 

पाणिनीयमकालकं॑ व्याकरणम्‌ । काशकृत्छा गुख्लाघवम्‌ । 
आपिशलं पुष्करणम्‌ । 

काशिका ६। २। १४ में - -“आपिशल्युपक्ञ॑ं गुरुलावम, व्याडयुपक्षं 
दुष्क रणम्‌ उदाहरण दिये हैं । 

सरस्वतीकण्ठामरण ( ४। ३ । २४४, २५४ ) की हृदयहारिणी वकत्ति 
में--चल्द्रमसंशकं व्याकरणम्‌, काशकृत्स्नं गुरुलायत्म, आपिशल- 
मान्तःकरणम्‌” पाठ मिलता है। 

इन उदाहरणों में पाणिनि, काशक्ृत्म,, आपिशलि, व्याडि और 
चन्द्रगोमी के व्याकरणों का उल्लेख है। चन्द्रोपज्ञ व्याकरण पाणिनि से 
अर्वाचीन है! उपयुक्त उदाहरणों की पारस्परिक तुलना से व्यक्त है कि इन 
का पाठ अशुद्ध है। पाणिनि के विषय में सब का मत एक जेसा है। इस से 
स्पष्ट है कि पाणिनि ने सब से पूवै स्वमति से कालाधिक्राररहित व्याकरण 
रचा । इन व्याकरणों में अकालकत्व आदि अंश ही पाणिनि आदि के 
स्वोपज्ञ अंश हैं । 

इन व्याकरणों के अतिरिक्त और भी बहुत से उपज्ञात ग्रन्थ पाणिनि के 
काल में विद्यामान रहे होंगे । ह 

४--क्रत 

कृत ग्रन्थों का उल्लेख पाणिनि ने दो थानों पर किया है-- अधिकृत्य 

कते अ्रन्धे” और “क्ते ग्रन्थ”? | प्रथम सूत्र के उद।हरण काशिकाकार 


आ्जीयी 








किन ऑन भाग 


१. अप्टा० ४। ३। ११५ || २. अशण ४ | ३। ८७ || 
३२. अष्टा० ४ | २। ११६ ॥| 
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ने “सौभद्रः, गौरिमित्र), यायातः,” दिये हैं। इन का अथे है--सुभद्रा 
गौरिमित्र और ययाति के विषय में लिखे गए ग्रन्थ । महाभाष्यकार ने 
'यवक्रीत, प्रियज्ञ' और “ययाति' के विषय में लिखे गये “यावक्कीत प्रेयज्ञव 
यायातिक””' आख्यानग्रन्थों का उल्लेख किया है। पाणिनि ने “शिशुक्रन्द- 
यमसभद्वन्द्देन्द्रजननादिभ्य श्छु:””* में शिशुक्रन्द-बच्चों का रोना यमसभा, 
इन्द्रसममास -- अश्निकाश्यप, श्येनकपोत' ओर इन्द्रज़नन-इन्द्र की उत्पत्ति 
तथा आदि रब्द से प्रद्यघ्नागमन आदि विषयों के ग्रन्थों का निर्देश किया 
है। वातिककार ने “लुवाख्यायिकाभ्यो बहुलम!” ओर “देवासुरादिभ्य 
प्रतिषेध:* वातिकों.)से अनेक कृत ग्रन्थों की ओर संकेत किया है। 
पत अलि ने प्रथम वातिक के उदाहरण “वबासवदत्ता, खुमनोत्तरा''” ओर 
त्युदाहरण “भेमरथी” तथा द्वितीय वारतिक के उदाहरण “देवाख॒स्म, 
राक्षोसुरम' दिये हैं । 
स्छोक, कछय--काशिकाकार ने “कृते ग्रन्थे”* सूत्र के उदाहरण 
ध्यारस्चा: सछोका:, दैकुपादों अन्थः, स्‍मेकुराटो ग्रन्थः, जालूकः” 
दिये हैं। इन में कौनसा ग्रन्थ पाणिनि से प्राचीन है, यह अज्ञात है। 
वररुचिकृत श्लोक निश्चय ही पाणिनि से अर्वाचीन हैं। यह वररुचि 
वातिककार कात्यायन है। पतञजलि ने महाभाष्य ४॥३।१०१ में 'वाररूच 
काव्य! का निर्देश किया है। जैन शाकटायन की लघुवृत्ति २। १। १८६ में 
“बाररुचानि वाक्यानि” पाठ छपा है, वह पाठ अशुद्ध है। वहां शुद्ध पाठ 
“वारसख्चानि काव्यानि? होना चाहिए। जल्हण की सृक्तिमुक्तावली में 
राजशेखर का निम्न श्लोक उद्वृत है-- 
यथार्थतां कथं नाम्नि माभूदु वररुचेरिद्द । 
व्यधत्त कराठाभरण यः सदारोहरणप्रियः ॥ 


कृष्णचरित की प्रस्तावनान्तर्गत मुनिकविवर्णुन में लिखा है-- 





१, यावक्रीत और यायात आख्यान महाभारत में भी हैं । 

२, अष्टा ० ४।३।८८८।|| ३, सम्भवतः इस में कृष्ण के जन्म समय रोने 
आर पहरेदारों के जागने का आख्यान हो । ४. श्येनकपोतीय आख्यान 
महाभारत वन पर्व अ० १३१ में द्रष्टव्य । ५. महामाष्य ४। ३ | ८८ ॥ 

६. महामाष्य ४ | ३ । प्८ ॥ ७. सुमनोत्तर की कहानी बौद्ध वार्मय 
में भी प्रसिद्ध है । ८. अष्टा० ४ । ३। ११६ ॥ 

रे१ 





श्श्८ संस्कृत ध्याफरए शात्र रा (ग्रिल 


यः खर्गारोहरं हत्वा खग्मानीववाद श्ुक्षि / 
काब्येन रुचिरेणीव ख्यातो वररुचि: कविः ॥ 


इस शक से प्रतीत होता है कि पूर्वोद्रव्षत राजशैखरीय श्लोक के चतुर्थ 
चरण का पाठ अशुद्ध है। वहां “सदारोहणप्रियः” के स्थान में 
“खर्गारोहणप्रिय:” पाठ होना चाहिये ।" 

महाभाष्य के प्रथमाह्विक में पतअलि ने भ्राजसंज्ञक श्लोकों का उल्लेख 
किया है और तदन्‍्तगंत निम्न श्लोक वहां पढ़ा है-- 

यस्तु प्रयुडक्ते कुशलो विशेषे शब्दान्‌ यथावद्‌ व्यवद्दार्काले । 

सो5नन्‍्तम्राप्तोति जय परत्न वाग्योगविद्‌ दुष्यति चापशब्देः ॥ 


केयट आदि टीकाकारों के मतानुसार ध्राजसंज्ञक श्लोक कात्यायन 
विरचित हैं । 

पाणिनि ने स्वयं “जाय्बबतीविजय ” नामक एक महाफाव्य रचा था । 
इसका दूसरा नाम “वातालविजय” है। इस महाकाव्य में न्यूनातिन्यून 
१८ सर्ग थे। पाग्चात्य तथा तबनुगामी भारतीय विद्वान जाम्बवतीविजय को 
सूत्रकार पाणिनि-विरचित नहीं मानते, परन्तु यह ठीक नहीं है । भारतीय 
प्राचीन परम्परा के अनुसार यह काव्य व्याकरणाप्रवक्ता महामुनि पाणिनि 
विरचित ही है। इस काव्य के विषय में हम ने विस्तार से इसी ग्रन्थ के 
३० वें अध्याय में लिखा है। 

महाभारत जेसे बृहत्काव्य का साज्नात्‌ निर्देश पाणिनि ने ६।शे८ में 
किया है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं ।* 

ऋतुग्न्थ--पाणिनि ने “वसन्तादिभ्यप्ठक!'” सृत्र में वसन्‍्त आदि 
ऋतुओं पर लिखे गये ग्रन्थों के पठन-पाठन का उल्लेख किया है। वसन्‍्तादि 
गण में “वसन्‍्त, वर्षा, देमन्‍त, शरद, शिशिर” का पाठ है। इस से स्पष्ट 
है कि इन सब ऋतुओं पर ग्रन्थ लिखे गये थे । सम्भव है ये काव्यग्रन्थ हों । 
कालिदासविरचित ऋतुसंहार इन्हीं प्राचीन ग्रन्थों के अनुकरण पर लिखा 
गया होगा । 


ली व ज-+--- 





१. वारब्च काव्य के विषय में देखो इसी ग्रन्थ का माग २, पृष्ठ २७६ [| 
२, भाग २; पृष्ठ ३७१-३७८ । श्सी विषय में एक नई सूचना पूर्व पृष्ठ २२८ 
पर भी दी है । ३, पूर्व पृष्ठ २५३, टि० १। ४, अ्रष्टा ०४॥२॥६१॥ 


आयचाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाड्यय २४६ 


अनुक्रमणी-ग्रन्थ--अशध्यायी के “सास्य देवता'' प्रकरण" से विदित 
होंता है कि उस समय वेदिक मन्त्रों के देवतानिर्देशक ग्रन्थों की रचना हों 
चुकी थी | शोनक-कृत ऋग्वेद की ऋषि, देवता आदि की १० अनुक्रमणियां 
निश्चय ही पाणिनि से पूर्ववर्ती हैं। शौनक के शिष्य आख्वलायने और 
कात्यायन ने भी ऋग्वेद की सर्वानुक्रमणियां रची हैं। आख्वलायन सर्वानु- 
क्रमणी इस समय प्राप्त नहीं है, परन्तु अथव्ववेद की सर्वानुक्रमणी में वह 
उद्बधृत है ।' यजुर्वेद की एक सर्वानुक्रमणी भी कत्यायन के नाम से प्रसिद्ध 
है, परन्तु वह अर्वाचीन अप्रामाणिक ग्रन्थ है ।* 

संग्रह--दात्षायण की प्रसिद्ध कृति संग्रह ग्रन्थ पाणिनि का .समकालिक 
है। दाज्ञायण का ही दूसरा नाम व्याडि है। दाक्षायण पाणिनि का संबन्बी 
है, यह पतजलि के “दात्षिपुत्रस्य पाणिने:”* वचन से स्पष्ट है। ऐतिहासिक 
विद्वात्‌ दाज्ञायण को पाणिनि के मामा का पुत्र ( ममेरा-भाई ) मानते हैं, 
परन्तु हमारा विचार है कि दाक्षायण पाणिनि का मामा है। यह हम 
पाणिनि के प्रकरण में लिख चुके हैं ।" संग्रह नाम गणपाठ ४। २। ६० में 
उपलब्ध होता है । केयट आदि वेयाकरणों के मतानुसार संग्रह ग्रन्थ का 
परिमाण एक लक्ष श्लोक था। महावेयाकरण भतृ हरि ने अपनी महाभाष्य- 
दीपिका में लिखा है कि संग्रह में १४ सहस््र पदार्थों की परीक्षा है। भतृ हरि 
के शब्द इस प्रकार हैं--“चतुदेशसदज्लाणि वस्तूनि अस्मिन्‌ संग्रहग्रन्थे 
( परीक्षितानि ) ।* 

इतिहास, पुराण, आख्यान, आख्यायिका और कथा ग्रन्थों का पाणिनीय 
अधध्यायी में साक्षात्‌ उल्लेख नहीं मिलता, परन्तु पूर्वनिदिष्ट “अधिकृत्य 
कूते ग्रन्थे?* सूत्र तथा “लुबाख्यायिकामभ्यो बहुलम्‌”“ देवाखुरादिभ्य: 





प्रतिषेध:”' ओर “आख्यानाख्यायिकेतिहासपुराणे भ्यश्व ** वात़तिकों में 


कल 


२. अ्रष्टा० ४ । २। २४-२५ ॥ 
२. ऋषिदेवतछन्दांस्याश्वलायनानुक्रमानुसारेणानुक्रमिष्यामः । पृष्ठ १७८ । 


३. 'दयानन्द सन्देश” मार्च सन्‌ १६३६, पृष्ठ ३२० । तथा वेदिकनिबन्धमाला । 


मेरा यह ग्रन्थ शीघ्र प्रकाश्चित होगा । ४. महाभाष्य १ । १। २० ॥ 
५. पूर्व पृष्ठ १७६ । ६. हमारा हस्तलेख पृष्ठ २६। 
७. श्रष्टा० ४ । ३२ । ८७। ८, महामाष्य ४ । ३। ८७॥ 


६, महाभाष्य ४। ३।८७ ॥ १०, मद्दाभाष्य ४॥ २। ६० ॥ 


२६० संस्क्रत व्याकरण-शार्प्र का इतिहास 


इन विषयों के अनेक ग्रन्थों की ओर संकेत विद्यमान है। क्राश्यपप्रोक्त 
षुराणसंहिता का निर्देश हम पूववे कर चुके हैं।' “कथादिम्यष्टक” सूत्र में 
कथासंबन्धी ग्रन्थों की ओर संकेत है। उसके अनुसार कथा में चतुर व्यक्ति 
के लिये “कंथिक”' शब्द का व्यवहार होता है। जेन कथाएं प्रायः इन्हीं 
प्राचीन कथा-म्रन्थों के अनुकरण पर रची गई हैं । 


१---व्याख्यान 
पाणिनि की अष्टाध्यायी ४ । ३ । ६६-७३ में “तस्य व्याख्यान: का 


प्रकरण है। इस प्रकरण में अनेक व्याख्यानग्रन्थों का निर्देश है। हम 
काशिकावृत्ति में दिए गए उदाहरण नीचे उद्बधृत करते हैं-- 


सूत्र ४३।६६, ६७--सौपः, तेड:, षात्वण॒त्विकम्‌, नातानतिकम्‌ । 


सूत्र ४३।६८--आक्िष्टोमिकः, वाजपेयिक:, राजसूयिकः, पाक- 
यशिकः, नावय शिक:, एश्लौदनिकः, दाशौदनिकः । 
सूत्र ४। २ | ७०--पौरोडाशिकः, पुरोडाशिकः । 


सूत्र ४ । ३। ७१--ऐेप्रिक, पाशुक:, चातुहोमिकः, पाश्चदोत्कः, 
ब्राह्मणिकः, आ्रचिकः ( ब्राह्मण और ऋचाओं के व्याख्यान ), प्राथमिकः, 
आध्यरिक:, पोरश्ररणिकः । 


सूत्र ४। ३े। ७३ में--ऋगयनादि गण पढ़ा है उस में निम्न शब्द हैं, 
जिन से व्याख्यान अर्थ में प्रत्यय होता है-- 

ऋषगयन, पदव्याख्यान, छुन्दोमान, छुन्दोभाषा, छुन्दोविचिति, 
न्याय, पुनरुक्त, व्याकरण, निगम, वास्तुविद्या, [ न]क्षत्रविद्या, उत्पात, 
उत्पाद, संवत्सर, सुहते, निमित्त, उपनिषदु, शिक्षा । 


इस गण से स्पष्ट है कि पाणिनि के काल में इन विषयों के व्याख्यान 
ग्रन्थ अवश्य विद्यमान थे । । 

हमने इस लेख में पाणिनीय शब्दानुआसन के आधार पर जितने ग्रन्थों 

के नाम सद्भुलित किए हैं, वे उस उस विषय के -उदाहरणमात्र हैं। इनके 

अतिरिक्त अनेक ऐसे ग्रन्थ भी उस समय विद्यमान रहे होंगे, जिन का 


अिनण्ममिनानल ला प्भनि।।।: 


१. पूर्व पृष्ठ १४५ । २, श्रश ० ४ | ४। १०२ ॥ 








नी लत 


आजाये पाणिनि के समय विद्यमान संस्कृत वाद्यय २६१ 


पाणिनीय दब्दानुशासन में उललेल नहों है। इतने से अनुमान किया 
जा'सकता है कि पाणिनि के समय में संस्क्ृत का वाइमय कितना 
विशाल था । 


-.प्रो० बलदेव उपाध्याय की भूलें 


प्रो० बलदेव उपाध्याय एम. ए. हिन्दू विश्वविद्यालय काशी का इसी 
विषय का एक लेख “प्रमी अभिनन्दन अ्रन्थ” के पृष्ठ २७३--२३७६ तक 
छपा है उस में अनेक भूलें हैं। उन में से कतिपय भूलों का दिग्द्शन 
हम नीचे कराते हैं-- 

१. पृष्ठ २७४ लिखा है--“पाणिनि ने ग्रन्थ अर्थ में उपनिषद्ध शब्द का 
व्यवहार नहीं किया ।” 

उपनिषद् शब्द ग्रन्थविशेष के अर्थ में' “ऋगयनादिश्यश्व”' सूत्र के 
ऋगयनादि गण में पढ़ा है। वहां “तस्य व्याख्यानः” का प्रकरण होने से 
पाणिनि ने न केवल उपनिषद्व का उल्लेख किया है, अपितु उनके व्याख्यान८ 
टीकाग्रन्थों का भी निर्देश किया है । 


२. पृष्ठ २७५ में लिखा है--“पाणिनि के फुफेरे भाई संग्रकार 


महाभाष्य १। ४। २० में पाणिनि को “दाक्षीपुत्र” कहा है, अतः 
दाक्ञायण अर्थात्‌ व्याडि पाणिनि के मामा का पुत्र ( ममेरा भाई ) हो सकता 
है, न कि फुफेरा । वस्तुतः दाक्षायण व्याडि,पाणिनि का मामा था, यह हम 
पूरे लिख चुके हैं । 

३. पृष्ठ २७६ में लिखा है--“इन में ऋक्‍प्रातिशाख्य का रचयिता 
शाकल्य का नाम अतिप्रसिद्ध है.।” 

उपलब्ध ऋकक्‍प्रातिशाख्य का रचयिता शाकल्य नहीं है, अपितु आचाये 
शौनक है। शाकल्य प्रातिशाख्य किसी प्राचीन ग्रन्थ में वणित भी नहीं है । 

४, पृष्ठ २७६ में--“सुनाग” को “शोनग” लिखा है। 

५. पृष्ठ २७६ में लिखा है--'पतअलि ने '*'कुणि का उल्लेख किया है ।' 


महाभाष्य में कुणि का नाम कहीं नहीं मिलता । हां महाभाष्य १।१॥७५ 





१, अधष्टा० ४ । ३॥ ७३॥ 


२६२ संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


के “एड प्राां देशे शेषिकेषु” वात्तिक पर केयट ने लिखा है-- 
“ज्ाष्यकार स्तु कुणिदर्शनमशिक्षियत्‌ ”। अर्थात्‌ भाष्यकार ने कुणि के 
मत का आश्रयण किया है। 

६. पृष्ठ २७६ में लिखा है--““४॥ २। ६५ के ऊपर काशिका वृत्ति से 
 व्याप्नपद ओर काशकृत्ख नामक व्याकरण के आचार्यों का पता चलता है ।” 

काशिका ४। २। ६४ में 'उदाहरण है--“दशका वेयाप्रपदीया: |” 
इस में वर्णित वेयप्रापदीय व्याकरण के प्रवक्ता का नाम “'वेयाप्नपत्य” था, 
व्याप्नपद नहीं । व्याप्नपद से प्रोक्त अर्थ में तद्धित प्रत्यय हो कर वेयाप्रपदीय 
शब्द उपपन्न नहीं होता, व्याप्रपदीय होगा । _* 

प्रों० बलदेव उपाध्याय के लेख की कुछ भूलें हमने ऊपर दर्शाई हैं । 
इसी प्रकार की अनेक भूलें उनके लेख में विद्यमान हैं । 


अगले अध्याय में हम संग्रहकार व्याडि का वर्णन करेंगे । 





सातवां अध्याय 


संग्रकार व्याडि ( २८०० वि० पूबे ) 


आचार्थ व्याडि अपर नाम .दाज्षायण ने संग्रह" नाम का एक ग्रन्य रचा 
था ।"* वह पाणिनीय व्याकरण पर था, ऐसी पाणिनीय वेयाकरणों की 
घारणा है ।' महाराज समुद्रगुप्त ने भी व्याडि को “दात्षिपुत्रवचोव्याख्या- 
पटु:” लिखा है ४ संग्रह पद पाणिनीय गणपाठ ४। २। ६० में उपलब्ध 
होता है। यदि वह प्रन्षिप्त न हो तो मग्नना होगा कि संग्रह पाणिनीय 
शब्दानुशासन पर नहीं था, अथवा सम्भव है संग्रह नाम के कई ग्रन्थ रहे 
हों । पतअलि ने महाभाष्य के प्रारम्भ में संग्रह का उल्लेख किया है,” और 
महाभाष्य २। ३ । ६६ में संग्रह को दात्षायण की कृति कहा है ।* 


परिचय 


पर्याय--पुरुषोत्तमदेव ने त्रिकाण्ड-शेष में व्याडि के विन्ध्यस्थ, 
नन्दिनीसुत ओर मेघावी तीन पर्याय लिखे हैं । 


विन्ध्यस्थ--आचार्य हेमचन्द्र इस का पाठान्तर विन्ध्यवासी* ओर 
केशव विन्ध्यनिवासी* लिखता है। अर्थ तीनों का एक है। एक विन्ध्य- 


२. संग्रह का लक्षण--विस्तरेणीपदिष्टानामथोनां सूत्रभाष्यपोः । निबन्धों यः 
समासेन संग्रह त॑ बिदुबु धाः | भरतनाख्य ० ६॥ ६ ॥ 

२. संग्रहो व्याडिकृतो लक्षुसंख्यों प्रन्थः॥ महाभाष्यप्रदीपोद्योत, निर्युयसागर 
संस्क० पृष्ठ ५५ | तथा इसी पृष्ठ ( २६३ ) की तीसरी टिप्पणी । 

३. संग्रहो5प्यस्येव शास्त्रस्येददेश: । महाभाष्यदीपिका भतृंहरिक्तत, हस्तलेख 
पृष्ठ ३२० । इह पुरा पाणिनीये<5स्मिन्‌ व्याकरण व्याब्यपरचितं लक्षप्रन्थपरिमायां संग्रहा- 
भिधान निबन्धमासीत्‌ । पुण्यराजकृत वाक्यपदीयटीका काशी संस्क० पृष्ठ श्८३ । 

४. कृष्णचरित, मुनिकविवर्णन, शतक १६ | 

थ. संग्रह एतत्‌ प्राघान्येन परीक्षितम्‌ ।**८****** संग्रहे तावत्‌ कार्यप्रतिद्दनिद्धि- 
भावान्मन्यामहै ** *** ***।:अ० १, पाद १, आ० १॥ ६. शोभना खद्कु 
दाह्वायणस्य संग्रहस्य कृत:। ७, भ्रमिघानचिन्तामणि, मत्यकाण्ड ५१६, 
पृष्ठ रेड ० | प्र. शन्दकल्पद्गर॒म, इ४ घ्यरे | 
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वासी सांख्याचार्य सांख्यकारिका की युक्तिदीपिका टीका में बहुधा उद्बधृत 
है ।' किसी विन्ध्यवासी ने वसुबन्धु के गुरु बुद्धमित्र को बाद में पराजित 
किया था ।* वह विन्ध्यवासी विक्रम का समकालिक था ।* 

नन्दिनीखुत--इस नाम का उल्लेख कोशग्रन्थों से अन्यत्र हमें नहीं 
मिला । 

मेघाबी--भामह अलद्भार शास्त्र २। ४०, ८८ में किसी अलझ्भार 
शाल्र-प्रवक्ता मेघात्री को उद्बधृत करता है । 

इन पर्यायों में व्याडि के प्रसिद्धतम' दाक्षञायण माम उल्लेख नहीं है। 
अतः प्रतीत होता है हेम, केशव और पुरुषोत्तमदेव के लिखे हुए पर्याय 
प्राचीन व्याडि के नहीं हैं। व्याडि नाम-के कई व्यक्ति हुए हैं, यह हम 
अनुपद लिखेंगे। 

व्याडि--वेयाकरण व्याडि आचार्य का उल्लेख: ऋकौ्प्रातिशाख्य,' 
महाभाष्य,” काशिकादृत्ति' और भाषावृत्ति* आदि अनेक ग्रन्थों में 
मिलता है। क्‍ फ 

व्याडि पद्‌ का अर्थ--धातुवृत्तिकार सायण व्याडि पद का अर्थ इस 
प्रकार करता है--- 

अडो चवृश्चिकलाडःगूलम, तेन च तेचणय लक्ष्यते, विशिष्टो- 
5डस्तैक्ष्ययमस्य व्यड:, तस्यापत्य॑ं व्याडि: । अत इञ्ज, स्वागतादीनां चेति 
बृद्धिप्रतिषेघेजागमयोनिषेध: ।“ 

अनेक व्याडि--व्याडि नाम के अनेक आचार्य हुए हैं। प्राचीन 
व्याडि संग्रह ग्रन्य का रचयिता है। इसका उल्लेख ऋक्‍षप्रातिशाख्य आदि 


१, पृष्ठ पंक्ति-४; ७ । १०८; ७, १०, ११, १२, १३। १४४, १२० । 


श्ष८; १०। २. पं० भगवद्त्तजी कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास, द्वि० 
संस्क०, पृष्ठ ३३७ । ३. वही, पृष्ठ ३३७। ४. २। २३। २८ ॥ 
६। ४६ ॥ १३। ३१, ३७॥ ५. आपिशलपाणिनीयव्याडीयगौतमीया: । 


६।२। ३६ ॥ द्रब्याभिधान व्याडः । १ ।२।६४॥ ६. पूर्व पृष्ठ १३० । 
७. इकां यरण्मिव्यवधानं व्याडिगालवयोरिति वक्तव्यम्‌ । ह 
८, धातुवृत्ति पृष्ठ ८२, काशी संस्क० । तुलना करो--काशिका ७। ३। ७॥ 
प्रक्रिया की० पूवोर्ध, पृष्ठ ६१४ । गणरज्षमहोदि पृष्ठ ३९ | 
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अनेक प्राचीन ग्रन्थों में मिलता है। एक व्याडि कोशकार है । इसके कोश 
के अनेक उद्धरण कोशग्रन्थों की टीकाओं में उपलब्ध होते हैं। आचार्य 
हेमचन्द्र के निर्देशानुसार व्याडि के कोंश में २४ बौद्ध जातकों के नाम 
मिलते हैं ।' अतः यह महात्मा बुद्ध से उत्तरवर्ती है, यह स्पष्ट है। प्रसिद्ध 
मुसलमान यात्री अल्बेरूनी ने एक रसज्ञ व्याडि का उल्लेख किया है। 
दाक्तायण--इस नाम का उल्लेख महाभाष्य २। ३॥। ६६ में मिलता 
है।' मेत्रायणी संहिता १ । ८। ९ में दाक्षायणों का निर्देश है ।* 
दर्शपौणमास की आवृत्तिरूप इष्टि भी दाक्षायण इष्टि कहाती है। क्‍या 
इस इष्टि का इस दाज्षि अथवा दाक्षायण से कुछ सम्बन्ध है ? 
दाक्षि--वामन ने काशिका ६। २। ६९ में इस नाम का उल्लेख किया 
है ।* मत्स्य पुराण १९५। २४ में दाक्षि गोत्र का निदेंश उपलब्ध होता है। 


यद्यपि दाज्षि और दाक्षायण नामों में गोत्र और युव प्रत्यय के भेद 
से अर्थ की विभिन्नता प्रतीत होती है, तथापि पाणिन और पाणिनि, तथा 
काशकृत्सख़ और काशकृत्ल्रि आदि के समान दोनों नाम एक ही व्यक्ति के हैं । 
इसकी पुष्टि काशिका ४ | १। १७ के “तन भवान दाक्तायण:, दाक्षिवाँ” 
उदाहरण से होती है। 

वबंश--व्याडि नाम से इसके पिता का नाम व्यड प्रतीत होता है। 
माता का नाम अज्ञात है। दाक्षि और दाक्षायण नामों से इस वंश के मूल 
पुरुष का नाम “दक्ष” विदित होता है। मत्स्य पुराण १९५। २९ में दाक्ति 
को अद्धिरा वंश का कहा है। न्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि के लेखानुसार व्याडि 
दाक्षायण का जन्म ब्राह्मण कुल में हुआ था ।* 

सखसा--पाणिनि ने क्रौड्यादि गण” में व्याडि का निर्देश किया है 
उसके अनुसार उसकी किसी भगिनी का नाम “वयाड्या? प्रतीत होता है। 
इसका उल्लेख अन्यत्र नहीं मिलता । पाणिनि की माता का नाम दाजक्षी था 


१. अमिधानचिन्तामणि, देवकाण्ड, छोक १४७ की टीका, पृष्ठ १००, १०१॥ 
२. पृष्ठ २६३ 2० ६ । ३. एतद्ध स्म वा आहुदोक्षायणाःस्तन्तून्समवृक्तद्‌ 
गामन्वव्यावतंयेति । ४, कुमारीदात्षाः । ५, कपितरः स्वस्तितरो दाक्तिः 
शक्ति: पतल्ञलिः । ६. ब्राह्मणगोत्रप्रतिषेधादिह न भवति--दाक्षायण इति। 
न्यास २| ४ । ४८, पृष्ठ ४७० | ७ अष्टा० ४ । १ । ८५० ॥ 
३७ 
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यह हम पूव॑ लिख चुके हैं ।' दाक्षि ओर दाक्षायण के एक होने पर वह 
व्याडि की बहिन होगी ओर पाणिनि उसका भानजा । 

आचाये--विक्रतवक्की नाम का एक लक्षण ग्रन्थ व्याडि-विरचित माना 
जाता है । उसके आरम्भ में शोनक को नमस्कार किया है ।* आर्ष ग्रन्थों 
में इस प्रकार नमस्कार की शेली उपलब्ध नहीं होती । अतः यह श्लोक 
प्रक्षिप्त होगा, वा यह ग्रन्य॒ किसी श्रर्वाच्चीन व्यांडि विरचित होगा, वा 
किसी ने व्याडि के नाम से इस ग्रन्थ की रचना की होगी । व्याडि शोनक 
का समकालिक है, शौनक ने अपने ऋक्प्रातिशाख्य में व्यांडि का उल्लेख 
किया है। अतः सम्भव हो सकता है क्रि व्याडि ने शोनक से विद्याध्ययन 
किया हो । प्राचीन आचार्य अपने ग्रन्थों में अपने शिष्य के मत उद्बधुत 
करने में संकोच नहीं करते थे । कृष्ण द्वेपायन ने अपने शिष्य जेमिनि के 
अनेक मत अपने ब्रह्मसत्र में उद्रत किये हैं । 

देश--पुरुषोत्तमदेव झ्रादि ने व्याडि का एक पर्याय विन्ध्यस्थर 
विन्ध्यवासी-विन्ध्यनिवसी लिखा है। तदनुसार यह विन्ध्य पर्त का 
निवासी था । काशिका २। ४। ६० में “प्राचामिति किम्‌--दाक्ति: पिता 
दाक्तायणः पुन्र:” लिखा है। पाणिनि पश्चिमोत्तर सीमान्त प्रदेश का 
रहने वाला था, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । अतः उसका सम्बन्धी 
दाक्षायण भी उसी के समीप का निवासी होगा । इस से भी प्रतीत होता 
है कि पुरुषोत्तमदेव के लिखे हुए व्याडि के पर्याय आर्षकालीन व्याडि के 
नहीं हैं। काशिका ४ | १ । १९% में दाक्षि को प्रागग्देशीय लिखा है ।/ यह 
उस के पूर्वोक्त बचन से विरुद्ध है। हो सकता है दों दाश्षि रहे हों। 
अभिनव शाकटायन व्याकरण २। ४। ११७ की चिन्तामणि वृत्ति में आड्र 

बाज़ु प्राग्देशवासियों के साथ दाक्ति पद पढ़ा है ।* क्‍या यह दाक्ति विन्ध्यस्थ 

हो सकता है ? 

द्ाक्षायण देश--दाज्ञि वा दाक्षायणों का कुल बहुत विस्तृत और 
समुद्ध था, वह कुल जहां बसा हुआ था, वह स्थान (देश ) दाक्षक 


१. पूर्व पृष्ठ १७८। २. नत्वादी शौनकाचार्य गुरु' वन्दे महामुनिम्‌ । 

३. १॥ २। २८, ३११॥ ३। २।४० || ३। ४। १८, ४०॥ ४। ३। १२॥ 
४. पूर्व पृष्ठ! २८। . ५. क्थिन्न भवत्येव--दाक्षिः । 

६. अज्ञबज्ञदाह्ययः श्राज्बाज्नदाह्यः । ७, दाज्षि।अक, राजन्यादिभ्यो 


चुज | श्रश ० ५ । २। ४हे ॥ 
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और दातक्तायणभक्त' के नाम से प्रसिद्ध धथा। काशिका ४॥ २। १४२ में 
“दाक्षिपलद, दातक्षिनगर, दाक्तिग्राम,' दाक्षिदद, दात्तिकन्था” 
संज्ञक ग्रामों का उल्लेख है। काशिका के अनुसार ये ग्राम वाहिक-सतलज 
और सिन्धु के मध्य थे। काशिका ६। २। ४ में “दाक्षिघोष, दाक्षिकट, 
दाक्षिपल्वल, दाक्षिहृद, दाक्षिबदरी, दाच्यश्वत्थ, दाक्तिशाल्मली, 
दात्तिपिज्ञल, दाक्षिपिशह्ष, दाक्षिरक्त, दाक्षिशिल्पी, दाक्षिपुंस, दाक्ति- 
कूट” का निर्देश मिलता है। 

व्याडिशाला--पाणिनि ने अशध्यायी ६। २।८६ के छात्र्यादिगण में 
व्याडि पद का निर्देश किया है, तदनुसार शाला उत्तर पद होने पर 
.व्याडिशाला” पद आखुदात्त होता है। यहां शालाशब्द पाठशाला का 
वाचक है, यह हम आपिशलिशाला के प्रकरण में लिख चुके हैं।* 


व्याडिशाला की प्रसिद्धि--काशिका ६५। २। ६९९ में लिखा है-- 


कुमारीदाक्ता: । कुमार्यादिलाभकामा: दाच्यादिप्रोक्तानि शाल्लाए्य- 
धीयन्ते तच्छिष्यतां वा प्रतिपयन्ते त एवं त्षिप्यन्ते । 

अर्थात्‌ जो कुमारी की प्राप्ति के लिए दाक्षिप्रोक्त शात्न का अध्ययन 
करते हैं अथवा उस की शिष्यता स्वीकार करते हैं वे कुमारीदाज्ञ पद से 
आज्षिप्त किए जाते हैं ।४ 

पाणिनि के द्वारा ६। २। ८६ में दाज्षिशाला का निर्देश होने से तथा 
काशिका के उपयु क्त उद्धरण से यह स्पष्ट है कि आचाये व्याडि का विद्यालय 
उस समय अत्यन्त प्रसिद्धि को प्राप्त हो चुका था । 

व्याडि का वणन 

महाराज समुद्रगुप्त ने अपने कृष्णचरित की प्रस्तावनान्तर्गत मुनिकवि- 

वर्णन में लिखा है-- 


१. दाक्षि+भक्त, भौरिक्याद्रेषुकायादिम्यो विधघल्मकली। श्रष्टा०४। २। 
५४ || २. दाक्षिग्राम:** *** दाक्ष्यादयो निवसन्ति यरिमन ग्रामे स तेषामिति 
व्यपदिश्यते । काशिका ६ | २। ८४ ॥ 
३. पद्चानां सिन्धुषष्ठानामन्तरं ये समाश्रिताः। वाहिका नाम ते देशा:"* “““। 
महाभारत कर्णँपर्व, महाभाध्यप्रदीपोद्योत १॥ १ । ७५ में उद्घृत । 
४. पूर्व पृष्ठ १३४५।. ५, तुलना करो--'अजधघो यो न जानाति योन 
जानानि वर्वरीः | अप्वीकमत्‌ यो न जानाति तस्मे कन्या न दीयते' ॥ किंवदन्ती । 


कब कक--++-777-- टन ने 


श्द्दद संस्कृत व्याकरण-शास्दत्र का इतिहास 


रसाचाये: कविव्याडि: शब्दब्रह कवाडम्मु नि: । 
दाक्षिपुत्रवचोव्याख्यापटुमीमांसकाग्रणी: ॥ १६ ॥ 
बलच रितं कृत्वा यो जिगाय भारतं व्यासं च । 
मदाकाव्यविनिर्माणे तन्मागस्य प्रदीपमिब ॥ १७॥ 


इन झ्लोकों से विदित होता है कि संग्रहकार व्याडि दाक्षीबुत्रवचन 
( अद्वध्यायी ) का व्याख्याता, रसाचार्य और श्रेष्ठ मीमांसक था। उसने 
बलरामचरित लिखकर व्यास और भारत को जीत लिया था; अर्थात्‌ 
उसका बलचरित भारत से भी महात्‌ था । 

रसाचार्य--कृष्णचरित के उपयुक्त उद्धरण में व्याडि को रसाचार्य 
कहा है। वाग्भद्र ने रसरब्नसमुच्चय के आरम्भ में प्राचीन रसाचार्यों 
में व्यांडि का उल्लेख किया है ।* पावेतीषुत्र नित्यनाथसिद्ध-विरचित रसरल्न 
के वादिखण्ड उपदेश १ शोक ६६-७० में २७ प्राचीन रसाचार्यों के 
नाम लिखे हैं, उन में सब से प्रथम नाम “ब्यालाचाये” है। ड-ल 
का अभेद होने से सम्भत्र है यहां शुद्धपाठ व्याडब्ाचाये हो। रामराजा 
के रसरलत्प्रदीप में भी व्याडि का उल्लेख मिलता है ।* 

गरुड पुराण में रसाचाये व्याडि--पं० रामशंकर भट्गाचार्य ने 
रसाचाये व्याड़ि का पोराणिक निर्देश शीर्षक एक टिप्पण वेदवाणी पत्रिका 
(काशी ) के वर्ष १० अंक ६ (पृष्ठ २०) में प्रकाशित किया है । उस में गरुड 
पुराण पूर्वाथ अ० ६९, श्लोक ३५-३७ उद्बधृत करके बताया है कि व्याडि 
का रसाचायंत्व पुराण साहित्य में भी प्रसिद्ध है। वे श्लोक इस प्रकार हैं-- 


आदाय तत्सकलमेव ततो5न्नभाणडं 

जम्बीरजातर सयोजनया विपक्तम । 
घुष्ठं ततो मुदुतनूकृतपिण्डमूले: 

कुर्यात्‌ यथेष्टमनुमोक्तिकमाशु विद्धम्‌ ॥ ३५ ॥ 
मब्लिप्तमत्स्यपुटमध्यगत॑ तु छृत्वा 

पश्चात्‌ पचेत्‌ तनु ततश्र वितानपत्या । 


हलसन्‍न | आया पड अब्लनणा- ने > आना पपपपा: 


१, इन्द्रदो गोगुखश्रेव काम्बलिब्यौडिरिव च । १॥ ३ ॥ 

२. रसरक्षसमुच्य में भी २७ रसाप्चार्यों का उल्लेख है। 

३. कलायब्पुट: प्रोक्तः सतीलो वर्तुलो मतः:। हरेशु कण्टका शेयेति व्याडि- 
रिति भरतः । हिस्दी आफ दी इण्डियन मेडिशन, परष्ठ ७५५८, ७५४६ उद्घृत । 





संग्रहकार व्याडि २६६ 


दुग्घे ततः पयसि त॑ विपचेत्‌ सुधायां 
पक्क' ततो5पि पयसा शुचिचिक्कणेन ।। ६८ |। 
शुद्धं ततो विमलवस्थनिधषणेन 
स्यान्मीक्तिक विपुलसदुगुणकान्तियुक्तम । 
व्याडिजेगाद जगतां हि महाप्रभाव- 
सिद्धो विदग्धहिततत्परया कृपालु: ॥ २७ ॥ 
यहां ३५ वें श्लोक में रसयोजनया शब्द स्पष्ट है। ३७ वें में 
महाप्रभावसिद्ध शब्द भी रसशासत्र का पारिभाषिक पद है। 


उपयु क्त निर्देशों से स्पष्ट है कि आचार्य व्याडि रसन्‍पारद शास्त्र का 
विशिष्ट प्रवक्ता था । 
नागाजु न रसशास्त्र का उपज्ञाता नहीं--लोक में किवदन्ती है कि 
ओऔषध रूप में रसन्पारद के व्यवहार का उपज्ञाता बौद्ध विद्ठान्‌ नागाजु न 
है। वस्तुतः यह मिथ्या भ्रम है। रसचिकित्सा भी उतनी ही प्राचीन है 
जितनी ओड््िजचिकित्सा। चरक ओर सुश्रत मुख्यतया ओऔदख्धिज और 
शल्य चिकित्सा के प्रतिपादक ग्रन्थ हैं। इसलिये उन में रसचिकित्सा का 
विशेष उल्लेख नहीं मिलता। अभ्नमित्रेश आदि रसचिकित्सा से परिचित 
नहीं थे, यह धारणा मिथ्या है। चरक चिकित्सास्थान अध्याय ७ में 
लिखा है-- 
श्रेष्ठ गन्धकसंयोगात्‌ खुबणेमाक्षिकप्रयोगाद्वा । 
सर्वेव्याधिविनाशनमयात्‌ कुष्ठी रसं च निग्ृहीतम्‌ । 
चरक में इस के अतिरिक्त श्रन्य रसों का भी उल्लेख है। प्रो० दत्तात्रेय 
अनन्त कुलकर्णी ने रसरब्नसमुचयटीका की भूमिका पृष्ठ २, रे पर अन्य रसों 
का भी वर्णन दर्शाया है। कौटल्य अर्यश्ञाश्न अध्याय ३४ में सुबर्ण का एक 
भेद “रखसाविद्ध">पारद निर्मित बताया है। 


वस्तुतः प्राचीन काल में एक एक विषय पर ग्रन्थ लिखने की 
परिपाटी थी। प्राचीन ग्रन्थकार स्वप्रतिपाद्यविषय से भिन्न विषय में 
हस्तक्षेप नहीं करते थे ।' इसलिये चरक सुश्रुत में रसचिकित्सा का विधान 
नहीं है। 
१, तेघामभिव्यक्तिरभिप्रदिश शालाक्यतन्त्रेपु चिकित्सितं व | पराधिकारे तु न 
बिस्तरोक्ति; शस्तेति तेनात्र न नः प्रयास: । चरक चिकित्सा० २६१३०, १३१॥ 





२७० संस्क्तत व्याक रण-शाखत्र का इतिद्दास 


मीमांसक व्याडि 

कृष्णचरित में व्याडि को 'मीमांसकाग्रणी! लिखा है। अतः सम्भव है 
व्याडि ने मीमांसाशाख्र पर भी कोई ग्रन्थ लिखा हो। जेमिनि आक्ृति 
को पदार्थ मानता है।' महाभाष्य १ । २। ६४ में व्याडि को द्रव्यपदार्थवादी 
लिखा है ।' इससे स्पष्ट है कि व्याडि द्रव्यपदायवादी मीमांसक रहा होगा । 
महाभाष्य में काशक्ृत्स्रप्रोक्त मीमांसा का उल्लेख मिलता है। वह 
द्रव्यपदार्यवादी था वा आकृतिपदार्थवादी यह अज्ञात है । 

काल 

व्यांड का उल्लेख गृहपति शौनक ने अपने ऋकक्‍िपग्रातिशारुय में अनेक 
स्थानों पर किया है।* गृहपति शौनक ने ऋवषप्रातिशाख्य का प्रवचन 
भारतयुद्ध के लगभग १०० वर्ष पश्चात्‌ किया था, यह हम पूर्व लिख चुके 
हैं । व्याडि अपर नाम दाक्षायण पाशिनि का मामा है, यह भी पूर्व लिखा 
जा चुका है।” अतः व्याडि का काल भारतयुद्ध पश्चात्‌ १००-२०० वर्षों 
के मध्य है। 


संग्रह का परिचय 
महाभाष्य २। ३। ६६ में लिखा है-- 
शोभना खलु दात्तायणस्य संग्रहस्य कृति: । 

अर्थात्‌ दाक्षायणविरचित संग्रह की कृति मनोहर है। 

महाभाष्यकार जैसा विवेचनात्मक बुद्धि रखने वाला व्यक्ति जिस कृति 
को सुन्दर मानता हो, उसकी प्रामाणिकता और उत्कृष्टता में क्या सन्देह 
हो सकता है ? 

संग्रह ग्रन्थ का खरूप--संग्रह ग्रन्थ चिरकाल से लुप्त है। इसलिये 
इसका क्या स्वरूप था, यह हम नहीं कह सकते | इस के जो उद्धरण 
उपलब्ध हुए हैं, उनके अनुसार इसके विषय में कुछ लिखा जाता है। 

संग्रद्द में £ अ्रध्याय--चान्द्र व्याकरण ४। १।६२ की तवृत्ति में एक 


१, आकृतिस्तु क्रियार्थंवात्‌ । मीमांसा १ । ३। ३३ ॥ 

२. द्रव्याभिधानं व्याडि: । ३. ४। १। १४, ६३॥ ४। ३। १४५४॥। 
४. पूर्व पृष्ठ १६४ टि० ४५। . ५. पूर्व पृष्ठ १६७। 

६, पूर्व प४ १७६ । 


संग्रहकार व्याडि ; २७१ 


उदाहरण है--पश्चक संश्रहद: | इस की 'अश्रष्टकं पाणिनीयम! उदाहरण 
से तुलना करने पर विदित होंता है कि संग्रह में पांच अध्याय थे । 

संग्रद्द का परिमाण--वाक्यपदीय का टीकाकार षुण्यराज लिखता है-- 

इह पुरा पाणिनीये:स्मिन व्याकरणे व्याडयपरचितं लक्षगन्थ- 
परिमाणं संग्रहाभिधानं निबन्धमासीत्‌ ।' 

नागेश भी संग्रह का परिमाण लक्ष श्लोक मानता है।' 

संग्रहसत्र--महाभाष्य ४ । २। ६० में एक उदाहरण है--सांग्रह- 
सृत्रिक: । इस से प्रतीत होता है कि संग्रह ग्रन्थ सूत्रात्मक था । 

संग्रह दाशंनिक ग्रन्थ था--पतअखलि महाभाष्य के आरस्म में 
लिखता है-- 

संत्रहे तावत्‌ प्राधान्येन परीक्षितम--नित्यो था स्यात्‌ कार्यों 
वा । तजोक्ता दोषा:, प्रयोजनान्यप्युक्तानि। तन्न त्वेष निर्येय:--यद्यव 
नित्योपथापि काये:, उम्रयथापि लक्षण प्रवत्येम ।* 

आगे पुनः लिखता है-- 

संग्रहे तावत्‌ कार्यप्रतिद्वन्द्विभावान्मन्यामद्दे नित्यपर्यायवालिनो 
ग्रहणमिति ।* 

इन दोनों उद्धरणों से तथा भतृ हरिक्ृत वाक्यपदीय की स्वोपज्नटीका में 
उद्बधृत संग्रह के पाठों से विदित होता है कि संग्रह वाक्यपदीय के समान 
व्याकरण का दार्शनिक ग्रन्थ था । 

पाणशिनीय-अष्टक-व्याख्यान--नागेशक्त भाष्यप्रदीपोद्योत ४ । ३। ३९ 
में लिखा है-- 

एवं चर संग्रहादिषु तदुदाह्दररणदानमसंगतं स्यात्‌ । 

इस से प्रतीत होता है कि संग्रह में कहीं कहीं अध्टध्यायी के सृन्नों के 
उदाहरण भी दिये गए थे । 

न्‍्यासकार जिनेन्द्रइद्धि काशिकाविवरणपशण्जिका ७।३। ११ में 
लिखता है-- 

श्वोभूतिव्याडिप्रभ्भ्‌तयः श्रद्यकः कितीत्यत्र द्धिककार निर्देशेन देतुना 
चत्वेभूतो गकार: प्रश्छिष्ट: इत्येवमाचचक्षते । 


७०७०७ ली लि तल ञेननममे, 


१. वाक्यपदीय टीका, काशी संस्क० पृष्ठ र८३ । 
२. संग्रहों व्याडिक्ृतों लक्षछोकसंख्यो ग्रन्थ इति प्रसिद्धि:। नवाद्विक, निर्ण य- 
सागर संस्क०, पृष्ठ ४४ | ३. श्रु० १, पा० १ आ्रा० १। 


२७२ संस्क्रतत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


व्याडि ने श्रद्यक: किति (७।३१११) सत्र की उक्त व्याख्या 
सम्भवतः संग्रह में की होगी । 

यह भी संभव हो सकता है कि व्याडि ने अष्टाध्यायी की कोई व्याख्या 
लिखी हो । इसकी पुष्टि कृष्णचरित के पूर्व उद्गधृत झ्लोक के दाक्षिपुत्र- 
वचोव्याख्यापदुधु पद से भी होती है। 


संग्रह में १४ सहस्र पदार्थों की परीक्षा-महाभाष्य के 'संग्रहे 
तावत्‌ प्राधान्येन परीक्षितम” इस वचन की व्याख्या में भतृ हरि 
लिखता है-- 
चतुदंशसहस्त्राणि वस्तूनि अस्मिन्‌ संग्रहग्रन्थे ( परीक्षितानि ) ।' 
अर्थात्‌ संग्रह में १४ सहस्र पदार्थों की परीक्षा की थी । यदि भव हरि 
का यह वचन ठीक हो तो लप्रह का एक लक्ष श्लोक परिणाम अवश्य 
रहा होगा । 
संग्रह की प्रतिष्ठा-संग्रह ग्रन्थ किसी। समय अत्यन्त प्रतिष्ठा की 
दृष्टि से देवा जाता था । काशिका ६। २। ६९ के 'कुमारीदाक्षा:” उदाहरण 
से व्यक्त होता है कि अनेक व्यक्ति कुमारी की प्राप्ति ( “विवाह ) के लिये 
झठमूठ अपने को दात्तिग्रोक्त: ग्रन्थ के ज्ञाता बताया करते थे ।* काशिका- 
कार ने इस उदाहरण की जो व्याख्या की है, वह चिन्त्य है। प्रतीत होता 
है, उसने इस उदाहरण का भाव नहीं समझा। <दाक्ष' पद की दाक्षादिभि: 
प्रोक्तानि शासख्राएयघीयते' व्याख्या में दाक्षादिभिःः पाठ अशुद्ध है, वहां 
दाच्यादिभि:' पाठ होना चाहिये । 
संग्रह ग्रन्थ की प्रौढद्ता का अनुमान पतअलि के द्वारा निविष्ट निम्न 
शोक से भी होता है-- 
किरति चकरीतानतं पचतीत्यत्र यो नयेत्‌ । 
प्राप्तिश तमहमन्ये प्रारब्धस्तेन संग्रह: ॥* 


पत'जलि ने महाभाष्य २। ३। ६६ में दाक्षायण विरचित संग्रह की 
मुक्त कण्ठ से प्रशंसा की है-- 


१, हमारा हस्तलेख पृष्ठ र६। २. तुलना करो पूर्व पृष्ठ २६७, 2० ४ 
में उद्घृत अजघो यो न********* ? छोक के साथ । 

३. महा० ७। ४ । ६३ ॥ कैयय ने पतञ्ञलि के भाव को न समभककर संग्रह 
शब्द का अश्रथ॑ साधु शब्दराशि' लिखा है । 
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शोभना खलु दाक्षायणस्य संग्रहस्य कृति: । 

इन उद्धरणों से संग्रह ग्रन्थ का वेशिश्य सर्य के समान विस्पष्ट है। 

संग्रह के उद्धरण--संग्रह के उद्धरण अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । 
भतृ हरि-विरचित वाक्यपदीय के ब्रह्मकाएड को स्वोपज्ञटीका में संग्रह के १० 
दस वचन उद्बधुत हैं। श्री पं० चारुदेवजी ने स्वसम्पादित वाक्यपदीय 
ब्रह्ममाण्ड के अन्त में उन्हें संगृहीत कर दिया है | हम ने संग्रह के ४ चार 
नये वचन संगृहीत किये हैं ।" प्रथम और दशम वचन का द्वितीय उद्धरण 
का स्थान भी हम ने दूढा है। आजतक संग्रह के जितने वचन उपलब्ध 
हुए हैं, वे नीचे दिये जाते हैं-- 

१- नहि किश्वित्‌ पदं नाम रूपेण नियतं क्चित्‌। 

पदानां रूपमर्थो वा वाक्यार्थादेव जायते ॥* 
२. अर्थात्‌ पदं साभिश्रेयं पदाद वाक्‍्यार्थ निणेयः । 
पद्संघातजं वाक्य वणसंघातजं पदम्‌ ॥* 

३. शब्दार्थयोरसंभेदे व्यवहारे पृथक क्रिया । 

यतः शब्दाथेयोस्तत्त्वमेक॑ तत्समवस्थितम्‌ | 

४. संबन्धस्य न कर्त्तास्ति शब्दानां लोकवेदयो: । 

शब्देरेच हि शब्दानां संबन्ध: स्थात्‌ कृत: कथम्‌ ॥" 

४. वाचक उपादान: स्थरूपवानब्युत्पत्तिपक्षे । व्युत्पत्तिपक्षे 
त्वर्थावहितं समाश्चितं निमित्तं शब्दब्युत्पक्तिकर्सणि प्रयोजकम्‌ | 
उपादानो द्योतक इत्येके । सोड्यमितिव्यपदेशेन संबन्धोपयोगस्य 
शक्यत्वात्‌ ।* 

नहि सरूपं शब्दानां गोपिग्डादिवत्‌ करणे संनिविशते । 


१, संवत्‌ २००७ तक। तलश्वात्‌ » नए. उद्धरण और उपलब्ध हुए। 
उन का निर्देश द्वितीयभाग पृष्ठ ३४६ पर किया है | 

२, वाक्यपदीय टीका लाहौर संस्क ० ४२ | यह वचन पुण्यराज ने व्याक्यपदीय 
२। ३१६ की व्याख्या में मी; उद्घृत किया है। वहां तृतीय श्वरण का पाठ 
“दानामथरूपं व” है, सम्भवतः वह अशुद्ध है । ३, वही पृष्ठ ४३ । 

४. वही, प्रष्ठ ४२ । ५, वही, पृष्ठ ४३ । ६. वही, पृष्ठ ४४ । 
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तत्त नित्यमभिधेयमेवाभिधानसंनिवेशे सति तुल्यरूपत्वाद्संनिविष्ट- 
म्पि समुखायेमाणत्वेनावसीय ते ।* 

७, शब्दस्य ग्रहणों हेतु: प्राकृतो ध्वनिरिष्यते | 

स्थितिभेदे निमित्तत्वं वेक्ृत: प्रतिपद्यते ॥।* 
, असतश्रान्तराले याह्छुब्दानस्तीति मन्यते । 
प्रतिपत्तरशक्ति; सा अदहणेपाय एवं सः ॥।* 

९ यथायसंख्याग्रहणमुपाय: प्रतिपत्तये । 

संख्यान्तराणां भेदेषपि तथा शब्दान्तरश्रति: ॥* 

१०. शब्दप्रक्रतिर प भ्रंश: ।४ हु 

११, शुद्धस्योच्चाग्णों स्वार्थ: प्रसिद्धो यस्य गम्यते । 

स मुख्य इति विक्षयों रूपमात्रनिबन्धन: 

१९. संस्त्यानं संहनतनं तमो निवृत्तिरशक्तिरुपरति: प्रवृत्तिप्रति- 
बन्धतिरोभाव: स्लीत्यम्‌, प्रसबो विष्वग्भावों वृद्धिशक्तिल्नाभोडश्युद्रेक: 
प्रवृत्तिराविर्भाव इति पु स्त्वम्‌ । अविवज्ञात: साम्यस्थितिरोत्सुक्थनि- 
वृत्तिरपदार्थत्वमड़ाद्षिभावनिवृत्ति: केवल्यमिति नपु सकत्वामिति ।* 

१३. इकां यण्भिव्येबधानमेकेषामिति संग्रह: 

१४. ज्ञाज्वलीति संग्रहे ।* 


| 


१, वहीं, पृष्ठ ६६ । २. वही, प्रृष्ठ ७६ । तथा--यदाह संग्रहकारः-- 
शब्दस्य ग्रहण हतुः” ““'**"। श्रीदव विरखित स्याद्वादरलाकर भाग ३ पृष्ठ ६४५ । 
३. वही, पृष्ठ ८६। ४, वही, पृष्ठ, ८८ । तथा-स्याद्वादरज्ञाकर भाग ३, 
पृष्ठ ६४६ । ४, वही, प्रष्ठ १३४ | तथा हेलाराजटीका काण्ड २ प्रष्ठ १११, 
काशी संस्क ० । ६. एतदेब संग्रहकारोक्तछोकप्रदर्शनेन संवादयितुमाह | वाक्य० 
टीका एण्यराज, काण्ड २ लोक २६७ । ७. वाक्य० टीका हेलाराज, पृष्ठ 


४३१, काशी संस्क० । लिक्ञसमुद्देशकारिका १-२। 
८. जेनेन्द्र व्या० महानन्दिटीका १ । २। १, प्रष्ठ २३ । तुलना करो--इकां 
यण्मिव्यंवधानं व्याडिगालवयोरिति वक्तव्यम्‌ । भाषावृत्ति ६। १। ७७ | 


६. श्रीकविकण्ठाहरक्ृत चकरीतरहस्य । इण्डिया आफिस का हस्तलेख, 
सूच्वीपत्र भाग २. पृष्ठ २०८। 
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द्वितीय भाग में निदिष्ट उद्धरण--प्रथम भाग के मुद्रण ( सं० २००७ ) 
के प्रश्चात्‌ संप्रह के जो उद्धरण उपलब्ध हुए उन का संग्रह हमने द्वितीय 
भाग पृष्ठ ३४६ पर किया था | अब हम उन्हें भी यहीं संगहीत करते हैं । 

१५. यस्स्वन्यस्यप्रयोगेण यल्लादिव नियुज्यते । 

तमप्रसिद्धं मन्यन्ते|ंगौणार्थामिनिवेशिनम्‌ ॥।* 

१६. शब्दे तां ज्ञाति शब्दमेत्रार्थजातो जाति: शुक्कादो द्रव्यशब्दे 
गुणं रूत्तत्संयोगं योगिचाभिन्नरूपं वाच्यं वाच्येषु त्यादयों बोधयन्ति ।* 

१७, कि कारये: शब्दोष्थ नित्य इति ।* 

१८. असति प्रत्यक्षाभिमाने 

१६. काश्यपस्तु आत्यपक्षे दिदासते इत्येके इत्युकत्वा संग्रह 
इत्तवव्यतिरिक्तस्थ यकायेस्योक्तत्वादु इस्माव उपदित्सत इत्याह । 

अन्य दो उद्धरण-द्वितीय भाग लिखते समय व्याडि के दो वचन 
लिखने रह गए थे । वे इस प्रकार हैं-- 

४५०, ज्ञान द्विविध॑ सम्पगसम्यक च |! 

२१. ओऑंकारश्वाथ शब्दश्न द्वावेतो त्रह्मण॒: पुरा । 


१. गौणार्थस्य स्वरूपमप्याह--वाक्य० कां० २ छोक २६८ की उत्थानिका 
पुण्यराज की । तुलना करों उद्धरण संख्या ११ ( कारिका २६७ ) को उत्थानिका 
के साथ | २, कृत्तत्संयोगं योगिनाभिन्नरूपम्‌! पाठा०, पृष्ठ ७७ | 

३, शरज्ञारप्रकाश, पृष्ठ ४६। इस उद्धरण को उत्थानिका इस प्रकार है--यदाह 
यस्य गुणस्य हि भावाद्‌ द्रव्य शब्दनिवेशः स तस्य भावः, तदमिश्राने व्वतलों । 
तस्योपसंग्रहाय संग्रहकार: पठाति--शब्दे ता *** । 

४. भतृं ० महाभाष्यदीपिका, प्रष्ठ ३० हमारा हस्तलेख । इस की उत्थानिका-- 
एवं संग्रह एतत्‌ प्रस्तुतम---कि नित्य; *** । 

५. स्याद्वादरज्ञाकर पृष्ठ १०७६ । इस की उत्थानिका-एवं शव यदाह 
व्याडिः--असति ** **'। यह उद्धरण अधूरा है। हमने संकेत के लिए इतना 
ही लिखा था | इस समग्र स्याद्वादरज्ञाकर ग्रन्थ हमारे पास नहीं है । 

६. धातुबृत्ति, प्रृष्ठ र८७, काशी सं० । यहां ग्रन्थकार ने संग्रह का अ्रभिप्राय 
स्वशन्दों में लिखा है । ७. भाध्यव्याख्याप्रपश्च । वरेन्द्र रिसले सोसाइटी 
बंगाल से प्रकाशित पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषावृत्ति आदि के अन्त में | पृष्ठ १२४ । 
इस उद्धरण की उत्थानिका-- अत एवं व्याडि;->श्ञा्त '** ****** (? 
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कराठं भिक्तचा विनिर्याती तेन मांगलिकादुभौ ॥'* 

इनमें से अन्तिम उद्धरण व्याडि के कोष ग्रन्थ का प्रतीत होता है। 

संग्रह के उपयुक्त बचनों से विदित होता है कि संग्रह में गद्य, पद्म 
दोनों थे । 

इनके अतिरिक्त न्यास, महाभाष्यप्रदीप, पदमजरी, योगव्यासभाष्य 
आदि में संग्रह के नाम से कुछ वचन उपलब्ध होते हैं। 

न्यास और संग्रह--न्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि ने पांच वचन संग्रह के 
नाम से उद्बधुत किये हैं। वे महाभाष्य में उपलब्ध होते हैं। न्यास के 
पाठ में संग्रह का अथ॑ संक्षेपतरचन हो सकता है। 

महाभाष्यप्रदीप ओर संग्रह--क्रेयट ने महाभाष्य में पठित कई 
श्लोकों के विषय में 'पूर्वोक्तार्थसंग्रडस्कोका:' लिखा है। इस वाक्य के दो 
अर्थ हो सकते हैं-- 

१. महाभष्य में पूरे प्रतिपादित अर्थ की पुष्टि में संग्रह ग्रन्थ के ख्लोक । 

२. पूर्व गद्य में विस्तार प्रतियादित अग् को संग्रह ८ संक्षेप से कहने 
वाले श्लोक । 

कई विद्वात्‌ केयट की पंक्ति का प्रथम अर्थ समझ कर महाभाष्यनिदिष्ट 
श्लोकों को संग्रह के श्लोक मानते हैं, परन्तु हमारा विचार हैये शोक 
महाभाष्यकार के हैं । 

पद्मज़्री ओर संपश्रह-हरदत्त ने पदमजरी में आठ स्थानों पर 
संग्रह श्लोक लिखे हैं। उन में कुछ महाभाष्यपठित श्लोक हैं, और कुछ 
हरदत्त के स्वविरचित प्रतीत होते हैं । हरदत्त ने जिस विषय को प्रथम 
गद्य में विस्तार से लिखा, अन्त में उस्ती को संक्षेप से श्लोकों में संगहीत 
कर दिया । 


१, भाध्यव्याख्याप्रपश्च । वही संस्क०, पृष्ठ १२५ । इस उद्धरण का अन्त्य 
पाठ--ओंकारश्र * ****** बुभी | इति व्याडिलिखनात्‌ ।” 

२, ४। २। ८, प्र ६३० ॥ ४ | २। ६, ए४ ६२३२१ ॥ ६ । १ । ६८, पृष्ठ 
२४३॥ ८। १। ६६, पृष्ठ ६४१ ॥ ८। २। १०८, णृष्ठ १०३० ॥ 

३. ५।२। ४८॥ ४. ४। १। ७८, पृष्ठ ६८॥ ४ । २।८, ६ पृष्ठ 
१२७ ॥ ४। ३ | रे, पृष्ठ २६२ ॥ ६। १ । ६८, पृष्ठ ४६१ ।॥| ६। १। ६६ 
पृष्ठ ४४३, इत्यादि । 
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प्रक्रियाकोम्॒ुदी-टीका और संग्रह--विट्ठल काशिका में उद्बधुत “एक- 
स्मान्डअणवटा'” आदि श्लोक को.संग्रह के नाम से उद्बधृत करता है।' 
यहां संग्रह शब्द से व्याडि का ग्रन्थ अभिप्रेत नहीं है । 


व्यासभाष्य और संग्रह--योगदर्शन के व्यासभाष्य में एक संग्रह 
शोक उद्बधृत है।' वह व्याडि का नहीं है । 

चरक ओर संग्रह--चरक सृत्रद्मान अध्याय २९ में संग्रह शब्द का 
प्रयोग मिलता है--जिविधस्यायुवेंद्सूअस्य सरंग्रहव्याकरणस्य *' 
प्रवक्कार, । 


यज्षफल-नाटक और संग्रह--कुछ वर्ष हुए गोण्डल काठियावाड़ से 
भास के नाम से एक यज्ञफलनाटक प्रकाशित हुआ है। उस के पृष्ठ ११६ 
पर लिखा है--ससूत्रार्थसंग्रह वयाकरणम्‌ । 


रामायण उत्तरकारड ओर संग्रह--रामायण उत्तरकाण्ड में लिखा 
है-हनुमान्‌ ने संग्रहसहित व्याकरण का अध्ययन किया था ।* उत्तरकाण्ड 
आदि कवि वाल्मीकि की रचना नहीं है; पर है पर्याप्र प्राचीन ' उस का 
संकेत व्याडिविरचित संग्रह ग्रन्थ की ओर मानना अनुचित है । क्या प्राचीन 
काल में अन्य भी संग्रह ग्रन्थ थे ? 

संग्रह के नाम से अन्य ग्रन्थों के उद्धरण--सायण से अपने 
वेदभाष्यों में अनेक स्थानों पर स्वविरचित जेमिनीयन्यायाधिक रणमाला 
के श्लोक संग्रह के नाम से उद्बधुत किये हैं। अतः संग्रह नाम से उद्बंचृत सब 
वचनों को व्याडिक्रत संग्रह के वचन नहीं समझना चाहिये । 


संग्रह का लोप--भतृ हरि वाक्यपदीय के द्वितीय काणड के अन्त में 
लिखता है-- 
प्रायेण संक्तेपरुचीन्‌ अल्पविद्यापरिग्रहान । 
संप्राप्य वेयाकर णान्‌ संग्रहे:स्तमुपागते ॥ ४८४ ॥ 


वजन... 





१. संग्रहकोकानुसारेण कथयति-एकस्मान्‌ **। भाग १, प्रृष्ठ २० । भाषावृत्ति 
का व्याख्याता सृश्टिघर इसे भाष्यवचन कहता है, यह उस की भूल है। 

२, ब्राह्मत्निभूमिको लोकः प्राजापत्यस्ततो महान्‌ । माहेन्द्रश्न खरित्युको दिवि 
तारा भुवि प्रजाः ॥ इति संग्रहकोकः । व्यासभाष्य ३ । २६ ॥ 

३. ससूत्वृत्त्यथपदं महाथ्थ ससंग्रह सिध्यति वे कपीन्द्रः॥ ३६ | ४४ ॥ 


र्ञ्८ संस्क्रत व्याकरण-शास्त्र का इतिद्दास 


कते5थ पतञ्जलिना गुरुणा तीथेदर्शिना । 
सर्वेषां न्‍्यायबीजानां महाभाष्ये निबन्धने | ४८४ |, 
इस उद्धरण से विदित होता है कि संग्रह जेसे महाकाय ग्रन्य के पठन- 
पाठन का उच्छेद पतजलि से पूरे ही हो गया था, और शनेः शरनेः ग्रन्थ भी 
नष्ट हो रहे थे। भत्र हरि ने वाक्यपदीय की स्वोपज्ञटीका में संग्रह के कुछ 
उद्धरण दिये हैं.' अतः उसके काल तक संग्रह ग्रन्थ पूर्ण वा खण्डित रूप में 
अवश्य विद्यमान था । भट्ट बाण ने भी ह्बचरित में संग्रह का उल्लेख किया 
है।। उससे बाण के काल में उसकी सत्ता अवश्य प्रमाणित होती है, 
परन्तु न्‍्यासकार जेसे प्राचीन ग्रन्थकार द्वारा संग्रह का उल्लेख न होना 
सन्देहजनक है । बाण और नन्‍्यासकार में काल का अधिक अन्तर 
नहीं है। हेलाराज ने प्रकीर्णायाणड की टीका में संग्रह का एक लम्बा 
वचन उद्बधृत किया है। याद उसने वह उद्धरण किसी प्राचीन टीकाग्रन्थ 
से उद्घघुत न किया हो त।११ वीं शताब्दी तक संग्रह ग्रन्थ के कुछ अंश की 
सत्ता स्वीकार करनी होंगी । 
अन्य ग्रन्थ 

१. व्याकरण-व्याडि ने एक व्याकरणशास्र रचा था, उस में दश 
अध्याय थे। उसका वर्णन हम “पाणिनीयाष्रक में अनुल्िखित आचार्य” 
नामक प्रकरण में पूत्र ( पृष्ठ १३० ) कर चुके हैं । 

२, बल्चरित--महाराज समुद्रगुप्त विरचित क़ृष्णचरित के मुनिकवि- 
वर्णन के लो दो श्लोक पूर्व ( पृष्ठ २६८ ) उद्बधुत किए हैं उनसे स्पष्ट है कि 
व्याडि आचार्य ने वल-बलराम चरित का निर्माण करके भारत और व्यास 
को भी जीत लिया था। 

आचार्य व्याडि के काव्य के लिए देखिए इस ग्रन्थ का भाग २ अ० ३०, 
पृष्ठ ३२७८, २७९ । 

३. परिभाषा-पाठ--व्याडि ने किसी परिभाषायाठ का प्रवचन किया 
था, इसके अनेक प्रमाण विभिन्न ग्रन्थों में मिलते हैं। कई एक परिभाषापाठ 
के हस्तलेख व्याडि के नाम से निदिष्ट विभिन्न पुस्तकालयों में विद्यामान हैं । 





१, देखो पूर्व पृष्ठ २७३, २७४, संख्या १-१० तक उद्धरण । 
२, सुकृतसंग्रहाम्यासगुरवो लब्धसाघुशब्दा लोक इव व्याकरण 5पि । उच्छु व[स 
३, पृष्ठ ८७ । ३. देखो पूर्व पृष्ठ २७४, संख्या १२ का उद्धरण । 
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व्यादि प्रोक्त परिभाषा पाठ के विषय में इस ग्रन्थ वे द्वितीय भाग 
अ० २६ पृष्ठ २४१-२४८ तक विस्तार से लिखा है। अतः इस विषय में 
वहीं देखें । 

४, लिज्ञानुशासन- व्याडिकृत लिज्ञानुशासन का उल्लेख वामन,' 
हर्षवर्धन तथा हेमचन्द्र' के लिज्भान्नुआसनों में मिलता है । इसका विशेष 
वर्णन हमने द्वितीय भाग अ० २५ पृष्ठ २२५ पर किया है । 

४. विक्ृतिवन्ली- विक्रतिवल्ली संज्ञ़क ऋग्वेद का एक परिशिष्ट उपलब्ध 
होता है। वह आचार्य व्याडिकृत माना जाता है। उसके प्रारम्भिक शोक 
में आचाग्ने शौनक को नमस्कार किया है।* आर्पप्रन्थों में इस प्रकार 
नमस्कार की डेली उपलब्ध नहीं होती । अतः यह श्योक या तो किसी 
शौनकभक्त ने मिलाया होगा या यह ग्रन्थ अर्वाचीन व्याडि कृत होगा । 


६. कोश--व्याडि के कोश के उद्धरण कोशग्रन्थों की अनेक टीकाओं 
में उपलब्ध होते हैं। यह कोश विक्रम-समकालिक अर्वाचीन व्यादि का 
बनाया हुआ है, यह हम पूव॑ लिख चुके हैं ।" 


इस अध्याय में हमने महावेयाकरण व्यांडि और उस के संग्रह ग्रन्थ 
का संज्ञिप्त वर्णन किया है। अगले अध्याय में अश्टाध्यायी के वातिककारों 
के विषय में लिखा जायगा । 


१. यद्‌ व्याडिप्रमुखे:, पृष्ठ १, २ । व्याडिप्रणीतमथ, पृष्ठ २० । 
२. व्याडे: शड्डरचन्द्रयोवरस्चेविंद्यानिधेः पाणिने: । कारिका ६७ | 
३. हेम लिज्ञानुशासन विवरण, पृष्ठ १०३ । 

४० प्रष्ठ २६६, 2० २। ५. पृ४ २६५ | 


आठवां अध्याय 


अष्टाध्यायी के वात्तिककार 
( २८०० विक्रम-पू्वे ) 


पाणिनीय अशष्टाध्यायी पर अनेक आचार्यों ने वात्तिकपाठ रचे थे । उन 
के ग्रन्थ इस समय अनुपलब्ध हैं । वहुत से वात्तिककारों के नाम भी अज्ञात 
हैं। महाभाष्य में अनेक अज्ञातनामा आचार्यों के वचन अपर आह:! 
निर्देश पूर्वक उल्लिखित है। हे प्रायः पूर्वाचार्यों के वात्तिक हैं। पतजलि 
ने कहीं कहीं वात्तिककारों के नामों का निर्दश किया है, परन्तु बहुत स्वल्प । 
महाभाष्य में निम्न वात्तिककारों के नाम उपलब्ब होते हैं । 


१ कात्य वा कात्यायन । २ भारद्वाज । 
३. सुनाग । ४. क्रोप्न। ४. बाडव । 


इन के अतिरिक्त निम्न दो वाक्षिककारों के नाम महाभाष्य की टीकाओं 
से विदित होते हैं-- 
६. व्याप्रभूति।.. ७, वेयाप्रपद्य । 
वार्तिक का लक्षण 
पराशर उपपुराण में वातिक का निम्न लक्षण लिखा है-- 


उक्तानुक्तदुरुक्तानां चिन्ता यत्र प्रवतेते। 
त॑ भ्रन्थं वात्तिकं प्राहुवाक्तिकज्ञा मनीषिण:ः || 


यद्यपि यह लक्षण वेयाकरणीय वात्तिकों पर भी संबद्ध हो जाता है, 
तथापि यह लक्षण प्राधान्येन भाष्यग्रन्थों,, पर लिखे गए वातिक ग्रन्थों के 
लिए ही उपयुक्त है | 





१. तुलना करो--उक्तानुक्तदुरुकबिन्ता वार्तिकम्‌ । काव्यमीमांसा पृष्ठ ५ । 
२. यथा शाबरभाष्य पर कुमारिल के स्छोकवातिक, तन्त्रवातिक, शंकर के 
बृहदारण्यक आदि भाष्यों पर सुरेश्वराचार्य के वार्तिक ग्रन्थ । 


अष्टाध्यायी के वासिककार श्घर्‌ 


वैयाकरणीय वार्तिक पद का अथे 
वैयाकरण निकाय में 'व्याकरण शाश्र की प्रवत्ति' के लिए बृत्ति शब्द 
का व्यवहार होता है। यथा-- 
का पुनवृ त्तिः ? शास्त्रप्रद्ृत्ति: ।* 
निरुक्त २। १ के संशयवत्यो वृक्तयो भवन्ति वाक्य में भी वृत्ति शब्द 
का अर्थ व्याकरणशाश्न-प्रवृत्ति ही है । 
कात्यायन ने भी वृत्ति शब्द का यही अर्थ स्वीकार करके लिखा है-- 
तत्रानुवृत्तिनिर्देशे सवर्णाग्रहणम्‌ अनणत्वात्‌ । 
इस की व्याख्या में केयट लिखता है-- 
वृत्ति: शास्त्रस्य लक्ष्ये प्रवृत्ति, तदनुगतो निर्देशो5नुवृत्तिनिर्देश: । 


शाश्नप्रवुत्ति की वास्तविक प्रतीति केवल सूत्रों से नहीं होती । उस के 
लिए सूत्रव्यास्यान की अपेक्षा होती है। इसलिए सूत्रों के लघु व्याख्यान 
ग्रन्थ, जिन में पदच्छेद विभक्ति अनुवृत्ति उदाहरण प्रत्युदाहरण आदि द्वारा 
सूत्रतात्यय को व्यक्त किया जाता है, को भी बृक्ति कहा जाता है। इसी 
दृष्टि से मूलभूत गब्दानुशासन के लिए चृत्तिखज् पद का व्यवहार होता 
है। 

वृत्ति शब्द के उक्त अर्थ के प्रकाश में 'वातिक! पद का अर्थ होगा-- 
चृत्तरव्याख्यान॑ वार्तिकम्‌ | अर्थात्‌ जो वृत्ति का व्याख्यान हो वह वातिक 
कहाता है। 

वेयाकरणीय वार्तिकों की सूक्ष्म विव्रेचना से भी यही बात व्यक्त होती 
है कि उन की मीमांसा का आधारभूत विषय शब्दानुशासन के वृत्ति- 
ग्रन्थ हैं । 

वार्तिकों के अन्य नाम 

वार्तिकों के लिए वैयाकरण वाइस्मय में वाक्य, व्याख्यान-सूत्र भाष्य- 

सूत्र, अनुतन्त्र और अनुस्मृति शब्दों का व्यवहार होता है। यथा-- 


'कैमनराइ७8०»न_७ ०७० -+- “नमन _-नम०न--- 


२, महा० अ्र० १, पा० १ के अन्त में । 
२, महा० १। १, अ इ उस सूत्रमाप्प॥+। ३-० पूर्व पृष्ठ २१३। 
३६ 











श्दर संस्क्रत व्याकरण-शास्र फा इतिहास 


वाकथ--वार्तिकों के लिए स्वतन्त्ररूप से वाक्य पद का निर्देश केयट 
के महाभाष्यप्रदीप में दो स्थानों" पर तथा देवकृत देव में एक स्थान पर 
उपलब्ध होता है ।' हां, वातिककार के लिए वाक़्यकार पद का प्रयोग 
तो असक्ृत्‌ उपलब्ध होता है ।* 


वाक्य पद का अर्थ--वातिक के लिए वाक्य पद का प्रयोग सम्भवतः 
इसलिए होता है कि सूत्रों में क्रिया-यद का प्रयोग नहीं होता । अतः उन में 
वाक्यत्व लक्षण व्याप्त नहीं होता । वातिकों में प्रायः क्रिया पद भी प्रयुक्त 
होता है। अतः उन में वाक्यत्व का लक्षण भले प्रकार उपपन्न हो जाता है । 


व्याख्यानसूत्र-व्याख्यातसूत्र पद का प्रयोग केवल केयट के 
महाभाष्य प्रदीप में उपलब्ध होता है ।* 
व्याख्यानसूतच्र का अर्थ--जिन सूत्रों का व्याख्यान किया जाए वह 
व्याख्यानसत्र कहाते हैं। यातिकों पर भाष्यरूपी व्याख्यान ग्रन्थ लिखे 
गए, अतः इन्हें व्याख्यानमृत्र कह; जाता है। 
भाष्यसूत्र-भतृ हरि ने महाभाष्यदीपिका* में तथा स्वामी दयानन्द 
सरस्वती ने स्वीय ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका” में वातिकों के लिए 'भाष्यसत्र 


१. सूत्रव्याख्यानाथेत्वाद्‌ वाक्यानाम्‌***““। ६। ३ । ३४ । तुल्यविचार- 
त्वाद्‌ भाष्ये त्रिसूत्रीं पठित्वा वाक्‍्यं पठितम--संपुंकानामिति । ८। ३ । ५ ॥ 

२. उपालम्भ शपेवोक्यात्‌ | लोक १३२। 

३. द्रश्व्य अगला प्रकरण “वार्तिककार ८ वाक्यकार! । 

४. एकतिरू वाक्यम्‌ | महा«० २।१॥। १॥ 

५. व्याख्यानसूजेपु लाघवाउनादरात्‌ । कैयट, महामाध्यप्रदीप ८। २।६॥ 
इसी पर नागेश लिखता है 


६. भाष्यसूत्रे गुरुताघवस्यानाश्रितत्वात्‌, लक्षणप्रपञ्वयोस्तु मूलसूत्रेडप्याश्रयणाद्‌ 
इहापि लक्षणप्रपच्चाभ्यां प्रवृत्तिः । प्रृष्ठ ४८। न थ॒ तेषु माध्यसूत्रे गुरुलघुप्रयज्षः क्रियते, 
तथा [ ह ]--नहींदानीमाशायौः सूत्राणि कृत्वा निवतयन्ति इति । भाष्यसूत्राशि 
हि लक्षणप्रपच्चाभ्यां समर्थतराशि । पृष्ठ २८१, २८२ ॥ 





७. अथंगत्यथेः शब्दप्रयोग इति भाष्यसूत्रम । वैदिकलौकिकसामान्यविशेष 
नियम प्रकरण, पृष्ठ ३७६, तृ० सं० । 


अश्यध्यायी के वाक्तिककार २८३ 


पद का प्रयोग किया है । हर्षवर्धनक्ृत लिज्भानुशसन की टीका में 
'वातिक' पद का अ्ये ही भाष्यसूत्र लिखा है |" 


भाष्यसूत्र पद का अर्थ--जिन सूत्रों पर भाष्यग्रन्थ लिखे जाएं अथवा 
जो भाष्यग्रन्थों के मूलभूत आधार वाक्यहूप सूत्र हों उन्हें भाष्यप्ृत्र 
कहा जाता है । 

अनुतन्त्र--भतु हरि ने वाक्ययदीय ब्रह्मकाण्ड की स्वोपज्न टीका 
में वातिकों को अनुतन्त्र! नाम से उद्धृत किया है।' 

अनुस्मृति--सायण ने धातुवृत्ति में वार्तिकों के लिए ' अनुस्मृति' 
शब्द का व्यवहार किया है ।* 

अनुतन्त्र और अनुस्मृति शब्दों में तन्‍त्र ओर स्मृति शब्द से पाणिनीय 
शासत्र अभिप्रेत है। यतः वातिक उस का अनुमरण करते हैं अतः उन के 
लिए अनुतन्‍्त्र ओर अनुस्मृति शब्दों का व्यवहार होता है । 

वार्तिककार - वाक्यकार 


भतृ हरि,” कुमारिल,” जिनेद्धबुद्धि,' त्षीरस्वामी,” हेलाराज,* 
हेमचन्द्र,' हरदत्त,'” सायण" और नागेश" प्रभ्ति विद्वात्‌ वातिककार के 


२. ातिक भाष्यसूत्नाणि। नपुं ० प्रकरण कारिका ४४, श पुस्तक का पाठान्तर । 

२. अनुतन्त्रे खल्वपि--सिद्धे शब्दाथसम्बन्धे इति । पृष्ठ ३५, लाहौर संस्क० । 

३. अनुस्मृतों कारशब्दस्य स्थाने करशब्दः पठ्यने | पृष्ठ ३० | 

४. एघा भाष्यकारस्य कक्पना, न वाक्यकारस्यथ। महामाष्यदीपिका, पृष्ठ १६० । 
यदेवोक्त॑ वाक्यकारेण वृत्तिसमवायार्थ उपदेश: । महामाष्यदीपिका, पृष्ठ ११६ । 


५. धमीय नियमं चाह वाक्यकारः प्रयोजनम्‌ | तन्त्रवार्तिक १।३। ८, 
पृष्ठ २८७ पूना सं० । ६. न्यास ६। २। ११ ॥ ७. सौत्राश्चुलुगपा- 
दयश्व वाक्यकारीया घातवः । क्षीरत० पृष्ठ ३२२ ( हमारा संस्क० ) | 

८. वाक्यपदीय टीका काण्ड ३, पृष्ठ २, १२, २७ आदि । 

६, सोन्राश्चुलुम्पादयश्वच वाक्यकारीया धातव उदाहायों; । हेम-धातु- 
पारायण के अन्त में । १०, यद्विस्मृतमदृष्ट वा सूत्रकारेण तत्स्फुय्म | वाक्य- 
कारो ब्रवीत्येव॑ तेनादृर्श च भाष्यक्रृत्‌ | पदमश्लरी भाग ९, पृष्ठ ७। 

११, चुलुम्पादयों वाक्यकारीयाः । धातुबृत्ति, पृष्ठ ४०२ | 

१२, वाक्यकारों वार्तिकमारमत । भाष्यप्रदीपोयोत ६। १। १३५ ॥ 


श्८छ संस्कृत व्याकरणु-शास्त्र का इतिहास 


लिए बाक्थकार शब्द का प्रयोग करते हैं। कातन्त्र ्ुगंवृत्ति की दुर्गंटीका 
में वाक्यकार शब्द का प्रयोग वातिककार के लिए मिलता है।' परन्तु वह 
वातिक पाणिनीय-तन्त्र संबधी नहीं है । 

वाक्यकरण-हेमहंसगणि और ग्रुणरल्लसूरि' वारतिककारोक्त धातुओं 
के लिए वाक्यकरणीय शब्द का प्रयोग करते हैं । 

वाक्यार्थविदू--भट्ट नारायण ने गोभिल गुह्ासूत्र ३। १०। ६ तथा 
४।॥ १। २१ के भाष्य में “वाक्यार्थविद्व' के नाम से दो वचन उद्बधुत किए 
हैं। इनमें से प्रथम कात्यायन विरचित कर्मप्रदीप ( ३१९।१६ ) में उपलब्ध 
होता है। कात्यायन के लिए प्रयुक्त वाक्यकार पद के साथ वाक्यार्थविद्ध 
शब्द की तुलना करनी चाहिए । 

पदकार-संख्यसप्तति की युक्तिदीपिका टीका में वातिककार के 
लिए पदकार टब्द का प्रयोग भितता है। पदकार दब्द का प्रयोग 
भाष्यकार पतजलि के लिए दोता है, यह हम महाभाष्यकार पत जलि के 
प्रकरण में लिखेंगे। हरा विचार है कि युक्तिदीपिका में उद्बघ्ृत वचन 
कात्यायन का वातिक नहीं है, भाष्यकार पतजलि का वचन है । 

न्‍्यासकार ने भी ३। २। १२ में पदकार के नाम से एक वचन उद्बवृत 
किया है, वह न पूर्णतया वातिकपाठ से मिलता है न भाष्यपाठ से । 

पाणिनोय व्याकरण पर जितने वात्तिक लिखे गये उन में कात्यायन का 
वात्तिकपाठ ही प्रसिद्ध है! महाभाष्य में मुख्यतया कात्यायन के वाक्तिकों 
का व्याख्यान है। पतजलि ने महाभाष्य में दो स्थानों पर कात्यायन को स्पष्ट 
शब्दों में 'बाक्तिककार' कहा है ।४ 


१. तस्माद्‌ वाक्यकार श्राह--वो श्रमेविंभाषा । मज्जूषा पत्रिका वर्ष ४, अंक १, 
पृष्ठ १६ पर उद्धृत । २. एवं लौकिकवाक्यकरणीयानाम्‌'“* "| न्याय 
संग्रह, पृष्ठ १२२ । अथ वाक्यकरणीया:--। बही, पृष्ठ १३०॥। 

३. चुलुम्पादयों वाक्‍्यकरणीयाः । क्रियारत्रसमुच्चय, पृष्ठ २८४। 

४. पदकारश्राह--जातिवाचकत्वात्‌ । प्रष्ठ ७ । तुलना करो--दम्भेहल- 
ग्रहण॒स्य जातिवाचकत्वात्‌ सिद्धम्‌ । वार्तिक १ | २। १० ॥ 

५. न सम पुरानद्यतन इति ब्रुवता कात्यायनेनेह । स्मादिविधिः पुरान्तो 
 यद्यविशेषेशण भवति, कि वातिककार: प्रतिषरेघेन करोति--न रस्म पुरानद्यतन इति । 
३।२।११८॥ सिद्धत्येव॑ यतक्तिददं वातिककारः पठति “विप्रतिष्रेधाद्यपो बलीयस्त्वम्‌' 
इति एतदसंगहीतं भवति | ७। १ | १ ॥ 





अष्टाध्यायी के वात्तिककफार श्ष्र 


पर्याय--पुरुषोत्तमदेव ने अपने त्रिकाण्डशेष कोष में कात्यायन के 
१ कात्य, २ कात्यायन, ३ पुनवैसु, ४ मेधाजित्‌ और ५ वररुचि नामान्तर 
लिखे हैं ।' 

१. कात्य--यह गोत्रप्रत्ययान्त नाम है। महाभाष्य ३। २। ३ में 
वात्तिककार के लिए इस नाम का उल्लेख मिलता है।'* बौघायन श्रौत ७४ 
में भी 'वात्य! स्मृत है। 

२. कात्यायन--यह युवप्रत्ययान्त नाम है। प्रज्य व्यक्ति के सम्मान 
के लिये उसे युवप्रत्ययान्त नाम से स्मरण करते हैं।* महाभाष्य २।२११८ 
में इस नाम का उल्लेख है ।* 

३. पुनवेखु--यह नाज्ञत्र नाम है। भाषावृत्ति ४। ३। ३४ में पूनरवैसु 
को वररुचि का पर्याय लिखा है ।" महाभाष्य १२६३ में 'पुनवैसु माणवक' 
नाम मिलता है ।* परन्तु यह कात्यायन के लिये नहीं है । 


४. मेघाजित्‌ू--इसका प्रयोग अन्यत्र देखने में नहीं आया । 
४. वररुचि--महाभाष्य ४३।१०१ में वाररुच श्लोकों वा वर्णन है ।” 


महाराज समुद्रगुप्त ने कृष्णचरित में वररुचि को स्वर्गारोहण काव्य का कर्ता 
कहा है ।* उस के अनुसार यह वररुचि वात्तिककार कात्यायन ही है ।* 


कथासरित्सागर ओर बृहत्कथामजरी में कात्यायन का श्रुतघर नाम 
भी मिलता है ।' 

वबंश--कात्य पद गोन्रप्रत्ययान्त है। इस से इतना स्पष्ट है कि कात्य 
वा कात्यायन का मूल पुरुष “कत' है। 


अनेक कात्यायन--प्राचीन वाडःमय में अनेक कात्यायनों का उल्लेख 





१, मेधाजित्‌ कात्यायनश्रः सः । पुनर्वैसुवेररुधिः । 

२. प्रोवाच भगवान्‌ कात्यस्तेनासिद्धियंण॒स्तु ते । 

३. वृद्धस्य व पूजायाम्‌ । वातिक ४ । १। १६३ ॥ 

४, देखो, पूर्व पृष्ठ २८४, टि० ५। ५. पुनव॑सुबरसचिः | 
६. तिध्यश्न माणवकः, पुनर्वसू न माणवकी तिष्यपुनवंसवः । 


७, वाररुघं काव्यम्‌ | ८. शआगे खगीरोहणकाब्य के प्रसज्ष में उद्धरि- 
ध्यमाण 'छोक । ६. कथासरित्सागर लम्बक १, तरज्ञ २, श्लोक ६६-७० | 


रद्द संस्कृत व्याक रण-शासत्र का इतिहास 


मिलता है । एक कात्यायन कौशिक है, दूसरा आद्िरस है, तीसरा भार्गव है, 
ओर चोथा द्वद्यामुष्यायण है। चरक सूत्रस्थान १। १० में एक कात्यायन 
स्मृत है। यह शालाक्य तन्‍्त्र का रचयिता है।' कौटिल्य अर्थशात्र 
समयाचारिक प्रकरण अ० ५ अ« २ में भी एक कात्यायन स्मुत है । 

याक्षवल्कय-पुत्र कात्यायन-स्कन्द पुराण नागर खण्ड अ० १३० 
श्लोक ७१ के अनुसार एक कात्यायन याज्ञवल्क्य का पुत्र है। इसने वेदसूत्र 
की रचना की थी। स्कन्द में ही इस कात्यायन को यज्नविद्याविचत्षण भी 
कहा है और उसके वररुचि नामक पुत्र का उल्लेख किया है ।* याज्ञवल्क्य 
पुत्र कात्यायन ने ही श्रौत, गृह्य, धर्म और शुल्कयजु:पार्षत्‌ आदि सूत्रग्रन्थों 
की रचना की है। यह कात्यायन कौशिक पक्ष का है। इसने वाजसनेयों के 
आदित्यायन को छोड़कर आड़िरसायन'" स्वीकार कर लिया था। वह स्वयं 
प्रतिज्ञापरिशिष्ट में लिखता है-- 

एवं वाजसनेयानामक्किस्सां वर्णानां सोडह कोशिकपत्तः शिष्य: 
पाषदः पश्चदशसु तत्तरछाखासु साधीयक्रम: ।* 

यही कात्यायन शुक्ल यजुर्वंद के आद्विरसायन की कात्यायन शाखा का 
प्रवतेक है। कात्यायन शाखा का प्रचार विन्ध्य के दक्षिण में महाराष्ट्र आदि 
प्रदेश में रहा है ।* 


१ अशज्जहृदय, वाग्मट्-विमर्श, पृष्ठ १७। 

२, कात्यायनसुत प्राप्य वेदसूत्रस्य कारकम्‌ । ३, कात्यायनामिध॑ थे यशविद्या- 
विघचक्षणम्‌ । पुत्रों वररचियस्य बभूव गुणसागरः | अ० १३१, छोक ४८, ४६ । 

४. वाजसनेयों के दो अयन है--द्वयान्येव यजूषि, आदित्यानामज्लिरसानां । 
प्रतिशासूत्र कश्डिका ६. सूच ४ । इन दोनों का निर्देश माध्यन्दिन शतपथ, ४॥४५)। 
१६, २० में भी मिलता है । 

५. प्रतिज्ञापरिशिष्ट के व्याख्याता श्रण्णा शात््री ने शिष्य पद का सम्बन्ध भी 
कीशिक के साथ लगाया है, परन्तु हमारा विचार है कि शिष्य पद का संबन्ध 
“अआह्विरसानां वणोनां' के साथ है। उन्होंने याशवल्क्यचरित ( पृष्ठ ४५४ ) में 
याशवल्क्यपुत्र कात्यायन और शाखाप्रवर्तक कात्यायन में भिन्नता दर्शाने के लिये 
प्रवर॒भेद का निर्देश किया है, परन्तु वह ठीक नहीं । आजक्लिरसायन को स्वीकार कर 
लेने पर आह्विर्स आदि भिन्न प्रवरों का निर्देश युक्त है । 

६, प्रतिशापरिशिष्ट, अ्रण्णाशास्त्री द्वारा प्रकाशित, कश्डिका ३१ यूत्र ५। 

७, याशवल्क्यचरित पृष्ठ ८७ से आगे लगा 'शुक्रयजु/ शाखा चित्रपट | 
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हमारा विचार है कि याज्ञवल्क्य का पोत्र, कात्यायन का पुत्र वररुचि 
कात्यायन अश्टध्यायी का वातिककार है । इसमें निम्न हेतु हैं-- 


१--काशिकाकार ने “पुराणप्रोक्तेषु ब्राह्मणकल्पेषु”' सूत्र पर 
आख्यानों के आधार पर शतपथ ब्राह्मण को अचिरकालकृत लिखा है। 
परन्तु वातिककार ने “याज्षवल्कयादिभ्य: प्रतिषेधस्तुल्यकालत्वात्‌”'* 
में याज्ञवल्क्यप्रोक्त शतपथ ब्राह्मण को अन्य ब्राह्मणों का समकालिक कहा 
है । इस से प्रतीत होता कक वातिककार का याज्ञवल्क्थ के साथ कोई विशेष 
सम्बन्ध था । अत एवं उसने तुल्यकालत्वह्ठेतु से शतपथ को पुराणप्रोक्त सिद्ध 
करने की चेष्टा की टै। अन्यथा पुराणप्रोक्त होने पर भी उक्त हेतु निर्देश 
के विना “याज्षवल्कषयादिभ्यः प्रतिषेश्र:” इतने वातिक से ही कार्य चल 
सकता था । 

२--महाभाष्य से विदित होता है कि कात्यायन दाक्षिणात्य था।* 
कात्यायन शाखा का अध्ययन भी प्रायः महाराष्ट्र में रहा हैं। यह हम 
पूत्रै लिख चुके हैं । 

३--शुक्लयजु:प्रातिशाख्य के अनेक मूत्र कात्यायनीय वातिकों से 
समानता रखते हैं। यह समानता भी इनके पारस्परिक सम्बन्ध को पुष्ट 
करती है । 

४--पाणिनि जहां समासाभाव अथवा एक पदत्वाभाव अर्थात्‌ 
स्वतन्त्र अनेक पद मान कर कार्य का विधान करता है, वहां वातिककार 
शुक्लयजु:प्रातिशाख्य के समान समासवत्‌ अथवा एक-पदवत्‌ मानकर 
कार्यविधान करता है । यथा-- 

क--पाणिनि तिडिः चोदात्तवतति (८।१। ७१ ) में गति ओर 
तिड-पदों को प्रथक पृथक्‌ दो पद मानकर गति को अलुदात्त विधान करता 
है, वहां कात्यायन उदात्तगतिमता च तिड़ब (२। २। १८ ) वातिक 
द्वारा समास का विधान करता है | 


ख-पाशिनि सर्वेस्थ दे, अनुदात्तं च ( ८। १। १-२ ) हारा द्विवैचन 


१ अथछ्ा० ४। ३॥ १०५ ॥ २. महाभाष्य ४ | २। ६६ । 
३. प्रियतद्धिता दाक्षिणात्याः। यथा लोके वेदे चेति प्रयोक्तन्ये यथा लौकिक- 
वैदिकेषु प्रयुक्त । अर० १, पा० १, आ० ६ ॥। 


श्ष्प संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


में दोनों को स्वतस्त्र पद मानता है, परन्तु कात्यायन अव्ययमब्ययेन 
( २। २। १८ ) वातिक द्वारा समास का विधान करता है। 

ग--पाणिनि इब शब्द के प्रयोग में दोनों को स्वतन्त्र पद मानता है 
और इव को चादयो5जुदात्ता नियमानुसार अनुदात्त स्वीकार करता है, 
परन्तु कात्यायन इवेन विभक्तचरलोप: पूर्वेपद्प्रकृतिखरत्व॑ चर (२। 
२। १८ ) वातिक द्वारा उसके समास विधान करता है और पूर्वपदप्रक्ृतिस्वर 
का विधान करके इव को अज्॒दात्तं पदमेकवर्जम (६। १। १५८ ) 
नियम से अनुदात्त मानता है । 

शुक्लयजु:प्रातिशाख्य में उदात्ततिड्युक्त गति ( उपसर्ग ), द्विवचन 

और इव पद के प्रयोग कों समासरूप मानकर पदपाठ में अन्य समासों के 
समान अवग्रह से निर्देश करने का विधान करता है। यथा-- 

अजुदात्तोपसर्गे छाल्याते | ४। १६॥ उपस्तृणन्तीत्युप स्तृण॒न्ति । 
अवधावतीत्यव घावति | 

इवकाराघप्न डितायनेषु च । ५। १८॥ स्नचीवेति खुचि इब। 
प्रप्रेतिप्र प्र। 

पाशिनि का शिष्य--पूर्व पृ८ १८१ पर लिख चुके हैं कि वातिककार 
कात्यायन पाणिनि का साक्षात्‌ शिष्य है। 

देश-महाभाष्य पस्पशाहिक में 'यथा लोकिकवेदिकेषु' वातिक की 
व्याख्या करते हुए लिखा है-- 

प्रियतद्धिता दाक्षिणात्या: | यथा लोके वेदे च प्रयोक्तव्ये यथा 
लोकिकवैदिकेषु प्रयुञ्ञते ।* 

इस से विदित होता है कि वात्तिककार कात्यायन दाक्षिणात्य था। 


कथासरितृसागर में वात्तिककार कात्यायन को कौशाम्बी का निवासी 
लिखा है, वह प्रमाणभूत पतजलि के वचन से विरुद्ध होने के कारण 
अप्रमाण है । 
स्कन्द पुराण के अनुसार याज्ञवल्वय का आश्रम आनर्त-गुजरात में 


१, महाभाष्य अ० १, पाद १, आ० १॥ २. द्र० १। १ वा ४॥ 
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था ।* सम्भव है याज्ञवल्क्य के मिथिला चले जाने पर उसका पुत्र कात्यायन 
महाराष्ट्र की ओर चला गया हो । 


कात्यायन की प्रामाणिकता-पतअखलि ने कात्य ( कात्यायन ) 
के लिए 'भगवान' शब्द का प्रयोग किया है।' इससे वात्तिककार की 
प्रामाणिकता स्पष्ट है। न्‍्यासकार भी लिखता है-- 


एतच्च कात्यायनप्रश्नतीनां प्रमाणभूतानां वचनाद्‌ विज्ञायते ।* 
कात्यायनवचनप्रामाए्याद्‌ धातुत्वं वेदितव्यम ।* 


कात्यायन ओर शबरस्वामी--ऐसे प्रमाणभूत आचार्य के विषय में 
मीमांसाभाष्यकार शबरस्वामी लिखता है--सद्वादित्वात्‌ पाणिनेवेचन 
प्रमाणम, असद्वादित्वान्न कात्यायनस्य ।* 


दबरस्वामी का कात्यायन के लिये 'असद्वादी' शब्द का प्रयोग 
करना चिन्त्य है । 


शबर के दोषारोपण का कारण--शबर ने वातिककार कात्यायन 
के लिए जो असद्वादी विशेषण का प्रयोग किया है, उसका कारण सम्भवतः 
यह है कि शबर ने कात्यायन के प्रक्ृृत वातिक का अभिप्राय नहीं समझा । 
अथवा दूसरा कारण यह हो सकता है कि महाभाष्य (१।१॥ ७२ ) में 
जिह्वाकात्य पद का निर्देश मिलता है और न्यासकार आदि इसका अर्थ 
जिद्वाचपलः कात्य: करते हैं । ( जेन शाकाटायन २। ४। २ की व्याख्या में 
भी यही अर्थ लिखा )। इस चापल्य से प्रभावित होकर शबर ने कात्यायन 
को असुद्वादी कहा हो । 


कात्यायन का जिह्वाचापल्य-्आवश्यकता से अधिक कहने का स्वभाव 
उसके वातिकों से भी व्यक्त होता है । 


काल 
.._ यदि हमारा पूर्व विचार ठीक हो अर्थात्‌ वात्तिककार याज्ञवल्क्य का 
पौत्र हो तो वात्तिककार पाणिनि से कुछ उत्तरवर्ती होगा। यदि वह पाणिनि 


आज न ना लटओीती:-स-ीी लक 


१, नागर खण्ड १७४।५५॥ २. प्रोवाच भगवांस्तु कातयः। २ | २। है ॥ 
३. न्यास ६। ३ | ५४०, भाग० २ पृष्ठ ४४३, ४५४४ || 
४. न्यास ३। १। ३५, भाग १ पृष्ठ १२७ । 
५, मीमांसामाष्य १० | ८। ४ ॥ 
३७ 


“२६० संस्क्त व्याक रण-शात्तर का इतिद्दास 


का साज्ञात्‌ शिष्य हो, जेसा कि पूर्व लिख चुके हैं तो वह पाणिनि का 
समकालिक होगा। अतः वातिककार कात्यायन का काल विक्रम से लगभग 
२९००-२० ०० सो वर्ष पूर्व है। 

आधुनिक ऐतिहासिकों की भूल--अनेक आधुनिक ऐतिहासिक 
“चह्दीनरस्येद्‌ु वचनम्‌”' वातिक में वहीनर शब्द का प्रयोग देखकर 
वारतिककार कात्यायन को उदयनपुत्र वहीनर से अर्वाचीन मानते हैं, परन्तु 
यह मत सर्वथा अयुक्त है। वेहिनरि अत्यन्त प्राचीन व्यक्ति है। इसका 
उल्लेख बोधायन श्रौतसूत्र के प्रवराध्याय ( ३ ) में मिलता है।' वहां उसे 
भृगुवंश्य कहा है। मत्स्य पुराण १९४। १९ में भी भृगुवंश्य वेहिनरि का 
उल्लेख है। वहां उसका अपना नाम “विरूपाक्ष' लिखा है ।* महाभाष्यकार 
ने उपथु क्त वातिक की व्याख्या में लिखा है-- 


कुणरवाडवत्खाह--नेव वहीनर:, कस्तहिं ? विद्वीनर एप: । 
विहीनो नर: कामभोगाशभ्याम्‌ ! विहीनरस्यापत्यं वेहीनरिः । 

अर्थात्‌ वेहीनरि प्रयोग वहीनर से नहीं बना, इस की प्रकृति विहीनर 
है । कामभोग से रहितविड्लीनर का प्रत्र वेहीनरि है । 

इस कातिक में उदयनपुत्र वहीनर का निर्देश नहीं हो सकता, क्योंकि 
उदयनपुत्र वहीनर भी महाभाष्यकार से कुछ शताब्दी पूवेवर्ती है।अतः 
निश्चय ही पतअलि को उदयनपुत्र का वास्तविक नाम ज्ञात रहा होगा। 
ऐसी अवस्कथ में वह कुणरवाडव की व्युत्प्ति को कभी स्वीकार न करता। 
कुणरवाडव के 'काम भोग से विहीन' अर्थ से प्रतीत होता है कि वैही- 
नरि का पिता ऋषि था, राजा नहीं। वहीनरि पद की व्युत्पत्ति 'वहीनर' 
ओर “विहीनर' दो पदों से दर्शाई है। इस से प्रतीत होता है कि वहीनर 
ओर विहीनर दोनों नाम एक ही व्यक्ति के थे। वहीनर वास्तविक नाम 
था और विहीनर लिह्ठीनो नरः काम भोगाभ्याम्‌ निर्देशानुसार औपाधिक । 
अपत्यार्थक शब्दों के प्रयोग अनेक बार अप्रसिद्ध शब्दों से भी निष्पन्न 
होते हैं। यथा व्यासपुत्र शुक के लिए वैयासकि का सम्बन्ध अप्रसिद्ध 


१. महाभाष्य ७४३।१॥ २. देखो पूर्व पृष्ठ १३६ 2० २ में उद्घृत पाठ । 

३. वैदिनरिविब्पात्ञो रौहित्यायनिरेव व | 

४. पाश्चारत्यों के मतानुसार। हमारे मत में महाभाष्यकार उदयनपुन्र वहीनर 
से पूबंवर्ती है । इस के लिए महामाष्यकार पतञ्जञलि का प्रकरण देखें । 


अष्ठाध्यायी के वास्ितिककार २६१ 


व्यासक प्रकृति के साथ है, प्रसिद्ध व्यास के साथ नहीं। जिस प्रकार 
कात्यायन ने वेयासकि पद का संबध व्यास से जोड़कर अकड़ः का विधान 
किया, इसी प्रकार वैहीनरि का भी वहीनर से संबन्ध व्यक्त करेके इस का 
विधान किया । परन्तु जेसे पति ने वैयासकि की मूल प्रकृति व्यासक 


बताई, उसी प्रकार कुणरवाडव ने भी वेहीनरि की मूल प्रकृति विद्वीनर 
है इस ओर संकेत किया । 


इस विवेचना से स्पष्ट है क्रि उक्त वातिक के प्रमाण से वात्तिककार 
कात्यायन और कुणरवाडव दोनों उदयनपुत्र वहीनर से अर्वाचीन नहीं हो 
सकते । कथासरित्सागर आदि में उलिखित श्रतवर कात्यायन वात्तिककार 
कात्यायन से भिन्न व्यक्ति है। 
वार्तिकपाठ 


कात्यायन का वात्तिकपाठ पाणिनीय व्याकरण का एक अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण अज्भ है । इस के विना पाणिनीय व्याकरण अघूरा रहता 
है। पतजलि ने कात्यायनीय वात्तिकों के आधार पर अपना महाभाष्य 
रचा है। कात्यायन का वातिक-पाठ स्वतन्त्ररूप में उपलब्ध नहीं होता । 
हभाष्य से कात्यायन के वात्तिकों की निश्चित संख्या की प्रतीति नहीं 
होती, क्योंकि उस में बहुच्र अन्य वातिककारों के वचन भी संगृह्वीत हैं । 
महाभाष्यकार ने प्रायः उनके नाम का निर्देश नहीं किया । 


प्रथम वाक्तिक--आधुनिक वेयाकरण 'सिद्धे शब्दार्थंसम्बन्धे'' को 
कात्यायन का प्रथम वातिक समझते हैं, यह उनकी भूल है। इस भूल 
का कारण भी वही है जो हमने प्र"्ठ २०१ पर पाणिनीय आदिस्ूत्र के 
के संबन्ध में दर्शाया है। महाभाष्य में लिखा है-- 

माहुलिक आचार्यों मद्बतः शास््रौधस्य मजृनललार्थ सिद्धशब्दमादितः 


हमारा विचार है यहां भी 'आदि' पद मुख्यार्थ का वाचक नहीं हैं। 

ब्ज्क न छ 

कात्यायन का प्रथम वात्तिक 'रक्तोहागमलघ्वसन्रेहा: प्रयोजनम्‌ 
है। इस में निम्न प्रमाण हैं-- 


१, महाभाध्य भाग १, पृष्ठ ६। २, महामाष्य भाग !, पृष्ठ ६, ७ | 
३, महामभाष्य भाग १, पृष्ठ १। 





२६२ संस्कृत व्याक रण-शारत्र का इतिहास 


१--सायण अपने ऋग्भाष्य के उपोद्धात में लिखता है-- 


तस्येतस्थ व्याकरणस्प प्रयोजनविशेषो वररुचिना वातिके 
दर्शितः--रक्तोहाग मलष्चसन्देहं।: प्रयोजनम्‌ इति । एतानि रक्षादीनि 
प्रयोजनानि प्रयोजनान्तराणि च महाभाष्ये पतञ्जलिना स्पष्टीकृतानि । 


अर्थात्‌ वररुचिज्कात्यायन ने व्याकरणाध्ययन के प्रयोजन 'रक्षोहागम' 
आदि वाक्तिक में दर्शाए हैं । 


२--व्याकरणाध्ययन के प्रयोजनों का अन्वाख्यान करके पतञ्जलि ने 
लिखा है-- 


एवं विग्रतिपन्नबुद्धिभ्योउध्येतृभ्यः खुहद भूत्वाउ5चाये इदं शास््रम- 
न्वाचष्टे, इमानि प्रयोजनानयध्येयं व्याक्रणम इति ।* 

यहां आचार्य पद निश्चय ही टात्यायन का वाचक है और इदं शास्त्र 
का अर्थ प्रयोजनान्वाख्यान दघख्र ही है।' आचार्य पद महाभाष्य में केवल 
पाणिनि और कात्यायन के लिए ही प्रयुक्त होता है यह हम पूर्व" कह चुके 
हैं। यदि व्याकरणाध्ययन के प्रयोजनों का निर्देशक रक्षोहागमलध्यसन्देहा: 
प्रयोजनम्‌ वातिककार का न माना जाए तो यह आचार्य पद भाष्यकार का 
बोधक होगा, तो क्या भाष्यकार अपने लिए स्वयं आचार्य पद का प्रयोग कर 
रहे हैं ? 

३--महाभाष्य के इस प्रकरण की तुलना 'किडर्गत चर" सूत्र के 
महाभाष्य से की जाय तो स्पष्ट प्रतीत होता है कि रक्षादि पांच प्रयोजन 
वातिककार कथित हैं ओर इम्रानि च भूयः वाक्यनिर्दिष्ट १३ प्रयोजन 
भाष्यकार द्वारा प्रतिपादित हैं। 'क्डिगति अर! सूत्र पर प्रयोजनवात्तिक इस 
प्रकार है--किडिग्ति प्रतिषेधे तन्निमित्तग्रहणमुपधारो रवीत्यर्थम्‌ । 


महाभाष्यकार ने इस वाक्तिक में निर्दिष्ट प्रयोजनों की व्याख्या करके 
लिखा है--इमानि व भूयः तन्निमित्तग्रहण॒स्य प्रयोजनानि । 


१, घड़ज् प्रकरण, पृष्ठ २६, पूना संस्क० । तुलना करो--कात्यायनो5$पि 
व्याकरणप्रयो जनान्युदाजदार--र क्लोह् गमलध्वसंदे हा: प्रयोजनम्‌ | तै? सं० सायण- 
भाष्य, भाग  पृष्ठ३०। २, महा० १ | १ । श्रा० ६ ॥ 

३, इद शात्रमिति-प्रयोजनान्वाख्यानमित्य्थ: । कैयट, महाभाष्यप्रदीप 
१।१।आ० १॥ &४.पृष्ठर०४। ५. अष्टा० १। १।५॥ 
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इन दोनों स्थलों पर इमानि चर भूय:''' '“'प्रयोजनानि' पद समान 
लेखनशेैली के निर्देशक हैं, ओर दोनों स्थलों पर 'इमानि व भूयः! 
वाक्यनिर्दिष्ट प्रयोजन. महाभाष्यकार प्रदर्शित हैं, यह सर्वसम्मत है। इसी 
प्रकार किहुति च्व सृत्र के प्रारम्भिक दो प्रयोजन वात्तिककार निद्िष्ट हैं, 
यह भी निविवाद है । अतः उसी शैली से लिखे हुए 'रक्षोहागम' आदि 
वाक्यनिदिष्ट पांच प्रयोजन निस्सन्देह कात्यायन के समझने चाहियें। 
इसलिये कात्यायन के वातिकपाठ का आरम्भ--रक्षोह्दगमलघ्चस- 
नेहा: प्रयोजनम्‌' से ही होता । 

महाभाष्य में व्याख्यात वाक्तिक अनेक आचार्यों के हैं 

महाभाष्य में जितने वातिक व्याख्यात हैं वे सब कात्यायनविरचित 
नहीं हैं। पतजलि ने अनेक आचार्यों के उपयोगी वचनों का संग्रह अपने 
ग्रन्थ में किया है। कुछ स्थानों पर पतजलि ने विभिन्न वारतिककारों के 
नामों का उल्लेख किया है, परन्तु अनेक स्थानों पर नामनिर्देश किये 
विना ही अन्य आचार्यों के वातिक उद्धधृत किये हैं। यथा-- 

१--महाभाष्य ६११।१४४ में एक वारतिक पढ़ा है--समो द्विततयों्वा 
लोप: । यहां वातिककार के नाम का उल्लेख न होने से यह कात्यायन 
का वातिक प्रतीत होता है, परन्तु “सर्वादीनि सर्वनामानि”' सूत्र के 
भाष्य में विदित होता है कि यह वचन अन्य वेयाकरणों का है। वहां 
स्पष्ट लिखा है--इहान्ये वेयाक रणा: समस्तत विभाषा लोपमारभन्‍्ते-- 
समो हिततयोरवा इति । 

२, महाभाष्य ४ । १.। १५ में वातिक पढ़ा है--नम्स्नऔीककख्यु स्त. 
रुणतलुनानामुपसंख्यानम्‌ । यहां वातिककार के नाम का निर्देश न होने 
से यह कात्यायन का वचन प्रतीत होता है, परन्तु महाभाष्य ३। ९। ५६ 
तथा ४। १॥ ८७ में इसे सौनागों का वातिक कहा है । 

इस विषय पर अधिक विचार हम ने इस अध्याय के अन्त में 
'महाभाष्यस्थ वार्तिकों पर एक दृष्टि! प्रकरण में क्या है। 

अन्य ग्रन्थ 

१, स्वर्गारोहण काव्य--महाभाष्य ४ । ३ । १०१ में वाररुच काव्य 

का उल्लेख मिलता है। वररुचि कात्यायन का पर्याय है, यह हम पूर्व 


-०>->-ननकक /-++नलीा अिणा ५ न त- ि  ल33ननम-म-मक मनन न. जग निनननननननकनानाननान न तीण ऑिीलनओ + 7 


१. श्रष्टा० १] १। २७॥ 


२६४ संस्कृत व्याकरण-शासत्प्र का इतिहास 


8 पड हैं। महाराज समुद्रगुप्त ने कृष्णचरित के मुनिकविवर्णन में 
खा है-- 

यः खर्गारोहणं कृत्वा खगमानीतवान भुवि । 

काव्येन रुचिरेणशेत्र ख्यातो वररुचिः कवि: || 


न केवलं व्याकरण पुपोष दाक्तीसुतस्येरितवातिकेय: । 
काव्येषपि भूयोषनु चकार त॑ वे कात्यायनो5$सौ कविकर्मदक्तः ॥ 
अथांतू-जो स्वर्ग में जाकर (थश्लुष से स्वर्गारोहण संज्ञक काव्य 
रचकर ) स्वर्ग को पृथिवी पर ले आया, वह वररुचि अपने मनोहर काव्य 
से विख्यात है। उस महाकवि कात्यायन ने केवल पाणिनीय व्याकरण को 
ही अपने वार्तिकों से पुष्ट नहीं किया, अपितु काव्यरचना में भी उसी का 
अनुकरण किया है। 
कात्यायन के स्वग।रोहणु क57 का उल्लेख जल्हणऊत सृक्तिमुक्तावली 
में भी मिलता है। उस में राजशेखर के नाम से निम्न श्लोक उद्बबुत है-- 


यथार्थेता कथ नाम्नि मा भूद्‌ वरुरचेरिह् । 
व्यधत्त कण्ठाभरणु यः सदारोहणप्रियः ।। 
इस शोक के चतुर्थ चरण का पाठ कुछ विक्वृत है। वहां 'सदारो- 
दरणप्रिय: के स्थान में 'खर्गारोहरणप्रिय:” पाठ होना चाहिये । 
आचार्य वररुचि के अनेक श्लोक शाज्रधरपद्धति, सदृक्तिकर्णामुत और 
सुभाषितमुक्तावली आदि अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । 
कात्यायन मुनि विरचित काव्य के जिए इस ग्रन्थ का “काग्यश,ख्रक्रार 
वेयाकरण कवि” नामक ३० वां अध्याय देखिए 


५, श्राज-खज्ञक सछोक--महाभाष्य अ० १, पाद १, आहिक ! में भ्राज! 
संश्ञक झञोकों का उल्लेख मिलता है ।* केयट,' हरदत्त,' और नागेश भट्ठ 
आदि का मत है कि श्राजसंज्ञक श्लोक वातिक्रकार कात्यायन की रचना 


नमन न न चनननननी।।लीीनण+ चभन-+ 


१. कक पुनरिदं पठितम्‌ १ श्राजा नाम छछोकाः । २, कात्यायनोपनिबद्ध- 
आ्राजाख्यक्ोकमध्यपठितस्य' ** महाभाष्यप्रदीष, नवाद्धिक निर्शयसागर सं० पृष्ठ ३४। 

३. कात्यायनप्रणीतेषु भ्राजाख्यश्छोकेषु मध्ये पठितोषयं शलोकः | पदमक्षरी 
भाग १, पृष्ठ १० । ४. श्राजा नाम कात्यायनप्रणीताः मेका इत्याहुः । 
महाभाष्यप्रदीपोद्योत, नवाद्विक, निर्णयसागर सं० पृष्ठ ३३ । 











् 


हैं। ये श्लोक इस समय अप्राप्य हैं। इन झ्लोकों में से 'यस्तु प्रयुडग्क 
कुशलो बविशेषे' शोक पतजलि ने महाभाष्य में उद्बघृत किया है।' 
अन्य ज्छझोक--महाभाष्यप्रदीप ३।१।१ में पठित अर्थविशेष उपाधि: 
शोक भी अआजान्तर्गत है। ऐसा पं० रामशंकर भट्ठाचार्य का मत है।' 
“छुन्द:-शासत्र वा साहित्य-शासत्र-कात्यायन ने कोई छन्दः शास्त्र 


अथवा साहित्य-शाख्र का ग्रन्थ भी लिखा था। इस के लिए इसी ग्रन्थ का 
भाग रे; पृष्ट ३८० पर अभिनव गुप्त का उद्धरण देखें । 
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४. स्पृति--पड़गुरु-शिष्य ने कात्यायन स्मृति और श्राजसंज्ञक ध्ोकों 
का कर्ता वौतिककार को माना है * वर्तमान में जो कात्यायन स्मृति 
उपलब्ध होती है, वह संभवतः अर्वाचीन 


५. छुमयसारिका-भाण--मद्रास से चतुर्भाणी प्रकाशित हुई है । 
उसमें वररुचिकृत 'उभयसारिका' नामक एक भाण छपा है। उसके अन्त 
में लिखा है-- 

इति श्रीमद्वररुचिमुनिक्रतिर्भयसा रि कानाम भाणः समाप्त: । 

इस वाक्य में यद्यपि वररुचि का विशेषण मुनि” लिखा है, तथापि 
यह वातिककार वररुचिक्ृत प्रतीत नहीं होता ! महाभाष्य पस्पशाह्िक 
में वातिककार को “तद्धितप्रियः लिखा है, परन्तु उभयसारिका में 
तद्धितप्रियता उपलब्ध नहीं होती । उसमें तद्धितप्रयोग अत्यल्प हैं, कृत्‌- 
प्रयोगों का बाहुल्‍य है। अतः ृतप्रयोगरुचय डदीच्या: इस नियम 
के अनुसार उपयुक्त भाण का कर्ता कोई औदीच्य कवि है। सम्भव है यह 
भाण विक्रमसमकालिक वररुचि कवि कृत हो | 

अनेक ग्रन्थ--आफ्रेक्ट कृत बृहत्‌ हस्तलेख-सूचीपत्र में कात्यायन तथा 
. वररुचि के नाम से अनेक ग्रन्थ उद्धृत हैं । उनमें से कितने ग्रन्थ वातिककार 
कात्यायन कृत हैं, यह अभी निश्चेतव्य है। हमें उनमें अधिक ग्रन्थ 


विक्रमकालिक वररुचि क्ृत प्रतीत होते हैं । 
१, महाभाध्य प्रथमाह्विक । २. द्र० पूना ओरिण्यलिस्ट, भाग »।]]7 में 
रामशंकर भद्गाचार्य का लेख । , स्मृतेश्व कतों श्ोकानां भ्राजनाम्नां व 


कारक: । निदानसूत्र की भूमिका पृष्ठ, २७ पर उद्धृत॥ ४. काव्यमीमांसा पृष्ठ २२। 


२६६ संस्क्रत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


२--भारद्वाज 

भगवान्‌ पतअलि ने भारद्वाजीय वाततिकों का उल्लेख महाभाष्य में 
अनेक स्थानों पर किया है।' ये वातिक पाशिनीयाष्रक पर ही रचे गये 
थे, यह बात महाभाष्य में उद्बधुत भारद्वाजीय वातिकों के सृक्ष्म पर्मवेक्षण 
से स्पष्ट हो जाती है ।' 

भारद्वाजीय वार्तिक कात्यायनीय वार्तिकों से कुछ विस्तृत थे। यथा-- 

कात्या०--घुसंज्ञायां प्रकृतिग्रहणं शिदर्थम ।* 

मार०--घुसज्षायां प्रकृतिग्रहणं शिद्विकृतार्थ म्‌ । 

कात्या०--यक्चिणो: प्रतिषेधे हेतुमरिणश्रित्रञआमुपसंख्यानम । 

भार०--यक्चिणो: प्रतिषेधे णिक्रिश्रन्थिग्रन्थिब्रज्ामात्मनेपदा- 
कर्मकाणामुपसंख्यानम्‌ । 

इन भारद्वाजीय वार्शिकों का रचयिता कौन भारद्वाज है यहू अज्ञात 
है। यदि ये वातिक पाणिनीय व्याकरण पर नहीं लिखे गये हों, तो अवश्य 
ही पूवेनिदिष्ट भारद्वाज व्याकरण पर रहे होंगे। ऐसी अवस्था में भार- 
द्वाज व्याकरण और पाणिनीय व्याकरण में बहुत समानता माननी होगी । 


३---सुनाग 


महाभाष्य में अनेक स्थानों पर सोनाग वार्तिक उद्बधृत है ।* हरदत्त 
के लेखानुसार इन वातिकों के रचयिता का नाम सुनाग था । केयट 





फल >नननकी जल 


१ महाभाष्य १। १॥ २०, ४६ || १(॥२॥ २२ ॥ १॥। ३ | ६७ ।। 
३॥१। ३८, ४८, ८६ [। ४ | १। ७६ | ६।.४ | ४७, १५५॥। 

२. भारद्वाजीयाः पठन्ति--नित्यमकिस्वमिडाद्रोः, क्त्वाग्रहणमुत्तराथंम । महाभाष्य 
१।२।२२॥ न्यासकार लिखता है-पूडश्वेत्यत्र सूत्रे दयोरविभाषयोम॑ध्ये ये 
विधयस्ते नित्या भवन्तीति मन्यमानैभौरद्वाजीयैरिदमुकम्‌--नित्यमकित्वमिडाद्योरिति। 
भाग १, पृष्ठ १६२ । भारद्वाजीयाः पठन्ति--भ्रस्जो रोपधयोरलोपः, आगमो रम्‌ 
विधीयते । महाभाष्य ६ । ४ | ४७ ॥ ३. महामाष्य १। १। २० ॥ 

४. महाभाष्य ३। १ ।८६ ॥ ५. महाभाष्य २॥।२। १८॥ ३। 
२।४६ ॥ ४। १। ७४, ८७॥३।१।५४६॥ ६५। १।६५४॥।॥ ६।३॥४३॥ 


६. सुनागस्याचार्यस्य शिष्या: सौनागा: । पदमझरी भाग २, पृष्ठ ७६१। 


अच्यव्यायी के वाक्तिककार २६७ 


विरचित महाभाष्यप्रदीप २।२।१८ से विदित द्वोता है कि सुनाग आचार्य 
कास्यायन से अर्वाचीन है ।" 
सौनाग वार्तिक अष्टाध्यायी पर थे । 

महाभाष्य ४ । ३। ११५ से प्रतीत होता है कि सौनाग वातिक पाणि- 
नीय अष्टक पर रचे गये थे | पत'जलि ने लिखा है--इद्द द्वि सोनागा: 
पठन्ति--बुअश्चाजक्ततप्रसंग: । इस पर केयट लिखता है--पाणिनीय- 
लक्षणे दोषोद्धावनमेतत्‌ । 

इसी प्रकार पत»लि ने ओमाड्गेश्व' सूत्रस्थ चकार का प्रत्याख्यान 
करके लिखा है-एवं द्वि सौनागा: पठन्ति--चो35नर्थ को ६धिकारादेऊ: ।* 


श्री पं* गुरुपद हालदार ने सुनाग को पाणिनि से पूर्ववर्ती माना है।' 
उनका मत ठीक नहीं, यह उपय क्त उद्धरणों से स्पष्ट है। हालदार महोदय ने 
सुनाग आचार्य को नागवंशीय लिखा है, वह सम्भवतः नाम सादुश्य मूलक है। 


सौनाग वार्तिकों का स्वरूप 
सौनाग व।तिक कात्यायनीय वार्तिकों की अपेक्षा बहुत विस्तृत हैं। 
अत एवं महाभाष्य २।२।१७ में कात्यायनीय वातिक की व्याख्या के अनन्तर 
पतअलि ने लिखा है--एतदेव च सौनागेविस्तरतरकेण पठितम्‌ । 


महाभाष्य ४ | १। १५ में लिखा--अत्यल्पमिदम्म॒ुच्यते--ख्युन इति। 
नजञ्स्नञऔीकक्ख्यु स्तरुणतलुनानामु पसंख्यानम्‌ ! 

यद्यपि महाभाष्य में यहां 'नऋ्रुनञ' आदि वातिक के कर्ता का नाम 
नहीं लिखा, तथापि महाभाष्य ३। २। ५६ तथा ४। १॥ 5७ में इसे सोनागों 
का वातिक कहा है।* अतः यह सोनाग वारतिक है, यह स्पष्ट है। 
यह वारतिक भी कात्यायनीय वार्तिक से बहुत विस्तृत है। 


महाभाष्यस्थ सोनाग वार्तिकों की पहचान 


पूर्वोक्त उद्धरणों से स्पष्ट है कि सौनाग वातिक कात्यायनीय वातिकों 
से अत्यधिक विस्तृत थे। महाभाष्य ४। १। १ में अत्यल्पमिदमुख्यते! 





१. कास्यायनाभिप्रायमेव प्रदर्शयितुं सौनागैरतिविस्तरेण पठितमित्यर्थ: । 
२. महाभाष्य ६। १।६५४॥ ३. व्याक० दर्श० इति० ४४५। 
४. एवं हि सौनागाः पठन्ति---नब्श्नञ्ीकक्‌ ० । 

श्द 


श्ध्घ संस्क्रत व्याकरण-शारक्न का इतिहास 


लिख कर उद्गघृत किया हुआ वातिक सौनागों का है, यह पूतव॑ लेख से 
स्पष्ट है। महाभाष्य में अनेक स्थानों पर अत्यल्पमिदमुच्यते' लिखकर 
कात्यायनीय वातिकों से विस्तृत वातिक उद्बधुत किये हैं ।' बहुत सम्भव 
है वे सब सौनाग वातिक हों । 

श्रृद्धारप्रकाश में महाबातिककार के नाम से महाभाष्य २।१। 
५१ में पठित एक वातिक उद्धृत है ।' क्‍या यह महावातिककार सोनाग है ? 


महाभाष्य ४ । २। ६५ में महावातिक के अध्येताओं के लिए प्रयुज्य- 
मान माहावातिक पद का निर्देश मिलता है। ये महावातिक कौन से 
हैं यह विवेचनीय है । 


सोनाग मत का अन्यत्र उल्लेख 


महाभाष्य के अतिरिक्त काशका," भाषावृत्ति।' क्षीरतरज्िणी,” 
धातुवत्ति" तथा मह्वादिक्ृत द्वादशारनयचक्र की सिहसूरि गणि की टीका” 
आदि ग्रन्थों में सौनागों के अनेझ मत उद्बयृत हैं। 


४--क्रोष्टा 


इस आचाये के वातिक का उल्लेख महाभाष्य १ | १। ३ में केवल एक 
स्थान पर मिलता है । पत जलि लिखता है-- 

१, महाभाष्य २४।४६॥ ३।१।१४, २२, २५, ६७॥ ३।२।२६ इत्यादि ॥ 

२. ननु.ल॒'दन्द्वतत्पुरुषयोस्त्तरपदे नित्यसमासवंचनमिति महावार्तिककारः 
पठति | श्रज्ञारप्रकाश, प्रृष्ठ २६ । ३. इह मा भूत्‌-माहावातिंकः । 

४. सौनागाः कर्मणि निष्ठायां शकेरिय्मिच्छुन्ति विकल्पेन, अस्यतेभोवे। ७।२।१७॥ 

५. निष्ठायां कर्मरिण शकेरिड वेति सौनागाः। ७॥ २। १७ ।। 

६. धातूनामर्थनिर्देशोषयं प्रदर्शनाथे इति सौनागाः | यदाहुः--क्रियावाबित्वमा- 
ख्यातुमेको 5त्रा्थः प्रदर्शित: । प्रयोगतो ५नुगन्तव्या अनेका थो हि घातवः । देखो मद्रास 
राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय का सूचीपन्न प्रष्ठ १८४६ । रोमनाक्षर मुद्रित जर्मन 
संस्करण में “धातूना'"' ““'यदाहु:” पाठ नहीं है। 'क्रियावाचित्वमाख्यातुम” 'छोक 
प्ान्द्र धातुपाठ के अन्त में भी मिलता है । द्र० क्ञीरतरज्विणी प्रष्ठ ३, हमारा संस्क ०। 

७. शक धातु पृष्ठ ३२०१, अस धातु पृष्ठ ३०७, शकक्‍्लू धातु पृष्ठ २१६। 

८. ष्टिविसिव्योल्यु 2परयोदीधेत्व॑ वष्टि भागुरि: | करोतेः कत्त भावे व सौनागा 
हि प्रचज्ञते । भाग १, पृष्ठ ४१ बढ़ोदा सं० । 


अधष्टाध्यायी के वाक्तिककार २६६ 


परिभाषान्तरमिति चर छृत्वा क्रोष्टीया: पठन्ति--नियमादिको 
गुणवृद्धी भवतो विप्रतिषेधेन । 

इस उद्धरण से यह भी स्पष्ट है कि क्रोडीय वातिक पाणिनीय अष्टध्यायी 
पर ही थे। क्रोट्टीय वारतिकों का उल्लेख अन्यत्र नहीं मिलता 


अनबन मेनका + अजमओ 


५१--वाडबव ( कृणरवाडव १) 


महाभाष्य ८। २। १०६ मे लिखा है--अनिशिज्ञो वाडव:ः पठति। 
इस पर नागेश भट्ठ महाभाष्यप्रदीपोद्योत में लिखता है--सिद्धं त्विदितो- 
रिति' वातिक॑ वाडवस्य | 


इस वातिककार के सम्बन्ध में इससे अधिक कुछ ज्ञात नहीं । 


क्या वाडव ओर कुणरवाडव एक है ? 

महाभाष्य ३२ | २। १४ में लिखा है-- 

कुणरवाडवस्त्वाह--नेषा शंकरा, शंगरेषा । ग्रणाति: शब्दकर्मा 
तस्येष प्रयोग: । 

पुन: महाभाष्य ७। ३ । १ में लिखा है-- 

कुणरवाडवस्त्वाह--नेष वहीनर:, कस्तहिं १ विद्वीनर एथ:। 
विहीनो नरः कामभोगाभ्याम्‌ । विहीनरस्यात्यं वेहिनरिः । 

महाभाष्य के इन उद्धरणों में “कुणरवाडव” आचाये का उल्लेख 
मिलता है | क्या महाभाष्य ८। २। १०६ में स्मुत वाडव “पदेषु पदंक- 
देशान्‌” नियम से कुणरवाडव हो सकता है ? कुणरवाडव का उल्लेख आगे 
किया जायगा । 





न 


६--व्याघधभूति 

महभाष्य में व्याप्रभूति आचार्य का साक्षात्‌ उल्लेख नहीं है। महा- 
भाष्य २। ४। ३६ में 'जग्धिविधिल्येषि! इत्यादि एक झोकवातिक उद्बघृत 
है। कैयट के मतानुमार यह श्लोकवातिक व्याप्नभूति-विरचित है । 


१. भाष्य, कैयट्कृत प्रदीप श्रादि ग्रन्थों के पयोलोचन से हमें “तत्रायथे 
प्रसंग: वार्तिक वाडव आचार्य का प्रतीत होता है । 
२. श्रयमेवार्थों व्यापभूतिनाप्युक्त इत्याह*"**** | 


"किक 


जदक संस्कृत व्याकरणु-शार्ंप्र का इतिहास 


काशिका ७। १। ९४ में एक श्लोक उद्धृत है।' कातन्त्रवृत्ति-पलिका का 
कर्त्ता त्रिलोचनदास: उसे व्याप्नभूति के नाम से उद्बधत करता है। वह 
लिखता है-- 

तथा च व्याप्रभूतिः--संबोधने तृशनसस्मिरूप॑ सात॑ तथा 
नानन्‍तमथाप्यदन्तमिति ।' 

सुपह्म मकरन्दकार ने भी इसे व्यान्नभूति का वचन माना है।' न्‍्यासकार 
इसे आगम वचन लिखता है ।* 

काशिका ७। २। १० में उद्धृत अनिट्‌ कारिकाएं भी व्याप्नभूति- 
विरचित मानी जाती है । पं० गुरुषद हालदार ने इसे पाणिनि का साज्षात्‌ 
शिष्य लिखा है ।" इसमें प्रमाण अन्वेषणीय है । 


७--नैयापरपद्य 

आचार्य वेयाप्रपद्य का श।म उदाहरणरूप में महाभाष्य में बहुधा उद्बध॒त 
है। वेयाप्रयद्य ने एक व्याकरणशाशत्र रचा था। उसका उल्लेख हम पूर्व 
कर चुके हैं ।* 

काशिका ८। २। १ पर “शुष्किका शुष्कज़ड़ग्पा च! एक शोक 
उद्गबधुत है। भट्टोजिदीक्षित मे इसे वेयाप्नपद्य-विरचित वार्तिक लिखा है ।* 
यदि भट्टोजिदीक्षित का लेख ढोक हो और उक्त श्लोक अष्टाध्यायी ८। २। ! 
का प्रयोजननिदर्शक वातिक ही हो तो निश्चय ही यह पाणिनि से अर्वाचीन 
होगा । हमारा विचार है, यह श्लोक वेयाप्रपदीय व्याकरण का है, परन्त 
पाणिनीय सूत्र के साथ भी संगत होने से प्राचीन वेयाकरणों ने इसका 


१, संत्रोधने तृशनसल्लिरूपं सान्‍्तं तथा नान्तमथाप्यदन्तम्‌। माध्यन्दिनिर्वश्टि- 
मुणन्त्विगन्ते नपुसके व्याप्रपदां वरिष्ठः । 

२ कातन्त्र, खतुश्य । ३, सुपढ़, सुबन्त २४ | ४, न्यास ७।१॥६४॥ 

प. यमिजंमन्तेष्वनिडेक श्ध्यते इति व्याप्रभूतिना व्याइतस्य'''*** । शब्दकौस्तुम 
अ० १, पाद १, आ० २, पृष्ठ ८२ । तर्पि तिपमिति व्याधभूतिवचनविरोधान् । 
'धातुवृत्ति पृष्ठ पर । ६, व्याक० दर्श ७» इति« पृष्ठ ४४४। 

७. पूर्व पृष्ठश१ र२२। ८. अत एव शुप्किका ** ** इति वैयाप्रपदीयवार्तिके 
जिशब्द एवं पठयते । शब्दकोस्तुम १ | १। ५४६ ॥ 


अषध्यध्यायी के वातक्तिककार ३०१ 


सम्बन्ध अष्टाध्यायी ८। २। १ से जोड़ दिया । महाभाष्य में यह झ्ोक नहीं 
है। अथवा वेयाप्नपद्य नाम के दो आचार्य मानने होंगे, एक व्याकरण- 
शाक्ल का प्रवक्ता और दूसरा.वातिककार । 


आचार्य वेयाप्नपद्य के विषय में हम पूर्व पृष्ठ १२२-१२३ पर लिख चुके हैं। 


महाभाध्य में स्मरृत अन्य वेयाकरण 
उपयु क्त वातिककारों के अतिरिक्त निम्न वेयाकरणों के मत महाभाष्य 
में उद्दधृत हैं-- 
१. गोनदीय . ३. गोणिकापुत्र ३. सोये सगवान 
८, कुणुरवाडवत्र ४. भवन्तः ? 
ये आचार्य अष्टाध्यायी के वारतिककार थे वा वृत्तिकार वा इनका 
संबन्ध किसी अन्य व्याकरण के साथ था, यह अज्ञात है। 
१--गोनर्दीय 
गोनर्दीय आचार्य के मत महाभाष्य में निम्न स्थानों में उद्वधृत हैं-- 
गोनर्दीयस्त्वाह --सत्यमेतत्‌ 'सति त्वन्यस्मिन्निति ।' 
गोनर्दीयस्त्वाह--अकच्ख रो तु कतेव्यो प्र॒त्यकुं सुक्तसंशयों । 
त्वकत्पित॒को मकत्पितृक इत्येब भवितव्यमिति ।' 
न तहि इदानीमिदं भवति--इच्छाम्यर्द काशकटीकारमिति । 
इश्टमेवेतद्‌ गोनर्दीयस्य ।' 
गोनर्दीयस्त्वाह--इश्मेवैतत्‌ संग्रद्दीतं भवति--अतिजरमतिजरेरिति 
अवितब्यम्‌ !* 
परिचय 
गोनर्दीय नाम देशनिमित्तक है । इससे प्रतीत होता है कि गोनर्दीय 
. आचार्य गोनर्द देश का है। इसका वास्तविक नाम अज्ञात है । 
गोनद देश--उत्तर प्रान्त का वर्तमान गोंडा जिला सम्भवतः प्राचीन 
गोनर्द है। काशिका १। १ । ७९ में गोनर्द को प्राच्य देश लिखा है। कई 


नीलम 


१, महाभाष्य १। १। २१ ॥ २, महाभाध्य १। १। २६ | 
३. महाभाष्य ३। १। ६२॥ ४ महाभाषध्य ७।२। १०१ || 
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ऐतिहासिक गोनदे को कश्मीर में मानते हैं। राजतरज्भिणी नामक कश्मीर 
के ऐतिहासिक ग्रन्थ में गोंनद नामक तीन राजाओं का उल्लेख है। 
सम्भव है उनके संवन्ध से कश्मीर का भी कोई प्रान्त गोनर्द नाम से प्रसिद्ध 
रहा हो । ऐसी अवस्था में गोनद नाम के दो देश मानने होंगे । 

गोनर्दीय शब्द में विद्यमान तद्धित प्रत्यय से स्पष्ट है कि गोनर्दीय आचार्य 
प्राच्य गोनदं देश का था । 


गोनदीय ओर पतशञ्नलि 

केयट' राजशेखर' आदि ग्रन्थकार गोनर्दीय शब्द को पतजलि का 
नामान्तर मानते हैं। त्रेजयन्ती-कोपकार भी इसे पतजलि का पर्याय 
लिखता है ।* वात्स्यायन कामसत्र में गोनदीय आचार्य का उल्लेख बहधा 
मिलता है ।* कामन्दकनीतिस्ार की उपाध्यायनिरपेक्षिणी नाम्नी प्राचीन 
टीका का रचयिता कामसत्र को आचार्य कौटिल्य की कृति मानता है।" 
डा० कीलहाने का मत ? क गोनर्दीय आचार्य महाभाष्यकार से भिन्न 
व्यक्ति है। 

हमार मत में भी गोनरदीय आचार्य महाभाष्यकार पतजलि नहीं है। 
महाभाष्यकार पतजॉल कश्मीरदेशज है, यह हम अगले प्रकरण में लिखेंगे। 


१, भाध्यकारस्तवाह--प्रदी५ १॥। १। २१ ॥ गीनर्दीयिपद व्याचष्टे--भाष्यकार 
इति। उद्योत १। १। २१५ ॥ . यस्तु प्रयुडत्के' ' 'तत्प्रमाणमंव्रेति गोन्दीयः । 
काव्यमीमांसा पृष्ठ २६ । ३, गोनदोंयः पतझ्नलिः । पृष्ठ ६६ छछोक १४७ । 

४, १। १ । १३ ॥ १।४। २४५।॥| ४। २। २४५ || यह संख्या दुगो 
प्रिंटिंग प्रेस अजमेर में मुद्रित कामसूत्र हिन्दी श्रनुबाद के अनुसार है। यह कामसूत्र 
का संत्तिप्त संस्करण है । ५. न्‍्यास-कोटिल्य-वात्स्यायन-गौतमीयस्मृति-भाष्य- 
पतुश्येन प्रकाशितः, प्रकाशितपुरुषार्थचतुश्योपाय इति भुव महीतले प्रख्यातः । 
अलवर राजकीय पुस्तकालय सूचीपत्र, परिशिष्ट पृष्ठ ११५० । भाष्य शब्द का प्रत्येक के 
साथ संबन्ध है। न्यायभाष्य, कोटिल्यमाष्य (अर्थशास्त्र), वात्स्यायनभाष्य (कामशाश््र) 
आर गोतमस्मृतिभाष्य । अर्थशात्र ओर कामशास््र का प्रथमाध्याय सूत्र ग्रन्थ है 
, शेष संपूर्ण ग्रन्थ उन सू्फों का भाष्य है। कामन्दकनीतिसार १। ५ में चाणक्य 
का विशेषण “एकाकी' है। भोतम धर्मसूत्र के मस्करीभाष्य में असहायभाष्य बहुधा 
उद्धृत है | एकाकी और असहाय शब्द के पयोयवाण्री होने से क्या वह कौटिल्य 
विरचित हो सकता है ? 





अध्ाध्यायी के वाचिककार ३०३ 


यदि कोषकारों की प्रसिद्धि को प्रामाणिक माना जाय तो यढ़ पतखलि 
महाभाष्यकार न होकर निदान पूत्रकार पतजलि हो सकता है। सम्भव है 
केयट आदि को नाम-सादुश्य से ऋम हुआ हो । 


२--गोणिकापूत्र 
इस आचार्य का मत पतजलि ने महाभाष्य १ ।४। ५१ में उद्दवृत 
किया है--उस्रयथा गोणिकापुत्र इति। इस पर नागेश लिखता है-- 
गोणिकापुत्रों भाष्यकार इत्याहु:। आहु पद से प्रतीत होता है कि 
नागेश को यह मत अभीष्ट नहीं है । वात्स्यायन. कामसूत्र में गोशिकापुत्र का 
भी उल्लेख मिलता है। कोशकार पत जलि के पर्यायों में इस नाम को 
नहीं पढ़ते । अतः यह निश्चय ही महाभाष्यकार से भिन्न व्यक्ति है। 


--सौये भगवान्‌ 

पतजञजलि महाभाष्य ८। २। १०६ में लिखता है--तत्र सोयेभगवता 
उक्तम--अनिश्टिज्ञो वाडबः पठति । 

केयट के मतानुसार यह आचार्य 'सौये' नामक नगर का निवासी 
था ।* सोर्य नगर का उल्लेख काशिका २। <। ७ में मिलता है ।* महाभाष्य- 
कार ने इस आचार्य के नाप के साथ भगवाप्‌ शब्द का प्रयोग किया है । 
इससे इस आचार्य की महती प्रामाणिकता प्रतीत होती है। पत>जलि के 
लेख से यह भी विदित होता है कि सौर्थ आचार्य वाडव आचार्य से 
अरवाचीन है । 


४--कुण वाडव 
कुणरवाडव आचार्य का मत महाभाष्य ३। २१४ तथा ७। ३ । ! में 
उद्बधत है ।* क्या यह पूर्वोक्त वातिककार वाडव हो सकता है ? 





१. गोणिकापुत्रः पारदारिकम । १। १। १६ || संबन्धिसखिश्रोत्रियराजदार- 
वर्जमिति गोणिकापुत्रः । १। ४ । ३१ ॥ २. सोर्ये नाम नगर तत्रत्येना- 
चार्यणदमुक्तम । भाष्यप्रदीप ८। २। १०६ ॥ ३. सौ च नगर कैतवतं च ग्रामः । 

४, कुण्रवाडवस्वाह--नैषा शंकरा, शंगरैघा | कुत एतत्‌ ! गणातिः शुब्द- 
कर्मा तस्थैष प्रयोगः ॥ कुरणवाडवस्त्वाह--नैष वहीनरः, कर्स्तहि १ विहीनर एपः | 
विहीनो नरः कामभोगाभ्यां विहीनरः । विहीनरस्यापत्यं वैहीनारिः । 
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+“--भवन्तः ? 

महभाष्य ३ । १ । ८ में लिखा है--इह भचन्तस्त्वाहु:--न भवितव्य- 
मिति । पतजलि ने यहां “'भवन्त: पद से किस आचार्य वा किन आचार्यों 
का स्मरण किया है, यह अज्ञात है । 

भतृ हरि ने अपनी महाभाष्यदीपिका में चार स्थानों में 'इृद्द भवन्‍्त- 
स्त्वाहु:"' निर्देश करके कुछ मत उद्बधृत किये हैं। महाभाष्यदीपिका 
पृष्ठ २६९ में 'इन्द्रभवस्त्वाहु:ः पाठ है। यह अशुद्ध प्रतीत होता है, यहां 
भी कदाचित्‌ 'इहभवन्तस्त्वाहुः पाठ हो | पतजलि ओर भतृ हरि किसी 
एक ही आचार्य के मत उद्धवृुत करते हैं वा भिन्न भिन्न के, यह भी 
विचारणीय है । 

न्‍्यायवातिक ४। १। २१ में भी इह भवन्‍्तः का निर्देश करके सांख्य 
मत का निर्देश किया है ।* 

इनके अतिरिक्त महाभाष्य में अन्य अपर आदि शब्दों से अनेक आचार्यों 
के मत उद्दधृत हैं, परन्तु उनके नाम अज्ञात हैं । 


महाभाष्यस्थ वार्तिकों पर एक दृष्टि 


यद्यपि महाभाष्य में प्रधानतया कात्यायनीय वात्तिकों का उल्लेख है, 
तथापि उस में अन्य वातिककारों के वातिक भी उद्वधृत हैं । कुछ वार्तिकों 
के रचयिताओं के नाम महाभाष्य से विदित हो जाते हैं, अनेक वार्तिकों 
के रचयिताओं के नाम महाभाष्य में . नहीं लिखे, यह हम पूर्व लिख चुक्े 
हैं। इन सब वातिकों के अतिरिक्त महाभाष्य में बहुत से ऐसे वचनों का 
संग्रह है जो वातिक प्रतीत होते हैं, परन्तु वारतिक नहीं हैं। महाभाष्यकार 
ने अन्य व्याकरणों से उन उन नियमों का संग्रह किया है, कहीं पूर्वाचार्यों 
के शब्दों में और कहीं स्वल्प शब्दान्तर से । यथा-- 

१--महाभाष्य ६९। १। १४४ में एक वचन है--समो हिततयो- 
बालोप: । यह वातिक प्रतीत होता है, परन्तु महाभाष्य १। १।२७ में 
इसे अन्य वेयाकरणों का वचन लिखा है--इृहान्ये वेयाकरणाः समस्तते 
विभाषा लोपमार भनन्‍्ते, समो हिततयोरवा इति । 


अनननननननण या /फ गाएणएण 


१. हमारा हस्तलेख, पृष्ठ ६१, १०७, १२५, २७२ । 
२. इह भवन्तः सत्तवरजस्तमसां साम्यावस्थां प्रकृति वर्णयन्ति'**। पृष्ठ ४भ८ | 





व तस-बन-नननननमम-ीनन-झनननन विनोनिननगाीन “>“7-+----० 


अशध्यायी के वासिककार ३०४ 


महाभाष्य ६। १। १४४ में अन्य कई नियम उद्बधत हैं '* वे अन्य 
वेयाकरणों के ग्रन्थों से संग्रहीत प्रतीत होते हैं। महाभाष्यकार ने इन 
नियमों का संग्रह जिस प्राचीन कारिका के आधार पर किया है, वह 
काशिका ६। १। १४४ में उद्धृत है।' 


२--महाभाष्य ४ । २। ६० में लिखा है-सबेसादेद्विगोश्व ल! । 
यह वचन प्राचीन वैयाकरणों की किसी कारिका का अंश है। महाभाष्य 
के कई हस्तलेखों में इस सूत्र के अन्त में कारिका का पूरा पाठ मिलता है ।* 
वह निम्न प्रकार है-- 
अनुसूलेद्यलक्षरों स्वेसादेद्विगोश्व लः । 
इकन्‌ पदोत्तर पदात्‌ शतषछ्ठे: षिकन्‌ पथः ॥ 
३--महाभाष्य ४ । १। २७ में पढ़ा है--हायनो वयसि स्म्ृतः । यह 
पाठ भी किसी प्राचीन कारिका का एकदेश है। कारिका में ही 'स्म्ुत:” पद 
शोकपृर्त्तथ लगाया जा सकता है, अन्यथा वह व्यय होगा । 
४--महाभाष्य में कहीं कहीं पूरी पूरी कारिकाएं भी प्राचीन ग्रन्थों से 
उद्बधृत हैं। यथा-- 
इष्णुच इकारादित्वमुदात्तत्वात्‌ रूत॑ भुवः। 
नजञस्तु खरसिदृध्यथेमिकारादित्वमिष्णुच: ।। 
डावतावर्थवेशिष्यान्निदेश: पृथमुच्यते । 
मात्रायप्रतिधाताय भाव: सिद्ध श्व डाबतो: ॥" 
इन कारिकाओं में इष्णुच”' और 'डाबतु! प्रत्यय पर विचार किया 
है। अशध्यायी में ये प्रत्यय नहीं हैं। उस में इनके स्थान में क्रमशः 
'खिष्णुच्‌! और “वतुप प्रत्यय हैं। परूतु इन कारिकाओं में जो विचार 


आंि-ज-ज-++४ 





१, समो हिततयोरवां लोपः । संतुमुनों: कामे मनसि वव। श्रवश्यमः कृत्ये । 
२. लुम्पेदवश्यमः कृब्ये तुद्भाममनसोरपि। समो ह्विततयोव्वा मांसस्य पचि युड्घजो: ॥ 


३, कैयट ने पूरी कारिका की व्याख्या की है, परन्तु महामाष्य के कई हस्तलेखों 
में पूरी कारिका उपलब्ध नहीं होती । ४. महाभाष्य ३। २। ५७॥ 
५. महाभाष्य ५ । २। ५६ ॥ देखो “डावताबिति--पूर्वाचार्य प्रक्रियाने्ञी 
निर्देशः” इसी सूत्र पर कैयट । 
३६ 


३०६ संस्क्षत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


किया है वह अश्यध्यायी के तत्‌ तत्‌ प्रकरणों में भी उपयोगी है। अतः 
महाभाष्यकार ने वहां वहां विना किसी परिवतंन के इन प्राचीन कारिकाओं 
को उद्बधृत कर दिया है । 
५--महाभाष्य ४ । ३ । ६० में किसी प्राचीन व्याकरण की निम्न तीन 

कारिकाएं उद्धृत हैं -- 

समानस्य तद्देश्राध्यात्मादिषु चेष्यते । 

ऊध्चे दमान्व देहाच्च लोकोत्तरपदस्यथ च |! 

मुखपाश्वेतसोरीय:ः कुग्ज़नपरस्यथ च । 

इंयः कार्यो ५थ मध्यस्य मण्मीयी चापि प्रत्ययौ ॥ 

मध्यों मध्यं दिनण चास्मात्‌ स्थाम्नो लुगजिनाक्षथा । 

बाह्यो देव्यः पाश्चजन्ण: गम्भीराज्झ्य इप्यते ।। 

कैयट नागेश आदि टीकाकारों ने इन कारिकाओं को अश्वृध्यायी 

४ | ३। ६० पर घातिक समझ कर इनकी पूर्वापर सझ्भति लगाने के लिये 
अत्यन्त क्लिष्ट कल्पनाएं की हैं। क्लिष्ट कल्पनाएं करने पर भी इन्हें 
अष्टाध्यायी पर वातिक मानने से जो अनेक पुनरुक्ति दोष उपस्थित होते हैं, 
उनका वे पूर्ण परिहार नहीं कर सके | इन्हें वातिक मानने पर तृतीय 
कारिका का चतुर्थ चरण स्पश्तया व्यय है, क्योंकि अष्टाध्यायी ४ | ३। ५८ 
में गम्मीराज्ज्य:' सत्र विद्यमान है। इसी प्रकार गहादि गण (४॥२॥१३८) 
में “मुखपाश्वंतसोलॉपः, जनपरयो: कुक चर” गणसत्र पढ़े हैं। अत 
द्वितीय कारिका का पूर्वार्ध भी पिश्टपेषणवत्‌ व्यर्थ है। इसलिये ये निश्चय 
ही किसी प्राचीन व्याकरण को कारिकाएं हैं। इनमें अपूर्व विधायक अंश 
की अधिकता होने से महाभाष्यकार ने इनका पूरा पाठ उद्बधृत कर दिया । 


इन उद्धरणों से व्यक्त है कि महाभाष्य में उद्बधत अनेक वचन 
वातिककारों के वातिक नहीं हैं। 

इस अध्याय में हमने पाणिनीयाष्टक पर वालतिक रचने वाले सात 
व[तिककारों ओर पांच अन्य वेयाकरणों ( जिनके मत महाभाष्य में उद्बघृत 
हैं ) का संक्षेप से वणन किया है। अगले अध्याय में वातिकों के भाष्यकारों 
का वन होगा । 


नववां अध्याय 
वातिकों के भाष्यकार 


पतजलि-विरचित महुभाष्य में दो स्थानों पर लिखा है--डक्तो 
भावभेदो भाष्ये । 

इस पर केयट आदि टीकाकार लिखते हैं कि यहां “भाष्य' पद से 
'सारवधातुके यक्‌'* सूत्र के महाभाष्य की ओर संकेत है, परन्तु हमारा 
विचार है कि पतश्ति का संकेत किसी प्राचीन भाष्यग्रन्य की ओर है। 
इसमें निम्न प्रमाण हैं-- 

१. महाभाष्य के 'उक्तो भावभेदों भाष्ये' वाक्य की तुलना “संग्रहे 
एतत्‌ प्राधान्थन परीक्षितम्‌ 'संग्रहे तावत्‌ कार्यप्रतिद्दन्द्धिभावान्म- 
न्यामहे” इत्यादि महाभाष्यस्थ-वचनों से की जाय तो स्पष्ट प्रतीत होता है 
कि उक्त वाक्य में संग्रह के समान कोई प्राचीन 'भाष्य' ग्रन्थ अभिप्रेत है । 
अन्यथा पतञज्जलि अपनी शेली के अनुसार 'उक्तो भावभेदों भाष्य' न 
लिखकर <उक्तम्‌' शब्द से संकेत करता । 

२, ज्ञीसतरज्लिणी में क्षीरस्वामी लिखता है--भाष्ये नत्वं नेष्यते । 
वह मत महाभाष्य में नहीं मिलता। 

३. महाभाष्य शब्द में “महत्‌” विशेषण इस बात का द्योतक है कि 
उस से पूर्व कोई भाष्य ग्रन्थ विद्यमान था । अन्यथा “महत्त्‌” विशेषण व्यथ 
है । यथा भारत-महाभा रत, ऐतरेय-महैतरेय," कौषीतक-महाकोषीतक ।* 


१ २।२।॥ ९१६ ॥॥३।४१। ६७ ॥ २, अ्रष्टा० २। १। ६७ || 

३. सा्वंधाठ॒के सावभेद: । ३। ३ । १६ ॥ सावंधातुके यगित्यत्र बाह्याम्यन्तर- 
योभोवयोर्विशेषों दर्शितः । ३ । ४ । ६७ ॥ ४, महामाष्य अ्र० १, पा० १ 
आ० १, पृष्ठ ६ । ५, महाभाष्य अ० १, पा० १, आ० १, पृष्ठ ६ | 


६, च्ञीरत ० १। ६४६, पृष्ठ १३२, हमारा संस्क ० । 
७. कोषीतकि यहा ४ | ५ । ३ | श्राश्व ० यृह्य ३ | ४। ४ | 


३०८ संस्क्रतत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


४. भत हरि महाभाष्यदीपिका में दो स्थानों पर वाक्तिकों के लिये 
“प्राष्यसूत्र” पद का प्रयोग करता है।' पाणिनीयसूत्रों के लिये 
“वृक्षिसूत्र” पद का प्रयोग अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होता है, यह हम 
पूत्व लिख चुके हैं ।* भाष्यसूत्र और वृत्तिमृत्र पदों की पारस्परिक तुलना 
से व्यक्त होता है कि पाणिनीय सत्रों पर केवल वृत्तियां ही लिखी गई 
थीं, अत एव उनका त॑ृत्तिमृत्र” पद से व्यवहार होता है। वातिकों पर 
सीधे भाष्य ग्रन्थ लिखे गये, इसलिये वार्तिकों को 'भाष्यमृत्र' कहते हें । 
वार्तिकों के लिये भाष्यसूत्र' नाम का व्यवहार इस बात का स्पष्ट द्योतक 
है कि वार्तिकों पर जो व्याख्यानग्रन्थ रचे गये वे 'भाष्य' कहाते थे । 

अनेक भाष्यकार 


महाभाष्य के अवलोकन से विदित होता है कि उस से पूवे वातिकों 
पर अनेक भाष्य ग्रन्थ लिसे गये थे। वे इस समय अनुपलब्ध हैं । 
महाभाष्य में अनेक स्थानों एर “अपर आह!” लिख कर वातिकों की कई 
विभिन्न व्याख्याएं उद्धृत को हैं । यथा-- 

अग्रकुंसादीनामिति वक्तव्यम्‌ । भ्रकुंसः भ्रकुंस:, श्रकुदिः श्रकुटिः | 


अपर आह--अकारो अ्रकुंसादीनामिति वक्तव्यम्‌ | भ्रकुंसः, 
भ्रकुटि: । 

यहां एक व्याख्या में वातिकस्थ “अ' वर्ण निषेवात्मक है, दूसरी 
व्याख्या में अ' का विवान किया है। 

इसी प्रकार महाभाष्य १। १॥। १० में 'सिद्धमनच्त्वाद्‌ वाकयापरि- 
समाप्तेव[' वातिक की दो व्याख्याएं उद्बयृत की हैं । 

महाभाष्य २। १। १ में 'समर्यतराण वा' वातिक की अपर आह' 
लिखकर तीन व्याब्याएं उद्बधुत की हैं । 


इन उद्धरणों से व्यक्त है कि महाभाष्य से पूर्व वातिकों पर अनेक 
व्यास्याएं लिखी गई थीं। केवल कात्यायन के वातिक पाठ पर न्यूनातिन्यून 
तीन व्याख्याएं महाभाष्य से पूवरे अवश्य विद्यमान थीं। इसी प्रकार 


१ देखो पूर्व पए४ठ २८२, टिप्पणी ६। ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका, पूर्व पृष्ठ र८२, 
टि०७६३ २. पृष्ठ २१३। ३, महाभाष्य ६। ३। ६१ ॥ 


वातक्तिकों के साष्यकार ३०६ 


भारद्वाज, सौनाग आदि के वातिकों पर भी अनेक भाष्य ग्रन्थ लिखे गये 
होंगे। यह प्राचीन महती ग्रन्थयशि इस समय सबथा लुप्त हो चुकी है, 
इन ग्रन्थों वा ग्रन्थकारों के नाम तक भी ज्ञात नहीं हैं । 


अवाचीन वार्ति॥-व्याख्याक्ार 


महाभाष्य की रचना के अनन्तर भी कई विद्वानों ने वातिकों पर 
व्याख्याएं लिखीं, परन्तु हमें उन में से केवल दीन व्याख्याकारों का ज्ञान है । 


१, हेलाराज 


हेलाराजकृत व।क्यपदीय की टीका से विदित होता है कि उसने 
वातिकपाठ पर “बातिकोन्मेष' नाम्नी एक व्याख्या लिखी थी। वह 
लिखता है-- 

वाक्यकारस्यापि तदेव दशनमिति वातिकोन्मेषे कथितम- 
स्माभिः ।* 


वातिकोन्मेषे विस्तरेण  यथातत्त्वमस्मा प्रिव्याख्यातमिति तत 
एवावधायेम ।* 


वातिकोन्मेषे यथागमं व्याख्यातम्‌, तत एवावधायेम्‌ ।* 


वार्तिकोन्मेष ग्रन्थ इस समय उपलब्ध नहीं है। हेलाराज का विशेष 
बर्णन आगे व्याकरण के (दार्शनिक ग्रन्थकार' नामक अध्यायान्तर्गत 
वाक्यपदीय के प्रकरण में किया जायगा । 


२, राघवसरि 


राधवसूरि ने वातिकों की “अर्थप्रकशिका' नाम्नी व्याख्या लिखी 
ऐ । इस का एक हस्तलेख मद्रास के राजकीय हस्तलेख संग्रह में विद्यमान 
! | देखो सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १ 0. पृष्ठ ५८०४ ग्रन्थाडु; २९१२ 3.। 





१, तृतीय काण्ड पृष्ठ ४४३ काशी सं० । २. तृतीय काण्ड पृष्ठ ४४४ | 
३. तृतीय काण्ड पृष्ठ ४४६ । ४. द्र० भाग २ पृष्ठ २४५ । 
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३, राजरुद्र 

राजरुद्र नामक किसी परिडत ने काशिकावृत्ति में उद्धघृत ख्लोकवार्तिकों 

की व्याध्या लिखी है। राजरुद्र के पिता का नाम “'गन्नय था। इसका 
अन्त में निम्न पाठ है-- 

इति राजरुद्रिये ( काशिका ) वृत्तिश्छोकव्याख्याने 5 श्म्ााध्यायस्य 
चतुर्थ: पाद: । 

इस का एक हस्तलेख मद्रास के राजकीय पुस्तकालय के हस्तलेख- 
संग्रह में विद्यमान है। देखो सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १ (' पृष्ठ ५८०३, 
ग्रन्थाडु. २९११२ ॥., पर निदिष्ट है। 

इन दोनो ग्रन्यकारों का काल अज्ञात है। 

इस अध्याय में वातिकों के प्राचीन भाष्यकारों ओर तीन अर्वाचीन 
व्याख्याकारों का संक्षेप से वर्ग्गत क्रिया है। अगले अध्याय में महाभाष्यकार 
पत्तजलि का वर्णन किया जायगा | 





दशवां अध्याय 
महाभाष्यकार पतन्नलि ( २००० बि० पू० ) 


महामुनि पतञ्जलि ने पाणिनीय व्याकरण पर एक महती व्याख्या 
लिखी है । यह संस्कृत वाइमय में महाभाष्य के नाम से प्रसिद्ध है। इस 
ग्रन्थ में भगवात्‌ पतज्जलि ने व्याकरण जेसे दुरूह और शुष्क विषय को 
जिस सरल और सरस रूप से हृदयक्भम कराया है, वह देखते ही बनता 
है। ग्रन्थ की भाषा इतनी सरल और प्राज्जल है कि जो कोई विद्वात्‌ 
इसे देखता है, इसके रचना-सौष्ठव की मुक्तकण्ठ से प्रशंसा करता है। 
वस्तु तः यह ग्रन्थ न केवल व्याकरण सम्प्रदाय में अपितु सकल संस्कृत 
वाइममय में अपने ढल्ठ का एक अद्वृ्भत ग्रन्थ है। महाभाष्य पाणिनीय 
व्याकरण का एक प्रामाणिक ग्रन्थ है। समस्त वेयाकरण इसके सन्मुख 
नतमस्तक हैं । अर्वाचीन वेयाकरण जहां सूत्र, वातिक और महाभाष्य में 
परस्पर विरोध समझते हैं, वहां वे महाभाष्य को ही प्रामाणिक मानते हैं ।' 


परिचय 


नामान्तर--विभिन्न प्राचीन ग्रन्थों में पतञ्जलि को गोनर्दीय गोणिका- 
पुत्र, नागनाथ, अहिपति, फणिभृत्‌, शेषराज, शेषाहि, चूरणशिकार और पदकार 
आदि नामों से स्मरण से किया है । 

गोनदीय--यादवप्रकाश आदि कोषकारों ने इस नाम को पतज्जलि 
का पर्याय लिखा है। महाभाष्य १ । १। २१, २९॥ ३।१।९२॥ ७ । 
२। १०१ में. गोनर्दीय' श्राचार्य के मत निर्दिष्ट हैं ।!* भतृ हरि और केयट 
आदि टीकाकारों के मत में यहां गोनर्दीय का अर्थ पतञ्जलि है ।* किसी 
गोंनदीय आचार्य का मत वात्स्यायन कामसृत्र में भी मिलता है |" हमारा 








१. यथयोत्तर हि मुनिन्नयस्यथ प्रामाण्यम्‌ । कैयट, भाष्यप्रदीप १।१॥ २६ ॥ 
यथोत्तर मुनीनां प्रामाश्यम्‌ । नागेश, उद्योत ३। १।८७ ॥ 

२. पूर्व पृष्ठ ३२०२ 2० ३। ३. पूर्व पृष्ठ ३०१, 2० १-४। 

४, पूर्व पृष्ठ २०२ <2० १। थ, पूर्व पृष्ठ ३२०२ 2० ४। 
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विचार है कि गोनर्दीय पतञ्जलि से विभिन्न व्यक्ति है। यह हम पूर्व पृष्ठ 
(३०२ ) लिख चुके हैं । 

गोणिका-पुञत्न--महाभाष्य १ । ४। ५१ में गोणिकापुत्र का एक मत 
निदिष्ट है।' नागेश की व्याख्या से प्रतीत होता है कि कई प्राचीन टीकाकार 
गोणिकापुत्र का अर्थ यहां पततजलि समझते थे ।* वात्स्यायन कामसूत्र में 
भी गोणिका-पुत्र का निर्देश मिलता है। हमारा विचार है कि गोणिकापुत्र 
भी पत>जलि से पृथक व्यक्ति है। 


नागनाथ--कैयट ने महाभाष्य ४ । २। ९३ की व्याख्या में पतजलि 
के लिये नागनाथ नाम का प्रयोग किया है ।* 


अहिपति--चक्रपाणि ने चरक्ीका के प्रारम्भ में अहिपति नाम से 
पत 'जलि को नमस्कार किया है ।* 

फरिभ्रत्‌ू--भोजराज ने योगपमृत्र-वृत्ति के प्रारम्भ में फरणिभृत्‌ पद से 
पत जलि का निर्देश किया हे ।* 

शेषराज-अमरचन्द्र सूरि ने हैम-बृहद्ववृत्त्यवचूणि में महाभाष्य का 
एक पाठ शेषराज के नाम से उद्दधृत किया है ।* 

शेषाहि--बल्लभदेव ने शिशुपालवध २। ११२ की टीका में पतअजलि 
को शेषाहि नाम से स्मरण किया है । 

चूणिकार--भतृ हरिविरचित महाभाष्यदीपिका में तीन बार चूणिकार 
पद से पतःजलि का उल्लेख मिलता है। * सांख्यकारिका की युक्ति- 
दीपिका टीका में महाभाष्य १।४। २१ का वचन चूशिकार के नाम 








१. उभयथा गोणिकापुत्र इति। २. गोणिकापुत्रो भाष्यकार श्त्याहुः । 
३, पूर्व पृष्ठ ३२०३ 2० १। ४, तत्र जात इत्यत्र तु सूत्रे उस्य लक्षणत्व- 
माभित्येतेषां सिद्धिमभिधास्यति नागनाथः | 

५. पातजलमहाभाध्यचरकप्रतिसंस्कृतेः । मनोवाक्कायदोषाणां हन्त्रे 5हिपतये 
- नमः ॥ ६. वाक्नेतोवपुषां मलः फणिमता भन्रे ब येनोद्घृतः । 

७, यदाह भ्रीशेषराजः-नहि गोधाः सर्पन्तीति सर्पणादहिमवति । ( मह।भाष्य 
में अनेकन्र यह पाठ है ) | ८. पद शेषाहिविरचितं भाष्यम्‌ | 

६ हमारा हस्तलेख पृष्ठ १७६, १६६, २१६ । 


महाभाष्यकार पतञ्जलि ३१३ 


से उद्बयृत है।' स्कन्दस्वामी निरुक्त ३। १६ की व्याख्या में चुशिकार 
के नाम से महाभाष्य १ | १। ५७ का पाठ उद्धृत करता है।' 
स्कन्दस्वामी की निरुक्त टीका ८। २ में चशिकार के नाम से एक पाठ 
ओर उद्बबुत है, परन्तु वह पाठ महाभाष्य का नहीं है, वह मीमांसा 
१। ३। २० के शाबर भाष्य का पाठ है। आधुनिक पाणिनीयशिक्ञा का 
शिक्षाप्रकाश-टीकरूकार शाबर भाष्य के इस पाठ को महाभाष्य के नाम 
से उद्धृत करता है।* बौद्ध चीनी यात्री इत्सिग ने महाभाष्य का च्णि 
नाम से उल्लेख किया है ।४ 

चूरिपद का अर्थ--क्षीरस्वामी ने अतरटीका में चुणि और भाष्य को 
पर्याय माना है ।* श्री गुरुपद हालदार ने वृद्धत्रयी पृष्ठ २९० पर चूणि का 
अर्थ दुर्गसह कृत उणादि वृत्ति ३। १८३ के अनुपार सूत्रवातिकभाष्य-- 
लिखा है। परन्तु छपी हुई कातन्त्र उणादि वृत्ति ( ३।११ ) में चरतीति चूणिः 
ग्रन्थविशेषः पाठ मिलता है। 

पदकार--स्कन्दस्वामी ने निरुक्तटीका १। ३ में पदकार के नाम 
से महाभाष्य ५। २। २८ का पाठ उद्धवृत किया है।* उत्बट ने भी 
ऋवषप्रातिशाख्य १३ । १९ की टीका में पदकार णब्द से महाभाष्य 
१।१॥ ९ का पाठ उद्बधृत क्रिया है। आत्मानन्द ने अस्यवामीयसूक्त 
के भाष्य में पदकार के नाम. से महाभाष्य १ । १। ८७ की ओर संकेत 
किया है। भाभह ने अपने अलड्डार ग्रन्थ में सृत्रकार के साथ पदकार 


१, कदाचित्‌ गुणों मुणिविशेषको भवति कदाचित्त, ग्रुणिता मुणो विशेष्यत 
इति चूरिकारस्य प्रयोग: | पृष्ठ ७। 

२. तथा व चूझिकारः पठति--बतिनिर्देशो5यं सन्ति न सनन्‍्तीति। 

३, चूर्कारो ब्ते--य एवं लोकिकाः शब्दा इति। 





४. य एवं लोकिकाः शब्दास्त एव वेदिकास्त एवं च तेषामथों इति महामाध्यों- 
क्ते: । शिक्षासंग्रह पृष्ठ २८८ काशी सं०। ५. इत्सिग की भारतयात्रा प्रष्ठ २७२। 

६, भाष्यं चूरिं: । ३। ५। ३१ ॥ पृष्ठ ३५३ । 

७, पदकार आह--उपसगौश्व पुनोरवमाव्मकाः*** *** क्रियामाहुः । 

८, पदकारेणाप्यु कम्‌--प्रथमद्वितीयाः' * ****महाप्राणा इति । 

६, पदकारास्तु परभक्त नुममाहुः । पृष्ठ १३ । महाभाष्यकार ने सिद्धान्त पक्ष में 
नुम्‌ को पूवभक्त माना है। कैयट लिखता है--तदत्र निर्दोषत्वातू पू्वौन्तपक्षः स्थितः । 

४० 
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का स्मरण किया है।' ज्ञीरस्वामी ने अमरकोश ३। १। ३५ की टीका 
में पदकार के नाम से एक पाठ उद्धृत किया है,' परन्तु वह महाभाष्य 
में नहीं मिलता। सांख्यकारिका की युक्तिदीपिका टीका में पदकार के 
नाम से एक वात्तिक उद्बवृत है। न्‍्यास २। २। २१ में जिनेन्द्रबुद्धि 
ने एक पदकार का पाठ उद्बबत किया है वह वातिक ओर उसके भाष्य से 
अज्ञद्णः नहीं मिलता है। 


दुघंटवत्ति प्रृष्ठ १२९ पर अनुपदकार के एक मत का उल्लेख मिलता 
है। मंत्रेयरक्षित ने भी तन्त्रप्रदीप ७।४॥। १ में अनुपदकार का मत 
उद्धृत किया है ।” ये अनुपदकार के नाम से उद्धधत मत महाभाष्य में 
नहीं मिलते । काशिका ७। २। ५८ में पदशेषकार का एक मत उद्यबत है 
है भी महाभाष्य में नहों मिलता । परदशेषकार का एक उद्धरण 
पुरुषोत्तमदेव-विरचित महाभाष्य लब्र॒वत्ति की 'भाष्यव्याख्या प्रपच्च' नाम्नी 
टीका में भी उपलब्ध होता 3 ।" हमारा विचार है अनुपदकार और 
पदशेषकार दोनों एक ही हैं । 
महाभाष्यकार को पदकार क्‍यों कहते हैं ? इस विषय में हम निश्चित 


ऑन नन जल जन त-+ पड नया “घ्+ : अल-#-+५5७--+४+०++ कल न ७०+++++ न तन नम ३२ रस कर क+ हन्‍न्‍-ने- सनम नक नर 


सूत्रकरतपदकारे? प्रयोगाट्‌ यो5न्यथा भवेत्‌ ।४॥२२। यहां पदकार शब्द महा- 
भाष्यकार के लिये प्रयुक्त हुआ ह | मुद्रितग्रन्थ में 'पादकार' छुपा है वह श्रशुद्ध है । 

२. यजजप इत्यत्र वदेसतुपदेशः कार्य इति पदकारवाक्यादूकः । 

३, पदकारस्त्वाह -- जातिवाचकत्वात्‌ | पृष्ठ ७ | तुलना करो--दम्मेहं ल्प्रहण॒स्य 
जातिवाचकत्वात्‌ सिद्धम्‌ ! वार्तिक | १ | २। १० ॥ हो सकता है यह वार्तिक न 
हो, भाष्य वचन ही हो । ४. तथाहि पदकारः पठति--उपपदविधौ भयाठथादि- 
ग्रहण तदन्तविधि प्रयोजयतीति ॥ ५४. उपपढविधौ भयादघादिग्रणहम्‌ ॥ उपपदविधौो 
भयादपघादिय्रहणं प्रयोजनन्‌ । महामाष्य १। १॥। ७२ ॥ 

६, प्रेन्‍्बननमिति अनुपदकारिणानुम उदाहरणम॒पन्यस्तम । 

७. एवं च युवानमाख्यत्‌ अचीकलदित्यादिप्रयोगो$नुपदकारेश नेष्यत इति 
लक्ष्यते | देखो, भारतकीमुदी भाग २, प्रृष्ठ ८६४ की टिप्पिणी में उद्धृत । 

पदशेषकारस्य पुनरिद॑ दश्शनम्‌""******'॥ पदशेषों ग्रन्थविशेष इति 
पदमजञ्जरी । काशिका का उद्धृत पाठ धातुबृत्ति में भी उद्धृत है। देखो गम धातु, 
पृष्ठ १६२। ६. पदशेषकारस्तु शब्दाध्याहारं शेषमिति वदति। इश्डियन 
हिस्टोरिकल क्ार्टलीं सेप्टेम्बर १६४३, पृष्ठ २०७ में उद्घृत । 


मद्दाभाष्यकार पतञ्जलि ३१४ 


रूप से कुछ नहीं कह सकते। महाभाष्य में पाणिनीय सत्रों के प्राय: प्रत्येक 
पद पर विचार किया है। संभव है इसलिए महाभाष्यकार को पदकार 
कहा जाता हो । शिशुपालवध के “अनुत्सूत्रपदन्‍्यासा'' इत्यादि श्लोक की 
व्याख्या में बल्लमदेव लिखता है--पदं शेषाहिविरचितं भाष्यम । बल्षभदेव 
ने “पद” का अर्थ पत॒जजलिविरचित महाभाष्य' किस आधार पर किया यह 
अज्ञात है। यदि यह अथ ठीक हो तो काशिका ओर भाष्यव्याख्याप्रपत्च 
में निरदिष्ट 'पदशेषकार' का अर्थ 'महाभाष्य-शेप का रचयिता' होगा । इस 
ग्रन्थ का उल्लेल अन्यत्र नहीं मिलता। 

वंश और देश--पतजलि ने महाभाष्य जेसे विशालकाय अ्रन्थ में 
अपना क्रिख्िन्मात्र परिचय नहीं दिया । अतः पतजलि का इतिवृत्त स्वथा 
अन्बकारावृत है । 

हम पूर्व लिख चुक्रे हैं कि महाभाष्य के कुछ व्याख्याकार “गोणिका- 
पुत्र' दाब्द का अर्ग पतअजलि मानते हैं, यदि वह ठीक हो तो पत जलि की 
माता का नाम “गोणखिका” होगा, परन्तु हमें यह ठीक प्रतीत नहीं 
होता 

कुछ ग्रन्थकार “गोनर्दीय' को पतजजलि का पर्याय मानते हैं। यदि 
उनका मत प्रामाणिक हो तो महाभाष्यकार की जन्मभूमि गोनदे होगी । 
गोनद देश वर्तमान गोंडा जिले का आसपास का प्रदेश है। एक गोनद 
देश कश्मीर में भी है। परन्तु गोनर्दीय को पतजलि का पर्याय मानने 
पर उसे प्राग्देशवासी मानना होगा, क्योंकि गोनर्दीय पद में गोनद की 
'एड़ प्राचां देशे” से वृद्ध सं्षा होकर छ 5 ईय प्रत्यय होता है।' हमारा 
विचार है गोनर्दीय पतशजलि से भिन्न व्यक्ति है और महाभाष्यकार भी 
प्राग्देशान्तर्गत गोनर्द का नहीं है । वह कश्मीरज है, यह अनुपद लिखेंगे । 

महाभाष्य ३। २ ।११४ में “अभिज्ञानासि देवदत्त कश्मीरान्‌ 
गमिष्याम:, तत्र सकतून्‌ पास्याम:” इत्यादि उदाहरणों में असकृत्‌ कश्मीर 
गमन का उल्लेख मिलता है। इस उल्लेख से ऐसा प्रतीत होता है जेसे कि 
कश्मीर जाने की बड़ी उत्करठा हो रही हो । इन उदाहरणों के आधार 
पर कुछ एक विद्वानों का मत है कि पतजलि की जन्मभूमि कश्मीर थी । 
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१.२। ११२॥ " २, ग्रष्टा० १।१। ७५ | 
३. मत्स्य पुराण ११३ । ४४“में गोनर्द प्राच्यजनपर्दों में गिना गया है । 





३१६ संस्क्रत व्याकर ण-शात्र का इतिहास 


महाभाष्य २२१२३ से प्रतीत होता है कि पतः/जलि अधिकतर पाटलिपुत्र 
में निवास करता था। महाभाष्य के विविध निर्देशों से व्यक्त होता है कि 
पत जलि मथुरा, साकेत, कौशाम्बी और पाटलिपुत्र आदि से भले प्रकार विज्ञ 
था। अतः पतजलि की जन्मभूमि कौन सी थी, यह सन्दिग्ध है । 


अनेक पतञ्नलि 

पतजलि-विरचित तीन ग्रन्थ इस समय उपलब्ध हैं--सामवेदीय 
निदानपृत्र, योगसूत्र और महाभाष्य । सामवेद की एक पातअलशाखा भी 
थी, इस का निर्देश कई ग्रन्थों में मिलता है ।' योगसूत्र के व्यासभाष्य में 
किसी पतजल का एक मत उद्बवृत है। वाचस्पतिमिश्र ने न्‍्यायवातिक- 
तात्पर्य-टीका में योगदर्शन के व्यासभाष्य ४ । १० के पाठ को स्वशब्दों 
में उद्घबृत करते ६ए पतजलि के नाम से स्मरण किया है ।* सांख्यकारिका 
को युक्तिदीपिकाटीका में पतःजलि के सांख्यसिद्धान्त-विषयक अनेक मत 
उद्व॒त हैं ।* आयुवेद की चरक्रसंहिता भी पतजलि द्वारा परिष्कृत मानी 
जाती है । समुद्रगुप्रवि/चित क्ृष्णचरित के अनुसार पतजलि ने 
चरक में कुछ धर्माविरुद्न-योगों का सन्नमिवेश किया था।" चक्रपाणि: 


१, देखो वैदिक वराइमय का इतिहास माग १, पृष्ठ २०७ (प्र० सं० )। 

२. अयुतसिद्धावयवर्भेदालुगतः समूडो द्र॒व्यमिति पतज्ललिः ।३। ४४ ॥ 
तुलना करो-सेश्वरसांख्यानामाचार्यस्य पतझ्जलेरित्य्थ: । 'गुणसमुहो द्र व्यमिति पत्जलिः” 
इति योगमाध्य स्पष्टभ । नागेश, उद्योत ४ । १। ४॥। । 

३. यथाहुस्तत्र भवन्तः पतञ्जलिपादाः---''को हि योगप्राभावाह्दते अगत्स्यइव समुद्र 
पिबति स इव च दण्डकारण्यं सुजति” इति | न्या० वा० ता० टी० १।१। १। 
पृष्ठ ६ || तुलना करो व्यासभाष्य ४ | १०--दण्डकारण्यं व चित्तबलव्यतिरेकेण 
शरीरेण कर्मणा शून्यं कः क्तुमुत्सहेत, समुद्रमगरत्यवद्‌ वा पिंचित्‌ । 

हमारे विचार में योग दर्शन का व्यासभाष्य पतज्जलि प्रोक्त है। व्यास शब्द 
का श्रर्थ है विस्तृत । इस ये यह भी ध्वनित होता है कि पतञ्जलि ने खदशंन 
पर व्यास ( ८ विस्तृत ) तथा समास ( नसंकछ्तित ) दो भाष्य रचे थे । 

४, पृष्ठ २२, १००, १३६, १४५, १४६, १७५ | 

५, धर्मावियुक्ताश्वरके योगा रोगमुषप कृताः । मुनिकविवर्णन । श्रायुर्वेदीय 
चरक संहिता में पतक्ललिने योगों का सन्निवेश किस प्रकार किया इस का निर्देश 
हम आगे करे । ६. पतकलि ने पूर्वपृष्ठ ३२१२ ढि० ४ । * 


महाभाष्यकार पतञ्जञलि ३१७ 


धुण्यराज' ओर भोजदेव'" आदि अनेक़ ग्रन्थकार महाभाष्य, योगसत्र और 
चरकसंहिता इन तीनों का कर्त्ता एक मानते हैं। मेक्प्मूलर ने पडगुरुशिष्य 
का एक पाठ उद्बवृत किया है, जिसके अनुसार योगदर्शन और निदानसत्र 
का कर्त्ता एक व्यक्ति है।* 
महाराज समुद्रगुप्त ने अपने कृष्णचरित की प्रस्तावना में पतअजलि 
के लिये लिखा है-- 
विद्ययोद्रिक्तमुणतया भूमावमरतां गत: । 
पतञलिमु निवरो नमस्यो विद॒ुषां सदा ॥। 
कृतं येन व्याकरणभाष्यं वचनशोधनम्‌ | 
धर्मावियुक्ताश्व रके योगारोगमुषः रूताः ॥ 
महानन्दमयं काव्यं योगदशनमदुभुतम्‌। 
योगव्याख्यानभूतं तद रचितं चिक्तदोषहम ।। 
अर्थात्‌ महाभाष्य के रचयिता पतअजलि ने चरक में धर्मानुकूल कुछ 
योग सम्मिलित किये, और योग की विभूतियों का निदर्शक योगव्याख्यान 
भूत 'महानन्दकाव्य' रचा । 
इस वर्णन से स्पष्ट है कि महाभाष्यकार पतजजलि का चरकसंहिता 
ओर योगदर्शन के साथ कुछ सम्बन्ध अवश्य है । चक्रपाणि आदि ग्रन्थकारों 
का लेख सव्वथा काल्पनिक नहीं है। हमारा विचार है पातजल शाखा, 
निदानसूत्र और योगदर्शन का रचयिता पतजलि एक ही व्यक्ति है, यह 
अति प्राचीन ऋषि है। आज्विरस पतजलि का उल्लेख मत्स्य पुराण १६५। 
२५ में मिलता है ।* पाणिनि ने २। ४। ६९ के उपकादिगण में पतलि 


१, तदेबं॑ ब्रह्मकाण्डे 'कायवाखुद्धिविषया ये मलाः ( कारिका १४७ ) इत्यादि- 
खछोकेन भाध्यकारप्रशंसोक्ता । वाक्यपदीयटीका काएड २, पृष्ठ २८४ काशी संस्क०। 
बस्तुतः इस कारिका में भाष्यकार की प्रशंसा का न कोई प्रसद्ज ही है श्रोर न भतृहरि 
ने अपनी स्वोपशव्याख्या में इसकी भाष्यकार की प्रशंसापरक व्याख्या ही की है । 
अतः: पुण्यराज की यह अप्रासंगिक क्लिष्ट कल्पना है। 5 

२. पूर्व पृष्ठ ३१९ 2० ६। ३. योगाचाय: खयं कत्तो योगशास्त्रनिदानयोः । 
+. 5. ।,, पृष्ठ २३६ में उद्घृत | 

४, कपितरः स्वस्तितरो दाक्षिः शक्ति: पतश्जलिः । 


श्श्ध संस्क्रत व्याकरणु-शास््र का इतिहास 


पद पढ़ा है। महाभाष्यकार इन से भिन्न व्यक्ति है। ओर वह इनकी अवेक्षा 
अर्वाचीन है। 
काल 
पत'जलि का इतिवृत्त अन्यधकारावुत है, यह हम पूत्र लिख चुके हैं । 
पतजलि के काल निर्णय में जो सहायक सामग्री महाभाष्य में उपलब्ध 
होती है, वह इस प्रकार है-- 
१. अनुशोणं पाटलिपुत्रमू । २। १। १५॥ 
२. जैयो वृषलः | १। १। ४० ॥ 
. काण्डीभूतं वृषलकुलम्‌ । कुड-चीभूतं वृषलकुलम । ६।३।६१॥ 
४. मीयहिरण्याथिभिरत्ाँ: प्रकल्पिता:। ४ । ३। £* ॥ 
४. अरूण॒द्‌ यवनः साकेतम, अरुण॒द्‌ यवनो माध्यमिकाम । 
४ ६5३१२ ४] 
६. पुष्यमित्रसभा, चन्द्रगुतमसभा। १। १। €८॥ 
७. महीोपालवच: श्र॒त्वा जुघुषुः पुष्यमाणवाः | एप प्रयोग उपपन्नो 
भवति । ७।२। २३ ॥ 
८. इह् पुष्यमित्रं याजयाम: । ३। ९। १२५३॥ 
६. पुष्यमित्रों यज़ते, याजका याजयन्ति । ३। १। २६॥ 
१०. यदा भवद्विधः क्षत्रियं याजयेत्‌ । यदि भवद्विधः क्षत्रिय 
याजयेत्‌ । ३। ३। १४७ ॥ 
इन उद्धरणों से निश्न परिणाम निकलते हैं-- 
१--प्रथम उद्धरण में पाटलिषुत्र का उल्लेख है। महाभाष्य में पाटलि- 
पुत्र का नाम अनेक बार आया है। वायु पुराण ९९ | ३१८ के अनुसार 
महाराज उदयी ( उदायों ) ने गंगा के दक्षिण कूल पर कुसुमषुर बसाया 
था ।* साम्प्रतिक ऐतिहासिकों का मत है कि कुसुमपुर पाटलिपुत्र का ही 
नामान्तर है । अतः उनके मत में महाभाष्यकार महाराज उदयी से 
. अर्वाचीन है। 


१, उदायी भविता यस्मात्‌ त्रयत्निशत्समा हृपः । स वे पुरवर राजा प्रथिव्यां 
कुसुमाह् यम्‌ । गज्ञाया दक्षिण कूले चतुर्थेउब्दे करिष्यति | 


श्षां 
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२--संख्या २, ३ में वृषल ओर वृषलकुल का निर्देश है ! संख्या २ में 
वृषल को 'जीतने योग्य' कहा है। संख्या रे में किसी महान्‌ वुषलकुल के 
कुह्य के सदुश अतिसंकीर्ण होने का संकेत है। यह वृषलकुल मोर्यकुल है । 
मुद्राराक्षस में चाणक्य चन्द्रगुप्त को प्रायः 'वृषल' नाम से संबोधित करता 
है । महाभाष्य के इन दो उद्धणणों की ओर श्री पं० भगवद्तत्तजी ने सब से 
प्रथम विद्वानों का ध्यान आक्ृष्ट किया है ।*" 


लूषल शब्द का आर्अ--सम्प्रति वृषल शब्द का अर्थ शूद्र समझा जाता 
है। विश्वप्रकाश-कोश में वुषल का अर्थ शूद्र, चन्द्रगुप्त ओर अश्व लिखा 
है । वस्तुतः वृषलशब्द देवानांप्रिय: के समान द्वयर्थक है, उसका एक 
अर्थ है पापी और दूसरा धर्मात्मा। निरुक्त ३े। १६ में वृषलशब्द का 
अर्थ लिखा है-- 
त्राह्मणच॒द्‌ बुषघलवद्‌ । ब्राह्मणा इव वृषला इव । वषलों बृषशीलो 
भवति, वषाशीलो वा | 
अर्थात्‌-वृषल का अर्थ वृष-धर्म+शील और वृषनधर्म+अशील है। 
द्वितीय अर्थ में शकन्धु" के समान अकार का पररूप होगा । 
इन्हीं दो अर्थों में वृषलशब्द की दो व्युत्यत्तियां भी उपलब्ध होती हैं । 
एक-बषं धर्म लाति आदत्ते इति वृषलः है। इसी में वुषादिशभ्यश्चित्‌ । 
इस उणादि सूत्र से वृष धातु से कर्ता में कल प्रत्यय होने पर बर्षतीति' 
वृषल: व्युत्पत्ति होती है। दूसरी व्युत्पत्ति मनुस्मृति में लिखी है-- 
वृषो हि भगवान्‌ धर्मस्तस्य यः कुरुते छ्मलम्‌ । 
बुषलं त॑ विदुर्देवास्तस्माद्धम न लोपयेत्‌ ॥* 
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१. भारतवर्ष का इतिहास पृष्ठ २६३, २७४ द्वितीय संस्क० । 

२, वृषलः कथितः शूद्र जन्द्रगुत व वाजिनि। पृष्ठ १५६, छोक ६० । 
' ध्वाजिनि' के स्थान पर 'राजिनि! पाठ युक्त प्रतीत होता है । ३. देवताओं का 
प्यारा और मूर्ख । इस को न समभकर भट्ठोजि दीक्षित ने “देवानां प्रिय इति चोप- 
संख्यानम! ( महाभाष्य ६ । ३। २१ ) वार्तिंक में “मूर्ख! पद का प्रक्षेप कर दिया । 
सि० कौ० सूत्रसंख्या ६७६ । ४. वृषों हि भगवान्‌ धर्मः | मनु० ८। १६ ॥ 
५, शक+ श्रन्धुः-शकन्धुः । शकन्घ्वादिषु च | वातिंक ६। १। ६४ ॥ 

६, पश्च० ठउणा० १। १०१ ॥ दश० उणा० ८।१०६।॥| ७. मनु ८|१६॥ 


३२० संस्कृत व्याक रण-शात्त्र का इतिहास 


इन्हीं विभिन्न प्रवृत्तिनिमित्तों को दशाने के लिये निरुक्तकार ने दो 
निरवैचन दशयि हैं। अर्वाचीन ग्रन्थकारों ने मौर्य चन्द्रगुप्त के लिये वृषल 
शब्द का प्रयोग देख कर 'मुरा” नाम्नी शृद्रा ल्ली से चन्द्रगुप्त के उत्पन्न 
होने की कल्पना की है। यह कल्पना ऐतिह्य-विरुद्ध होने से त्याज्य है । 
मौर्य क्षत्रिय वंश था।* व्याकरण के नियमानुसार मुरा की संतति मौरेय 
कहायेगी,* मौर्य नहीं । 

इस विवेचना से स्पष्ट है कि महाभाष्य के संख्या २, ३ के उद्धरणों में 
मौर्य बृहद्रधः समकालिक मौर्यकुल की हीनता का उल्लेख है । संख्या ४ के 
उद्धरण में स्पष्ट मौयेशब्द का उल्लेख है ।* अतः महाभाष्यकार मौर्य राज्य 
के अनन्तर हुआ होगा । 

२--संख्या ५ में अयोध्या और माध्यमिका" नगरी पर किसी यवन के 
आक्रमण का उल्लेख है। गार्गीसंहिता के अनुसार इस यवनराज का नाम 
धर्ममीत था | व्याकरण ऋ नियमानुसार 'अरुणत्‌” शब्द का प्रयोगकर्ता 
भाष्यकार यवनराज धर्ममीत का समकालिक होना चाहिये ।* 

४--संख्या ६--९ चार उद्धरणों में स्पष्ट पुष्यमित्र का उल्लेख है | कई 
विद्वानों का मत है कि संख्या ८ में महाभाष्यकार के पृष्यमित्रीय अश्वमेघ 
का ऋत्विक्‌ होने का संकेत है। संख्या १० से इसकी पुष्टि होती है । इस में 
क्षत्रिय को यज्ञ कराने की निन्‍्दा की है । पतजलि का यजमान पुष्यमित्र 
ब्रह्मण वंश का था। 

५-मदहाराज समरुद्रगुप्त के कृष्णचरित का अंग हमने पू्त उद्धवुत 
किया है। उस से ज्ञात होता है कि महामुनि पत जलि ने कोई 'महानन्दमय' 
काव्य बनाया था । यदि महानन्द शब्द शुष से महानन्द पद्म का वाचक हो 
तो निश्चय ही पतजलि महानन्द पद्म का उत्तरवर्त्ती होगा । 


२, चन्द्रगुताय मोयकुलप्रसूताय । कामन्दक नीतिसार की उपाध्यायनिरपेक्षा 
टीका | श्रलवर राजकीय पुस्तकालय सूचीपत्र, परिशिष्ट पृष्ठ ११० । 

३. श्रश्ठ० ४ | १। १२१ ॥ ४. नागेश इस उद्धरणान्तर्गत मौर्य पद 
का अर्थ “विक्रेतुं प्रतिमाशिल्ण्वन्तः करता है | 

प्‌. यह चित्तोड़ेगढ़ से ६ मील पूर्वोत्तर दिशा में है। सम्प्रति 'नगरी' नाम से 
प्रसिद्ध है । ६. परोक्षे च लोकविज्ञाते प्रयोक्तर्दर्शनविषये | महाभाष्य 
३।२।१११॥ 
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इन प्रमाणों के आधार पर कहा जा सकता है कि महाभाष्यक्रार 
पतअलि शुद्भवंश्य महाराज पृष्यमित्र: का समकालीन है।' पाश्चवात्य तथा 
तदनुयायी भारतीय ऐतिहासिक पुष्यमित्र का काल विक्रम से लगभग १५० 
वर्ष पूत्र मानते हैं, परन्तु अनेक प्रमाणों से यह मत युक्त प्रतीत नहीं होता । 
इस में संशोधन की पर्याप्त आवश्यकता है । भारतीय पोराणिक कालगणना- 
नुसार पृष्यमित्र का काल विक्रम से लगभग १२०० वर्य पूर्व ठहरता है। 
चीनी विद्वान्‌ महात्मा दुद्ध का निर्वाण विक्रम से ९०० से १५०० वर्ष पृत्र 
विभिन्नकलों में मानते हैं । इसी प्रकार जैन ग्रन्थों में महावीर स्वामी के 
निर्वाण की विभिन्न तिथियां दी हुई हैं । अतः विना विशेष परीक्षा किये 
पाश्चात्य ऐतिहासिकों द्वारा निर्धारित कालक्रम माननीय नहीं हों सकता । 


अब हम महाभाष्यकार के कालनिणंय के लिये वाह्य साक्ष्य उपस्थित 

करते हैं । 
न्द्राचायें द्वारा महाभाष्य का उद्धार 

आचार्य भतृ हरि और कल्हण के लेख से विदित होता है कि चन्द्राचार्य 
ने विलुप्नप्राय महाभाष्य का पुनरुद्धार किया था।* अतः महाभाष्यकार के 
कालनिर्णाय में चन्द्राचाय का कालज्ञान महात सहायक है। चन्द्राचार्य का 
काल भी विवादास्पद है, इसलिये हम प्रथम चन्द्राचार्य के काल के विषय 
में लिखते हैं-- 

चन्द्राचाये का काल 

कल्हण के लेखानुसार चन्द्राचार्य कश्मीराधिपति महाराज अभिमन्यु 
का समकालिक था ।* उस के मतानुसार अभिमन्यु कनिष्क का उत्तर- 
वर्ती है। कल्हण ने कनिष्क को बुद्धनिर्वाण के १५० वर्य पश्चात्‌ लिखा 
है ।४ बुद्धनिर्वाण के विषय में अनेक मत हैं। कल्हण ने बुद्धनिर्वाण की 
कौन सी तिथि मान कर कनिष्क को १५० वष पश्चात्‌ लिखा है, यह अज्ञात 


१, यह लोकप्रसिद्ध मतानुसार लिखा है। श्रपना मत हम आग लिखेंगे। 
२. भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास, भाग १ पृष्ठ १२१, १२२ (दढि० सं० )। 
३. पर्वतादागमं लब्ध्वा भाष्यत्रीजानुसारिभिः । स नीतो बहुश[खत्व॑ चन्द्राचायों- 
दिभिः पुनः ॥ वाक्यपदीय २। ४८६ ॥ घन्द्राचायोदिभिलंन्ध्वादेशं तस्मात्तदागमम्‌ । 
प्रवर्तितं महाभाष्यं ख॑ं व व्याकरण कृतम्‌ । राजतरब्लिणी, तरक्ञ १, छोक १७६ ॥ 
४, राजतरद्षिणी १ । १७४, १७६ ॥ ५. राजतरद्धिणी १। १७२ ॥ 
४१ 
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है। चीनी यात्री श्यूनतांगट लिखता है--“बुद्ध की मृत्यु से ठीक ४०० वर्ष 
पीछे कनिष्क संपूर्ण जम्बू द्वीप का सम्राट्‌ बना ।” चीनी ग्रन्थकार 
बुद्धनिर्वाण की विक्रम से ९००-१५०० वर्ष पूर्व अनेक विभिन्न तिथियां 
मानते हैं । कल्हणविरचित राजतरज्लिणी के अनुसार अभिमन्यु से प्रतापा- 
दित्य तक २१ राजा.हुए ( कई प्रतापादित्य को विक्रमादित्य मानते हैं ) । 
राजतरड्लिणी के अनुप्तार इनका राज्यकाल १०१४ वर्ष ९ मास ९ दिन 
था। कल्हण के लेखानुसार विक्रमादित्य ने मातृगुष्त को कश्मीर का राजा 
बनाया था । मातृगुप्त अभिमन्यु से २१ पीढ़ी पश्चात्‌ हुआ है। उस का काल 
अभिमन्यु से १३०० वर्ष ११ मास ऑर ९ दिन उत्तरवर्ती है। कल्हण 
ने प्राचीन ऐतिहासिक आधार पर प्रत्येक राजा का वर्ष, मास ओर दिलों 
तक की पूरी पूरी संख्या दी है। अद' उस के काल को सहसा अप्रामाणिक 
नहीं कहा जा सकता। पाश्चात्य ऐतिहासिकों ने अभिमन्यु का काल बहुत 
अर्वाचीन ओर भिन्न भिन्न भाना है। बिल्फर्ड ४२३ वर्ष ईसापूवे, बो्थलिंग 
१०० वर्ष ईसापूर्व, प्रिसिप ७३ वर्ष ईसापूर्व, लासेन ४० वर्ष ईसापश्चात्‌ 
और स्टाईन ४००-५०० वर्ष ईसापश्चात्‌ अभिमन्यु को रखते हैं ।* पाश्चात्य 
विद्वानों द्वारा निर्तारित कालक्रम की अप्ेज्ञा भारतीय पोराणिक ओर 
राजतर्राद्गणी की कालगणना अधिक विश्वसनीय है। राजतरड्रिणी की 
कालगणना में थोड़ी सी भूल है, यदि उसे दूर कर दिया जाय तो दोनों 
गणनाएं लगभग समान हो जाती हैं । 

चन्द्राचार्य के कालनिर्णय में एक बात ओर ध्यान में रखनी चाहिये । 
वह है चान्द्रव्याकरण १। २। ८१ का उदाहरण--अजयत जर्तों हणान। 
अर्थात्‌ जत॑ ने हुणों को जीता । जते एक सीमान्‍्त की पुरानी जाति है। 
महाभारत सभापव ४७ । २६ में जर्तों के लिए “'लोमशा: श्टक्षिणो नर: 
प्रयोग मिलता है | दुर्गंसह ने उणादि २। ६८ की तृत्ति में 'ज्ञते: दीघरोमा'* 
लिखा है । वर्धभान गणरत्रमहोदधि कारिका २०१ में 'शक' ओर 'खस' 
के साथ “जे! शब्द पढ़ता है। हेमचन्द्र उणादिवृत्ति (सूत्र २०० ) में 
जत॑ का अर्थ राजा करता है। सम्भव है, हेमचन्द्र का संकेत उसी जतें 
राजा की ओर हो जिस की हूुणों की विजय का उल्लेख चाद्धव्याकरण 
की वृत्ति में मिलता है। रमेशचन्द्र मजुम्दार ने चान्द्रव्याकरण के “अजयत्‌ 


१, निरक्तालोचन पृष्ठ ६५ द्रश्व्य । २, जरतं! शब्द का निर्देश पश्च० 
उ० ५ | ४६ तथा दश० उ० ६। २५ में मिलता है। 
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जरतों हृणान्‌! पाठ को बदल कर “अजयद् गुप्तो हुथान्‌' बना दिया है ।* 
यह भयदडूर भूल है।' अनेक विद्वानों ने मजुम्दार महोदय का अनुकरण 
करके चन्द्रगोमी के आश्रयदाता अभिमन्यु का काल गुप्तकाल के अन्त में 
विक्रम की पांचवी शताब्दी में माना है। ओर उसी के आधार पर वाक्य- 
पदीयकार भतृ हरि को भी बह्त अर्वाचीन बना दिया है । 


इस प्रकार महाभाष्यकार को महाराज पुष्यमिनत्र का समकालिक 
मानने पर भी वह भारतीय गणनानुसार विक्रम से लगभग १२०० वर्ष 
पुवेबर्ती अवश्य है । 

महाभाष्यकार को पुष्यमित्र का समकालिक मानने में एक कठिनाई 
भी है। उस का यहां निर्देश करना आवश्यक है। इससे भावी इतिहास- 
दोधकों को विचार करने में सुगमता होगी । 

हम पूर्व लिख चुके हैं कि वायुपुराण ९९ । ३१९ के अनुधार महाराज 
उदयी ने गज्भा के दक्षिणकूल पर कुसुमपुर नगर बसाया था, वही कालान्तर 
में पाटलिपुत्र के नाम से- विख्यात हुआ, ऐसा साम्प्रतिक ऐतिहासिकों का 
मत है। मुद्राराज्षस नाटक में मोर्य चन्द्रगुप्त के समय पाटलिपुत्र की स्थिति 
अनुगज्जू कही है, ओर इस समय भी अनुगज्ज ही है। परन्तु महाभाष्यकार 
पतखलि पाटलिपुत्र को अनुशोण लिखता है । यदि महाभाष्यकार को 
शुद्धकाल में माना जाय तो उसका पाटलिपुत्र को अनुशोण लिखना 
उपपन्न नहीं हो सकता । 

अनेक पाटलिपूत्र 


नागेशा महाभाष्य २।१॥। १ के 'कुतो भवान पाटलिपुत्रात्‌' वचन 
की व्याख्या में लिखता है--कस्मात्‌ पाटलिपुत्राद्‌ भवानागत इत्यथ:, 
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१, ए. न्यू हि० आफ दि० इ० पी० भाग ६, पृढ्ठ १६७। यही भूल डा० 
वेल्वाल्कर ने सिस्व्म आफ संस्कृत ग्रामर पृष्ठ ४८ पर, विश्वेश्वरनाथ रेऊ ने भारत 
के प्राचीन राजवंश पृष्ठ २८८ पर की है। जैन सत्यप्रकाश' वर्ष ७ दीपोत्सवी अंक 
पृष्ठ ८० पर भी यही भूल है। आश्चर्य की बात तो यह है कि घान्द्रइृत्ति में स्पष्ट जते 
पाठ है। उस मूल पाठ को किसी ने भी देखने का यज्ञ नहीं किया । इसी का नाम 
है अन्धपरम्परा अथवा 'गतानुगतिकों लोकः । 

२. श्री ५० भगवद्धत्तजी कृत भारतवर्ष का इतिहास द्वितीय संस्करण पृष्ठ ३२५ । 

३. देखो मुप्त साम्राज्य का इतिहास द्वितीय माग, पृष्ठ १५६ । 


३२४ संस्कृत व्याकर ण-शास्र का इतिहास 


अनेकत्वात्‌ पाटलिपुत्रस्य, तदवयवानां वा प्रश्न: । इससे सन्देह होता 
है कि पाटलिपुत्र नाम कदाचित्‌ अनेक नगरों का रहा हो । 


पाटलिपुत्र का अनेक बार बसना 


पं० सत्यत्रत सामश्रमी ने महावंश नामक बौद्धग्रन्थ के आधार पर 
लिखा है--शाक्यमुनि के जीवन काल में सोन के किनारे पाटली ग्राम 
में आजातशत्र ने दुर्गनिर्माण किया, उसे देखकर भगवान्‌ बुद्ध ने भविष्य- 
वाणी की--यह भविष्य में प्रधान नगर होगा' ।' महाराज अजातशत्रु 
उदयी का पूर्वज है । इस से स्पष्ट है कि उदयी के कुसुमषुर बसाने से पूवे 
कोई पाटली ग्राम विद्यमान था । 

हमारा विचार है पाटलिपुत्र अत्यन्त प्राचीन नगर है ओर वह इन्द्रप्रस्थ 
के समान अनेक बार उजड़ा और बचा है। 

5 #5 (ः / 
पाणान से पूत्र पादालपुृत्र का उजड़ना 

पाटलिपुत्र पाणिनि स बहुत प्राचीन नगर है । वह पाणिनि से पूर्व एक 

बार उजड़ चुका था। गणरब्नमहोदधि में वर्धभान लिखता है-- 


पुरगा नाम काचिद्‌ राक्षसी तया :भक्षितं पाटलिपुत्रम, तस्या 
निवास: ।* 


अर्थात्‌ किसी पुरगा नाम की राक्षसी ने पाटलिपुत्र को उजाड़ 
दिया था। 

यह इतिहास की अत्यन्त महत्त्वपूर्ण घटना है । इस को सुरक्षित रखने 
का श्रेय वर्धमान सूरि को है। पाटलिपुत्र के उजड़ने की यह घटना पाणिनि 
से प्राचीन है, क्योंकि पाणिनि ने 5।४। ४ में साक्ञात्‌ षुरगावण का 
उल्लेख किया है।* सम्भव है, इसलिये महाभारत आदि में पाटलिषुत्र का 
वर्णन नहीं मिलता । इस से स्पष्ट है कि पाटलिषुत्र को उदयी ने ही नहीं 
बसाया । वह प्राचीन नगर है और कई बार उजड़ा और कई बार बसा । 
भगवान्‌ तथागत के समय पाटली ग्राम की विद्यमानता भी इसी को षुष्ट 
करती है। अतः महाभाष्य में पाटलिपुत्र का उल्लेख होने मात्र से वह उदयी 
के अनन्तर नहीं हो सकता । 


१, निरुक्तालोबन पृष्ठ ७१ । २. पृष्ठ १७६ । 
३. बन पुरगामिश्रकासिध्रकासारिकाकोटराग्रेभ्य: | 
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पूषे उद्धरणों पर भिन्नरूप से विचार 


१-महाभाष्य में कहीं पर भी प्ुष्यमित्र का शुद्ध वा राजा विशेषण 
उपलब्ध नहीं हो सकता ओर न कहीं पुष्यमित्र के अश्वप्रेध करने का ही 
संकेत है। अत: यह नाम भी देवदत्त यज्ञवत्त विष्णुमित्र आदि के तुल्य 
सामान्य पद नहीं है, इस में कोई हेतु नहीं । 


२--यदि “इह पुष्यमित्र याजयाम:” वाक्य में “इह्” पद को 
पाटलिपुत्र का निर्देशक माना जाय तो उस से उत्तरवर्ती “इह अधीमहे”' 
वाक्य से मानना होगा कि पतजलि पुष्यमित्र के अश्वमेथ के समय पाटलिपुत्र 
में अध्ययन कर रहा था । यह अर्य मानने पर अश्वमेध कराना और गुरुमुख 
से अध्ययन करना दोनों कार्य एक साथ नहीं हो सकते । अतः इन वाक्‍यों 
का किसी अर्थविशेष में संकेत मानना अनुपपन्न होगा । 


३--“बचन्द्रगुपत्सभा” उदाहरण अनेक हस्तलेखों में उपलब्ध नहीं 
होता, और जिन में मिलता है उनमें भी “पुष्यमित्रसभा” के अनन्तर 
उपलब्ब होता है । यह पाठक्रम ऐतिहासिक दृष्टि से अयुक्त है । 


४--महाभाष्य के पूर्व उद्धृत उद्धरण में वृषल शब्द का बहुप्रसिद्ध 
अधर्मात्मा अर्थ भी हो सकता है। वृषल का केवल अर्य चद्धगुप्त ही नहीं है। 


५--मौर्यवंश प्राचीन है, उसका आरम्भ चन्द्रगुप्त से ही नहीं हुआ । 
अत: केवल मौर्यपद का उल्लेख होने से विशेप परिणाम नहीं निकाला जा 
सकता । महाभाष्य के टीकाकारों के मत में मौर्य शब्द शिल्पिवाचक है ।* 


६-- “अरुणद्‌ यव्रन: साकेतम्‌, अरुणद्‌ यवनो माध्यमिकाम” 
में किसी यवन राजविशेष का साक्षात्‌ उल्लेख नहीं है। इतना ही नहीं, 
कालयवन नामक अति प्राचीन यवन सम्राट ने भारत के एक बड़े भाग पर 
आक्रमण किया था और इस देश पर भारी अत्याचार किए थे। इसे श्रीकृण 

ने मारा था।'* भारतीय आये बहुत प्राचीन काल से यवनों से परिचित थे । 
रामायण महाभारत आदि में यवनों का बहुधा उल्लेख उपलब्ध होता है । 
अतः केवल इतने निर्देश से कालविशेष की सिद्धि नहीं हों सकती । 
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१, मौयो:--विक्रेतुं प्रतिमाशिल्पवन्त: | नागेश, भाध्यप्रदीपोद्योत | ४। ३। 
६६ ॥ २. द्व० पृ पृष्ठ १८६, टि० ४। 


३२६ संस्कृत व्याकर ण-शासत्र का इतिदास 


७--भतृ हरि ओर कल्हण के प्रामण से हम पूर्व लिख चुके हैं कि 
चद्धाचार्य ने नष्ट.हुए महाभाष्य का पुनरुद्धार किया था । महान्‌ प्रयत्न करने 
पर उसे दक्षिण से एक मात्र प्रति उपलब्ध हुई थी । बहुत सम्भव है चद्धा- 
चार्य ने नष्ट हए महाभाष्य का उसी प्रकार परिष्कार किया हो जैसे नष्ट 
हुई अभिवेश संहिता का चरक ओर दुढ्बल ने तथा काश्यप संहिता का जीवक 
ने परिष्कार किया । 

समुद्रगुप्त कृत कृष्णचरित का संकेत 

समुद्रगुप्त विरचित कृष्णचरित का जो अंश उपलब्ध हुआ है उस में 
मुनिकवियों और राजकवियों का जों भी वर्णन किया गया है वह काल 
क्रमानुसार है । यह बात दोनों प्रकार के कविवर्णनों से स्पष्ट है । समुद्रगुप्त 
ने पतजलि का वर्णन देवल के एथात्‌ ओर भास से पूर्व किया है। 

यद्यपि भास का काल भी विवादास्पद ही है। तथापि भास के प्रतिज्ञा- 
यौगन्धरायण नाटक के एक शोक का निर्देश कौटल्य अर्थशान्न में होंने' 
से इतना स्पष्ट है कि भास आचार्य चाणक्य से अर्थात्‌ चन्द्रगुप्त मोर्य से 
प्रवैभावी है। अधिक सम्भावना यही है कि वह महाराज उदयन का 
समकालिक हो । अतः भारतीय इतिहास के अनुसार भास का काल विक्रम 
से लगभग १५०० वर्ष पूर्व है । 

यतः समुद्रगुप्त ने पतखलि का वन भास से पूर्व किया है, इसलिए 
उसका काल १५०० वि० पूर्व से अवश्य ही पूबे होना चाहिए । 

उक्त मत का साधक अ्माणान्तर 

आयुर्वेदीय चरक संहिता में लिखा है कि इस काल में अर्थात्‌ कलि के 
आरम्भ में मनुष्यों की औसत आयु १०० वर्ष है। प्रत्येक १००वर्य के 
पश्चात्‌ मनुष्य की ओसत आयु में एक वर्य का ह्वास होता है ।* 

महाभाष्यकार पतखलि ने प्रथमाहिक में लिखा है-- 

किं पुनरद्यत्वे यः सवेधा चिरं जीवति वर्षेशतं जीवति । 

इस से स्पष्ट है. कि भाष्यकार के समय मनुष्य की प्रायिक आयु १०० 
वर्ष नहीं थी । 





१. नव॑ शरावं सलिलस्य, पूर्ण ******"। प्र० यौ० ४।२। श्रथशासतत्र १०३॥ 

२. वर्षशतं खल्वायुषः प्रमाणमस्मिन्‌ काले। शारीर ६। २६ ॥ 

३, संवत्सरे शते पूर्ण याति संवत्सरः क्षयम्‌ | देहिनामायुषः काले यत्र यन्मान- 
मिष्यते । विमान ३ । ३१ ॥ - 
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चरक बचन का डपोद्वलक याहा साक्य--चरक संहिता में मनुष्य 
की आयु का जो निर्देश किया है ओर उत्तरोत्तर आयु ह्वास के जिस वेज्ञानिक 
तत्त्व का संकेत किया है, उस का साक्ष्य अभारतीय प्रन्यों में भी मिलता 
है । बाइबल में लिखा है-- 


हमारी आयु के बरस सत्तर तो द्वोते हैं ओर चाद्दे बल के कारण 
अस्सी बरस भी हों तो भी उन पर का घमरणड कष्ट और व्यथेबात 
ठइरता है ।' 


इस से स्पष्ट है कि ईसामसीह के समय मनुष्य की प्रायिक आयु ७० वर्य 
की मानी जाती थी । भारतीय ऐतिहासिक काल गणनानुसार ईसामसीह का 
काल कलि संवत्‌ ३१०० में है | इस प्रकार कलि आरम्भ से लेकर 
ईसामसीह तक २००० वर्ष में चरक के प्रति सौ वर्ष में १ वर्ष का ह्वास 
के नियमानुस्तार ३२० वर्ष का ह्ास होना स्वाभाविक है | इस से 
यह भी प्रमाणित हो जाता है कि चरक संहिता ईसामसीह से ३००० वर्ष 
प्राचीन तों अवश्य है। अर्थात्‌ भारतीय कालगणुना ठीक है ओर पाश्चात्य 
विद्वानों ने ईपा से १४०० वर्ष पूर्व जो भारतयुद्ध की स्थापना की है, वह 
नितान्त अशुद्ध है। 
उक्त नियमानुसार भाष्यकार का काल-पत अलि ने यः सबंधा 
चिरं जीवति दब्दों से जिस भाव को व्यक्त किया है उतती भाव को बाइबल 
में चाहे बल के कारण शब्दों से प्रकट किया गया है। इसलिए इन दोनों 
वर्णनों की तुलना से स्पष्ट है कि सामान्य आयु को प्रयत्न पूरक १० वर्ष 
और बढ़ाया जा सकता है। इसी नियम के अनुसार भाष्यकार के शब्दों 
से यही अभिप्राय निकलता है कि भाष्यकार के समय सामान्य आयु ६० 
बर्ष की थी और चिरजीवी १०० वर्ष तक भी जीते थे। इस प्रकार चरक के 
आयुविज्ञान के नियमानुसार पतजलि का काल २००० विक्रम पूर्व होना 
चाहिए उस से उत्तरवर्ती नहीं माना जा सकता । 
२००० वि० पू० मानने में आपक्ति--महाभाष्यकार को २००० वि* 
पूर्व मानने में सब से बड़ी आपत्ति यही आती है कि महाभाष्य में पाटलिपुत्र 
बुबलकुल (“चन्द्रगुप्त मौयेकुल ). साक्रेत और माध्यमिका पर यवन 
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१. पुराना नियम, भजनसंहिता अ० ६०, पृष्ठ ५६७, मशीन प्रेस इलाहाबाद, 
सन्‌ १६ १६ | 
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आक्रमण, पुष्यमित्र, चन्द्रगुप्त आदि का वर्णन मिलता है ।' इनके कारण 
महाभाष्यकार को शुड्भवंशीय पुष्यमित्र से पृ का नहीं माना जा सकता । 


समाधान--इन आपत्तियों का सामान्य समाधान हम ने पूर्व प्र 
३२३--३२६ तक किया है। विशेष यहां लिखते हैं-- 
महाभाष्य का परिष्कार--महाभाष्य का जो पाठ इस समय मिलता 
है वह अक्षरशः पञ्जतलिविरचित ही है ऐसा कहना भारतीय ऐतिहासिक 
परम्परा से मुह मोडना है। भारतीय परम्परा में पचासों ग्रन्थ ऐसे हैं जिन 
का उत्तरोत्तर आचार्यों द्वारा परिष्कार होने पर भी ग्रन्थ मूल ग्रन्थकार 
अथवा आद्य परिष्कारक के नाम से ही विख्यात हैं । 
मानव धर्मशाश््र का न्यूनातिन्यून तीन बार परिष्कार हुआ पुनरपि वह 
मूलतः मनुस्मुति नाम से ही प्रसिद्ध है। महाभारत का वर्तमान स्वरूप भी 
ब्यासप्रणीत भारत के तीन परिष्कारों के अनन्तर सम्पन्न हुआ है परन्तु इसे 
व्यास विरचित ही कहा जाता डै। वाल्मीकि रामायण के तीन पाठ सम्प्रति 
प्रत्यक्ष हैं ये परिष्कार भेद से सम्पन्न हुए हैं, परन्तु तीनों वाल्मीकि विरचित 
कहे जाते हैं। चरक संहिता के भी ३-४ वार परिष्कार हुए। इसी प्रकार 
अन्य ग्रन्थों की भी व्यवस्था समझनी चाहिए । 
महाभाष्य के वर्तमान पाठ का परिष्कारक--महाभाष्य का वर्तमान 
में जो पाठ मिलता है उस का प्रधान परिष्कारक है आचार्य चन्द्रगोमी । 
भर्तृ हरि और कल्हण के प्रमाण हम पूर्व ( पृ०.:९7 २२१, टि० २) उद्बबुत कर 
चुके हैं (और अनुपद पुनः उद्धधृत करेंगे ) । उनसे स्पष्ट है कि कश्मीराधिपति 
महाराज अभिमन्यु के पूत्रे महाभाष्य का न केवल पठन ही लुप्त हो गया 
था अपितु उस के हस्तलेख भी नष्टप्राय हो चुके थे। चन्द्राचार्य ने महान्‌ प्रयत्न 
करके दक्षिण के किसी पावैत्य प्रदेश से इसका एकमात्र हस्तलेख प्राप्त किया । 
ग्रन्थ के पठनयाठन के लुप्त हो जाने से तथा हस्तलेखों के दुर्लभ हो 
जाने पर ग्रन्थों की क्‍या दुर्दशा होती है. यह किसी भी विज्ञ विद्वान से 
१, द्र० पूर्व पृष्ठ ३१८ । २. इटग्ल ने जब घरक का परिष्कार किया उस 
समय चरक के चिकित्सास्थान के १३ वें अ्रध्याय से आगे के ४० अध्याय नष्ट 
हो चुके थे। उन्हें दृदबल ने अनेक तन्‍नत्रों के साहाय्य से पूरा किणा। परन्तु शैली 
वही रखी जो ग्रन्थ में आरम्म से विद्यमान थी। इृटबल खय॑ लिखता है-- 
अतस्तन्त्रोत्तममिद॑ चरकेणाति बुद्धिना ॥ संस्कृत तत्त्वसंपूर्ण त्रिमागेनोपल- 
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छिपी नहीं है | इस प्रकार ग्रन्थ के अव्यवत्थित हो जाने पर उस का पुनः 
परिष्कार अत्यन्त आवश्यक हो जाता है। उस्त परिष्कार में परिष्कर्त्ता . 


द्वारा नवीन अंशों का समावेश साधारण बात है । इसलिए हमारा दुढ़ मत 
है कि महाभाष्य में जो पूर्व निदिष्ट प्रसंग आए हैं वे परिष्कर्ता चन्द्राचार्य 
द्वारा सन्निविष्ट हुए हैं। महाभाष्यकार पत'जलि शुद्धवंशीय प्रुष्यमित्र 
से बहुत प्राचीन हैं, अन्यथा भारतीय ऐतिह्म-परम्परा का महात्‌ ज्ञाता 
महाराज समुद्रगुप्त अपने #ष्णचरित में पतजलि का वर्णन महाकवि भास से 
पुत्र कदापि न करता । हे 

इस विवेचना का सार यही है कि महाभाष्य के चन्द्रगोमी द्वारा 
परिष्कृत वर्तमान पाठ के आधार पर भाष्यकार पतञजलि के काल का 
निर्धारण करना अन्याय्य है। यदि हमारे द्वारा प्रदर्शित २००० वि० पूर्च 
काल न भी माना जाए ओर उसे शुद्भवंशीय प्ुष्यमित्र का समकालिक ही 
माना जाए, तब भी वह विक्रम पूर्व १२०० वर्ष से उत्तरवर्तों नहीं हो 
सकता । पाश्चात्य विद्वानों का प्रष्यमित्र को १५० ईसा पूर्व में रखना सर्वथा 
भारतीय सत्य ऐतिहासिक काल गणना के विपरीत है। निश्चय ही पाश्चात्य 
विद्वानों द्वारा निर्धारित भारत के प्राचीन इतिहास की रूपरेखा ईसायत 
के पक्षपात और राजनेतिक दुरभिसन्धि के कारण बड़े प्रय्ञ से निमित है। 
अतः वह आंखमू'द कर किसी भी विज्ञ भारतीय द्वारा स्वीकृत नहीं की जा 
सकती । उसे अपरीक्षित-कारक के समान स्वीकार करना भारतीय ज्ञान 
विज्ञान और स्वीय सामर्थ्य का अपमान करना है। 


महभाष्य की रचनाशली 
यद्यपि महाभाष्य व्याकरणशाज््र का ग्रन्थ है, तथापि अन्य व्याकरण- 
ग्रन्थों के सदुश वह शुष्क और एकाज्ली नहीं है । इस में व्याकरण जेसे क्लिष्ट 
और शुष्क विषय को अत्यन्त सरल और सरस ढंग से हृदयंगम कराया 
है । इसकी भाषा लम्बे लम्बे समासों से रहित, छोटे छोटे वाक्‍यों से युक्त, 
अत्यन्त सरल, परन्तु बहुत प्राजल और सरस है। कोई भी असंस्कृतज्ञ 
व्यक्ति दो तीन मास के परिश्रम से इसे समझने योग्य संस्कृत सीख.सकता 


जूयते । तच्छुकर भूतपति सम्प्रसा्य शमापयत्‌ | श्रखण्ढार्थ दृटबली जातः पदश्चनदे 
पुरे॥ सिद्धि० १२ । ६६-६८ || 
४२ 
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है। लेखनशेली की दृष्टि से यह ग्रन्थ संस्कृत वाइमय में सब से अद्भुत 
है। कोई भी ग्रन्य इसकी रचनाशेली की समता नहीं कर सकता | शब्र- 
: स्वामी ने महाभाष्य के आदर्श पर अपना मीमांसाभाष्य लिखने का प्रयास 
किया, परन्तु उसकी भाषा इतनी प्राजल नहीं है, वाक्यरचना लड़खड़ाती 
है और अनेक स्थानों में उस की भाषा अपने भाव को व्यक्त करने में 
असमर्थ है। स्वामी शंकराचार्यक्ृत वेदान्तभाष्य की भाषा यद्यपि प्राजल 
और भाव व्यक्त करने में समर्य है, तथापि महाभाष्य जेसी सरल और 
स्वाभाविक्र नहीं है। चरकसंहिता के गद्यआग की भाषा यद्यपि महाभाष्य 
जैसी सरल प्राजल, और स्वाभाविक है, तथापि उसकी विषय-प्रतिपादन- 
दौली महाभाष्य जैसी उत्कृष्ट नहीं है। अतः भाषा की सरलता, प्राजलता, 
स्वाभाविकता और विषय-प्रतिषदनशैली की उत्कृष्टता आदि की दृष्टि से 
यह ग्रन्थ समस्त संस्कृत वाइनमय में आदर्शभूत है । हु 


महाभाष्य की महत्ता 


महाभाष्य व्याकरणशासत्र का अत्यन्त प्रामाणिकर प्रन्ध है । क्‍या 

प्राचीन, क्या नवीन समस्त पाशिनीय वेयाकरण महाभाष्य के सन्मुख 
नतमस्तक हैं। महामुनि पतजलि के काल में पाणिनीय ओर अन्य 
प्राचीन व्याकरण ग्रन्थों की महती ग्रन्थराशि विद्यमान थी । पतञ्जलि ने 
पाशणिनीय व्याकरण के व्याख्यानमिष से महाभाष्य में उन समस्त ग्रन्थों 
का सारपंग्रह कर दिया । महाभाष्य में उल्लिखित प्राचीन आचार्यो 
का निर्देश हम वात्तिककार के प्रकरण में कर चुके हैं । इसी प्रकार महा- 
भाष्य में अन्य प्राचीन व्याकरण ग्रन्थों से उद्बवृत कतिपय बचनों का 
उल्लेख भी पूर्व हो चुका है। महाभाष्य का सूक्ष्म पर्यालोचन करने से 
विदित होता है कि यह ग्रन्थ केवल व्याकरणशाश्र का हो प्रामाणिक ग्रन्थ 
नहीं है, अपितु समस्त विद्याओं का आकर ग्रन्थ है। अत एवं भर्तृ हरि ने 
वाक्यपदीय ( २। ४८६ ) लिखा है-- 

कृते5थ पतञ्जलिना गुरुणा तीर्थथशिना ।_+* 

सवंषां न्यायबीजञानां महाभाष्ये निबन्धने ॥ 


प्हाभाष्य का अनेक बार लुप्त होना 


उपयु'्त लेख से स्पष्ट है कि पातजल महाभष्य बहुत प्राचीन ग्रन्थ 
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है। इतने सुदीर्घ काल में महाभाष्य के पठनपाठन का अनेक बार उच्छेद 
हुआ । इतिहास से विदित होता है कि महाभाष्य का लोप न्यूनातिन्यून तीन 
वार अवश्य हुआ है। यथा-- 
प्रथम वार--भतृ हरि के लेख से विदित होता है कि बेजि, सौभव 
ओर हमयक्ष श्रादि शुष्क ताकिकों ने महाभाष्य का प्रचार नष्ट कर दिया 
था। चन्द्राचा्यं ने महात्‌ परिश्रम करके दक्षिण के किसी पार्वत्य प्रदेश 
से एक हस्तलेख प्राप्त कर उसका पुनः प्रचार किया। भर्त हरि का लेख 
इस प्रकार है-- 
बेज्िसोभवहयेत्तें: शुष्यतर्कानुसारिभि: । 
आदे विप्लाविते ग्रन्थे संग्नहप्रतिकज्चुक्े ॥ 
यः पतञ्जलिशिष्येभ्यो श्रण्टो व्याक रणागमः । 
काले स दत्तिणात्येषु ग्रन्थमात्रे व्यवस्थित: | 
परवेतादागमं लब्ध्बा भाष्यबीजाजुसारिशिः । 
सनीतो बहुशाखत्वं चन्द्राचार्यादिभिः पुनः ॥* 
कल्हण ने लिखा है कि चन्द्राचार्य ने महाराज अभिमन्यु के आदेश से 
महाभाष्य का उद्धार किया था । 
द्वितीय वार--कल्हण की राजतर्रज्लिणी से ज्ञात होता है कि विक्रम 
की८वों शत्ताब्दी में महाभाष्य का प्रचार पुनः नष्ट हो गया था। 
कश्मीर के महाराज जयापीड ने देशान्तर से 'क्षीर' संज्ञक शब्दविद्योयाध्याय 
को बुलाकर विछिन्न महाभाष्य का प्रचार पुनः कराया। कल्हण का लेख 
इस प्रकार 
देशान्तरादागमय्याथ व्याचक्षाणान्‌ ज्षमापतिः । 
प्रावतेयत विच्िछुन्नं मद्दाभाष्यं खमणडले ।। 
त्तीरमिधानाच्छुब्दविद्योपाध्यायात्‌ संभ्रतश्र तः । 
बुधे: सह ययो व॒द्धि स जयापीड परिडतः ॥ 


महाराज जयापीड का शासन काल विक्रम सं 5०८--८रे९ तक है। 
एक वेयाकरण ज्ञीरस्वामी ज्ञीरतरड्लिणी, अमरकोशटीका आदि अनेक 
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१. वाक्यपदीय २।४८७, ४८८, ४८६ ॥ २, चन्द्राचायोदिभिल॑ब्ध्वादेशं 
तस्मात्तदागमम । प्रवर्तितं महाभाष्य॑ स्व॑ं व व्याकरण कृतम || राजतरब्लिणी १।१७६॥ 
३. राजतरबड्डिणी ४ । ४प८८ए, ४८६ ॥। कप 
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ग्रन्थों का रचयिता है। कल्हण द्वारा स्मृत 'क्षीर' इस त्षीरस्वामी से भिन्न 
ब्यक्ति है। क्षीरस्वामी अपने ग्रन्थों में महाराज भोज और उसके सरस्वती- 
कण्ठाभरण को बहुधा उद्धृत करता है। अतः इस क्षीरस्वामी का काल 
विक्रम की ११ वीं शर्ताब्दी का उत्तरार्ध है।' 


तृतीय घार--विक्रम की १८ वीं ओर १९ वीं शताब्दी में सिद्धान्त- 
कोौमुदी ओर लघुशब्देन्दु गेखर आदि अर्वाचीन ग्रन्थों के अत्यधिक प्रचार के 
कारण महाभाष्य का पठन पाठन प्राय: लुप्त हो गया था। काशी के अनेक 
वेयाकरणों की अभी तक धारणा है-- 


कोमुदी यदि कराठस्था घूथा भाष्ये परिश्रम: । 
कोमुदी यद्यकरणठस्था बृथा भाष्ये परिक्रमः ॥। 
पहिले दो वार आचार्य चन्द्र ओर क्षीर ने महाभाष्य का उद्धार तात्का- 
लिक सम्नाटों को सहायता से किया, परन्तु इस बार महाभाष्य का उद्धार 
कोपीनमात्रधारी परमहंस <ण्डी स्वामी विरजानन्द और उन के शिष्य 
स्वामी दयानन्द सरस्वती ने किया । श्री स्वामी विरजानन्द ने तात्कालिक 
पण्डितों की पूवक्त धारणा के विपरीत घोषणा की थी-- 
अष्राध्यायीमद्दाभाष्ये द्व व्याकरणपुस्तके । 
ततो5न्यत्‌ पुस्तक यत्तु तत्सवं घूतंचेष्टितम्‌ ॥ 
आज भारतवपं में यत्र तत्र जो कुछ थोड़ा बहुत महाभाष्य का पठन 
पाठन उपलब्ध होता है, उसका श्रेय इन्हीं दोनों गुरु-शिष्यों को है । 
महाभाष्य के पाठ' की अव्यवस्था 
हमारे पूवे लेख से स्पष्ट है कि महाभाष्य के पठन-पाठन का अनेक 
वार उच्छेद हुआ है। इस उच्छेद के कारण महाभाष्य के पाठों में बहुत 
अव्यवस्था उत्पन्न होगई है । भतृ हरि, केयट ओर नागेश आदि टीकाकार 
अनेक स्थानों पर पाठान्तरों को उद्बघृत करते हैं। नागेश कई स्थानों में 
महाभाष्य के अपपाठों का निदर्शन कराता है | अनेक स्थानों में महाभाष्य 
का पाठ पूर्वापर व्यस्त हो गया है। टीकाकारों ने कहीं कहीं उसका निर्देश 
किया है, कई स्थान विना निर्देश किये छोड़ दिये हैं। सम्भव है टीकाकारों 
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. १, च्वीरतरक्लिणी की रचना जयसिंह के राज्यकाल (वि० सं० १ १८५--- 
११६५ ) में हुई । द्व० इसी ग्रन्थ का अऋ० २१, भाग २, पृष्ठ ८१ ॥। 
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के समय वे पाठ ठीक रहे हों ओर पीछे से मूल तथा टीका का पाठ व्यस्त 
हो गया हो । इसी प्रकार अनेक स्थानों में महाभाष्य के पाठ नष्ट हो गये हैं। 
हम उनसे से कुछ स्थलों का निर्देश करते हैं-- 


१--अष्टाध्यायी के अव्ययीभावश्च”' सूत्र के भाष्य में लिखा है-- 


अस्य च्वौ-अव्ययप्रतिषध श्रोचते, दोषाभूतमद दिवाभूता राजिरिश्ये- 
वमर्थम्‌ । स इद्दापि प्राप्तोति-उपकुम्भीभूतम्‌ । उपमणिकीभूतम । 

महाभाष्यकार ने “अस्य चद्बो सूत्र के विषय में अव्ययप्रतिषेध- 
ख्वोद्यती!ं लिखा है। सम्प्रति महाभाष्य में 'अस्य रो! सूत्र का भाष्य 
उपलब्ध नहीं होता । सम्पूर्ण महाभाष्य में कहीं अन्यत्र भी 'अस्य चउदवो' 
के विषय में 'अव्ययप्रतिषेध' का विधान नहीं । अतः स्पष्ट है कि महाभाष्य 
में अस्य चउदयो! सूत्र सम्बन्धी भाष्य नष्ट हो गया है । 

र२े--महाभाष्य ४ । २। ६० के अन्त में निम्न कारिका उद्बबृत है-- 

अनुखूलंदयलत्तणे सर्वसादेद्विगोश्व लः । 
इकन्‌ पदोत्तरपदात्‌ शतषष्टेः बिकन्‌ पथः ॥ 

महाभाष्य में इस कारिका के केवल द्वितीय चरण की व्याख्या उपलब्ध 
होती है। इस से प्रतीत होता है, कभी महाभाष्य में शेष तीन चरणों की 
व्याख्या भी अवश्य रही होगी, जो इस समय अनुपलब्ब है । 

३--पतञ्जलि ने “हृन्मेजन्त:” सूत्र के भाष्य में सन्निपात- 
लक्षणों विधिरनिमित्तं तह्विघरातस्या परिभाषा के कुछ दोष गिनाए हैं। 
केयट इस सूत्र के प्रदीप के अन्त में उन दोषों का समावान दर्शाता हुआ 
सब से प्रथम 'कटष्टाय' पद में दीघंत्व की अप्राप्ति का सभाधान करता 
है। महाभाष्य में पूर्वोक्त परिभाषा के दोष-परिगणन प्रसंग में कष्टाय पद 
संबन्धी दीर्घत्व की अप्राप्ति' दोष का निर्देश उपलब्ध नहीं होता । अतः 
नागेश लिखता है-- * 

कण्ायेति यादेशो दीघेत्वस्थेति ग्रन्थी भाधष्यपुस्तक्रेषु भ्रष्टो5तो 
न दोष: । 

अर्थात्‌-दोष निदर्शन प्रसंग में 'कशयेति यदेशो दीघेत्वस्थ' इत्यादि 
पाठ भाष्य में खण्डित हो गया है । अतः केयट का दोष परिहार करना 
अयुक्त नहीं है । 


१. अष्टा० १। १ । ४१ ॥ २. अषप्टा० १॥। १॥ रे६ ॥ 
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४--कैयट ८। ४ । ४७ के महाभाष्य-प्रदीप में लिखता है-- 
नाथ॑ प्रसज्यप्रतिधेध:' इति पाठो5यं लेखकप्रमादान्न छः । 


अर्थात्‌ महाभाष्य में 'नायं प्रसज्यप्रतिषेध पाठ लेखक प्रमाद से 
नष्ट होगया अर्थात्‌ अपश्रष्ट होगया । 

४--वाक्यपदीय २। ४२ की स्वोपज्ञ व्याख्या में भतृ हरि भाष्य के 
नाम से एक लस्बा पाठ उद्दबवत करता है। यह पाठ महाभाष्य में सम्प्रति 
उपलब्ध नहीं होता । 

इन कतिपय उद्धरणों से स्पष्ट है कि महाभाष्य का जो पाठ सम्प्रति 
उपलब्ध होता है, वह कई स्थानों पर खण्डित है । 

महाभाष्य का प्रकाशन यद्यपि कई स्थानों से हआ है, तथापि इसका 
अभी तक जेसा उत्कृष्ट परिशुद्ध संस्करण होना चाहिये वैसा प्रकाशित नहीं 
हुआ। डा० कीलहार्न का संस्करण हो इस समय सर्वोत्कृष्ट है, परन्तु उस में अभी 
संशोधन की पय:प्त अपेक्षा है। डा० कीलहाने के अनन्तर महाभाष्य के 
अनेक प्राचीन हस्तलेख ओर टीकाएं उपलब्ध हो गईं हैं, उनका भी पूरा 
पूरा उपयोग नये संस्करण में होना चाहिये । 


अन्य ग्रन्थ 

हम प्रारम्भ में लिख चुके हैं कि पतज्जलि के नाम से सम्प्रति तीन 
ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं--निदानसूत्र, योगदर्शन और महाभाष्य | इनमें से 
निदानसूत्र ओर योगदर्शन दोनों किसी प्राचीन पतञ्जलि की रचनाएं हैं । 

१--महानन्द काव्य - महाराज समुद्रयुप्त विरचित क्रष्णचरित के 
तीन पद्म हमने ऊपर उद्बवृत किये हैं । उनसे विदित होता है कि महाभाष्य- 
कार पतञ्जलि ने 'महानन्द' वा 'महानन्दमय' नाम का महाकाव्य रचा 
था | इस काव्य में पतञ्जलि ने काव्य के मिष से योग की व्याख्या को 
थी । इसका , 'महानन्द' काव्य का मगधसम्राट्‌ महानन्द से कोई संबन्ध 
नहों था । 

२---चरक का परिष्कार-हम पूत्रे लिख चुके हैं कि 'चक्रपाणि, 
षुण्ययाज और भोजदेव आदि अनेक ग्रन्थकार पतःजलि को चरक संहिता 
का प्रतिसंस्कारक मानते हैं । समुद्रगुप्तविरिचित .कृष्णचरित के पूर्व 
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१, स चाय॑ वाक्यपदयोराधिक्ययोमेदों भाष्य एवोपब्याख्यातः । अतश्च तप्र 
भवान्‌ आह--यथैकपेदगत प्रतिपदिके हेतुराख्यायते । 
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उद्धृत झ्लोकों से भी प्रतीत होता है कि महाभाष्यकार पतशजलि ने चरक 
संहिता में कुछ धर्माविरुद्ध योगों का सन्नितरेश क्रिया था । चरक संहिता 
के प्रत्येक स्थान के अन्त में लिखा है-अश्लिवेशक्ृते तन्‍्ह्र चरकप्रति- 
संस्क्ृते । क्या चरक पतजलि का ही चामान्तर है ? 

हमने महाभाष्य में उद्बवृत कुछ वेदिक पाठों की उपलब्ध शाखाअ 
के पाठों से तुलना की है। उस से हम इस परिणाम पर पहुँचे हैं कि 
पतजलि अधिकतर काठऊ संहिता के पाठों को उद्बवृत करता है। काठक 
संहिता “चरक' चरणान्तगंत है । हम महाभाष्य में निद्दिष्ट दो पाठ उद्गधत 
करते हैं-- 

( क )-महाभाष्य २। १ । ४-पुनरुत्स्यूतं बासो देयम्‌, पुननिष्क्तो 
रथः | तुलना करो-- 

काठक सं०--पुनरुत्स्यूतं वासो देयम्‌, पुनरुत्सप्रोप्नडवान,पुन- 
निष्कृतो रथ; | ८। १४ ॥ 

मेत्रायणी सं०--पुनरुत्स्यूतं वासो देयम्‌, पुनणेवों रथः, पुनरुत्स प्रो 
5नडवान | १ ।७। २।। 

तैत्तिरीय सं०--पुनरनिष्क्ृतो रथो दक्षिणा, पुनरुत्स्यूतं वास: | १ । 
४।२॥ 

केयट महाभाष्य में उद्बधृत उद्धरण को काठक संहिता का वचन 
मानता है। वह लिखता है--काठके5न्तोदत्त: पठचते, तदभिप्रायेण 
पुन:शब्दस्य गतित्वाभावादिदमुदाहरणम ! 

( ख ) महाभाष्य ८। २। २५-आमस्त्रानां चरूः, नाम्वानां चरुरिति 
प्राप्ते । तुलना करो-- 

काठक सं०--आस्बानां चर | १५४५। ४॥ 
तेत्तितीय सं०--आसम्बाना चरूम । १ | ८। १० ॥ 
मेत्रायणी सं ०--नाम्बानां चरुम्‌ | २। ५।६॥ 

यदि हमारा उपयु क्त विचार ठीक हो तो पतञ्जलि का एक नाम चरक 
भी होगा । इप्त विचार की पुष्टि के लिये सब वेदिक पाठों की तुलना करना 
आवश्यक है । 

श्री पं गुरुपद हालदार ने “वुद्धत्रयी” में लिखा है कि पतज्जलि ने 
आयुर्वेदीयं चरक संहिता पर कोई बातिक ग्रन्थ लिखा था।* 
१, वृद्धत्रयी, पृष्ठ २६--३१ ॥| 
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३१६ संस्क्रत व्याकरणु-शात्य का इतिद्दास 


इस वातिक का कर्ता भाष्यकार पतजञ्जलि है। परिडत गुरुपद हालदार 
ने रस-रसायन-धातु-व्यापार विषयक पतञ्जलि के कई वचन भी उद्बबृत 
किए हैं ।' 

३--सिद्धान्त-सारावली वात्तस्कन्धपेतस्कन्धोपेत सिद्धान्त-सारावली 
नाम का वेद्यक ग्रन्थ पतञ्जलि विरचित है। ऐसा पं० गुरुपद हालदार 
ने भी लिखा है ।' 

४--कोष--कोष ग्रन्थों की अनेक टीकाओं में वासुकि, शेष, भोगीन्‍द्र, 
फणिपति आदि नामों से किसी कोष-म्रन्थ के उद्बधरण उपलब्ध होते हैं। 
हेमचन्द्र अपने अभिधानचिन्तामणि कोष की टीका के प्रारम्भ में अन्य 
कोपकारों के साथ वासुकि का निर्देश करता है, परलतु ग्रन्थ में उस के अनेक 
पाठ शेष के नाम से उद्बधत वरता है। अतः शेष और वासुकि दोनों 
एक हैं। विश्वप्रकाश कोष के आरम्भ (१। १६, १९ ) में भोगीद्ध ओर 
फरणिपति दोनों नाम मिलते हैं। राघव नानारथमज्जरी के प्रारम्भ में शेष- 
कार का नाम उद्बवृत करता है। केयट महाभाष्य ४ । २। ९२ के प्रदीप में 
पतञ्जलि को नागनाथ के नाम से स्मरण करता है ।* चक्रदत्त चरकटीका 
के आदि में पतञ्जलि का अहिपति नाम से निर्देश करता है । अतः शेष, 
वासुकि, भोगीनद्र, फशिपति, अहिपति और नागनाय आदि सब नाम पर्याय 
हैं। अनेक ग्रन्थकार पतञजलि को पदकार के नाम से स्मरण करते हैं।7 
इस से प्रतीत होता है कि पतञ्जलि ने कोई कोष ग्रन्थ रचा था। हेमचन्द्र 
द्वारा अभिधानचिन्तामणि की टीका ( पृष्ठ १०१ ) में शेष के नाम से उद्बधत 
पाठ में बुद्ध के पर्यायों का निदेश उपलब्ध होता है ।” सम्भव है यह कोष 
आधुनिक हो । 

४--सांख्य शाखत्र--शेष ने सेश्वर सांख्य का एक कारिका ग्रन्थ रचा 
था। उसका नाम था “आर्यापश्चाशीति” | अभिनवगुप्त ने इसी में कुछ 
परिवर्तन करके इस का नाम “परमार्थसार” रक्‍खा है। सांख्यकारिका की 


,.----.4>न-ई-3नन-नन मन नी ननी न न ननननननी नी न + रेसलर आकर कक 
3०० >कमनम-गनाननन नम _--पनामनन--नननाननी न+ कमाना नमन «349 नमन-4+3. 


१, पृद्धजयी, ए० २६, ३० | २, वृद्धत्रयी, पृष्ठ २६ । 
३. पूर्व पृष्ठ ३२१२, टि० ४। पूर्व पृष्ठ २१२, 2० ५। 
पूर्व पृष्ठ २१३, 2० ७-६; ४४ २१४, ८० १-३े 
६, बुद्ध तु भगवान्‌ योगी बुधों विशानदेशनः । महासत्त्वों लोकनाथो बोधिरहेन्‌ 
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युक्तिदीपिका-टीका में पतजलि के सांख्यविषयक अनेक मत उद्धधत हैं ।' 
पतअलि का एक मत योगमृत्र के व्यासभाष्य में भी उद्बधृत है।* 

६--साहित्यशासद्य--गायकवाड़ संस्कृत ग्रन्थमाला में प्रकाशित शारदा- 
तनय-विरचित भावप्रकाशन के पृष्ठ २७, ४७ में वासुकि विरचित किसी 
साहित्यशान्न से भावों द्वारा रसोत्पत्ति का उल्लेख उपलब्ध होता है ।* 

७--लोहशाह्मय--शिवदास ने चक्रदत्त की टीका में पतजलिविरचित 
लोहशाख्र का उल्लेख किया है।* 

संख्या ५, ६, ७ ग्रन्थों में से कौन-कौन सा ग्रन्थ महाभाष्यकार 
पतञ्जलि विरचित है, यह अज्ञात है| 


अब हम अगले अध्याय में महाभाष्य के टीकाकारों का वर्णन करेगे 





१, पूर्व पृष्ठ ३१६, टि० ४। २. पृव पृष्ठ ३१४, 2० २। 

३, उत्पत्तिस्तु रसानां या पुरा वासुकिनोदिता। नानाद्रव्यौषधेः पढैव्यझ्न॑ 
भाव्यते यथा ॥ एवं भावा भावयन्ति रसानमिनयैः सह । इति वासुकिनप्युक्तो 
भावेभ्यो रससम्भवः ॥। ४, यदाह पतब्ललिः--दिव्यं दावं समादाय लौहकम 
समाचरेत' इति | द्र* बृद्धत्रगी, एृ४ २६ । ह 

४३ 


ग्यारहवां अध्याय 


महाभाष्य के टीकाकार 


महाभाष्य पर अनेक विद्वानों ने टीकाएं लिखी हैं। उन में से अनेक 
टीकाएं संप्रति अनुपलब्ध्र हैं। बहुत से टीकाकारों के नाम भी अज्ञात हैं । 
महाभाव्य पर रची गई जितनी टीकाओं का हमें ज्ञान हो सका, उनका 
संज्षिप्त वर्णन हम आगे करते हैं । 

भतेहरि से प्राचीन टीकाएं 

भतृ हरिविरचित महाभाष्य की टीका का जितना भाग इस समय 
उपलब्ध है उसके अवनो+न से ज्ञात होता है कि उस से पूर्व भी महाभाष्य 
पर अनेक टीकाएं लिखी गई थीं। भतृ हरि ने अपनी टीका में “अन्ये 
अपरे, केचित्‌! आदि बब्दों द्वारा अनेक प्राचीन टीकाओं के पाठ उद्बधृत 
किये हैं ।' परन्तु टीकाकारों के नाम अज्ञात होने से उनका वर्णन सम्भव 
नहीं है। भतृ हरि त्रिरत्रित भाष्यटीका के अवलोकन से हम इस निर्णय 
पर पहुँचे है कि उस से पूर्र महाभाष्य पर न्यूनातिन्यून तीन टीकाएं अवश्य 
लिखी गई थीं। यदि महाभाष्य की ये प्राचीन टीकाएं उपलब्ध होंती तो 
अनेक ऐतिहा सिक भ्रम अनायास दूर हो जाते । 


१--भतेहरि ( सं० ४०० से पूबे ) 
महाभाष्य की उपलब्ध तथा ज्ञात टीकाओं में भतृ हरि की टीका सब 
से प्राचीन और प्रामाणिक है । वेयाकरण निक्राय में पतञ्जलि के अनन्तर 
भतृ हरि ही ऐसा व्यक्ति है, जिसे सब वैयाकरण प्रमाण मानते हैं । 
परिचय 


भतृ हरि ने अपने किसी ग्रन्थ में अपना कोई परिचय नहीं दिया। 
अतः भंतृ हरि के विषय में हमारा ज्ञान अत्यल्प है। 








जमिलम्---जज-त-+ ज-+++-ततत>तततत_त+तहं+ 


१, हमारे हस्तलेख की पृष्ठ संख्या-आअ्रन्ये ४, ५७, ७०, १५४ इत्यादि । 
अपरे ७०, ७६, १७६ इत्यादि । केचित्‌ ४, ६१, १६७, १७६ इत्यादि । 


महाभाष्य के टीकाकार ३३६ 


गुरु--भत हरि ने अपने गुरु का साक्ञात्‌ निर्देश नहीं किया। 
पृषण्यराज ने भतृ हरि के गुरु का नाम वसुरात लिखा है। वह लिखता है-- 


न तेनास्मदुगुरोस्तत्र भवतो वसुरातादन्यः । पृष्ठ २८७ । 


पुनः 'प्रणीतों गुरुणास्माकमयमागमर्संग्रह:” श्लोक की अवतरणिका में 
लिखता है--तत्र भगवता वसुरातगुरुणा मम्रायमागमः संज्ञाय वात्सल्यात्‌ 
प्रणीतः । पृष्ठ श८४। 

पुनः पृष्ठ २९० पर लिखता है-- 

आचार्यवसुरातेन न्‍्यायमार्गान्‌ विचिन्त्य सः | 
प्रणीतो विधिवद्चायं मम व्याकरणागम: 
क्या भत हरि बौद्ध था ? 

चीनी यात्री इत्सिग लिखता है कि “वाक्यपदीय और महाभाष्यव्याख्या 
का रचयिता आचार्य भतृ हरि बौद्धमतानुयायी था, उसने सात बार प्रव्रज्या 
ग्रहण की थी ।”* 

इत्सिंग की भूल--वाक्यपदीय और महाभाष्य टीका के पर्यनुशीलन 
से विदित होता है कि भतृ हरि वेदिकधर्मी था। वह वाक्यपदीय के 
ब्रह्मकाण्ड में लिखता है-- 

न चागमादते धर्मस्तकेण व्यवतिष्ठते ।। ४ ॥ 

पुनः लिखता है-- 

वेदशास्राविरोधी च तकश्चक्षरपश्यताम्‌ | १। १४६ ॥। 

वेद के विषय में ऐसे उद्बगार वेदविरोथी बौद्ध विद्वाव्‌ कभी व्यक्त 
नहीं कर सकता । जैन विद्वात्‌ वर्धभानमूरि भतृ हरिक्ृत महाभाष्यटीका का 
एक उद्धरण देकर लिखता है-- 

यस्त्वययं वेदविद्ामलड्भारभूतो वेदाड्नत्वात्‌ प्रमाणितशब्दशास्रः 
सर्वेक्षमन्य उपमीयते तेन कथमेतत्‌ प्रयुक्तम्‌ ।' 

उत्पल ईश्वरप्रत्यभिज्ञाविर्माशनी में 'तत्र भगवद्धत हरिणापवि-न 
खो5स्ति प्रत्ययो लोके''" “**” इत्यादि वाक्यपदीय की रे कारिकाएं उद्बधृत 
करके लिखता है-- 


१, इत्सिंग की भारतयात्रा पृष्ठ २७४। २, गणुरलम्रहोदधि पृष्ठ १२३। 


३४० संसस्‍्क्रत व्याकरणु-शारूर का इतिट्दास 


बोद्धेरपि अध्यवसायापेक्ष॑ं प्रकाशस्य प्रामाए्यं बदद्धि रुपगतप्राय 
णएवायमर्थ: । 


इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि भत हरि बोद्धमतावलम्बी नहीं था । श्री डा० 
के० माधवशर्मा का भी यही मत है ।' इत्सिग को यह ञ्रान्ति क्यों हुईं, इसका 
निरूपण हम आगे करेगे । 
काल 


भतृ हरि का काल अभी तक विवादास्पद है। कई विद्वधान्‌ इत्सिंग 
के लेखानुसार भतृ हरि का काल विक्रम की सप्तम शताब्दी का उत्तरार्घ 
मानते हैं। अब अनेक विद्वान्‌ इत्सिग के लेख कों भ्रमपूर्ण मानने लगे 
हैं। भारतीय जनश्रुति के अनुसार भतृ हरि महाराज विक्रमादित्य का 
सहोदर आता है | इसमें कोई 4वशष्ट साधक बाधक प्रमाण नहीं है। अतः 
हम ग्रन्थान्तरों में उपलब्ध उद्धरणों के आधार पर भतृ हरि के काल-निर्णय 
का प्रयत्न करते हैं-- 

१-प्रसिद्ध बौद्ध चीनी यात्री इत्सिग लिखता है--“उस ( भतृ हरि ) 
को मुत्यु ए चालीस वर्ष ६ए ।” ऐतिहासिकों के मतानुसार इत्सिग ने 
अपना भारतयात्रा वृत्तान्त विक्रम संवत्‌ ७४९ के लगभग लिखा था। 
तदनुसार भतृ हरि की मुत्यु संवत्‌ ७०८, ७०९ के लगभग माननी हीगी । 


२--काशिका ४। २। ८८ के उदाहरणों में भत हरिकृत बाकयपदीय' 
ग्रन्थ का उल्लेख है। काशिका की रचना सं० ६८०-७०१ के मध्य में हुई 
थी, यह हम 'अशध्यायी के वृत्तिकार' प्रकरण में सप्रमाण लिखेंगे । इस से 
स्पष्ट है कि वाक्यपदीय ग्रन्थ काशिका से पूर्व लिखा गया है । 


३--कातन्त्र व्याकरण की दुर्गेसहकृृत वृत्ति काशिका से प्राचीन है । 
धातुवृत्तिकार सायण के मतानुसार वामन ने काशिका ७। ४। ९२ में 
दुर्गवृत्ति का प्रत्याख्यान किया है।* दुर्गसिह कातन्त्र १। १। ९ कौ वृत्ति 
में लिखता है-- 

१. 'भतृहरि नाट बुद्धिस्ट', दि पूना ओरियण्टलिस्ट, भ्प्रेल १६४० । 

२. इत्सिंग की भारतयात्रा पृष्ठ २७५ । ३. यत्त्‌ कातन्त्रे मतान्तरेणो- 
क्तमू--इत्वदीर्धयोः श्रजीजागरत्‌ इति भवतीति, तदप्येव॑ प्रत्युक्म्‌ । बृत्तिकाराजैयबर्ज - 
मानादिभिरप्फेतद्दूषितम्‌ । पृष्ठ २४५ । 


बज 
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तथा चोक्तम--यावत्सिद्धमसिद्धं वा साध्यत्वेन प्रतीयते । 
आश्रितक्रमरूपत्वात्‌ सा क्रियेत्यभिधीयते ॥। 
यह कारिका वाक्यपदीथ की है ।' दुर्गसिह घुन: २ । २। ४१ की वृत्ति 
में वाक्यपदीय की एक कारिका उद्बधृत करता है।' अतः भतृ हरि 
काशिका से पृर्वभावी दुर्ग्सिह से भी पूर्ववर्ती है । 

- ४--शतपथ ब्राह्मण का व्याख्याता हरिस्वामी प्रथम काण्ड की 
व्याख्या में वाक्यपदीय के प्रथम श्लोक के उत्तरार्ध के एकदेश को उद्धृत 
करता है--अन्‍्ये तु शब्दबहावेदं 'विचतंते अर्थभावेन प्रक्रिया* इत्यत 
आह: । 

हरिस्वामी अपनी शतपथ-व्याख्या के प्रथम काण्ड के अन्त में 
लिखता है-- 
श्रीमतो5वन्तिनाथस्य विक्रमाकस्य भूपते: । 
धर्माध्यक्षो दरिस्वामी व्याख्यच्छातपर्थों श्रुतिम्‌ ॥ 
यदाब्दानां कलेज॑ग्मुः सप्तर्रिंशच्छुतानि वे । 
चत्वारिंशत्‌ समाश्चान्यास्तदा भाष्यमिदं कृतम्‌ ॥। 
द्वितीय श्लोक के अनुसार कलि संवत्‌ २७४० अर्थात्‌ वि० सं* ९५९५ 
में हरिस्वामी ने शतपथ प्रथम काण्ड की रचना की । अभी अभी ग्वालियर 
से प्रकाशित विक्रम द्विमहम्राब्दी स्मारक ग्रन्थ में पं” सदाशिव लक्ष्मीधर 
कात्रे का एक लेख मुद्रित हुआ है, उस में पूर्वोक्त दोनों श्लोकों का साम अस्य 
करने के लिये द्वितीय श्लोक का अर्थ “कलि संबत्‌ ३०४७” किया है। 
उन्होंने 'सप्त' को प्रृथक्‌ पद माना है। 'बे' पद का प्रयोग होने से इस प्रकार 
कालनिर्देश हो सकता है। यदि यह व्याख्या ठीक हो तो द्वितीय श्लोक 
की पूर्व श्लोक के साथ संगति ठीक बेठ जाती है। विक्रम संवत्‌ का 
आरम्भ कलि संवत्‌ ३०४५ से होता है। ३७४० कल्यशब्द अर्थ करने में 
सब से बडी आपत्ति यह है कि उस काल अर्थात्‌ संवत्‌ ९९५ में अवन्तिः 








१२. काएड ३, क्रियासमुद्देश कारिका १। वाक्यपदीय में द्वितीय चरण का 
'साध्यत्वेनाभिधीयते” श्रौर चतुर्थ चरण का 'सा क्रियेति प्रतीयते” पाठ है। 

२. क्रियमाण तु यब्कर्म स्वयमेव प्रसिद्धयति । सुकरैः स्वेमु णैः कत्ते: कर्मकर्तेति 
तद्विदुः ॥ 

३, विवर्तते5थैभावेन प्रक्रिया जागतो यतः । यद्द उत्तरार्घ का पूरा पाठ है । 


३४२ संस्क्रत व्याक र ण-शास्त्र का इतिहास 


उज्जैन में कोई विक्रम था, इसकी अभी तक इतिहास से सिद्धि नहीं हई । 
यदि ३०४७ अर्थ को ठीक न मानें, तब भी इतना स्पष्ट है कि भर्त हरि 
हरिस्वामी से पूर्ववर्ती है। 


५-हरिस्वामी ने शतपथ की व्याख्या में प्रभाकर मतानुयायिों के मत 
को उद्बधृत किया है ।' प्रभाकर भट्ट . कुमारिल का शिष्य माना जाता है। 
कुमारिल तनन्‍त्रवातिक अ० १ पा० हे अधि० ८ में वाक्यपदीय १। १३ के 
वचन को उद्बधृत करके उसका खण्डन करता है।' इससे विस्पष्ट है कि 
हरिस्वामी से पूर्तवर्ती प्रभाकर, उससे पूर्ववर्ती कुम/रिल और उससे प्राचीन 
भतृ हरि है । 

६--ह रिस्वामी के गुरु स्कन्दस्वामी ने निरुक्त टीका १। २ में वाक्य- 
पदीय के तृतीय काण्ड का "“पूर्बामबस्थामजहत्‌” इत्यादि पूर्ण श्लोक 
उद्बव्ृत किया है। इसी प्रकार निरुक्त टीका भाग १ पृष्ठ १० पर क्रिया के 
विषय में जितने पन्ञान्तर दर्शाये हैं, वे सव वाक्यपदीय के क्रियासमुद्रेश 
के आधार पर लिखे हैं ! |नरुक्त टीका ५ । १६ में उद्गधुत “साइचरय्ये विरो- 
घधिना” पाठ भी वाक्यपदीय २। ३१७ का है। यहां 'साहचर्य विरोधिता' 
पाठ होना चाहिये ! अतः वाक्यपदीय की रचना स्कन्द के निरुक्तभाष्य से 
पूर्व हो चुकी थी, यह स्पष्ट है । 

ऊस्कन्द का सहयोगी महेश्वर निरुक्त टीका ८। २ में एक वचन 
उद्धृत करता हैं-- 
तथा चोक्तम्‌ भद्दवारकेशापि-- 
पीनो दिवा न भड़क चेत्येयमादिवच:ः श्रुतो । 
राजिभोजनविज्ञानं श्रुतार्थापत्तिरुच्यते || 


यह श्लोक भट्ट कुमारिल कृत श्योकवातिक का है।* निरुक्त टीका का 
मुद्रित पाठ अशुद्ध है। भट्ट कुमारिल ने तन्त्रवातिक में वाक्यपदीय का शोक 
उद्गधुत करके उस का खण्डन किया है, यह हम प्रृव लिख चुके हैं ।” इससे 
भी स्पष्ट है कि भतृ हरि संवत्‌ ६९५ से बहुत पूवेवर्ती है। आधुनिक 


१, अथवा सूत्राशि यथा विध्युदे श इति प्रामाकराः--अ्रपः प्रणयतीति यथा । 
हमारा हस्तलेख पृष्ठ ५। २. यद॒पि केनचिदुक्म--तच्त्रावब्रोध: शब्दानां नास्ति 
व्याकरणाइते । तद्ग परसगन्धेष्वपि बक्तव्यमासीत्‌ इत्यादि। पूना संस्क० भा० १ 
पृष्ठ ६६. ३. काशी संस्क० पृष्ठ ४६३ । ४-० यही प्रष्ठ, 2० २। 
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ऐतिहासिक भट्ट कुमारिल का काल विक्रम की आठवीं शताब्दी मानते हैं, 
वह अशुद्ध हैं यह भी प्रमाण संख्या ५, ७ स्पष्ट है । 
८--इत्सिग अपनी भारतयात्रा में लिखता है--/इस के अनन्तर 
पेइ-न! है, इस में २००० शोक हैं और इस का टीका भाग १४००० श्ोकों 
में है। शोक भाग भतृ हरि की रचना है और टीका भाग शात्र के उपाध्याय 
धर्मपाल का माना जाता है ।””! 
कई ऐतिहासिक प्रेई-त' को वाक्ययदीय का तृतीय 'प्रकीर्ण” काणड 
मानते हैं।यदि यह ठीक हो तो वाक्यपदीय की रचना धर्मपाल से पूर्व 
माननी होगी। धर्मपाल की मुत्यु संवत्‌ ५२७ वि० (सन्‌ ५७० ) में हो 
गई थी।* अतः वाक्यपदीय की रचना निश्चय ही संवत्‌ ६०० से पूर्व हुई 
होगी । 
९--अष्टा ड्रसंग्रह का टीकाकार वाग्भट्ट का साज्ञात्‌ शिष्य इन्दु 
उत्तरतन्त्र अ० ५० की टीका में लिखता है -- 
पदार्थयोजनास्तु व्युत्पन्नानां प्रसिद्ध एवेत्यत आचयेंण नोक्ता: | तासु 
च तनत्न भवतो हरे; सछझोकौ-- 
संसर्गो विप्रयोगश्व साहचर्य विरोधिता । 
अर्थ: प्रकरण लिड्ग शब्दस्यान्यस्य सन्निधि: ॥ 
सामथ्येमोचितिदेशः कालो व्यक्ति: खरादय;: । 
शब्दार्थस्यानवच्छेदे विशेषस्मृतिहेतवः ॥ अनयोरथे:''। 
इन में प्रथम कारिका भतृ हरिविरचित वाक्यपदीय २॥ ३१७ में उप- 
लब्ब होती है | दूसरी कारिका यद्यपि काशीसंस्करण में उपलब्ध नहीं होती, 
तथापि प्रथम कारिका की पुण्यराज की टीका पृष्ठ २१६ पदक्ति १६ से 
द्वितीय कारिका की व्याख्या छपी हुई है। इस से प्रतीत होता है कि द्वितीय 
कारिका मुद्रित ग्रन्थ में टूट गई है। वाक्यपदीय के कई हस्तलेखों में द्वितीय 
कारिका उपलब्ध है | 
वाग्भट्ट का काल प्रायः निश्चित सा है। अश ज्ञसंग्रह उत्तरतंत्र अ० ४५ 
के पलाण्ड-रसायन प्रकरण में लिखा है-- 


१. इत्सिंग की भारतयात्रा पृष्ठ २७६ । २. [7070070८४0॥ ६० 
ए॥8॥690॥58 एग]080॥9 बटठवैगआहू ॥0 ४6 स्‍88॥8- 
एकपेकाधा 9॥988078--709 हि, एं. 4. 97 275 309, 


३७४ संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


रसोनानन्तरं वायो: पलारडुः परमोषधम्‌ । 

साक्षादिव स्थितं यत्र शकाधिपतिजीवितम्‌ ।। 
यस्योपयोगेन शकाइनानां लावश्यसारादिव निर्मितानाम । 
कपोलकान्त्या विजित: शशाह्रो रसातलं गच्छुति निविदेव | 


इस श्लोक के आधार पर अनेक ऐतिहासिक वाग्भट्ट को चद्धगुप्त 
द्वितीय के काल में मानते हैं ।' पाश्चात्य ऐतिहासिक चन्द्रगुप्त द्वितीय का 
काल विक्रम संवत्‌ ४३७-४७० तक स्थिर करते हैं। पं० भगवद्वत्तजी ने 
अपने भारतवर्ष का इतिहास” में ७६ प्रमाणों से सिद्ध किया है कि चन्द्र- 
गुप्त द्वितीय ही विक्रम संवत्‌ प्रवतेक प्रसिद्ध विक्रमादित्य था ।* अष्ट ज्र- 
हृदय की इन्दुटीका के सम्पादक ने भूमिका में लिखा है--कई जर्मन 
विद्वात्‌ वाग्भट्ट को ईपा की द्वितीय शताब्दी में मानते हैं ।*इन्दु के उपयु क्त 
उद्धरण से इतना तो स्पष्ट है कि भत्‌ हरि किसी प्रकार वि० सं० ४०० से 
अर्वाचीन नहीं है । 

१०--श्री पं० भगवहत्तजी ने वेदिक वाइमय का इतिहास” भाग १ 
खण्ड २१५ २०६ पर लिखा है-- 

“अभी अभी अध्यापक रामकृष्ण कवि ने सूचना भेजी है कि भतृ हरि 
की मीमांसावृत्ति के कुछ भाग मिले हैं, वे शबर से पहिले के हैं। 

इस के अनन्तर आचार्य पुष्पाञ्जलि वाल्यूम' में पं रामकृष्ण कवि 
का एक लेख प्रकाशित हुआ है। उसमें पृ० ५१ पर लिखा--वाक्यपदीयकार 
भतृ हरि कृत जेमिनीय मीमांसा की वृत्ति शबर से प्राचीन है।” 

भतृ हरिकृत महाभाष्य-दीपिका के अवलोकन से स्पष्ट विदित होता 
है कि भतृ हरि मीमांसा का महान्‌ परिडत था । भतृ हरि शबर स्वामी से 
प्राचीन है, इसकी पुष्टि महाभाष्य-दीपिका से भी होती है । भतृ हरि 
लिखता है - 

घर्मप्रयोजनो वेति मीमांसकदशनम्‌ । अवस्थित एवं धर्म:, स 





निनाननम-ाा ने '-+- !2 








१, अ्रशन्नद्वदय की भूमिका पृष्ठ १४, १५ निर्णुयसागर संस्क० । 
२, भारतवष का इतिहास ढढ्वूं० सं० पृष्ठ २२६---३४८ | भारतवषं का बृहद 
इतिहास भाग २, पृष्ठ ३२४--३४३ । 

३. अष्टाज्नद्दरय की भूमिका भाग १ पृष्ठ ५--केघांचिजर्मनदेशीयविपश्रितां 
मते खीस्ताब्दस्प द्वितीयशताब्दद्यां वाग्मट्टटो बभूव । 
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त्वपझिद्दोत्रादिभिरभिब्यज्यते, तस्प्रेरितस्तु फलदो भवति | यथा स्वामी 
भृत्ये: सेवायां प्रेय॑ते ।' 

इसकी तुलना न्यायमज्जरीकार भट्ट जयन्त के निम्न वचन के साथ 
करनी चाहिये-- 

वुद्धमीमांसका यागादिकर्मनिवेत्येमपूर्वा नाम धर्ममभिवदन्ति । 
यागादिकर्मव शाबरा ब्रुवते ।* 

इन दोंनों पाठों की तुलना से व्यक्त होता है कि धर्म के विषय में 
मीमांसकों में तीन मत हैं । 

१--भतृ हरि के मत में धर्म नित्य है, यागदि से उसकी अभिव्यक्ति 
होती है-- 

२--वृद्धमीमांसक यागादि से उत्पन्न होने वाले अयूवे को धर्म 
मानते हैं । 

३--शबर स्वामी यागादि कर्म को ही धर्म मानता है। वह मीमांसा- 
भाष्य १। १। २ में लिखता है-- 

यो हि यागमनुतिष्टति त॑ धार्मिक इति समाचक्षते ! यश्व यस्य 
कर्त्ता स तेन व्यपदिश्यते । 

धर्म के उपथ क्त स्वरूयों पर विचार करने से स्पष्ट है कि भट्ट जयन्तोक्त 
बुद्ध मीमांसक शबर से पूर्वेवर्ती हैं, और भतृ हरि उन वृद्धमीमांसकों से भी 
प्राचीन है । भर्तृहरि की महाभाष्यदीपिका में अन्यत्र भी अनेक स्थानों पर 
जो मीमांसक मतों का उल्लेख मिलता है, वे शाबर मत से नहीं मिलते । 


११--भारतीय जनश्रति के अनुमार भतृ हरि विक्रम का का सहोदर 
भाई है। 'नामूला जनश्रुति:' के नियमानुसार इस में कुछ तथ्यांश 
अवश्य है । 

१२--काशी के समीपवर्ती चुनारगढ़ के किले में भतृ हरि की एक 
गुफा विद्यमान है। यह किला विक्रमादित्य का बनाया हुआ है, ऐसो वहां 
प्रसिद्धि है। इसी प्रकार विक्रम की राजवानी उज्जेन में भी भतृ हरि की 
गुफा प्रसिद्ध है। इस से प्रतीत होता है कि भतृ हरि और विक्रमादित्य का 
कुछ पारस्परिक सम्बन्ध अवश्य था । 





१. महाभाष्यदीपिका प्रष्ठ ३८, हमारा हस्तलेख । २, न्‍्यायमञ्जरी पृष्ठ 
२७६, लारजस प्रेस की छपी । 
४४ 


३४६ संस्कृत व्याकरण-शास््र का इतिहास 


१३--प्रबन्ध-चिन्तामणि में भतृ हरि को महाराज शूद्रक का भाई 
लिखा है।' महाराजाधिराज समुद्रगुप्त विरचित क्ृष्णचरित के अनुसार 
श॒द्रक किसी विक्रम संवत्‌ का प्रवर्तक था। परिडत भगवद्ृत्त जी ने 
अनेक प्रमाणों से शुद्रक कः काल विक्रम से लगभग १०० वर्ष पूर्व निश्चित 
किया है । देखो भारतवर्ष का इतिहास प्र० २९११-२३०६ द्वितीय संस्करण ।* 


१४--हमारे मित्र पं० साधुराम एम. ए. ने अनेक प्रमाणों के आवार पर 
भतृ हरि का काल ईशा की तृतीयशती दर्शाया है ।* 
इन सब प्रमाणों पर विचार करने से प्रतीत होता है कि भतृ हरि 
निश्चय ही बहुत प्राचीन ग्रन्थकार है। जो लोग इत्सिग के वचनानुसार 
इसे विक्रम की सातवीं शताब्दी के उत्तराधे में मानते हैं, वे भूल करते हैं । 
यदि किन्‍्हीं प्रमाणान्तरों से योरोपियन विद्वानों द्वारा निर्धारित चीनी- 
यात्रियों की तिथियां पीने; हट जावें तो इस प्रकार के विरोध अनायास 
दूर हो सकते हैं। अन्यथः इत्सिंग का वचन अप्रामाणिक मानना होगा। 
भतृ हरिविषयक इत्सिंग की एक भूल का निर्देश पूर्व कराया जा चुका 
है । इत्सिग के वर्णन को पढ़ने से प्रतीत होता है कि उस ने भतृ हरि का 
कोई ग्रन्थ नहीं देखा था । भतृ हरिविरचित-प्रन्थों के विषय में उसका दिया 
हुआ परिचय अत्यन्त श्रमपूर्ण है । 
अनेक भतेहरि 
हमारा विचार है कि भतृ हरि नाम के अनेक व्यक्ति हो चुके हैं। उन 
का ठीक ठीक विभाग ज्ञात न होने से इतिहास में अनेक उलझनें पड़ी हैं । 
विक्रमादित्य, सातवाहन, कालिदास ओर भोज आदि के विषय में भी ऐसी 
ही अनेक उलझनें है । पाश्चात्य विद्वान्‌ उन उलझनों को सुलझाने का प्रयत्न 
नहीं करते, किन्तु अपनी मनमानी कल्पना के अनुसार काल निर्वारण 
करने की चेष्टा करते हैं । उन में जो बाधक प्रमाण उपख्ित होते हैं उन्हें 
अप्रामाणिक कह कर टाल देते हैं । भतृ हरि नाम का एक व्यक्ति हुआ है वा 
अनेक, अब इस के विषय में विचार रूरते हैं । 


१, पृष्ठ १२१। २, वत्सर स्वं शकान जित्वा प्रावर्तयत वेक्रमन । 
राजकविवर्णन ६*१। २. भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास, भाग २, प्रृष्ठ २६१-३०५। 

४. “भतृंहरिज! डेट जरनक्ष गंगानाथ भा रिसर्च इंस्टीय्यूट, भाग १५ 
अड्डू २-४ ( सम्पिलित )। 


मदहाभाष्य के टीकाकार ३४७ 


भर हरि-बिरचित ग्रन्थ 
संस्कृत वाइमय में भतृ हरि-विरचित निम्न ग्रन्थ प्रसिद्ध हैं-- 
, महाभाष्य-दीपिका । 
. वाक्यपदीय काण्ड १, २, ३ । 
. वाक्यपदीय काण्ड १, २ की स्वोपज्ञटीका । 
. भद्गिकाव्य । 
 भागवृत्ति । 
. शतक त्रय--नीति, श्र गार, वेराग्य ( तथा “विज्ञान! भी ) । 
न के अतिरिक्त भतृ हरि-विरचित तीन ग्रन्थ और ज्ञात हए हैं-- 
७, मीमांसाभाष्य ८, वेदान्तसत्रव॒त्ति ९ दब्दधातसमीक्ता 
भत्‌ हरि विषयक उलझन को सुलझाने के लिये हमें इन ग्रन्थों की 
अन्तर ज्ञ ओर बहिरद्भ परीक्षा करनी होगी । 


महाभाष्यदीपिका, वाक्यपदीय और उसकी टीका समानकतृ क हैं 


4 री ><द< -उ4_ शए 6) >> ७ 


महाभाष्यदी पिका, वाक्ययदीय और उसकी स्वोपज्ञटीका की परस्पर 
तुलना करने से विदित होता है कि इन तीनों ग्रन्थ का कर्त्ता एक व्यक्ति 
है । यथा-- 
महामभाष्यदीपिका-यथेत्र गतं गोत्वमेवमिज्ञषितादयो5प्यर्थतः महिष्या- 
दिपु दएं व्युत्पत््यापि कर्मरयाश्रीयमाणो गमिवत्‌, विशेषणं दुरान्त्रा- 
ख्यानम्‌, उपाददानो गचछति गजति गदति वा गौरिति ।' 
वाक्यपदोय-हक्रेश्विन्निवंचनं भिन्न॑ गिरतेगजतेर्गमे: । 
गवतेगंदतेर्बापि गोरित्यत्र दशितम ॥* 
वाक्यपदीय स्वोपज्ञटीका--यथेव हि गमिक्रिया जात्यन्तरेकसमवा- 
यिनीभ्यो गमिक्रियाभ्योउत्यन्तभिन्ना तल्यरूपत्वविधों त्वन्तरणेव गमि- 
मभिवीयमाना गौरिति शब्दब्युत्पक्तिकमरि निमित्तत्वेनाश्रीयत्ते तथेव 
गिरति गजति गदति इत्येबमादयः साधारणाः सामान्यशब्दनिबन्धना 
क्रियाविशेषास्तेस्ते राचाय गोशब्दव्युत्पादनक्रियायां परिगृहीता: । 


१, हस्तलेख प्रृष्ठ ३। २, काण्ड २ कारिका १७५। 
३. काएढ २ कारिका १७५ की टीका, लाहौर संस्क० पृष्ठ ६२ । 


शेछघ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


इसी प्रकार अन्यत्र भी तीनों ग्रन्थों में परस्पर महती समानता है, 
जिन से इन तीनों ग्रन्थों का एककतृ त्व सिद्ध है। वाक्यपदीय की रचना 
वि० सं० ४०० से आर्वाचीन नहीं है, यह हम पूर्व सप्रमाण निरूपण कर 
चुके । अतः महाभाष्य की टीका भी वि० सं० ४०० से अर्वाचीन नहीं है । 


भट्टिकाव्य--भट्टिकाव्य के विषय में दो मत हैं। भट्टि का जयमंगला- 
टीका का रचयिता ग्रन्थकार का नाम भदट्ठिस्वामी लिखता है। मछीनाथ 
आदि अन्य सब टीकाकार भट्टिकाव्य को भत हरिविरचित मानते 
चपादी उणादिवत्तिकार :श्वेतवनवासी भट्टि को भतृ हरि के नाम से उद्बब॒त 
करता है ।' हमारा विचार है, ये दोनों मत ठीक हैं । ग्रन्थकार का अपना 
नाम भट्टिस्वामी है, परन्तु उसके असाधारण वेयाकरणत्व के कारण वह 
ओपाधिक भत हरि नाम से विरुणत हुआ ।* संस्कृत वाइ्मय में दो तीन 
कालिदास इसी प्रकार प्रसिद्ध हो चुके हैं। महाराज समुद्रगुप्त के क्रष्णचरित 
से व्यक्त होता है कि गाकुन्तल नाटक का कर्त्ता आद्य कालिदास था, 
परन्तु रघुवंश महाकाव्य का रचयिता हरिषेण कालिदास नाम से प्रसिद्ध 
हुआ ।* भद्ठिकाव्य की रचना वलभी के राजा श्रीधरसेन के काल में हई 
है ।। वलभी के राजकुल में श्रीधरसेन नाम के चार राजा हुए हैं, जिनका 
राज्यकाल संवत्‌ ५५० से ७०५ तक माना जाता है | अतः भट्ठिकाव्य का 
कर्त्ता भतृ हरि वाक्यपदीयकार आद्य भतृ हरि नहीं हो सकता । भट्ठिकाव्य 
के विषय में विशेष विचार “व्याकरण प्रधान महाकाव्य? के प्रकरण में 
किया है । 
गवुक्ति--भागवृत्ति अशध्यायी की प्राचीनवृत्ति है। इसके उद्धरण 
व्याकरण के अनेक ग्रन्थों में मिलते हैं ।” भाषावत्ति का टीकाकार सुष्टिधरा- 


१. तथा चर भर्तृंकाब्ये प्रयोगः । पृष्ठ ८३, १२६॥। 
, इस विषय में हमने विस्तार से इस ग्रन्थ के द्वितीय भाग में ( पृष्ठ 

३८६-- ३८८८ तक ) विचार किया है । 

३. राजकविवर्णन लोक १५, १६| ४. राजकविवर्णन छोक २४, २६। 

५, काव्यमिद विहितं मया वलम्यां श्रीपरसेननरेन्द्रपालितायाम्‌ू । २२।३५ ॥ 

६. देखो, श्रोरियय्य्ल कालेज मेगजीन लाहौर, नवम्बर १६४० में 'भागवृत्ति- 
संकलन” नामक हमारा लेख, पृष्ठ ६७ । तथा इसी ग्रन्थ के अशच्यायी के वृत्तिकार! 
प्रकरण में 'भागत्रत्तिकार' का बशेन । 


मद्दासाष्य के सीकाकार ३४६ 


चार्य लिखता है--भतृ हरि ने श्रीधरसेन की आज्ञा से भागवृत्ति की रचना 
की ।* कातन्त्र-परिशिष्ट के कर्त्ता श्रीपतिदत्त ने भागवृत्ति के रचयिता का 
नाम विमलमति लिखा ।* क्‍या सम्भव हो सकता है कि भागवृत्ति के 
कर्त्ता का वास्तविक नाम विमलमति हो, और भरत हरि उस का औपाधिक 
नाम हो। भागवृत्ति की रचना काशिका के अनन्तर हुईं हैं । अतः 
भागवृत्तिकार भतृ हरि वाक्यपदीयकार से भिन्न है ' इस पर विशेष विचेचन 
अध्वध्यायी के वत्तिकार' प्रकरण में करेंगे । 

भट्टिकार और भागवृत्तिकार में भेद--यदि भट्टिकाव्य और भाग- 
वत्ति के रचयिता का नाम भ्तृ हरि स्त्रीकार कर लें, तब भी ये दोनों 
ग्रन्थ एक व्यक्ति की रचना नहीं हो सकते । इन दोनों की विभिन्नता में 
निम्न हेतु हैं-- 

१-भाषावृत्ति २४७४ में पुरुषोत्तमदेव ने भागवृत्ति का खएडन करते 
हुए स्वपक्ष की सिद्धि में भट्ठिकव्य का प्रमाण उपस्थित किया है। 

२--भाधावृत्ति ५२११२ के अवलोकन करने से विदित होता है कि 
भागवृत्तिकार भट्ठिकाव्य के छन्दोभज्ठ दोष का समाधान करता है।* 

३--भागवृत्ति के जितने उद्धरण उपलब्ध हुए हैं, उनके देखने से ज्ञात 
होता है कि भागवृत्तिकार महाभाष्य के नियम से किख्न्मात्र भी इतस्ततः 
नहीं होता, परन्तु भट्टिकाव्य में अनेक प्रयोग महाभाष्य के विपरीत हैं ।* 


१, भागत्रत्तिमतृहरिणा श्रीधरसेननरेन्द्रादिश विरचिता | ८। ४ । ६८ ॥ 

२. तथा थ मागबृत्तिकृता विमलमतिना निपातितः । सन्धि सूत्र १४२ । 

३. भागवृत्ति के जितने उद्धरण उपलब्ध हुए, उनका संग्रह 'भागवृत्तिसंकलनम 
के नाम से ओरियण्टल कालेज लाहौर के मेगजीन नवम्बर १६४० के अंक में हमने 
प्रकाशित किये थे। देखो प्र. ६८--८२। उस का परिबृंहित संस्करण संस्कृत विश्व- 
विद्यालय वाराणसी की सारखती सुषमा पत्रिका के वर्ष ८ अंक १-४ अड्डों में 
छुपग है । इस का पुनः परिष्कृत संस्करण प्रथक्‌ प्रकाशित हो रहा है । 

४. उत्ञां प्रचक्रन॑गरस्थ मागौोन्‌ ।३।५ | बिभयां प्रचकारासी। ६। २॥ 
“व्यवहितनिवृत्त्यर्थ ज' इस वार्तिक ( महाभाष्य ३॥ १। ४० ) के अनुसार व्यवहित 
प्रयोग नहीं हो सकृता। निशेयसागर से प्रकाशित भद्विकाव्य में क्रशः “उत्षान्‌ 
प्रचक्रन॑गरस्थ मार्गान' तथा “प्रत्रिभयां चकारासौ”” परिवर्तित पाठ छपा है । 


३४० संस्क्तत व्याकरणु-शासत्र का इतिहास 


इन हेतुओं से स्पष्ट है. कि भट्टिकाव्य और भागवृत्ति का कर्त्ता एक 
नहीं है । 

महाभाष्य व्याख्याता और भागवृत्तिकार में भेद-भागवृत्ति को 
भतृ हरि की कृति मानने पर भी वह भतृ हरि महाभाष्य-व्याख्याता आद्य 
भतृ हरि से भिन्न व्यक्ति है। इस में निम्न प्रमाण हैं-- 

१--गतताच्छील्ये इति भागवृत्तिः । गतविधप्रकारास्त॒ल्यार्था 
इति भत्‌ हरि: ।* 

२--यथालक्षणमप्रयुक्ते इति उद्याम डपराम इत्येवब भवतीति 
भत्‌ हरिणा भागवृत्तिक्ृता चोक्तम्‌ ।* 

३--भत्‌ हरिणा च नित्यार्थतेवास्योक्ता, तथा च भागवृत्तिकारेण 
प्रत्युदाहरणमुपन्यस्तम्‌, तन्त्र उतम्‌-तन्त्रयुतम्‌ ।_ 

४--भत्‌ हरिणा तृक्तम--यः प्रातिपदिकान्तो नकारो न भवति 
तदर्थ जुमग्रहणं प्राध्िग्दिति। अन्न हि हिवेलुझि नुमो खत्वमिति।' 
'तत्र पूवेपदाधिकार:, समासे च पूर्वोत्तरपदव्यवहारः, तत्कर्थ णत्व- 
मिति न व्यक्तीकृतम्‌' इति भागवृत्तिकारेणोक्तम ।* 

इन उद्धरणों में भतृ हरि और भागवृत्तिकार का भेद स्पष्ट है। चतुर्थ 
उद्धरण से व्यक्त होता है कि भागवृत्तिकार ने किसी भतृ हरि का कहीं-कहीं 
खण्डन भी किया था । 

शतक-त्रय--नी ति, श्र ज्ञार और वेराग्य ये तीन दातक भतृ हरि के नाम 
से प्रसिद्ध हैं। इनका रचयिता कौन सा भवृ हरि है, यह अज्ञात है। जेन 
ग्रन्थकार वर्धमानसूरि गणरनत्रमहोंदथि में लिखता है-- 

वात्तेत् वातेम्‌। यथा-हरिराकुमारप्खिलाधिवानवित्‌ 

स्वजनस्य वार्तामन्वयुडमक्त सः ।* 
क्या गणरत्रमहोदधि में उद्दवृत पद्म का संक्रेत नीतिशतक के “यां 

चिन्तयामि मयि सा विरक्ता* शोक की ओर हो सकता है ? यदि यह 











१, दुर्घय्वृत्ति, पृष्ठ १६। २, दुघखृत्ति पृष्ठ ११७। 
३. तन्त्रप्रदीप ८। ३ । ११ ॥ ४. सीरदेवीय परिभाषावृत्ति पृष्ठ १२। 
३. पृष्ठ (२०। ६. छोक २। पुरोहित गोपीनाथ एम० ए० 


संपादित्त, वेंकटेश्वर प्रेस बम्बई, सन्‌ १८६५ । कई संस्करणों में यह शोक नहीं है । 


महाभाष्य के टीकाकार ३४१ 


कल्पना ठीक हो तो नीतिशतक आशद्य भर्तृ हरिकृत होगा, क्योंकि इसमें 
हरि का विशेषण 'अखिलामिधानवित्‌' लिखा है। वर्धमान अन्यत्र भी 
आय भतृ हरि के लिये 'वेदविदामलंकारभूत:', 'प्रमाणितशब्दशाश्र.” आदि 
विशेषणों का प्रयोग करता है ।' 

मीमांसा-सूत्रव॒क्ति-यदि पशिडत रामकष्ण कवि का पूर्वोक्त लेख 
ठीक हो तो निश्चय ही यह वृत्ति आद्य भतृ हरि विरचित होगी । 


वेदान्त-सूतब॒ क्षि-- यह वत्ति अनुपलब्ध है | यामुनाचार्य ने एक सिद्धि- 
त्रय नामक ग्रन्थ लिखा है। उस में वेदान्तसत्र व्याख्याता 2८डू, भतृ प्रपच्द, 
भतृ मित्र, ब्रह्मदत्त, जंकर, श्रीवत्सांक और भास्कर के साथ भतृ हरि का 
भी उल्लेख फ़िया है।' इस से भतृ हरिक्ृत वेदान्तसूत्रवत्ति की कुछ सम्भा 
बना प्रतीत होती है। 

शाब्द्धातुसमीक्ता--यह ग्रन्थ हमारे देखने में नहीं आया । इसका 
उल्लेख हमारे मित्र पं” के मावव-क्ृष्ण जर्मा ने अपने 'भतृ हरि नाट ए 
बोद्धिस्ट' नामक लेख में किया है । यह लेख 'दि पुना ओरियण्टलिस्ट' पत्रिका 
अप्रेल सन्‌ १६४० में छपा है । 


इत्सिंग की भूल का कारण 


भट्टिकाव्य और भागवृत्ति के रचयिताओं के वास्तविक नाम चाहे 
कुछ रहे हों, परन्तु इतना स्पष्ट है कि ये ग्रन्थ भी भतृ हरि के नाम से 
प्रसिद्ध रह हैं । इस प्रकार संस्कृत साहित्य में न्‍्यून से न्यून तीन भतृ हरि 
अवश्य हुए हैं। इन का काल पृथक्‌ पृथक्‌ है। इन की ऐतिहासिक श्रडखला 
जोड़ने से इध्सिग के वचन मे इतनी सत्यता अवश्य प्रतीत होती है कि 
वि० सं० ७०७ के लगभग कोई भतृ हरि नामा विद्वान्‌ अवश्य विद्यमान 
था । इत्सिग स्वयं वलभी नहीं गया था। अतः सम्भव हो सकता है कि उसने 
वलभीनिवासी किसी भतृ हरि की मृत्यु सुन कर उसका उल्लेख वाक्यपदीय 


- + +अबन्‍न्‍मगन_-म«»ममनगाान- 9 


१, यस्त्वयं वेदविदामलंकारभूतो वेदाज्ञत्वात्‌ प्रमाणितशब्दशात्र: सर्वज्ञमनन्‍्य 
उपमीयते । गणरज्महोद्थि पृष्ठ १२३ । 

२. तथापि. आचार्ययड्ड-भर्त प्रपश्च-मर्दृमित्र-भर्त हरि-बह्दत्त-शंकर-श्री वत्साझु- 
भास्करादिविरचितसितासितविविधनिन्नन्धश्रद्धाविप्रलब्धबुद्धयो न यथान्यथा चर प्रतिपद्यन्ते 
इति तग््रीतये युक्तः प्रकरणप्रक्रमः । 


३४२ संस्कृत व्याकर ण-शासतत्र का इतिहास 


आदि प्राचीन ग्रन्थों के रचयित्ता के प्रसंग में कर दिया हो । इत्सिग ने 
भर्त हरि को बौद्ध लिखा है, वह भागवृत्तिकार विमलमति उपनाम भतृ हरि 
के लिये उपथुक्त हो सकता है, क्‍योंकि विमलति एक प्रसिद्ध बौद्ध 
ग्रन्थकार है । 
भत्‌ हरि-त्रय के उद्धरणों का विभाग 

अनेक व्यक्तियों का भत्‌ हरि नाम होने पर एक बड़ी कठिनाई यह 
उपस्थित होती है कि प्राचीन ग्रन्थों में भतृ हरि के नाम से उपलभ्यमान 
उद्धरण किस भतृ हरि के समझे जावें । हमने वाक्यपदीय, उसकी स्वोपज्ञ- 
टीका, महाभाष्यदीपिका, भट्टिकाव्य और भागवृत्ति के उपलभ्यमान उद्धरणों 
की महती सूक्ष्मता से विचार करके निम्न परिणाम निकाले हैं-- 

१--प्राचीन ग्रन्थों में वत हरि वा हरि के नाम से जितने उद्धरण 
उपलब्ध होते हैं, वे सब आद्य भतृ हरि के हैं । 

२--भट्ठिकाव्य के सभी उद्धरण भट्टि के नाम से दिये गये हैं । केवल 
श्वेतवनवासी विरचित उणादिवृत्ति के एक हस्तलेख में भट्टिकाव्य के 
उद्धरण भतृ काव्य के नाम से दिये हैं। दूसरे हस्तलेख में उसके स्थान में 
भट्टिकाव्य पाठ है । | 

३--भागवृत्ति के उद्धरण भागवृत्ति, भागवृत्तिकृत्‌ अथवा भागवृत्तिकार 
नाम से दिये गये हैं! भागवुत्ति का कोई उद्धरण भतृ हरि के नाम से नहीं 
दिया गया । 

यह बड़े सौभाग्य की बात है कि अर्वाचीन वयाकरणों ने तीनों 
के उद्धरण सर्वत्र प्रथक्‌ परथक्‌ नामों से उद्ब्ुत किये हैं, उन्होंने कहीं पर 
सांकर्य नहीं किया। भाषावृत्ति के सम्पादक श्रीशचन्द्र चक्रवर्ती ने इस 
विभाग को न समझ कर अनेक भूलें की हैं ।' भावी ग्रन्थसंपादकों को इस 
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१. देखो पृष्ठ ८३, पाठान्तर ४। 
२, भाषावत्ति के सम्पादक ने 'गतविधप्रकारास्तुल्याथों इति भतृंहरि:ः इस 
उद्धरण को 'भागबृत्ति के रचयिता' का लिखा है। देखो भाषावृत्ति पृष्ठ ३२, टि० 
३० । परन्तु दुध्धेय्ृक्ति में भागवृत्ति और भतृहरि के मिन्न भिन्न पाठ उद्धृत किये 
हैं। यथा--गतताच्छील्ये इति मागवृत्तिश, गतविधप्रकारास्तुल्या्था इति मर्तहरिः । 
दुर्घटइत्ति प४ १६ । इसी प्रकार माषाबृत्ति के सम्पादक ने ३। १। १६ में उद्घुत 
भत हरि के १5 को भागवृत्तिकार का लिखा है । 


महाभाष्य के टीकाकार ३४३ 


विभाग का परिज्ञान अवश्य होना चाहिये, अन्यथा भयद्भूर भलें होने की 
सम्भावना है । 
भतृ हरि के विषय.में इतना लिखने के अनन्तर प्रक्ृत विषय का निरूपण 
किया जाता है। 
महाभाष्यदी पिका का परिचय 


आचार्य भर्तृ हरि ने महाभाष्य की एक विस्तृत और प्रौढ व्याख्या 
लिखी है। इसका नाम “नहाभाष्यदीपिका' है ।' इस व्याख्या के उद्धरण 
व्याकरण के अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । वततमान में महाभाष्यदीषिका 
का सर्वप्रथम परिचय देने का श्रेय डा० कीलहान को है। 

महाभाष्यदीपिका का परिणाम--इत्सिंग ने अपनी भारतयात्रा- 
विवरण में दीपिका का परिमाण २५००० श्लोक लिखा हैं। परन्तु इस 
लेख से यह विदित नहीं होता कि भतृ हरि ने सम्पूर्ण महाभाप्य पर टीका 
लिखी थी, अथवा कुछ भाग पर । विक्रम की १२ वीं शताब्दी का ग्रन्थक|र 
वर्धभान लिखता है-- 

भत्‌ हरिरवाक्‍यपदीयप्रकीणेयो; कर्त्ता महाभाष्यत्रिपादा व्याख्याता 
चर! 

इसी प्रकार प्रकीर्णोेकाण्ड की व्याख्या की समाप्ति पर हैलाराज भी 
लिखता है-- 

अलोक्यगामिनी येन त्रिकाराडी जअिपदी कृता । 
तस्म समस्तविद्याश्रीकान्ताय हरये नमः ॥ 

इस श्योक में त्रियदी पद त्रिकाण्डी वाक्यपदीय का विशेधण भी हो 
सकता है, अतः यह प्रमाण सन्दिग्व है । 

वर्तमान में उपलब्ध महाभाष्यदीपिका का जितना परिमाण है, उसे देखते 
हुए २५००० श्योक परिमाण तीन पांद से अधिक ग्रन्थ का नहीं हो सकता । 
डा० कीलहाने का भी यही मत है । 

द्वितीय तृतीय पाद की दीपिका के उद्धरण--प्रुरुपोत्तम्देव ने 
अपनी परिभाषा वृत्ति में महाभाष्य १।३९॥ ४५ की दीपिका का पाठ 
इस प्रकार उद्धृत किया है-- 


१, इति महामहोपाध्यायमत्‌ हरिविरजितायां श्रीमहाभाष्यदीपिकायां प्रथमाध्यायस्य 
प्रथमपादे द्वितीयमाह्विकम । हमारा हस्तलेख पृष्ठ ११७ । 


घर 


३४७४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिद्दास 


अर्धवत्सओे ( है| * | ११) चे “अस्ति हि खुबन्तानामसुबन्तेन 
गा 9 € 
समास' गतिकारकोपपदान| कुद्धि:' इति भठ हरिणोक्तम्‌ ।' 
बुनः १ २ । २६ की भाषावृत्ति में पुरुषोत्तमदेव लिखता है-- 


गतविधप्रकारास्तुल्यार्था इति भर हरि: । 

भाषावृत्ति के सम्पादक ने इस पाठ को भागवृत्तिकार की कहा है, वह 
चिन्त्य है।. 

संपूर्ण महाभाष्य की टीका--व्याकरण के ग्रन्थों में अनेक ऐसे 
उद्धरण उपलब्ध होते हैं, जिन से प्रतीत होता है कि भतृ हरि ने महाभारत 
के प्रारम्भिक तीन पादों पर ही व्याख्या नहीं लिखी, अपितु सम्पूर्ण महाभाष्य, 
पर टीका लिखी थी । इसके लिए हम तीन पाद से आगे के प्रमाण उपस्थित 
करतेहें | यथा-- 

१--भर्त हरि वादपउदीय ब्रह्मकारड की स्वोपज्ञटीका में लिखता है-ः 
संहितासत्रभाष्यविवरणोे बहुधा विचारितम्‌ । 

संहितासूत्र अर्थात्‌ 'परः सन्निकः संहिता प्रथमाध्याय के चतुर्थ 
पाद का १०९ वां सूत्र है । 

२-पुरुषोत्तमदेव ने भाषावृत्ति २११॥। ₹ ६ पर भतृ हरि का एक 
उद्धरण दिया है * वह इसी सूत्र की टीका का हो सकता है। भाषावत्ति 
के सम्पादक ने इस उद्धरण को भागवृत्तिकार का माना है, परन्तु यह 
ठीक नहीं । 

३--व्याकरण के देवम्‌! ग्रन्थ का व्याख्याता लीलाशुकमुनि अपनी 
'बुरुषकार! नाप्नी व्याख्या में लिखता है--आह चेतत्‌ सर्वे सुधाकर:- 
अनेन वर्तमाने क्तेन भूते प्राप्त क्तो बाध्यते इति भरत हरि: । भाष्य- 
टीकाकृतस्तु भूते5पि क्तो भवतीत्यूचु: | तथा च पूज्ञितो गतः पूजितो 
यातीति भूतकालवाच्य:, न तु पूज्यमानों बतेमान: ।* 

भर्त हरि का यह लेख महाभाष्य ३।२। १८८ की व्याख्या में ही हो 


सकता है । 





_---->त--+++त+5 








१. राजशाही संस्करण, प्रष्ठ २४ | २. इस के विषय में पृष्ठ २४२ की 
टि० २ देखिए । ३. भाग १, पृष्ठ ८२, लाहौर संस्क० । 
४. धृमाब्चेति भर्तृइरि: । ४. ४४ १०६ । हमारा नया संस्करण, पृष्ठ ६७ । 


महाभाष्य के टीकाकार ३५५ 


४--शरणदेव दुर्घटवुत्ति ७३३२४ में लिखता है--प्रथालक्ष शमप्रयुक्त 
इति उपराम उद्याम इत्येब भवतीति भरत हरिणा भागवृत्तिकृता 
चोक्तम ।! 

५-मैत्रेयरज्षित तन्त्रप्रदीप ८। ३। २१ में लिखता है--मर्त हरिणा 
चास्थ नित्यार्थतेवोक्ता । तथा चर भागवृत्तिकृता प्रत्युदाहरणमुप- 
न्यस्तम-तन्त्रे उतम्‌ तन्त्रयुतम्‌ इति।* 

६--सीरदेव अपनी परिभाषावृत्ति में लिखता है--भत्‌ हरिणा तूक्तम्‌ 
यः प्रातिपदिकान्तो नकारो न भवति तदर्थ नुमग्रदरणं प्राहिएवदिति ।* 


भतृ हरि का यह उद्धरण महाभाष्य ८। ४ ॥ ११ की टीका से ही लिया 
जा सकता है, अन्यत्र महाभाष्य में इस का कोई प्रसद्ढ नहीं है । 

इन उद्धरणों से इतना निश्चित है कि भत्‌ हरि का कोई ग्रन्थ सम्पूर्ण 
अष्टाध्याग्ी पर अवश्य था । भतृ हरि ने अश्टध्यायी पर वृत्ति लिखी हो ऐसा 
कोई प्रमाण उपलब्ध नहीं होता | अतः यही मानना ठीक है कि उसने 
सम्पूर्ण महाभाष्य पर व्याख्या लिखी थी । प्रतीत होता है, इत्सिंग के काल 
में महाभाष्यदीपिका का जितना अंग उपलब्ध था, उसने उतने ग्रन्थ का ही 
परिमाण लिखा दिया । वर्धमान के काल में दीपिका के केवल तीन पाद 
ही शेष रह गये होंगे । सम्प्रति उसका एक पाद भी पूर्ण उपलब्ध नहीं होता । 
सीरेव और लीलाशुकमुनि ने तीसरे और आठवें अध्याय के जो उद्धरण 
दिये हैं, वे भागवत्ति और सुव्राकर के ग्रन्थ से उद्दधृत किये हैं, यह उन 
उद्धरणों से स्पष्ट है । सम्भव है तन्त्रप्रदीपत्य उद्धरण भी ग्रन्थान्तर से उद्बवृत 
किया गया हो । 

शत (७ 
महाभाष्यदीपेका का वतमान हस्तलेख 


भरत हरि-विरचित महाभाष्य-दीपिका का जो हस्तलेख इस समय उप- 
लब्ध है, वह जर्मनी की राजधानी बलिन के पुस्तकालय में था। इसकी 
' सर्वप्रथम सूचना देने का सौभाग्य डा० कीलहार्न को है। इस हस्तलेख के 
फोटो लाहौर और मद्रास के पुस्तकालयों में विद्यमान हैं | दीपिका का दूसरा 
हस्तलेख अभी तक उपलब्ध नहीं हुआ । 

उपलब्ध हस्तलेख का परिमाण-इस हस्तलेख का प्रथम पत्र 


११७। २. न्यास की भूमिका पृष्ठ १४ में उद्धृत 4 ३. पृष्ठ २। 


३५६ संस्कृत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


खण्डित है। हस्तलेख का अन्त डि्च १। १। ५३ सूत्र पर होता है। इसमें 
२१७ पत्रे अर्थात्‌ ४३४ पृष्ठ हैं। प्रतिपष्टठ लगभग १२ पंक्तियाँ तथा प्रति- 
पंक्ति लगभग ३५ अक्षर हैं। इस प्रकार संयर्ण हस्तलेख का परिमाण लगभग 
7७०७० शोक हें । 

यह हस्तलेख अनेक व्यक्तियों के हाथ का लिखा हुआ है। कहीं-ऋहीं 
पर पृष्ठमात्राएं भी प्रयुक्त हुई हैं.। अतः यह हस्तलेख न्यू/नातिन्यून ३०० वर्ष 
प्राचीन अवश्य है । इस हस्तलेख का पाठ अत्यन्त बिक्ृत है। प्रतीत होता 
है इस के लेखक सबेथा अपठित थे । 


महाभाष्यदीपिका क॑ उद्धरण-इसके उद्धरण केयट, वर्धमान, 
ओेपनारायण, शिवरामेन््ध सरस्वती, नागेश ओर वेद्यनाथ पायगुडे आदि के 
ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । अन्तिम चार ग्रन्थकार विक्रम की १८ वीं शताब्दी 
के हैं । अतः प्रयत्ञ करने पर इस टीका के अन्य हस्तलेख मिलने की पूरी 
सम्भावना है । 

महाभाष्यदीपिका की प्रतिलिपि--पजाब यूनिवर्सिटी के पुस्तका- 
लय में वर्तमान दीपिका का फोटो पाकिस्तान में रह गया है। बड़े 
सौभाग्य की बात है कि हमारे आचार्य महातैयाकरण श्री पं» बरह्मदत्तजी 
जिज्ञासु ने सं० १९८७ में पञजाव यूनिवर्सिटी के पुस्तकालय से महात्‌ परि- 
श्रम से दीपिका का हस्तजेख प्राप्त करके अपने उपयोग के लिए उस की एक 
प्रतिलिपि करली थी | वह इस समय उन के संग्रह में सुरक्षित है । 


महाभाष्यदीपका का सम्प|दन 


सं० १६६१ मे हमारे आचार्य श्री पं० ब्रह्मदत्तजी जिज्ञासु ने महाभाष्य- 
दीपिका का सम्पादन प्रारम्भ किया था, उस के चार फार्म (३२ पृष्ठ ) 
काशी की 'सुप्रभातम्‌! पत्रिक्रा में प्रकाशिक हुए थे। तलश्चात्‌ आचार्यवर 
स्वामी दयानन्द सरस्वती कृत यजुर्वेद-भाष्य के सम्पादन और उस पर 
विवरण लिखने के कार्थ में लग गये, इस कारण वे दीपिका का प्रकाशन 
पूरा न कर सके | सम्प्रति (सं० २०१९ ) यह ग्रन्थ काशी और पूना दो 
स्थानों में छप रहा है, ऐसा ज्ञात हुआ है । 

पक झ््र गज 
भव हरि के अन्य ग्रन्थ 
आद्य भरत हरि के महाभाष्यदीपिका के अतिरिक्त निम्न ग्रन्थ और हैं-- 


मदहाभाष्य के टीकाकार ३४७ 


१--वाक्यपदीय ( प्रथम द्वितीय काणड ) | 

२--प्रकीर्णकाण्ड ( तृतीय काण्ड ) । 

३--वाक्यपदीय ( काण्ड १, २ ) की स्वोयज्ञटीका । 

४--वेदान्तसूत्र-वृत्ति 

५-मीमांसासत्र -वत्ति । 

इनमें से संख्या १, २, ३, पर विचार व्याकरण के दार्शनिक ग्रन्थकार' 
नामक प्रकरण में किया जायगा । संख्या ४, ५ का संक्षिप्त वर्णन हम 
पूत्रे कर चुके । 


महाभाष्यदीपिका के विशेत उद्धरण 


हम ने भत्‌ हरिविरचित महाभाष्यदीपिका का अनेकधा पारायण किया 
है । उसमें अनेक महत्त्वतूर्ण वचन हैं । हम उनमें से कुछ एक अत्यन्त 
आवश्यक बचनों को नीचे उद्बवृत करते हैं-- 


५ 


८6 <€ए २] 


रन 


(पी 


जज, 


यथा तैत्तिरीयाः ऊतणत्वमश्निशब्दमुच्यारयन्ति।' पृष्ठ १ । 


, एवं ह्यक्तम-स्फोटः शब्दों ध्वनिस्तस्य व्यायामादु पजायते  ।५। 


. अस्ति हि स्मृति:--एक शब्द: सम्यग्ज्ञात:'' ४] १६ । 
. इछो अश्विनाश्निनेति विवृतिद जा बहजुणसूजमाष्य । २७ । 

« आश्वालायनसूत्रे-य यज्ञामहे '' | १७ | 

, आपस्तम्वयूत्रे-अद्नाओे "४ । १७। 


शब्दपारायणा रूढिशब्दोएयं कस्यचिद्‌ ग्रन्थस्य । *१। 
संग्रह एतत्‌ प्राधान्येन परीक्षितम्‌-नित्यो वा स्यात्‌ कार्यों वेति। 


चतुदेश सहस्लाणि वस्तूनि अस्मिन्‌ संग्रहग्रन्थे [ परीक्षितानि ]।२६। 


रह 


सिद्धा द्योट, सिद्धा पृथिवी, सिद्धमाकाशमिति। आहंतानां 


मीमांसकानां च नेवास्ति विनाश पषाम्‌ | २६। 


१ 


१.० एव॑ संग्रह एतत्‌ प्रस्तुतम्‌-कि कार्य: शब्दो5थ नित्य इति | ३० । 








तुलना करो--यद्यपि च॒ शअ्रप्नित्र त्रिशि जरूघनदिति वेदे कृतण॒त्वमग्रिशब्दं 


पठन्ति | न्यायमझ्ज़री पृष्ठ र्ण्ण । २. यह तथा अगली पृष्ठ संख्या हमारे हस्तलेख 


की है। 


३. यह वचन भर्तहरि ने वाक्यपदीय ब्रह्मकाश्ड की स्वोपश्टीका में 


भी उद्धृत किया है। देखो पृष्ठ ३५ । ४. महाभाष्य ६। १। ८४ ॥ 


इ्श्द संस्कृत व्याकरण-शार्प्र का इतिहास 


११. इहापि तदेव, कुतः ? संग्रहोडप्यस्थेव शास्त्रस्यैकदेश:, तज्ञेकत्वाट 
व्याडेश्व प्रामारयादिदापि तथेत् सिद्धशब्द उपात्त: | ३० । 

१२, अन्ये वर्णुयन्ति-यदुक्तं दशनस्य परार्थत्वाद (जे० मी० १११८) 
अपि प्रवृत्तित्वयादेति । यदेव तेन भाष्येणोक्तमिति-कार्याणं 
वाग्विनियोगादप्यन्यद्शेनानतरमस्ति । उत्पक्ति प्रति तु अस्य यदर्शन॑ं- 
योपलब्धि: या निष्पत्ति: सा परार्थ रूपा इब, नहि पराथेताशूल्य: काल: 
कचिदस्ति । तस्मादेतत्पतिपत्ततन्यमू-अवस्थित णवासो प्रयोक्रत्‌करणादि- 
सन्निपातेन अभिव्यज्यत इति"' । २६ । 

१३. धर्मप्रयोजनो वेति मीमांसकदर्शनम्‌ | अवस्थित एवं धर्मः,स 
त्वश्िहोत्रादिभिरभिव्यज्यत, तत्प्ररितस्तु फलदों भवति | यथा खामी 
भ्ृत्ये: सेवायां प्रेयेते । :८। 

१४, निरुके त्वेब॑ पठचते--विकारमस्यार्येषु भाषन्तेशव इति | तत्रा- 
यम्र्थ: कुवेत-छृत्पत्यय'न्तस्य ( ?, छृत्मत्ययान्तो ) यो विकार: 
एकदेशस्तमेव भाषन्ते, न शवरति सर्वेप्रत्ययान्तां प्रक्तिमिति । ४२ । 

१५. तत्रवोक्तम--दीप्तान्नय: खराहारा: कर्मनित्या महोदरा: । 

ये नरा; प्रति तांश्चिन्त्यं नावश्यगुरुला बवर्म्रे !।७४। 

१६. भाष्यसूत्रे मुरुलाघवस्यानाशितत्वात्‌ लक्षणप्रवश्चयोस्तु मूलसत्रे- 

प्याश्रयणात' इढापि लक्षणप्रपश्चाम्यां प्रवृत्ति: | ४ 


१७, एवं हि तत्रोक्तम--स्फोटस्तावानेब, केवल वृत्तिभेदः, ततश्न 
सर्वासु वृत्तिषु तत्कालत्वमिति' । #८। 





१. भरत हरि ने यहां मीमांसा १ । १। १८ के किसी प्राचीन भाष्य को उद्धृत 
किया है । २. तुलना करो--बुद्धमीमांसका यागादिकर्मनिव॑त्यमपू्व नाम 
धर्मममिवदन्ति । यागादिकर्मव शाबरा ब्रुवते । न्‍्यायम5जरो पृष्ठ २७६ । यो हि यागमनु- 
तिष्ठतिं त॑ धार्मिक इत्याचक्षंते | यश्र यस्य कती स तेन व्यपदिश्यां । शाबरपाष्य 
१।१।२ ॥ इन उद्धरणों से स्पष्ट हे कि भतृहरि शबरखामी से बहुत प्राचीन है । 

३. निझक २। २ ॥ ४. चरक सूत्रस्थान २७। ३४३ ॥ 

५. तुलना करो--ते वै विधयः सुपरिणहीता मवन्ति येषां लक्षणं प्रपत्चश्न । 
महामाष्य ६१३ १ १४ | ६. यह महामाष्य १। १॥। ७० के 'स्फोय्स्तावानेव 
भवति ध्यनिकृता त्रृद्धिः' पाठ की कोई प्राचीन व्याख्या प्रतीत होती है । 


मद्दाभाष्य के टीकाकार ३४५६ 


८. केषांचित्‌ वर्णो5क्तरम, केषाशिवित पदम, वाक्य थे । ११५। 

१६, एवं हान्ये पठन्ति--बर्णो अक्षराणीति ।' ११६। 

२०. यदेवोक्त वाक्यकारेण वृत्तिसमवायार्थ उपदेश इति | तदेव स्टोक- 
वात्तिककारो5प्याह ** '** “**। ११६। 

२१. इति महामहोपाध्यायभत हरिविरचितायां श्रीमहाभाष्यदीपि- 
कार्यां प्रथमाध्यायस्य द्वितीयमाहिकम्‌। ११७। 

२२. नान्‍्त: [ पादगिति ] पाठमाशित्येद्मुपन्‍्यस्तम, न प्रकृत्यान्तः 
पादमिति । १४२ | 

२३. अयमेवार्थो इत्तिकरेण दर्शित:-धात्वैकदेशलोपो घातुल्लोप इति । 
* “एवं चल काचद्‌ वृत्तकारा घातुलोप इति किमर्थमिति पठन्ति | १४५, 
१४६ | 

२४, प्रजापतिबं यर्किचन मनसा दीघध्रेत तदधीतयजुभिरंब प्राप्तोति 
तदधीत यजुषामधीतयजुष्ट्वं एतत्रिस्क्ते (? ) ध्यायेत वण्यैते । अय॑ हि 
तत्न व्याख्यानग्रन्थ:--प्रजापतिब यत्किंचन मनसा ध्यायन्‌ तदिति राप्त- 
वानिति! । १६४५ । 
२५, यदप्युच्यत इति अय॑ं ग्रन्थो पस्मादनन्तरं युक्तरूपो दृश्यते ।१७४। 

२६. तत्कथंशिवसमुदाये कार्यभाजिनि अबयवा न लभन्ते ( ? लच्यन्ते )। 
१७५ । 

२५७, अस्मिस्तु दशने पाणिनिना मुखग्रहर्ण पठितमिति दृश्यते । 
चूरिकारस्तु भागप्रविभागमाश्रित्य प्रत्याचष्टे । १७६। 

२८. संवारविवारातिति | यथा चेते बाह्यास्तथा शिक्तायां विस्तरेण 
प्रतिपादितम्‌ | १८४ । 

२६. श्रस्थां शिक्षायां भिन्नस्थानत्वात्‌ (? भिन्नप्रयत्नत्वाद ) नास्ति 
अवशेदका रयो: स्वेणसंजश्ञेति | १८४ । 

३० आचार्येणापि स्वेनामशब्दः शक्तिद्वयं परिग्ृह्य प्रयुक्त: | यथा-- 
इद विष्णुविचक्रमे इत्यत्न एक एवं विष्णुशब्दोप्नेकशक्तिः सन 


१. तुलना करो--व्याकरणान्तरे वणी अक्षराणीति वचनात्‌ । महाभाष्यप्रदीप 
अ० १९, पा० १, थआ्रा० २॥। 

२. यह किसी संहिता ग्रन्थ का प्राचीन व्याख्यान है। इस सारे उद्धरण का 
पा5 बहुत अशुद्ध है । ३. ऋग्वेद १ । २२१७ ॥ 


३६० संस्क्रत व्याक रण-शास््र का इतिहास 


अधिदेवतमध्यात्ममधियज्ञ चात्मनि नारायणे चषाले च तया शकक्‍त्या 
ः ५ 

प्रवरतते । एवं च कृत्वा बुको मासक्रदित्यत्रावग्रहभेदो, पि भवति, चन्द्र- 

मसि प्रयुक्तो मार्सा कृत्‌ |शब्दो5वर्गृह्मय ते ब्ुको मास5क्ृद्ति' । २८८ 


३१. इद्दान्ये वेयाकरणाः पठन्ति-प्रत्ययोत्तरपदयोरद्धिवचनटापोरुभ- 
स्पोभयः । अन्येषाम-उभस्य नित्यं द्विवचनं टाप्‌ च लोपश्थ तयप:* । 
टाबिति टठाबादयो निर्दिश्यन्ते''* “। अस्येषामेव॑ पाठ:--अद्वि वचनय- 
पव॒ति (?)| केचित्‌ पुनरेव॑ं पठन्ति-उभस्थोभयोरद्विवचने' । उभस्योभयो 
भवति अद्विवचन इति । २७० | 


३२, तत्जतस्मिन्नग्ने भाष्यकारस्याभिप्रायमेवं व्याख्यातारः समर्थयन्ते * | 
ग्च्र । 

३३. न च तेषु भाष्यसूत्रेप' गुरूलघुप्रयत्न: क्रियते | तथा था ह |-- 
नहीदानीमाचार्या: ऋरूत्वा सन्नाणि निवरतेयन्ति इति* । भाष्यसूत्राणि हि 


न 


लक्षणप्रपञ्ञाभ्या निदशेतसमर्थतराणि | २८१, २८२ 


३४. इह त्यदादीन्यापिशलेः किमादीन्यस्मत्पयन्तानि ततः पू्चेपरा- 
घरेति” ७०० ०००७० ०७० ००० । श्षट्ज | 


१, तुलना करा--अ्रस्णा मासकृतू ( ऋ5 १॥। १०४ । १८ )'/' हा 
मासकृन्मासानां चार्थमासानां वर कतो भवति चन्द्रमा:। निरुक्त ५॥। २१ ॥ 

२. एवं व भतृहरिणा उभयोन्यत्रेति वार्तिकमूलभूतम्‌ “उमस्य द्विबचन टाप्‌ 
व लोपश्व॒ यस4/ इति व्याकरणान्तरसूत्रधुदाह्मतम्‌ | नागेश, महामाध्यप्रदीपोद्योत 
१११॥२७॥ 

३. तुलना करों---आ्रपिशलिस्ववेवमर्थ सूत्रयत्यव--उमस्पोभयोरद्विववनटपो: । 
तन्त्रप्रदीप २ । ३।८ ॥ देखो, भारतकीमुदी भाग २, प्रष्ठ ८६५ । 


० (ः 


४. यहुवचन निर्देश से स्पष्ट हैकि भतृ हरि से पूर्व महामाष्य की अनेक 
व्याख्याएं स्वी गई थीं।. ४. भाष्यसूत्र से यहां वार्तिकों का ग्रहण है । इससे 
प्रतीत होता है कि अ्रशध्यायी पर वृत्तियां ही लिखी गईं , अत एवं उसका नाम 
वृत्तिसूत्र' है । देखो पूर्व पृष्ठ २११३ । वार्तिकों पर वृत्तियां नहीं बनीं, उन पर भाष्य 
ही लिखे गये । ६. महाभाष्य, अ० १, पाद १, आ० १, पृष्ठ १२। 

७, तुलना करो-हत्यदादीनि पठित्वा गण कैश्वित्‌ एर्वादानि पठितानि । कैयट, 
महाभाष्यप्रदीप १ । १।.२१४ ॥ 


महाभाष्य के टीकाकार ३६१ 


३५. विशग्नहभेदं प्रतिपत्ना: वृत्तिकारा:। २६४५ | 

३६. अस्मिन्‌ विग्रह्टे क्रियमाणे खून्चे यो दोष; स उक्त: । इदानों 
वृत्तिकारान्तर[ मत ]मुपन्‍्यस्यति । ३०६ । 

३७. अत एप व्यावृत्त्यर्थ कुणिनापि तद्धितग्रहणं कतेव्यम्‌ ।*** 
अतो गणपाठ एवं ज्यायानस्यापि दृत्तिकारस्थ, इत्ये तदनेन प्रतिपादयति । 
३०६ | 

३८ नेत्र सोनागद््शनामाश्रीयते । ३१० । 

३६९, तस्मादनथेकमन्तग्रहणं द॒ृश्यते। न्‍्यासे' तु प्रयोजनमन्तग्रहणस्यो- 
क्तम्‌ू-खभावेजन्तप्रतिपत्यथम, इह मा भूत्‌ कुम्मका[ रेभ्य: | इति । 
३१४ । 

४०. मा नः समस्यदूढ॒य इति | एवह्य निरुक्तकारो व्या ज्यानं करोति 
मा नः सर्वेस्य दुधियः पापधिय इति' । ३२३ । 

४१, अम्येषां पुनलक्षणे “समो युक्त” समशऊदो युक्तथें न्‍्याय्ये5र्थे 
वर्तते सर्वनामर्सज्ञों भत्रति | इह तु न समशब्दो युक्तायें प्रयुक्त इति 
दोषाभाव: । ३९३ । 

४२. स्वेव्याख्यानकारे'रिदमबसित॑ मुखस्वरेणेब भवितब्यमुपाश्नि- 
मुख इति | अतन्र वर्णुयन्ति *** । रेश्ड । 

४३. कथं तदुक्त भारद्ाजा अस्मात्‌ मतात्‌ प्रच्याव्यते इन्युच्यते । 
यथानेन स्मृत्वोपनिबद्धं ततः प्रच्याव्यत इति । ३४६। 

४४, उमयथा आचार्येण शिष्याः प्रतिपादिताः, केचिदु वाकयस्य केचिद 
वरणास्पेति" | ३७२ । 


१, यह न्यास जिनेन्द्रबुद्धिविरच्चित न्यास अपरनाम काशिकाविवरणपशज्लिका 
से भिन्न ग्रन्थ है । क्योंकि उसमें यह पाठ नहीं है । भामह ने काव्यालंकार ६ । ३६ 
में किसी न्यासकार का उल्नेल क्रिया है | भामह स्कन्दखाप्री ( वि० सं० ८७ ) का 
पूर्ववर्ती है। अनेक विद्वान भामह ओर जिनेन्द्रबुद्धि का पौवापव संत्रन्ध निश्चित 
करते रहे, वह सब्र व्राथा है, क्‍योंकि प्राचीन काल में न्यासग्रन्थ श्रनेक थे; अतः 
भामह किस न्यासकार का उल्लेख करता है, यह अशात है । 

२. ऋगखेद ८ । ७५ | ६ ॥ “३, निरुक्त ५ । २३ ॥ 

४. इससे भी महाभाष्य पर अनेक प्राचीन व्याख्याओं की सूचना मिलती है । 

५. इस से प्रातीत होता है कि पाणिनि ने अश्शध्यायी की वृत्ति भी बनाई थी। 

४६ 


३६२ संस्कृत व्याकरण-शाद्र का इतिहास 


४५. श्रतेरर्थात्‌ पाठाञ्व प्रसतेष्थ मनीषिण: । 
स्थानान्मुख्यात्व धर्माणामाहुः भ्रतिवेंद्क्रमात्‌ ॥ 

श्रते: क्रममाहु;:--हृदयस्याग्रेपवद्यति, अथ जिह्ााया:, अथ वक्षसः । 
अथ शब्दो5नन्‍्तरारथस्य द्योतक: श्रयते । तत्न इदं कृत्वा इदं कतेव्यमिति । 
क्रमप्रचृत्तिरथक्रमो यदार्थ एचमुच्यते-देवदत्तं मोजय स्नापयानुलेपयोद्वते 
याभ्यश्रयेति | अर्थात्‌ कमो नियम्यते-अभ्यजनमुद्ग तेनं स्नापनमनुलेपनं 
भोजनप्िति | पाठकमो नियतानुपूर्तिके श्रतिवेद्वाक्यरेष्चनेकार्थोपदाने 
उद्दशिनामनुदेशिनां च सकृदर्थित्वेन व्यचतिष्ठते । यथा स्मती परि- 
माजनप्रदाहनेक्तरानिणंजनानि तेजसमात्रिकद्दारबतानामिति । ३७७ । 


४६. इहास्ते: केचित्‌ सकासर्मातरमुपदिश्थ पित्सु अडागमं विद्धति' 
केचित्‌ अकारलोपमपित्सु वचनेसु । ३८० । 

४७. तत्रदं दर्शनं-परदप्रकरतिः संहितेति। ४११। 

महाभाष्यदीपिक। में प्राचीन भाष्यव्याख्याओं का उल्लेख 


महाभाष्यदीपिका में केचित्‌ अपरे अन्य आदि शब्दों से महाभाष्य 
के अनेक प्राचीन व्याख्याकारों के पाठ उद्बधृत हैं। हम यहां उनका संक्रेत- 
मात्र करते हैं -- 
केचित्‌-- ४, ६१, १९७, १७६, १७९, १८९, २०४, २०४, २११, २८०, 
३२१, २३३, २७४, ४००, ४०४, ४०७, ४२४ | 
केषाशविन्‌ू--२९. १७८,४२४। 
अन्ये--४, ४७, ७०, १५४, १६०, १६९, १७६, १७९, १८३, १८५, 
२७९, २८०, ३०८, ३२२९, ३७४, रे८घ२, २९१, ३९७, ३९९ । 
अन्येषामू-- १ ८५, २९, ४६। 
अपर--७०, ७६, १६४, १७६, १७८, १८९, १९७, २०५, ३२९, 
३६४, २६८, ४००, ४०४, ४२४ । 
मदहाभ्चाष्य की प्राच्नीन टीकाओं में भाष्य के पाठान्तर--१५, १९, 
१००, १०४, १६५, १६८, १८१, ४१२, ४१९, ४३० । 


शी न तततगतग +-- 


१, यह आपिशलि का मत है। देखो अ्रष्टा० १३२३ की काशिकाविवरण- 
पज्जिका और पदसञज्जरी। २. निरुक्त ११७| तुलना करो-ऋवप्राति० २।१॥ 








महाभाष्य के टीकाकार ३६३ 


विशिष्ट पर्दों का व्यवहार 
वाक्यकार ( >वातिककार )--६२, ११६, १६२, २८०, ३७८, ४१४। 
चूरिकार ( >महाभाष्यकार )--१७९, १९९, २३६। 
इंह भवन्‍्तस्त्वाहु:--६१, १०७, १२२०, २६९, २७२। 


२---अन्ञातकतक ( सं० ६८० से पूर्व ) 

स्कन्दस्वामी ऋग्वेद का एक प्रसिद्ध भाष्यकार है। उसने निरुक्त पर 
भी टीका लिखी है । वह निरुक्त १। २ की टीका में लिखत। टै-+ 

अन्ये वर्णयन्ति--भावशब्दः शब्दपर्यायः। तथा चर प्रयोग:-- 
'यद्वा सर्वे भावा: स्वेन भावेन भवन्ति स तेर्षा भाव: इति, 'सर्वे 
शब्दा: स्वेनार्थेनार्थ भूता: संबद्धा भवन्ति स तेषां स्वभाव: इति ततन्न 
व्याख्यायते' । 

यहा स्कन्दस्वामी ने पहिले 'यद्वा'““भाव: पाठ उद्दवत किया। यह 
पाठ महाभाष्य ५ । १। ११९ का है। तदनन्तर 'सर्बे'"'स्वभाव:' पाठ लिख 
कर अन्त में 'तन्न व्याख्यायते' लिखा है | इससे स्पष्ट है कि स्कन्दस्वामी ने 
उत्तर पाठ महाभाष्य की किमी प्राचीनटीका ग्रन्थ से उद्धृत किया है। 

स्क्रन्दस्वामी हरिस्त्रामी का गुरु है। हरिस्वामी ने शतपथ ब्राह्मण 
प्रथम काण्ड का भाष्य संवत्‌ ६९४ में जिखा है। यदि हरिस्त्रामी की 
तिथि कलि सं० ३०४७ हो तो स्कन्द स्वामी की निरुक्त टीका में उद्बव॒त 
महाभाष्यव्याख्या विक्रम संवत्‌ प्रवर्तन से भी पूतरवर्ती होगी । 


बिक के 
३-कंयट ( स० ११०० से पूवे ) 
कैयट ने महाभाष्य की 'प्रदीप' नाश्नी एक महत्त्वपूर्ण व्याख्या लिखी है। 
हाभाप्य पर उपलब्त टीकाओं में भन्र हरि की महाभाष्यदीपिका के 
अनन्तर यही सब से प्रावीन टीका है । 


परिचय 


बंश--कैयटविरचित महाभाष्यप्रदीप के प्रत्येक अध्याय के अन्त में 


की 








१, महामाष्य ३। १। ८ में 'इड भत्रन्तर्त्राहु:' का उद्धरण मिलता है। 
२, देखो पूर्व पृष्ठ ३४१ । 


३६४ संस्क्रत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


जो वाक्य उपलब्ध होता है, उसके अनुसार कैयट के पिता का नाम “जैयट 
उपाध्याय था।' 

मम्मटक्ृृत काव्यप्रकाश की “सुधासागर” नाम्नी टीका में भीमसेन ने 
केयट और उव्त्रट को मम्मट का अनुज लिखा है। यजुर्वेदभाष्य के अन्त 
में उव्बट ने अपने पिता का नाम “वञट” लिखा है। अतः भीमसेन का 
लेख अशुद्ध होने से प्रमाण योग्य नहीं है। भीमतैन का काल सं० १७७९ 
है। प्रतीत होता है, उसे केयट, उव्बट और मम्मट नामों के सादश्य के 
कारण भ्रम हुआ । 

आनन्दवर्धनाचार्यक्ृत देवीशतक की एक कैयटक्ृत व्याख्या उपलब्ध 
होती है | व्याख्या का लेखन काल कलि संबत्‌ ४०७८ अर्थात्‌ विक्रम सं० 
१०३४ है। देवीशतक की व्यारूपा में कैयंट के पिता का नाम चन्द्रादित्य 
मिलता है । अतः यह केयट प्रदोषकार कैयट से भिन्न है। 

गुरु--वेल्वाल्कर ने केयट के गुरु का नाम महेश्वर लिखा है ।* 

शिष्य--कयट ने निस्सन्देह अनेक छात्रों के लिए महाभाग्य का प्रवचन 
किया होगा । परन्तु हमें उनमें से केवल एक गिष्य का नाम ज्ञात हुआ 
है, वह है उद्योतकर । यह उद्योतकर न्यायवातिक्र के रचयिता नेयायिक 
उद्योतकर से भिन्न व्यक्ति है। कैयट-शिप्य उद्योतकर ने भी व्याकरण 
पर कोई ग्रन्थ रचा था । उसके कुछ उद्धरण पं० चन्द्रसागरसूरि ने हैम- 

दइतवृत्ति की आनन्दवोबिनी टीका में उद्बधुत किये हैं।* उनमें से एक 

इस प्रकार 

श स्वगुरुमतमुयदर्शयन्नद्योततर आह--यथात्र भवानस्मदुपाध्यायों 
व्याकरण्रत्ञाकर-पूर्ण चन्द्रमा: केैयटाख्यः शिष्यसा्थमिदमवोचत्‌-शभृत्याये- 
क्षया_त्र पट्टो कृता न साध्यातेक्षया'** '**** ४ 

हैमबृहब्ववृत््यवचूणि पृष्ठ १४३ पर उद्योतकर का निम्न पाठ उद्बधत 
किया 


१. इत्युपाध्यायजैयटपुत्रकैयय्कत महाभाष्य-प्रदीपे'*। 

२. आनन्दपुरवास्तव्यवज्रय्स्य व सूनुना । उबटेन कृत भाध्यं'**'॥ 
३, द्र० रिस्ट्म आफ संस्कृत ग्रामर, पैराग्राफ २८ | 

४. हैमहबृदजत्ति भाग १, पृष्ठ श्य८, २१० । 


५. हमबृहदज्त्ति भाग १, पृष्ठ २१० ॥। 
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उद्योतकरस्त्वत्ाइ--'सिनोतेरेव प्रहरां न्याय्यं सयेत्यनेन साहच- 
यात्‌ । कि चर स्यतिग्रहशों नियमार्थता जायते, सिनोतिग्रहरो तु 
विध्यर्थता। विधिनियमसंभवे चर विधिरेव ज्यायान्‌ । न च वाच्यमेके- 
नेव सितग्रदरोन स्थतिसिनोत्युभयस्योपादानाद्विध्यर्थता नियमार्थता- 
5पि स्यात्‌' इति । 

इस ग्रन्थ का लेखन काल सं० १२६४ श्रा० शु० ३ रविवार है| 


देश--केयट ने अपने जन्म से किस देश को गौरवान्वित किया यह 
अज्ञात है, परन्तु केैयट मम्मट रुद्रट उद्धूट आदि नामों के सादृश्य से 
प्रतीत होता है कि कैयट कश्मीर देश का निवासी था। 

काल 

केयट का इतिवृत्त अज्ञात होने से उसका काल अज्ञात है । हम उसके 
कालनिर्णायक कुछ प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 

१--सर्वानन्द ने अमरकोप की टीकासवैस्व नाम्नी व्याख्या संवत्‌ १२१५ 
में लिखी है। उस में वह मेत्रेयरक्षित-विरचित धातुप्रदीप/ और उसकी 
किसी टीका को उद्बवृत करता है। 

२--मैत्रेय तन्त्रप्रदीप १। २। १ में नामनिर्देशपूत्रंक केयट को स्मरण 
करता है--कज्जटस्तु कार्तिक्या: प्रश्बतीति भाष्यकारवचनादेबंबिध- 
बिषये पञश्चमी भवतीति मन्यते ।* 

३-मंत्रेयरक्षित अपने तन्त्रप्रदीपँ और धातुप्रदीप में धर्मकीति तथा 
तद्गचित रूपावतार को उद्बधृत करता है । 
४--धर्मकीति रूपावतार में पदम जरीकार हरदत्त का उल्लेख करता है। * 


१. भाग १, पृष्ठ ४०५, १५३२, १५७ इत्यादि । 

२. भाग ४, प्रृष्ठ ३२० | दुर्धटव्ृत्ति (सं० १२२६ ) में भी धातुप्रदीप टीका पृष्ठ 
१०३ पर उद्घृत है। ३. भारतकीमुदी भाग २, पृष्ठ ८६३ की ट्प्पणी में 
उद्‌घृत । ४, अविनीतकीर्तिना [ धर्म ] कीर्तिनाव्वाहोपुरुषिकया लिखित॑--- 
तनिपतिद्रिद्रातिम्यों वेड बाच्य इत्यनाधमिति। तन्त्रप्रदीप ७॥ २ । ४६ । धातुप्रदीप 
की भूमिका पृष्ठ ३ में उद्धृत । ५. खूपावतारे तु णिलोपे प्रत्ययोथत्तेः प्रागेव 
कते सत्येकाच्ल्वात्‌ यढदाहुत: चोचूर्यत इति । धातुप्रदीप पृष्ठ १३१ । 

६. दीघोन्त एबय हरदत्तामिमतः । रूपावतार भाग २, पृष्ठ १५७ ! 


३६६ संस्कृत व्याकरणु-शाख का इतिहास 


४--हरदइत्तवि रचित पदम जरो और केयटविरचित महभाष्यप्रदीय की 
तुलना करने से विदित होता है कि अनेक स्थानों में दोनों ग्रन्थ अक्षरशः 
समान हैं। इससे सिद्ध है कि दोनों में से कोई एक दूसरे के ग्रन्थ की 
प्रतिलिपि करता है, यद्यपि नाम का निर्देश किसी ने नहीं किया, तथापि निम्र 
पाठों की तुलना करने से प्रतीत होता है कि केयट हरदत्त से प्राचीन है । 


केयट--यद्वा प्रतिपरसमजुभ्यो5दण इति टच समासानन्‍त:। स 
च यद्यप्यव्ययीभावे विधीयते तथापि परशब्दस्यात्षिशब्देनाव्ययीमावा- 
संभवात्‌ समासास्तरे विज्ञायत ।* 

हरदत्त--अन्ये तु प्रतिपरसमनुभ्यपो :चण इति शरम्प्रश्नतिषु पाठात्‌ 
टच समासान्त इत्याहु:। सच यद्यप्यध्ययीभावे विधीयते तथापि 
परशब्देनाव्ययीभावासंभवात्‌ समाखान्तर विज्ञायते | एवं तु क्रियायां 
परोक्षायामितिभाष्यप्रयोगे टिल्लक्षणो डीषू प्राप्तोति तस्मादजन्त 
एवायम | 

कैेयट--ऊध्चे दमाच्चेति-दमशब्दे उत्तरपदे ठ्नसज्षियोगेनोध्वे- 
शब्दस्य मका रान्तत्वं निपात्यते ।* 

हरदत्त--ऊध्वेशब्देन समानार्थ ऊर्ध्वे शब्द इति, स चेंतदुब्ब॒त्तिविषय 
एवं । अपर आह-ठजञ्जसन्नियोगेन दमशब्द उत्तरपदे ऊध्वेशब्दस्थेव 
मान्तत्वं निपात्यत इति ।' 

केयट--गुणो बृद्धिगंणो वृद्धि: प्रतिषिधो विकल्पनम । 

पुनव द्धिनिषेधश्व यणपूर्वा: प्रातयो न ॥ 

इति संग्रहस्कोकः ।४ 

हरदत्त--आह चज्व--- 

गणो वृद्धिगु णो वृद्धि: प्रतिषिधो विकल्पनम । 
पुनव द्धिनिषेधश्चध॒यरापूर्वा: प्रातयो नव ॥ 

इन में प्रथम उद्धरण में हरदत्त 'अन्ये""*“'“'आहु:' शब्दों से केयट 
के मत का अनुवाद करके उसका खण्डन करता है। द्वितीय में 'अपर 
आह ओर तृतीय में 'आह च' लिखकर कैयट के पाठ को उद्धृत करता 


अनत+ल--न-++-+-+वननन, “+++> 





१, प्रदीप ३। २। ११५॥ २, पदमज्जरी ३। २। ११५ ॥ 
३. प्रदीप ४ । ३॥ ६० ॥ ४. पदमछरी ४ । ३ । ६० ॥ 
५. प्रदीप ७ । २।५॥ ६. पदमझ्ञरी ७। २। ५॥ 
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है। इन पाठों से स्पष्ट है कि केयट हरदत्त से प्राचीन है, और हरदत्त केयट 
के पाठों की प्रतिलिपि करता है । 

अब हम हरदत्त का एक ऐसा वचन उद्बधृत करते हैं जिसमें हरदत्त 
स्पष्टछप से कैयटकृत महाभाष्य-व्याख्या को उद्बधुत करता है। यथ-- 


अन्ये तु 'हे तअप्विति प्राप्त हे त्रपो इति भवतीति भाष्य॑ 
व्याचत्षाणा नित्यमेव गुणमिच्छुन्ति | पदमञ्जरी ७ । १।७२॥ 

तुलना करो महाभाष्यप्रदीप--हे त्रपु हे त्रपो इति-हे त्रपु ईति 
प्राप्त हे अपो इति भवतीत्यर्थ:। ७ । १। ७२ ॥ 

भाष्यव्याख्याप्रपच्चकार भी हरदत्त को केंयटानुसारी लिखता है।' 

पदम जरी और महाभाष्यप्रदीप में एक स्थल ऐसा भी है जिससे प्रतीत 
होता है कि प्रदीपकार केयट हरदत्त के पाठ को उद्धृत करता है । यथा-- 


तच्छुब्दान्तरमेव * “' अव्युत्पन्नमेत्र प्रबन्धस्य वाचकम्‌ ।'''*** 
पारम्पयैमित्यपि तस्मादेव स्वार्थे ष्यञ्ि मवति । कथं पारोवयविद्‌ इति ? 
असाधुरवायम्‌, खप्रत्ययसश्नियोगेन परोवरेति निपातनात्‌ । पदमजरी 
४। २।१०॥। 
तुलना करो महाभाष्यप्रदीप--अन्ये तु एरम्पराशब्दमब्युत्पन्नमाच क्षते । 
तस्मात्‌ खार्थे ष्यजि 'पारम्पयेम्‌ इति भवति । 'पारोवयविद्‌' इत्यस्या- 
साधुत्वमाहु:' प्रत्ययसन्नियोगेनेव निपातनस्य युक्तत्वं मन्‍्यमाना: । 
#। २। १०॥। 
इस पाठ की उपश्थिति में पुनः यह सन्देह उत्पन्न हो जाता है कि केयट 
और हरदत्त दोनों में कौन प्राचीन है।' पुनरपि हमारा विचार है कि कैयट 
हरदत्त से प्राचीन है । 
यद्यपि पूर्व निदिष्ट ग्रन्थकारों में मेत्रेयरक्षित, धर्मकीति और हरदत्त का 
काल भी अनिश्चित है तथापि परस्पर एक दूसरे को उद्बधृत करने वाले 
प्रन्थकारों में न्‍्यूनातिन्यून २५ वर्ष का अन्तर मान कर इन का काल इस 
प्रकार होगा-- 


१, प्राचीनवृत्तिटीकायां कजय्मतानुसारिणा हरिमिश्रेणापि''"। पत्रा ३६ क । 

२, भविष्यत्‌ पुराण के आधार पर डा» याकोबी ने हरदत्त का देहावसान 
८७८ ई० के लगभग माना है। जर्नल रायल एशियाटिक सोसाइटी बम्बई, 
भांग २३, पृष्ठ २१। 


श्द्द संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


ग्रन्थकर्ता ग्रन्थनाम काल 
सर्वानन्द टीकासवैस्व १२१५ वि० 
आह धातुप्रदीपटीका ११९० वि० 
मेत्रेयरक्षित धातुप्रदीप ११६५ 
धर्मकीति रूपावतार' ११४० ,, 
हरदत्त पदमजरी हम 
केयट महाभाष्यप्रदीप १०९० ,, 


इस प्रकार कैयट का काल विक्रम की ग्यारहवीं शताब्दी का उत्तरार्धे 
माना जा सकता है। सम्भव है केंयट इस से भी प्राचीन ग्रन्थकार हो, 
परन्तु दुढ़तर प्रमाण के अभाव में इतना ही कहा जा सकता है। 


महाभाध्य-प्रदीप 
केयट ने अपनी टीका थे प्रारस्भ में लिखा है कि मैंने यह व्याख्या 
भर्तृ हरिनिबद्ध साररूपी पभ्रस्थसेतु के आश्रय से रची है।* यहां केयट का 
अभिप्राय भतृ हरिविरचित वाक्यपदीय और प्रकीर्ण काण्ड से है। केयट ने 
सम्पूर्ण प्रदीप में केवल एक स्थल पर भतृ हरिविरचित महाभाष्यदीपिका की 
ओर संकेत किया है, दीपका का पाठ कहीं पर उद्बधृत नहीं किया। 
वाक्यपदीय और प्रकीर्ण काण्ड के शतशः उद्धरण भाष्यप्रदीप में उद्धृत 
हैं । प्रदीय से केयट का प्रोढ़ पाण्डित्य स्पष्ट विदित होता है। सम्प्रति 
महाभाष्य जेसे दुरह ग्रन्थ को समझने में एकमात्र सहारा प्रदीप ग्रन्थ है 
इस के बिना मह।भाष्य पूणुतया समझ में नहीं आ सकता । अतः पाणिनीय 
संप्रदाय में वेयटकृत महाभाष्यप्रदीष अत्यन्त महत्त्व रखता है । 
महाभाष्य-प्रदीप के टीकाकार 
महाभाष्यप्रदीप के अत्यन्त महत्त्ववृण होने के कारण अनेक वेयाकरणों 
ने इस ग्रन्थ पर टीकाएं लिखी हैं। उन में निम्न टीकाकारों की टीकाएं 
उपलब्ध या ज्ञात हैं-- 


१. रूपावतार और धर्मकीर्ति को हेमचन्ऋ्र ने लिज्ञानुशासन की स्वोपशब्रत्ति में 
( पृष्ठ ७१ ) उद्घृत किया है--वाः वारि, रूपावतारे तु धर्मकीर्तिनस्थ नपुंसक- 
त्वमुक्तम्‌ । २. तथापि हरिबद्ध न सारेण ग्रन्थसेतुना' '' *** । 
३, विस्तरेण भर्तृहरिणा प्रदशित ऊहः | नवाह्विक निर्शयसागर सं० पृष्ठ २० । 


महाभाष्य के टीकाकार ३६६ 


१. चिन्तामणि ८, मह्य यज्वा 

२ नागनाथ ९ रामसेवक 

३. रामानन्द सरस्वती १०, प्रवतेकोपाध्याय 
४. ईश्वरानन्द सरस्वती ११ आदेन्न 

+, अन्नंभद्र १२ नारायण 

६ नारायण शाश्री १३, सर्वश्धवर सोमयाजी 
७, नागेशभट्ठ १४, हरिराम 


(ः 
१५, अज्ञातकतेक 
इन टीकाकारों का वर्णन हम बारहवें अध्याय में करेंगे । 


४--ज्येप्ठकलश ( सं० १०८४-२१४५ ) 
ज्येछकलश ने महाभाष्य की एक टीका लिखी थी, ऐसी ऐतिहासिकों में 
प्रसिद्धि है.' परन्तु गवर्नेमेण्ट संस्कृत कालेज काशी से प्रकाशित विक्रमा डू- 
देवचरित के सम्पादक पं० मुरारीलाल शास्त्री नागर का मत है कि 
ज्येप्कलश ने महाभाष्य पर कोई टीका नहीं रची । हमारा भी यही 
विचार है । बिल्हण का लेख इस प्रकार है-- 
महाभाष्यव्याख्यामखिलजनवन्धां विद्धत:, 
सदा यस्यच्छात्रेस्तिलकितमभूत्‌ प्राह़्ुणमपि ।* 
यहां 'विदधतः वर्तमान काल का निर्देश ओर छात्रों से शोभित प्राज़्ण 
( बरामदा ) का वर्णन होने से प्रतीत होता है कि ज्येप्ठकलश ने महाभाष्य 
की टीका नहीं रची, अपितु उक्त श्लोक में केवल उसके महाभाष्य के प्रवचन 
में अत्यन्त पटु होने का उल्लेख है । 
परिचय 
वंश--ज्येणकलश कौशिक गोत्र का ब्राह्मण था । इसके पिता का नाम 
राजकलश और पितामह का नाम मुक्तिकलश था। ये सब श्रोत्रिय और 
अग्निह्ोत्री थे। ज्येन्‍्कलश की पत्नी का नाम नागदेवी था। ज्येप्ठकलश के 


कृष्णमाचार्य कृत हिस्द्री आफ क्लासिकल संस्कृत लिट्रेघर, पृष्ठ १६५ । 
२. विक्रमाइ्देवचरित की भूमिका पृष्ठ ११। ३. सर्ग श्८,, लोक ७६ | 
४७ 





३७० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


बिल्हण, इष्टाम और आनन्द नामक तीन पुत्र थे | ये सब विद्वान ओर कवि 
थे। बिल्हण ने “विक्रमाइ्ुदेवचरित'” नामक महाकाव्य की रचना की है। 


देश--ज्येष्कलश कश्मीर में प्रवरपुर के पास “कोनमुख'” ग्राम का 
निवासी था। वह मूलतः मध्यदेशीय ब्राह्मण था । 


काल 


ज्येष्ठकलश का पत्र बिल्हण कश्मीर छोड़ कर दक्षिण देश में चला 
गया । वह कल्याणी के चालुक्यवंशी षष्ठ विक्रमादित्य त्रिभुवनमल्ल का 
सभा परिडत था । उसने बिल्हण को “बिद्यापति” की उपाधि से विभूषित 
किया था । इस विक्रमादित्य का काल वि० सं० ११३३-११८४ तक माना 
जाता है। अतः बिल्हण के पिता ज्येप्कलश का काल वि० सं० १०८४- 
११३५ तक रहा होगा । 

बिल्हण ने विक्रमाडुदेवचरित के अठारवें सगे में अपने वंश का 
विस्तार से परिचय दिया है । 


५-मेत्रेय रक्षित ( सं० ११४४-११७५ ) 


मैत्रेय रक्षित बौद्ध वेयाकरणों में विशिष्ट स्थान रखता है । सीरदेव ने 
परिभाषा वृत्ति में मेत्रेय रक्षित को बहुशः उद्धृत किया हैं। उनमें कुछ 
उद्धरण ऐसे हैं जिनसे प्रतीत होता है कि मैत्रेय रक्षित ने महाभाष्य की कोई 
टीका रची थी । सीरदेब के वे उद्धरण नीचे लिखे जाते हैं-- 

१--एतच्च आतो लोप इटि च' (अष्टा० ६। ४। ५४ ) इत्यत्र 
“टित आत्मनेपदानां टेर! ( अछा० ३।४। ७६ ) इत्यत्न च भाष्यव्या- 
ख्यानं रक्तितेनोक्तम । परि० पृष्ठ ७१ । 

२----एतश्च 'स्ेस्य द्वे (अछ्छा० ६। २। १ ) इत्यजञ्ञ भाष्यव्याख्यानं 
रक्षितेन्ोक्तम्‌ : परि० पृष्ठ ४१। 

३--तत्रेतस्मिन भाष्ये रक्षितेनोक्तम्‌ | परि० पृष्ठ ७१ । 

४--अत एव नाग्लोपिशास्वृदिताम' (अ्ला० ७ । ४।२ ) इत्यन्र 
रक्षितेनोक्तम--हलचोरादेशो न स्थानिवदि्ति, यदि हि स्यात्‌' 
केवलाग्लोपे प्रतिषेधस्यानर्थक्यादिति भाष्यटीकायां निरूपितम्‌ | परि० 
पृष्ठ ९४४ । 


महाभाष्य के टीकाकार ३७१ 


देश--मेत्रेय रक्षित सम्भवतः बंग देश का निवासी है। इस विषय में 
हमने इस ग्रन्थ के द्वितीय भाग पृष्ठ 5५ पर प्रकाश डाला है। 


काल--मैत्रेय रक्षित का निश्चित समय अज्ञात है। केयट के काल 
निर्देश में हमने मैत्रेय रक्षित के धातुप्रदीप का आनुमानिक रचना काल 
संवत्‌ ११६५ लिखा है। तदनुसार मैत्रेय का काल ११४५-११७५ के मध्य 
माना जा सकता है। 
अन्य ग्रन्थ 
मैत्रेय रक्षित ने न्यास की तन्त्रप्रदीप नाम्नी महती टीका, धातुप्रदीप 


और दु्घटबृतक्षि लिखी थी। इनका वर्णन हम आगे तत्तत्‌ प्रकरणों 
में करेंगे । 


६-पुरुषोत्तमदेव ( सं० १२०० ) 
पुरुषोत्तमदेव ने महाभाष्य पर 'प्राणपणा' नाम की एक लघुवृत्ति 
लिखी थी ।' इस वृत्ति की व्याख्या का टीकाकार मणिकरठ' इसका नाम 
प्राणपणित लिखता है। 
पुरुषोत्तमदेव बड्भप्रान्तीय वेयाकरणों में प्रामाणिक व्यक्ति माना जाता 
है । अनेक ग्रन्थकार पुरुषोत्तमदेव के मत प्रमाणकोटि में उपस्थित करते 
हैं। कई स्थानों में इसे केवल 'देव' नाम से स्मरण किया है ) 


परिचय 


षुरुषोत्तमदेव ने अपने किसी ग्रन्थ में अपना कोई परिचय नहीं दिया । 
अतः उसका वृत्तान्त अज्ञात है । 
देश--पुरुषोत्तमदेव ने अष्टाध्यायी की भाषावृत्ति में प्रत्याहारपरिगणन 
करते हुए लिखा है-अश्‌ हश वश्‌ कश्‌ जश पुनबंश्‌ | इस वाक्य 
में 'चुन:” पद के प्रयोग से ज्ञात होता है कि पुरुषोत्तमदेव बंगदेश निवासी 
था। क्योंकि बंगप्रान्त में 'ब” और 'व' का उच्चारण समान अर्थात्‌ पवर्गीय 
'ब” होता है। अत एव पुरुषोत्तम देव ने उच्चारणजन्य पुनरुक्तदोष परिहारा्थ 
'घुनः” शब्द का प्रयोग किया है। 
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१, देखो पृष्ठ आगे ३२७ ३, 2० २। २. भाषावृत्ति पृष्ठ १.। 


३७२ संस्क्रत व्याकरण-शाख्त्र का इतिहास 


मत--देव ने महभाष्य और अष्टध्यायी की व्याख्याओं के मंगल ल्लोक 
में बुद्ध/ को नमस्कार किया है । भाषातृत्ति में बटन भी जिन, बौद्धदर्शन 
और महाबोधि के प्रति आदरभाव सूचित किया है।' इन से स्पष्ट है कि 
पुरुषोत्तमदेव बौद्धमतावलम्बी था । 

काल 

भाषावृत्ति के व्याख्याता सश्टिधराचाय ने लिखा है कि राजा लक्ष्मणसेन 
की आज्ञा से पुरुषोत्तमदेव ने भाषावृत्ति बनाई थी ।* राजा लक्ष्मणसेन का 
राज्यकाल अभी तक सांशयिक है। अनेक व्यक्ति लक्ष्मणसेन के राज्यकाल 
का आरम्भ विक्रम संवत्‌ ११७४ के लगभग मानते हैं । पुरुषोत्तमदेव का 
लगभग यही काल प्रमाणान्तरों से भी ज्ञात होता है । यथा-- 


१--शरणदेव ने शकाब्द १०९३ तदनुसार विक्रम संवत्‌ १२३० में 
दुर्घटवृत्ति की रचना की ।४ दुर्घटवृत्ति में घुरुषोत्तमदेव और उसकी भाषावृत्ति 
अनेक स्थानों पर उद्बघृत है । अतः पुरुषोत्तदेव संवत्‌ १२३० से पूर्वभावी 
है, यह निश्चित है । 

२--वन्धयघटीय सर्वानन्‍्द ने अमरटीकासर्वस्व शकाब्द १०८१ तदनुसार 
विक्रम संवत्‌ १२१६ में रचा ।" सर्वानन्द ने अनेक स्थानों पर पुरुषोत्तमदेव 
ओर उसके भाषावत्ति, त्रिकाण्डशेष, हारावली और वर्णदेशना आदि अनेक 
ग्रन्थ उद्बघृत किये हैं। अतः पुरुषोत्तमदेव ने अपने ग्रन्थ संवत्‌ १२१६ से 
पूर्व अवश्य रच लिये थे, यह निविवाद है । 


महाभाष्य-लघुवृत्ति 
पुरुषोत्तरदेव विरचित भाष्यवृति का प्रथम परिचय पं० दिनेशचन्द्र 


व औलन-3+2>ममम-म-_-म«>०«>न्‍की 








१. महाभाष्य ०--नमो बुघाय बुद्धाय । भाषावृत्ति--नमो बुद्धाय*** *** । 

२. जिनः पातु 4: । ३। ३। १७३॥ न दोषप्रति बौद्धदश ने | २।२।६ ॥ 
महाबोधि गनन्‍्तास्म । ३३३।११७ ॥ प्रणम्य शास्त्रे सुगताय तायिने । १॥४॥३२ ॥ 

३. वैदिकप्रयोगानर्थिनो लक्ष्मणसेनस्थ राश आशया प्रकृते कर्मणि प्रसजन्‌। 
भाषावृत्त्यथविजृत्ति के आरम्भ में । ४. शाकमहीपतिबत्सरमाने एकनमोनवपश्च- 
विताने पृष्ठ । ५, इदीनां चैकाशीतिव्षोधिकसहस्लकपययन्तेन शकाब्दकालेन। 
(१०८१ "१ **- ! भाग , ९, पृष्ठ ६१। 


महाभाष्य के टीकाकार ३७३ 


भद्टाचार्य ने दिया है।' इसका नाम प्राणपणा था। पुरुषोत्तमदेवकृत 
भाष्यवृत्ति का व्याख्याता शंकर परिडित लिखता है-- 


अथ भाष्यवृत्तिव्याचिख्यासुर्देवो विप्नविनाशाय सदातारपरिप्राप्त- 
मिश्देवतानतिसखवरूपं मछूलमाचचार । तत्पद्यं यथा-- 


नमो बुधाय वुद्धाय यथात्रिमुनिल्नक्षणम । 
विधीयते प्राणपणा भाषायां लघुतृक्तिका॥ इति देव" 


शंकर विरचित व्याख्या के टीकाकार मण्णिकण्ठ ने देवकृत व्याख्या क! 
नाम 'प्राशुपणित' लिखा है ।* 
अन्य व्याकरण ग्रन्थ 
१--कुणडलीव्याख्यान--श्रतपाल ने कुण्डली नामक कोई व्याकरण 
ग्रन्थ लिखा था। श्रुतपाल के व्याकरण विषयक अनेक मत भाषावृत्ति,' 
ललितपरिभाषा,' कातन्त्रवृत्तिटोका" और जेनशाकटायन की अमोवा वृत्तिः 
में उपलब्ध होते हैं । शड्भूर कुण्डली ग्रन्थ के विषय में लिखता है-- 
फरणिभाष्ये5त्र दुगेत्वं कज्नटेन प्रकाशितम्‌ । 
श्रुतपालस्य राद्धान्तः कुरडल्यां कुरडलायते ।। 


शद्भूर पण्डित देवविरचित कुण्डली व्याख्यान के विषय में लिखता है-- 


समाख्यातश्र पुरुषोत्तमदेवः परिसमाप्तसकर्लाक्रयाकलाप: कुण्डली 
व्याख्याने बद्धपरिकर: प्रतिज्ञानीते-- 


कुण्डली सप्तक्ते ये5र्था दुर्बोध्याः फणिभाषिता: । 
ते सर्वे प्रतिपाद्यन्ते साधुशब्देन भाषया । 
यदि दुष्प्रयोगशाली स्यां फशणिभक्ष्यो भवाम्पयहम्‌ ॥ 


१, देखो, इण्डियन हिस्टोरिकल क्ार्टली सेप्टेम्बर १६४३, प्रष्ठ २०१ । पुरुषो- 

त्तमदेव की भाध्यत्त्ति और उस के व्याख्याताओों का वर्णन हमने इसी लेख के 

आधार पर किया है। २. श्री देवव्याख्यातप्राशपणितभाध्यग्रन्थस्य*"*। ६० हिं० 

क्ार्टली । पृष्ठ २०१३॥ ३. अत्र संस्करोतेः कैयट्भ्रुतपालयोम॑तमेदात्‌ | ८।३।५॥ 
४, कार्मस्ताव्छील्ये (अश० ५४। ४ । १७२ ) इल्यत्र श्रुतपालेन शापितों 

हयमर्थः । वीरेन्द्र रिसप्वे सोसाइटी' हस्तलेख नं० ६३०, पत्रा ३२ क। 

पू  कृतप्रकरण, ६८ ॥ ६, २ । १ । पर, १८३ | 


३७७ संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


२--कारककारिका--इस ग्रन्थ में कारक का विवेचन है। यह इस 
के नाम से ही व्यक्त है। 

इनके अतिरिक्त पुरुषत्तमदेव ने व्याकरण पर अनेक ग्रन्थ रखे थे । 
उनमें से निम्न ग्रन्थ ज्ञात हैं-- 


३--भाषादृत्ति ६-ज्ञापकसमुतञ्चय 
४--दुर्घेटब्रृत्ति ' ७--डणादिदृत्ति 
४--परिभाषादृत्ति ८प-+काकचक्र 


इन ग्रन्थों का वर्णन यथाप्रकरण इस ग्रन्थ में आगे किया जायगा । 

अन्य ग्रन्थ--उपयु क्त व्याकरण ग्रन्थों के अतिरिक्त जिकाणडशेष 
अमरकोष-परिशिष्ठ, हाराबली कोष और वर्णदेशना आदि अनेक ग्रन्थ 
धुरुषोत्तमदेव ने रचे थे। त्रिकाण्डशेष और हारावली मुद्रित हो चुके हैं । 

महाभाष्य-लपुत्ृत्ति के व्याख्याता 
१. शंकर 

नवद्वीप निवासी किसी शंकर नामक पण्डित ने पुरुषोत्तमदेव की महा- 
भाष्य लघुवृत्ति पर एक व्याख्या लिखी है। उसका कुछ अंश उपलब्ध 
हुआ है ।' 

शंक रक्त व्याख्या का टीकाकार--म्रणिकराठ 

शंकरक्ृत लघुवृत्ति-व्याख्या पर पण्डित मणिकण्ठ ने एक विस्तृत टीका 
लिखी है । इस टीका का भी कुछ अंश उपलब्ध हुआ है। इस टीका में 
'कारकविवेक' नामक ग्रन्थ की एक कारिका और भाग्यांचाये का भाव 
का लक्षण उद्बधृत है ।” कारकविवेक के नाम से उद्धृत वचन वाक्यपदीय" 
और थुरुषोत्तमदेव विरचित कारक-कारिका* के पाठ से मिलता है। भाग्या- 
चार्य का नाम अन्यत्र उपलब्ध नहीं होता । 


१. इण्डियन हिस्टोरिकल कार्ट्ली सेप्टेम्मर १(६४३। २. वही इं० हि० क्वा०॥ 

३, सम्बन्धिभेदात्‌ सत्तेव भिद्यमाना गवादिषु | जातिरित्युव्यते सो5थों जातिशब्दे 
पृथक प्रथक्‌ । इत्यादि कारकविवेके लिखनात्‌"“*] इ० हिं० क्वाटलीं पृष्ठ २०४ । 

४. तस्मात्‌ “भवतोडस्मादमिघानप्रत्ययादिति भावःः इति भाग्यौचायलक्षणं 
शरणुम्‌ । इ० हि० क्ार््ली० पृष्ठ २०४ । 

५. वाक्यपदीय कार्ड ३, क्रियासमुदेश । ६, जातिरित्युच्यते तस्यां सर्वे 
शब्दा व्यवस्थिताः | ई० हि क्वारटली पृष्ठ २०४ । 


महाभाष्य के टीकाकार ३७५४ 


२. भाष्यव्याख्यांप्रपन्चकार 
पुरुषोत्तमदेवविरचित भाष्यव्याख्या पर किसी अज्ञातनामा विद्वात ने एक 
व्याख्या लिखी है। उसका नाम है “भाष्यव्याख्याप्रपश्च!' । इस का केवल 
प्रथमाध्याय का प्रथमपाद उपलब्ध हुआ है। उसके अन्त में निम्न लेख है-- 


इति फरीन्द्रप्रणीतमहाभाष्याथ दुरूहतात्पयैव्याख्यानप्रवृत्त श्रीमद्देव- 
प्रणीतव्याख्याप्रपश्चे अध्यध्यायीगतार्थबोधकः प्रथम: पाद: समाप्त: । 
श्रीशिवरुद्रशमेणः स्वाक्षरश्य शकाब्द १७२ ॥ 


शाके पक्तनभोद्रिचन्द्रगणिते वारे शनावाश्विने, 
भाष्यग्रन्थनितान्तदुगविपिनप्रोद्दामदन्‍्तावलः । 
ग्रन्थो 5यं पुरुषोक्तमेन रचितो व्यालोबियल्ान्मया, 
नत्वा श्रीपरदवताडिम्रकमलं सर्वार्थिसिद्धिप्रदम ।। 


शोक में ग्रन्यलेखन काल शकाब्द १७०२ लिखा है। अज्ट़ों में 'शकाब्द 
१७२, पाठ है। प्रतीत होता है लेखकप्रमाद से शुन्य का लिखना रह गया 
है। तदनुसार यह हस्तलेख वि० संवत्‌ १८२३४ का है। 

उस ग्रन्थ में निम्न उद्धरण द्रष्टव्य हैं-- 

कृतमजुलाः आशुच्याद्‌ विमुच्यन्त इत्यत्र कृतमगलाः रृतगोभू- 
हिरणायशान्त्युदकस्पर्शा इति हरिशर्मा । पत्रा 2 क । 

पदशेषकारस्तु शब्दाध्याहारं शेषमिति वदति । पत्रा २रेख । 


ओऑंकारश्वाथशब्दश्य'" ***इति व्याडिलिखनात्‌ । पत्रा ४ ख। 

अत एव व्याडि:-ज्ञानं द्विविधं सम्यगसम्यक्‌ च । पत्रा ७ क | 
तथा चाभिहितसूत्रे उक्तम्‌ ( इन्दुमित्रेण )-- 

एक एकक इत्याहुद्धवित्यन्ये अयो5परे। 

चतुष्कः पश्चकश्नेव चतुष्के सूत्रमुच्यते | पत्रा ३१ ख । 

यत्पुनरिन्दुमित्रेणोक्तम्‌ “न तिडन्‍तान्येकशेषं प्रयोजयन्ति'********* 
तत्पूर्वपत्तमात्रं *" “अत एव प्राचीनवृत्तिटीकायां कज्ञटमतानुसारिणा 
हरिमिश्रं णापि भाष्यवचनमनूय * **'। पत्रा २६ क । 

समानमेव द्वि संकेतितवदिति मीमांसा। तेन समासस्य शक्ति: 
कलूप्यते, तन्‍्मते तु लक्षणादिरिति हरिशर्म लिखनात्‌ वेयाकरणस्तन्मत- 
मेवाद्रियते । पत्रा ७१ ख। 


+-+-++--३००७७४७--७णकक७०न----+०नज 


१, ये उद्धरण इ० हि क्रार्ट्ली सेप्टेम्बर १६४३ प्रष्ठ २०७ से उद्धृत किये हैं । 


३७द्‌ संस्कृत व्याकरण-शार््र का इतिहास 


इन उद्धरणों में उद्धृत दरिशर्मा सवंथा अज्ञात हैं। हरिमिश्र सम्भवत: 
पदम जरीकार हरदत्त मिश्र है। पदशेषकार काशिका' और माधवीया 
धातुवत्तिः में उद्बधृत है। इन्दुमित्र काशिका का व्याख्याता है। इसका 
वर्णन “अष्टध्यायी के वृत्तिकार' प्रकरण में होगा । व्याडि के दोनों वचन 
उसके किस ग्रन्थ से उद्बधृत किये गये हैं, यह अज्ञात है। सम्भव है 
ऑकारश्व' इत्यादि श्लोक उसके कोष ग्रन्थ से उद्दधुत किया गया हो और 
ज्ञान द्विविध॑ं! इत्यादि उसके सांख्यग्रन्थ से लिया गया हो । 


७--भधनेश्वर ( सं० १२४०--१३०० ) 

पण्डित धनेखर ने महाभाष्य की चिन्तामणि नाम्नी टीका लिखी है । 
इसका धनेश भी नामान्तर है। यह प्रसिद्ध वेयाकरण वोपदेव का गुरु है । 
धनेश्वर विरचित प्रक्रियारल्मणि नामक ग्रन्थ अडियार के पुस्तकालय में 
विद्यमान है । 

धनेश्वरविरचित महाभाष्यटीका का उल्लेख श्री पं० गुरुपद हालदार ने 
अपने व्याकरण दर्शनेर इतिहास पृष्ठ ४५७ पर किया है। 

वोपदेव का काल विक्रम की १३ वीं शताब्दी का उत्तराधे है। अतः 
धनेश्वर का काल भी तेरहवीं शती का मध्य होगा । 


८--शेषनारायण ( सं० १४००---१४४० ) 

ग7वतंस शेपनारायण ने महाभाष्य की 'सृक्तिरत्नाकर' नाम्नी एक 

प्रोढ़ व्याख्या लिखी है। इस व्याख्या के हस्तलेख अनेक पुस्तकालयों में 

विद्यमान हैं। बड़ोंदा के राजकीय शोध हस्तलेख पुस्तकालय में इस 

व्याख्या का एक हस्तलेख फिरिदाप भट्ट की महाभाष्य टीका के नाम से 

विद्यमान है । इस हस्तलेख को हमने सं० २०१७ के भाद्रमास में देखा था । 

परिचय 

बंश--शेषनारायण ने श्रौतसवेस्व के अन्त में अपना परिचय इस 
प्रकार दिया है-- 

इति श्रीमद्वोधायनमार्ग प्रवतेकाचायैश्री शे षञ्मननन्तदी जितसुतश्री शे ष- 


अनाज: 





जल वन आल तझ+*+-__+औततत++>त++ ५++-++-++- 


१, ७७॥२।४८।। २. गम्लू धातु पृष्ठ १६२ । मुद्रित पाठ 'पुरुषकारदशन '*', 
पाठान्तर-परिशेषकार' * “' है, वह अशुद्ध हैं । यहां पदशेषकारदर्शन'**? पाठ चाहिये । 
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चासुदेवदीक्षिततनूद्भवमहामीमांसकदी क्षितशे षनारायणनिर्णीते श्रौतस- 
वैस्वे5व्यजह्ञादिविचा रों नाम द्वितीय: '*** * ५१ 


इससे विदित होता है कि शेषनारायण के पिता का नाम वासुदेव ओर 
पितामह का नाम अनन्त था । 
आफ्र कट फी भूल--आफ्रेक्ट ने अपने बृहत्‌ सूचीपन्र में शेषनारायण के 
पिता का नाम कृष्णसूरि लिखा है, वह ठीक नहीं । क्ृष्णसूरि तो शेषनारा- 
यण का पुत्र है। सूक्तिरज्लाकर में अनेक स्थानों पर निम्न श्लोक मिलते हैं-- 
श्रीमत्फिरिन्दापराज़राज:  श्रीशेषनारायणपरिडतेन । 
फरीन्द्र भाष्यस्य सुबोधटीकामकारयदु विश्वजनो परूत्ये ।। 
भाद्ट भट्ट इवब प्रभाकर इव प्राभाकरे यो5भवत्‌, 
कृष्ण: सूरिर्तो5भवद्‌ बुधवरो नारायणस्तत्कृती । 
नानाशास््रविचारसारचतुरे सत्तक पूर्ण महा- 
भाष्यस्याखिलभावगूढविद्वता भ्रीसूक्तिरतल्लाकरे. ॥ 


सम्भव है आफ्र कट ने द्वितीय श्लोक के द्वितीय चरण का किसी हस्तलेख 
में 'ऋष्णसूरितो 5भवदु” अशुद्ध पाठ देखकर शेपनारायण को क्ृष्णसूरि का 
पुत्र लिखा होगा। 

कृष्णमाचाय की भूल--पं० क्रष्णमाचार्य ने 'हिस्ट्री आफ क्लासिकल 
संस्कृत लिटरेचर' पृ० ६५४ में सूक्तिरह्नाकर के कर्ता गेपनारायण को गैष- 
कृष्ण का पुत्र और वीरेश्वर का भाई लिखा है, वह भी अशुद्ध है। 

आफ कट ने शेषनारायण के एक शिष्य का नाम शेष रामचन्द्र लिखा 
है । यह रामचन्द्र कोन है यह अज्ञात है। एक रामचन्द्र शेषकुलोतलन्न 
नागोजि पण्डित का पुत्र था।' इस ने सिद्धान्तकौमुदी के स्वर-प्रकरण की 
व्याख्या लिखी है । क्या यह शेषनारायण का शिष्य रामचन्द्र हो सकता है? 

बंशवृक्ष--शेषवंश पाणिनीय व्याकरण निकाय में एक विशेष स्थान 
रखता है । इस वंश के अनेक व्यक्तियों ने व्याकरण सम्बन्धी ग्रन्थ लिखे हैं, 
जिनका वर्णन इस ग्रन्थ में अनेक स्थानों पर होगा । अतः हम इस वंश का पूर्ण 

१. देखो इण्डिया आफिस लन्दन का सूचीपन्र भाग १, पृष्ठ ७०, ग्रन्थाड्डु ३६० । 

२. इति शेबकुलोत्पन्नेन नागोजीपणिडितानां पुत्रेण रामचन्द्रपणिडतविर चिता 
खरप्रक्रिया समाप्ता | सं० श्दषट८ | जम्मू के रघुनाथ मंदिर के पुस्तकालय का 
सूचीपत्र, पृष्ठ २६३ पर उद्घुत । 

घर 








श्ज्द संस्क्रत व्याक रण-शाख्त्र का इतिहास 


परिचायक वंशवक्ष नीचे देते हैं, जिससे अनेक स्थान पर कालनिर्देश करने 
में सुगमता होगी । 








अनन्ताचार्य 
| 
नृसिह 
| हु | ८ ६ 
गोपालाचाय!* विद्वलाचाय सम 
रामचन्द्र अनन्त । का 
| | नृसिह का 
4 ॥ । 
जानकीनन्दन वासुदेव [77] वसि 
|... चिन्तामणि कृष्ण ८ हे 
' जहर कप विद्वुल' 
अनन्त जेषनारायण | | ठः 


| रामेश्वरा.. नागनाथ ० 


व्माराशानफिँ लक्ष्मीघर 
महादिवसारि अनन्त 
शपविष्ण 


१. रामचन्द्राचार्यक्रत कालनिर्णयदीपिका के अन्त में---'इति श्रीमत्परमहंसपरि- 
ब्राजकाचार्यगोपालगुरुपृज्यपादर|मणन्द्राचायेकृतकालदीपिका समाप्ता! पाठ उपलब्ध 
होता है । इस से ज्ञात होता # कि गोपालाचार्य संन्यासी हो गया था | 

२. विद्वुल ने अपन समसामयिक 'जगन्नाथाश्रम' का नाम लिखा है| उसका 
शिष्य 'नृसिहाश्रम' और उसका 'नारायणाश्रम' था। नृसिंहाश्रम ने तत्त्वविवेक की 
पूर्ति सं० १६०४ वि० में की थी। नसिंहाश्रम ने इस पर स्वयं “तक्त्वाथ॑विवेकदीपना 
टीका भी लिखी है। ये नर्मदा तीरवासी थे। अ्रप्पय्य दीक्षित ने न्यायरत्तामणि, 
परिमल आदि ग्रन्थ नृसिहरश्रम की प्रेरणा से लिखे थे। नारायणाश्रम ने नृसिहाश्रम 
के ग्रन्थों पर व्याख्याएं लिखी हैं | हिन्दुत्व, पृष्ठ ६२४, ६२५, ६२७। 

३. ममोरमाकुचमर्दन ओर महाभाष्यप्रदीपोद्योतन में इस का नाम वीरेश्वर 
लिखा है। चक्रपाशिदत्त ने प्रौदमनोरमाखण्डन में 'वरेश्वरः नाम लिखा है । इसका 
एक हस्तलेख इण्डिया आफिस लन्दन के पुस्तकालय में विद्यमान है, उस में 
' वीरेश्वर! पाठ है । सूखी ० भाग २, प्रृष्ठ १६२ ग्रन्थाडूः ७श्८ । 


४. आफ्रेक्ट ने कृष्णसूरि को शेषनारायण का पिता लिखा है वह श्रशुद्ध है 
यह हम पूर्व लिख जुक हैं । 
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इस वंश से सम्बन्ध रखने वाली गुरु शिष्य परम्परा का एक चित्र निम्न 
प्रकार है-- 


गोपालाचार्य' . कृष्णाचार्य' 


रामचन्द्र' 


कृष्ण 


नुसिह रामेश्वर ( वीरेश्वर ) 


[[.. 9 9£££ | 
विद्ल जगन्नाथ भट्ठोजिदीक्षित चक्रपाणिदत्त 

इण्डिया आफिस लन्‍्दन के पुस्तकालय में गेष अनन्त कृत पदार्थ- 
चन्द्रिका' का संवत्‌ १६५८ का एक हस्तलेख है । देखो ग्रन्थाडु २०८९ । 
उसमें गेष अनन्त अपने गुरु का नाम शेपशाज्वंघर लिखता है। शेपनारा- 
यण का शिष्य नागोजी पत्र शेषरामचन्द्र है, यह पूत्रे लिख चुके हें। 
पदार्थचन्द्रिकाकार अनन्त कौनसा है, यह अज्ञात है। इसी प्रकार शेपश्ञार्ड - 
धर, शेषनागोजी ओर उसके पुत्र रामचन्द्र का नाम इस वंशावली में कहां 
जुड़ेगा, यह भी अज्ञात है। क्या शेषनागोजी नागनाथ हो सकता है ? 

यह वंशचित्र विद्ठलक्ृत प्रक्रियाकौमुदी-प्रसाद तथा अन्य अनेक ग्रन्थों 
के आधार पर बनाया है। प्रक्रियाकौमुदी के सम्पादक ने विट्ठलाचाय और 
अनन्त को रामेश्वर के नीचे ओर गोपालगुरु तथा रामचन्द्र को नागनाथ 
के नीचे निम्न प्रकार जोड़ा है-- 


कृष्ण 
रामेश्वर नागनाथ 
विट्वलाचार्य गोपालगुरु 
। 
अनन्त रामचन्द्र 


१. देखो पूर्व पृष्ठ ३२७८ की टिप्पणी १ । 


८० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


यह संबन्ध ठीक नहीं है, क्योंकि विटुल लिखित गोपालगुरु पूवलिखित 
गोपालाचारये है। संन्यास लेने पर वह गोपालगुरु नाम से प्रसिद्ध हुआ, 
यह हम पूर्व लिख चुके हैं।' प्रक्रियाप्रसाद के अन्त के छठे: श्लोक 
से ज्ञात होता है कि नृसिह ( प्रथम ) के कई पुत्र थे, न्यून से न्‍्यून तीन 
अवश्य थे, क्योंकि 'गोपालाचायेमुख्या: प्रथितगुणगणास्तस्य पुत्रा 
अभूवन' श्लोकांश में बहुवचन से निर्देश किया है। ज्येष् का नाम गोपा- 
लाचार्य और कनिठ का नाम क्ृष्णाचार्य था यह स्पष्ट है, परन्तु मध्यम 
पुत्र के नाम का उल्लेख नहीं। विट्ठुल ने विट्ुलाचार्य गुरु के पुत्र अनन्त 
को नमस्कार किया है। इससे प्रतीत होता है कि गोपालाचार्य और 
कृष्णाचार्थ का मध्यम सहोदर विट्रुल था ।* 

काल 

जेपवंण की वंशावली हमने ऊपर दी है, उसके अनुसार शपनारायण शेष- 
कृष्ण के पुत्र वीरेश्वर का समकालिक वा उससे कुछ पूर्व वर्ती है। वीरेश्वर शिष्य 
विट्वुलक्ृत प्रक्रियाकोमुदीप्रसाद का संवत्‌ १५२६ का एक हस्तलेख लब्दन के 
इण्डिया आफिस के पुस्तकालय में विद्यमान है। अतः निश्चय ही विद्गुल 
ने प्रक्रिककोमुदी की टीका सं० १५३६ से पूर्व रची होगी । इसलिये वीरेश्वर 
का जन्म संवत्‌ १५१० के अनन्तर नहीं हो सकता । लगभग यही काल 
गेषनारायणु का भी समझना चाहिये । 

पूर्वोद्धुत प्लोकों में स्मुत 'फिरिन्द्राज' कौन है, यह अज्ञात है। 
यदि फिरिन्दराज का निश्चय हो जावे तो शेषनारायण का निश्चित काल 
ज्ञात हो सकता है । 

पृक्तित्लाकऋर का सब से प्राचीन सं० १६७५ का हस्तलेख इण्डिया 
आफिस लन्‍्दन के पुस्तकालय में है। देखो सूचीपत्र भाग १, खण्ड र, 
ग्रन्धाडु। ४५९० । बड़ोदा के हस्तलेख संग्रह में फिरदाप भट्ट के नाम से जो 
हस्तलेख विद्यमान है, वह अन्नुमानतः वि० १६ शती का प्रतीत होता है । 


अयरनान-पक> अमान»मकनकी- मकान... ५० १७क के पाक समन«%- 


१. देखो, पृ प्रष्ठ ३७८, 2० १। 

२. श्रीविट्वुलाचायगुरोस्तनूजं॑ सोजन्यमाजजितवादिराजम्‌ । अनन्तसंज्ञ पदवक्य- 
विज्ञ प्रामाणविज्ञं तमहं नमामि । अ्रन्त का ११ वां कलोक | 

३. देखो, सूचीपत्र भाग २, पृष्ठ १६७ ग्रन्थाडु ६१६ । 
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६--विष्णुमित्र ( सं० १६०० से पू्े ) 

विष्णुमित्र नाम के किसी वेयाकरण ने महाभाष्य पर 'क्षीरोदर' 
नामक टिप्पण लिखा था। इस ग्रन्थ का उल्लेख शिवरामेन्द्र सरस्वती 
विरचित मह।भाष्यटीका' और भट्टोजिदी ज्ञितकृत शब्दकौस्तुभ* में मिलता 
है। इन दो ग्रन्थों से अन्यत्र विष्णुमित्र अथवा ज्ञीरोदर का उल्लेख हमें 
नहीं मिला । अतः ज्ञीरोदर का निश्चित काल अज्ञात है। 

भट्ठोजिदीज्षित का काल अधिक से अधिक मसं० १६०० तक है, यह 
हम आगे सप्रमाण दर्शावेंगे । अतः विष्णुमित्र के काल के विषय में इतना 
ही कहा जा सकता है कि वह सं० १६०० से पववर्ती है । 

एक विष्णुनित्र ऋकप्रातिशार्य का वृत्तिकार है। इसकी आश्य दो वर्गों 
की वृत्ति छप चुकी है। उप के पिता का नाम देवमित्र है। यह उव्बट 
से प्राचीन है। यदि यही विष्णुमित्र महाभाष्यटिप्पण का रचयिता हो तो 
यह ग्रन्थ बहुत प्राचीन होगा । 


१०--नीलकणठ वाजपेयी ( सं० १४७५--१६९४५ ) 

नीलकण्ठ वाजपेयी ने महाभाष्य की 'भाष्यतत्त्तविवेक' नाम्नी 
व्याख्या लिखी है । इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्त- 
कालय के सूचीपत्र भाग रे खण्ड १ ४. पृष्ठ १६१२ ग्रन्थाडुू १२८८ पर 
निदिष्ट है । 

परिचय 

बंश--नीलकण्ठ वाजपेयी ने सिद्धान्तकौसुदी की 'खुखबोधिनी व्याख्या 
के आरम्भ में अपना परिचय इस प्रकार दिया है-- 

पदवाक्थप्रमाणानां पारगं विबुधोत्तमम । 

रामचन्द्रमहेन्द्राख्यं पितामहमहं भजे ॥ 

आतज्रेयाव्धिकलानिधि: कविबुधालंकारचूडामणि: ।| 

तात; श्रीवरदेश्वरो मखिवरो यो5यष्ट देवान्‌ मरे: ॥ 

अध्येष्टाप्पयदीक्षिता्यतनयात्‌ तन्त्राणि काश्यां पुनः । 


१. तदिद॑ सर्व क्ञीरोदराख्ये त्रेलिज्ञतार्किकविष्णुमित्रविरचिते महाभाष्यटिप्परे 
स्पष्टणू । काशी सरस्वती भवन का हस्तलेख पत्रा ६ | २. हयवरस्सूत्रे क्षीरोद[र)- 
कारोष्प्याह । शब्दकौस्तुम १ | १ । ८, पृष्ठ श४४ | 


इधर संस्कृत व्याकर णश-शारत्र का इतिहास 


घड्वर्गाणि यो त्यजेशशिवतां प्राप नस्सो5वतात्‌ ॥ 
श्रीवाजपेयिना नीलकरणठेन विदुषां मुदे। 
सिद्धान्तकौमुदीब्याख्या क्रियते सखुखबोधिनी ॥ 
अस्मदुगु रुकृतां व्याख्यां बह्र्था तत्ववोधिनीम्‌ । 
विभाव्य तत्नानुक्तं च व्याख्यास्ये5ह यथामति ।। 
इन श्लोकों से विदित होता है कि नीलकणठ रामचन्द्र का पौत्र और 
वरदेश्वर का पुत्र था। वरदेश्वर ने अप्पथ्यदीक्षित के पुत्र से विद्याध्ययन 


किया था । नीलकण्ठ ने तत्त्वबोधिनीकार ज्ञानेन्द्र सरस्वती से विद्या 
पढ़ी थी । 


काल 

काशी में किवदन्ती प्रसिद्ध है फ्रि 'भट्टोजिदीक्षित ने स्वविरचित सिद्धा- 
न्‍्तकौमुदी पर व्याख्या लिखने के लिये ज्ञानेन्द्र सरस्वती से अनेक बार 
प्रार्थना को, उनके अनुमत न होने पर ज्ञानेन्द्रसरस्वती को भिन्ञामिष से 
अपने गृह पर बुलाकर ताड़ना की। अन्त में ज्ञानेन्द्र सरस्वनी ने टीका 
लिखना स्वीकार क्रिया! ।' इस किवदन्ती से विदित होता है कि भट्टोजि- 
दीज्षित और ज्ञानेन्द्र सरस्वती लगभग समकालिक थे। पण्डित जगन्नाथ 
के पिता पेरंभट्ट ने इसी ज्ञामन्द्र भिन्ष से वेदान्त शाश्र पढ़ा था। इससे भी पूत्र 
लिखित काल की पुष्टि होती है। अतः नीलकण्ठ का काल विक्रम 
संवत्‌ १५७५-१६२५ के मध्य होना चाहिये । 

अन्य व्याकरण ग्रन्थ 

नीलकण्ठ ने व्याकरण विषयक निम्न ग्रन्थ लिखे हैं-- 

१--पाणिनीयदी पिका २--परिभाषावृत्ति 

३--सिद्धान्तकौमुदी की सुखवोधिनी टीका... 

४--त त्त्वबोधिनीव्याख्यान गूढा्यदीपिका । 

इनका वर्णन अगले अध्यायों में यथाप्रकरण किया जायगा । 


९ १--शेष विष्णु ( सें० १६००--१६५० ) 
शेषविष्णु विरचित “महाभाष्यप्रकाशिका” का एक हस्तलेख हमने 


१, यह किंवदन्ती हम ने काशी के कई प्रामाशिक परिडत महानुभाववों से सुनी 
है । यहां पर इसका उल्लेख केवल समकालिकत्व दशोने के लिये किया है। 


मदाभाष्य के टीकाकार ३८३ 


बोकानेर के अनूप संस्कृत पुस्तकालय में देखा है। उस का ग्रन्थाडु: ५७७४ 
है । यह हस्तलेख महाभाष्य के प्रारम्भिक दो आह्िकों का है। उसके 
प्रथमाहिक के अन्त में निम्न पाठ उपलब्ध होता है-- 

इति श्रीमन्महादेवसूरि सुतशेषविष्णुविरचितायां महाभाष्यप्रकाशि- 
काया प्रथमाध्यायस्य प्रथमाह्िकम्‌ । 


वंश--शेषविष्णु का सम्बन्ध वेयाकरण[प्रसिद्ध शेष कुल से है। इसके 
पिताका नाम महादेवसूरि और पितामह नाम क्ृष्ण॒सूरि और प्रपितामह का 
नाम शेषनारायण था । देखा शेषवंश-वुक्ष पृष्ठ रे७८ | 

इस वंशपरम्परा से ज्ञात होता है कि शेषविष्णु का काल लगभग सं० 
१६००-१६५० के मध्य रहा होगा । 


१२---शिवरामेन्द्र सरस्वती ( सं० १६०० के पश्चात्‌ ) 


शिवरामेन्द्र सरस्वती कृत 'महाभाष्यरत्लाकर' नाम्नी टीका का एक 
हस्तलेख काशी के सरस्वती भवन पुस्तकालय में विद्यमान है। हमने इस 
टीका को भले प्रकार देखा है। यह व्याख्या अत्यन्त सरल और छात्रों के 
लिये विशेष उपयोगी है । 

ग्रन्थकार ने अपना कुछ भी परिचय नहीं दिया । आफ़ कट ने अपने 
बृहत्सूचीपत्र में शिवरामेन्द्रकत सिद्धान्तकोमुदी की रहाकरटीका का 
उल्लेख किया है। अतः शिवरामेन्द्र सरस्वती का काल संवत्‌ १६०० के 
पश्चात्‌ है। जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में शिवरामेन्द्र यति 
विरचित 'णेरणाविति पाणिनीयसृत्रस्य व्याख्यानमर नाम का एक 
ग्रन्थ है । देखो सूचीपत्र पृष्ठ ४१। सूचीपत्र के सम्पादक स्टाईन ने इस 
पर नोट लिखा है-- सम्पूर्ण । विरचनकालः सं० १७०१ (? )”। यदि 
यह ॒शिवरामेन्द्र वामनन्द्रशिष्य ज्ञानेद्ध का शिष्य हो तो इसका काल 
संवत्‌ १६०० के लगभग होगा और स्टाईन का नोट चिन्त्य होगा। 


१३--प्रयागवेड्ूटाद्वि 


प्रयागवेड्भूटाद्रि नाम के पण्डित ने महाभाष्य पर 'विह्वन्मुखभूषण' 
नाम्नी टिप्पणी लिखी है । इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय 
पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग रे खण्ड १ ७, पृष्ठ २२४७ ग्रन्याकु १६१६ 


३८७ संस्कृत व्याकरण-शार्त्र का इतिहास 


पर निर्दिष्ट है। इसका दूसरा हस्तलेख अडियार के पुस्तकालय में है। उसका 
सूचीपत्र खण्ड २ पृष्ठ ७४ पर इस ग्रन्थ का नाम “विद्वन्मुखमणडन' लिखा 
है । भूषण और मण्डन पययवाचो हैं । 

ग्रन्थकार का देश काल आदि अज्ञात है । 


१४--तिरुमल यज्वा 
तिरुमल यज्वा ने महाभाष्य की 'अनुपदा' नाम्नी व्याख्या लिखी हे । 
परिचय 


बंश--तिरुमल के पिता का नाम मल्लय यज्वा था। तिरुमल यज्वा 
अपने दर्शपो्णमास-भाष्य के अन्त में लिखता है-- 

इति श्रीमद्रायवसोमयाजिकुलावतंसचतुदशविद्ावल्लममज्लयसू सुना 
तिरुमलसवेतोमुखयाजिना महाभआ्राष्यस्याजुपद्टी काकृता रचित दर्शपोण- 
मासमन्त्रभाष्यं सम्पूणम्‌ ।' 

तिरुमल के पिता मल्लय यज्वा ने केयटविरचित महाभाष्य-प्रदीप पर 
टिप्पणी लिखी है। उनका उल्लेख अगले अध्याय में किया जायगा। 
तिरुमल का काल अज्ञात है। यदि यह तिरुमल यज्वा अन्नम्भभट्र का पिता 
हो तो इस का काल सं० १६५० के लगभग होगा । 


१५---कुमारतातय 

कुमारतातय ने महाभाष्य की कोई टीका लिखों थी, ऐसा उसके 
'पारिजात नाटक' से ध्वनित होता है ।* यह कुमारतातय वेडूटार्य का पुत्र 
ओर कांची का रहने वाला था। ग्रन्यकार पारिजात नाठक के आरम्भ में 
अपना परिचय देता हुआ लिखता है-- 

व्याख्याता फणिराट्कणादकपिलश्रीभाष्यकारादि- 

ग्न्‍्थानां पुनरीदर्शा च करणे ख्यातः कृतीनामसो ।* 

फणिराट शब्द से पतश्नलि का ही ग्रहण होता है। अतः प्रतीत 
होता है कि कुमारतातय ने महाभाष्य की व्याख्या अवश्य लिखी थी । इसका 
अन्यत्र उल्लेख हमारी दृष्टि में नहीं आया । कुमारतातय का काल अज्ञात है । 





-+++बल-+>++ 


१, देखो मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय का सूचीपन्र भाग २, खण्ड १. २, खण्ड १, 
(/ पृष्ठ २३६२. ग्रन्थाकु १६६४ । २, मद्रास रा० ह० पु० सूचीपत्र भाग २, 
खण्ड १, (,, ग्रन्थाकह्ु १६७२, पृष्ठ २३७६ । 


महाभाष्य के टीकाकार रेघश 


१६--राजनू सिंह 
आचार्य राजनूसिह कृत 'शब्दबृहती' नाम्नी महाभाष्य-व्याख्या का 
एक हस्तलेख मैसूर के राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो सचीपत्र 
पृष्ठ ३२२ । 


इसके विपय में हम कुछ नहीं जानते । 


१७---नारायणश 
नारायणविरचित 'मद्दाभाष्यविवरण” का एक हस्तलेख नयपाल 
दरबार के धुस्तकालय में सुरक्षित है । देखो सूचीपत्र भाग २ पृष्ठ २११। 


किसी नारायण ने महाभाष्यप्रदीप पर एक व्याख्या लिखी है | इस का 
वर्णन हम अगले अध्याय में करेंगे । 


१८--सर्वेश्वर दीक्षित 


सर्वेश्वर दीक्षित विरचित 'महाभाष्यस्फूत्ति! नाम्नी व्याख्या का एक 
हस्तलेख मेसूर राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र पृष्ठ ३१९ ग्रन्थाडूु ४३४ 
पर निर्दिष्ट है। अडियार के पुस्तकालय के सूचीपत्र में इस का नाम 
'महाभाष्यप्रदीपस्फूत्ति' लिखा है। अतः यह महाभाष्य की व्याख्या है 
अथवा प्रदीप की, यह सन्दिग्ध है । 

मेपूर राजकीय पुस्तकालय का हस्तलेख सप्तम ओर अश्टम अध्याय 
का है। अतः यह ग्रन्थ पूर्ण रचा गया था, यह निर्विवाद है । इसका रचना 
काल अज्ञात है । 


१६-गोपालकृष्ण शास्त्री 


अडियार पुस्तकालय के सूचीपन्र भाग २ पृ४ ७४ पर गोपालक्ृष्ण 
शासत्री विरचित 'शाब्दिकचिन्तामणि' नामक महाभाष्यटीका का उल्लेख 
है। इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय पुस्तकालय में भी है ( देखो 
सचीपत्र भाग १ खण्ड १०५, पृष्ठ २२१ ग्रन्थाडू: १४३ )। सूचीपन्न में 
निदिष्ट हस्तलेख के आद्यन्त पाठ से प्रतीत होता है कि यह भट्टोजि दीक्षित 
विरचित शब्दकौस्तुभ के सदुद् अष्टाध्यायी की स्वतन्त्र व्याख्या है। हमें 
इसके महाभाष्य की व्याख्या होने में सन्देह है । 

४६ 


श्द्द्‌ संस्क्तत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


गोपालकृण शास्त्री के पिता का नाम वेद्यनाथ और गुरु का नाम रामभद्र 
अध्वरी था ।' रामभद्र का काल विक्रम की १७ वीं शताब्दी का उत्तरार्घ 
है, यह हम आगे 'उखादि पूत्रों के वृत्तिकार' प्रकरण में लिखेंगे । 


२०-अज्ञातकवेक 
मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १ (/. 
पृष्ठ ६४९९, ग्रन्थाडु ४४२६ पर “महाभाष्यव्याख्या' का एक हस्तलेख 
निदिष्ट है । ग्रन्थकर्ता का नाम और काल अज्ञात है। उस में एक स्थान पर 
निम्न पाठ उपलब्ध होता है-- 
स्पष्ठं चेदं सर्वे भाष्य इति भाष्यप्रदीपोद्योतने निरूपितमित्याहु: । 


यह भाष्थप्रदीपोद्योतत नागनाथ-रचित है वा अन्नम्भट्ू-विरचित यह 
अज्ञात है। 

हम ने इस अध्याय में महाभाष्य के २० टीकाकारों का निरूपण किया 
है। अगले अध्याय में केयटक्ृत महाभाष्यप्रदीप के व्याख्याकारों का 
वर्णन होगा । 





१. इति श्री वत्सकुलतिलकवैद्यनाथसुमतिपूनोः वैयाकरणाचार्य सार्वभीमश्रीराम- 
भद्राध्वरिमुस्चरणश्छाधितकुशलस्य॒गोपालक्ृष्णशाश्रिणः कृतो शात्दिकचिन्तामणौ 
प्रथमाध्यायस्य प्रथमे पादेषष्टममाद्विकम | २, देखो आगे पृष्ठ ३८८, ३८६ । 


बारहवां अध्याय 
सहाभाष्यप्रदीप के व्याख्याकऋार 


महाभाष्य की महामहोपाध्याय केयट विरचित प्रदीप नाम्नी व्य|ख्या का 
वर्णन हम पिछले अध्याय में कर चुके हैं। यह महाभाष्यप्रदीप वेयाकरण 
वाड-मय में विशेष महत्त्व रखता है। इसलिये अनेक विद्वानों ने महाभाष्य 
की व्याख्या न करके महाभाष्यप्रदीप की व्याख्याएं रची हैं। उन में से 
जो प्रदीपव्याख्याएं इस समय उपलब्ध वा ज्ञात हैं, उनका वन हम इस 
अध्याय में करेंगे । 

१-चिन्तामणि ( सं० १४५००-१४५४० १ ) 

चिन्तामणि नाम के क्रिसी वेयाकरण ने महाभाष्यप्रदीप की एक 
संज्षिप्त व्याख्या लिखी है । इसका नाप्न है 'महाभाष्यकेयटप्रकाश' । इसका 
एक हस्तलेख बीकानेर के अनूप संस्क्रृत पुस्तकालय में विद्यमान है । उसका 
ग्रन्थाडु: ५७७३ है। यह हस्तलेख आदि और अन्त में खण्डित है । इसका 
आरम्भ 'मुखनासिकावचनो5नुनासिकः:' (१।१। ८) से होता है, और 
'अच: परस्मिन०” ( १। १। ५७ ) पर समाप्त होता है। 


परिचय 


महाभाष्यकेयटप्रकाश के प्रत्येक आहिक के अन्त में निम्न प्रकार पाठ 
मिलता है-- 

इति श्रीमद्‌गणेशांधिस्मरणादाप्तसन्मति: । 

गूढ प्रकाशयबचबिन्तामणिश्रतुर्थ' आहिके ।। 
चिन्तामणि नाम के अनेक विद्वान्‌ हो चुके हैं । अतः यह ग्रन्थ किस 
चिन्तामणि का रचा है, यह अज्ञात है। एक चिन्तामणि शेषनुसिह का 
पुत्र और प्रसिद्ध वैयाकरण शेषक्ृष्ण का सहोदर श्राता है। शेपक्रष्ण 
का वंश व्याकरण शाञ्त्र की प्रवीणता के लिये अत्यन्त प्रसिद्ध रहा है । 
शेषवंश के अनेक व्यक्तियों ने महाभाष्य तथा महाभाष्यप्रदीप पर व्याख्याएं 
लिखी हैं । अतः सम्भव है इस टोका का रचयिता शेषक्ृष्ण का 
सहोदर शेष चिन्तामणि हो। यदि हमारा अनुमान ठीक हो तो इस का 


ष्प्षर संस्कृत व्याकरण-शार्र का इतिहास 


काल संवत्‌ १५००-१५५० के मध्य होना चाहिये, क्योंकि शेषक्रृष्ण विर- 
चित प्रक्रियाकौमुदीटीका का सं० १५१४ का एक हस्तलेख भण्डारकर रिसर्च 
इंस्टीटय ट पूना के पुस्तकालय में विद्यमान है ।' 


२---नागनाथ ( सं० १५५० ) 
मद्रास राजकीय संस्कृत हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र, भाग रे, 
खण्ड १ ॥, पृष्ठ ४६४८, ग्रन्थाडु २१४१ पर “महाभाष्यप्रदीपोद्योतन' 
का एक हस्तलेख निर्दिष्ट है। सूचीपत्र में ग्रन्थकार का नाम नहीं लिखा । 


ग्रन्थकत्तो का नाम 
महाभाष्यप्रदीपोद्योतत के आरम्भ में निम्न श्लोक उपलब्ध होते हैं-- 


श्रीशेषवीर ध्वरपणिडितेन्द्रं शेषायितं शेषवचोविशेषे । 

सर्वेषु तन्त्रेषु च करत तुल्यं वन्दे महाभाष्यगुरु' मम्माग्रथम | 

महाभाष्यप्रदीपस्य कृत्स्नस्योद्योतनं मया । 

क्रियते पदवाक्यार्थतात्पयेस्थ विषेचनात्‌ ॥ 

प्रथम शोक में ग्रन्थकार ने शेषवीरेश्वर को अपना गुरु ओर ज्ये8 अता 
लिखा है। यह शेषवीरेश्वर शेषक्ृष्णु का पुत्र ओर पण्डितराज जगन्नाथ 
का गुरु है। बिट्ठुल ने प्रक्रियाकौमुदी की टीका में अपने वंशवर्णन में 
वीरेश्वर के लघुश्राता का नाम नागनाथ लिखा है। इसलिये महाभाध्यप्रदी- 
पोद्योतन के कर्त्ता का नाम नागनाथ है, यह निश्चित है। शेषवीरेश्वर ओर 
नागनाथ का काल विक्रम की सोलहवीं शताब्दी का मध्य भाग है। देखो 
पूर्व पृष्ठ २७८ पर दिया वंशचित्र । 


३-रामचन्द्र सरस्वती ( सं० १५२४५-१४७४ ) 
रामचन्द्र सरस्वती ने महाभाष्यप्रदीप पर “विबरण' नामी लघु 
व्याख्या लिखी है। इसका एक हस्तलेख मद्रास रा० हु० १० के सूचीपत्र 
भाग ४ खण्ड १ ९, पृष्ठ १७३१ ग्रथाडू ३८६७ पर निदिष्ट है, दूसरा मेसूर 
राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र पृष्ठ २१९ पर उलिखित है । 


8,न्‍नगनमीण "एप पण/।भ:। 


१. देखो, सन्‌ १६२४ में प्रकाशित सूचीपत्र पृष्ठ १२, ग्रन्थाकु २२८ | 








महाभाष्यप्रदीप के व्याख्याकार देध 


आफ्रेक्ट ने रामचन्द्र का दूसरा नाम सत्यानन्द लिखा है। यदि यह 
ठीक हो तो रामचन्द्र सरस्वती ईश्वरानन्द सरस्वती का गुरु होगा । ईश्वरा- 
नन्दविरचित 'बृहत्‌ महाभाष्यप्रदीपविवरण” का एक हस्तलेख जम्मू के 
रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में है। उसके सूचीपत्र पृष्ठ ४२ में लेखन 
काल १६०३ लिखा है। 

भट्टोजिदीज्ञित ने शब्दकौस्तुम १।१।५७ में केयट लघुविवरण 
का उल्लेख किया है। इस के साथ ही बृहद्वधिवरण का भी वर्शन है ।* इस 
से विदित होता है कि रामचन्द्रसरस्वती का काल वि० सं० १५२५-१५७५ 
तक रहा होगा । 


४-ईश्वरानन्द सरस्वती ( सं० १४३५४-१४७४ ) 
ईश्वरानन्द ने केयट के ग्रन्य पर महाभाष्यप्रदीपविवरण नाम्नी बृहती 
टीका लिखी है। ग्रन्थकार अपने गुरु का नाम सत्यानन्द सरस्वती लिखता 
है। आफ्र कट के मतानुसार सत्यानन्द रामचन्द्र का ही नामान्तर है। 
इसके दो हस्तलेख मद्रास राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान हैं। देखो 
सूचीपत्र भाग ४.खणड १. 0. पृष्ठ १७२९, ५७८० ग्रन्थाडू २८६९६, ३८९४। 
एक हस्तलेख जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में भी है। 
काल 
जम्मू के हस्तलेख के अन्त में लेखन काल १६०३ लिखा है। इससे 
इतना निश्चित है कि ईश्वरानन्दर का काल सं० १६०३ से पूवे है। भट्टोजि- 
दीक्षित ने शब्दकौस्तुम १ । १ । ५७ में केयटबृहद्विवरण को उद्बधृत किया 
है ।' अतः इस का काल १५३५-१५७५ तक मानना युक्त है । 


*-अन्नम्भदु ( सं० १६४०--१७०० ) 
अन्नम्भट्ट ने प्रदीप की 'प्रदीपोद्योतन' नाम्नी व्याख्या लिखी है। 
महाभाष्यप्रदीपोद्योतत के हस्तलेख मद्रास ओर अडियार के पुस्तकालयों 
में विद्यमान हैं । इस का प्रथमाध्याय का प्रथम पाद दो भागों में छप चुका है। 


परिचय 
अन्नम्भट्ट के पिता का नाम अद्गवंतविद्याचार्य तिरुमल था। राघव 
१, कैयटलघुविवरणकारादयो 5प्येवम्‌ । बृहद्विवरणकारास्तु''''"' *** । अ्रः 


परस्मिन सूत्र १ । १ । ५४७, पृष्ठ २६० । 


३६० संस्कृत व्याकरण-शाखत्र का इतिहास 


सोमयाजी के वंश में इसका जन्म हुआ था। यह तेलद्न देश का रहने 
वाला था। अनक्नम्मट्ट ने काशी में जाकर विद्याध्ययन किया था, इसकी 
सूचना 'काशीगमनमात्रेण नान्नम्भद्टायते द्विज:' लोकोक्ति से मिलती है। 


अन्नम्भट्र के प्रदीयोद्योतन वे प्रत्येक आहिक के अन्त में निम्न पाठ 
उपलब्ध होता है-- 

इति भ्रीमहामहोपाध्यायाद्व तविद्याचार्यराघवसोमयाजिकुलावतंस- 
श्रीतिरुमलाचायेस्य सूनोरन्नरम्भदसर्य रूतो महाभाष्यप्रदीपोद्योतने***। 

काल 

पं" कृष्णमाचार्य ने अपने 'हिस्ट्री आफ क्लासिकल संस्कृत लिटरेंचर' 
(पृष्ठ ६५८ ) में अन्नम्मठ्ठ को शेषवीरेश्वर का शिष्य लिखा है। यदि यह 
ठीक हो तो अन्नम्भट्ट का काल विक्रम की १६ वीं शताब्दी का उत्तराध होगा । 

कुछ प्रसिद्ध ग्रन्थ 

अन्नम्भट्वविरचित मीमांसान्यायसुधा की राणकोज्जीवनी टीका, ब्रह्मसूत्र 

व्याख्या, अष्टाध्यायी की मिताक्षरावृत्ति, मण्यालोक की सिद्धा जनटीका 


और तकसंग्रह आदि ग्रन्थ प्रसिद्ध हैं । अश्ाध्यायी की मिताक्षरा वृत्ति का 
वर्णन 'अष्टध्यायी के वृत्तिकार' प्रकरण में किया जायगा । 





६-नारायण शास्त्री ( सं० १७२०--१७६० ) 

नारायण शाखी कृत महाभाष्यप्रदीप की व्याख्या का एक हस्तलेख 
मद्रास के राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो सूचीपन्र भाग १, 
खण्ड १ /, पृष्ठ ४७, ग्रन्थाडु: ९ । 

परिचय 

बंश--नारायण शात्री के माता पिता का नाम अज्ञात है। इसकी 
एक कन्या थी, उसका विवाह नलला दीक्षित के पृत्र नारायण दीक्षित के 
साथ हुआ था। इनका पुत्र रज़्नाथ यज्वा था। इसने हरूत्तविरचित 
पदम जरी की व्याख्या रची थी । 

ग़ुरू--नारायण शात््री कृत प्रदीपव्याख्या का जो हस्तलेख मद्रास के 
राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है, उसके प्रथमाध्याय के प्रथमपाद के 
अन्त में निम्न लेख है-- 


महाभाष्यप्रदीप के व्याख्याकार ३६१ 


इति श्रीमहामहोपाध्यायायधर्मराजयज्वशिष्यशास्निनारायणक्ूतौ 
केयटव्याख्यायां प्रथमाध्याये प्रथमे पादे प्रथमाह्वषिकम्‌ । 

यह धर्मराजयज्वा कौर्डिन्यः गोत्रज नह्ला दीक्षित का भाई और 
नारायण दोक्षित का पुत्र है। यज्वा वा दोक्षित वंश के अनेक व्यक्तियों 
ने व्याकरण के अनेक ग्रन्थ लिखे हैं। इस वंश के कई व्यक्तियों का उल्लेख 
इस इतिहास में होगा । अतः हम अनेक ग्रन्थों के आधार पर इस वंश का 
चित्र नीचे देते हैं। वह उनके काल ज्ञान में सहायक होगा । 

त्रिवेदी नारायण दीक्षित 


१ ॥ 
नारायण शाश्नी नहला दीक्षित धर्मराज यज्वा 


कन्या + नारायण दीक्षित यज्ञराम दीक्षित चोकादीक्षित" 


रंगनाथ यज्वा कन्या गरामभद्र मखी+कन्या 
| 
वामनाचारय वेद्यनाथ 
| 
वरदराज कृष्णगोपाल 
काल 


नल्ला दीक्षित के पौत्र रामभद्र यज्वा ने उणादिवृत्ति ओर परिभाषावृत्ति 
की व्याख्या में अपने को तौर के राजा शाहजी का समकालिक कहा है। 
दगाहजी के राज्य का आरम्भ सं० १७४४ से माना जाता है। अतः नारायण 
शाश्री का काल लगभग १७१०-१७६० मानना उचित होगा । 


नागेश भट्ट ( सं० १७३०--१८१० ) 
नागेश भट्ट ने कैयटविरचित महभाष्यप्रदीप की “डबद्योत” अपरनाम 
“विवरण नाम्नी प्रौढ़ व्याख्या लिखी है । 


१. कुप्पुस्वामी ने रामभद्र के ख़सुर का नाम नीलकण्ठ मखीन्द्र लिखा है। द्र० 
सं० का संक्तिप्त इतिहास, पृष्ठ २१२। २, इस के पति का नाम रज्गिरि था। 
३. रामभद्र का शिष्य स्वरसिद्धान्तमकरी का कत्ती है। 


३६२ संस्कृत व्याक रण-शार्त् का इतिद्दास 


परिचय 


बंश--नागेश भट्ट महाराष्ट्रीय ब्राह्मण था । इसका दूसरा नाम नागोजी 
भट्ट था। नागोजी भट्ट के पिता का नाम शिव भट्ट और माता का नाम 
सतीदेवी था ।' लघडइब्देन्दुशेखर के अन्तिम श्लोक से विदित होता है कि 
नागेश के कोई संतान न थी । 

गरू ओर शिष्य--नागेश ने भट्टोजिदीक्षित के पोत्र हरिदीज्षित से 
व्याकरणशास्त्र का अध्ययन किया था। वेद्यनाथ पायगुण्ड नागेशभट्ट का 
प्रधान शिष्य था | नागेशभट्ट की गुरुशिष्य-परम्परा इस प्रकार है-- 


रामाश्रम 


हरि दीक्षित 
नागेश 


वैद्यनाथ बालशर्मां 
अल 
पारिडत्य--नागेश व्याकरण, साहित्य, अलंकार, धर्मशास्त्र, सांख्य, 

योग, पूर्वोत्तर मीमांसा और ज्योतिष आदि अनेक विषयों का प्रकाण्ड 
पणिडित था । वेयाकरण निक्राय में भतृ हरि के पश्चात्‌ यही एक प्रामाणिक 
व्यक्ति माना जाता है। काशी के वेयाकरणों में किवदन्ती है कि नागरेश भट्ट 
ने महाभाष्य का १८वार गुरुमुख से अध्ययन किया था। आधुनिक 
बेयाकरणों में नागेशविरचित महाभाष्यप्रदीपोद्योत, लघ॒शब्देन्दुशंखर और 
परिभाषन्दुशंखर ग्रन्थ अत्यन्त प्रामाणिक माने जाते हैं । 


१, इति श्रीमदुपाध्ययोपनामकशिवभट्सुतसतीगर्भजनागेशभट्टविरवित लघुशब्देन्दु- 
शेखर“ '*। २. शब्देन्दुशेखरः पुत्रों मज्जूषा चेव कनन्‍्यका । खमतौ सम्यगुत्पाद्य 
शिवयोरपिंती मया ॥ ३. आफ क्‍य ने इसे भट्टोजि दीक्षित का पुत्र लिखा है । 
बृहत्यूचीपत्र भाग १, पृष्ठ ५९४७ । ४. यह वैद्यनाथ का पुत्र है। देखो एतत्कृत 
धर्मशास्रसंग्रह का प्रारम्भ । 
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नागेश ने महाभाष्यप्रदीपोद्योत को लघुमज्जूषा' और शब्देखु- 
शखर' में उद्बधृत किया है। आम एकाज्तर सूत्र के शब्देन्दुशखर में उद्योत 
भी उद्बधुत है । अतः सम्भव है दोनों की रचना साथ साथ हुई हो । 


सहायक--प्रयाग समीपस्थ श्वृड्भवेरपुर का राजा रामसिह नागेश का 
वृत्तिदाता था । 


काल 


नागेश भट्ट कब से कब तक जीवित रहा, यह अज्ञात है। अनुश्र॒ुति है 
कि सं० १७७२ में जयषुराधीश ने जो अश्वमेध.यज्ञ किया था, उसमें उसने 
नागेशभट्ट को भी निमन्त्रित किया था, परन्तु नागेश ने संन्‍्यासी हो जाने 
अथवा क्षेत्रनिवासब्रत के कारण वह निमनन्‍्त्रण स्वीकार नहीं किया। 
भानुदत्तकृत रसमजरी पर नाग्रेश भट्ट की एक टीका है। इस टीका का 
एक हस्तलेख इण्डिया आफिस लन्‍्दन के पुस्तकालय में विद्यमान है। उस 
का लेखनकाल संवत्‌ १७६९ है। देखो ग्रन्थाडु १२२२ । वेद्यनाथ पायगुण्ड 
का पुत्र बालशर्मा नागेश भट्ट का शिष्य था। उसने धर्मशाश्री मन्न॒ंदेव की 
सहायता और हेनरी टामस कोलड्रक की आज्ञा से 'वर्मशास्संग्रह' 
रचा था ।* कोलब्रक सन्‌ १७८३-१८१५ अर्थात्‌ वि० सं० १८४०-१८७२ 
तक भारतवर्ष में रहा था । अतः नागेश भट्ट सं० १७३० से १८१० के 
मध्य जीवित रहा होगा । 

इससे अधिक हम नागेश भट्ट के विषय में कुछ नहीं जानते । यह 
कितने दुःख की बात है कि हम लगभग २०० वर्ष पूव॑वर्ती प्रकाएड परिडत 
नागेश भट्ट के इतिवृत्त से भी सवेथा अपरिचित हैं । 








१, अधिक मज्जूषायां द्रश्व्यम्‌ । प्रदीपोद्योत ४ । ३। १०१ ॥ 

२. शब्देन्दुशेखरे निरूपितमस्मामिः । प्रदीणोद्योत २। १। २२ ॥ निर्ण॑यसागर 
संस्क० पृष्ठ ३६८ । ३. प्लुतो नैवेति माष्यप्रदीपयोद्योते निरूपितम्‌ । 
भाग २ पृष्ठ ११०८। 

४. देखो धर्मशात्मसंग्रह का इण्डिया आफिस का हस्तलेख, ग्रन्थाह्न १४०७ 


का प्रारम्भिक भाग । ५. सरखती जुलाई १६१४, पृष्ठ ४०० । 
रब 


३६७४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिद्दास 


अन्य व्याकरण ग्रन्थ 


नागेश ने महाभाष्यप्रदीपोद्योत के अतिरिक्त व्याकरण के निम्न ग्रन्थ 
रचे हैं-- 


१, लघुशब्देन्दुशेखर ४. लघुमच्जूषा 
२. बृहच्छब्देन्दुशेखर ४. परमलघुमज्जूषा 
३. परिभाषेन्दुशेखर 5४. स्फोटवबाद 


७. महाभाष्यप्रत्याख्यानसंग्रह' 
इनका वर्णन इस इतिहास में यथाप्रकरण किया जायगा । नागेश ने 
व्याकरण के अतिरिक्त धर्मशात्र, दर्शन, ज्योतिष और अलंकार आदि अनेक 
विषयों पर ग्रन्थ रखे हैं ! 
उद्योतरूयाख्याकार-वैद्यनाथ पायगुएणड ( सं० १७५०-१८०० ) 


नागेश भट्ट के प्रमुख शिष्य वेद्यनाथ पायगुणड ने महाभाष्यप्रदीपोद्योत 

की छाया' नाम्नजी व्याख्या लिखी है । यह व्याख्या केवल नवाह्विक 

पर उपलब्ध होती है। इसका कुछ अंश पं० शिवदत्त शर्मा ने निर्णयसागर 
यन्त्रालय बम्बई से प्रकाशित महाभाष्य के प्रथम भाग में छापा है । 


वेद्यनाथ का बुत्र बालशर्मा और मन्‍्नुदेव था। बालशर्मा ने कोलब्रुक 
साहब की आज्ञा तथा धर्मशात्री मन्तुदेव और महादेव की सहायता से 
धर्मशाब्रसंग्रह' रचा था। बालशर्मा ताग्रेश का शिष्य और कोलब्रुक से 


लब्बजीविक था, यह हम पूत्रे लिख चुके हैं । 


अब हम महाभाष्यप्रदीप के उन टीकाकारों का उल्लेख करते हैं, जिन 
का निश्चित काल हमें ज्ञात नहीं है । 
“--मढ्लय यज्वा 
मछय यज्वा ने केयटविरचित महाभाष्यप्रदीप पर एक टिप्पणी लिखी 


आन + “पा पा 7 


१, इस का एक हस्तलेख काशी के सरखती भवन के पुस्तकालय में है, उस की 
हमारे पास भी है। अ्रब यह काशी की 'सारस्वती सुषमा' में छुप चुका है। 
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धी । इस की सूचना मह्तय यज्वा के पुत्र तिरुमल यज्वा ने अपनी दर्श- 
पौर्णमासमन्त्रभाष्य' के आरम्भ में दी है। उस का लेख इस प्रकार है-- 

चतुदेशसु विद्यासु वज्नभं पितरं गुरुम । 

वन्दे कृष्माणडदातारं मन्लययज्वानमन्चहम । 

पितामहस्तु यस्पेदं मन्जभाष्यं चकार च । 

श्रीकृष्णाभ्युद्यं काव्यमनुवादं गुरोम॑ते ।। 

यत्पित्रा तु कूता टीका मण्यालोकस्य धीमता। 

तथा तस्‍्वविवेकस्थ केयटस्थापि टिप्पणी । 


देखो, मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय का सूचीपत्र भाग २ 
खण्ड १ ०, पृष्ठ २३६२, ग्रन्थाडुः १६६४ । 


मछय यज्वा के पुत्र तिरुमल यज्वा ने मह/भाष्य की व्याख्या लिखी 
थी । इसका वर्णन हम पिछले अध्याय में पृ४ ३८८ पर कर चुके । 
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६&--रामसेवक 


रामसेवक नाम के किसी विद्वात्‌ ने महाभाष्यप्रदीपव्याख्या' की 
रचना की थी । इस का एक हस्तलेख अडियार के पुस्तकालय में है। देखो 
सूचीपत्र भाग २ पृष्ठ छरे । 


रामसेवक के पिता का नाम देवीदत्त था। रामसेवक के पुत्र कृष्णमित्र 
ने भट्टोजिदीज्ञितविरचित शब्दकौस्तुभ की भावप्रदीप' ओर सिद्धान्तकौमुदी 
की 'रब्लाणव' नाम्नी व्याख्या लिखी है। इन का वर्णन यथास्थान आगे 
किया जायगा । रामसेवक का काल सम्भवतः वि० सं० १६५०--१७०० के 
मध्य होगा । 


१०--श्रवतकोपाध्याय 
प्रवतंकोपाध्याय-विरचित 'महाभाष्यप्रदीपप्रकाशिका' के अनेक 
हस्तलेख मद्रास, अडियार, मेसूर और ट्रिवेण्ड्म्‌ के धुस्तकालयों में विद्य- 
मान हैं। कहों कहीं इस ग्रन्य का नाम महदासाष्यप्रदीपप्रकाश' भी 
लिखा है। 


३६६ संस्क्ृत व्याक रण-शार्यर का इतिहास 


प्रवर्तकोपाध्याय का उल्लेख हमारी दृष्टि में अन्यत्र नहीं आया । इस 
का काल तथा इतिवृत्त अज्ञात है। 


११--आदेजन्न (१ ) 


आदेन्न (?) नाम के किसी वैयाकरण ने 'महाप्ष्यप्रदीपस्फुत्ति' 
संजक ग्रन्थ लिखा है । इस के पिता का नाम वेद्भुट अतिरात्राप्तोर्यामयाजी 
है। इस ग्रन्थ के तीन हस्तलेख मद्रास राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र 
भाग रे पृर्ठ १३२-९३४, ग्रन्धाडुू १२०१५-१३०७ पर निदिष्ट हैं । 


१२--नारायण 
किसी नारायणविरचित “भहाभाष्यप्रदीपविवरण' के कई हस्तलेख 
विभिन्न पुस्तकालयों में भंगहीत हैं। देखो, मद्रास राजकोय हस्तलेख 
पुस्तकालय सूचीपत्र भाग «८ खण्ड १ 8. पृष्ठ ४३०२ ग्रन्थाडूः २९६६, 
कलकत्ता संस्कृत कालेज पुस्तकालय सूचीपत्र भाग 5; ग्रन्थाडूं/ ७४ और 
लाहोर डी० ए० वी० कालेज लालचन्द पुस्तकालय संख्या ३८१७ । 


वेयाकरणनिकाय में नारायण नामा अनेक दिद्वान्‌ प्रसिद्ध हैं । 
प्रदीपविवरणकार कौन सा नारायण है, यह अज्ञात है। क्‍या यह पुर्वोछिखित 
( पृष्ठ २९० ) नारायण शास्त्री हो सकता है ? 


१३---स्थे श्वर सोमयाजी 


सर्वेध्वर सोमयाजी विरचित 'महाभाष्यप्रदीपस्फ़ूर्ति' का एक हस्तलेख 
अडियार पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग २ पुष्ठ ७३ पर निदिष्ट है । 


१४--हरिराम 
आफ्रेक्ट ने अपने बृहत्‌ सूचीपत्र में हरिरामकृत 'महभाष्यप्रदीप- 


व्याख्या' का उल्लेख किया है। हमारी दृष्टि में इस का उल्लेख अस्यत्र 
नहीं आया । 
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१५४-अन्वलातकठ क 

दयानन्द एज्जलो वेदिक कालेज लाहौर के लालचन्द पुस्तकालय में एक 
“प्रदीपव्याख्या' ग्रन्थ विद्यमान है। इस का ग्रन्थाडू; ९६०६ है। इस ग्रन्थ 
के कर्ता का नाम अज्ञात है । 

इस अध्याय में केयट विरचित महाभाष्यप्रदीप के पन्द्रह टीकाकारों 
का संज्ञिप्त वर्णन किया है। इस प्रकार हमने ११ वें ओर १२ वें अध्याय 
में महाभाष्य, और उसकी टीका-प्रदीकाओं पर लिखने वाले ४० वेयाकरणों 
का वर्णन किया है । अगले अध्याय में अनुपदकार और पदशेषकार नामक 
वैयाकरण्ों का उल्लेख होगा । 





तरहवां अध्याय 
अनुपदकार ओर पदशेषकार 


व्याकरण के वाडम्मय में अनुपदकार और पदशेषकार नामक वेया- 
करणों का उल्लेख मिलता है। अनेक ग्रन्थकार पदकार के नाम से पात जल 
महाभाष्य के उद्धरण उद्बधृत करते हैं ।' तदनुसार पत'जलि का पदकार 
नाभान्तर होने से स्पष्ट है कि महाभाष्य का एक नाम “पद” भी था। 
शिशुपालवधघ के “अनुत्सूत्रपदनन्‍्यासा”' श्योक की व्याख्या में वक्षमदेव भी 
“पद” शब्द का अर्थ “पदं शेषाहिविरखचितं भाष्यम”' करता है। इससे 
स्पष्ट है कि अनुपदकार का अर्थ अनुपग्न्‍्महाभाष्य के अनन्तर रखे गये ग्रन्थ 
का रचयिता और पदशेषकार का अर्थ पदशेष-"महाभाष्य से बचे हुए विषय 
के प्रतिपादन करने वाले ग्रन्थ का रचयिता है। इसीलिये इन का वर्णन हम 
महाभाष्य और उस पर रची गई व्याख्याओं के अनन्तर करते हैं । 


अनुपदकार 

अनुपदकार का अर्थ--अनुपदकार का अर्थ है 'अनुपद' का 
रचयिता । 

अनुपद--चरणव्यूह यजुर्वेद खएड में एक अनुपद उपाज़ों में गिना 
गया है । अनुपद नाम का सामवेद का एक सूत्र ग्रन्थ भी है । 

अनुपदकार का निर्देश-धूर्तस्वामी ने आपस्तम्ब श्रोत ११।९। 
२ के भाष्य में अनुपदकार का उल्लेख किया है ।" यह वेदिक ग्रन्थकार है । 
रामाण्डार ने आपस्तम्ब श्रोत ११।९॥ २ की टीका में अनुपदकार को 
छान्दोंग्य षडविश ब्राह्मण का व्याख्याता कहा है ।* 


व्याकरण वाडम्मय में अनुपदकार--व्याकरण वाहमय में भी 
अनुपदकार का निर्देश अनेक स्थानों पर उपलब्ध होता है। यथा-- 


२, देखो पूर्व पृष्ठ ३ १३। २. २।११२९॥ ३. तुलना करो -- 
पदशेषो ग्रन्थविशेष: । प्दमञज्जरी ७ | २ | ध८ ॥ ४. तुलना करो---- 
श्नुन्यास पद । तथा देखो अगले पृष्ठ का विवरण । ५. श्रनुपदकारस्य तूर्थ्व- 


बाहुना “* “*'। &. अनुपदकार: छान्दोग्यथडविंशव्याख्याता'*' '** । 


अजनुपदकार ओर पदशेषकार ३६६ 


मेत्रेय रक्षित विरचित न्यासव्याख्या तन्त्रप्रदीप ओर शरण॒देव रचित 
दुर्घटवत्ति में 'अनुपदकार' के नाम से व्याकरण विषयक दो उद्धरण उपलब्ध 
होते हैं। यथा-- 

१--एवं चर युवानमाख्यत्‌ अचीकलदित्यादिप्रयोगो5नुपदफारण 
नेष्यत इति लक्ष्यते ।* 


२--प्रेन्‍्बनमिति अनुपदकारेणानुम उदाहरणमुपन्यस्तम्‌ ।* 


सम्भवतः ये उद्धरण यथाक्रम अष्टाध्यायी ७।४॥ १ तथा ८।४।॥ २ 
के ग्रन्थ से उद्बधृत किये गये हैं। इन से इतना स्पष्ट है कि अनुपद नामक 
कोई ग्रन्थ सम्पूर्ण अष्टाध्यायी पर रचा गया था । 


संज्षिप्ततार व्याकरण की वृत्ति ओर गोयीचन्द्र कृत व्याख्या में निदिष्ट 
अनुपदकार के चार मत निम्न प्रकार हैं --- 


१-शबसे वर्गायात्तदु द्वितीय इत्यनुपदकार: | सन्धिपाद | 


२--पवमानो प्रवतेमानकाले, यज्ञमानो प्वतमानकाले5कत्रर्थे क्रिया- 
फले5पीत्यनुपद्कार इति । 'लडलू इ्वत्‌'० सृत्र वृत्ति में । 

३--जयादित्यादीनां तु॒व्यवस्थया यद्यप्येनच्छित इति लक्ष्यते 
अत्येनदिति च, तथापि न तदिददेण्ट भ्ाष्यानुपदकारादीनां मतेनविरोधात्‌ । 
'द्वितीया टोसन्तस्थ समासे' सूत्रवृत्ति की गीयीचन्द्र की व्याख्या । 

४--युवाखलितिसूत्रे युवजरन्निति भाष्ये नोदाह्मतम्‌ । अनुपदका रेण 
पुनरेतन्निश्चितमेव | 'जरतपलित ० मूत्रवृत्ति की गोयीचन्द्र की व्याख्या । 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि 'अनुपद' ग्रन्थ सम्पूर्ण अष्टाध्यायी पर 
था । यह सम्प्रति अप्राप्त है । 


व्याकरण के वाइम्मय में जिनेन्द्रडुद्धविरचित न्यास अपरनाम काशिका- 
विवरणपणल्जिका के अनन्तर इन्दुमित्र नामक वेयाकरण ने काशिका 
की “अनुन्यास” नामक एक व्याख्या लिखी थी। इस के उद्धरण अनेक 


्थ अज+ऊ अजञ-+ “-+ मर 


१, भारतकौमुदी भाग २, पृष्ठ ८६४। २. दुर्घयवृत्ति पृष्ठ १२६ । 
३. मज्जूषा पत्रिका वर्ष ५, अंक ८, ए४ २५६ । 


४०० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं।' अनुन्यास पद से तुलना करने पर 
स्पष्ट विदित होता है कि अनुपद संज्ञक ग्रन्थ पद-महाभाष्य के अनुन्यश्चात्‌ 
लिखा गया है । इस अनुपद ग्रन्थ के रचयिता का नाम और काल अज्ञात है । 


पदशेषकार 


पदशेषकार के नाम से व्याकरणविषयक कुछ उद्धरण काशिकावृत्ति, 
माधवीया धातुवुत्ति ओर पुरुषोत्तमदेवविरचित महाभाष्यलघृवृत्ति की 
“भाष्यव्याख्याप्रपच्च ” नाम्नी टीका में उपलब्ब होते हैं। यथा-- 

(--पदशेषकारस्य पुनरिदं दर्शनम-गम्युपलक्षणार्थ परस्मेपद- 
ग्रहणम्‌, परस्मेयदेषु यो गमिरुपलत्षितस्तस्मात्‌ सकारादेरार्धधातुकस्येड्‌ 
भवति | 

२--अत एवं भाष्यबातिकणरिरोधात्‌ “गमेरिट' इत्यन्न परस्मे- 
पदग्नहणं गम्युपलणाथम, परमेपदेषु यो निर्दि८ण्ट इति पदशेषकाररं- 
दर्शनमुपेच्यम्‌ ।*€ 

३--पदशेषकार स्तु शब्दाध्याहारं शेषमिति बद॒ति ।" 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि पदशेष नामक कोई ग्रन्थ अश्टध्यायी पर 
लिखा गया था । पदशेष नाम से यह भी विदित होता है कि यह ग्रन्थ 
पद-"महाभाष्य के अनन्तर रचा गया था । 

पदशेषकार का सब से पुराना उद्धरण अभी तक काशिकावुत्ति में मिला 
है | तदनुसार यह ग्रन्थ विक्रम की ७ वीं शताब्दी से पूर्ववर्ती है, कवल 
इतना ही कहा जा सकता है। ग्रन्थकार का नाम अज्ञात है। 

हम पूत्र पर्॒ठ २१४ पर लिख आए हैं कि अनुपदकार और पदशेषकार 
दोनों एक हैं, परन्तु अब हमें इन के एक होने में कुछ सन्देह हो गया है। 

अब हम अगले अध्याय में अश्वध्यायी के वृत्तिकारों का वर्णन करेंगे 


१, देखो काशिकाबृत्ति के व्याख्याकार नामक १५ वां अध्याय । 

२, काशिका ७। २। ५६॥ ३. पृष्ठ ३२७६ की 2० १। 

४, गम धातु, पृष्ठ १६२। ५, देखो, इ० हि क्वार्टर्ली सेप्टेम्बर १६४३, 
पृष्ठ २०७ । तथा पूर्व पृष्ठ ३७५ । 


चोदहवां अध्याय 
अश्याध्यायी के वत्तिकार 


मृत्र ग्रन्यों की रचना में अत्यन्त लाघव से कार्य लिया जाता है। वे 
विशिष्ट अर्थों के संक्रेतमात्र होते हैं । इसीलिए प्राचीन ग्रन्थकार सूत्र शब्द 
का अर्थ खूचनात्‌ सूत्रम्‌ कहते हैं।' विस्तृत अर्थोंकी सूचना देने वाले 
संकेतमात्र सूत्रों का आभेप्राय हृदयंगम करने वा कराने के लिए व्याख्यान 
ग्रन्थों की आवश्यकता होती है । महाभाष्यकार पतशअलि ने इस प्रकार के 
व्याख्यान ग्रन्थों का स्वरूप निम्न शब्दो में प्रकट किया है-- 

न केवल चर्चापदानि व्याख्यानम--बृद्धिः आत्‌ ऐज इति । कि 
तद्दि ! 'डउदाहरणम्‌, प्रत्युदाहरणम्‌, वाक्याध्याहार:' इत्येतत्‌ समुदित॑ 
व्याख्यानं भवति ।* 

अर्थात्‌-व्याश्यान में पदच्छेद, वाक्याध्याहार ( पूर्वप्रकरणस्थ पदों की 
अनुवृत्ति वा सृत्रबाह्य पद का योग) उदाहरण ओर प्रत्युदाहरण होने चाहिएं। 

पश्चधा व्याख्यान--वैेयाकरणो में एक श्लोक प्रसिद्ध है-- 

पदच्छेदः पदार्थोक्तिविश्रद्ो वाक्ययोजना । 
पू्वेपच्तसमाधान व्याख्यान पश्चलक्षणम ॥* 
अथत्--पदच्छेद, पदों का अ्े, समस्तपदों का विग्रह, वाक्ययोजना, 
पुवैपज्ञ और समाधान ये पांच व्याख्यान के अवयव हैं । 

इन दोनों वचनों से स्पष्ट है कि सूत्रग्रन्थों के प्रारम्भिक व्याख्यानों में 
पदच्छेद, पदार्थ, समास-विग्रह, अनुवृत्ति, वाक्ययोजना-अर्थ, उदाहरण, 
प्रत्युदाहण, पुवेपत्ञ और समाधान ये अंश प्रायः रहा करते थे । इसी प्रकार के 
लघु व्याख्यान रूप ग्रन्थ 'वृत्ति' शब्द से व्यवह्ृत होते हैं । 


१. इसी लक्षण को किसी ने विस्तार से इस प्रकार कहा है--लघूनि 
सूचिताथौनि स्वल्पाक्षरपदानि शव । सर्वतः सारमतानि सूत्राण्याहुमनीषिणः । 
भामती (वेदान्त १। १। १) में डद्घृत । 

२. महामाष्य १। १। आ० १॥ 

३. भाषाबृत्ति की सश्टिवर विरचित विक्ति में ( माषाबृत्ति के प्रारम्म में 
पृष्ठ १६ पर )। 

बर्‌ 


४०२ संस्कृत व्याकरणु-शास्त्र का इतिहास 


पाणिनीय अश्टध्यायी पर प्राचीन अर्वाचीन अनेक आचार्यों ने वृत्तियां 
लिखी हैं | पतजलि-विरचित महाभाष्य के अवलोकन से विदित होता 
है कि उससे पूर्व अष्टाध्यायी पर अनेक वृत्तियों की रचना हो चुकी थी । 
महाभाष्य १। १। ५६ में लिखा है-- 


यक्तदस्थ योगस्य मूर्धाभिषिक्तमुदाहरणं तदपि संग्रहीतं भवति ? 
कि पुनस्तत्‌ ? पटुध्या मुदृव्येति । 

इस पर कैयट लिखता है--मूर्धाभिषिक्तमिति-सरव्ववृत्तिषुदाह- 
तत्वात्‌ । 

पतजलि ने अष्टध्यायी १२११ के भाष्य में उक्त सूत्र के चार विभिन्न 
सूत्राथ दशोये हैं ।' ये सूत्राथ पतजलि के स्वकत्पना-प्रदृत नहीं हैं । 
निश्चय ही इन सूत्रार्थों का निर्देश पतजलि ने प्राचीन वृत्तियां के आधार 
पर किया होगा ।* 


महाभाष्य के अध्ययन से स्पष्ट विदित होता है कि महाभाष्य को रचना 
से पूर्व अश्टाध्यायी की न्यून से स्यून ४, ५ वृत्तियां अवश्य बन चुकी थीं। 
महाभाष्य के अनन्तर भी अनेक वेयाकरणों ने अश्टध्याथी की वृत्तियां 
लिखी हैं । 

महाभाष्य से अर्वाचीन अष्टाध्यायी की जितनी वृत्तियां लिखी गई, 
उनका मुख्य आधार पातजल महाभाष्य है । पतजलि ने पाणिनीयाष्टक 
की निर्दोषता सिद्ध करने के लिये जिस प्रकार अनेक पूत्रों वा सूत्रांशों का 
परिष्कार दर्शाया, उसी प्रकार उसने कतिपय सृत्रोंकी वृत्तियों का भी परिष्कार 
किया । अत- महाभाष्य से उत्तरकालीन तृत्तियों से पाणिनीय सूत्रों की 
उन प्राचीन सूत्रवत्तियों का परिज्ञान नहीं होता, जिन के आधार पर 
महाभाष्य की रचना हुई | इस कारण प्राचीन वृत्तियों के आधार पर लिखे 


१. गाडकुयदिभ्यः परो5ज्णित्‌ प्रत्ययः इत्संशकडकार इच्य्थः । द्र० उद्योत । 
गारूकुटादिभ्यः परो योउश्णित्‌ प्रत्ययः स डिदू भवति डकार इत्‌संशकस्तस्य 
भवतीत्यर्थ: । द्र ० प्रदीप । संशाकरणं तहींदं, गाइःकुटादिभ्यो5श्णित्‌ प्रत्ययो डित्‌- 
संशो भवति । महामाष्य । तद्घदर्तिदेशस्तहाांयम--गाडःकुयदिम्यो5ज्णित्‌ डिब्दद्‌ 
भषति । महद्दामाष्य । | 

२. देखो ओरियण्टल कालेज मेगजीन लाहौर, नवम्बर सन्‌ १६३६ के अंक 
में मेरा “अष्टाव्यायी की महाभाष्य से प्राचीन इत्तियों का स्वरूप?” शीर्षक लेख ।' 
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महाभाष्य के अनेक पाठ अर्वाचीन वृत्तियों के अनुसार असंबद्ध उन्मत्त- 
प्रलापवत्‌ प्रतीत होते हैं। यथा-- 

अष्टध्यायी के “कश्ाय क्रम” (३। १। १४) सूत्र की वृत्ति काशिका 
में “कण्टशब्दाच्वतुर्थीसमर्थात्‌ क्रमणेषथेंपनाजेवे क्यडः प्रत्ययो भवति”' 
लिखी है। जिस छात्र ने यह वृत्ति पढ़ी है उसे इस सूत्र के महाभाष्य की 
“कछ्येति कि निपात्यते ? कष्टशब्दाबतुर्थीसमर्थात्‌ कऋ्रमणे<5नाजेवे 
कयडः निपात्यते  पहक्ति देख कर आश्चर्य होगा कि इस सूत्र में निपातन 
का कोई प्रसन्न ही नहीं, फिर महाभाष्यकार ने निपातनविषयक आशा 
क्यों उठाई ? इसलिये महापाष्य का अध्ययन करते समय इस बात का 
ध्यान अवश्य रखना चाहिये । 

अश्टाध्यायी पर रची गई महाभाष्य से प्राचोन और अर्वाचीन वृत्तियों में 
से जितनी वृत्तियों का ज्ञान हमें हो सका, उन का संत्षेप से वर्णन करते हैं-- 


१ --पाणिनि (२६०० बि० पू० ) 

पाणिनि ने स्वोपज्ञ अकालक व्याकरण का स्वयं अनेक वार प्रवचन 
किया था । महाभाष्य १। ४। १ में लिखा है-- 

१--कथ्थं त्वेतत्‌ सूत्र पठितव्यम्‌ | किमाकडारादेका संज्ञा, आहो- 
खित्‌ प्राककडारात्‌ पर कार्यमिति। कुतः पुनरयं सन्देहः? डमयथा 
ह्याचार्येण शिष्या: सूत्र प्रतिपादिताः केचिदाकडारादेका संजशेति, 
केचित्‌ प्राक्कडारात्‌ परं कार्यमिति । 

२--काशिका ४ | १। ११४ में लिखा है-- 

शुज्ञाशब्द ्लीलिज्मन्ये प्टन्ति ततो ढक॑ प्रत्युदाहरन्ति शौह्लेय 
इति | द्वयमपि चेतत्‌ प्रमाणमुभयथासत्रप्रणयनात्‌ । 

३--काशिका ६। २। १०४ में उदाहरण दिये हैं--“पूरवपा णिनीया:, 
अपरपाणिनीय।(: । इन से पाणिनि के शिष्यों के दो विभाग दर्शाए हैं । 


इन उपयुक्त .बचनों से स्पष्ट है कि सूत्रकार ने अपने सूत्रों का स्वयं 
अनेकधा प्रवचन किया था । सूत्रप्रवचन काल में सूत्रों की वृत्ति, उदाहरण, 
प्रत्युदाहरण दर्शाना आवश्यक्र है, क्‍योंकि इनके विना सूत्रों का प्रवचन 
नहीं हो सकता । अतः यह आपाततः स्वीकार करना होगा कि पाणिनि 


४०४ संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


ने अपने सूत्रों की स्वयं कोई वृत्ति अवश्य रची थी। इस की ुष्टि निम्न 
लिखित प्रमाणों से भी होती है। 

१--भतृं हरि 'इग्यणः संप्रसारणम्‌ सूत्र के विषय में महाभाष्यदीपिका 
में लिखता है-- 

उभमयथा झााचार्येण शिष्या: प्रतिपादिताः केचिद वाक्यस्य, 
केचिद्वणेस्थ । 

अर्थात्‌-पाणिनि ने शिष्यों को 'इग्यणः संप्रसारणम' सूत्र के दो 
अर्थ पढ़ाये हैं। किन्‍्हीं को 'यणः स्थाने इक' इस वाक्य की सम्प्रसारण 
संज्ञा बताई, और किन्‍्हीं को यण स्थान पर होने वाले इक्‌ वर्ण की । 


२--अट्टाध्यायी ५ । १। ५० की दो प्रकार से व्याख्या करके जयादित्य 
लिखता है-- 

सृत्रार्थदडयमपि चेतदाचार्येण शिष्या: प्रतिपादिता;। तदुभयमपि 
प्रमाणम । 

अर्थात्‌-आचार्य ( पाणिनि ) ने इस सूत्र के दोनों अर्थ शिष्यों को 
बताए इसलिए दोनों अर्थ प्रमाण हैं । 

ऐसी ही दो प्रकार की व्याख्या जयादित्य ने ५।१। ९४ की भी की है ।* 

२--महाभाष्य ६। १। ४४ में पतजलि ने लिखा है-- 


यत्तदि मीनातिमीनोतिदीड॒ग ल्यपि चेत्यत्र एज्म्रहणमलुबतेयति''। 


यहां अनुबतेयति ("अनुवृत्ति लाता है) क्रिया का कर्त्ता पाणिनि 
के अतिरिक्त ओर कोई नहीं हो सकता । 

४--पुन; महाभाष्य ६३। १। ८४ में लिखा है-- 

उक्तमेतत्‌ू-पदग्रहण्ण परिमाणार्थम्‌ । 

अर्थात्‌-अरज्ञुदात्त पदमेकवर्जेम्‌ ( ६। १। १५८ ) मूत्र में पद ग्रहण 
परिमाणार्थ है । 


१, अ्रष्टाण १ । १। ४५ |॥ २. ऐसी दो दो प्रकार की व्याख्या श्वेतवन- 
वासी ने पदञ्मपादी उणादि के भी कतिपय सूत्रों की है, द्रश्व्य ४। ११५, ११७, 
१२० । श्वेतवनवासी ने इन सूत्रों की द्वितीय व्याख्या दशपादीबृत्ति के आघार पर की 
है । द्र० दशपादीवृत्ति १० । १६, १७; ८। १४ ॥ 
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अष्टाध्यायी ६। १। १५७ सृत्रस्थ पद ग्रहण का उक्त प्रयोजन न वातिक- 
कार ने लिखा है और न भाष्यकार ने । अतः पत जलि का यह संकेत पाणिनीय 
वृत्ति की ओर ही है । 

४--महाभाष्य २ । १। ९४ में लिखा है-- 

ननु च य एव तस्थ समयस्य कर्ता स एवेदमप्याह । यद्यसौ तन्न 
प्रमाणमिहापि प्रमाणएं भवितुर्मेहति । प्रमाणं चासी तत्र चेह च | 


अर्थात्‌-'न केबल प्रकृति: प्रयोक्तत्या न च केबल: प्रत्यय:' इस 
नियम का जो कर्त्ता है वही 'बा5सरूपो3स्वियाम”” सूत्र का भी रचयिता 
है। यदि वह नियम में प्रमाण है तो सूत्र के विषय में भी प्रमाण होगा। 
वह उस में भी प्रमाण है ओर इस में भी । 

यह नियम न पाणिनि के सूत्रपाठ में उपलब्ध होता है और न खिलपाठ 
में । भाष्यकार के वचन से स्पष्ट है कि इस नियम का कर्त्ता पाणिनि है । 
अतः प्रतीत होता है कि पाणिनि ने उपयु क्त नियम का प्रतिपादन सूत्रपाठ 
की वृत्ति में किया होगा । 

६--गणरबत्महोदधिकार वर्धमान सूरि क्रौड्यायन्तर्गत 'चेतयत"* 
पद पर लिखता है-पाणिनिस्तु चित संवेदने इत्यस्य चेतयत 
इत्याह ।* 

वर्धभान ने यह व्युत्पत्ति निश्चय ही 'क्रौडआादिभ्यश्व'* सूत्र की 
पाणिनीय वृत्ति से उद्बधृत की होगी। 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन की वृत्ति 
का प्रवचन अवश्य किया था । 

पाणिनि के परिचय और काल के विषय में हम पूव (पृष्ठ १२९-१४९ ) 
विस्तार से लिख चुके हैं । 


२---श्रोभूति ( २६०७० बि० पू० ) 
आचार्य श्रोभूति ने अशध्यायों की एक वृत्ति लिखी थी, उसका उल्लेख 
जिनेन्द्रबुद्धि ने अपने नया ग्रन्थ में किया है। काशिका ७७ २। ११ के 


कचिि-ण-ज-_+क-+ 


१, श्रष्टानण ३। १। ६४ । २. काशिका में 'चैटयत' पाठ है। 
३. गणरलमहोदधि पृष्ठ ३२७ । ४. ध्यष्टा० ४ । १|। ८० ॥ 


४०६ संस्कृत व्याक रण-शार्त्र का इतिहास 


'केचिदत्न द्विककार निर्देशेन गकारप्रश्लेषं वरण॑यन्ति! पर वह लिखता है-- 
' कचित्‌ श्वभूतिव्याडिप्रभ्भनतयः 'श्रद्युकः किति' इत्यत्न द्विककार- 

निर्देशेन हेतुना चल्वेभूतो गकार:प्रस्छिष्ट इत्येवमाचक्षते । 

यहां श्भूति का पाठान्तर 'सुभूति” है। सुभूति न्‍्यासकार से अर्वाचीन 
ग्रन्थकार है। हमारा विचार है न्यास में अ्वोभूति' पाठ होना चाहिये । 

परिचय 

श्वोभूति आचार्य का कुछ भी इतिवृत्त विदित नहीं हैं। महाभाष्य 
१।१। ४५६ में एक श्वोभूति का उल्लेख मिलता है। वचन इस प्रकार है-- 
स्तोष्याम्यहं पादिकमीदवाहिं ततः श्वोमूते शातनों पातनीं च । 
नेतारावागच्छुन्त धाग्णि रावर्णि चर ततः पश्चात्‌ स््नंस्यते ध्वंस्यते च ॥। 

उक्त वचन से प्रतीत होतः 3 कि श्वोभूति इस श्लोक के रचयिता का 
शिष्य था ।' इस शोक के रचयिता का नाम अज्ञात है| 

लक्ष्याडुसारी कव्यवचन--हमारे विचार में उक्त श्लोक पाणिनीय 
सृत्रों को लक्ष्य में रखकर रावणाजु नीय आदि काव्यों के सदुश किसी 
लक्ष्यानुसारी काव्य का है । 

काल--किन्हीं विद्वानों का मत है कि श्वोभूति पाणिनि का साक्षात्‌ 
शिष्य है ( हमारा भी यही विचार है )। यदि यह बात प्रमाणान्तर से पुष्ट 
हो जाय तो श्वोभूति का काल निश्चय ही २९ सौ वर्ष विक्रमपूर्व होगा। 
महाभाष्य में श्वोभूति का उल्लेख होने से इतना विस्पष्ट है कि श्वोभूति 
महाभाष्यकार पत अलि से प्राचीन है । 


३--व्याडि (“०० वि० पूवे ) 
श्वोभूति के प्रसन्न में न्‍्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि का जो वचन उद्बवृत किया 
है उत्त से विदित होता है क्रि व्याडि ने भी श्वोभूति के समान अद्टाध्यायी 
को कोई वृत्ति लिखी थी। 


यदि व्याडि ने अष्टाध्यायी ७।२। ११ सूत्र की उक्त व्याख्या संग्रह में 
नकी हो तो निश्चय ही व्याडि ने अधध्यायी की वृत्ति लिखी होगी । 





जलन 


१, श्वोभूतिनाम शिष्यः । कैयट महाभाधष्यप्रदीप १। १। ५६ ॥ 
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व्याडि के विषय में हम संग्रहकार व्याडि नामक प्रकरण में 
( पूर्व पृ७ २६३--२७६ ) विस्तार से लिख चुके हैं । 


४--कुशि (*००० वि० पू० से प्राचीन ) 
भतृ हरि, केयट और हर्त्त आदि ग्रन्थकार आचार्य कुणि विरचित 
“अध्टध्यायीवृत्ति! का उल्लेख करते हैं । भतृ हरि महाभाष्य १ । १। रे८ की 
व्याख्या में लिखता है-- 
अत एपां व्यावृत्त्यर्थ कुणिनापि तद्धितग्रहणं कतेव्यम्‌ ।*****' 
अतो गरपाठ एवं ज्यायान्‌ अस्यापि चृत्तिकारस्य इत्येतदनेन 
प्रतिपादयति ।' 
केयट महाभाष्य १। १। ७५ की टीका में लिखता है-- 
कुणिना प्राग्य्रहणमाचायेनिर्देशार्थ व्यवस्थितविभाषार्थ च व्याख्यातम्‌ । 
कक भाष्यकारस्तु कुणिद्शनमशिश्रयत्‌ | 


हरदत्त भी पदम जरी में लिखता है--कुणिना तु प्रार्चा ग्रहणमाचाय- 
निर्देशार्थ व्याव्यातम, भाष्यकारो5पि तथेवाशिश्रयत्‌ ।* 
इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि आचाय कुण् ने अष्टाध्यायी की कोई वृत्ति 
अवश्य रची थी । 
परिचय 
वृत्तिकार आचार्य कुणि का इतिवृत्त सर्वैथा अन्धकारावुत है। हम उस 
के विषय में कुछ नहीं जानते । 
ब्रह्माणड पुराण तीसरा पाद ८। ९७ के अन्लुसार एक कुरण्ण वसिष् 
का पुत्र था । इस का दूसरा नाम “इन्द्रप्रमति! था। एक इच्द्रभ्रमति ऋग्वेद 
के प्रवक्ता आचार्य पेल का शिष्य था।* वृत्तिकार कुण्णि इन से भिन्न 
व्यक्ति है 
काल 
आचाय कुणि का इतिवत्त अज्ञात होने से उसका काल भी अज्ञात 
है। भतृ हरि आदि के उपयु क्त उद्धरणों से केवल इतना प्रतीत होता है कि 
यह आचार्य महाभाष्यकार पतअलि से पूर्ववर्ती है। 


१, हमारा हस्तलेख पृष्ठ ३२०६ | २. भाग १, पृष्ठ १४५ । 
३. वैदिक वाढमय का इतिहास भाग १, पृष्ठ ७८ प्र० सं० । 





४०८ संस्क्रत व्याक रण-शार््ष का इतिद्दास 


५४--माथुर (२००० बि० पू० से प्राचीन ) 

भाषावृत्तिकार परुरुषोत्तमदेव ने अष्टध्यायी १।२।५७ की वृत्ति में 
आचार्य माथुर प्रोक्त वृत्ति का उल्लेख किया है। महाभाष्य ४। ३ । १०१ 
में भी माथुर नामक आचार्य प्रोक्त किसी वृत्ति का उल्लेख मिलता है । 

परिचय 

माथुर नाम तद्धितप्रत्ययान्त है, तदनुसार इस का अर्य 'मथुरा में रहने 
वाला' है। ग्रन्थकार का वास्तविक नाम अज्ञात है। महाभाष्य में इस का 
उल्लेख होने से इतना स्पष्ट है क्रि यह आचार्य पतजलि से प्राचीन है । 

माथुरी-बृत्ति 

महाभाष्य में लिखा है-यक्तेन प्रोक्त नच तेन कृतम्‌ माथुरी 
चृतक्ति; । 

इस उद्धरण से यह *ी स्पष्ट है कि माथुरी वृत्ति का रचयिता माथुर'* 
से भिन्न व्यक्ति था | माथुर तो केवल उसका प्रवक्ता है। 

माथुरी वृत्ति का उद्धरण 

संस्क्रत वाइमय में अभी तक माथुरी वृत्ति का केवल एक उद्धरण 
उपलब्ध हुआ है। पुरुषोत्तदेव भाषावृत्ति १। २। ५७ में लिखता है-- 

माथुर्या तु वृत्तावशिष्यग्रहरामापादमनुवर्तते । 

अर्थात्‌ माथुरी वृत्ति में 'तदशिष्यं संज्ञाप्रमाणत्वात्‌' सूत्र के 
“अशिष्य'! पद की अनुवृत्ति प्रथमाध्याय के द्वितीय पाद की समाप्ति तक है। 

भाथुरी वृत्ति और चान्द्र व्याकरण 

महाभाष्यकार पतजलि ने अशिष्य पद की अनुवृत्ति १। २। ५७ तक 
मानी है । माथुरी वृत्ति में इस पद की अनुवृत्ति १२७३ तक जाती है । अतः 
माथुरी वृत्ति के अनुसार अध्टाध्यायी १३५८ से १२७३ तक १६ मूत्र भी 
अशिष्य हैं । चन्द्राचार्य ने अपने व्याकरण में जिस प्रकार अष्टाध्यायी १२ 
५३-५७ सूत्रस्थ विषयों का अशिष्य होने से समावेश नहीं किया, उसी प्रकार 


१, डा» कीलहान ने “माधुरी बृत्तिः पाठ माना है । उसके जार हस्तलेखों में 

आाथुरी वृत्ति: पाठ भी है। तुलना करो--अन्येन कृता माथुरेण प्रोक्ता माथुरी 

बृत्तिः । काशिका ४ । ३१ १०१ ॥ २, माथुर+श्रणू । प्रदीप ४।३।१० १॥ 
३ अष्टा० १। २। ४३ ॥ 


अष्टाध्यायी के वृक्तिकार ४०६ 


उसने अष्टाध्यायी १ । १। १८-७२ सूत्रस्य बचनाति/श ओर एकग्रेष का 
निर्देश भी नहीं किया। इस से प्रतीत होंता है कि आचार्य चन्द्रगोमी ने इन 
विषयों को भी अशिष्य माना है। इस समानता से विदित होता है कि चन्द्राचार्य 
ने अपने व्याकरण की रचना में माथुरी वृत्ति का साहाय्य अवश्य लिया था । 
महाभाष्यकार ने भी प्रकारान्तर से अष्टाध्यायी १॥ १॥ ५८-७३ सूत्रों का 
प्रत्याख्यान किया है । सम्भव है पत्अलि ने भी इन के प्रत्याख्यान में पाथुरी 
वृत्ति का आश्रय लिया हो । 


६---वररुचि ( विक्रम-समकालिक ) 
आचार्य वररुचि ने अश्वध्यायी की एक वृत्ति लिखी थी | यह वररुचि 
वात्तिककार कात्यायन वररुचि से भिन्न अर्वाचीन व्यक्ति है। वररचिविरचित 
अश्टध्यायीवृत्ति का उल्लेख आफ्रेक्ट ने अपने बृहत्‌ सूचीपत्र में किया है। 
मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय में इस नाम का एक हस्तलेख विद्यमान 
है। देखो सूचीपत्र सन्‌ १८८० का छपा, पृष्ठ २४२। 


परिचय 


यह वररुचि भी कात्यायन गोत्र का है। सदुक्तिकर्णामुत के एक श्लोक 
से विदित हीता है कि इस का एक नाम श्रुतिधर भी था ।* वाररुच निरुक्त- 
समुच्रय से प्रतीत होता है कि यह किसी राजा का धर्माधिकारी था।* 
अनेक इसे विक्रमादित्य का पुरोहित मानते हैं ।” इस का भागिनेय वासवदत्ता 
लेखक सुबन्धु था ।" इसले अधिक हम इस के विषय में कुछ नहीं जानते । 
काल 


भारतीय अनुश्रुति के अनुसार आचार्य वररुचि संवत्‌ प्रवतेक महाराज 
विक्रमादित्य का सभ्य था। कई ऐतिहासिक इस संबन्ध को काल्पनिक मानते 
हैं। अतः वररुचि के कालनिर्णायक कुछ प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 

२. ख्यातो यश्र श्रुतिधरतया विक्रमादित्यगोष्ठीविद्याभतुं: खलु वरस्चेराससाद 
प्रतिष्ठाम्‌ । पृष्ठ २६७ । ३. युध्मव्यसादादहं क्षुपितसमस्तकल्मषः सर्वसंपत्‌सं- 
गता घमौनुष्ठानयोग्यश्व संजातः । पृष्ठ ४२ । ४. पं० भगवद्त्तजी कृत 
भारतवर्ष का इतिहास पृ० ६ (द्वि० सं० )। 

४., भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास भांग १, प्रृष्ट ६८ ( &० सं० ) 

श्र 


४ है० संस्कृत व्याकरण-शास््र क। इतिहास 


१--काशिका से प्राचीन कातन्त्रवृत्तिकार दुर्गेंसह के मतानुसार 
कातन्त्र व्याकरण का कृदनत भाग वररुचि कात्यायन क्रत है ।' 

२--संवत्‌ ६९५ में शतपथ का भाष्य लिखने वाले हरिस्वामी का 
गुरु स्कन्दस्वामी निरुक्तटीका में वाररुच निरुक्तसमुचय से पर्याप्त सहायता 
लेता है ओर उसके पाठ उद्धृत करता है।' 

३-स्कन्द महेश्वर की निरुक्तटीका १०। १६ में भामह के अलंकार 
ग्रन्थ का २ । १७ श्लोक उद्बधृत है। भामह ने वररुचि के 'प्राकृतप्रकाश 
की 'प्राकृतमनोरमा' नाम्नी टीका लिखी है। अतः वररुचि निश्चय ही 
संवत्‌ ६०० से पूवेवर्ती है। पं० सदाशिव लक्ष्मीधर कात्रे के मतानुसार 
हरिस्वामी संवत्‌ प्रवर्तक विक्रम का समकालिक है ।* 

भारतीय इतिहास के प्रामारिएक विद्वान्‌ श्री पं० भगवदृत्तजी ने अपने 
'भारतवष का इतिहास' ग्रन्थ में वररुचि और विक्रम साहसाड्ड की समका- 
लिकता में अनेक प्रमाण दिये हैं ।* उनमें से कुछ एक नीचे लिखे हैं-- 


४--वररुचि अपने लिदड्लानुशासन के अन्त में लिखता 
इति श्रीमदखिलवाग्विलासमण्डित-सरखती-करठासस्ण-अनेक विश- 
रणश्रीनरपति-विक्रमादित्यकिरीटकोटिनिश्व एचर णारविन्द-आायवगर- 
रुचिविरचितो लिहकृविशेषविधिः समाप्त । 
४--वररुचि अपनी पत्रकौमुदी के आरम्भ मे लिखता है-- 
विक्रमादित्यभूपस्य कीतिसिद्धेनिदेशत:ः । 
श्रीमान्‌ बररूचिर्थीमांस्तनोति पश्रकौमुदीम || 
६--वररुचि अपने विद्यासुन्दर काव्य के अन्त में लिखता है-- 
इति समस्तमहीमण्डलाधिपमहाराजविक्रमादित्यनिदेशलब्धश्रीमन्म- 
हापरिडतवररूचिधिरचितं विद्यामुन्दरप्रसंगकाव्यं समाप्तम । 
७--लक्ष्मणसेन ( वि० सं० ११७६ ) का सभापणिडत धोयी का एक 
शोक सदुक्तिकर्णामृत में उद्बधृत है। उसमें लिखा है-- 


१ वृच्तादिवदमी रूठा न कृतिना कृताः कृत: । काल्यायनेंन ते सश बिबुद्ध- 

प्रतिपत्तये । . देखो हमारे द्वारा सम्पादित निरुकतसमुच्चय की भूमिका पृष्ठ १। 
३. ग्वालियर से प्रकाशित विक्रमस्मारक ग्रन्थ में पं> सदाशिव कात्रे का लेख । 
४, द्वितीय संस्करण, पृष्ठ ३२२७ तथा ३४१। 


अचदाध्यायी के वक्तिकार ४११ 


- ख्यातों यश्व श्रुतिधरतया विक्रमादित्यगोष्ठी, 
विद्यामतु: खलु वररुचेराससाद प्रतिष्ठाम्‌ ॥* 


८--कालिदास अपने ज्योतिविदाभरण २२। १० में लिखता है-- 
घन्वन्तरिः ज्षपणको5मरसिंडशडःकूवेतालभट्टघटख पेरकालिदासा: । 
ख्यातो वराहमिहिरों बूपते: सभायां रलानि वे वररुचिनेव विक्रमस्थ || 


४--८ पांच प्रमाणों से वररुचि और विक्रमादित्य का संबन्ध विस्पष्ट 
है। आठवें प्रमाण में वराहमिहिर का उल्लेख है। वराहमिहिर ने ब्रहत- 
संहिता में ५१० शक का उल्लेख किया है। यह शालिवाहन शक नहीं है । 
अक दाब्द संवत्सर का पर्याय है। विक्रम से पूर्व नन्दाब्द, चद्रगुप्ताब्द, शूद्र- 
काब्द आदि अनेक शक प्रचलित थे । वराहमिहिर ने किस शक का उल्लेख 
किया है, यह अज्ञात है। हां, उसे शालिवाहन-शक मानना निश्चय ही 
अआान्ति है । 

वाररुच--धृत्ति का हस्तलेख 

हमने मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय में विद्यमान वाररुच 
वृत्ति की प्रतिलिपि मंगवाई है। यह आरम्म से अष्टाध्यायी २। ४॥। ३४ सूत्र 
पर्यन्त है । यदि यह प्रतिलिपि भूल से अन्य ग्रन्थ की न भेजी गई हो तो 
निश्चय ही वह हस्तलेख वाररुच वृत्ति का नहीं है। इस ग्रन्थ में 
भट्टोजि दीज्षित विरचित सिद्धान्तकौमुदी की सूत्रवृत्ति सृत्रक्रमानुसार 
तत्तत्‌ सूत्रों पर संग्रहीत है । 

वररुचि के कतिपय अन्य ग्रन्थ 

वररुचि के नाम से अनेक ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं। उनमें से कुछ एक 
निम्न लिखित हैं-- 

१--तैक्तिरीयप्रातिशाख्य-व्याख्या--इस व्याख्या के अनेक उद्धरण 
तैत्तिरीयप्रातिशाख्य के त्रिरह्लमाष्य और वीरराघवक्ृत शब्दब्रह्मविलास 
नामक टीका में मिलते हैं । इसका विशेष वर्णन 'प्रातिशाख्य और उसके 
टीकाकार! प्रकरण में किया जायगा। 

२--निरुक्तसमुश्चयय--इस ग्रन्थ में आचार्य वररुचि ने १०० मन्‍्त्रों की 


१, सदुक्तिकशोम्रत पृष्ठ २६७ । 
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व्याख्या नैरुकसम्प्रदायानुमार की है।यह निरुक्त सम्प्रदाय का प्रामाणिक 
ग्रन्थ है । इसका सम्पादन हमने किया है। इस समय अप्राप्य है । 


३--सारसपुदश्चय-इस ग्रन्थ में वररुचि ने महाभारत से आचार-व्यवहार 
संबन्धी अनेक विषयों के श्लोकों का संग्रह किया है। यह ग्रन्थ बालि द्वीप 
से प्राप्त हुआ है। इस पर बालि भाषा में व्याख्या भी है।इस का सुन्दर 
संस्करण अभी अभी श्री डा० रघुवीर ने सरस्वती विहार से प्रकाशित 
किया है । 

४--लिज्ञविशेषविधि--इसका वर्णन 'लिज्रानुशसन और उसके 
वृत्तिकार' प्रकरण में।किया जायगा । 

४--प्रयोगविधि--यह व्याकरणविषयक लघु ग्रन्थ है। यह नारायण- 
कृत टीका सहित ट्रितरेण्ड्रम्‌ से प्रकाशित हो चुका है । 

२--का तन्त्र उत्तराधे--इसका वर्णन कातन्‍्त्र व्याकरण के प्रकरण- 
में किया जायगा । 


७- प्राकृतप्रकाश--यह प्राकृत भाषा का व्याकरण है। इस पर 
भामह की 'प्राकृतमनोरमा' टीका छप चुकी है । 


८--कोश--अमरकोय आदि की विविध टीकाओं में कात्य, कात्यायन 
तथा वररुचि के नाम से किसी कोष ग्रन्थ के अनेक वचन उद्बधृत हैं । 
वररुचिकृत कोष का एक सटोक हस्तलेख मद्रास राजकीय पुस्तकालय में 
विद्यमान है , देखो सूचीपत्र भाग २७ खण्ड ! ग्रन्थाडु! १५६७२। 


६---डपसगे-सखूज--माधवनिदान की मधुकोष व्याख्या में वररुचि का 
एक उपसर् सूत्र उदघुत हैं ।' 


१०--पत्रकौमुदी । ११--विद्यासुन्द र प्रसंग काव्य । 


७---देवनन्दी ( सं० ५०० से पूव ) 


जेनेन्द्र शब्दानुशसन के रचयिता देवनन्दी अपर नाम पृज्यपाद ने 
पाणिनीय व्याकरण पर “शब्दावतारन्यास” नाम्नी टीका लिखी थी । इस 
में निन्न प्रमाण हैं-- 


१ वरसूचेरपसर्ग बूत्रम--नि निश्चयनिपेधयोः । निशेयसागर संस्क० प्रृ० ५। 
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१--शिमोगा जिले की "नगर तहसील के डरे वें शिलालेख में 
लिखा है-- ' 

न्यास जैनेन्द्रसंशं सकलबुधनतं पाणिनीयस्य भूयो 

न्यास शब्दावतारं मनुजततिहितं वैद्यशास्त्रं च छृत्वा । 

यस्तत्त्वार्थस्प टीकां व्यर्चयदिद्द भात्यसो पूज्यपादः। 

स्वामी भूपालवन्ध: स्वपरहितवच: पूर्गाटग्बोधवृत्तः ॥' 

अर्थात्‌ पूज्यपाद ने अपने व्याकरण पर जैनेन्द्र' न्यास, पाणिनीय 
व्याकरण पर शब्दावतार न्यास, वेश्वक का ग्रन्थ और तत्त्वार्थ सूत्र की 
टीका लिखी । 

२--वि० सं० १२१७ के वृत्तविलास ने 'धर्मपरीक्षा' नामक कनाड़ी 
भाषा के काव्य की प्रशस्ति में लिखा है-- 

भरदि जैनेन्द्रमासुरं+एनल ओरेद॑ पाशिनीयक्करे टीकुम,* 

इस में पाणिनीय व्याकरण पर किसी टीका ग्रन्थ के लिखने का 
उल्लेख है । 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है. कि आचार्य देवनन्दी ने पाशिनीय व्याकरण 
पर कोई टीका ग्रन्थ अवश्य रचा था। 

आचार्य पूज्यपाद द्वार विरचित शब्दावतार न्यास इस समय 
अप्राप्य है । 


परिचय 

चन्द्र्य कवि ने कनाड़ी भाषा में पृज्यपाद का चरित लिखा है। 
उसमें लेखक लिखता है 

देवनन्दी के पिता का नाम माधव भट्ट और माता का नाम श्री- 
देवी था। ये दोनों वैदिक मतानुयायी थे। इनका जन्म कर्नाटक देश के 
'काले! नामक ग्राम में हुआ था। माधव भट्ट ने अपनी स्त्री के कहने से 
जैन मत स्वीकार किया था । पूज्यपाद को एक उद्यान में मेंडक को 
सांप के मुँह में फंसा हुआ देखकर वेराग्य उत्पन्न हृअ और वे जैन साधु 
बन गये । 


नई 
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१. जैन साहिव्य और इतिहास पृष्ठ १०७, टि० १; ट्विं० सं० पृष्ठ ३३ 2ि०२। 
देवनन्दी का प्रकरण प्रायः इसी ग्रन्थ के ग्राधार पर लिखा गया है। 
२ जैन साहित्य श्रौर इतिहास पृष्ठ ६३), टि० २ (प्र० सं० )। 
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यह चरित्र एतिहासिक दृष्टि से अनुपादेय माना जाता है । अतः उपयुक्त 
लेख कहां तक सत्य है, यह नहीं कह सकते । 

. देवनन्दी जैनमत के प्रामाणिक आचार्य हैं । जैन लेखक इन्हें 
पूज्यपाद और जिनेन्द्रबुद्धि के नाम से स्मरण करते हैं गणरत्रमहोदधि के 
कर्ता वधमान ने इन्हें 'दिग्व्न! नाम से स्मरण किया है ।' 

द काल 

आचार्य देवनन्दी का काल अभी तक अनिश्चित है। उनके काल निर्णायक 
जो प्रमाण उपलब्ध होते हैं, उनमें से कुछ इस प्रकार हैं-- 

१--जैन ग्रन्थकार वर्धमान ने वि० सं० ११९७ में अपना गणरल्नमहो- 
दधि ग्रन्थ रचा, उममें आचार्य देवनन्दी को दिग्वश्वनाम से बहुत्र स्मरण 
किया है । 

२-राष्ट्रकूट के जगत्त ज्ञ राजा का समकालिक थामन अपने लि द्वान- 
शासन में आचार्य देवनर्न्द। विरचित जेनेन्द्र लिज्ानुशासन को बहुधा 
उद्बधुत्‌ करता है।' जगत्त ज्र का राज्यकाल वि० सं० ८५१-८७१ तक था ।* 


३--कनार्टककविचरित्र के कर्त्ता ने गड़भवंशीय राजा दुविनीत को पृज्य- 

पाद का शिष्य लिखा है। दुविनीत के पिता महाराज अविनीत का मर्करा 
( कुर्ग ) से शकाब्द ३८८ का एक ताम्रपत्र मिला है। तदनुसार अविनीत 
वि० सं० ५२३ में राज्य कर रहा था। 'हिस्ट्री अफ कनाडी लिटरेचर' 
और “कर्नाटककविचरित्र' के अनुसार महाराज दुविनीत का राज्यकाल 
वि० सं० ५२९--५६९ तक रहा है।*. 
४--वि० सं० ९९० में बने हृए “दर्शनसार' नामक प्राकृत ग्रन्थ में 
लिखा है-- | 

सिरि पुजपादसीसो द्राविडसंधस्स कारगो दुट्ठो । 

णामेण वज़राुंदी पाहुड देवी महासत्थो ॥ 


१. शालातुरीयशकटाज्नजचन्द्रगोमिदिग्वस्त्रमतूं हरिवामन भोजमुख्याः ५"******* 
दिग्वस्तो देवनन्दी | पृष्ठ १, २। 

२, व्याडिप्रणीतमथवाररुचं॑ सचान्द्र जैनेन्द्रलक्षणगतं॑ विविधे तथान्यत्‌ । 
श्लोक ३१ । ३. जैन साहित्य और इतिहास प्रृष्ठ ११६ (प्र० सं० )। 

४. वही, पृष्ठ ११६ (प्र०सं० )। - 


- अध्ठाध्यायी के वृसक्तिकार ४२१४ 


पश्चसये छब्बीसे विक्रमरायस्स मरणपत्तस्स । 
दक्षिण महुरो जादो द्रविणसंघो महामोद्दो ॥ 
अर्थात्‌ पृज्यपाद के. शिष्य वज्ञनन्दी ने विक्रम के मरण के पश्चात्‌ 
५२६ वें वर्ष में दक्षिण मथुरा वा मदुरा में द्रविड़संघ की स्थापना की थी। 


प्रमाणाडु २े और ४ से विस्पष्ट होता है कि आचार्य देवनन्दी का 
काल विक्रम की षष्ठ शताब्दी का पूर्वार्ध है। 


विवेचना--श्री नाथ्राम प्रेमी ने अपने जैन साहित्य और इतिहास' 
के द्वितीय संस्करण में पृष्ठ ४४ पर पूज्यपाद और राजा दुविनीत के गुरुशिष्य 
भाव का खण्डन कर दिया है। 

नया प्रणाम--भारतीय ज्ञानपीठ काशी से प्रकाशित जेनेन्द्र व्याकरण के 
आरम्भ में जेनेन्द्र शब्दनुशासन तथा उस के खिलपाठ' प्रकरण में आचार्य 
पूज्यपाद के काल के निश्चय के लिए हमने एक नया प्रमाण उपस्थित किया 
था । उसे ही संक्षेप से यहां उपस्थित करते हैं-- 

प्रायः सभी वेयाकरणों ने एक विशेष नियम का विधान किया है जिसके 
अठुसार ऐती कोई घटना जो लोकविश्रत हो, प्रयोक्ता ने उसे साक्षात्‌ न 
देखा हो, परन्तु प्रयोक्ता के दर्शन का विषय सम्भव हो । अर्थात्‌ प्रयोक्ता के 
जीवनकाल में घटी हो, तो उस को कहने के लिए भूतकाल में लड् प्रत्यय 
होता है-- 

परोच्ते च लोकविज्ञाते प्रयोकतुदेशेनविषये ।* 
इस नियम के निम्न उदाहरण व्याकरण ग्रन्थों में मिलते हैं-- 
अखरुणद यवनः साकेतम, अरुण॒द्‌ यबनो माध्यमिकाम्‌ । 
ट महा* २। २। ११॥ 
अजयजातों हणान । चान्द्र |. १। २। ८१॥ 
अरुणन्महेन्द्रो मथुराम । जेनेन्द्रों २। २। ९२॥ 


१ जैन साहित्य और इतिहास, प्र० सं० प्रृष्ट ११७। द्वि० सं० प्ृष्ट ४३ । 

२. कात्यायन वार्तिक । महा ० ३ २।१११॥ 

३, पाश्चात्य मतानुयायियों ने “जर्तः” के स्थान पर 'मुप्त:ः पाठ धढ़ लिया है। द्र ० 
पूर्व पृष्ठ ३२२, ३२३ तथा पृष्ठ ३२३ की 2० १। ४. यद्यपि ये उदाहरण 
ऋमश: धर्मदास और अ्भयनन्दी की वृत्तियों से दिए हैं, परन्तु इन बृत्तिकार्रों ने ये 
उदाहरण चन्द्र और पृज्यपाद भी स्वोपश बृत्ति से लिए हैं। ६ 
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अददहदमोधवर्षो रातीन । शाक० ४ । ३ । २०८ ॥; 
अरुणत्‌ सिद्धवर्षोष्वस्तीम्‌ | हैम ५। २।८॥ 


इन में अन्तिम दो उदाहरण सर्वथा स्पष्ट हैं। आचार्य पाल्यकीति 
शाकटायन ] अमोघवर्ष और आचार्य हेमचन्द्र सिद्धराज के काल में विद्यमान 
थे, इस में किसी को विप्रतिपत्ति नहीं। परन्तु ज़त॑ और महेन्द्र नामक 
व्यक्ति को इतिहास में साक्ञात्‌ न पाकर पाश्चात्य मतानुयायी विद्वानों ने 
जते को गुप्त और महेन्द्र को मेनेन्द्र-मिनएडर' बनाकर अनर्गल कल्पनाएं 
की हैं। इस प्रकार की कल्पनाओं से इतिहास नष्ट हो जाता है। हमारे 
विचार में जेनेन्द्र का अरुणन्महेन्द्रो मथुराम्‌ पाठ सर्वथा ठीक है। उस में 
किख्िन्मात्र भ्रान्ति की सस्भावन नहीं । आचार्य पृज्यपाद के जीवन काल 
की यह महत्त्वपूर्ण घटना इतिहास में सुरक्षित है । 

जेनेन्द्र उल्लिखित महेन्द्र-जैनेन्द्र व्याकरण में स्मृत महेन्द्र गुप्त- 
वंशीय कुमारगुप्त है। उस का पूरा नाम महेन्द्रकुमार है । जैनेन्द्र के विनापि 
निमित्त पूर्वोत्तरपदयोवां खं वक्तत्यम्‌ ( ४११३९ ) वारतिक अथवा पदेषु 
पदेकदेशान्‌ न्याय के अनुसार महेन्द्रकुमार के लिए महेन्द्र अथवा कुमार 
शब्दों का प्रयोग इतिहास में मिलता है। कुमारगुप्त की मुद्राओं पर 
महदेन्द्र, महेन्दर्सिह, महन्द्रवर्मा, महेन्द्रकुमार आदि कई नाम उपलब्ध 
होते हैं | 

महेन्द्र का मथुरा विजब--तिब्बतीय ग्रन्थ चन्द्रगर्भ परिपृच्छा सूत्र 
में लिखा है--“यवतों बल्हिकों शकुनों ( कुशनों )ने मिलकर तीन लाख 
सेना लेकर महेन्द्र के राज्य पर आक्रमण किया । गड्जा के उत्तर प्रदेश जीत 
लिए । महेन्द्रतेन के युवा कुमार ने दो लाख सेना लेकर उन पर आक्रमण 
किया और विजय प्राप्त की। लौटने पर पिता ने उसका अभिषेक कर 
दिया ।* 


१, देखो पूषे ४१४ पृष्ठ की 4० ३ । 

२. जैनेन्द्र महाब्त्ति भारतीय शानपीठ काशी संस्करण की श्री डा० वासुदेव- 
शरण अ्रप्बाल लिखित भूमिका पृष्ठ १०-११ । 

३. पं. ऋाषदत्तजी कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास माग २, पृष्ठ ३४७ | 

४, इम्पीरियल हिस्ट्री आफ इण्डिया, जायसबाल, पृष्ठ ३६, तथा भारतवर्ष का 
बृहद्‌ इतिहास, भाग २ पृष्ठ ३४८ । 


श्रष्टाध्यायी के घक्तिकांर ४१७ 


चन्द्रगर्भयृत्र में निदिष्ट महेन्द्र निश्चय ही महाराज महेन्द्रकुमार-कुमार 
गुप्त है ओर उस का युवराज स्कन्दगुप्त । मज्जुश्रीमूलकल्प श्लोक ६४६ में भी 
श्री महेन्द्र ओर उसके सकारादे पुत्र ( >स्कन्दगुप्त ) को स्मरण किया है ।* 

चन्द्रगर्भ सूत्र में लिखित घटना की जैनेन्द्र के उदाहरण में उल्लिखत घटना 
के साथ तुलना करने पर स्पष्ट होजाता है कि जेनेन्द्र के उदाहरण में उक्त 
महत्त्वपूर्ण घटना का ही संक्रेत है। अतः उक्त उदाहरण से यह भी विदित 
होता है कि विदेशी आक्रान्ताओं ने गड्भा के आस पास का प्रदेश जीतकर 
मथुरा को अपना केन्द्र बनाया था। इसलिए महेन्द्र की सेना ने मथुरा का 
ही घेरा डाला । 

जेनेन्द्र के उक्त उदाहरण से यह भी स्पष्ट है कि उक्त ऐतिहासिक 
घटना आचार्य पृूज्यपाद के जीवनकाल में घटी थी। अत: आचायी पृज्य- 
पाद और महाराज महेन्द्रकुमार-कुमारगुप्त समकालिक हैं । 

महेन्द्रकुमार का काल--महाराज महेन्द्रकुमार अपरनाम कुमार- 
गुप्त का काल पाश्चात्य विद्वानों ने वि० सं० ४७०-११२(७४१३-४५५ ई०) 
माना है। भारतीय काल ग़णनानुप्तार कुमारगुप्त का काल विक्रम सं० ९६- 
१३६ तक निश्चित है। क्योंकि उसके शिलालेख उक्त संवत्सरों के उपलब्ध हो 
चुके हैं। यदि भारतीय काल गणना को अभी स्वीकार न भी किया जाए तो 
भी पाश्चात्य मतानुसार इतना तो निश्चित है कि पूज्यपाद का काल विक्रम 
की पांचवीं शती के उत्तरार्थ से षष्ठ शती के प्रथम चरण के मध्य है । 

इस विवेचना से यह भी स्पष्ट हो जाता है कि जेनेन्द्र के 'अरुणन्महदेन्द्रो 
मथुराम' उदाहरण में महेन्द्र को विदेशी आक्रामक मेनेन्द्र-मिनएडर समझना 
भी भारी भ्रम है । 

डा० काशीनाथ बापूज्ञी पाठक की भूल 

स्वर्गीय डा० काशीनाथ बाधुजी पाठक का शाकटायन व्याकरण के 
सम्बन्ध में एक लेख इण्डियन एण्टिकेरी ( जिल्द ४३ पृष्ठ २०१५--२१२ ) में 
छपा है। उसमें उन्होंने लिखा है-- 

वपाणिनीय व्याकरण में वाबेंगएय पद की सिद्धि नहीं है । 
जैनेन्द्र और शाकटायन व्याकरण में इस का उल्लेख मिलता है। पाणिनि के 





१, महेन्द्रदूपवरों मुख्यः सकाराधों मतः परम । 
२. यहां हम ने संत्षेप से लिखा है। विशेष देखो जेन साहित्य श्रीर इतिहास 
प्र० सं० पृष्ठ १९७-- ११६ । 
कु 





हरैद संस्क्त व्याफरण-शाह्म का इतिहास 


शरदच्छुनकदर्भाद भ्रग॒वत्साग्रायणेषु' सूत्र के स्थान में जैनेन्द्र का सूत्र है 
शरब्च्छुनकदर्भा पिशर्मकृष्णा रणाद भ्रगुवत्साप्रायणत्राह्मणवसिष्ठे । इसी 
का अनुकरण करते हुए शाकटायन ने सूत्र रचा है-शरद्वच्छुनकरणा भिशर्म- 
कृष्ण दर्भाद भ्रुगुवत्सप सिष्ठवृषग ण॒प्राह्मण॒ग्रायण । इस की अमोधा वृत्ति 
में “आश्निशर्मायणों वार्षगएयः, आश्रिशमिरन्यः” व्याख्या की है वार्षमण्य 
सांख्यकारिका के रचयिता ईश्वरक्ृष्ण का दूसरा नाभ है। चीनी विद्वान 
डा० टक्‍कुसु के मतामुसार ईश्वर कृष्ण वि० सं० ५०७ के लगभग विद्यमान 
था । जेनेन्द्र व्याकरण में उसका उल्लेख होने से जेनेद्ध व्याकरण वि० सं० 
५०७ के बाद का है । 
इस लेख में पाठक महोदय ने चार भयानक भूलें की हैं। यथा-- 


प्रथम--सांख्यशासत्र के साथ संबद्ध वार्षगण्य नाम सांख्यकारिकाकार 

ईश्वरक्ृष्ण का है, यह लिखना सवैथा अशुद्ध है। सांख्यकारिका की 
युक्ति-दीपिका नाम्नी व्याख्या में 'वाषेगएय और 'वाष॑गणाः” के नाम से 
अनेक उद्धरण उद्बघृत हैं, वे ईश्वरक्ृष्ण विरचित संख्यकारिका में 
उपलब्ध नहीं होते । आचाये भर्तृ हरि विरचित « वाक्यपदीय ब्रह्मकाणड में 
“हदूं फेनो न” और “अन्धों मणिमविन्दद” दो पद्म पढ़े हैं ।* इन में से 
ट्वितीय पद्म तेत्तरिय आरण्यक १।११॥।४ में तथा योंगदर्शन ४)३१ के व्यास- 
भाष्य में स्वल्प पाठभेद के साथ उपलब्ध होता है। वाक्यपदीय के प्राचीन 
व्याख्याकार वृषभदेव के मतानुसार ये पद्म सांख्यशाख््र के षश्तिन्त्र ग्रन्थ के 
हैं ४ अनेक लेखकों के मत में पष्टितन्त्र भगवान्‌ वार्षगण्य की कृति है ।* 
यदि यह ठीक हो तो मानना होगा कि वार्षगण्य आचार्य तेत्तिरीय आरण्यक 
के प्रवचनकाल अर्थात्‌ विक्रम से लगभग तीन सहत्नवर्ष से प्राचीन है।" 
महाभारत में भी सांख्यशाश्रकार वार्बगण्य का बहुधा उल्लेख मिलता है। 
इससे स्पष्ट है वार्षगण्य अत्यन्त प्राचीन आचार्य है। उस का ईश्वरक्ृष्ण के 

साथ संबन्ध जोड़ना महती भ्रान्ति है। . 

१, अष्टा० ४१।१०२॥. २. शब्दार्णव ३७११३४१ . ह. २।४।३६॥ 

४. कारिका ८, ६। ५. हद फेन इति । घष्टितन्त्रगन्थन्मायं यावदम्यपूजयदिति । 
पृष्ठ १६। ६, देखो हमारे मित्र बिह्वंदर श्री० ५० उदयबीरणी शास्त्री कृत 
“सांख्य दशेन का इतिहास'' पृष्ठ ८६ । ७, 'संख्य दर्शन का इतिहास, प्रन्थ 
में माननीय शास्ती जी ने वार्षगएय को तैत्तिरीयारण्यक से उत्तर काल का माना है, 
परन्तु हमारा विचार है वह तैत्तिरीयारण्यक से पूर्व॑वर्त्ती है। 





अष्ाध्यायी के घृक्षिकार ४१६ 


द्वितीय--जैनेन्द्र ओर शाकटायन व्याकरण के जिन सूत्रों के उदरण 
देकर पाठक महोदय ने वार्षगण्य पद की सिद्धि दर्शाई है, वह भी चिन्त्य 
है। उक्त सूत्रों में वार्षगण्य” पद की सिद्धि नहीं है, अपितु उन में बताया 
है कि यदि अभिश॒र्मा वृषगण-गोत्र का होगा तो उसका अपत्य “आ्निशर्मा- 
यण ' कहलावेगा ओर यदि वह वृषगणगोत्र का न होगा तो उस का अपत्य 
“आम्िशर्म” होगा। इस बात को पाठक महोदय द्वारा उद्धृत अमोघा 
वृत्ति का पाठ स्पष्ट दर्शा रहा है। व्याकरण का साधारणसा बोब न होने 
से केसी भयडूर भूलें होती हैं, यह पाठक महोदय के लेख से स्पष्ट है । 

तृतीय--जैनेन्द्र व्याकरण के नाम से पाठक महोदय ने जो सूत्र उद्बघुत 
किया है, वह जैनेन्द्र व्याकरण का नहीं है, वह है जेनेन्द्र व्याकरण के 
गुणनन्दी द्वारा परिष्कृत “शब्दार्णव” संज्ञक संस्करण का।' गुणनन्दी 
वा काल विक्रम की दशम शताब्दी है।' अतः उसके आधार पर आचार्य 
पज्यपाद का काल निर्धारण करना सवेथा अयुक्त है। 

चतुर्थ--पाठक महोदय जेनेन्र ओर शाकटायन व्याकरण के जिन 
सृत्रों में वार्मगएय पद का निर्देश समझकर पाणिनीय व्याकरण में उसका 
अभाव बताते हैं वह भी अन्नुचित है, क्योंकि पाणिनि ने वार्यगण्य गोत्र 
के आप्मिशर्मायण की सिद्धि के लिये नडादिगणः में “अग्निशमेन वृषगरणे” 
सत्र पढ़ा है। अतः पाणिनि उसका पुनः सूत्रपाठ में निर्देश क्यों करता ! 
आचार्य पृज्यपाद ने भी इस विषय में पाणिनि का ही अनुकरण किया 
है । उसने आप्निशमयिण वार्यगणएय का साधक “अश्लिशमेन्‌ वृषगणे” 
सत्र नडादिगण' में पढ़ा है। ( पाठक महोदय ने जेनेन्द्र व्याकरण के नाम 
से जो सूत्र उद्धघुत किया है वह मूल जेनेन्द्र व्याकरण का नहीं है, यह हम 
पूर्व लिख चुके हैं )। शाञ््र के पूर्वापर का भले प्रकार अनुशीलन किये विना 
उसके विषय में किसी प्रकार का मत निर्धारित कर लेने से कितनी 
भयह्वर भूलें होजाती हैं, यह भी इस विवेचन से स्पष्ट है । 

डा० काशीनाथ बापूजी पाठक के लेख को डा० वेल्वाल्कर" तथा श्री 





१, जैन साहित्य और इतिहास प्र० सं० प्रष्ठ १००--१०६ । तथा इसी 
इतिहास, का 'पाणिनि से अवोचीन वैयाकरण नामक १७ वां अध्याय । 
२. जैन साहित्य और इतिहास प्र० सं० पृष्ठ १११, तथा इसी इतिहास का 
१७वां अध्याय | ३, गणपाठ ४ | १। १०५ ॥! 
४. जैनेन्द्र गणपाठ ४॥१।८८।॥। ५. सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर पैरा नं ० ४८) 


8२० संस्कृत व्याफरण-शाह्म का इतिहास 


५५ गुण प्रेमी' ने भी अपने अपने हक ह उद्दधृत करके उनके 
क्श्करिकको टहीकाट /िक्ा / अत: इनके लेखों में भी उपयु क्त सब प्ले 
/निक्वक्रत हैं 
मैंने ८ अगस्त सन्‌ १९४८ के पत्र में श्रीमान्‌ प्रमीजी का ध्यान इस 
ओर आक्ृष्ट किया। उसके उत्तर में आपने २१--८-१९४९ के पत्र में 
इस प्रकार लिखा-- 
“आपने मेरे जेनेन्द्र सम्बन्धी लेख में दो न्यूनताएं बतलाईं, उन पर 
मैंने विचार किया । आपने जो प्रमाण दिये वे बिल्कुल ठीक हैं । इनके लिये 
मैं आपका कृतज्ञ हूं । यदि 'जेन साहित्य और इतिहास' को फिर से छपवाने 
का अवसर आया तो उक्त न्यूननताएं दूर करदी जायेंगी ।'** “*' **” 
इस निरभिमानता और सहृदयता के लिये मैं उन का आभारी हूं । 
स्वर्गीय प्रेमीजी ने 'जेन याहित्य और इतिहास' के ह्वितीय संस्करण 
में मेरे सुभाव को स्वीकार करके वार्षगण्य संबधी प्रकरण हटा दिया । 


व्याकरण के अन्य ग्रन्थ 
आचार्य देवनन्दी-विरचित व्याकरण के निम्न ग्रन्थ और हैं-- 
१--जैनेन्द्र व्याकरण --इसका वर्णन 'पाणिनि से अर्वाचीन वैया- 
करणा' नामक प्रकरण में किया जायगा । 
.. ३--धातुपाठ २-गणपाठ ४ लिज्लानुशासन ५-परिभाषापाठ 
इनका वर्णन यथास्थान तत्तत्‌ प्रकरणों में किया जायगा । 


३ ( सं० ४३६--५६६ ) 

महाराज प्ृथिवीकोंकण के दानपत्र में लिखा है-- 

श्रीमत्कोंक णमहाराजाधि राजस्याविनीतनाम्न: पुशत्रेण शब्दावतार- 

कारेण देवभारती निबद्धवृहत्कथेन किराताजु नीयपञश्चद्शसगंटी का- 
कारेण दुबिनीतनामधेयेन «७०९१४ 2२७ 

अर्थात्‌ महाराज दुविनीत ने शब्दावतार, संस्कृत को बृहत्कथा ओर 

ओर किराताजु नीय के पन्द्रहवें या पन्द्रह सर्गों की व्यख्या लिखी थी । 


अल 





१. जैन साहित्य श्रौर इतिहास पृष्ठ ११७-११६ ( प्र० सं० ) 


२. पं० कृष्णमाचायविरचित हिस्ट्री आफ बलासिकल संस्कृत लिट्रेचर 
पृष्ठ १४० । ह 
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इससे प्रतीत होता है कि महाराज दुविनीत ने शब्दावतार' नामक 
ग्रन्य लिखा था । अनेक विद्वानों का मत है कि यह शब्दावतार नामक ग्रन्थ 
पाणिनीय व्याकरण की टीका है। 

हम ऊपर लिखे चुके हैं कि आचार्य पूज्यपाद ने भी पाणिनीय व्याकरण 
पर शब्दावतार' संज्ञक एक ग्रन्य रचा था। महाराज दुविनीत विरचित 
ग्रन्थ का नाम भी उपयु क्त दानपत्र में शब्दावतार लिखा है । 


८--चुल्लि भद्ठि (सं० ७०० से पूबे ) 

चुलि भट्टि विरचित अष्टध्यायी वृत्ति का उल्लेख जिनेन्द्रवुद्धिक्त न्यास 
और उसकी तन्‍्त्रप्रदीप नाञ्नी टीका में उपलब्ध होता है । काशिका के प्रथम 
शक की व्याख्या में न्‍्यासकार लिखता है-- 

वृक्ति: पाशिनीयसत्नाणां विवरणं चुल्लिमट्टिनिलू रादिविरचितम्‌ ।' 

इस वचन से व्यक्त होता है कि चुल्लि भट्टि और निलू र॒ विरचित दोनों 
वृत्तियां काशिका से प्राचीन हैं । 

तन्त्रप्रदीप ८। ३। ७ में मेत्रेय रक्षित लिखता है-- 

सब्येष्ठा इति सारथिवचनो5यम, अन्न चुल्लिभट्टिवृत्तावपि तत्पुरुषे 
कृति बहुलमित्यलुग दश्यते ।' 

हरिनामामुत सूत्र १४७० की वृत्ति में लिखा है-- 

हृदयक्ञमा वागिति चुल्निभट्टि: ! 

हरदत्त ने काशिका के प्रथम श्लोक की व्याख्या में 'कुणि! का उल्लेख 
किया है। न्यास के उपयुक्त वचन का पाठान्तर 'चुन्नि' है। इसकी 'कुरि! 
ओर 'चूणि' दोनों से समानता है। 


६---निलू र ( सं० ७०० से पू्े ) 

निजू रविरचित वृत्ति का उल्लेख न्यास के पूर्वोद्रृत पाठ में उपलब्ध 
होता है। काशिका के व्याख्याता विद्यासागर मुनि ने भी इस वृत्ति का 
उल्लेख किया है ।* श्रीपतिदत्त ने कातन्त्रपरिशिष्ट में निलू र वृत्ति का निम्न 
पाठ उद्बधृत किया है-- 
१ न्यास भाग १ पृ०६। २. न्यास की भूमिका पृष्ठ ८। ३. बृत्ताविति 
सूत्रार्थप्रधानों ग्रन्थों भद्टनल्पूरप्रशतिमिविंरचितः''""*'। मद्रास राजकीय हस्तलेख 
पुस्तकालय का सूचीपत्र भाग रे खण्ड ६ 2, पृष्ठ ३४०७, ग्रन्थाकु २४६३ ।' 


४२२ संस्‍्क्त व्याकरण-शाखत्र का इतिहास 


निलू रवसो चोक्तम--भाषायामपि यड-लुगस्तीति ।* 

पुरुषोत्तमदेव अपने ज्ञापक-समुच्चय में लिखता है-- 

तेन बोभवीति इति सिद्ध अतीति नेलु री वृत्ति: ।* 

न्यासकार और विद्यासागर मुनि के वचनानुसार यह वृत्ति काशिका 
से प्राचीन है। 


१०--च्‌र्णि 

न्यास के सम्पादक श्रीशचन्द्र भट्टाचार्य ने श्रीपतिदत्तविरचित कातन्त्र- 
परिशिष्ट तथा जगदीश भट्ठाचार्य करत शब्दशक्तिप्रकाशिका से चूणि के दो 
उद्धरण उद्गधुत किये हैं-- 

मतमेतच्चूरिरप्य नुग्रह्माति '* 

संयोगावयवव्य ज्ञनस्थ सजातीयस्येकस्य वानेकस्योश्वारणाभेद इति 
चूरिः ।* 

जगदीश भट्ठाचार्य ने भतृ हरि के नाम से एक कारिका उद्बधृत की है।- 

हन्ते; कर्मरायुपष्टम्भात्‌ प्राप्तमर्थ तु सप्तमीम्‌ । 

चतुर्थी बाधिकामाहश्चणिभागुरिवाग्भटाः ॥ 

इस कारिका में भी चूणि का मत उद्धृत है। यह्‌ कारिका भतृ हरिकृत 
नहीं है, यह हम पूत्र लिख चुके हैं । 

इन में 'संयोगावयव्यत्रअनस्य” उद्धरण का समाना्थक पाठ महाभाष्य 
में इस प्रकार उपलब्ध होता है-- 

न व्यज्जनपरस्येकस्यानेक स्य वा श्रवरां प्रति विशेषोउस्ति | * 

सम्भव है, जगदीश भट्टाचार्य ने महाभाष्य के अभिप्राय को अपने दब्दों 
में लिखा हो। प्राचीन ग्रन्थकार प्रायः चूणि और चूरणिकार के नाम से 
महाभाष्य और पत जलि का उल्लेख करते हैं यह हम पूव॑ लिख चुके हैं ।“ 
चूरणि के पूवद्रधुत अच्य मतों का मूल अच्वेषणीय है । 


१. न्यास की भूमिका पृष्ठ £ । मुद्रित पाठ 'यडो लुगस्तीति! । सन्धिप्रकरण 


........ ----->+>+>-+--- “ ऑि--तनै++ ++-_॒- >> -+* **-- - >--+_ >>. >--०+०००म्यन्‍कऋ०»०+ा०आेा»नमम, 


सूत्र ३३ । २. राजशाही बंगाल मुद्रित, पृष्ठ ८७ | ३. कातन्त्रपरिशिष्ट 
णत्वप्रकरण । न्यासमभूपिका पृष्ठ ८ । ४. दब्दशक्तिप्रकाशिका न्यासभूमिका 
पृष्ठ ६ । ५, शब्दशकतिप्रकाशिका पृष्ठ ३८६ । ६. पृष्ठ ६८ टिप्पणी ८। 


७, महाभाष्य ६। ४ | २२ ॥ ८, एंड २१२, २३१३। 


अश्ाध्यायी के बृतिकार ४२६ 


११, १२--जयादित्य ओर वामन (सं० ६५०--७०० ) 


जयादित्य॒ ओर वामन :विरचित सम्मिलित वृत्ति काशिका नाम से 
प्रसिद्ध है । पाणिनीय व्याकरण के ग्रन्थों में महाभाष्य ओर भतृ हरिविरचित 
ग्रन्थों के अनन्तर यही वृत्ति सब से प्राचीन और महत्त्ववृर्ण है। इसमें 
बहुत से सूत्रों की वुत्ति और उदाहरण प्राचीन वृत्तियों से संगुहीत हैं।* 
काशिका में अनेक स्थानों पर महाभाष्य का अनुसरण नहीं किया, इससे 
काशिका का गौरव अन्‍्प नहीं होता, क्‍योंकि ऐसे स्थानों पर ग्रन्थकार ने 
प्राय: प्राचीन वृत्तियों का अनुसरण किया है। 


चीनी यात्री इत्सिंग ने अपनी भारतयात्रावर्णन में जयादित्य को 
काशिका का रचयिता लिखा है, उसने वामन का निर्देश नहीं किया । 
संस्कृत वाइममय में अनेक ग्रन्य ऐसे हैं जिन्हें दो-दो व्यक्तियों ने मिलकर 
लिखा है, परन्यु उन को उद्बबुत करने वाले ग्रन्थकार किसी एक व्यक्ति के 
नाम से ही सम्पूर्ण ग्रत्य के पाठ उद्बधुत करते हैं । यथा स्कन्द और महेश्वर 
ने मिलकर निुक्त की टीका लिखी, परन्तु देवराज ने समग्र ग्रन्थ के उद्धरण 
स्कन्द के नाम से ही उद्बवृत किये, महेश्वर का कहीं स्मरण भी नहीं किया । 
सम्भव है इसी प्रकार इत्सिंग ने भी केवल जया।दत्य का नाम लेना पर्याप्त 
समझा हो । भाषावृत्त्यर्यविश्रुति के रचग्रिता सृष्टिबराचार्य भी ने भागावृत्ति 
के अन्तिम श्लोक की व्याख्या में काशिका को जयादित्यविरचित ही लिखा 
है, परन्तु ध्यान रहे कि आठवां अध्याय वामनविरचित है। 


काशिका की सब से प्राचीनव्याख्या जिनेन्द्रबुद्धिविरचित काशिका- 
विवरणपज्िका है। वेयाकरण निकाय में यह “न्यास' नाम से प्रसिद्ध है। 
यह व्याख्या जयादित्य और वामन की सम्मिलित वृत्ति पर है । 








जफजी:ज-जनः 


१. काशिका ४ । २। १०० की बृत्ति महाभाष्य से विरुद्ध है। काशिकावृत्ति 
की पुशि चान्द्रसूश्न ३२ । २। १६ से होती है। अत: दोनों का मूल श्रष्टाध्यायी 
की,कोई प्राचीन इत्ति रही होगी । २. इत्सिंग की भारत यात्रा, पृष्ठ २६६ | 

३. नियक्त ७। ३१ की महेश्वरविरचित टीका को देवराज ने स्कन्द के नाम 
से उद्घृत किया है। देखो निधण्ठुटीका प्रष्ठ १६२ । इसी प्रकार श्रन्यत्र भी । 


४. काशयति प्रकाशयति सूत्रा्थमिति काशिका जयादित्यविरखिता वृत्ति।। 
८ । ४॥। ६८॥। 


४१४ संस्कृत व्याकंरण-शांत्र का इतिहास 


जयादित्य ओर वामन के ग्रन्थ का विभाग 


पं» बालशाब्री द्वारा सम्पादित काशिका में प्रथम चार अध्यायों के 
अन्त में जयादित्य का नाम छपा है, और शेष चार अध्यायों के अन्त में 
वामन का। हरि दीक्षित ने प्रौदृ्मनोरमा की दब्दरब्न व्याख्या में प्रथम 
द्वितीय, पतच्चम तथा षष्ठ अध्याय को जयादित्यविरचित ओर शेष अध्यायों 
को वामनक्वत लिखा है ।" प्राचीन ग्रन्थकारों ने जयादित्य और वामन के 
नाम:से काशिका के जो उद्धरण दिये हैं उन से विदित होता है कि प्रथम 
पांच अध्याय जयदित्यविरचित हैं, और अन्तिम तीन वामनक्गृत । 

ज्यादित्य के नाम से काशिका के उद्धरण निम्न ग्रन्थों में उपलब्ध 
होते हैं-- 

अध्याय १--भाषतवत्ति पृष्ठ १८, २६ । पदमजरी भाग १, पृष्ठ २१२। 
भाषातृत्त्यथविव॒ति के प्रारम्भ में । 

अध्याय २--भाषातत्ति पृ"्ट १ । पदम जरी भाग २, पृष्ठ ६१२। 

अध्याय २--पदम जरी भाग २, पृष्ठ ९९२। अमरटीकासवैस्व भाग 
४, पृष्ठ १० । परिभाषावृत्ति सीरदेवकृत, पृष्ठ ५१ । 

अध्याय ४--अमरटीकासवैस्व, भाग १, पृष्ठ १३८। भाषावृत्ति पृष्ठ 
२४२, २५०४ । 

अध्याय *--भाषावृत्ति पृष्ठ २९९, २१०, ३२४, ३२८, ३२५, २४२, 
२३५२, २६२, २६९। पदमअरी भाग ३, पृष्ठ १८६, ८५१९१। अष्टाज्जहृदय 
की सर्वाजुसुन्दरा टीका, पृष्ठ ३।.. 

बामन के नाम से काशिका के उद्धरण अधोलिखित ग्रन्थों में मिलते हैं-- 

अध्याय ६--भाषावृत्ति पृष्ठ ४१८, ४२०, ४ं८२। पदमजरी भाग २ 
पृष्ठ ४२, ६३२। 

अध्याय ७--सीरदेवकृत परिभाषावृत्ति पृष्ठ 5, २४। पदम जरी भाग 
२, पृष्ठ २८६ । 

. अध्याय ८- भाषावृत्ति पृष्ठ ४४२, ५५९ | पदमझरी भाग १, पृष्ठ 

९२४ | 


१, प्रथमद्वितीपश्चमषष्ठा जयादित्यक्षतबृत्तयः इतरे बामनकृतबृसय हृत्यमिधुक्ताः । 
भाग १, पृष्ठ ३०४ | २, श्रध्यायानुवाकयोरित्यादी यूत्रे विकल्पेन ध्वाय॑ 
'ुगिष्यत॑ इति जयाद जयादित्वः । 


अष्टाध्यायी के/वृत्तिकार ४२५ 


काशिका की शैली का पर्थवेज्षण करने से भी यही परिणाम 
निकलता है कि प्रथम पांच अध्याय जयादित्य की रचना हैं, और अन्तिम 
तीन अध्याय वामनक्वत हैं। जयादित्य की अपेक्षा वामन का लेख अधिक 
प्रौढ़ है । 


जयादित्य का काल 

इत्सिग के लेखानुसार जयादित्य की मुत्यु वि० सं० ७१८ के लगभग 
हुई थी ।' यदि इत्सिंग का लेख और उसकी भारतयात्रा का माना हुआ 
काल ठीक हो तो यह जयादित्य की चरम सीमा होंगी । काशिका १। ३ । 
रर३े में भारवि का एक पद्मांश उद्बधुत है।' महाराज दुविनीत ने किरात 
के १५ वें सर्ग की टीका लिखी थी।* दुविनीत का राज्य काल ५३९--५६९ 
तक है , यह हम पूर्व लिख चुके हैं ।* अतः भारवरि सं० ५३९ से पूर्ववर्ती है 
यह निश्चित है। यह काशिका की पूर्व सीमा है। 

वासमन का काल 

संस्कृत वाडःमय में वामन नाम के अनेक विद्वात्‌ प्रसिद्ध हैं। एक 
वामन “विश्रान्तविद्याघर' संज्क जेन व्याकरण का कर्ता है,' दूसरा 
अलझछ्भारशाश्र का रचयिता है और तीसरा लिड्लानुशासन का निर्माता है। 
ये सब पृथक्‌ पृथक्‌ व्यक्ति हैं। काशिका का रचयिता इन सब से भिन्न 
व्यक्ति है। इस में निम्न हेतु हैं-- 

भाषावृत्तिकार पुरुषोत्तमदेव ने काशिका ओर भागवृत्ति के अनेक पाठ 
साथ साथ उद्बधुत किये हैं, जिनकी तुलना से व्यक्त होता है कि भागवृत्तिकार 
स्थान स्थान पर काशिका का खण्डन करता है। यथा-- 

१. साहाय्यमित्यपि ब्राह्मणादित्वादेति जयादित्यः, नेति 
भागदृत्ति: ।* 

२, कथमयश्वीनो वियोग:ः ? विजञायत हृत्यस्यानवृत्तरिति 

अयादित्यः । स्नीलि इनिर्देशादुपमानस्याप्यसंभवाश्नेतदिति भागवृत्ति:।* 





१, इत्सिंग की भारतयात्रा पृष्ठ २७० । २ संशय्य कर्णांदिषु तिष्ठते यः । 
किरात ३। १४॥ ३, देखो पूर्व पृष्ठ ४२० |. ४, पूर्व पृष्ठ ४१४। 
५. वामनो विश्रान्तविद्यापरव्याकरणकत्तो । गणरक्षमहोद्घरि पृष्ठ २। 
६. भाषावृत्ति, पु ३१० | ७. भाषावु ति, पृष्ठ ३१४ । 
थे 


४२६ संस्कृत व्योकरण-शास्त्र का इतिहास 


३. इद समानस्येति योगविभागः, तेन सपक्षसधर्मसज्ञांतीया: 
सिद्धथन्तीति वामनवृत्ति! । अनाषों5यं योगविभाग!, तथाह्मव्ययानाम- 
नेकार्थत्वात्‌ सदशार्थस्य सहशब्दस्थेते -प्रयोगा: कथंनाम समानपत्त 
इत्यादयो5पि भवन्तीति भागचृत्ति: ।* 

४. दशिग्रहणादिह पूरुषो नारक इत्यादावप्ययं दीधे इति वामन- 
वृत्ति! । अनेनोत्तरपदे विधानादुप्राप्तिरिति पूरुषादयों दीर्घोपदेशा एव 
संज्ञाशब्दा इत भागवत्ति: । 

इन में प्रथम दो उद्धरणों में जयादित्य का और तृतीय चतुर्थ में वामन 
वृत्ति का खएडन है। भागवृत्ति का काल विक्रम संवत्‌ ७०१--७०५ तक हैं, 
यह हम अनुयद लिखेंगे। तदनुसार वामन का काल वि० सं० ७०० से 
पते मानना होगा । अलड्डट्ारशासत्र और लिझ्लाननुशासन के प्रणेता वामन का 
काल विक्रम की नवम शताब्दी है।* विश्वान्तविद्याधर का कर्त्ता वामन 
विक्रम संवत्‌ २७५ अथवा ५७३ से पूर्वभावी है। यह हम आगे सप्रमाण 
लिखेंगे ।* अतः काशिकाफार वामन इन सब से भिन्न व्यक्ति है। उस का 
काल विक्रम की सप्नम शताब्दी है। 


कन्नड पद्चतन्त्र ओर जयादित्य वामन 

५--कन्नडभाषा में दुर्गसह कृत एक पद्चतन्त्र है। उस का मूल 
वसुभाग भट्ट का पाठ है। उस में निम्न पाठ है-- 

गुप्तवंश वसुधाधी शावली राजवानीयन्‌ उज्जेनि--यब्तैदि'************ 
गम गुप्तानवय जलघर मांगे यभस्ति मालियु, बामन-जयादित्यप्रमुख 
मुखकमलविनिगेत सृक्तिमुक्तावली मणी कुएडल मण्डित करणुंनुं'**' 
विक्रमाडुनं सादइसाइुम ।* 

इस पाठ में वामन ने जयादित्य को गुप्तवंशीय विक्रम साहसाडू का 
समकालिक कहा है। 

ए. वेद्भुट सुभिया के अनुसार यह दुर्गंसिह ईसा की ११ वीं शती का 











१, भाषावृत्ति, पृष्ठ ४९० । २, भाषावृत्ति, पृष्ठ ४२७ | 

३, फन्हैयालाल पोद्ाार कृत संस्कृत साहित्य का इतिहास, भाग १ पृष्ठ १४३ । 
तथा बामनीय लिड्वानुशासन की भूमिका । 

४. 'पाशिनि से अवौष्चीन वैयाकरण' प्रकरण में । ५. श्राल इण्डिया 
को ० कान्फ्रेस, मेसूर, दिसम्बर १६३५ पृष्ठ ५६८, मुद्रण सन्‌ १६३७। 


अष्ाध्यायी के बक्तिकार ४४७ 


है । अखिलभारतीय प्राच्यविद्या परिषद ( आल इण्यि ओरियण्टल कान्फ्रेंस ) 
नागपुर, पृष्ठ १५१ पर के. टी. पाण्ड्रंग का मलिनाथ कृत टीका पर एक 
लेख छपा है। इनका मत है कि कन्नड पञ्चतन्त्र का कर्त्ता दुर्गसिह कातन्त्र 
वत्तिकार दुर्गंसिह ही है।' 

हमारे विचार में यह दुर्गंसिह कातन्त्रवृत्तिकार नहीं हो सकता, क्योंकि 
वह काशिकाकार से प्राचीन है, यह हम कातनन्‍्त्र के प्रकरण में सप्रमाण 
लिखेंगे । हां, यह कातन्त्र दुर्गवत्ति का टीकाकार दुर्गसिह हो सकता है। 
कातन्त्र पर लिखने वाले दो दुर्गसह पृथक प्रथक्‌ हैं, इस का भी हम उसी 
प्रकरण में प्रतिपादन करंगे । 

कन्नड पचतन्त्र में जयादित्य ओर वामन को गुप्तवंशीय विक्रमाडू: 
साहसांक का समकालिक कहा है। यह गुप्तवंशीय चब्द्रगुप्त द्वितीय है। पाश्चात्य 
मतानुसार इस का काल वि० सं० ४६७--४७० तक माना जाता है। 
भारतीय इतिहासानु पार यही विक्रम संवत्‌ का प्रवर्तक है। यदि चन्द्रगुप्त 
ह्वितीय का पाश्वात्य मतानुसारी काल भी दुर्जनसन्तोष न्याय से स्वीकार 
कर लिया जाय तो भी काशिका का काल विक्रमाब्द की चतुर्थ शती का 
मध्य मानना होगा। यदि कन्नड पच्तन्त्र का लेख प्रमाणान्तर से और 
परिषुष्ट हों जाए तो इत्सिग आदि चीनी यात्रियों के काल तथा वर्णन में 
भारी संशोधन कराना होगा । 

कन्नड पतञ्चतन्त्र में जयादित्य और वामन के द्वारा कही गई सूक्तिमुक्ता- 
वलियों की ओर संकेत है। सुभाषितात्रलि में जयादित्य ओर वामन दोनों 
के सुभाषित संगुहीत हैं। अतः इस अंश में कन्नड पच्चतन्त्रकार का लेख 
निश्चय ही प्रामाणिक है। इस आधार पर उस के ट्वितीय अंश की प्रामाणिकता 
में सन्देह करना उपपन्न नहीं होता । 


काशिका ओर शिशुपालवध 
माघ विरचित शिशुपालवध में एक श्ोक-- 
अनुत्सूच्रपदन्यासा सदृवृत्तिः सन्निबन्धना । 
शब्दविद्येत नो भाति राजनीतिरपस्पशा ४४ 


१. पं० भगवददत्तजी कृत भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास, भाग २, पृष्ठ ३२४ के 
आधार पर । २, २। ११२॥ 


४श्द्र संस्कृत ष्याकरण-शात्यर का इतिहास 


इस श्लोक में 'सदुब्बस्ति! पद से काशिका की ओर संकेत है ऐसा अनेक 
विद्वानों का मत है। शिशुपालवध के टीकाकार सद्ववृत्ति और न्यास पद 
से काशिका और जिनेन्द्रबुद्धि विरचित न्यास का संकेत मानते हैं। उसी 
के आधार पर न्यास के संपादक श्रीशचन्द्र भट्टाचार्य ने माघ का काल 
८०० ई० ( ८५७ वि० ) माना है,' वह अयुक्त है। माघ कवि के पिता- 
मह के आश्रयदाता महाराज वर्मलात का सं० ६८२ ( सत्‌ ६२५ ) का 
शिलालेख मिलता है ।* सीरदेव के लेखानुसार भागवृत्तिकार ने माघ के कुछ 
प्रयोगों को अपशब्द माना है ।* भागवृत्ति की रचना सं० ७०१--७०५ के 
मध्य हुई है। अतः शिशुपालवध का समय सं० ६८२-७० ० के मध्य मानना 
होगा। धातुवृत्तिकार सायण के मतानुसार काशिका की रचना शिशुपाल- 
वध से उत्तरकालीन है ।* अतः उसके सद्बवृत्ति शब्द का संकेत काशिका की 
ओर नहीं है । 

प्राचीनकाल में न्यास नाम के अनेक ग्रन्थ विद्यमान थे । भतृ हरिविरचित 
महाभाष्यदीपिका में भी एक न्यास उद्बधृत है। अतः माघ ने किस न्यास 
की ओर संकेत किया है, यह अज्ञात है। 


जयादित्य और वामन की सम्पूणो वृत्तियां 


जिनेन्द्रबुद्धविरचित काशिकाविवरणपल्िका जयादित्य और वामन- 
विरचित सम्मिलित वृत्तियों पर है, परन्तु न्यास में जयादित्य ओर वामन 
के कई ऐसे पाठ उद्धृत हैं जिनसे विदित होता है कि जयादित्य और 
वामन दोनों ने सम्पूर्ण अद्यध्यायी पर पृथक्‌ प्रथक्‌ वृत्तियां रची थीं। न्यास 
के जिन पाठों से ऐसी प्रतीति होती है, वे अधोलिखित हैं-- 








१, न्‍्यासकी भूमिका, पृष्ठ २६। २, देखो, वसन्तगढ़ का शिलालेख-- 
(ट्विशीतव्यघिके काले षण्णां वर्षशतोत्तरे । जगन्मातुरिदं स्थान स्थापित॑ 
गोष्ठपुंगवैः ॥ ११॥ ३, अत एवं तत्रेव सूत्रे ( १५। १।२७ ) भागवृत्तिः-- 
पुरातनमुनेम्ुनिताम्‌ ( किरात ६ । १६ ) इति, पुरातनीनंदी: ( माघ १२। ६० ) 
इति च प्रमादपाठावेती, गतानुगतिकतया कवय: प्रयुञ्जते, न तेषां लक्षण प्च्त्षः | 
परिभाषावृत्ति, पृष्ठ १३७। ४, क्रमादमुं नारद इत्यवोधि सः इति माप्रे सकमंकत्व॑ं 
वृत्तिकारादीनामनमिम्तमेव । धा० बृ ० पृष्ठ २६७ काशी सं० । 


५, महामाष्यदीपिका उद्धरणाक्क २६, देखो पूर्व पृष्ठ ३६१ । 


आए षध्यायी के वसिकार ४२६ 


१, ग्लाजिस्थश्व (अणष्टा० ३।२। १३६ ) दृत्यत्र जयादित्यवृत्तो 
प्रन्थ”' '। अ्र्यक: किति ( अष्टा० ७। २। ११ ) इत्यत्रापि जयादित्य- 
बृत्तो प्रन्थः-गकारो5प्यत्न चत्वेभूतो निद्श्यते भूष्णुरित्यत्र यथा 
स्थादिति | वामनस्य त्वेतत्‌ सर्वमनभिमतम्‌ ।' तथाहि तस्येव सूञअस्य 
(अष्टा० ७। २। ११ ) तद्विरचितायां वृत्तो श्रन्थ/:--फेचिदत्न' ' * ।* द 

इस उद्धरण में न्‍्यासकार ने अष्टाध्यायी ७। २।११ सूत्र की जयादित्य 
ओर वामन विरचित दोनों वृत्तियों का पाठ उद्गंधृत किया है। ध्यान रहे 
कि जिनेद्धबुद्धि ने सप्तमाध्याय का न्यास वामनवृत्ति पर रचा है। 

न्यासकार ३। १। ३२ में षुनः लिखता है-- 


२. नास्ति विरोध:, भिन्नकतृ त्वात्‌ । इदं द्वि जयादित्यवचनम्‌, 
तत्पुनर्वामनस्यथ । वामनवृत्ती ( ३। २। ३३ ) तासिसिचोरिकार उच्चा- 
रणार्थों नानुबन्ध: पठचते ।* 

न्‍्यासकार ने इस उद्धरण में अद्टध्यायी ३। १॥ ३३ की वामनतृत्ति 
का पाठ उद्बधुत किया है। ध्यान रहे कि तृतीयाध्याय का न्यास जयादित्यवृत्ति 
पर है। 

आगे पुनः लिखता है-- 

३, अनित्यत्व॑ तु प्रतिपादयिष्यते ( अ० ६ ।४ । २२ ) जयादित्येन।' 

४. न्‍्यासकार ३। १। ७८ पर भी जयादित्य विरचित ६। ४। रेरे 
की वृत्ति उद्बवृत करता है । 

इन से व्यक्त है कि जयादित्य की वृत्ति षष्ठाध्याय पर भी थी । 

५.- हरदत्तविरचित पदमजरी ६। १। १३ ( पृष्ठ ४२८ ) से विदित 
होता है कि वामन ने चतुर्थ अध्याय पर वृत्ति लिखी थी । 

न्यासकार और हरदत्त के उपयुक्त डद्धरणों से स्पष्ट है कि जयादित्य 
और वामन दोनों ने सम्पूर्ण अद्टाध्यायी पर पृथक्‌ पृथक्‌ वृत्तियां रची थीं 
. और न्यासकार तथा हरदत्त के काल तक वे सुप्राप्य थीं । 


जयादित्य और वामन की वृत्तियों का सम्मिभ्रण 
हम पूर्व लिख चुके हैं कि वर्तमान में काशिका का जो संस्करण 


करिनन->मनकमन-गननन-ीयिणा। पानियथथ- वात लक: 7४ जा ++ “5 


१. तुलना करो-- न्यास ३।२।१३६ ॥ २. न्यास १।१।॥॥ पृष्ठ ४७, ४८ । 
३. न्यास ३।२॥३३॥ पृष्ठ ४५२४ । ४, न्यास ३। १॥२३॥ पृष्ठ ५२४। 
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मिलता है उसमें प्रथम पांच अध्याय जयादित्यविरचित हैं ओर अन्तिम तीन 
अध्याय वामनकत । जिनेन्द्रबुद्धि ने अपनी न्यास व्याख्या दोनों की 
सम्मिलित वृत्ति पर रची है। दोनों वृत्तियों का सम्मिश्रण क्‍यों और कब 
हुआ, यह अज्ञात है। भाषावृत्ति आदि में भागवृत्ति के जों उद्धरण उपलब्ध 
होते हैं, उन में जयादित्य और वामन की संमिश्रित वृत्तियों का खण्डन 
उपलब्ध होता ।' अतः यह संमिश्रण भागवृत्ति बनने ( वि० सं० ७०० ) से 
पूव हो चुका था, यह निश्चित है। 
काशिका का रचना स्थान 
काशिका के व्याख्याता हरदत्त मिश्र और रामदेव मिश्र ने लिखा है-- 


काशिका देशतो5मिधानम, काशीषु भवा । 
अर्थात्‌ काशिका वृत्ति की रचना काशी में हुई थी । उज्ज्वलदत्त' और 
भाषावृत्त्यथविवृत्तिकार सुष्टिघर* का भी यही मत है। 
काशिका के नामान्तर 


काशिका के लिए एकवृत्ति" ओर प्राचीन धृत्षि शब्दों का व्यवहार 
मिलता है। 

एकबुक्ति नाम का कारण--काशिका की प्रतिद्वन्द्रिनी भागवृत्तिनाम 
की एक तवृत्ति थी ( इस का अनुपद ही वर्णन किया जायगा )। उस में पाणि- 
नीय सूत्रों को लौकिक और वैदिक दो विभागों में बांट कर भागशः व्याख्या 
की गई थी । काशिका में पाणिनीय क्रमानुस्तार लौकिक वेदिक सूत्रों की यथा- 
स्थान व्याख्या की गई है। इसलिए भागवृत्ति की प्रतिद्वन्द्रता में काशिका के 
लिए एकवृत्ति शब्द का व्यवहार होता है ।* 





१, देखो हमारा भागवृत्ति संकलन पृष्ठ २१,२३,२४, इशध्यादि, लाहोर संस्क०। 
२, पदमझ्री भाग १, पृष्ठ ४ | तथा वृत्तिप्रदीप के प्रारम्भ में । 

३. उणादिवृत्ति पृष्ठ १७३ ॥ ४. भाषावृत्तितका ८ | ४ । ६७ ॥ 

५. अनार्ष इत्येकबृत्तावुग्युकम्‌ | भाषावृत्ति २। १। १६ ॥ 


६, एकवृत्तो साधारणत्ती वेदिके लौकिके व विवरण इत्यर्थ: | एकबृत्ताविति 
काशिकायां दुत्तावित्यथे: । सुष्टिधर । भाषादृत्ति पृष्ठ ६, टिप्पणी ८ । 


श्रष्टाध्यायी के वृत्तिकार ४३३१ 


काशिका वृत्ति का महत्त्व 

काशिका वृत्ति व्याकरण शाज्ल का अत्यन्त महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ है। इस में 
निम्न विशेषताएं हैं -- | 

१--काशिका से प्राचीन कुणि आदि तृत्तियों में गणपाठ नहीं था।' 
इसमें गणुपाठ का यथास्थान सन्निवेश है । 

२--अश्टध्यायी की प्राचीन विलुप्त वृत्तियों और ग्रन्थकारों के अनेक 
मत इस ग्रन्थ में उद्दवृत हैं, जिनका अन्यत्र उल्लेख नहीं मिलता । 

२--इसमें अनेक सूत्रों की व्याख्या प्राचीन वृत्तियों के आधार पर लिखी 
है । अतः उनसे प्राचीन वृत्तियों के सूत्रार्थ जानने में पर्याप्त सहायता मिलती 
है।' 

काशिका में जहां जहां महाभाष्य से विरोध है वहाँ वहाँ काशिकाकार का 
लेख प्रायः प्राचीन वृत्तियों के अनुसार है। आधुनिक वेयाकरण भाष्यविरुद्ध 
होने से उन्हें हेय समझते हैं, यह उनकी मह॒ती भूल है । 

४--काशिक-न्तर्गत उदाहरण प्रत्युदाहरण प्रायः प्राचीन वृत्तियों के 
अनुसार हैं ।* जिनसे अनेक प्राचीन ऐतिहासिक तथ्यों का ज्ञान होता है । 

भट्दोजि दीज्षित आदि ने नये नये उदाहरण देकर प्राचीन ऐतिहासिक 
निर्देशों का लोप कर दिया, यह अत्यन्त दुःख की बात है। 


काशिका का पाठ 
काशिका के जो संस्करण इस समय उपलब्ध हैं, वे सब महा अशुद्ध 
हैं । इतने महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ का प्रामाणिक्र परिशुद्ध संस्करण का प्रकाशित _ 
न होना अत्यन्त दुःख की बात है। काशिका में पाठों की अव्यवस्था 
प्राचीन काल से ही रही है। न्यासकार काशिका १। १। ४ को व्याख्या में 
लिखता है-- 


१. वृत्त्यन्तरेषु सूत्राश्येव व्याख्यायन्ते*** * ''वृत्तयन्तरेषु तु गणपाठ एवं नास्ति। 
पदमझरी भाग १, प्ृष्घ ८२. देखो ओरियण्टल कालेज मेगजीन लाहोर नवम्बर 
१६३६ में हमारा 'महाभाध्य से प्राचीन अ्रष्टाप्यायी की सूजबृत्तियों का स्वरूप! लेख । 

३. अपबितपरिमाणः श्यगालः किखी। श्रप्रसिद्धाहरणं चिरन्तनप्रयोगात्‌ | 
पदमझरी २। १।५॥ मुद्रित काशिका में 'सहर्श सख्या ससलि' पाठ है। यहां 
'शहशं किख्या सकिखि” पाठ होना चाहिये। पुनः लिखा है--अवतसेनकुलरिथितं 
तबैतदिति चिरन्तनप्रयोगः, तस्यार्थमाद । पदमकरी २। १। ४७॥ 
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अन्ये तूत्तरसत्रे कणिताश्वो रणिताभ्व इत्यनन्तरमनेन भ्रन्धेन 
भवितव्यम, इद्द तु दुविन्यस्तकाकपदजनित श्रान्तिमिः कुलेखकेलिंखित- 
मिति वरेयन्ति ।' 

न्यास और पदमणजरी में काशिका के अनेक पाठान्तर उद्धधुत किये 
हैं। काशिका का इस समय जो पाठ उपलब्ध होता है वह अत्यन्त भ्रष्ट है। 
६। १॥। १७४ के प्रत्युदाहरण का पाठ इस प्रकार छपा है-- 

दल्पूर्वादेति किम्‌- बहुनावाब्राह्मरया । 

इसका शुद्ध पाठ 'बहुतितवा ब्राह्मण्या' है। काशिका में ऐसे पाठ भरे 
पड़े हैं । इस वृत्ति के महत्त्व को देखते हुए इसके शुद्ध संस्करण की महती 
आवश्यकता है। 

काशिका के व्याख्याकार 


जयादित्य ओर वामन विराचत काशिका वृत्ति पर अनेक वैयाकरणों ने 
व्याख्याएं लिखी हैं । उनका वर्णन हम अगले अध्याय में करेंगे । 


१३--भाग्वृत्तिकार ( सं० ७०२--७०६ ) 
अध्टध्यायी की वृत्तियों में काशिका के अनन्तर भागवृत्ति का स्थान है । 
यह वृत्ति इस समय अनुपलब्ध है। इसके लगभग सवा सो उद्धरण पदम जरी, 
भाषावृत्ति, दुर्घटवुत्ति ओर अमरटीकासवैस्व आदि विभिन्न ग्रन्थों 
में उपलब्ध होते हैं। पुरुषोत्तरदेव की भाषावृत्ति के अन्तिम झ्लोक से 
ज्ञात होता है कि यह वृत्ति काशिका के समान प्रामाणिक मानी जाती थी ।* 
बड़ोदा से प्रकाशित कवीद्धाचार्यी के सूचीपत्र में भागवृत्ति का नाम 
मिलता है ।* भट्टोजि दीक्षित ने शब्दकोस्तुभ और सिद्धान्तकौमुदी में 


१, न्यास मांग १, पृष्ठ ४६ । २. काशिकाभागबस्योश्रेत्‌ सिद्धान्तं 
बोदूधुमस्ति धीः । तदा विचिन्यतां भ्रातमौषाबृत्तिरियं मम ॥ 

२. कवीन्द्रावार्य काशी का रहनेवाला था। इसकी जन्मभूमि गोदाबरी तट 
का कोई ग्राम था। यह परम्परागत ऋगख्ेदी आह्मण था। इसने वेदवेदाज्ों का 
सम्यग्‌ अ्रम्यास करके संन्यास ग्रहण किया था। इसने काशी और प्रयाग को मुसल- 
मार्नों के जजिया कर से मुक्त कराया था। देखो कवीन्द्राचार्य विरचित कवीन्द्रकहपद्रम, 
हृणिडिया श्राफिस लन्दन का यूखींपत्र पृष्ठ १२९४७ । इसका समय लगभग सं० 
६६४०-- ९७५० तक है। ४. एंड ३ । 


 अ्रशाध्यायी के वृक्तिकार॑._ ७३$ 


भागवृत्ति के अनेक उद्वरण दिये हैं।' इससे प्रतीत होता है कि विक्रम की 
१६ वीं १७ वीं शताब्दी तक भागवृत्ति के हस्तलेख सुप्राप्य थे । 


भागवृत्ति का रचयिता 

भाषावृत्ति के व्याख्याता सुध्टिधर चक्रवर्ती ने लिखा है-- 

भागवृत्तिभत्‌ हरिणा श्रीधरसेननरेन्द्रादिष्ता विर चिता ।* 

इस उद्धरण से विदित होता है कि वलभी के राजा' श्रीवरसेन की 
आज्ञा से भतृ हरि ने भागवृत्ति की रचना की थी ़ 

कातन्त्रपरिशिष्ट का रचयिता श्रोवतिदत्त सन्धि सत्र १४२ पर 
लिखता है-- 

तथा च भागवृत्तिक्ृता विमलमतिनाप्येब॑ निपातितः । 

इससे प्रतीत होता है कि भागवृत्ति के रचयिता का नाम विमलमति था। 


पं० गुरुपद हालदार ने सुष्टिधर के वचन को अप्रामाणिक माना है 
परन्तु हमारा विचार है कि सृष्टिवराचाथ ओर श्रीपतिदत्त दोनों के लेख 
ठीक हैं, इनमें परस्पर विरोब नहीं है। यथा कविसमाज में अनेक कवियों 
का कालिदास औपाधिक नाम है, उसी प्रकार वेयाकरणनिकाय में अतेक 
उत्कृष्ट वेयाकरणों का भतृ हरि. औपाधिक नाम रहा है। विमलमति ग्रन्थ- 
कार का मुख्य नाम है और भतृ हरि उसकी औपाधिक संज्ञा है। भट्टि 
काव्य के कर्त्ता का भतृ हरि औपाधिक नाम था । यह हम पूर्व पृष्ठ ३४८ 
पर लिख चुके हैं। विमलमति बोद्व सम्प्रदाय का प्रसिद्ध व्यक्ति है। 


एस. पी. भट्टाचार्य का विचार है कि भागवुत्ति का रचयिता सम्भवत 
इन्दु था ।* हमारे मत में यह चिन्त्य है। 


भागवृत्तिकार का काल 





सृष्टिघराचार्य ने लिखा है कि भागवृत्ति की रचना महाराज श्रीधरसेंन 


१, सिद्धान्त कौमुदी ए४ ३६६ काशी चोखम्बा, मूल संस्क ० । 

२. भाषावत्यथंविवृति ८ । ९.। ६७.॥ 

३, आ्राल इण्डिया श्रोरियण्ठल कान्फ्रेस १६४३१--४४ ( बनारस ) में भागइूत्ति 
. विषयक लेख । | 


श्र 
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की आज्ञा से हुई थी। वल्भी के राजऊुत़ में श्रीवरपतेन नःम के चार राजा 
हुए हैं, जिनका राज्यकाल सं० ५५७--७०५ तक माना जाता है। इस 
भागवृत्ति में स्थान स्थान पर काशिका का खण्डन उपलब्ध होता है। इससे 
स्पष्ट है कि भागवृत्ति की रचना काशिका के अनन्तर हुईं है। क,शिका 
का निर्माण काल लगभग सं० ए८७--७०१ तक है, यह हम पूरे लिख चुके 
हैं। चतुर्थ श्रोधरपेन का राज्ययाल सं० ७०२--७०१ तक है। अतः 
भागवृत्ति का निर्माण चतुर्थ श्रीवरप्तेन की आज्ञा से हुआ होगा । 

न्यास के सम्पादक ने भागवृत्ति का काल सन्‌ ६२५ ई० (सं० ए८र 
वि०), ओर काशिका का सत्‌ ६५० ई० (5 सं० ७०७ वि० ) माना है, 
अर्थात्‌ भागतृत्ति का निर्माण काशिका से पूर्र स्वीकार किया है, वह ठीक 
नहीं है। इसी प्रकार श्री पं० गुरुपद हालदार ने भागव॒त्ति को रचना नवम 
शताब्दी में मानी है, वह भी अशुद्ध है। वस्तुतः भागवृत्ति की रचना वि० 
सं० ७०२--७०५ के मध्य हुई है, यह पृ विवेचना से स्पष्ट है । 

परोर 
काशिका ओर भागवृत्ति 

हम पूर्व लिख चुके हैं कि भागवृत्ति में काशिका का स्थान स्थान पर 
खण्डन उपलब्ध होता है। दोनों वृत्तियों में परस्पर महात्‌ अन्तर है। इस 
का प्रधान कारण यह है कि काशिकाकार महाभाष्य को एकान्‍्त प्रमाण 
न मानकर अनेक स्थानों में प्राचीन वृत्तिकारों के मतानुसार व्याख्या करता 
है। अतः उस की वृत्ति में अनेक स्थानों में महाभाष्य से विरोव उपलब्ध 
होता है। भागवृत्तिकार महाभाष्य को पूर्णतया प्रमाण मानता है।इस 
कारण वह वेयाकरण सम्प्रदाय में अप्रसिद्ध शब्दों की कल्पना करने से भी 


नहीं चुकता ।* 

पे भागवृत्ति के उद्धरण 

भागवृत्ति के उद्धरण अभी तक हमें २७ ग्रन्थों में उपलब्ध हुए हैं। इन 
में २१ ग्रन्थ मुद्रित हैं ओर ६ ग्रन्थ अमुद्रित । वे इस प्रकार हैं-- 

१, भागवृत्ति संकलन ५। १। ३२॥ ५। २। १३॥ ६ । ३। ८४ ॥ 

२, न्यास भूमिका पृष्ठ २६। 

९. 'लोलूय+सन' इस श्रवस्था में मागवृत्तिकार 'लुलोलूयिषति' रूप मानता 
है । बह लिखता है--'श्नभ्यासग्रहण॒स्य न किश्वित्‌ प्रयोजनमुक्तम । ततश्रोत्तरा्थ मपि 
तन्न भवतीति माध्यकारस्यामिप्रायो लक्ष्यते | तेनात्र भवितव्य॑ ट्विवचनेन | पदम- 
अजरी ६। १ । ६, ५४ ४२६ पर उद्धृत ॥ 





झष्टाध्यायी के घुसिकार ४३५४ 


मुद्रित प्रस्थ 
१ महाभाष्यप्रदीप--केयट ११ धातुवृत्ति-सायण 
२ नानार्थार्णवस भैप-केशव १२ संक्षिप्तपार ( सवृत्ति ) 
३ पदमजरी १३ संक्षिप्ततार-टीका । 
४ भाषावृत्ति १४ कातन्त्र-परिशिष्ट-श्रीपतिदत्त 
५ अमरटोकासर्वस्व १५ कातन्त्रपजिका-जिलोचन 
६ दुघंटवत्ति १६ हरिनामामृत सवृत्ति 
७ देव॑-व्याहपा--प्रुरुय का र १७ प्रक्रियाक्ोमुदी ( सटीक ) 
८ परिभाषात्रत्ति--सीरदेव १८ सिद्धान्तकौमुदी 
९ उणावितरत्ति--श्वेतवनवासी १९ गब्दकोस्तुभ 
१० उणादिवत्ति--उज्ज्वलद्त्त २० प्रदीपद्योत-नागेश 
२१ व्याकरणसिद्धान्तसुधानिधि 
श्रमुद्रित प्रन्थ 
२२ तन्त्रप्रदीप २५ शब्दसाम्राज्य 
२३ अमरटीका-अज्ञातक्तृ क २६ चर्करीतरहस्य 
२४ अमरटीका-रायमुकुट २७ संक्षिप्रतार-परिशिष्ट 


भागवृत्ति कों उद्धभृत करने वाले ग्रन्थों में सब से प्राचीन कैंयटविरचित 
महाभाष्यप्रदीप है । 
भागवृत्ति के उद्धरणों का संकलन 
लगभग दश वर्ष' हुए हम ने १२ मुद्रित ग्रन्थों से भागवृत्ति के उद्धरणों 
का संकलन करके 'भागवृतक्षि-संकलनम्‌, नाम से उन का संग्रह प्रकाशित 
किया था । इसका परिबृ हित संस्करण संवत्‌ २०१० में सरस्वती भवन 
काशी की 'सारस्वती सुषमा' में प्रकाशित किया था। अब उसका परिबृ हित 
संस्करण हम पुनः प्रकाशित कर रहे हैं । 
भागवृत्ति-व्याख्याता--श्रीधर 
कृष्णुलीलाशुक मुनि ने 'देवम्‌' ग्रन्थ की पुरुषकार नाज्नी व्याख्या लिखी 
है । उस में भागवृत्ति का उद्धरण देकर कृष्णलीलाशुक मुनि लिखता है-- 
भागवृत्तो तु सीकृलेक् इत्यधिकमपि पठथते । तश्व सीकू सेचने 


१, संबत्‌ २००७ में प्रथम संस्क० समय | वर्तमान संबत्‌ अनुसार २२ वर्ष 
पूर्व । ग 


४४६ संस्कृत ब्याकरण-शाञह्र का इतिहास 


इति श्रीधरो व्याकरोत्‌, पतानष्टो वजेयित्या इति चाधिक्यमेव मुक्त 
कराठमुक्तवान |" 

इस उद्धरण के व्यक्त है कि श्रीधर ने भागवृत्ति की व्याख्या लिखी 
थी । कृष्णलीलाशुक मुनि ने श्रीधर के दो वचन और उद्बधुत किये हैं। देखो 
देव॑-पुरुषकार पृ४)ठ १४, ६० ।* माधवीया धातृवृत्ति में श्रीकर अथवा 
श्रीकार नाम से इस का निर्देश मिलता है ।* धातुवत्ति के जितने संस्करण 
प्रकाशित हुए हैं वे सब अत्यन्त भ्रष्ट हैं। हमें श्रीकर वा श्रीकार श्रीधर नाम 
के ही अपभश्र॑ंशः प्रतीत होते हैं । 

श्रीधर नाम के अनेक ग्रन्थकार हुए हैं। भागवृत्ति की व्याख्या किस 
श्रीघर ने रचौ, यह अज्ञात है। 

काल--कृष्णलीलाशुक मुनि लगभग १३ वो शताब्दी का ग्रन्थकार है । 
अतः उस के द्वारा उद्बवृत ग्रन्यकार निश्चय ही उस से प्राचीन है। हमारा 
विचार है कि श्रीवर मंत्रेय रक्षित से प्राचीन है। इस का आवार पुरुषकार 
पृष्ठ ६० में निदिष्ट श्रीधर और मेत्रेय दोनों के उद्धरणों की तुलना में निहित है। 

भागवृत्ति जैसा प्रामाणिक ग्रन्थ और उस की टीका, दोनों ही इस 
समय अप्राप्य हैं । 





१ ४--भत्रीं श्वर ( सं० 'रधर० से पूर्वचर्ती ) 
वर्धमान सूरि अपनी गणर ब्रमहोदवि में लिखता है-- 
भ्रीश्वरेणापि वारणाथ | मित्यत्र पुल्निज्ञ एव प्रयुक्त: ।* 
अर्थात्‌-भर्त्रश्वर ने अशध्यायी के 'बारणार्थानामीष्सित:” सूत्र की 
व्याख्या में 'प्रेमन्‌” शब्द का षुछिड्ढ में प्रयोग किया है। 
इस उद्धरण से विदित होता है कि भर्न्नाश्वर ने अष्टाध्यायी की कोई 
व्याख्या लिखी थी । 


: १ दैवम-पुरुषकार, पृष्ठ १५, हमारा संस्क० | 
२, हमारा संस्करण | ३. नृतिनन्दीति बाक्ये नाधृवर्ज नत्यादीन पठित्वे- 
तान्‌ सप्त वर्जिस्नेति बदन्‌ श्रीकरो5प्यत्रैवानुकूलः । धाठुइृत्ति पृष्ठ १८। तुलना 
करो-- तथा घ॒ श्रीघरो नृत्यागेन नुत्यादीन्‌ पठित्वा एतान्‌ स्त वर्जयित्वा इत्याह । 
दैवम्‌ ६० | यहां घातुत्ृत्ति में उद्धृत श्रीकर निश्चय ही भागवृत्ति -टीकाकार श्रीधर है। 
४. गणरक्षमहोद्थि पृष्ठ २१६ । ९ १ । ४। २७ || 


! आाह्ांध्याथीं के धकिकार ४३७ 
क्‍ . मत्रींयर का काल ः 
भट्ट कुमारिल प्रणीत मीमांसाक्षोकवारतिक पर भट्ट उम्बेक की व्याख्या 
प्रकाशित ६६ है। उस में उम्बेक लिखता है-- 
तथा चाहुसंत्रीश्वराद्य;- कि हि नित्य प्रमाणं दृए्टं, प्रत्यक्षादि 
वा यद्निर्त्य तस्य प्रामाए्ये कस्य विप्रतिपत्ति:, इति 
इस उद्धरण से ज्ञात होता है कि भर्तश्वर भट्ट उम्बेक से पूर्नैवर्ती है, 
ओर वह बोद्धमतानुयायी है। 
उम्बेक ओर भवभूति का ऐक्य 


भवभूतिप्रणीत मालतीमावव के एक हस्तलेख के अन्त में ग्रन्थकर्त्ा 
का नाम उम्बेक लिखा है, और उसे भट्ट कुमारिल का शिष्य कंहा है।'* 
भवभूति उत्तररामचरित और मालतीमावव की प्रस्तावना में अपने लिये 
'पदवाक्यप्रमाणक्ष' पद का व्यवहार करता है। पदवाक्यप्रमाणज्ञ पद का 
अर्थ पद > व्याकरण, वाक्य 5 मीमांसा और प्रमाण 5 न्यायशातत्र का 
ज्ञाता है । इस विशेषण से भवभूति कां मीमांसकत्व व्यक्त है। दोनों के 
ऐक्य का उपोद्वलक एक प्रमाण और है। उम्बेकप्रणीत श्लोकवातिकटीका 
ओर मालतीमाधव दोनों के प्रारम्भ में 'ये नाम केचित्‌ प्रथयन्त्यवज्लाम्‌ 
क्लोक समानरूप से उपलब्ध होता हैं। अत: उम्बेक और भवशभूति दोनों 
एक व्यक्ति हैं। मीमांसक सम्प्रदाय में उसकी उम्बेक नम से प्रभ्िद्धि है 
और कविसम्पदाय में भवभूति नात से। मालतीमाधव में भवभूति ने 
अपने गुरु का नाम 'ज्ञाननिधि” लिखा है। क्‍या ज्ञाननित्रि भट्ट कुमारिल 
का नामान्तर था? उम्बेक भट्ट कुमारिल का शिष्य हो वा न हो, परन्तु 
शोकवातिकटीका, मालतोमाधव और उत्तररामचरित के अन्तरह्भ साक्ष्यों 
से सिद्ध है कि उम्बेक और भवभूति दोनों नाम एक व्यक्ति के हैं। पं० 
सीताराम जयराम जोशी ने अपने संस्कृत साहित्य के संक्षिप्त इतिहास में 
उम्बेक को भवभूति का नामान्तर लिखा है, परन्तु मीमांसक ने उम्बेक को 
उससे भिन्न लिखा है* यह ठीक नहीं । 


.महाकवि भवभूति महाराज यशोवर्मा का सभ्य था। इस कारण 


मनी जज 





: १, पृष्ठ रे८ : . २, संस्कृत साहित्य का संक्षित इतिहास पृष्ठ श८६ | 
३, वही, पृष्ठ ८६ । / .. ... ४: 0 2200 हा 


धेशे८ संस्क्रत व्याकरण-शाल्य कर इतिहास 


भवभूति का काल सं० ७८०--८०० के लगभग माना जाता है " अतः 
भवभूति के द्वारा स्मृत भर्त्रश्वर सं० ७८० से पूर्ववर्ती है। कितना पूव॑वर्ती 
है यह अज्ञात है । 

भवभूति का व्याकर ण॒ग्रन्थ--दुर्घटवृत्ति ७। २।११७ में 'ज्योतिष॑ 
शाख्रम्‌' में वृद्यभाव के लिए भवभूति का एक वचन उद्बयृत है ।* उस से 
विदित होता है कि भवभूति ने कोई व्याकरण ग्रन्थ भी लिखा था। 


१४--भइ्द जयन्त ( सं० लगभग ८२५ ) 

न्‍्यायमजरीकार जरन्नेयायिक भट्ट जयन्त ने पाणिनीय अष्टाध्यायी पर 
एक वृत्ति लिखी थी । इस का उल्लेख जयन्त ने स्वयं अपने 'अभिनवागमा- 
डम्बर' नामक रूपक के प्रारम्भ में किया है। उस का लेख इस प्रकार है-- 

अजञ्रभवतः शेशव एवं व्याकरणविवरणकरणाद तवृत्तिकार 
इति प्रथितापरनाम्नो भट्टजयन्तस्थ कृतिरभिनवागमाडम्बरनाम 
किमपि रूपकम ।* 

परिचय 


भट्ट जयन्त ने न्‍्यायमजरी के अन्त में अपना जो परिचय दिया है 
उस से विदित होता है कि जयन्त के पिता का नाम “चन्द्र! था। शाज्रार्थों 
में जीतने के कारण वह जयन्त नाम से प्रसिद्ध (्‌आ ओर इसका “नवजृक्ति- 
कार' नाम भी था ।* जयन्त के पुत्र अभिनन्द ने कादम्बरीकथासार के 
प्रारम्भ में अपने कुल का कुछ परिचय दिया है। वह इस प्रकार है-- 

गोड़वंशीय भारद्वाज कुल में शक्ति नाम का विद्वान्‌ उत्पन्न हुआ । 
उसका पुत्र 'मित्र और उसका शक्तिस्वामी हुआ । शरक्तिस्वामी कर्कोट 
बंश के महाराज मुक्तापीड का मन्त्री था । शक्तिस्वामी का पुत्र कल्याणस्वामी 


१, संस्कृत कविचचों पृष्ठ ३११३ । संस्कृत साहित्य का संकछ्तितत इतिहास 
पृष्ठ श ्य८ । २. उच्यते--संशापूर्वकानित्यत्वादिति भवमतिः । पृष्ठ ११४॥ 
३. आचार्य पुष्पाञ्जलि वाल्यूम में पं० रामकृष्ण कवि का लेख, पृष्ठ ४७ । 
४, भट्ट: चतुःशाखाभिज्ञः | जगद्धर मालतीमाधव की टीका के प्रारम्म में । 
५. वादेष्वाप्तजयो जयन्त इति यः ख्यातः सतामग्रणी रनन्‍्वर्थों नववृत्तिकार इति 
य॑ं शंतन्ति नाम्ना बुचः । सूनुन्याप्तदिगन्तरस्थ यशसा घन्द्रस्थ घन्द्रश्विष्रा घक्े 
घन्द्रकलावचूलाचरणुध्यायी सधन्यां कृतिम्‌। पृष्ठ ६६६ । 
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और उसका चन्द्र हआ। चन्द्र का पुत्र जयन्त हुआ । उसका दूसरा नाम 
वृत्तिकार था। वह वेदवेदाज्ञों का ज्ञाता और सर्व शान्ञार्थों का जीतने वाला 
था। उसका पुत्र साहित्यतत्त्वन्ञ अभिनन्द हुआ ।' 


भट्ट जयन्त नेयायिकों में जरजन्नेयायिक के नाम से प्रसिद्ध है' । यह 
व्याकरण, साहित्य, न्याय और मीमांसाशासञत्र का महापश्डित था । इस के 
पितामह कल्याणस्वानी ने ग्राम की कामना से सांग्रहणीष्टि की थी । उस 
के अनन्तर उन्हें गोरपूलक' ग्राम की प्राप्ति हुई थी ।* 


काल 


जयन्त का प्रपितामह शक्तिस्वामी कश्मीर के महाराज मुक्तापीड का 
मन्त्री था। मुक्तापीड का काल विक्रम की आठवीं शताब्दी का उत्तराध है। 
अतः भट्ट जयन्त का काल विक्रम की नवम शताब्दी का पूर्वार्ध होगा । 


अन्य ग्रन्थ 
न्यायमञ्जरी--यह न्यायदर्शन के विशेष सूत्रों की विस्तृत टीका है। 


इसका लेख अत्यन्न प्रौढ़ ओर रचना शेली अत्यन्त परिष्कृत और प्राजल 
है। न्याय के ग्रन्थों में इस का प्रमुख स्थान है । 


१. शक्तिनामाभवद्‌ गौडो भारद्वाजकुले द्विअः । दीधोभिसारमासादः 
कृतदारपरिग्रहः | तस्य मिन्रामिधानोभ्रदात्मजस्तेजसां निधिः | जनेन दोषोपरमप्रबुद्धे- 
नाखितोदयः || स शक्तिस्वामिन॑ पुत्रमवाप श्रुतिशालिनम्‌ । राशः कर्कोय्वंशस्य 
मुकापीडस्य मन्त्रिणम्‌ ॥। कल्याणस्वामिनामास्थ याशवलक्य इवाभवत्‌ । तनयः 
शुद्धयोगर्द्धि निधू तमवकह््मषः ॥ श्रगाघद्ददयात्‌ तस्मात्‌ परसेश्वरमए्ड नम्‌ | श्रजायत 
सुतः कान्तश्रन्द्रो दुग्घोदधेरिव | पुत्र कृतजनानन्द स जयन्तमनीजनत्‌ । ब्यक्ता 
कवित्ववक्तृत्वफला यत्र सरस्वती ॥ वृत्तिकार इति ब्यक्ल॑ द्वितीय॑ं नाम बिश्रतः। 
बेदवे दाज्नविदुषः सर्वशाज्राथवादिनः ॥ जयन्तनाम्न: सुधियः साधुसाहित्यतर्ववित्‌ । 
सुनुः सममवत्तस्मादमिनन्द इति श्रुतः ॥ 

२. न्यायपिन्तामणि उपमान खण्ड, पृष्ठ ६९, कलकत्ता सोसाइटी संस्क० । 

३, वेदप्रामाण्यसिद्धयर्थमित्यमेताः कथाः कृताः । न तु मीमांसकख्याति प्रात्तों- 
स्मीत्यमिमानतः ॥ न्यायमझ्री पृष्ठ २६० । ४. तथा हस्मत्ितामदह एव 
ग्रामकामः सांग्रहणी क्रृतवान, स इष्टिसमासिसमनन्तरतेव गौरमूलक॑ ग्राममवाप । 
न्यायमक्षरी पृष्ठ २७४ | 


४४० संस्कृत व्यांकरण-शांह्म॑ का. इतिहास 


न्‍्यायकलिका--गुणरलत्र ने षपड़दर्शन-समुच्य की वृत्ति में इस ग्रग्थ का 
उल्लेख किया है। यह ग्रन्थ न्‍्यायशात्र विषयक है। सरस्वती भवन 
ग्रन्थमाला काशी में प्रकाशित हो चुका है। 

पन्नत्र--डा० वी० राघवत्‌ एम० ए० ने लिखा है कि श्रीदेव ने प्रमाण- 
नयतत्त्वालोकालड्डार की स्याद्रादरल्नाकर की टीका में जयन्तविरचित 
“प्नब” ग्रन्थ के कई उद्धरण दिये हैं ।' पलछ्व और मरी समानायक हैं । 
पल्लव के उद्धृत न्‍्यायमजरी में उपलब्ध हो जाते हैं। अतः पह्व न्याय- 
मजरी है। | "० | 


.... १६--केशव (सं० ११६५ से पूर्व ) 
केशव नाम के किसी वेथ/करण ने अष्वध्यायी की एक वृत्ति लिखी 
थी । केशववृत्ति के अनेक उद्धरण व्याकरण ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । 
पुरुषोत्तमदेव भाषावृत्ति में लिखता है-- 
प्रषोदरादित्वादिकारलोपे एकदेशविकारद्वारेण पर्षच्छुब्दादपि 
बलजिति केशव: । । द 
केशवब॒त्तो तु विकल्प उक्त:-हे प्रान, हे प्राण बा ।* 
भाषावृत्ति का ध्याख्याता सुध्टिधराचार्य केशववृत्ति का एक श्लोक 
उद्धृत करता है-- 
अपास्पा: पद्मध्येषपि न चेक स्मिन्‌ पुना रवि: । 
तस्म्रांद्रोरीति सत्रे5स्मिन्‌ पदस्येति न बध्यते ॥" 
पं० गुरुषद हालदार ने अपने व्याकरण दर्शनेर इतिहास में लिखा है-- 
अधष्टाध्यायीर केशववृसिकार फेशव परिडत इडार प्रवक्ता । 
भाषावूसिते (५ ।२। ११२ ) पुरुषोक्तमदेव, तन्त्रप्रदीपे (१।२।६॥ 
:१। ४। ५५) मेतेयरत्तित, एबं दरिनामासृतव्याकरणे ( ५०० पृष्ठ ) 
श्रीज्ञीवगोस्वामी केशवपरिडतेर नामस्मरण करियाद्वेन ।" 
इन उद्धरणों से केशव का अष्ठाध्यायी की वृत्ति लिखना सुब्यक्त है।. ' 


प्ाकममयावम्मका कम परम, 





४७७७७८७८७७४७८ए"-"शल्‍स्‍"७७७७७/०७एएछा वा 


१. स्पाद्रादरशाकर भाग १, पृष्ठ ६४, ३०२ | पृष्ठ ४३९, ४६३ तथा भाग ४, 
पृष्ठ ७८० । देखो प्रेमी श्रभिनन्दनग्रन्थ में ड|० राधवन का लेख । 

२. ५॥२।११२॥ ३. ८।४।२०॥ ४० भाषाबृत्ति पृष्ठ ४ड की 

। प,, पृष्ठ ४२३ । । 
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केशव का काल 


केशव नाम के अनेक ग्रन्थकार हैं। उनमें से किस केशव ने अष्टाध्यायी 
की वृत्ति लिखी, यह अज्ञात है। पं० गुरुषद हालदार के लेख से विदित होता 
हैं कि यह वेय|करण केशव मैत्रेय रक्षित से प्राचीन है। मेत्रेय रक्षित का काल 
सं० ११६५ के लगभग है, यह हम पूव लिख चुके हैं।' अतः केशव सं० 
११६४ से पूवेवर्ती है, इतना निश्चित है। 


१७---इन्दुमित्र ( सं० ११५० से पूवे ) 

विद्ठुल ने श्रक्रियाकौोमुदी की प्रसादताम्नी टीका में इन्दुमित्र और 
इन्दुमती वृत्ति' का का बहुबा उल्लेख किया है। इन्दुमित्र ने काशिका की 
अनुन्यास' नाम्नी एक व्याख्या लिखी थी। इसका वर्णुन हम अगले 
“काशिका वृत्ति के व्याख्याकार' नामक अध्याय में करंगे। यद्यपि इन्दुमित्र- 
विरचित अधध्यायीवृत्ति के कोई साज्ञात्‌ उद्धरण उपलब्ध नहीं हुए, 
तथापि विटठुल द्वारा उद्धृत उद्धरणों को देखने से प्रतीत होता है कि इन्दुमती 
वृत्ति अशध्यायी की वृत्ति थी ओर इसका रचयिता इन्दुमित्र था। यथा-- 


एतश्च इन्दुमित्रमतेनोक्तम्‌ । प्रत्यय इति सूत्र प्रत्यय्यते ज्ञायत5 
थो5स्मादिति प्रत्ययः । पुसि संज्ञायां घः प्रायेण इति घान्तस्य प्रत्यय- 
शब्दस्यान्वथैस्थ निषेधो ज्ञापक इति भाव: । तथा च इन्दुमत्यां 
चृत्तावुक्तम-- प्रतेस्तु व्यज्जनव्यवद्दितो य इति न भवति निमित्तम' 
इति केषाशिन्मते प्रतेरपि भवति ।* 

अनेक ग्रन्थकार इन्दुमित्र को इन्द्रु नाम से भी स्मरण करते हैं। एक 
इन्दू अमरकोष की त्ञीरस्वामी की व्याख्या में भी उद्बधुत है, परन्तु वह 
बाग्भट्र का साक्षात्‌ शिष्य आयुवंदिक ग्रन्थकार पृथक्‌ व्यक्ति है। 


काल 


सीरदेव ने अपनी परिभाषावृत्ति में अनुन्यासकार और मैत्रेय के निम्न 
पाठ उद्दवृत किये हैं- 





१, पूर्व पृष्ठ रे६5८। २. भाग १, ४४ ६१०, ६८६ । भाग २, पृष्ठ १४५ | 
३. भाग २, पृष्ठ १४५ । 
रद 


४४२ संस्क्रत व्यांक रण-शास्त्र कां इतिददास 


अनुन्यासकार-प्रत्ययसूत्रे अनुन्यासकार उक्तवान्‌ प्रतियन्त्यनेना- 
र्थानिति प्रत्ययः, एरच्‌ (३२। ३। ४६ ) इत्यच्‌, पुंसि संज्ञायां घः प्रायेण 
( ३।३।११८ ) इति वा घ इति ।* 

मैत्रेय-मेत्रेयः पुनराह--'पुंसि संज्ञायां (३।३। ११८) इति घ 
एव | एरच्‌ (३। ३२ | ५६ ) इत्यच्‌ प्रत्ययध्तु करणे ल्युटा बाथितत्वान्न 
शक्‍्यते कत्तु म्‌ । न च वा सरूपविधिरस्ति, कृतल्युडित्यादिवचनात्‌ ।' 


इन दोनों पाठों की पारस्परिक तुलना से स्पष्ट विदित होता है कि 
मेत्रेय रकजक्षित अनुन्यासकार का खण्डन कर रहा है। अतः इन्दुमित्र मेत्रेय 
रक्षित से पूर्वभावी है। इन्दुमित्र के ग्रन्थ की अनुन्यात्त संज्ञा से विदित 
होता है कि यह ग्रन्थ न्यास के अनन्तर रचा गया है। अतः इन्दुमित्र का 
काल सं० ८०० से ११५० के मध्य है, इतना ही स्थूल रूप से कहा जा 
सकता है । 


१८--मैत्रेय रक्षित ( सं० ११६४ के लगभग ) 
मैत्रेय रक्षित ने अध्टध्यायी की एक <ुर्घेटबूतक्ति' लिखी थी। वह 
इस समय अनुपलब्ध है। उज्ज्वलदत्त ने अपनी उणादिवृत्ति में मैत्रेय रक्षित 
विरचित दुर्घटवृत्ति के निम्न पाठ उद्बधृत किये हैं-- 
श्रीयमित्यपि भवतीति दुधटे रक्षितः ।* 
कृद्कार दिति डीबि लच्मीत्यपि भवतीति दु्घटे रक्षितः ।* 
मैत्रेयविरचित दुर्घटवृत्ति के इनके अतिरिक्त अन्य उद्धरण उपलब्ध 
नहीं होते । 
शरणदेव ने भी एक दुर्घटवृत्ति लिखी है। सर्वरक्षित ने उसका संक्षेप 
ओर परिष्कार किया है। रक्षित शब्द से सर्वरक्षित का ग्रहण हो सकता 
है, परन्तु सर्वरक्षित द्वारा परिष्कृत दुर्घटवृत्ति में उपयु क्त पाठ उपलब्ध नहीं 
होते । उज्ज्वलदत्त ने अन्य जितने उद्धरण रक्षित के नाम से उद्बधुत किये 
हैं वे सब मेत्रेय रक्षित विरचित ग्रन्थों के हैं। अतः उज्ज्वलदत्तोदबुत 
उपयुक्त उदरण भी निश्चय ही मेत्रेय रक्षित विरचित दुर्घटवृत्ति के हैं। 


१, ९४ ७६ । शरणरेव ने इन उपर्युक्त दोनों पाठों को अपने शब्दों में उद्घृत 
किया है। देखो, दु्घय्वृत्ति पृ8 ६७ । २. पृष८०।. ३ै, पृष्ठ १४२। 


अष्टाध्यायी के वृत्तिकार ४४३ 


मेत्रेयविरचित दुर्घटवत्ति के विषय में हमें इससे अधिक ज्ञान नहीं है। 
मेत्रेय रक्षित का आनुपानिक काल लगभग संवत्‌ ११६५ है, यह हम 
पूर्व पृष्ठ ३६८ पर लिख चुके हैं । 





१६-पुरुषोत्तसदेव ( सं० १२०० से पूर्ण ) 
पुरुषोत्तमदेव ने अद्वध्यायी की एक लघु वृत्ति रची है। इसमें अध- 
ध्यायी के केवल लोकिक सूत्रों की व्याख्या है। अत एवं इसका दूसरा 
अन्वर्थ नाम 'भाषावृत्ति' है। इस ग्रन्थ में अनेक ऐसे प्राचीन ग्रन्थों के 
उद्धरण उपलब्ध होते हैं, जो सम्प्रति अप्राप्य हैं । 
पुरुषोत्तददेव के काल आदि के विषय में हम पूर्व 'महाभाष्य के 
टीकाकार' प्रकरण में लिख चुके हैं ।' 


दुघट-वृत्ति 
सवा नन्द अमरकोषटीकासर्वस्व में लिखता है-- 
पुरुषोत्तमदेवेन गुर्विणीत्यस्य दु्धेटेउसाधघुत्वमुक्तम्‌ ।' 


इस पाठ से प्रतीत होता है कि पुरुषोत्तमदेव ने कोई (दुर्घटवृत्ति' भी 
रची थी। शरणदेव ने अपनी दुर्घटवृत्ति में गुविणी पद का साधुत्व दर्शाया 
है। सर्वानन्द ने टीकासवैस्व सं० १२१६ में लिखा था। शरणदेवीय 
दुर्घटवृत्ति का रचना-काल सं० १२३० है ।* अतः सर्वानन्‍्द के उद्धरण में 
'पुरुषोत्तमदेवेन' पाठ अनवधानता मूलक नहीं हो सकता। शरणदेव ने 
दुर्घटवत्ति में पुरुषोत्तमदेव के नाम से अनेक ऐसे पाठ उद्दवृत किये हैं जो 
भाषावत्ति में उपलब्ब नहीं होते ।” शरणदेव ने उन पाठों को पुरुषोत्तमदेव 

की दुर्घटवत्ति अथवा अन्य ग्रन्थों से उद्धृत किया होगा । 


भाषृत्ति-व्याख्याता-सृश्टिधर 


छ्टिघर चक्रवर्ती ने भाषावृत्ति की 'भाषाबृस्त्र्थविज्वति' नाप्नी एक 
टीका लिखी है। यह व्याख्या बालकों के लिये उपयोगी है। लेखक 





१, पूर्व पृष्ठ २७१, २७२ । २, भाग २, पृष्ठ २७७ | 
३. आगे पृष्ठ ४४४, ४४५). ४. दु्घट दृत्ति पृष्ठ १६, २७, ७१-। 


४४४ संस्कृत ध्याकरण-शाखत््र का इतिहास 


कई स्थानों पर उपहासास्पद अशुद्धियां की हैं। चक्रवर्ती उपाधि से व्यक्त 
होता है कि सृध्टिधर बच्च प्रान्त का रहने वाला था। 

काल--सुष्टिधर ने ग्रन्थ के आद्यन्त में अपना कोई परिचय नहीं 
दिया और न ग्रन्थ के निर्माणकाल का उल्लेख किया है। अतः सुष्टिधर 
का निश्चित काल अज्ञात है। सृुष्टिधर ने भाषावृत्त्यर्थवितति में निम्न ग्रन्थों 
और ग्रन्थकारों को उद्बघृत किया है । 

मेदिनी कोष, सरस्वतीकण्ठाभरण ( ८। २। १३ ) मेत्रेयरक्षित, केशव, 
केशववृत्ति, उदात्तराघव,'कातन्त्र परिशिष्ट (८। २। १९ ), धर्मकीति रूपा- 
वतारकृतू, उपाध्यायसवैस्व, हट्डचन्द्र (८। २। २९ ) केयट, भाष्यटीका 
( प्रदीप ), कविरहस्य (७४+२४३ ) मुरारि ( अनघेराघव ) ( ३३२२६ ), 
कालिदास, भारवि, भट्टि, माघ, श्रीहर्ष ( नैषधचरितकार ) वल्भाचार्य 
( माघकाव्यटीकाकार ) (३२११२), क्रमदीश्वर ( ५।१।७८ ), पद्मनाभ, 
मंजूषा ( ५। ४। १४३ )।" 

इनमें मज्जूषा के अतिरिक्त कोई ग्रन्थ अथवा ग्रन्थकार विक्रम की 
१४ वीं शताब्दी से अर्वाचीन नहीं है।' यह मञ्जूषा नागोजी भट्ट विरचित 
लघुमञ्जूषा नहीं है । नागोजी भट्ट का काल विक्रम की अठारह॒वीं शताब्दी 
का मध्य भाग है।* भाषावृत्ति के संपादक ने शकाब्द १६२१ और १६३६ 
अर्थात्‌ वि० सं० १७६६ और १७७१ के भाषावृत्त्य4विवृति के दो हस्त- 
लेखों का उल्लेख क्रिया है ।* इससे स्पष्ट है कि भाषावृत्त्यथविवुति की रचना 


नागोजी भट्ट से पहले हुई है। हमारा विचार है कि सुष्टिबर विक्रम की 
१५ वीं शताब्दी का ग्रन्थकार है। 


२०-शरणदेव ( सं० १९३० ) 
शरणदेव ने अष्टाध्यायी पर 'दुधेट' नामप्नी वत्ति लिखी है। यह व्याख्या 











१. भाषावृत्ति की भूमिका, पृष्ठ १० । 

२, भाषावृत््यथ॑विवृति में उद्धृत मेदिनीकोष का काल विक्रम की १४ वीं 
शताब्दी माना जाता है, यह ठीक नहीं है। उणादिवृत्तिकार उज्ज्वलदत्त वि० 
सं० १२४० से पृव॑वर्ती है, यह हम “उणादि के क्त्तिकार” प्रकरण में लिखेंगे । 
उज्ज्वलद्त्त ने उशादिजृत्ति १११०१, पृष्ठ ३६ पर मेदिनीकार को उद्घृत किया हे । 

३, देखो पूर्व पृष्ठ २६३ । ४० भाषावृत्ति की भूमिका पृष्ठ १० की 4० । 


कष्टाध्यायी के बृकिकार ४४५ 


अष्टाध्यायी के विशेष मत्रों पर है। संस्कृत भाषा के जो पद व्याकरण से 
साधारणतया सिद्ध नहीं होते, उन पदों के साधुत्वज्ञापन के लिये यह ग्रन्थ 
लिखा गया है।-अत एव ग्रन्थकार ने इसका अन्वर्थनाम दुर्घटवृत्ति 
रक्‍्खा है । 


ग्रन्थकार ने मद्भलश्ोक में सर्वक्ष अपरनाम बुद्ध को नमस्कार किया 
है,' तथा बोद्ध ग्रन्थों के अनेक प्रयोगों का साधुत्व दर्शाया है। इससे प्रतीत 
होता है कि शरणदेव बाद्धमतावलम्बी था । 

काल--शरणरेव ने ग्रन्थ के आरम्भ में दुर्घटवुत्ति की रचना का 
समय शकाब्द १०९५ लिखा है, तू वि० सं० १२३० में यह ग्रन्थ 
लिखा गया । 


प्रतिसंस्कर्ता-दुर्घटवत्ति के प्रारम्भ में लिखा है कि शरणदेव के 
कहने से श्रीसवे-रत्षित ने इस ग्रन्थ का संक्षेप करके इसे प्रतिसंस्क्ृत किया । 


ग्रन्थ का वेशिए-थ--संस्कृत वाडमय के प्राचीन ग्रन्थों में प्रयुक्त शतश 
दुःसाध्य प्रयोगों के साधुत्वनिद्शन के लिये इस ग्रन्थ की रचना हुई है। 
प्राचीन काल में इस प्रकार के अनेक ग्रन्थ थे, मेत्रेय रक्षित और पुरुषों 
त्तमदेव विरचित दो दुर्घटवृत्तियों का वर्णन हम पूर्व कर चुके हैं । सम्प्रति 
केवल शरण[रेवीय दुर्घटवुत्ति उपलब्ध होती है। यद्यपि शब्दकोस्तुभ आदि 
अर्वाचौन ग्रन्थों में कहीं कहीं दुघंटव॒त्ति का खण्डन उपलब्ध होता है 
तथापि कृच्छुताध्य प्रयोगों के साधुत्व दशने के लिये इस ग्रन्थ में जिस 
दोली का आश्रय लिया है, उसका प्रायः अनुमरण अर्वाचीन ग्रन्थकार भी 
करते हैं । अतः: 'गच्छुतः स्खलन” न्याय से इसके वेशिष्टय में किख्चिन्मात्र 
न्यूनता नहीं आती । 
इस ग्रन्थ में एक महात्‌ वशिष्चय ओर भी है। प्रन्थकार ने इस ग्रन्थ में 
अनेक प्राचीन ग्रन्थों और ग्रन्थकारों के वचन उद्बधृत किये हैं। इनमें अनेक 
ग्रन्थ और ग्रन्थकार ऐसे हैं जिनका उल्लेख अन्यत्र नहीं मिलता | ग्रन्थकार 


१. नत्वा शरणदेवेन स्वेज्ञं शानहेतत्रे । बृइद्धट्ट जनास्मी जकीशवीकासभास्वते ॥ 

२. शाकमहीपतिवत्सरमाने एकनभोनवपश्चविमाने । दुर्घखृत्तिरकारिमुदेव 
कण्टविभूषणहारल व ॥ ३. वाक्याच्छरणदेवस्य च्छायावग्रदपीडया । 
श्रीसर्वरल्ितेनैषा सं क्तिप्य प्रतिसंस्कृता । 











४४६ संस्कृत ध्याकरण-शाह्म का इतिद्दास 


ने प्रेन्‍्थ निर्माण का काल लिखकर महात्र॒ उपकार किया है। इसके द्वारा 
अनेक ग्रन्‍्थों और ग्रन्थकारों के काल निर्णय में महती सहायता मिलती है। 


२१-भट्टोजि दीक्षित (सं० १५१०--१६०० के मध्य ) 
भट्टोजि दीक्षित ने अष्टाध्यायी की 'शब्दकौस्तुम' नान्नी महती वृत्ति 
लिखी है । यह वृत्ति इस समय समग्र उपलब्ध नहीं होती केवल प्रारम्भ के 
ढ।ई अध्याय और चतु॒र्य अध्याय उपलब्ध होंते हैं । 
शब्दकोस्तुभ के प्रथमाध्याय के प्रथमपाद में प्रायः पतःजलि केयट और 
हरदत्त के ग्रन्थों का दीक्षित ने अपने शब्दों में संग्रह किया है। यह भाग 
अधिक विस्तार से लिखा गया है, अगले भाग में संक्षेप से काम लिया है। 
परिचय 
बंश--भट्टोजि दीज्षित महाराष्ट्रिय ब्राह्मण था। इसके पिता का नाम 
लक्ष्मीधर ओर लघु अऋाता का नाम रज्भोजि भट्ट था। इनका वंशवृक्ञ इस 
प्रकार है-- 
लक्ष्मीधर 


रज्ञोजिणट्ट भंट्टोजि ५७ 
कोण्डमभट्ट ह | 
'भानुजि दीक्षित वीरेश्वर 
हरि दीक्षित 


गुरु--पण्डितराज जगन्नाथ कृत प्रौढमनोंरमाखण्डन से प्रतीत होता 
है कि भट्टोजि दीक्षित ने नुसिहपुत्र शेषकृष्ण से व्याकरणशासत्र का अध्ययन 
किया था।' भट्टोंजि दीक्षित ने भी शब्दकोस्तुभ में प्रक्रियाप्रकाशकार 
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१, इह केचित्‌ ( भद्टोजिदीस्षिताः ) *” “* शेषवंशावतंसानां श्रीकृष्णपण्डितानां 
चिरायाबिंतयोः पादुकश्रोः प्रसादादासादितशब्दानुशासनास्तेषु व पारमेश्वरपद प्रयातघु 
तत्रमवद्धिरज्नासितं प्रक्रियाप्रकाशं ''दूषणैः खनिर्मितायां मनोरमायामाकुल्यमकाएु: । 
व्चोखम्बा संस्कृत सीरिज काशी से सं० १६६१ में प्रकाशित प्रौदमनोरमा भाग ३ के 
अन्त में मुद्रित, पृष्ठ १ । आज! 


अष्टाध्यायी के वृत्तिकार॑. ४४७ 
शेषक्ृष्ण के लिये गुरु शब्द का व्यवहार किया है।' तत्त्वकौस्तुभ में 
भट्टोंजि दीक्षित ने अप्यय्य दीक्षित को नमस्कार किया है। 


काल 


डाक्टर वेल्वालकर ने भट्टोजि दीक्षित का काल सत्‌ १६००-१६५० 
अर्थात्‌ वि० सं० १६५७-१७०७ तक माना है। अन्य ऐतिहासिक वि० से० 
१६२७ मानते हैं। शेषक्ृष्ण-विरचित प्रक्रियाकौमुदी की व्याख्या का 
सं० १५१४ का एक हस्तलेख भण्डारकर ओरियण्टल रिसर्च इन्स्टीट्यूट पूना 
के संग्रह में विद्यमान है । देखो, सन्‌ १९२५ में प्रकाशित सूचीपन्न पृष्ठ १२ 
ग्रन्था डू; २२८ । इस काल की पुष्टि एक अन्य हस्तलेख से भी होती है । 
लन्दन के इण्डिया आफिस के पुस्तकालय में विद्वुलविरचित प्रक्रियाप्रसाद- 
टीका का एक हस्तलेख संगृहीत है । उस के अन्त में लेखन काल सं० 
१५२६ लिखा है ।* विदुल ने व्याकरण का अध्ययन शेषकृष्णु-सूनु वीरेश्वर 
अपरनाम रामेश्वर से किया था ।* इस से प्रतीत होता है कि उस समय 
शेषक्ृष्णु का स्वर्गवास हो गया था । तदनुसार शेषक्ृष्णु का स्वर्गवास वि० 
सं० १५२५ के लगभग हुआ होगा । पण्िडितराज जगन्नाथ के लेख से यह 
भी प्रतीत होता है कि भट्टोजि दीक्षित ने शेषकृष्ण से चिरकाल तक 
अध्ययन किया था ।४ अतः भट्टोजि दीक्षित का जन्म विक्रम की सोलहवीं 
शताब्दी की प्रथम दशति में मानना चाहिए । 


गअ्र्य व्याकरण-ग्रन्थ 
दीज्षित ने शब्दकौस्तुभ के अतिरिक्त सिद्धान्तकौमुदी और उसकी 
व्याख्या प्रौद्मनोरमा लिखी है। इन का वर्णुन आगे 'पाणिनीय व्याकरण 
के प्रक्रिया-ग्रन्थकार' प्रकरण में किया जायगा १ 


भट्टोजि दीक्षित ने शब्दकौस्तुभ को सिद्धान्तकौमुदी से पूर्व रचा था । 
वह उत्तर कृदन्त के अन्त में लिखता है-- 


१, तदेतत्‌ सकलमभिधाय प्रक्रियाप्रकाशे गुरुचरणैरुकम्‌ | पृष्ठ १४५ | 

२, सूचीपत्र भाग २, पृष्ठ ६७, प्रन्थाड! ६१६ । 

३, संवत्‌ १३६३६ वर्ष माघ बदी एकादशी रवौ भ्रीमदानन्दपुरस्थानोत्तमे 
श्राभ्यन्तरनागरजातीयपण्डितश्रनन्तसुतपण्डितनारायणदीनां. पठनार्थ  कुढारीब्य- 
घगाहितसुतेन विश्वल्पेण लिखितम्‌ । ४. तमभंक॑ कृष्णगुरोनमामि रफमेश्वरा- 
चार्यग्रुदं गुग्ाब्धिम । प्रक्रियाकीमुदीप्रसादान्त +॥ ४, देखो पृष्ठ ४४६, टि० १। 





४४८ संस्कृत व्यांक रण-शांख का इतिहास 


इत्थं लोकिकशब्दानां दिड्लमात्रमिह दर्शितम्‌ 
बिस्तरस्तु यथाशार्ष दर्शितः शब्दकोस्तुभे ॥। 
इस से यह भी व्यक्त होता:है कि दीक्षित ने शब्दकौस्तुभ ग्रन्थ सम्पूर्ण 
अश्टवध्यायी पर रचा था। अतो लोप:”' सूत्र की प्रोढमनोरमा और उस 
की शब्दरल्न व्याख्या से इतना स्पष्ट है क्रि शब्दकोस्तुभ षष्ठाध्याय तक 
अवश्य लिखा गया था. 
अन्य ग्रन्थ--भट्टीजि दीक्षित ने विभिन्न विषयों पर अनेक ग्रन्थ लिखे 
हैं । दीक्षित का एक 'वेदभाष्यसार' नाम का ग्रन्थ भारतीय विद्याभंवन 
बम्बई से प्रकाशित हुआ है। यह ऋग्वेद के प्रथम अध्याय पर है और यह 
सायणीय ऋग्भाष्य का संक्षेप है। दीक्षित लिखित अमरटीका का एक 
हस्तलेख मद्र[स राजकीय हस्तलेख संग्रह में है। द्र० सूचीपत्र भाग ४, खण्ड 
१ 8, पृष्ठ ५०७५, संख्या २४११। 
शब्दकीस्तुभ के टीकाकार 


आफ़ बट के बृहत्सूचोपत्र में शब्दकौस्तुभ के प्रथम पाद के छ टीकाकारों 
का उल्लेख मिलता है। उन के नाम निम्नलिखित हैं-- 


१, नागश --  विषमपदी 

२, वेद्यनाथ पायग्रुगरड -- प्रभा 

३. विद्यानाथ शुक्क -- अउद्योत 

४, राधवेन्द्राचार्य - प्रभा 

४. रूष्णुमित्र -- भावप्रदीप 

४, भास्करदीक्षित. _-- शब्दकौस्तुभदूषण 


नागेश और वेद्यनाथ पायगुण्ड के विषय में हम पूर्र लिख चुके हैं ।* 


कृष्णमित्र का दूसरा नाम कृष्णाचार्य था। इसके पिता का नाभ 
रामसेवक और पितामह का नाम देवीदत्तं था। रामपेवक कृत 'मंहाभाष्य 
प्रदीपव्याख्यान' का उल्लेख हम पूर्व कर चुके हैं ।। क्ृष्णमित्र ने सिद्धान्तः 





१. अष्टा० ६ | ४ | ४८ || २, विश्तरः शब्दकौरतुमे बोध्यंः | 

३. वेदभाध्यसार की श्रंग्रेजी भूमिका प्रष्ठ १, टि० ३ में दीक्षित कृत १५ 
प्रन्थों का उल्लेख है। उस में एक 'घातुपाठ निर्णय' ग्रन्थ भी है। 

४. पूर्व ५४ ३६ १--१६४ । ५, पूर्व पृष्ठ २६५ । 
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कौमुदी की 'रल्रार्णव' नाम्नी टीका जिखी है। इसका वर्णन अगले अध्याय 
में किया जायगा । कृष्णाचार्यक्रत युक्तिरत्नाकर, वादचूडामणि और वादसुधा- 
कर नाम के तीन ग्रन्थ जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में विद्यमान 
हैं। देखो सूचीपत्र पृष्ठ ४५, ४६। 

शेष टीकाकारों के विषय में हमें कुछ ज्ञान नहीं है । 

कौस्तुभखण्ड नक॒ता--पण्डितराज जगन्नाथ 

पण्डितराज जगन्नाथ ने प्रोढमनोरमा खण्डन में लिखा है-- 

इत्थं चे 'ओत्‌' सूत्रगतकौस्तुभग्रन्थः सर्वोष्यसंगत इति ध्येयम्‌। 
अधिक कौस्तुभखण्डनादवसेयम्‌ ।* 

इससे स्पष्ट है कि जगन्नाथ ने शब्दकौस्तुभ के खण्डन में कोई ग्रन्थ 
लिखा था | यह ग्रन्थ सम्प्रति अनुपलब्ध है। 


परिचय तथा काल 

पंण्डतराज तैलजन्ञ ब्राह्मण थे। इनका दूसरा नाम वेल्लनाडु' था 
और इनको त्रिशूली भी कहते थे। इनके पिता नाम पेरंभट्ट और माता 
का नाम लक्ष्मी था। पेरंभट्ट ने झानेन्र भिन्न से वेदान्त, महेन्द्र से 
न्याय वेशेषिक, भट्टदीपिकाकार खण्डदेव से मीमांसा और शेष वीरेश्वर 
से महाभाष्य का अध्ययन किया था। परिडतराज जगन्नाथ दिल्ली के 
सम्राट्‌ शाहजहाँ और दाराशिकोह के प्रमपात्र थे। शाहजहा ने इन्हें 
पण्डित्तराज की पदवी प्रदान की थी। शाहजहाँ सं० १६८४ में गद्दी पर 
बेठा था। ये चित्रमीमांसाकार अप्पयदीक्षित के समकालिक कहे जाते 
हैं, परन्तु इसमें कोई दुढ़ प्रमाण नहीं है। पण्डितराज ने दोषक्ृष्णु के पुत्र 
वीरेश्वर अपरनाम रामेश्वर से विद्याध्ययन किया था। विट्ठुल ने सं० 
१५३६ से कई वर्ष पत्र वीरेध्वर से व्याकरण पढ़ा था, यह हम पूत्रै पृष्ठ 
३८० पर लिख चुके हैं। इस प्रकार पण्डितराज जगन्नाथ का काल न्यूनाति- 
न्यून सं० १५७५--१६९० तक स्थिर होता है, परन्तु इतना लम्बा काल 
सम्भव प्रतीत नहीं होता । हम इस कठिनाई को सुलझाने में असमर्थ हैं । 
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१. ब्वौखम्त्रा संस्कृतसीरीज काशी से सं० १६६१ में प्रकाशित प्रौदमनोरमा 
भाग ३ के अन्त में मुद्रित, पृष्ठ २११। 
२. अस्मदूगुरुविरेश्वरपण्डितानां **' *** । प्रोव्मनो ० खण्डन, प्रष्ठ १ । 
भर 


८१७ शेह्कन न्यक्ररत-झहछ #7 इतिहास 


भट्टोजि दीक्षित ने शेषकृष्ण से व्याकरण शासत्र का अध्ययन किया था। 
भट्टोजि दोक्षित ने अपने शब्दकौस्तुभ और प्रौढमनोरमा ग्रन्थों में बहुत 
स्थानों पर शेषक्ृष्णविरचित प्रक्रियाप्रकाश का खण्डन किया है। अतः 
परिडतराज जगन्नाथ ने प्रौढमनोरमाखण्डन में भट्टोजि को “गुरुद्रोही' 
शब्द से स्मरण किया है।' प्रौढ़मनोरमाखण्डन के विषय में सोलहवें 
अध्याय में लिखेंगे । 


२२-अप्पय्य दोक्षित ( १५२०--१६१० के मध्य ) 
अप्पय्य दीक्षित ने पाणिनीय सूत्रों की 'सूत्रप्रकाश” नाम्नी व्याख्या 
लिखी है। इस का एक हस्तलेख अडियार के राजकीय पुस्तकालय में 
विद्यमान है । देखो सूचीपत्र भाग रे, पृष्ठ ७५। 


परिचय 

अप्पय्य दीज्ञित के पिता का नाम “रज्डराज अध्वरी' और पितामह का 
नाम आचार्य दीक्षित था।* कई इन का पूरा नाम नारायणाचार्य' था ऐसा 
कहते हैं । इन का गोत्र भरद्वाज था। यह अपने समय में शेवमत के महान्‌ 
स्तम्भ माने जाते थे। अप्पय्य दीक्षित के लघु अाता का नाम 'अच्चान 
दीज्षित' था। अच्चान दीक्षित के पौत्र नीलकण्ठ दीक्षित के शिवलीलार्णव 
काव्य से ज्ञात होता है कि अप्पय्य दीक्षित ७२ वर्ष की आयु तक जीवित 
रहे और उन्होंने लगभग १०० ग्रन्थ लिखे ।* 


काल 
अप्यय्य दीक्षित का काल भी बड़ा सन्दिग्व सा है। उपलब्ध प्रमाणों के 
आधार पर वि० सं० १५५०--१७२० के मध्य विदित होता है। अतः हम 
इन के काल निणय पर उपलब्ध सभी सामग्री संगुहीत कर देते हैं, जिससे 
भावी लेखकों को विचार करने में सुविधा हो । 
“हमने महाभाष्य के टीकाकार शेषनारायण के प्रकरण में पृष्ठ ३८० 


१, स्यति सब गुरुद्रहाम्‌ । प्रोहमनो ० खण्डन, पृष्ठ १। 

२. अ्रपय्य दीक्षित ने 'न्यायरक्षामार्ग) में यही नाम लिखा है--'आचार्य 
दीक्षित इति प्रयितामिधानय्‌ ।* * **** श्रस्मत्पितामहमशेषसुरु प्रपद्मे । 

३. कालेन शम्मुः किल तावतापि कलाश्रवुष्षशिमिताः प्रणिन्ये । द्वासप्तति प्राप्य 
समाः प्रन्नन्धाज्छतं व्यद्धादप्पयदीकज्षितेन्द्रः । सर्ग १॥ 
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पर लिखा है कि विद्वलकृत प्रक्रियाकौमुदी-प्रसाद का सं० १५३६ का एक 
हस्तलेख लन्दन के इण्डिया आफिस के पुस्तकालय में विद्यमान है। भट्ठोजि 
के गुरु शेषक्ृष्ण ने प्रक्रियाकोमुदी पर 'प्रक्रियाप्रकाश' नाम की एक व्याख्या 
लिखी थी। इस का दूसरा नाम '्रक्रियाकौमुदी-वृत्ति' भी है। इस का 
सं० १५१४ का एक हस्तलेख पूना के भश्डारकर प्र,च्पविद्या पुस्तकालय में 
सुरक्षित है। इसलिए हमने भट्टोजि दीक्षित का काल सं० १५१२--१६०० 
के मध्य स्वीकर किया है (द्र० पत्र पृष्ठ ४४६-४४७ )। भट्ठोजि दीक्षित ने 
तत्त्वकोस्तुभ में अप्पय्य दीक्षित कों नमस्कार किया है। इसलिए अप्पय्य 
दीक्षित का काल वि० सं० १५३०--१६०० के मध्य होना चाहिए । 

२--अप्यय्य दीक्षित के पितामह आचार्य दीक्षित विजयनगराधिप 
कृष्णदेव राय के सभा-पण्डित थे। कृष्णदेव राय का राज्यकाल वि० सं० 
१५६६-१५७६ नक माना जाता है। अतः अप्पय्य दीक्षित का काल 
१५५०-१६२५ तक सामान्तया माना जा सकता है। 

३--अप्यय्य दीक्षित के श्रातुष्पौत्र नीलकण्ठ के : उल्लेख से विदित 
होता है कि अप्पय्य दीक्षित ने व्यद्धुटदेशिक के यादवाभ्युदय की टीका 
वेल्लूर के राजा चिन्नतिम्म नायक की प्रेरणा से लिखी थी । चिन्नतिम्म नायक 
का राज्यकाल विक्रम सं० १५९९--१६०७ पर्यन्त है । 

४--अप्पय्य दीक्षित के अातुष्पोत्र नीलकण्ठ दीक्षित ने नीलकण्ठ 
चम्पू की रचना कलि सं० ४७३८ अर्थात्‌ वि० सं० १६९४ में की थी ।' 

५--हिन्दुत्व के लेखक रामदास गौड़ ने लिखा है कि अप्यय्य दीक्षित 
तिरुमछई (सं० १६२४--१६३१ ) चिन्नतिम्म (सं० १६३१--१५४२ ) 
और वेड्रुट ( १६९४२--- ) इन तीनों के सभा परिडत थे। अप्पय्य 
दीक्षित ने विभिन्न ग्रन्थों में इन राजाओं का नाम निर्देश किया है।* उन 
का जन्म सं० १६०८ में हुआ था और मुत्यु ७२ वर्ष की आयु में सं० १६८० 
में हई थी ।* 

६--हिन्दुत्व के लेखक ने लिखा है--नृसिहाश्रम की प्रेरणा से अप्पय्य 
. दीक्षित ने परिमलन्यायरत्ञामणि और सिद्धान्ललेश आदि ग्रन्थों की 
रचना की थी ।* नृसिहाश्रम विरचित तत्त्ववित्रेक ग्रन्थ की परि समाप्ति 


१, अश्टात्रिशदुपस्कृत-सप्तशताधिक - चत॒स्सहलेषु कलिवषेंषु गतेषु ( ४७३४८ ) 
ग्रथितः किल नीलकण्ठविजयोए यम्‌ || २, हिन्दुत्व पृष्ठ ६२७ | 
३. हिन्दुत्व पृष्ठ ६२७ | ४, हिन्दुत्व पृष्ठ ६२६। 
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सं० १६५४ से हुई थी ऐसा स्वयं निर्देश किया है।' नुसिहाश्रम प्रक्रिया- 
प्रसादकौमुदी के लेखक विट्ठुल द्वारा स्मृत जगन्नाथाश्रम का शिष्य है, यह हम 
पृ (पृष्ठ २े७८ टि० २) लिख चुके हैं । विट्वुल॒की प्रक्रियाकौमुदीप्रकाश 
का एक हस्तलेख सं० १५३४ का उपलब्ध है, यह भी हम पूर्व लिख 
चुके हैं। 

७--संस्क्ृत साहित्य का इतिहास के लेखक कन्हैयालाल पोहार ने 
अप्पय्य दीक्षित का काल सन्‌ १६५७ अर्थात्‌ वि० सं० १७१४ पर्यन्त माना 
है।* वे लिखते हैं--“सन्‌ १६५७ (सं० १७१४ ) में काशी के मुक्तिमण्डप 
में एक सभा हुई थी जिसमें निर्णय किया गया था कि महाराष्ट्रीय देवषि 
( देवसखे ) ब्राह्मण पदिक्तपावन हैं। इस निर्णुयपत्र पर अप्पय्य दीक्षित 
के भी हस्ताक्षर हैं । यह निर्ण॑यपत्र श्री पिपुटकर ने चितले भट्ठ प्रकरण' 
पुस्तक में मुद्रित कराया है ।” 

निष्कषं--इन उपयुक्त सभी प्रमाणों पर विचार करने से हम इस 
निर्णय पर पहुँचे हैं कि -- 

१--पिषुटकर द्वारा प्रकाशित निर्णयपत्र निश्चय ही बनावटी है, 
अथवा यह अप्पय्य दीक्षित अन्य व्यक्ति है क्योंकि नीलक्रणठ दीक्षित के 
शिवलीलार्णव काव्य से विदित होता है कि उस की रचना ( सं० १६९९४ ) 
तक अप्पय्य दीक्षित स्वर्गत हो चुके थे।* 

२--यदि हिन्दुत्व के लेखक रामदास गोड़.का संख्या 4 में उद्बधत मत 
(सं० १६०८-१६८० ) स्वीकार किया जाए तो संख्या ६ में निदिश्ट उन्हीं 
के लेख से ( नसिहाश्रम ने सं* १६०४ में तत्त्वविवेक लिखा ) विपरीत 
पड़ता है। उबर नुसिहाश्राम के गुरु जगन्नाथाश्नम प्रक्रियाकौमुदी प्रसाद के 
लेखक विट्रल के समकालिक हैं ।* 

३--हमा रा बिचार है कि अप्पय्य दीक्षित का काल सामान्यतया सं० 
१५२० से १६१० मध्य होना चाहिए। तभी विट्ठल, भट्टोजि दीक्षित और 
नीलकण्ठ दीक्षित के लेखों का समन्वय हो सकता है। 


४--हमारा यह भी विचार है कि अप्यय्य दीक्षित नाम के सम्भवतः 
दो व्यक्ति हुए हों । दाक्षिणात्य परम्परा के अनुपार अप्यय्य दीक्षित के पोत्र 


१, हिन्दुत्व पृष्ठ ६९४ । २. सं० सा० इति० भाग १; पृष्ठ र८५ | 
३. पूर्व पृष्ठ ४६० 2० ३। ४. पूर्व पृष्ठ ३२७२, टि० २। 
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का भी यही नाम हो सकता है। यदि यह प्रमाणान्तर से परिज्ञात हो जाए 
तो सभी कठिनाइयों का समाधान अनायास हो सकता है । 


२३-नीलकणठ वाजपेयी (सं० १६००--१६४५० ) 


नीलकण्ठ वाजपेयी ने अष्टाध्यायी पर 'पाणिनीयदीपिका' नाम्नी वृत्ति 
लिखी थी । इस वृत्ति का उल्लेख नीलकण्ठ ने स्वयं परिभायावृत्ति में किया 
है।' यह वृत्ति सम्प्रति अनुपलब्त्र है। ग्रल्थकार के काल आदि के विषय 
में 'महाभाष्य के टीकाकार' प्रकरण में लिखा जा चुका है।* 


२३४-अन्नम्भइ ( सं० १६५० ) 
महामहोपाध्याय अन्न॑ंभद्र ने अश्लध्यायी पर 'पाणिनीयमिताक्षरा' 
नानप्नी वृत्ति रची है। यह वृत्ति काशी से प्रकाशित हो चुकी है। यह 
वृत्ति सावारण है । 
अन्नंभट्र के विषय में महाभाष्यप्रदीप के टीकाकार' प्रकरण में हम 
पूर्व ( पृ० ३८९, २९० ) लिख चुके है । 


२४--विश्रेश्वर सर 
विश्वेश्वर सूरि ने अशध्यायी पर भट्टोजि दीज्षित विरचित शब्दकोस्तुभ 
के आदर्श पर एक अति विस्तृत व्याख्या लिखी है । इस का नाम व्याकरण- 
सिद्धान्त-सुधानिधि है । यह आदि के तीन अध्यायों पर ही उपलब्ध 
है । शेष अध्यायो पर ग्रन्थ लिखा भी गया वा नहीं, यह भी अज्ञात है । 
परिचय 
विश्वेश्वर ने अपना नाम मात्र परिचय दिया है। उस के अनुमार इस 
के पिता का नाम लक्ष्मीधर है। पर्वतीय विशेषण से स्पष्ट है कि यह 
पावैत्य देश का है। ग्रन्थकार की मुत्यु २२-३४ वर्ष के वय में ही हो गई थी। 
काल- ग्रन्थकार ने भट्टोजिदीजक्षित का स्थान स्थान पर उल्लेख किया 
है, परन्तु उस के पौत्र हरिदीकज्षित अथवा तत्कृत प्रौढममनोरमा व्याख्या 


ककलनत-- 


१, श्रस्मत्कृतपाणिनीयदोपिकायां स्पष्टम्‌ । पृष्ठ २६। 
२. पूर्व पृष्ठ ३८१, शे८२ । 
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शब्दरत्न का कहीं भी उल्लेख न होने से प्रतीत होता है कि विश्वेश्वर स्रि ने 
शब्दरत्न की रचना से पूवे अपना ग्रन्थ लिखा था ।' अतः इस का काल क्० सं० 
१६००--१६५० के मध्य होना चाहिए। हिस्ट्री आफ क्लापिकल संस्कृत 
लिटरेचर' के लेखक क्ृष्णमाचारिया ने इस का काल ईसा की १८ वीं शती 
लिखा है।* 


अन्य ग्रन्थ--इस के कतिपय अन्य ग्रन्थों के नाम इस प्रकार हैं-- 


१, तर्क-कौतृहल ४, आर्यासप्तशती 
२, अलंकारकौस्तुभ ५, अलद्धारकुलप्रदीप 
२. रुक्‍्मणीपरिणय ६. रसमजरी टीका 


२६--गोपालकृष्ण शास्त्री ( सं० १६४०--६७०० ) 
हम ने 'महाभाष्य के टीकाकार' प्रकरण में गोपालकृष्ण शास्त्री 
विरचित 'शाब्दिकचिन्तामण्यि! ग्रन्थ का उल्लेख किया है । वहां हम ने 
लिखा है कि हमें इस ग्रन्थ के 'महाभाष्यव्याख्या' होने में सन्देह है । यदि 
यह ग्रन्थ महाभाष्य की व्याख्या न हो तो निश्चय ही यह अश्ध्यायी की 
विस्तृत वृत्ति रूप होगा । 


२७--सगोकुलचन्द्र ( सं० १८६७ ) 

गोकुलचन्द्र नाम के वेयाकरण ने अष्टाध्यायी की एक संच्षिप्त वृत्ति 

लिखी है । इसका एक हस्तलेख उपलब्ध है ।* 
परिचय 

गोकुलचन्द्र ने वृत्ति के अन्त में अपना जो परिचय दिया है उस के 
अनुसार इस के पिता का नाम “बुधसिह माता का नाम 'सुशीला' और 
गुरु का नाम जगन्नाथ था। इस के एक सोदर्थ आ्राता का नाम गोपाल था। 
यह लेखक वेश्य कुल का था ।४* 





१, द्व० ग्रन्थ की भूमिका | २, पैराग्राफ ६०६, पृष्ठ ७६६ । 

३. हमने इस ग्रन्थ का निर्देश किस पुस्तकालय के संग्रह से लिया, यदह्द हम संकेत 
करना मल गए । ४, बुधर्सिहात्‌ सुशीलायां लब्धजन्मा विशांवरः | लब्धविद्यो 
जगन्नाथाच्छोत्रियाद्‌ ब्रह्मनिष्ठतः ॥। लब्ध्वा सहायं॑ सोदय श्रीगोपाल॑ व्यदधादिमाम्‌ । 
बृत्ति पाणिनिसूत्राशामथ्यों गोकुलचन्द्रभाः ॥ सं० १८६७ माघ शुक्का अधष्मी । 
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काल--इस की रचना का समाप्ति काल संवत्‌ १८९७ माघ शुक्ला 
अष्टमी है । 


यह वृत्ति अत्यन्त संक्षिप्त सृत्रोदाहरण मात्र है । 


२ ८--ओरम्भइ (सं० १६०० ) 


वेद्यनाथभ्ट्ट विश्वरूप अपरनाम ओरम्भट्ट ने व्याकरणदीपिका! 
नाप्नी अध्वध्यययी की वृत्ति बनाई है। इस वृत्ति में वृत्ति उदाहरण तथा 
पंक्तियां आदि यथासम्भव सिद्धान्तकौमुदी से उद्बयुत की हैं। अतः जो 
व्यक्ति सिद्धान्तकमुदी की फक्षिकाओं को अट्टाध्यायी के क्रम से पढ़ना 
पढ़ाना चाहें उन के लिये यह ग्रन्थ कुछ उपयोगी हो सकता है । 


ओरभ्भट्ट काशी निवासी महाराष्ट्रीय पण्डित है। यह काशी के प्रसिद्ध- 
विद्वात्‌ बालशाखत्री के गुरु काशीनाथ शाश्री का समकालिक है । पं० 
काशीनाथ शास्त्री ने सं० १९१६ में काशी राजकीय संस्कृत महाविद्यालय 
से अवकाश ग्रहण किया था। अतः ओरम्भट्ट का काल सं० १९०० के 
लगभग है। 


२६--स्ामी दयानन्द सरस्वती ( सं० ९८८१--१६४० ) 


स्वाभी दयानन्द सरस्वती ने पाणिनीय सूत्रों की “अश्ञाध्यायीभाष्य” 
नाम्नी विस्तृत व्याख्या लिखी है।इस के दो खण्ड बेदिक पुस्तकालय 
अजमेर से प्रकाशित हो चुके हैं । 

परिचय 

वंश-स्वामी दयानन्दसरस्वती का जन्म काठियावाड़ के अन्तगंत टंकारा 
नगर के ओदीच्य ब्राह्मण कुल में हुआ था । इन के पिता सामवेदी ब्राह्मण 
थे। बहुत अनुसन्धान के अनन्तर इन के पिता का नाम कर्शनजी तिवाड़ी 
ओर पितामह का नाम विश्वामजी तिवाड़ी उपनाम लालजी तिवाड़ी ज्ञात 
हुआ है। स्वामी दयानन्द सरस्वती का बाल्यकाल का नाम मूलजी था। 
सम्भवतः इन्हें मूलगंकर भी कहते थे । मूलजी के पिता शेवमतावलम्बी थे । 
ये अत्यन्त धर्मनि5, दृढ़ चरित्र और धनवान्य से वेभवशाली व्यक्ति थे । 


भाई बद्दन--मूलजी के दों कनिष्ठ सोदयें भाई थे | उन में एक का नाम 
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बकृभजी था। उनको दो बहनें थीं, जिनमें बड़ी प्रेमाबाई का विवाह 
मज्जलजी लीलारावजी के साथ हुआ -था। छोटी बहिन की मृत्यु बचपन 
में मूलली के सामने हो गई थी। इन के वेमातृक चार भाई थे। उन के 
वंशज आज भी विद्यमान हैं ।' 


प्रारम्मिक अध्ययन ओर .ग्रहत्याग-मूलजी का पांच वर्ष की 
अवश्था में विद्यारम्भम और आठ वर्ष की अवस्था में उपनयन संकार हुआ 
था । सामवेदी होने पर भी इन के विता ने दोवमतावलम्जी होने के कारण 
मूलजी को प्रथम रुद्राध्याय और पश्चात्‌ समग्र यजुर्वेद कठाग्र कराया था। 
घर में रहते हुए मूलजी ने व्याकरण आदि का भी कुछ कुछ अध्ययन 
किया था । बाल्यकाल में अपने चाचा और छोटी भगिनी की म॒त्यु से इन के 
मन में वेराग्य की भावना उठी और वह उत्तरोत्तर बढ़ती ही चली गई। इनके 
पिता ने मूलजी के मन की भावना को समझ कर इन को विवाहबन्धन में 
बंधने का प्रयत्न किया, परन्तु मूलजी अपने संकल्प में दुढ़ थे । अत 
विवाह की सम्पूर्ण तेयारी हो जाने पर उन्होंने एक दिन सायंकाल अपने 
भोतिक संपत्ति से परिवृणं गृह का सर्वदा के लिए परित्याग कर दिया। 
इस समय इन की आयु लगभग २२ वर्ष की थी। यह घटना संवत्‌ १९०३ 
की है। 

गृह-परित्याग के अनन्तर योगियों के अच्वेषण ओर सच्चे शिव के 
दर्शन की लालसा से लगभग पन्द्रह वष तक हिस्र जन्तुओं से परिपूर्ण 
भयानक वन कन्दरा और हिमालय की ऊची ऊची सदा बफ से ढकी 
चोटियों पर भ्रमण करते रहे । इस काल में इन्होंते योग की विविध 
क्रियाओं और अनेक शाल्ओं का अध्ययन किया । 


गुरु--नवैदा-त्रोत की यात्रा में मूलजी ने स्वामी पूर्णानन्द सरस्वती 
नामक संन्‍्यासी से संन्यास ग्रहण किया और दयानन्द सरस्वती नाम 
पाया। नवैदा-ल्लोत की यात्रा में ही इन्होंने मथुरा निवासी प्रज्ञाचक्ष 
दण्डी विरजानन्द स्वामी के पाण्डित्य की प्रशंसा सुनी । अतः उप्र यात्रा 
की परिसमाप्ति पर उन्होंने मथुरा आकर सं० १९१७--१२९० तक ३ वर्ष 
स्वामी विरजानन्द से व्याकरण आदि शाशत्रों का अध्ययन किया । स्वामी 


१. द्र० हमारी 'महर्षि दयानन्द सरस्वती का भ्रातृवंश और स्वसुवंश' पुश्तिका ! 


अष्यध्यायी के वृत्तिकार ४५७ 


विरजानन्द व्याकरण शाश्र के अद्वितीय विद्वात्‌ थे। इनकी व्याकरण के 
नव्य ओर प्राचीन सभीशग्रन्थों में अव्याहृत गति थी | ताक्लालिक समस्त 
पण्डितसमाज पर इन के व्याकरणज्ञान की धाक थी। स्वामी दयानन्द 
भी इन्हें व्याकरण का सूर्य कहा करते थे । इन्हीं के प्रयत्न से कौमुदी आदि 
के पठन-पाठन से नाथ्टप्राय महाभाष्य के पठन-पाठन का पुन: प्रवर्तन हुआ 
था, यह हम पुत्र लिख चुके हैं ।* स्वामी विरजानन्द के व्याकरण-विषयक 
अद्भुत पाण्डित्य का निदर्शन इस ग्रन्थ के दूसरे भाग के धातुपाठ! नामक 
प्रकरण में कराया जायगा । 
काल 

स्वामी दयानन्द सरस्वती का जन्म सं० १८८१ में हआ था। इनके 

जन्म की तिथि आश्विन बदि ७ कही जाती है । कई पोष माप्त में मानते हैं । 


इनका स्वर्गवास सं० १९४० कातिक कृष्णा अमावास्या दीपावली के दिन 
सायं ६ वजे हुआ था । 


अष्टाध्यायी भाष्य 


स्वामी दयानन्द के १५ अगस्त सन्‌ १८७८ ई० ( आषाढ़ ब० २ सं० 
१९३५ ) के पत्र से ज्ञात होता है कि अद्टाध्यायीभाष्य की रचना उक्त 
तिथि से पूत्र प्रारम्भ हो गई थी ।* एक अन्य पत्र से विदित होता है कि 
२४ अप्रेल सन्‌ १८६७९ तक अट्टध्यायीभाष्य के चार अध्याय बन चुके 
थे ४ चौथे अध्याय से आगे बनने का उल्लेख उनके किसी उपलब्ध पत्र 
में नहीं मिलता । स्वामी दयानन्द के अनेक पत्रों से विदित होता है कि 
पय/प्त ग्राहक न मिलने से वे इसे अपने जीवन काल में प्रकाशित नहीं कर 
सके । स्वामीजी की मुत्यु के कितने ही वर्ष पश्चात्‌ उनकी स्थानापन्र 
परोपकरिणी सभा ने इसके दो भाग प्रकाशित किये, जिनमें तीसरे अध्याय 
तक का भाष्य है। चौथा अध्याय अभी तक प्रकाशित नहीं हुआ | इस के 
प्रथम भाग ( अ० १।१-२ तथा अ० २) का सम्पादन डा० रघुवीरजी एम. 
 ए. ने किया है। तृतीय और चतुर्थ अध्याय का सम्पादन हमारे पूज्य आचाये 
श्री पं० ब्रह्मदत्तजी जिन्नसु ने किया है। इसमें मैंने भी सहायक रूप से 
कुछ कार्य किया है। इस अष्टाध्यायीभाष्य के विषय में हमने “ऋषि दयानन्द 
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१, पूर्व पृष्ठ १३२ । २. ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन पृष्ठ १०४ 
द्वि० सं० | ३. वही, पृष्ठ १४१ द्वि० सं०। 


प्र 
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सरस्वती के ग्रन्थों का इतिहास” ग्रन्थ में विस्तार से लिखा है, अतः 
विशेष वहीं देखें | 

यहां यह ध्यान रहे कि स्वामी दयानन्द सरस्वती का जो अशषध्यायी- 
भाष्य छपा है, वह उस की पाण्डुलिपि ( रफ कापी ) मात्र के आधार पर 
प्रकाशित हआ है। ग्रन्थकार उस का पुनः अवलोकन भी नहीं कर पाए 
थे। अतः उस में यत्र कचित्‌ कुछ भूलें भी विद्यमान हैं । 

अन्य ग्रन्थ 

स्वामी दयानन्द ने अपने दश वर्ष के कार्यकाल ( सं० १९३१-१९४० 
तक ) में लगभग ५० ग्रन्थ रचे हैं। उनमें सत्यार्थप्रकाश, संस्कारविधि, 
ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका, ऋग्वेद भाष्य, यजुर्वेद भाष्य आदि मुख्य हैं। स्वामी 
दयानन्द के समस्त ग्रन्थों का वर्णन हमने “ऋषि दयानन्द के ग्रन्थों का 
इतिहास” नमक ग्रन्थ यें विस्तार से किया है । यह ग्रन्थ प्रकाशित हो 
गया है ।' उणादिकोय की दत्ति का वर्णन हमने उणादि सूत्रों के प्रवक्ता 
ओर व्याख्याता नामक अध्याय में किया है । 


अब हम उन वृत्तिकारों का वर्णन करते हैं जिन का काल अज्ञात है-- 
अज्ञातकालिक वृत्ति-पग्रन्थ 
३०---अप्पन नेनाये 


अप्पन नेनाग्र ने पाणिनीयाष्टक पर 'प्रक्रियादीपिका' नाम्नी वृत्ति 
लिखी है। ग्रन्थकार का दूसरा नाम वेष्णवदास था | प्रक्रियादीपिका का 
एक हस्तलेख मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो 
सूचीपत्र भाग २े खएड १ # पु: २६०१, ग्रन्थाडू; २५८४१ । इसके आयद्यन्त 
में निम्न पाठ है-+ 


आदि में--अप्पननेनायेंण वेक्लुटाचारयसूचुना । 
प्रक्रियादीपिका सेयं कृता वात्स्पेन धीमता । 
अन्त में--श्रीमद्वात्स्यान्वयपय:पारावारखुधाकरेण वादिमत्तभ- 
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१, भारतीय प्राच्यविद्या, प्रतिष्ठान रामगंज अ्रजमेर, से प्राप्य । 
२. श्र० २४, भाग २, प्रृ8| १६८-२०१ | 
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करठरिवकणठलुण्ट/क्रेन श्रीमद्वेड्रूटायेपादकमलचज्चरीकेश अ्रीमत्प- 
रवादिमतभयंकरमुक्ताफलेन अप्पननेनायांभिधश्रीवेष्णबदासेन कूता 
प्रक्रियादीपिका समाप्ता । 

इस लेख से इतना व्यक्त होता है कि अप्पन नेनाय के पिता का नाम 
वेड्रूटायथ था और यह वात्स्य गोत्र का था। 'प्रकियादीपिका' नाम से 
सन्देह होता है कि यह कहीं प्रक्रिया ग्रन्थ न हो । 


प 


३१--नारायण सुधी 

नारायण सुत्री विरचित अष्टाध्यायीप्रदीप अपरनाम 'शब्दभूषण 
के हस्तलेख मद्रास, अडियार और तर के राजकीय पुस्तकालयों में 
विद्यमान हैं। मद्रास के राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग ४ खण्ड 
#&. पृष्ठ ४२७५ पर निदिष्ट हस्तलेख के अन्त में निम्न पाठ हैं-- 

इति श्रीगोविन्दपुरवास्तव्यनारायण सुधीविरचिते स्वात्तिकाएग- 
ध्यायीप्रदीपे शब्दभूषणे अप्रमाध्यायस्य चतुर्थ: पादः । 

यह व्याख्या बहुत विस्तृत है। इसमें उपयोगी वारतिकों का भी समा- 
वेश है तृतीयाध्याय के द्वितीयपाद के अनन्तर उणादिसूत्र और षप्लाध्याय 
के द्वितीयपाद के पश्चात्‌ फिट्यूत्र भी व्याख्यात हैं । 

नारायण सुधी का देश, काल अन्नात है । 





३२---रुद्र धर 
रुद्रवरक्ृत अद्टध्यायीवृत्ति का एक हस्तनेख काशो के सरस्त्रतो भवन 
के संग्रह में विद्यमान है । देखो संग्रह नं० १९ ( पुराना$)वेष्टन संख्या १३। 
रुद्रधर मैथिल परिडत है। इसका काल अज्ञात है । 


३३--उदयन 
उदयनक्ृत "मितवृत्त्यर्थसंग्रद्द' नाप्नी वत्ति का एक हस्तलेख जम्मू 
के रघुनाथमन्दिर के पुस्तकालय में है। देखो सूचीपत्र पृ. ४५। 


इस वृत्ति के उक्त हस्तलेख के आरम्भ में निम्न श्लोक मिलता है-- 
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मुनिन्रयमतं ज्ञात्वा वृत्तीरालोच्य यत्नतः । 
करोत्युद्यन: साधुमितदवृत्त्यर्थ संग्रहम ।॥। 
उदयन ने इस ग्रन्थ में काशिकावृत्ति का संक्षेप किया है। ग्रन्थकार 
का देश काल अज्ञात है। यह नेयायिक उदयन से भिन्न व्यक्ति है। 


२३४--उदयह्डूर भट्ट 
उदयद्धूर भट्ट नाम के किसी वेयाकरण ने परिभाषाप्रदीपाचि नाम 
का एक ग्रन्थ लिखा है। उस के आदि में पाठ है-- 
कृत्वा पाणिनिसत्राणां मितवृत्त्यथेसंग्रहम । 
परिभाषाप्रदीपाचिस्तत्रोपायो निरूप्यते ॥ 
इस से ज्ञात होता है कि उदयद्भुर भट्ट ने भी पाणिनीय सूत्र पर 
मितवृत्त्यर्थसंह नाम्नी कोई व्याख्या लिखी थी । 
परिभाषाप्रदीपाचि के विषय में परिभाषा पाठ के प्रवक्ता और 
व्याख्याता' नामक अध्याय में लिखेंगे ।* 


३५--रामचन्द्र 
रामचन्द्र ने अद्टाध्यायी की एक वृत्ति लिखी है। उस में उसने भी 
काशिकावृत्ति का संक्षेप क्रिया है। इसके प्रारम्भ के श्लोक से विदित होता 
है कि रामचन्द्र ने यह नागोजी की प्रेरणा से लिखी थी।* यह नागोजी 
कौन है ? यह अज्ञात है। एक रामचन्द्र शेषबंशीय नागोजी भट्ट का पुत्र 
है, उस से यह भिन्न प्रतीत होता है । 


२३६--सदानन्द नाथ 
सदानन्द नाथ ने अशच्यायी की तक्त्वदीपिका नाम्नी व्याख्या लिखी है। 


१. द्र० आ० २६, भाग २, पृष्ठ २४८ । 
२. नागोजीविदुषा प्रोक्ती रामचन्द्रो यथामति । 
शब्दशात्र॑ समालोक्य कुर्वे१६ं बत्तिसंग्रहम्‌ ॥ 
३, इसने सिद्धान्तकीमुदी की व्याख्या लिखी थी। इस का वर्णन भागे होगा । 


अप्टाध्यायी के चृत्तिकार ४६१ 


इस वृत्ति का निर्देश योगप्रचारिणी गोरज्ञा टीोला काशी से प्रकाशित 
श्रीनाथग्रन्थसलूची के पृष्ठ १६ पर मिलता है। सचीपत्र के अनुसार यह 
जोधपुर दुर्ग पुस्तकालय में संख्या २७५७ | १३ पर निर्दिष्ट है अर्थात्‌ यह 
वत्ति जोधपुर में सुरक्षित है । 





३७---प्रशिनीय-लघुवृत्ति 

यह वृत्ति श्लोकबद्ध है। देखो ट्रिवेणड्रमू पुस्तकालय का सूचीपत्र भाग 
५ ग्रन्थांक १०२ । 

ख्लोकबद्ध पाणिनीयसूत्रवत्ति का एक हस्तलेख मैसूर के राजकीय 
पुस्तकालय में भी है। देखो सत्‌ १९२२ का सूचीपत्र पृष्ठ २१५ ग्रन्थाडु, 
४७५० । 

ये दोनों ग्रन्थ एक ही हैं अथवा परथक्‌ पृथक्‌ यह अज्ञात है। 

पाणिनीयसूत्र-लघु[बृत्ति|विवृति 

यह पूवोक्त लघवत्ति की थ्लोकबद्ध टीका है। यह टीका रामशाली क्षेत्र 
निवासी किसी द्विजन्मा की रचना है। देखो टििविण्डमू के राजकीय 
पुस्तकालय का सूचीपत्र भाग ९ ग्रन्थाडू २४। 

मेसर राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र पृष्ठ २१५ पर 'पाणिनीयसूत्र 
वृत्ति टिप्पणी' नामक ग्रन्थ का उल्लेख है । उसका कर्त्ता 'देिवसहाय 


अष्टाध्यायी की अज्ञातकत्‌ क वृत्तियां 


मद्रास राजकीय पुस्तकालय के नये छपे हुए बृहत्‌ सूचीपत्र में 
अधध्यायी की ५ वृत्तियों का उल्लेख मिलता है । वे निम्न हैं-- 


ग्रन्थताम ग्रन्थाड् 
३८--आाणिनीय-सखत्रवृत्ति ११५७७ 
३६---पाणिनीय-सत्र विवरण ११५७८ 
४०--पाणिनीय-सत्रविवृति ११५७६ 
४१--पाणिनीय-सत्रविवृति लघुवृत्तिकारेका ११४८० 
४२--पाशिनीय-सत्रव्याखयान ११४८१ 


उदाहरण छोकसहित 


४६२ संस्कृत व्याकरण-शास्र का इतिहास 


४३, ४४--डी० ए० वी० कालेज लाहोर के लालचन्द पुस्तकालय 
में पाणिनीय सूत्र की दो वृत्तियां विद्यमान हैं । देखो ग्रन्थांक ३७५०, ६२८१। 
ये दोनों वृत्तियां केरल लिपि में लिखी हुई हैं । 

४४--सर स्वतीभवन काशी के संग्रह में पाशिनीया'्टक की एक अज्ञात- 
कतृ क वृत्ति वर्तमान है। देखो महीवर संग्रह वेश्न नं० २८। 

इस प्रकार अन्य पुस्तकालयों में भी अनेक अध्वध्यायीवृत्तियों के हस्तलेख 
विद्यमान हैं । इस सब का अन्वेषण होना परमावश्यक है। 

हमने इस अध्याय में अश्वध्यायी के २६ वृत्तिकारों, ९ अज्ञात-कतृ क 
वृत्तियों और प्रसंगवश अनेक व्याख्याताओं का वर्णन किया है। इस प्रकार 
हमने इस अध्याय में लगभग ६० पाणिनीय वेयाकरणों का वर्णन किया है। 


अब अगले अध्याय में काशिका के व्याख्याकारों का वर्णन किया जायगा | 





पन्द्रहवां अध्याय 
काशिका के व्याख्याता 


काशिका जैसे महत्त्वपूर्ण वृत्ति-प्रन्थ पर अनेक विद्वानों ने टीकाएं 
लिखीं, उनमें से कई एक इस समय अप्राप्य हैं। बटत से टीोकाकारों के नाम 
भी अज्ञात हैं। हमें जितने टीकाकारों का ज्ञान हो सका, उनका वर्णन इस 
अध्याय में करते हैं । 

१--जिनेन्द्रबुद्धि 

काशिका पर जितनी व्याख्याएं उपलब्ध अथवा परिज्ञात हैं, उन में 
वोधिसत्त्ववेशीय आचार्य जिनेन्द्रबुद्धि विरचित काशिकाविवरणपलण्जिका 
अपरनाम न्यास सब से प्राचीन है। नन्‍्यासकार का बोधिसत्त्वदेशीय' वीरुत्‌ 
होने से स्पष्ट है कि न्‍्यासकार बौद्धमत का प्रामाणिक आचार्य है। 


न्यासकार का काल 


न्यासकार ने अपना किख्िन्मात्र परिचय नहीं दिया, अतः इसका 
इतिवृत्त सवेथा अन्धकार में है। हम यहां न्‍्यासकार के कालनिर्णय करने 
का कुछ प्रयत्न करते हैं-- 

१-हरदत्त ने पदमजरी ४। १ । ४२ में न्‍्यासकार का नामनिर्देशपर्वक 
उल्लेख किया है | हरदत्त का काल विक्रम की १२वीं शताब्दी का प्रथम 
चरण अथवा उससे कुछ पूर्व है । यह हम पूर्व ( पृ २६८ ) लिख चुके । अतः 
न्यापकार १२ वीं शताब्दी के आरम्म से प्राचीन है । 

२--महाभाष्यव्याख्याता केयट हरदत्त से पौवंकालिक है, यह हम केयट 
के प्रकरण में लिख चुक्रे । केयट और जिनेन्द्रबुद्धि के अनेक वचन परस्पर 
अत्यन्त मिलते हैं। जिनते यह स्पष्ट है कि कोई एक दूसरे से सहायता 
अवश्य ले रहा है, परन्तु किसी ने किसी का नाम निर्देश नहीं किया। 
इसलिये उनके पोर्वापर्य के ज्ञन के लिये हम दोनों के दो तुलनात्मक पाठ 
उद्दधृत करते हैं-- 

न्‍्यास--द्वयोरिकारयो: प्रश्लेषनिर्देश: | तत्र यो द्वितीय इबर्ण: स 
ये [ विताषा ] इत्यात््वबाधा यथा स्यादित्येबमर्थ: | ३। १। ११॥ 
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प्रदीप--दीर्घोच्चार णे|भाष्यकारेण प्रत्याख्याते केचित्‌ प्रश्लेबनिर्देशेन 
द्वितीय ईकारो ये विभाषा (६। ४ ।'४३ ) इत्यात्त्वस्य पक्षे परत्वात्‌ 
प्राप्तस्य बाघनार्थ इत्याहु:3। तदयुक्तम्‌। क्यप्सन्नियोगेन विधीयमान- 
स्पेत्तस्यान्तरइ्त्वातू । ३।१।१११॥ 


न्‍्यास--अनित्यता पुनरागमशासनस्थ घोलोंपो लेटि वा ( ७3३७० ) 
इत्यत्र वाग्रहणलिज्ञाद्‌ विज्ञायते । तद्धि दददू ददादु इत्यत्र नित्य 
घोलोंपो माभूदित्येश्रमर्थ क्रियते । यदि चर नित्यमागमशासन स्याद 
वाग्रहणमनर्थ क॑ स्यात्‌ । भवतु नित्यो लोप; | सत्यपि तस्मिन लेटो5डाटो 
(३।४। ६४ ) इत्यटि:कृते ददत्‌ दद्धदिति सिध्यत्येव। अनित्यत्वे 
त्वागमशासनस्याडागमासावान्ष सिध्यति ततो वा वाचनमथेवदु 
भवति ।७9। १ । १।। 


प्रदीप--केचिक्ष्वनित्वमागमशासनमित्यस्य ज्ञापकं वाग्रहणं वर्णे- 
यन्ति । अनित्यत्वात्तस्याट्यूसति ददादितिन स्यादिति । तत्सिद्धये 
बाग्रहरण्ण क्रियमाणमेनां परिभाषां ज्ञापपति | ७ । ३। ७० ॥ 


इन उद्धरणों की परस्पर तुलना करने से स्पष्ट प्रतीत होता है कि दोनों 

स्थानों में केयट 'केचित्‌' पद से न्‍्यासकार का निर्देश करता है और उसके 
ग्रन्थ को अपने शब्दों में उद्धृत करता है । अतः न्याप्तकार निश्चय ही वि० 

सं० १०९० से पूर्ववर्ती है । यह उसकी उत्तर सीमा है। 

३-डा० याकोबी ने भविष्यत्‌ पुराण के आधार पर हरदत्त का 
देहावसान ८७८ ई० ( -९३५ वि० ) माना है।" यदि हरदत्त की यह तिथि 
प्रमाणान्तर से परिषृष्ट हो जाए तो न्‍्यासकार का काल ९०० वि० से पूर्व 
मानना होगा । 

५-हेतुबिन्दु की टीका में अचेंट लिखता है-- 

यदाझातार्यस्याप्येतद्भिमतमितिः केश्विद्‌ व्याख्यायते ''"' । 
पृष्ठ २१८ ( बड़ोदा संस्क० ) 

इस पर पणिडत दुर्वेक मिश्र अपने आलोक में लिखता है-- 

केश्विदिति--ईश्व र सेनजिनेन्द्रप्रभ्ृतिभिः । प० ४०५, वही संस्क ० । 


ल्नजजजननलजन ऑ-+---- -- 


जनेल रायल एशियाटिक सोसाइटी बम्बई, भाग २३, पृष्ठ ३१। 








काशिका के व्याख्याता ४६४५ 


यदि अर्चट का केश्वित्‌ पद से ईश्वरसेन और जिनेन्द्रबुद्धि की ओर ही 
संकेत हो, जेसा कि दुर्वेक मिश्र ने व्याख्यान किया है, तब न्यास्कार का 
काल वि० सं ७०० के लगभग होगा, क्योंकि अचेट का काल ईपता की ७ वीं 
शती का अन्त है। 
६-्यास के सम्पादक श्रीशचन्द्र चक्रवर्तों ने न्‍्याप्कार का काल 
सन्‌ ७२५-७५० ई० अर्थात्‌ वि० सं० ७८२-८०७ माना है । 
महाकवि माघ और न्यास 


महाक्रवि माघ ने शिशुपालवध के “अनुत्सूत्रपदन्यासा' इत्यादि श्लोक 
में श्ुषालंकार से न्यास का उल्लेख किया है। न्यास के पम्पादक ने इसी 
के आधार पर माघ को न्यासकार से उत्तरवर्ती लिखा है, वह अयुक्त है, 
यह हम पूर्व लिख चुके ।* प्राचीन काल में न्यास नाम के अनेक ग्रन्थ 
विद्यमान थे । कोई न्यास ग्रन्थ भतृ हरिविरचित महाभाष्यदीपिका में भी 
उद्दधुत हैं ।। एक न्यास मह्लवादिसूरि ने वामनविरचित विश्रान्तविद्याधर 
व्याकरण पर लिखा था ।* पृज्यपाद अपर नाम देवनन्दी ने भी पाणिनीयाष्टक 
पर 'शब्दावतार' नामक एक न्यास लिखा था ।* अतः महाकवि माघ ने किस 
न्यास की ओर संकेत किया है, यह अज्ञात है। हां; इतना निश्चित 
है कि माघ के उपयुक्त श्लोकाँश में जिनेन्द्रबुद्धविरचित न्यास का 
उल्लेख नहीं है, क्योंकि शिशुपालवध का रचना काल सं० ईए८२--७०० के 
मध्य है ।! 

भामह ओर न्यासकार 
भामह ने अपने अलंकार शाशब्न में लिखा है-- 


शिष्ठटप्रयोगमात्रेण न्‍्यासकारमतेन वा । 
तूचा समस्तषष्ठीकं न कथंचिदुदाहरेत्‌ ।। 
सूत्रज्ञापकमात्रेण वृत्रहन्ता यथोदितः । 
अकेन च न कुर्वीत वृत्तिस्तद्गमको यथा ॥ 


, पूव॑ पृष्ठ ४र८ । 
, देखो पूर्व प्रष्ठ ३२६१ पर महाभाष्यदीपिका का ३६ वां उद्धरण । 
, इस का वर्णन 'पाणिनि से अवोचीन वैयाकरण' नामक १७ वें अ्रध्याय में 
४, देखो पूर्व पृष्ठ ४१३॥ ५० देखो पूर्व पृष्ठ ४२८। 
५६ 


नलकीाीखियणनन की 828्;९)तीती।: * “+न्‍++- '---बनन्‍न्‍नमगकानक --- -+ "यन्‍न--+-“- >> 


ब्न् नए #र 


करगे 


४६६ संस्क्त व्याकरण-शासत्र का इतिद्दास 


्‌ 


इन श्लोकों में स्मृत न्यासकार जिनेद्धबुद्धि नहीं है, क्योंकि उस के 
सम्पूर्ण न्यास में कहीं पर भी 'जनिकतु: प्रकृति: ( अध्० १। ४। ३० ) 
के ज्ञापक से 'बृत्नहन्ता' पद में समास का विधान नहीं किया। न्यास के 
सम्पादक ने उपयुक्त श्लोकों के आधार पर भामह का काल सन्‌ ७७४ ई० 
अर्थात्‌ सं० 5३२ वि० माना है।* यह ठीक नहीं, क्‍योंकि सं० ६८७ वि० के 
समीपवर्ती स्कन्द-महेश्वर ने अपनी निरुक्तटीका में भामह के अलंकार 
ग्रन्थ का एक श्लोक उद्धधत किया है। अतः भागह निश्चय ही वि० 
सं० ६८७ से पूववर्ती है । 

हम पूव लिख चुके हैं कि व्याकरण पर अनेक न्यास ग्रन्थ रचे गये थे । 
अतः भामह ने किस न्‍्यासकार का उल्लेख किया है, यह अज्ञात है । इसलिये 
केवल न्यास नाम के उल्लेख से भामह जिनेन्द्रबुद्धि से उत्तरवर्ती नहीं हो सकता। 


न्यास के व्याख्याता 
घ--मेत्रेय रक्तित 
मेत्रेय रक्षित ने न्यास की 'तन्त्रप्रदीप' नाम्नी महती व्याख्या रची है ! 
सौभाग्य से इसका एक हस्तलेख कलकत्ता के राजकीय पुस्तकालय में 
सुरक्षित है। हस्तनेख में प्रथमाध्याय के प्रथम पाद का ग्रन्थ नहीं है, शेप 
संपूर्ण है। देखो बंगाल गवर्नमेणट की आज्ञानुसार पं० राजेद्धलाल सम्पादित 
सूचीपन्न भाग ६, पृष्ठ १४०, ग्रन्था डू २०७६। 
विद्वत्ता--मेत्रेय रक्षित व्याकरण शाश्र का असाधारण पशिडत था। 
वह पाणिनीय तथा इतर व्याकरण का भी अच्छा ज्ञाता था। वह अपने 
धातुप्रदीप के अन्त में स्वयमेव लिखता है- - 
वृक्तिन्यासं समुद्दिश्य कृतवान ग्रम्थविस्तर म्‌ । 
नास्ना तन्त्रप्रदीपं यो विव्वतास्तेन घातव: । 
आक्ृष्य भाष्यजलध्रेरथ धातुनाम-- 
पारायणत्तपणपाणिनिशास्त्रवेदी । 
कालापचान्द्रमततत्तविभागदत्षो 
धातुप्रदीपमकरोज्ञगतो हिताय ।। 


१. न्यास की भूमिका, पृष्ठ २६। . २. देखो निरुक टीका १०। १६। 
अआहर---ठल्यश्रुतीनां"** ***तन्निरुष्यत । यह भामह के अलंकार शाखत्र २। १७ का 
बन है। निरुक्तटीका का पाठ त्र॒थ्ति तथा अशुद्ध है । 
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सीरदेव ने भी अपनी परिभाषावत्ति में लिखा है-- 


तस्माद्‌ बोद्धव्यो5्यं रक्षितः, बोदब्याश्व विस्तरा एवं रक्षितग्रन्धा 
विद्यन्ते | पृष्ठ १५ | 

देश--यह सम्भवत:ः बंग प्रान्तीय था ।* 

काल--मेत्रेय रक्षित का काल संवत्‌ ११४०-११६५ तक है, यह हम 
पूवे लिख चुके हैं ।' पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषावृत्ति के सम्पादक ने भी 
मेत्रेय रक्षित का काल सत्‌ १०७१--११२५ ई० (अर्थात्‌ वि० सं० ११३२- 
११७२ ) माना है। 

तन्त्रप्रदीप के व्याख्याता 

१. नन्दनप्रिश्च-नन्दनमिश्र न्यायवागीश ने तन्‍्त्रप्रदीप की “तन्त्र- 
प्रदीपोद्योतन' नाम्नी एक व्याख्या लिखी है। नन्दनमिश्र के पिता का नाम 
वाणेश्वरमिश्र है। इस ग्रन्थ के प्रथमाध्याय का एक हस्तलेख कलकत्ता के 
राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो पं० राजेन्द्रजाल संपादित पूर्वोक्त 
सचीपत्र भाग ५, प्रृष्ठ १५० ग्रन्थाडू २०८रे। 

पुरुषोत्तमरेवीय परिभाषावृत्ति के सम्पादक श्री दिनेशचन्द्र भट्टाचाये 
ने जिस हस्तलेख का वर्णन किया है, उस के अन्त में पाठ है-- 


इति क्षनेश्वरमिश्रतनयश्रीनन्दनमिश्रविरचिते न्‍्यासोद्दीपने “' '*'। 


इस पाठ के अनुसार नन्दनमिश्र के पिता का नाम धनेश्वरमिश्र है 
और ग्रन्थ का नाम न्यासोदीपन। हां, दिनेशचन्द्र भद्गाचार्य ने यह तो 
स्वीकार किया है कि यह तनत्रप्रदीष की व्याख्या है। * 

२, सनातन तर्काचाये--इसने तन्त्रप्रदीप पर 'प्रश्ना' नाम्नी टीका 
लिखी है । प्रो” कालीचरण शास्त्री हुबली का मैत्रेय रक्षित पर लेख भारत- 
कौमुदी भाग २ में छपा है । उसमें उन्होंने इस टीका का उल्लेख किया है। 


३, तन्श्रप्रदीपालोककार--किसी अज्ञातनामा परिडत ने तन्त्रप्रदीप 
पर आलोक नांम्नी व्याख्या लिखी है। इसका उल्लेख भी प्रो" कालीचरण 
शास्त्री के उक्त लेख में है । 

हम इन ग्रन्थकारों के विषय में अधिक नहीं जानते । 
१. विशेष द्रष्टव्य इसी इतिहास का भाग २, पृष्ठ ८५ । ' 
२. देखो पूर्व पृष्ठ ३२६८०) . ३. द्र ० राजशाही संस्करण, भूमिका, पृष्ठ १०॥ 
४. भृमिका, पृष्ठ, श८्र.। सी आल 


ध्द्ष्८ संस्कृत व्याक रण-शात््र का इतिद्दास 


२--मल्लिनाथ 
महिनाथ ने न्यास की 'न्यासोद्योत' नाम्नी टीका लिखी थी । आफ्रेख्ट 
ने बृहत्‌ सूचीपत्र में इसका उल्लेख किया है। मलिनाथ ने स्वयं किराताजु नीय 
की टीका में नन्‍्यासोद्योत के पाठ उद्बधुत किये हैं ।' 


महिनाथ साहित्य और व्याकरण का अच्छा परिडत था यह उसकी 
काव्यटीकाओं से भले प्रकार विदित होता है। 

मल्लिनाथ का काल--मछिनाथ का निश्चित काल अज्ञात है। सायण 
ने धातुवृत्ति में 'न्यासोद्योत' के पाठ उद्दधुत किये हैं । सायण का काल 
संवत्‌ १३७१--१४४४ तक माना जाता है। अतः मह्िनाथ विक्रम की 
१४ वीं शताब्दी के पूर्वार्ध का वा उस से पूर्ववर्ती है, इतना सामान्यतया 
कहा जाता सकता है। 

३--नरपति महामिश्र 

नरपित महामिश्र नाम के विद्वान ने न्यास पर एक व्याख्या लिखी है। 
इस का नाम न्यासप्रकाश है। इस के प्रारम्भिक भाग का एक हस्तलेख 
जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के संग्रह में विद्यमान है। देखो सूचीयत्र, पृष्ठ ४१ । 

ग्रन्थकार ने स्वग्रन्थ के प्रारम्भ में इस प्रकार लिखा है-- 


नरपतिरकतिरेषा कामिनीनन्दिनीव ग्ुरुतमक्ततोषानाशिताशेषदोषा । 
सुललितगतिबन्धा निजिताशेषतेजा जयति जगदुपेता मालिनी जाह्बीव ॥। 

शिवं प्रणम्य देवेश तथा शिवपतिं शिवाम्‌ | 

प्रकाश: क्रियते न्‍्यासे महामिश्रेण धीमता ॥ 

विद्यापते: प्रेरणकारणेन रकतो मया व्याकरणुप्रकाश:ः । 

यद्यत्र किजिचत्स्खलन भवेन्मे क्तन्‍्तव्यमीषद्गुरिनां वरेस्तत्‌ | 

इस उल्लेख से विदित होता है कि महामिश्र ने किसी विद्यार्पत नाम 
के विशिष्ट व्यक्ति की प्रेरणा से न्यासप्रकाश लिखा था। पुरुषोत्तमदेवीय 
परिभाषावृत्ति के सम्पादक दिनेशचन्द्र भट्टाचार्य्य ने महामिश्र का काल 
१४००--१४५० ई० माना है ।* 


१, उक्त च न्‍्यासोद्योते--न केवलं श्रयमाणैव क्रिया निमित्तं कारकभावस्य, 
श्रपि तु गम्यमानापि २। १७, पृष्ठ २४, नि णंयसागर संस्क० | 
२. पृष्ठ २१, २१६ काशी संस्क० । ३. भूमिका, 08 १६। 
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४--पुणडरीकाक्ष विद्यासागर 


पुणडरीकाज्ष विद्यासागर नाम के किसी विद्वात्‌ ने न्‍्यास की एक टीका 
लिखी है। इस का उल्लेख ग्रन्थकार ने स्वयं कातन्त्रप्रदीप नाम्नी कातन्त्र- 
टीका में किया है। वह लिखता है-- 


तश्चिन्त्यमिति न्‍्यासटीकायां प्रपशिचितमस्माभिः ।" 


पुरुषोत्तरदेवीय परिभाषावृत्ति के सम्यादक दिनेशचन्द्र भट्टाचाये ने 
पुण्डरीकाक्ष विद्याप्तारर का काल ईसा की १५ वीं शती माना है ।' 


पुण्डरीकाक्ष विद्यासागर ने भट्ठटि काव्य पर कातन्त्रप्रक्रियानुसारी 
एक व्याख्या लिखी है । उस के अन्त के लेख से विदित होता है कि इस 
के पिता का नाम श्रीकान्त था ।* इस टीका का वर्णन हमने इस ग्रन्थ के 
'काव्यशासत्रकार वेयाकरण कवि' नामक अध्याय में किया है ।* 

४--रल्लमति 

सर्वानिन्द ने अमरटीकासवैस्व २। १। ५ पर रतन्नमति का निम्न पाठ 
उद्धृत किया है-- 

न॒तु संशयवति पुरुष इति न्यास: । अतः सप्तस्यर्थे बहुत्रीहिः । 
संशयकतेरि पुरुष एवेति तद्ब॒ल्लमतिः ।६ 

इस उद्धरण में यदि तच्छबद्र से न्यास ही अभिप्रंत हो तो मानता 
होगा कि रल्लमति ने न्यास पर कोई ग्रन्थ लिखा था। रत्नमति के 
व्याकरणविषयक्र अनेक उद्धरण अमरटीकासवैस्व ओर धातुवृत्ति आदि में 
उद्धृत हैं । 


२---इन्दु मित्र ( स्० श्‌ १४० स्‍्ते पूथेवर्ती ) 


इन्दुमित्र नाम के वेयाकरण ने काशिका की एक “अजुन्याप्त” नाम्नी 
व्याख्या लिखी थी। इन्दुमित्र को अनेक ग्रन्थकार इन्दु' नाम से स्मरण 


«० 


१. भमिका पृष्ठ श्८ । २. इति महामहोपाध्यायश्रीमच्छीकान्त- 
पण्डिताव्मजश्रीपुण्डरीकाक्षविद्यासागरभट्टाचारयकृतायां भह्टिटीकायां कलापदीपिकायाम'"* 
डक । ३. द्र० भाग २, पृष्ठ २६४। . ४. भाग ४, प्रृष्ठ ३। 


४७० संस्क्रत व्याकरण-शार्त्र का इतिहास 


करते हैं। इन्द्र ओर उप्तके अनुन्यास के उद्धरण माध्रवीय धातुवृत्ति*, 
उज्ज्वलदत्त की उणादिवृत्ति', सीरदेवीय परिभाषावृत्तिँ, दुर्घटवृत्ति*, 
प्रक्रियाकोमुदी की प्रसादटीका” ओर अमरटीकासवैस्व* आदि अनेक गअ्रन्धों में 
उपलब्ध होते हैं। इन्दुमित्र ने अध्ध्यायी पर 'इन्दुमती' नाम्नी एक वृत्ति 
लिखी थी, उसका उल्लेख हम पूव ( पृष्ठ ४४१ ) कर चुके हैं । ह 


आफ्रेब्ट ने अपने बृहत्‌ सूचीपत्र में अनुन्यास के नाम से तन्त्रप्रदीप 
का उल्लेख किया है,” वह चिन्त्य है। सीरदेव ने परिभाषावृत्ति में अनुन्यास- 
कार और तन्त्रप्रदीपकार के शाश्वतिक विरोध का उल्लेख किया है। यथा-- 


ए्‌तस्मिन्‌ वाकये इन्दुमेत्रेययो: शाश्वतिको विरोध: । पृष्ठ ७६ | 
उपदेशग्रहणानुबतेनं प्रति रक्षितानुन्यासयोविवाद एबं | पृष्ठ २७ । 


अनुन्यासकार इन्दुमित्र का काल हम पूबे लिख चुके हैं। तदनुसार 
इन्दुमित्र का काल सं० ८०० से ११५० के मध्य है। देखो प्रष्ठ ४४२ । 


अनुन्यास-सारकार--भ्रीमान शमो 


श्रीमान शर्मा नाम के विद्वात्‌ ने सीरदेवीय परिभाषावृत्ति की विजया 
नाम्नी टिप्पणी में लिखा है -- 
अनुन्यासादिसारस्य कर्चा श्रीमानशर्मणा । 
लच््मीपतिपुत्रेण विजयेयं विनिमिता ॥ 
इस से ज्ञात होता है कि श्रीमान शर्मा ने अनुन्याससार नाम का कोई 
ग्रन्थ रचा था । यह वारेन्द्र चम्पाहद्दि कुल का था । श्रीमान शर्मा ने अपने 
'वर्षकृत्य! ग्रन्थ के अन्त में अपने को व्याकरण तक सुक्रत ( 5 कर्मकाण्ड ) 
आगम ओर काव्यशाश्र का इन्दु कहा है ।* 
शिष्य--श्रीमान शर्मा का एक शिष्य पद्मनाभ भिश्र है ।' 


बनिजजजण पा 


९, पृष्ठ २०१ । २, पृष्ठ १, ४४, क८ |. ३-० ४ २८, ७६ । 


निज की बओ अजनज--++ “++ 
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४. पृष्ठ १९०,१२३,१२६। ५. भाग १, ए४ ६१० । भाग २, प्रृष्ठ १४५। 
६. भाग १, पृष्ट ६० | भाग २; ४४ ३२३६ । ७. सूचीपंत्र' भाग ५। 


. ह. व्याकारतर्कसुकृतागमकाव्यवारि(राशो)-दुत फरिसमाप्यत वर्बकृत्म्‌।  « 
६. अस्मस्प्रथमपरमंमुरवः श्रीश्रीमानमंद्वाचोयास्तु शब्दपरो निर्देश: | ' 


काशिका के व्याख्याता न्‍ ४७१ 


श्रीमान शर्मा का काल सं० १५००--१५५० के मध्य है ।* 
श्रीमान शर्मा विरचित विजया नाम्नी परिभाषावृत्ति टिप्पणी का वर्णन 
हम परिभाषा पाठ के प्रवक्ता ओर व्याख्याता प्रकरण में करेंगे ।*. 


३--महान्यासकार ( सं० १२१५:से पूबवर्ती ) 

किसी वेयाकरण ने काशिका पर 'महान्यास' नामप्नी टीका लिखी थी । 
इस के जो उद्धरण उज्ज्वलदत्त की उणादिवत्ति और सर्वानन्‍न्द विरचित 
अमरटीकासवैस्व में उपलब्ध होते हैं वे निम्न हैं-- 

१. टिक्यमभ्युपगम्य गोरादित्वात्‌ सूचीति महान्यासे ।* 

२. बह्तेः घञ, ततष्टन्‌ इति महान्यास: ।* 

३. चुल्लीति महान्यास इति उपाध्यायसवेस्व॒म्‌ | 

इन में प्रथम उद्धभर्ण काशिका १ । २। ५० के 'पश्चसूचिः' उदाहरण 
की व्याख्या से उद्बधुत किया है। द्वितीय उद्धरण का मूल स्थान अज्ञात है। 
ये दोनों उद्धरण जिनेन्द्रबुद्धिविरचित न्यास्त में उपलब्ध नहीं होते। अतः 
महान्यास उंस से पृथक है। महान्यास के कर्त्ता का नाम अज्ञात है। एक 
महान्यास ज्ञपणक व्याकरण पर भी था। मैत्रेय ने तन्त्रप्रदीप ४। १। १५५ 
पर उसे उद्बधृत किया है ।* 

महान्यास का काल-ससर्वानन्द ने अमरटीकासवैस्व की रचना 
शकाब्द १०८१ अर्थात्‌ वि० सं० १२१६ में की थी। यह हम पूत्र लिख चुके । 
अतः महान्यासकार का काल सं० १२१६ से प्राचीन है । महान्यास संज्ञा से 
प्रतीत होता है कि यह ग्रन्थ न्यास ओर अनुन्यास दोनों ग्रन्थों से पीछे बना है । 


४-विद्यासागर मुनि ( १११५ से पूर्व ) 
विद्याप्तागर मुनि ने काशिक्रा की 'प्रक्रियामञ्जरी' नाम्नी टीका लिखी 
॥ यह ग्रन्थ मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय के संग्रह में विद्यमान 


१, श्रीमान शर्मो का उक्त वर्णन पुरुधोत्तमदेवीय परिभाषाबृत्ति के सम्पादक 
दिनेशचन्द्र भद्मातवार्य के निर्देशानुसार किया है। द्र० भूमिका पृष्ठ १६, १७ | 
२. भाग २, प्रृ४ २५.२, २४३।| . ३. उज्ज्वल उणादिवृत्ति पृष्ठ १६४ । 
. ४, अमरणीका० भाग २, पृष्ठ २७०६ । ५. अमरटीका० भाग ३, पृष्ठ २७७। 
६. देखो, धातुप्रदीप की भृमिका, पृष्ठ १ । 


४७२ संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


है । देखो सूचीपत्र भाग रे खण्ड १ 4 पृष्ठ २५०७ ग्रन्थाडु २४९३। इस 
का एक हस्तलेख ट्रिवेण्ड्रम में भी है। देखो सूचीपत्र भाग रे ग्रन्थाडू: रेरे । 
इस ग्रन्थ का प्रारम्भिक लेख इस प्रकार है-- 
बन्दे मुनीन्द्रान्‌ मुनिवृन्दवन्धान्‌ 
श्रीमदुगरून श्वेतगिरीन्‌ वरिष्ठान्‌ । 
न्यासकारवच:ः पद्मनिक रोदुगीणेमम्बरे 
गृह्मामि मधुप्रीतो विद्यासागरषटपद्‌: ॥। 
वृत्ताविति--सूत्रार्थ प्रधथानो ग्रन्थों भट्टनल्पूरप्रश्नतिभिविरचितो 
वृत्ति *००००**०*००***** | 
उपरि निर्दिष्ट श्लोक से विदित होता है कि विद्यासागर के गुरु का नाम 
शैतगिरि था । 
काल 
पूर्व निदिष्ट उद्धरण में विद्यासागर मुनि ने केवल न्‍्यासकार का उल्लेख 
किया है । पदमजझरी अथवा उस के कर्त्ता हरदत्त का उल्लेख नहीं है। इस 
से प्रतीत होता है कि विद्यासागर हरदत्त से पू॒ववर्ती है। 
ग्रन्थ के अन्त में “इति श्रीमत्परमहंसपरिवाजकचायेविद्यासागर- 
मुनीन्द्रविरचितायां '* ***” पाठ उपलब्ध होता है । 


५-हरदत्त मिश्र ( सं० १११४ ) 
हरदत्त मिश्र ने काशिका की 'पदमञरी' नाम्नी व्याख्या लिखी है। 
इस व्याख्या के अवलोकन से उसके पाण्डित्य और ग्रन्थ की प्रोढ़ता स्पष्ट 
प्रतीत होती है । हरदत्त केवल व्याकरण का परिडत नहीं है | इसने श्रोत, 
गुह्य और धर्म आदि अनेक सूत्रों की व्याख्याएं लिखी हैं। हरदत्त परिडतराज 
जगन्नाथ के सदुश अपनी अत्यविक प्रशंसा करता है ।* 


परिचय--हरदत्त ने पदम जरी ग्रन्थ के आरम्भ में अपना परिचय इस 
प्रकार दिया है-- 
तात॑ पद्मकुमाराख्य॑ प्रण॒म्पांबा श्रियं तथा । 





१, प्रक्रियातकंगहनप्रविशे हृष्टमानसः । हरदत्तहरिः स्वरं विहरन्‌ केन वार्यते ॥ 
पदमझरी भाग १, पृष्ठ ४६ । 
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ज्येष्ठं चाहझिकुमाराज्यमाचार्यमपराजितम ।। 


अर्थात्‌-हरूत्त के पिता का नाम 'पह्मकुमार' (पाठान्तर-रुद्रकुमार ), 
माता का नाम “श्री, ज्ये”भ्राता का नाम “अप्निकुमार' और गुरु का नाम 
'अपराजित' था । 
. हरदत्त ने प्रथम श्लोक में शिव को नमस्कार किया है।* अतः वह 
शेव मतानुयायी था। 


देश - ग्रन्थ के आरम्भ में हरदत्त ने अपने को दक्षिण देशवासी लिखा 
है ।* पदमजरी भाग २ पृष्ठ ११९ से विदित होता है कि हर्दत्त द्रविड़ 
देशवासी था ।* हरदततकृृत अन्य ग्रन्थों से ज्ञात होता है कि वह चोल- 
देशान्तगंत कावेरी नदी के किसी तटवर्ती ग्राम का निवासी और द्रविडभाषा- 
भाषी था।४ 


काल--हरदत्त ने अपने ग्रन्थ में ऐसी किसी घटना का उल्लेख नहीं 
किया, जिससे उसके काल का निश्चित ज्ञान हो । केयट के कालनिर्णय 
के लिये हम ने कुछ ग्रन्थकारों का पौवापर्य द्योतक चित्र दिया है । उसके 
अनुमार हरदत्त का काल वि० सं० १११५ के लगभग प्रतीत होता है । 
न्‍्याप्त के संपादक ने हरदत्त और मंत्रेय दोंनों का काल सन्‌ ११०० ई० 
अर्थात्‌ ११५७ वि० माना है।* वह ठीक नहीं । क्योंकि मैत्रेय रक्षित 
विरचित धातुप्रदीप प्र" १३१ पर धमकीत्तिक्ृत रूपावतार का उल्लेख है।" 
रूपावतार भाग २ पृ० ११७ पर हरदत्त का मत उद्धथृत है ।/ अतः हरदत्त 
आर मेत्रेय रक्षित-दोनों .समऊकालिक नहीं हो सकते । 


१, तस्मे शिवायह्ठपरमाय दशाव्ययाय साम्बाय सादरमयं विहितः प्रणामः । ' 

२. यश्विराय हरदत्तसंशया विश्रुतों दशसु दिक्तु दक्षिणः । पृष्ठ १। 

३, लेंटशब्दस्तु वृत्तिकारदेशे(जुगुप्सित:, यथात्र द्रविडदेशे निविशब्दः । 

४. अनुष्ठानमपि चोलदेशे प्रायेणैवन । गोतम धर्म० टीका १४। ४४ ॥ 
यस्यां वसन्ति याम्र॒पजीवन्ति ।: यथा तीरेण कावेरि तव। आपस्तम्बगह्यटीका १४६ ॥ 
किलासः त्वग्दोषः तेमल्‌ इति द्रवि्ठभाषायां प्रसिद्धः। गौतम धर्म ० टीका श१८॥ 

५. पूर्व पृष्ठ रे६८ । ६. न्यास की भमिका पृष्ठ २६ । 

७. खूपावतारे तु खिलोपे प्रत्ययोत्पत्ते: प्रागेब कृते सत्येकाच्व्वात्‌ यछदाहनतः, 
चोचूयंत इति । देखो रूपावतार भाग २ पृष्ठ २०६। ८. कुछ शब्दे, अकूत 
इति, वेदलोकप्रयोगद्शनाद्‌ दीघोन्त एबाय॑ हरदत्तामिमतः । 

द्‌० 


४७७४ संस्कृत व्याकरण-शार््र का इतिद्दास 


डा० याकोबी ने भविष्यत्‌ पुराण के आधार पर हरदत्त का देहावसान 
८७८ ई० के लगभग माना है ।' 
व्याकरण के अन्य ग्रन्थ 
१. महापद्महजरी--पदमजरी १।१।२० पृष्ठ ७२ से विदित होता 
है कि हरदत्त ने एक महापदम जरी' संजक व्याख्या रची थी । यह किस 
ग्रन्थ की टीका थी, यह अज्ञात है। सम्भव है, यह भी काशिका की व्याख्या 


हो । इस की पृष्टि देववातिक पुरुषकार से होती है। उस में णिचश्थ (१।२।७४) 
सृत्रस्थ एक हरदत्तीय कारिका उद्बधत की है। वह पदमजणजरी में नहीं 
मिलती । अतः वह महापदम जजरी से उद्बधत की गई होगी । महापदमज्जरी 
ग्रन्थ इस समय अप्राप्य हे 

२. परिभाषा-प्रकारण--एदभखजरी भाग २ पृष्ठ ४३७ से जाना जाता 
है कि हरदत्त ने 'परिभाषाप्रकरण' नाम्नी परिभाषावृत्ति लिखी थी।* यह 
ग्रन्थ भी इस समय अप्र.प्य है । 

इसके अतिरक्त हरदत्त मिश्र के निम्न ग्रन्थ प्रसिद्ध हैं-- 

१. आश्वलायन ग्रृह्म व्याख्या--अनाविला । 

२, गोतम धर्मंसृत्र व्याख्या-मिताक्षरा । 
. आपस्तम्ब ग्रृह्म व्याख्या--अनाकुला । 
- आपस्तम्ब श्रम सूत्र व्याख्या--उज्ज्वला । 
- आपस्तम्ब गृह्य मन्त्र व्याख्या । 
. आपस्तम्ब परिभाषा व्याख्या । 
« एकाग्रिकाण्ड व्याख्या । 

-. श्रुतिसूक्तिमाला । 

कई विद्वान्‌ इन ग्रन्थों के रचयिता हरदत्त को पदम जरीकार हरदत्त 
से भिन्न व्यक्ति मानते हैं, परन्तु इन ग्रन्थों की पदम जरी के साथ तुलना 
करने से इन सब का कर्ता एक व्यक्ति प्रतीत होता है । 


4८5 #र ध् ु छू ९० 


१, जनल रायल एशियाटिक सोसाइटी बम्बई, भाग २३ पृष्ठ ३१। 

२. भाध्यवात्तिकविरोधस्तु महापदमज्जयामस्माभिः प्रपश्चित: । 

३. हरदत्तसर्तु णिचश्र (१।३। ६४ ) हत्यत्नाह--एघ विधिन'*'**' । 
स्वरितेत्वमनाषम्‌ ॥ इति | पृष्ठ १०६, १०७, हमारा संस्क० | 

४, एतच्चास्माभिः परिभाषाप्रकरणख्ये ग्रन्थे उपपादितम्‌ । 
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पदमज्नरी के व्याख्याता 
१. रहताथ यज्या ( सं० १७४४ के लगभग ) 

चोलदेश निवात्ती रंगनाथ यज्वा ने पदमजरी की 'मह्जरीमऋरन्द' 
नाप्नी टोका लिखी है।इस टीका के कई हस्तलेख मद्राप,' अडियार' 
ओर तजौर* के राजकौय पुस्तकालयों में विद्यमान हैं।अडियार के 
सूचीपन्र में इसका नाम 'परिमल' लिखा है। 

परिचय--रंगनाथ यज्वा ने ग्रन्थ के आरम्भ में अपना परिचय इस 
प्रकार दिया-- 

यो नारायणुदीजक्षितस्य नप्ता नज्लादीक्षितसूरिणस्तु पोत्र: । 

श्रीनारायणदी ज्षितेन्द्रपुत्रो व्याख्यास्येष गज्नाथयज्वा॥ 


प्रथमध्याय के अन्त में निम्न पाठ उपलब्ध होता है-- 


इति अश्रीसवेवेदवेदाड्शसवेक्रत्वझिचितः पौन्नरेण नारायणदीक्ति- 
ताम्नमिचिदृद्गादशाहयाजितनयेन रड्नाथदीक्षितेन विरचिते मश्जरी- 
मकरन्दे प्रथमाध्यायस्य प्रथम: पद: समाप्त: । 


इन आद्यन्त लेखों के अनुसार रड्भनाथ यज्वा नह दीक्षित का पोनत्र, 
नारायण दीक्षित का पत्र और नारायण दीक्षित का दोहित्र है। यह 
कोौण्डिन्य गोतन्रज था । 


रंगनाथ का नाना नारायण दीक्षित नल्ला दीक्षित के भ्राता धमेराज 
यज्वा का शिष्य था । इसने कैयटविरचित महाभाष्यप्रदीप की टोका लिखी 
थी। देखो, पूर्व पृष्ठ २९०। 


रामचन्द्र अध्वरी रंगनाथ यज्वा का चचेरा भाई था। रामचन्द्र के 
पिता का नाम यज्ञराम दीज्षित और पितामह का नाम नह्ा दीक्षित था । 
यह कुल श्रौतयज्ञों के अनुशन के लिये अत्यन्त प्रसिद्ध रहा है। इनका 
पूर्ण वंश हम पूर्व पृष्ठ २९१ पर दे चुके हैं । 

वामनाचार्य सूसु बरदराज क्ृत कतुवेगुण्यप्रायश्वित्त के प्रारम्भ में 
रंगनाथ यज्वा को चोलदेशान्तर्गत 'करण्डमाणिक्य' ग्राम का रहनेवाला 


१, सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १८ पृष्ठ ४७०३, प्रन्थाडु २८०७१ । २, सूचीपत्र 
भाग २ पृष्ठ ७२ । २३. सूचीपत्र माग १० पृष्ठ ४१४६ ग्रन्थाड़ ५४६६ | 
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और पदमजरी की 'मकरन्द' टीका तथा सिद्धान्तकौमुदी की पूणिमा 
व्याख्या का रचियता लिखा है।'* 


काल--त आर के पुस्तकालय के सूचीपत्र में रज्जनाथ का काल १७वीं 
शताब्दी लिखा है। रद्भुनाथ यज्वा के चचेरे भाई रामचन्द्र यज्वा 
विरचित उणादिव॒त्ति तथा परिभाषाव॒ति की व्याख्या से विदित होता है 
कि यह तआजऔर के 'शाहजी नामक राजा का समकालिक था । शाहजी के 
राज्य काल का प्रारम्भ सं० १७४४ से माना जाना है। अतः रंगनाथ यज्वा 
का काल भी विक्रम की १८ वीं शताब्दी का मध्य भाग होगा । 


शिवभट्ट 


शिवभट्रविरचित पदमजरी की “कुडकुमविकास' नाम्नी व्याख्या 
का उल्लेख आफ्रंख्ट के बृहत्‌ सूचीपन्र में उपलब्ध होता है । हमें इसका 
अन्यत्र उल्लेख उपलब्ध नहीं ६आ । इसका काल अज्ञात है। 


६--रामदेव मिश्र ( सं० १११५--१३७० के मध्य ) 
रामदेव मिश्र ने काशिका की 0छ्षुत्तिप्रदीप' नामप्नी व्याख्या लिखी है। 
इसके हस्तलेख डी० ए० बी० कालेजान्तर्गत लालचन्द पुस्तकालय लाहौर 
तथा मद्रास और तजोर के राजकीय पुस्तकालयों में विद्यमान हैं । 
काल--रामदेवविरचित (6 ृत्तिप्रदीप/ के अनेक उद्धरण माधवीया 
धातुवृत्ति में उपलब्ध होते हैं। अतः रामदेव सायण ( संवत्‌ १३७२-- 
१४४४ ) से पूवेवर्ती है। यह इसकी उत्तर सीमा है। सायण धातुवत्ति 
पृष्ठ ५० में लिखता है--हरदत्तानुबादी राममिश्रोषपि । इससे प्रतीत 
होता है कि रामदेव हरदत्त का उत्तरवर्ती है। 
रामदेव के विषय मेंटइससे अधिक कुछ ज्ञात नहीं । 


१, येन करण्डमाणिक्यग्रामरज्ननिवासिना:। रघ्जानाथाध्वरीन्द्रेण मकरन्दामिधा 
कृता | ध्याख्या हि यदमझ्याः कौमुग्माः पूर्णिमा तथा ।। मद्रास राजकीय हस्तलेख 
पुस्तकालय सूचीपत्र भाग * खण्ड ८ पृष्ठ ८०८ ग्रन्थाडु ६३४ ८ । 

२. भोजो राजति भोसलान्वयमणिः । श्रीशाहप्रथिवीपतिः । *'' “*'रामभद्रमखी 
तेन प्रेरितः करुणान्धिना | तझ्र पुस्तकालय का सूजचीपत्र भाग १० पृष्ठ ४२३६, 
ग्रन्थाहु ६६७५ । ३. पृष्ठ ३४, ५० इत्यादि । 





काशिका के व्याख्याता ४७७ 


७--वृत्तिरतकार 
ट्रिविए्ड्रम के राजकीय पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग ४ ग्रन्था डू ५९ 
पर काशिका की चृत्तिरत्न' नाम्नी व्याख्या का उल्लेख है। इसके कर्ता 
का नाम अन्नात है। 


“चाकत्साकार 

आफ्रेक्ट ने अपने बृहत्सूचीपत्र में काशिका की 'चिकित्सा' नाम्नी 
व्याख्या का उल्लेख किया है। इसके रचयिता का नाम अज्ञात है । 

इस अध्याय में हम ने काशिकावृत्ति के व्याख्याता १७ वेयाकरणों का 


वर्णन किया है। अगले अध्याय में पाणिनीय व्याकरण के प्रक्रिया- 
ग्रन्थकारों का वर्णन किया जायगा | 





सोलहवां अध्याय 
पाणिनोय व्याकरण के प्रक्रिया-ग्रन्थकार 


पाणिनीय व्याकरण के अनन्तर कातन्त्र आदि अनेक लघु व्याकरण 
प्रक्रियाक्रमानुसार लिखे गये । इन व्याकरणों की प्रक्रियानुसार रचना 
होने से इनमें यह विभेषता है कि छात्र इन ग्रन्थों का जितना भाग अध्य- 
यन करके छोड़ देता है, उसे उतने विषय का ज्ञान हो जाता है। पाणिनीय 
अष्टाध्यायी आदि शअब्दानुशासनों के सम्पूर्ण ग्रन्थ का जब तक अध्ययन न 
हो तब तक किसी एक विषय का भी ज्ञान नहीं होता, क्‍योंकि इनमें प्रक्रिया- 
नुसार प्रकरण रचना नहीं है। यथा अश्वध्यायी में समास प्रकरण द्वितीय 
अध्याय में है, परन्तु समासान्त प्रत्यय पत्चमाध्याय में लिखे हैं। समास 
में पूर्वोत्तर पद को निर्मित मान कर होने वाले कार्य का विधान पश्ठाध्याय 
के तृतीयपाद में किया है। कुछ कार्य प्रथमाध्याय के ट्वितीय पाद और 
कुछ द्वितीयाध्याय के चतुय पाद में पढ़ा है। इस प्रकार समास से सम्बन्ध 
रखने वाले कार्य अनेक स्थानों में बंटे हुए हैं। अतः छात्र जब तक 
अष्टाध्यायी के न्‍्यून से न्यून छः अध्याय न पढ़ले जब तक उसे समास 
विषय का ज्ञान नहीं हो सकता । इसलिए जब अल्पमेधस और लाघत्रप्रिय 
व्यक्ति पाणिनीय व्याकरण को छोड़कर कातन्‍्त्र आदि प्रक्रियानुमतारी 
व्याकरणों का अध्ययन करने लगे, तब पाणिनीय वेयाकरणों ने भी 
उसकी रक्षा के लिए अष्टाध्यायी की प्रक्रिया क्रम से पठन-पाठन की नई 
प्रणाली का आविष्कार किया । विक्रम की १६ वीं शताब्दी के अनन्तर 
पाणिनीय व्याकरण का समस्त पठनपाठन प्रक्रियाग्रन्थानुसार होने लगा । 
इस कारण सृत्रताठक्रमानुमारी पठनयाठन शर्ते: शने: उच्छिन्न हो गया । 


दोनों प्रणालियों से अध्ययन में गोरव लाघव 
यह सर्वेसम्मत नियम है.कि किसी भी ग्रन्थ का अध्ययन यदि ग्रन्य- 
कर्त्ता विरचित क्रम से किया जावे तो उसमें अत्यन्त सरलता होती है। 
इसी नियम के अनुसार सिद्धान्तकौमुदी आदि व्युत्कम ग्रन्थों की अपेक्षा 
अश्टाध्यायी क्रम से पाणिनीय व्याकरण का अध्ययन करने से अल्प 


पाणिनीय व्याक रण के प्रक्रिया-प्रन्थकार ४७६ 


परिश्रम और अल्पकाल में अधिक बोध होता है और अश्टध्यायी के 
क्रम से प्राप्त हुआ बोंचर चिरसथायी होता है। हम उदाहरण देकर इस बात 
को स्पष्ट करते हैं। यथा-- 

१-सिद्धान्तकोमुदी में 'आदू गुण: सूत्र अच्पन्चि में व्याख्यात है। 
वहां इसकी वृत्ति इस प्रकार लिखी है-- 

अवर्णादलि परे पूवेपरयोरेकोी गुण आदेश: स्थात्‌ संहितायाम ।* 

इस वत्ति में “अछि, पूवेपरयों,, एकः, संहितायाम्‌” ये पद कहां 
से संगहीत हुए, इसका ज्ञान सिद्धान्तकौमुदी पढ़ने वाले छात्र को नहीं 
होता । अतः उसे सूत्र के साथ साथ मूत्र से ५, ६ गुनी वृत्ति भी कण्ठाग्र 
करनी पड़ती है। अष्टाध्यायी के क्रमानुसार अध्ययन करने वाले छात्र को 
इन पदों की अनुवत्तियों का सम्यक्‌ बोध होता है, अतः उसे वृत्ति घोखने क 
परिश्रम नहीं करना पड़ता । उसे केवल पूर्वानुवृत्त पदों के सम्बन्धमात्र 
का ज्ञान करना होता है। इस प्रकार अशध्यायी के क्रमानुसार पढ़ने वाले 

त्र को सिद्धान्तकौमुदी की अपेक्षा छठा भाग अर्थात्‌ सूत्रमात्र कण्ठाग्र 

करना होता है। वह इतने महान परिश्रम जोर समय की व्यथ हानि से 
बच जाता है। 

२--अशष्टाध्यायी में 'इृट! 'द्विवेचन', 'नुम' आदि सब प्रकरण 
सुसम्बद्ध पढ़े हैं । यदि किसी व्यक्ति को इट वा नुम्‌ की प्राप्ति के विषय में 
कहीं सन्देह उत्पन्न हो जाय, तो अश्वध्यायी के क्रम से पढ़ा हुआ व्यक्ति ४, ५ 
मिनट में सम्पूर्ण प्रकरण का पाठ करके सन्देहमुक्त हो सकता है, परन्तु 
कौमुदी के क्रम से अध्ययन करने वाला जञ्ीत्र सन्‍्देहमुक्त नहीं हो सकता, 
क्योंकि उसमें ये एक प्रकरण के सत्र विभिन्न प्रकरणों में बिखरे हुए हैं । 

३--पाणिनीय व्याकरण में “विप्रतिषेध्रे परं॑ कार्यमम, असिद्ध- 
वदत्राभात्‌, पूर्वेत्रासिद्धम” आदि सूत्रों के अनेक कार्य ऐसे हैं जिनमें 
सूत्रपाठक्रम के ज्ञान की महती आवश्यकता होती है। सूत्रपाठक्रम 
के विना जाने पूर्व, पर, आभात्‌, त्रिपादी, सपाद सप्ताध्यायी आदि का 
ज्ञान कदापि नहीं हो सकता, ओर इसके विना शाश्र का पूर्ण बोध नहीं 
होंता । सिद्धान्तकौमुदी पढ़े हुए छात्र को सूत्रपाठ के क्रम का ज्ञान न 





१, अष्टा० ६११।८७॥|.. २, सूत्र संख्या ६६। . ३. अ्रष्टा० १।४२॥ 
४. अष्टा० ६। ४। २२ ॥ ५. अष्टा० ८ । २। १ ॥ 
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होने से महाभाष्य पूर्णतया समझ में नहीं आता, उसे पदे पदे महती कठिनाई 
का अनुभव होता है, यह हमारा अपना अनुभव है । 

४--सिद्धान्तकौम॒दी आदि के क्रम से पढ़े हुए छात्र को व्याकरणशाश्त्र 
शीघ्र विस्मुत हो जाता है। अष्टाध्यायी के क्रम से व्याकरण पढ़नेवाले 
छात्र को सृत्रपाठ-क्रम और अनुवृत्ति के संस्कार के कारण वह शीघ्र विस्मृत 
नहीं होता । 

धिद्धान्तकौमुदी आदि प्रक्रिया ग्रन्थों के आधार पर पाणिनीय व्याकरण 
पढ़ने में अन्य अनेक दोष हैं, जिन्हें इम विस्तरभिया यहां नहीं लिखते । 


यहाँ यह ध्यान में रखने योग्य है कि अश्टाध्यायी क्रम से पाणिनीय 
व्याकरण पढ़ने के जो लाभ कपर दर्शाए हैं, वे उन्हें ही प्राप्त होते हैं, 
जिन्हें सम्पूर्ण अष्टाध्यायी पृएतया कण्ठाग्र होती है और महाभाष्य के 
अध्ययन प्यन्त बराबर कण्ठाग्र रहती है। जिन्हें अश्टाध्यायी कणठाग्र नहीं 
होती और अघ्वध्यायी के क्रम से व्याकरण पढ़ते हैं, वेन केवल उसके 
लाभ से वच्चित रहते हैं, अपितु अधिक कठिनाई का अनुभव करते हैं । 
प्राचीन काल में प्रथम अष्टाध्यायी कण्ठाग्र कराने की परिषाटी थी । इत्सिंग 
भी अपने भारतयात्रा में इस ग्रन्थ का निर्देश करता है । 
पाशणिनीय-क्रम का महान्‌ उद्धारक 
विक्रम की १५वीं शताब्दी से पाणिनीय व्याकरण का अध्ययन प्रक्रिया- 
ग्रन्थों के आधार पर होने लगा और अतिशीघ्र सम्पूर्ण भारतवष में प्रवृत्त 
होगया । १६ वीं शताब्दी के अनन्तर अशष्टाध्यायी के क्रम से पाणिनीय 
व्याकरण का अध्ययन प्रायः लुप्त होगया । लगभग ४०० सो वष तक यही 
क्रम प्रवत्त रहा | विक्रम की १९ वीं शत्ताब्दी के अन्त में महावेयाक रण 
गण्डी स्वामीविरजानन्द को प्रक्रियाक्रम से पाणिनीय व्याकरण के अध्ययन 
में होने वाली हानियों की उपज्ञा हुई। अतः उन्होंने सिद्धान्तकौमुदी के 
पठन-पाठन को छोड़कर अश्टवध्यायी पढ़ाना प्रारम्भ किया । तत्पश्चात्‌ उनके 
शिष्य स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपने सत्यार्थप्रकाश आदि म्रन्थों में 
अष्टाध्यायी के अध्ययन पर विशेष बल दिया। अब अनेक पाणिनीय वेयाकरण 
सिद्धान्तकौसुदी के क्र को हानिकारक और अट्टध्यायी के क्रम को लाभ- 
दायक मानने लगे हैं । 
इस ग्रन्थ के लेखक ने पाशिनीय व्याकरण का अध्ययन अश्टाध्यायी 
के क्रम से किया है और काशी में अध्ययन करते हुए सिद्धान्तकौमुदी के 


पारिनीय व्याकरण के प्रक्रिया-प्रन्थकार थ्थर 


पठनपाठन क्रम का भी परिशीलन किया है तथा अनेक छात्रों को सम्पूर्ण 
महाभाष्य पर्यन्‍त व्याकरण पढ़ाया:है। उससे हम भी इसी परिणाम पर 
पहुँचे हैं कि शब्दशासत्र के ज्ञान के लिये पाणिनीय व्याकरण का अध्ययन 
उसकी अष्टाध्यायी के क्रम से ही करना चाहिये । काशी के व्याकरणाचार्यों 
की सिद्धान्तकौमुदी के क्रम से व्याकरण का जितना ज्ञान १०, १२ वर्षों में 
होता है, उससे अधिक ज्ञान अश्टध्यायी के क्रम से ४, ५ वर्षो में हो जाता 
है ओर वह चिरस्थायी होता है, यह हमारा बहुधा अनुभूनत है | इत्यलमति- 
विस्तरेण बुद्धिमद्वर्यपु । 

अनेक वेयाकरणों ने पारणिनीय व्याकरण पर प्रक्रिया ग्रन्थ लिखे हैं । 
उनमें से प्रधान प्रधान ग्रन्थकारों का वर्णन आगे किया जाता है-- 


१? घमंवीर्ति (सं० ११४० के लगभग ) 


अष्टाध्यायी पर जितने प्रक्रियानुसारी ग्रन्थ लिखे गये उनमें सब से 
प्राचीन ग्रन्थ 'र्पावतार' इस समय उपलब्ध होता है । इस ग्रन्थ का लेखक 
बौद्ध विद्वात्‌ धर्मकीति है | यह न्यायबिन्दु आदि के रचयिता प्रसिद्ध बोद्ध 
पण्डित धर्मकीति से भिन्न व्यक्ति है। धर्मकीति ने अशबध्य,यी के प्रत्येक 
प्रकरणों के उपयोगी सूत्रों का संकलन करके इसकी रचना की है। 


धमंकीर्ति का काल 


धर्मकीति ने रूपावतार में ग्रन्थ लेखन काल का निर्देश नहीं किया। अत: 
इसका निश्चित काल अज्ञात है। धर्मकीति के काल निर्णय में जो प्रमाण 
उपलब्ध होते हैं, वे निम्न हैं-- 

१. शरणदेव ने दुर्घटवत्ति की रचना शकाब्द १०९५ तदनुसार वि० 
सं० १२३० में की।* शरणदेव ने रूपावतार' और धर्मकीति* दोनों का 
उल्लेख दुर्घटवृत्ति में किया है । 

२, हेमचन्द्र ने लिड्,नुशाप्तन के स्वोपज्न विवरण में धर्मकीति और 
उसके रूपावतार का नामोल्लेख पूवेक निर्देश किया है।* हेमचन्द्र ने स्वीय 
पच्ाज्ु व्याकरण की रचना वि० सं० ११९३--१२०० के मध्य की है ।४ 


निज 


१, देखो पूर्व पृष्ठ ४४५ 2० २ | २, पृष्ठ ७१। ३, पृष्ठ ३०। 

४. वाः वारि ख्पावतारे तु धर्मकीर्तिनास्य नपुंसकत्वमुक्तम्‌ । लिज्ञा० स्वोपश्ञ- 

विवरण, पृष्ठ ७१, पढिक १५। ४५. देखिए हैम व्याकरण प्रकरण, अ० १७ 
द१ 


७४-८२ संस्कृत व्याकरणु-शासत्र का इतिद्दास 


२. अमरटीकासर्वस्व में असकृत्‌ उद्बधुत मैत्रेयविरचित धातुप्रदीप के 
पृष्ठ १३१ में नामनिर्देश पूत्रैंक रूपावतार का उद्धरण मिलता है ।" मेत्रेय का 
काल वि० सं० ११६५ के लगभग है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं।' यह 
धर्मकीति की उत्तर सीमा है । 

४, धर्मकीति ने रूपावतार में पदम जरीकार हरदत्त का उल्लेख किया 
है । हरदत्त का काल सं० १११५ के लगभग है। 

यह धर्मकीति की पूर्व सीमा है। अत: रूपावतार का काल इन दोनों 
के मध्य में वि० सं० ११४० के लगभग मानना चाहिये | हरदत्त का काल 
आनुमानिक है, यदि उसका काल कुछ पूव खिच जाय तो धर्मकीति का 
काल भी कुछ पूर्व सरक जायगा । 

रूपावतार संज्ञक अन्य ग्रन्थ 

जम्मू के रघ॒नाथ मन्दिर के पुस्तकालय के सूचीपत्र पृष्ठ ४५ पर 
रूपावतार संज्ञक दो पुस्तकों का उल्लेख है। इनका ग्रन्थाडू ४५ और ११०९ 
है सूचीपत्र में ग्रन्थाडुं ४५ का कर्त्ता कृष्ण दीक्षित लिखा है। ग्रन्था डर 

११०९ का हस्तलेख हिन्दी भाषानुवाद सहित है। इस पर सूचीपत्र के 
सम्पादक स्टाईन ने टिप्पणी लिखी है-यह ग्रन्थ सं० ४५ से भिन्न है । 
विद्वानों को इन हस्तलेखों की तुलना करनी चाहिये । 


रूपावतार के टीकाकार 
१. शंकरराम 
शंकरराम ने रूपावतार की 'नीवि' नाम्नी व्याख्या लिखी है । इसके 
तीन हस्तलेख ट्रिवेण्ड्रम्‌ के राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो 
सूचीपत्र भाग २ ग्रन्थाडुू: ६२, भाग ४ ग्रन्थाडू ४९, भाग ९ ग्रन्थाडू २१ । 
शंकरराम का देश, और वृत्त अज्ञात है। 
किसी शंकर के मत नारायण भट्ट ने अपने प्रक्रियासवैस्व में बहुधा 
उद्बधुत किए हैं ।* यदि यह शंकर रूपावतार का टीकाकार ही हो तो इस 


१. ख्पावतारे तु णिलोएे प्रययोतत्ते: प्रागेव कृते सत्येकच्वादू यकदाहत- 
श्रोचूर्यत इति | देखो रूपावतार भाग २ पृ० २०६। २. पूर्व पृष्ठ २६८ । 

३, पूर्व पृष्ठ २६५, टि० ६ । ४. प्रक्रियासवंेस्व तद्धित भाग, मद्रास 
संत्क०, यूज संख्या ४६, ६३, १०२०, ११०४ ॥ 


पाणिनीय व्याकरण के प्रक्रिया-ग्रन्धकार घर 


का काल वि० की १७वीं ज्वती से पूर्व है, इतना निश्चित रूप से कहा जा 
सकता है । 
२. अज्ञातनामा 

मद्रास राजकीय पुस्तकालय. के सन्‌ १९३७ के छंपे हुए सूचीपत्र पृष्ठ 
१०३६८ पर रूपावतार के व्याख्या ग्रन्थ का उल्लेख है। इसका ग्रन्थाडूः 
१५९१३ है। यह ग्रन्थ अपूर्ण है। यह बड़े आकार के ५२४ पृष्ठों पर 
लिखा हुआ है। ग्रन्थकार का नाम अज्ञात है। अत एव उसके काल का 
निर्णय भी दुष्कर है । 


२---प्रक्रियारल्रकार ( सं० १३०० से पूर्व ) 
सायण ने अपनी धातृवृत्ति में प्रक्रियारत्न नामक ग्रन्थ को बहुघा 
उद्धृत किया है।' उन उद्धरणों के देखने से विदित होता है कि यह 
पाणिनीय सूत्रों पर प्रक्रियानुसारी व्याख्यान ग्रन्थ है। 'देवम्‌! की कृष्ण- 
लीलाशुक मुनि विरचित पुरुषकार व्याख्या में भी प्रक्रियारत्न उद्बधुत है। 


ग्रन्थकार का नाम और देश काल आदि अज्ञात है। पुरुषकार मे 
उद्धृत होने से इतना निश्चित है कि यह ग्रन्थकार सं० १३०० से पृर्वेभावी है। 
कृष्णुलीलाशुक मुनि का काल विक्रम संवत्‌ १२५०--१३५० के मध्य है ।* 


कृष्णतीलाशुक मुनि ने प्रक्रियारत्र को जिस ढंग से स्मरण किया है 
उस से हमें सन्देह होता है कि इस का लेखक क्ृष्णुलीलाशुक मुनि है । 

वोपदेत्र के गुरु धनेश्वर कृत प्रक्रियारलमणि ग्रन्थ का उल्लेख पूव 
पृष्ठ २७६ पर कर चुके हैं। 

३---विमल सरस्वती ( सं० १४० से पूब ) 

विमल सरस्वती ने पाणिनीय सूत्रों की प्रयोगानुसारी 'रूपमाला 
नाप्नी व्याख्या लिखों है। इस ग्रन्थ में समस्त पाणिनीय सूत्र व्याख्यात नहीं 
हैं। रूपमाला का काल सं० १४०० से प्राचीन माना जाता है। 


१, धातुब्त्ति काशी संस्क० पृष्ठ ३१, ४१६ इत्यादि । 
२, प्रपश्चितं चैतत्‌ प्रक्रियारक्षे | पृष्ठ ११० । हमारा संस्क० पृष्ठ १०२। 
३. देव पुरुषकार का हमारा उपोद्धात पृष्ठ ६ । 


४८४ संस्क्रत व्याकरण-शासत््र का इतिहास 


४---रामचन्द्र ( सं० १४८० के लगभग ) 


दबच्ब्घकाय ने गणितीय व्याकरण प्र 'प्रक्रियाकौमुददी' संज्ञक 
ग्रन्थ रचा है। यह धर्मकीतिविरचित रूपावतार से विस्तृत है, परन्तु 
इममें भी अश्वध्यायी के समस्त सूत्रों का निर्देश नहीं है। पाणिनीय 
व्याकरणशाम्र में प्रवेश के इच्छक विद्यार्थियों के लिये इस ग्रन्थ की रचना 
ह॑ई है । अतः ग्रन्यकत्ता ने सरल ढंग और सरल शब्दों में मध्यम माग का 
अवलम्बन क्रिया है। इस ग्रन्य का मुख्य प्रयोजन प्रक्रियाज्ञान कराना है। 


परिचय--रामचन्द्राचार्थ का वंश शेषवंश कहाता है। व्याकरणज्ञान 
के लिये शेपवश अत्यन्त प्रसिद्ध रहा है।इस वंश के अनेक वयाकरणों 
ने पाणिनीय व्याकरण पर प्रोढ़ ग्रन्थ लिखे हैं। रामचन्द्र के पिता का 
नाम कृष्णाचार्य था । रामचन्: के पुत्र नुसिह! ने धर्मतत्त्वालोक के 
आरम्भ में रामचन्द्र को आट उ्याकरणों का ज्ञाता और साहित्यरब्राकर 
लिखा है।' रामचन्ध ने अपने पिता कृष्णाचार्य और ताऊ गोपालाचार्य 
से विद्याध्ययन किया था । रामचन्द्र के ज्येष् श्राता नसिह का पुत्र शेष 
कृष्ण रामचन्द्राचाप का जिष्य था। रामचन्द्र का वंशवज्ञ हम पूत्रे दे 
चुके हैँ 

काल--रामचन्र ने अपने ग्रन्थ के निर्माण काल का उल्लेख नहीं 
किया । रामचन्द्र के पोत्र विट्ठुल ने प्रक्रियाकोमुदी की प्रसाद नाम्नी 
व्याख्या लिखी है, परन्त उसने भी ग्रन्थरचना-काल का संकेत नहीं किया । 
रामचन्द्र के प्रपोत्र अर्थात्‌ विट्वुल के पुत्र के हाथ का लिखा हुआ 
प्रक्रियाकौमुदीप्रसाद का एक हस्तलेख पूना के डक्कन कालेज के पुस्तकालय 
में विद्यमान है। इसके अन्त में ग्रन्थ लेखन-काल सं० १५८३ लिखा है ।* 
प्रक्रियाकोमुदीप्रसाद का सं० १५६० का हस्तलेख बड़ोदा के राजकीय 
पुस्तकालय में वर्तमान है। इससे भी पुराना सं० १५२६ का लिखा 
हुआ प्रक्रियाकौमुदीप्रसाद का एक हस्तलेख लन्दन के इण्डिया आफिस के 
पुस्तकालय में सुरक्षित है। इसक अन्त:का लेख इस प्रकार है-- 


पल किक मन ली 3 १ ३.0 अप कक २3 3 न और 93०. सन जन ० 


लि ++++ 


देखो इग्डिया आफिस लन्दन के संग्रह का सूब्वीपत्र ग्रन्थाडु १५६६ । 
२ पूर्व पृष्ठ र७८। ३. प्र० कौ० के हस्तलेखों का विवरण, पृष्ठ २१। 
४. प्र० कौ० के हस्तलेखों का बिवरणु, पृष्ठ १७ । 
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सं० १५३६ बर्ष माघवदि एकादशी रबो श्रीमदानन्दपुर- 
स्थानोत्तमे आभ्यन्तरनगरजातीयपणिडतञ्रनन्तसुतपरिडतनारायणादीनां 
पठनाथे । कुठारी,व्यवगहितसुतेन विश्वरूपेण लिखितम ।' 


इससे सुव्यक्त है कि प्रक्रियाकोमुदी की टीका विट्ठल ने सं०१५३६ से 
पूर्व अवश्य बनाली थी। श्रीकृष्णविरचित प्रक्रियाकौमुदी-वृत्ति का एक 
हस्तलेख भण्डारकर ओरियण्टल रिसच सोसाइटी के पुस्तकालय में है । 
इसका लिपिकाल सं० १५१४ इससे निश्चित है कि प्रक्रियाकौमुदी 
की रचना सं० १५१४ स पूर्व अवश्य हो चुकी थी । इस वत्ति का लेखक 
श्रीकृष्ण रामचन्द्र का शिष्य और उसके ज्येष्ठ ऋराता नसिह का पुत्र प्रसिद्ध 
वेयाकरण शेषक्ृष्ण ही है। तदनुसार विट्रुल का काल विक्रम की चोदहवीं 
शताब्दी का अन्त और पतन्दहवीं शताब्दी का प्रारम्भ मानना चाहिए । 

प्रक्रियाकौमुदी के सम्पादक ने लिखा है कि हेमाद्वि ने अपनी रघ॒वंश 
की टीका में प्रक्रियाकोमुदी ओर उसकी प्रसाद टीका के दो उद्धरण दिये हैं । 
तदनुसार रामचन्द्र ओर विद्रल का काल ईसा की १४ वीं शताब्दी है ।* 


प्रक्रियाकोमुदी के व्याख्याता 
१. शेषक्रष्णु ( सं० १५१० ) के लगभग 

गंगा यमुना के अन्तरालवर्तो पत्रषुज के राजा कल्याण की आज्ञा से 
नुसिह के पुत्र गेपक्ृष्ण ने प्रक्रियाकौमुदी की 'प्रकाश” नाम्नी व्याख्या 
लिखी ।* यह रामचन्द्र का शिष्य और रामचन्द्र के पुत्र नुसिह का गुरु 
था। प्रक्रियाकौमुदी-प्रकाश का दूसरा नाम प्रक्रियाकोमुदी-वृत्ति भी है। 
इसका सं० १५१४ का एक हस्तलेख पूना के पुस्तकालय मे सुरक्षित है, 
यह हम ऊपर लिख चुके हैं। अत: इसकी रचना सं० १५१४ से पूर्व हुई 
होगी। इसकी टीका के हस्तलेख तंजौर और लन्दनस्थ इण्डिया आफिस 
के पुस्तकालयों में भी विद्यमान हैं । 


इण्डिया आफिस लन्दन के पुस्तकालय का यूचीपत्र भा० २, पृष्ठ १६७ 

ग्रन्थाड; ६१६ । २. सन्‌ १६२४ में प्रकाशित यूचीपन्र पृष्ठ २ ग्रन्थाह् ३२८ | 

३. प्र० कौ० भाग १, भूमिका पृष्ठ ४४, ४५। ४. कल्याणस्य 

तनूद्भधबस्य न्पति: कल्याणमूर्त्तेस्ततः कल्याणीमतिमाकलय्यविषमग्रन्थार्थंसंवित्तये । 

कृष्णं शेषतसिहसूरितनय श्रीप्रक्रियाकीमुदीटीकां कर्तुमलो विशेषविदुषां प्रीजे सभा- 
जिशपत्‌ । प्र० कोौ० भाग १, भूमिका, पृष्ठ ४४ । 


४ंघदि संस्कृत व्याकरण-शाख्ंत्र का इतिद्दास 


२. बिट्ठल ( सं० १५२० के लगभग ) 

रामचन्द्र के पोत्र और नृसिह के पुत्र विट्ुल ने प्रक्रियाकोमुदी की 
प्रसाद” नाप्नी टीका लिखी है । विट्टल ने शेषक्ृृष्ण के घुत्र रामेश्वर 
अपर नाम वीरेश्वर से व्याकरण शास्त्र का अध्ययन किया था, यह हम पूर्व 
पृष्ठ २४७ ( टि० ४ ) पर लिख चुके हैं । विट्टल की टीका का सब से पुराना 
हस्तलेख सं० १५३६ का है, यह भी हम पूर्व दर्शा चुके हैं। अतः इस टीका 
की रचना सं ० १५३६ से कुछ पूर्व हुई होगी । 

विट्रल् की टीका अत्यन्त सरल है। लेखनशैली में प्रोढ़ता नहीं है । 
सम्भव है विट्ठुल का यह प्रथम ग्रन्थ हो । विट्ुल के लेख से विदित होता 
है कि उसके काल तक प्रक्रियाकौमुदो में पर्याप्त प्रक्षेप हो चुका था।* 
अत एवं उसने अपनी टीका का नाम प्रसाद रक्‍्खा । 


प्रक्रियाप्रसाद में उद्छृत श्रन्थ और ग्रन्थकार-विट्टल ने 
प्रक्रियाप्रसाद में अनेक ग्रन्थों और ग्रन्थकारों को उद्बधृत किया है। जिनमें 
से कुछ एक ये हैं-- 

दर्पण कवि कृत पाणिनीयमत-दर्पण ( श्लोकबद्ध )-भाग १, पृ० ८, 
३१८, २४७ इत्यादि । 

कृष्णाचायेक्त उपसगर्थिसंग्रह स्झोक--भाग १, पृ० रे८ । 

बोपदेवकृत विचार चिन्तामणि ( श्योकबद्ध )»-भाग १, पृ० १६७ 
१७९, २२८, २३९ इत्यादि । 

काव्यकामधेनु--भाग रे, पृ० २९७। 

मुग्धबोध--भाग १, पृ० २७९, २७५, ४२१ इत्यादि । 

रामव्याकरण भाग २, पृ० २४४, २२८ । 

पदसिन्धघुसेतु ( सरस्वतीकण्ठाभरणप्रक्रिया ) भाग १, पृ० ३१३॥। 

मुग्धबोधप्रदीप--भाग २, पृ० १०२। 

प्रबोधोद्यवुक्षि--भाग २, पु० ४३ । 

रामकोतुक-- ( व्याकरणग्रन्य ) भाग १, पृ० २६० । 

कार कपरीक्षा--भाग १, पृ० ३२८५ । 

प्रपश्चप्रदीप-- ( व्याकरण ग्रन्थ ) भाग १, पृ० ५९५ 


: १, तथा व पण्डित्त मन्येः प्रच्पैमेलिनी कृता | भाग १, पृष्ठ २। एतश्च कुर्वे 
इत्यस्मात्‌ प्राकस्थितं लेखकदोषादत्र पठित ज्ञेयम्‌ | भाग २ पृ० २७६ । 








पाणिनीय व्याकरण के प्रक्रिया-प्रन्थकार ४८७ 


कृष्णाचार्य--भाग १, पृ० ३४। 

हेमसूरी--भाग २, पृ० १४६। 

कविदपेण--भाग १, प्ृ० ४२९, ६०७, ७६७ इत्यादि । 

शाकटायन--भाग १, पृ० ३०३, २३०६ । 

नरेन्द्राचार्य--भाग १, पृ० ८०७। 

बोपदेव--बहुत्र । 

३--चक्रपाणिदत्त ( सं० १४५००--१५५० ) 

चक्रपाणिदत्त ने प्रक्रियाकौमुदी की “प्रक्रियाप्रदीप' नाम्ली व्याख्या 
लिखी थी। चक्रपाशणिदत्त ने शेषक्रष्णु केषुत्र वीरेश्वर से विद्याध्ययन 
किया था।" चक्रपाणिदत्त ने प्रौदमनोरमाखण्डन' नाम का एक ग्रन्थ 
लिखा है। उसका उपलब्ध अंश काशी से प्रकाशित हुआ है । उसके पृष्ठ 
४७ में लिखा-- 

तस्मादुत्तरत्रानुवृत््यर्थ तदित्यस्मत्कृतप्रदीपोक्त एवं निष्कर्षो 
बोध्य: । 

पुनः पृष्ठ १२० पर लिखा है-अन्‍्यत्तु प्रक्रियाप्रदीपादवधधेयम्‌ । 


प्रक्रियाप्रदीप तम्प्रति उपलब्ध नहीं है। चक्रपाणिदत्त वीरेश्वर का 

शिष्य है, अतः उस का काल सं० १५००--१५५० के मध्य होगा । 
४--वा रणबनेश 

वारणवनेश ने प्रक्रियाकोमुदी की 'अम्गृतस्रति' नाम्नी टीका लिखी है। 
इसका एक हस्तलेख तजौर के राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान है। देखो 
सूचीपत्र भाग १०, ग्रन्थाडु: १७२५५ । 

वारणवनेश का काल अज्ञात है । 

४--विश्वकर्मा शास्म्री 

विश्वकर्मा नाम के किसी वेयाकरण ने प्रक्रियाकोमुदी की 'प्रक्रिया- 

व्याकृति' नाज्ली व्याख्या लिखी है। विश्वकर्मा के पिता का नाभ दामोदर 





१, विरोधिनां तिरोभावभब्यों यद्भारतीभर: । वीरेश्वर गुरु' शेषबंशोत्तंस भजामि 
तम्‌ ॥ प्रौढमनोर्माखण्डन के प्रारम्म में । मुद्रितग्रन्थ में “बटेश्वरं मुझ पाठ है । 
हमारा पाठ लन्दन के इण्डिया आफिस पुस्तकालय के हस्तलेखानुसार है । देखो 
सूची ० भाग २ पृष्ठ ६२ ग्रन्थाडु ७र२८। 


४८घ८ संस्कृत व्याकरण-शार्न का इतिहास 


विज्ञ और पितामह का नाम भीमसेन था। इसका काल भी अज्ञात है| 
तजजोर के सूचीपत्र में इस टीका का नाम 'प्रक्रियाप्रदीप' लिखा है । देखो 
सूचीपत्र भाग १०. पृष्ठ ४२०४ | 
<६--बूसिंह 

किसी नुसिंह नामा विद्दान्‌ ने प्रक्रियाकोमुदी की “व्याख्यान' नाम्नी 
टीका लिखी है। इसका एक हस्तलेख उदयपुर के राजकोय पुस्तकालय 
में है। देखो सचीपत्र पृष्ठ ८० । 

दूसरा हस्तलेख मद्रास राजकीय .हस्तलेख पुस्तकालय में विद्यमान है । 
देखो सचीपत्र भाग २, खण्ड १ सी, पृष्ठ २२९३ । 

नुसिह नाम के अनेक विद्वात्‌ प्रसिद्ध हैं। यह कौनसा नृसिह है, यह 
अज्ञात है । 

७--निर्मलद्पंणशकार 


किसी अज्ञातनामा विद्वान ने प्रक्रियाकौमुदी की 'निर्मलद्पंण' नाम 
की टीका लिखी है। इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय पुस्तकालय में 
संगुहीत है। देखो सूचीपत्र भाग ४, खण्ड १ (९), पृष्ठ १५८६, ग्रन्थाडु, 
२७७५ । 

८--जयन्त 

जयन्त ने प्रक्रियाकोमुदी की 'तक्त्वचन्द्र' नाम्नी व्याख्या लिखी है। 
जयन्त के पिता का नाम मधुसूदन था। यह तापती तटवर्ती 'प्रकाशपुरी' 
का निवासी था ।* इस के ग्रन्थ का एक हस्तलेख लन्दन नगरस्थ इण्डिया 
आफिस पुस्तकालय के संग्रह में विद्यमान है। देखो सूचीपत्र भाग २, 
पृष्ठ १७०, ग्रन्थाडू: २२ । 

जयन्त ने यह व्याख्या शेषकृष्ण विरचित प्रक्रियाकौमुदी की टीका 
के आधार पर लिखी है।' ग्रन्थकार ने प्रक्रियाकामुदी का किसी और 
टीका का उल्लेख नहीं किया । अतः सम्भव है इसका काल विक्रम की 


१ भपीठे तापतीतटे विजयते तत्र प्रकाशा पुरी, तन्न श्रीमघुसूदनो विरुरुचे 
विद्द्विम्षामणिः । तव्पुत्रेश जयन्तकेन विदुषधामालोच्य सब॑ मतम्‌, तष्थे संकलिते 
समाप्तिमागमत्‌ सन्धिस्थिता व्याकृतिः ॥। 

२. भ्रीकृष्णपण्डितवम्वो म्बुधिमन्थनोत्यम्‌, सार॑निपीय फणिसम्मतयुक्तिमिश्म्‌ । 
श्रथ्योमविस्तरयुतां कछुरते जयन्तः, सत्कोमुदीविबृतिमुत्तमसंभदाय ॥ 
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१६ वीं शताब्दी का मध्यभाग हो । यह जयन्त न्‍्यायमखरीकार जयन्त 
से भिन्न अर्वाचीन है । 
€--विद्यानाथ दीक्षित 

विद्यानाथ ने प्रक्रियाकौमुदी की 'प्रक्रियारञ्जन! नाभ्नी टीका लिखी है। 

आफ्रें्ट ने अपने बृहत्सूचीपत्र में इस टीका का उल्लेख किया है । 
१०-बरदराक्त 

वरदराज ने प्रक्रिय्राकौमुदी की 'विदरण' नामप्ली व्याख्या लिखी है। 
इस व्याख्या का एक हस्तलेख उदयपुर के राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान 
है । देखो सूचीपत्र पृष्ठ ८०, ग्रन्थाडु; ७९१ । यह वरदराज लघुकौमुदी का 
रचग्रिता है वा अन्य, यह अज्ञात है । 





५---भटोजि दीक्षित ( सं० १५१०-१५७४५ के मध्य ) 
भट्टोजि दीक्षित ने पाणिनीय व्याकरण पर पिद्धान्तकौमुदी नाम्नी 
प्रयोगक्रमानुसारी व्याख्या लिखी है। इस से पूव के रूपावतार, रूपमाला 
और प्रक्रियाकौमुदी में अष्टध्यायी के समस्त सूत्रों का सन्निवेश नहीं था । 
इस न्यूनता को पूर्ण करने के लिये भट्टोजि दीक्षित ने सिद्धान्तकौमुदी ग्रन्थ 
रचा। सम्प्रति समस्त भारतवर्ष में पाणिनीय व्याकरण का अध्ययन 
अध्यापन सिद्धान्तकौमुदी के आधार पर प्रचलित है। 
भट्टोजि दीक्षित ने सिद्धान्तकोमुदी की रचना से पूर्व शब्दकौस्तुभ 
लिखा था। यह पाणिनीय व्याकरण की सूत्रपाठानुसारी विस्तृत व्याख्या 
है। इसका वर्णन हम अध्वध्यायी के वृत्तिकार प्रकरण में कर चुके हैं ।' 
बंश और काल--इस विषय में हम पूर्व लिख चुके हैं ।* 
सिद्धान्तक्रोग्नुदी के व्याख्याता 
१. भद्टोजि दीक्षित ( सं० १४५१०-१४५७५ के मध्य ) 


भट्टोजि दीक्षित ने स्वयं सिद्धन्तकौमुदी की व्याख्या लिखी है। यह 
प्रोहमनोरमा के नाम से प्रसिद्ध है। इसमें प्रक्रियाकोमुदी और उस की 
टीकाओं का स्थान पर खण्डन किया है। भट्ठोजि दीक्षित ने 'यथोक्तर 


१, पूर्य पु४ ४४६ । २, पूर्व पृष्ठ ४४६, ४४७ । 
धर 
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मुनीनां प्रामारयम्‌' पर बहुत बल दिया है। प्राचीन ग्रन्थकार अन्य वेया- 
करणों के मतों का भी प्राय: संग्रह करते रहे हैं परन्तु भट्ठांजि दीक्षित ने इस 
प्रक्रिया का सवैथा उच्छेद कर दिया । अतः आधुनिक काल के पाणिनीय वेया- 
करण अव'चीन व्याकरणों के तुलनात्मक ज्ञान से सर्वथा वच्ित हो गये । 

भट्ठोजि दीक्षित कृत प्रौढमनोरमा पर उनके पोत्र हरि दीक्षित ने 
बृहच्छब्दरत्न और लघुशब्दरल्न दो व्याख्याएं लिखी हैं। कई विद्वनों का 
मत है कि लघुशब्दरत्न नागेश भट्ट ने लिखकर अपने गुरु के नाम से प्रसिद्ध 
कर दिया है। बृहच्छब्दरत्न अभी अप्रकाशित है। लघुशब्दरत्न पर अनेक 
बैयाकरणों ने टीकाएं लिखी हैं । 

२. ज्ञानेन्द्र सरस्वती (सं० १४५०-१६०० ) 

ज्ञानेन्द्र सरस्वती ने सिद्धान्तकौमुदी की 'तत््वबोधिनी' नाम्नी व्याख्या 
लिखी है। ग्रन्थकार ने पायः प्रौढमनोरमा का ही संक्षेप किया है। शानेन्द्र 
सरस्वती के गुरु का नाप वामनेन्द्र सरस्वती था। नीलकण्ठ वाजपेयी 
ज्ञानेन्द्र सरस्वती का शिष्य था । नीलकण्ठ ने महाभाष्य की “भाष्यतत्तव- 
विवेक' नाम्नी टीका लिखी है। इस का उल्लेख हम पूव॑ कर चुके हैं ।* 

काल--हम पूर्व पृ७ ३८२ पर लिख चुके हैं कि भद्दोजि दीक्षित ओर 
ज्ञानेन्द्र सरस्वती दोनों समकालिक हैं । अतः तत्त्ववोधिनीकार का काल सं० 
१५५०--१६०० तक रहा होगा । 

तरवबोधिनी-व्याख्या--गूढ़ार्थ प्रकाशिका--ज्ञानेद्र सरस्वती के 
दिष्य नीलकणठ वाजपेयी ने तत्त्वबोधिनी की गूढार्थदीपिका नाम्नी एक 
व्याख्या लिखी थी । वह स्वीय परिभाषावृत्ति में लिखता है-- 

अस्मदुगुरुच रणकूततरवबोधिनीब्या ख्याने गृढार्थ दीपिका ख्याने प्रप- 
खितम्‌। नीलकरण्ठ का इतिवृत्त हम पूर्व लिख चुके हैं ।* 

३. नीलकराठ घाजपेयी ( सं० १६००-१६४५० के मध्य ) 


नीलकण्ठ वाजपेयी ने सिद्धान्तकोमुदी की भी 'खुखबोधिनी, नाजम्नी 
व्याख्या लिखी है। वह परिभाषावृत्ति में लिखता है--विस्तरस्तु वेयाकरण- 
सिद्धास्तरहस्याख्यास्मतकृतसिद्धान्तको मुदीब्याख्याने अनुसन्धेयः ।* #. 


१. पूर्व पृष्ठ २८१ । २, परिभाषावृत्ति, पृष्ठ १० | 
३. पूर्व पृष्ठ ३८१-३८२ | ४, परिभाषाबृत्ति, पृष्ठ २६ । 
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इस से विदित होता है कि इस टीका का एक नाम 'वैयाकरण 

सिद्धान्त रहस्य! भी है। 
४. रामाननद ( सं० १६८०-- १७५० ) 

रामानन्द ने सिद्धान्तकौमुदी पर “तर््रदीपिका' नाज्लजी एक व्याख्या 
लिखी है। वह इस समय हलन्त ख्लीलिंग तक मिलती है। 

परिचय तथा काल--रामानन्द सरयूपारीण ब्राह्मण था। इन के 
पूत्रैंज काशी में आकर बस गये थे। रामानन्द के पिता का नाम मधुकर 
त्रिपाठी था| ये अपने समय के उत्कृष्ट शोव विद्वात थे। 

रामानन्द का दाराशिकोह के साथ विशेष सम्बन्ध था, दाराशिकोह 
के कहने से रामानन्द ने विराइविवरण नामक एक पुस्तक रची थी। उस 
की रचना संवत्‌ १७१३ वेशाख शुक्ल पक्ष १३ शनिवार को समाप्त हुई 
थी । दाराशिकोह ने रामानन्द की विद्वत्ता से मुग्ध होकर उन्हें “विविध- 
विद्याचमत्कारपारज्भत” उपाधि से भूषित किया था । 

अन्य ग्रन्थ--रामानन्द ने संस्कृत तथा हिन्दी में अनेक ग्रन्थ लिखे थे । 
जिन में से लगभग ५० ग्रन्थ समग्र तथा खण्डित उपलब्ध हैं। सिद्धान्त- 
कौमुदी टीका के अतिरिक्त रामानन्दविरचित लिड्रानुशसन की एक अपूर्ण 
टीका भी उपलब्ध होती है । टीका पाणिनीय लिड्भानुशासन पर है।' 


४. नागेश भट्ट ( सं० १७२०--१७८० के मध्य ) 
नागेण भट्ट ने सिद्धान्तकौमुदी की दो व्याख्याएं लिखीं हैं। इन के नाम 
हैं बृहच्छुब्देन्दुशेलर और लघुशब्देन्दुशेखर । लघुशब्देन्दुशेखर पर 
अनेक टीकाएं लिखी गई हैं। बृहच्छब्देन्दुऐेखर अभी तक अमुद्रित है ।' इस 
के हस्तलेख भारत के विभिन्न पुस्तकालयों में विद्यमान हैं। शब्देन्दुशेखर 
की रचना महाभाष्यप्रदीपोद्योत से पूर्व €ई थी ।* 
नागेश भट्ट के काल आदि का वर्णन हम पूर्व कर चुके हैं ।* 


१. रामानन्द के लिये देखो आल इण्डिया श्रोरिएण्टल कान्क्रेंस १२ वां 
अधिवेशन सन्‌ १६४४ भाग ४, पृष्ठ ४७-५८ । 

२, इस ग्रन्थ के प्रथम संस्करण ( सं० २००७ ) तक | श्रब यह ग्रन्थ काशी 
से ३ भागों में छुप गया है। ३, शब्देन्दुशेखरे स्पष्ट निरूपितमस्मामिः। महामाष्य- 
प्रदीपोद्योत २२१२२, पृष्ठ ३६८, कालम २। ४० पूर्व पृष्ठ २६ १--३६२ | 
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६. रामकृष्ण ( सं० १७४४ से पूवे ) 

रामकृष्ण ने सिद्धान्तकौमुदी की “रल्लाकर” नाम्नी टीका लिखी है। 
इस के पिता का नाम तिरुमल और पितामह का नाम वेड्ूटाद्रि था। इस 
के हस्तलेख तज्ौर के राजकीय पुस्तकालय और जम्मू के रघुनाथ मन्दिर 
के पुस्तकालय में विद्यमान हैं। जम्मू के एक हस्तलेख का लेखन काल 
स॑० १७४४ है। देखो सूचीपन्न पृष्ट ५० । 

७, रह्ननाथ यज्या ( सं० १७४४ ) 

हम ने पूवे परृन्‍्7ठ ४७६ टि० १ पर वामनाचार्यसूनु वरदराजकृत 
क्रतुत्रेगुण्यप्रायश्वित्त के श्लोक उद्बयृत किये हैं। उन से जाना जाता है कि 
रज्भनाथ यज्वा ने सिद्धान्तकौमुदी को “पूर्णिमा” नाम्नी टीका लिखी थी । 

रज्नाथ यज्वा के वंश ओर काल का परिचय हम पूर्व पृष्ठ ४७५-४७६ 
पर दे चुके हैं । 

८. बासुदेद वाजपेयी ( सं० १७४०-१८०० ) 

वासुदेव ने सिद्धान्तकौमुदी की 'बालमनोरमा! नाम्नी टीका लिखी है । 
यह सरल होने से छात्रों के लिये वस्तृतः बहुत उपयोगी है। बालमनोरमा 
के अन्तिम वचन से ज्ञात होता है कि इस के पिता का नाम महादेव 
वाजपेयी, माता का नाम अन्नपूर्णा और गुरु का नाम विश्वेश्वर वाजपेयी 
था। यह चोल ( तजौर ) देश के भोसलवंशीय शाहजी, शरभजी तूक्कोजी 
नामक तीन राजाओं के मन्त्री विद्वान्‌ सार्वभौम आनन्दराय का 
अध्वयु था । | | 

शाहजी शरभजी ओर तुक्कोजी राजाओं का राज्यकाल सत्‌ १६८७- 
१७३८ अर्थात्‌ वि० सं० १७४४--१७९३ तक माना जाता है। बाल- 
मनोरमा के अन्तिम लेख में तुक्कोजी राजा के नाम का उल्लेख है। इससे 
प्रतीत होता है कि बालमनोरमा की रचना तुक्कोजी के काल में हुई थी । 
अतः बालमनोमाकार का काल सं० १७४०--१८०० के मध्य मानना 
चाहिये । 

६, रृष्णमिन्र 

कृष्णमित्र ने सिद्धान्तकौमुदी पर रलाणेब' नाम्नी व्याख्या लिखी 
है । इसका उल्नेख आफ्रेख्ट ने अपने ब्ृहत्सूचीपत्र में किया है। कृष्ण- 
मित्र ने शब्दकोस्तुभ की “भावप्रदीप” नाम्नी टीका लिखी है।इस का 
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वर्णन हम पूर्व पृष्ठ ४४८८ पर कर चुके । इसने सांख्य पर तत्त्वमीमांसा 
नामक एक निबन्ध भी लिखा है । देखो हमारे मित्र माननीय श्री पं« 
उदयवीरजी शाश्री विरचित “सांख्य दर्शन का इतिहास” पृष्ठ ३१८। 
१० रामचन्द्र 

देषवंशीय रामचन्द्र ने सिद्धान्तकौमुदी के स्वरप्रक्रिया अंश की व्याख्या 
लिखी है। रामचन्द्र के पिता का नाम 'नागोजी” था। जम्मू के रघुनाथ 
मन्दिरस्थ पुस्तकालय के हस्तलेख के अन्त में निम्न पाठ है-- 

इति शेषकुलोत्पन्नेन नागोजीपणिडतानां पुश्रेण रामचन्द्रपणिडतेन 
विरचिता स्वरप्रक्रियाव्या्या समाप्ता | सं० १८७ वेशाखमास 
शुक्लपश्ले ४ बार शनिश्चर । 

एक शेष रामचन्द्र शेष नारायण का शिष्य है, यह हम पूर्व पृष्ठ ३७७, 
३७९ पर लिख चुक़े हैं । 

११. तिरुमल द्वादशाहयाजी 

तिरुमल द्वादशाहयाजी ने कौमुदी की खुमनोरमा' टीका लिखी है। 
तिरुमल के पिता का नाम वेड्ूूट है । हम संख्या ६ पर रामकृष्णविरचित 
र्लाकर व्याख्या का उल्लेख कर चुके हैं। रामकृष्ण के पिता का नाम 
तिरुमल और पितामह का नम वेड्डूटाद्रि है । यदि रामकृष्ण का पिता यही 
तिरुमल यज्वा हो तो इस का काल स॑० १७०० के लगभग मानना होगा । 

सुमनोरमा का एक हस्तलेख तजौर के पुस्तकालय में है। देखो 
सूचीपत्र भाग १०, पृष्ठ ४२११, ग्रन्थाडू १९४९ | 

१२. तोप्पल दीक्षितकृत -- प्रकाश 


१३, आज्लातकत्‌क . -- लघुमनोरमा 
१४, ,, 9$ -“-- शब्दसागर 
हा. 528 -- शब्द्रसाणेव 
१६८ ... )१ -- खुधाओअन 


सिद्धान्तकौमुदी की इन टीकाओं के हस्तलेख तआऔौर के पुस्तकालय 

में विद्यमान हैं । देखो सूचीपन्न भाग १०, ग्रन्थाडु ५६६०--५६६३, ५६६६ । 
१७, लक्ष्मी बूसिह-- विलास 

इस टीका का एक हस्तलेख मदास राजकीय पुस्तकालय में है। देखो 
सूचीपत्र भाग २९, पृष्ठ १०५७५, ग्रन्थाडु १६२३२४। 


४६७४ संस्क्कत ध्याकरण-शात्र का इतिहास 


१८, शिवरामचन्द्र सरस्वती -- रलाकर 


१५, इन्द्रदत्तोपाध्याय -- फक्षिकाप्रकाश 
२०. सारस्त व्यूडमिश्र॒ -- बालबोध 
२१. वच्धम -- मानसरज़नी 


इन टीकाओं का उल्लेख आफ्रेख्ट ने अपने बृहन्सूचीपत्र में किया है ' 
संख्या १८ का शिवरामचन्द्र सरस्वती शिवरामेन्द्र सरस्वती ही है । 
इसने महाभाष्य की भी रज्लाकर नाम्नी एक व्याख्या लिखी है। इसका 
उल्लेख हम पूर्व पृष्ठ ३८३ पर कर चुके हैं । 

सिद्धान्तकौमुदी के सम्प्रदाय में प्रौढमनोरमा, लघुशब्देन्दुअखर और 
बृहच्छब्देन्दुगेखर आदि पर अनेक टीका टिप्पणियाँ लिखी गई हैं। 
विस्तरभिया हमने उन सब का निर्देश यहाँ नहीं किया । 


प्रौह्मनोरशा के खण्डनकत्तो 


अनेक वेयाकरणों ने भद्नोजि दीक्षित कृत प्रौढमनोरमा के खण्डन में 
ग्रन्थ लिखे हैं। उनमें से कुछ एक महत्त्वपूर्ण ग्रन्थों के रचयिताओं का 
उल्लेख हम नीचे करते हैं-- 
१. शेषवीरेश्वर-पुत्र ( सं० १४५७४ के लगभग ) 


वीरेश्वर अपर नाम रामेश्वर के पुत्र ने प्रौढूमनोरमा के खण्डन पर 
एक ग्रन्थ लिखा था। इसका उल्लेख पण्डितराज जगन्नाथ ने 'प्रौढमनोरमा- 
खरण्डन ' में किया है। वह लिखता है-- 

कल शेषबंशादतंसानां श्रीकृष्णाख्यपरिडतानां चिरायालितयो: 
पादुकयो: प्रसादादासादितशब्दानुशासनास्तेषु चल पारमेश्वरं॑ पद 
प्रयोतषु कलिकालवशंबदी भवन्तस्तञ्न॒ भवद्धिरुज्ञासितं प्रक्रिया 
प्रकाशमाशयानवबोधनिबन्धनेदू षणे:. खय॑निर्मितायां. मनोग्माया- 
माकुल्यमकाषु: । सा च प्रक्रियाप्रकाशकृतां पौत्रेरखिलशास्त्रमहा- 
णेवमन्थाचलायमानमानसानामस्मद्गुरुवी रेश्वरपणिडितानां तनयेदू बिता 
अआअपि' *० ००० ०००००», ह। 

शेष वीरेश्वर के पुत्र ओर उसके ग्रन्थ का नाम अज्ञात है। उसने प्रोढ- 
मनोरमा के खण्डन में जो ग्रन्थ लिखा था, वह सम्प्रति अप्राप्य है । 


>ननननीनीनानीमन अन--+-+-+- 








१, चौखम्बा सीरीज काशी से सं० १६६१ में 'प्रकाशित प्रोटमनोरमा भाग ३ 
के भ्रन्त में मुद्रित मनोरमाखण्डन, पृष्ठ १। 


पाखणिनीय व्याकरण के प्रक्रिया-प्रन्थकार ४६४ 


२. चक्रपाणिदत्त ( सं० १४५४० ) 

चक्रपाणिदत्त ने भट्टोजि विरचित प्रौढमनोरमा के ख/डन में 
एक ग्रन्थ लिखा है। चक्रपाणिदत्तकृत प्रोढ़मनोरमा-खण्डन इस समय 
सम्पूर्ण उपलब्ध नहीं होता । इस का कुछ अंश लाजरस कम्पनी बनारस 
से प्रकाशित हुआ है। चक्रपाणिदत्त शेष वीरेश्वर का शिष्य है। इस के 
विषय में हम पूर्व पृ८ ४८७ पर लिख चुके हैं। चक्रपाणिदत्तकृत 
प्रक्रियाकोमुदी टीका का वर्णन पूर्व पृष्ठ ४८७ पर हो चुका है । 

चक्रपाणिदत्त के खण्डन का उद्धार भट्टोजि दीक्षित के पोत्र हरि दीक्षित 
ने प्रोढमनोरमा की शब्दरल्न व्याख्या में किया है । 


३. पणिडतराज जगन्नाथ ( सं० १६१७-१७३३ (९) ) 


पण्डितराज जगन्नाथ ने दीक्षितकृत प्रोढ़्मनोरमा के खण्डन में 
कुचमद्‌न' नाम का ग्रन्थ लिखा है। यह ग्रन्थ सम्प्रति सम्पूर्ण उपलब्ध 
हीं होता । इस का कुछ अंश चौखम्बा संस्कृत सीरीज काशी से सं० १९९१ 
में प्रकाशित प्रौह्मनोरमा भाग रे के अन्त में छपा है। पण्डितराज ने 
भट्टोजि दीक्षित कृत शब्दकौस्तुभ के खण्डन में भी एक ग्रन्थ लिखा था, 
उसका उल्लेख हम पूब पृष्ठ ४४९ पर कर चुके हैं । 

पण्डितराज जगन्नाथ के विषय में हम पूर्व पृष्ठ ४४९, ४५० पर 
लिख चुके हैं । 





६, नारायण भट्ठ ( सं० १६१७-१७३३ ) 
केरल देश निवासी नारायण भट्ट ने 'प्रक्रियासवेस्त्' नाम का प्रक्रिया 
ग्रन्थ लिखा है। इस ग्रन्थ में २० प्रकरण हैं ।* प्रक्रियासवेस्व के अब- 
लोकन से विदित होता है कि नारायण ने किसी देवनारायण नाम के 
भूपति की आज्ञा से यह ग्रन्थ लिखा था ।* प्रक्रियासर्वस्व के टीकाकार केरल 
वर्मदेव ने लिखा है कि नारायण भट्ट ने यह ग्रन्थ ६० दिनों में रचा था ।* 


हृह संशा परिभाषा सन्धिः कृत्तद्धिताः समासाश्र । ज्ीप्रत्याया: सुबथौः सुपां 
विधिश्रात्मनेपदविमभागः तिडापि व लायथ॑बिशेषाः सन्नन्तयक्यसलुकश्व सुब्धातुः । 
न्याथ्यों धाठुरुणादि छान्‍्दसमिति सन्तु विशतिखण्डाः | ७ ॥ भा० १, पृष्ठ ३। 
२. प्रारम्भक कछोक २, ४, ८ । कै; ७8248 प्रक्रियासवैस्व॑ स 
मनीषिणामचरमः षष्टदिनैनिर्ममे । सूमिका, भाग २, पृष्ठ २ पर उद्धृत । 





४ संस्कृत व्याकरण-शाह्र का इतिहास 


इस ग्रन्थ में अशध्यायी के समस्त सूत्र यथास्थान सल्निविष्ट हैं । प्रकरणों का 
विभाग ओर क्रम सिद्धान्तकोमुदो से भिन्न है। ग्रन्थकार ने भोज के 
सरस्वतीकृष्ठाभरण और उम्की वृत्ति से महती सहावता ली है । 


ग्रन्थकार का परिचय-नारायण भट्ट विरचित “अपाणिनीय 
प्रामाणिकता' के सम्यादक ई० बी० रामशर्मा ने लिखा है कि नारायण भट्ट 
केरल देशान्तर्गत नावा' क्षेत्र के समीप “निला' नदी तीखवर्त्ती 'ेल्युत्तूर' 
ग्राम में उत्न्न हुआ था। इसके पिता का नाम 'मातृदत्त! था। नारायण ने 
मीमांसक मूर्थन्य माथवाचार्प से वेद, पिता से पूत्रैमीमांसा, दामोदर से 
तर्कशात्न और अच्युत से व्याकरण शास्त्र का अध्ययन किया । 


नारायण भट्ट का काल--पं० ई० बी० रामशर्मा ने अपाणिनीय- 
प्रामाशिकता का रचनाकाल सन १६१८-९१ ई० माना है। प्रक्रियासवैस्तर 
के सम्पादक साम्बशाओ ने दारायण का काल सत्‌ १५६०-१६७६ अर्थात्‌ 
बि० सं० १६१७-१७३३ तक माना है ।* प्रक्रियासरव॑स्व के टीकाकार 
केरल वर्मदेव ने लिखा है--भट्टोजि दीक्षित ने नारायण से मिलने के लिये 
केरल की ओर प्रस्थान किया, परन्तु मार्ग में नारायण की मुत्यु का समाचार 
सुनकर वापस लौट गया ।* यदि यह लेख प्रामाणिक माना जाय तो नारायण 
भट्ट का काल विक्रम की १६ वीं शताब्दी मानना होगा। इसकी पुष्टि इस 
बात से भी होती है कि नारायण ने अपने ग्रन्थ में भट्टोजि के ग्रन्थ से कहीं 
सहायता नहीं ली । प्रक्रियासर्वस्व के सम्पादक ने लिखा है कि कई लोग 
पूर्वोक्त घटना का विपरीत वर्णन करते हैं अर्थात्‌ नारायण भट्ट भट्टोजि से 
मिलने के लिये केरल से चला, परन्तु मार्ग में भट्टोजि की मृत्यु सुनकर 
वापस लौट गया ।* नारायण का गुरु मीमांसक-मूर्धन्य माधवाचा्य यदि 
सायण का ज्येष्ठ भ्राता हो तो नारायण भट्ट का काल विक्रम की पन्द्रहवीं 
शताब्दी मानना होगा । अतः नारायण भट्ट का काल विमर्श है। 


अन्य ग्रन्थ 
नारायण भट्ट ते क्रियाक्रम, चमत्कारचिन्तामणि, धातुकाव्य और 
अपारणिनीयप्रामाणिकता आदि रे८ ग्रन्थ संस्क्ृत में लिखे हैं। धातुकाव्य 
का वर्णन 'काव्यशासत्रकार वेयाकरण कवि' के प्रकरण में किया जायगा । 


है. या आाओ 
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१, झ्रेजी भूमिका भाग १, पृ४ ३ । 
३० देखो भूमिका भाग २, ६४ २ में उद्थृत 'छोक । 


पाणिनीय व्याकरण के प्रक्रिया-प्रन्थकांर ४६७ 


अपाणिनीय-प्रामाणिकता--इसका वर्णन पूर्व पृष्ठ ४३ तथा १५५ 
पर हो चुका है | 
प्रक्रियासवैस्त॒ के टीकाकार 


ज 


प्रक्रिवासवेस्व के सम्पादक साम्ब शास्लरी ने तीन टीकाकारों का 
उल्लेख किया है। एक टीका केरल कालिदास केरल वर्मदेव ने लिखी है। 
केरल वर्मदेव का काल सं० १९०१-१९७१ तक माना जाता है।" दो 


टीकाकारों का नाम अज्ञात है। ट्रिवेण्ड्रम से प्रकाशित प्रक्रियासर्वस्व के 
प्रथम भाग में 'प्रकाशिका' व्याख्या छपी है।* 


अन्य प्रक्रिया-प्रन्थ 
इस के अतिरिक्त लघ॒कौमुदी, मध्यकौमुदी आदि अनेक छोटे मोटे 


प्रक्रियाग्रन्य पाणिनीय व्याकरण पर लिखे गये | ये सब अत्यन्त साथा- 
रण और अर्वाचीन हैं। अतः इनका उल्लेख इस ग्रन्थ में नहीं किया गया । 


इस अध्याय में ६ प्रसिद्ध प्रक्रियाग्रन्यों के रचयिता और उन के टीका- 
कारों का वर्णन किया है। इस प्रकार अध्याय ५--१६ तक ११ अध्यायों 
में पाणिनि और उसकी अश्ध्यायी के लगभग १७५ व्याख्याकार वेयाकरणों 
का संक्षेप से वणेन किया है। 


अब अगले अध्याय में पाणिनि से अर्वाचीन प्रधान बेयाकरणों का 
बर्णन किया जायगा । 
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१, द्वितीयमाग की भूमिका, पृष्ठ १। २. भूमिका, भाग १, ए्ट ४ । 
द्रे | 


सत्रहवा अध्याथ 
आचाये पाणिनि से अर्वाचीन वैयाकरण 


आचार्य पाणिनि के अनन्तर अनेक वेयाकरणों ने व्याकरण-शाब्रों की 
रचनाएं कीं। इन सब व्याकरणों का मुख्य उपजीव्य प्रायः पाणिनीय 
व्याकरण है। केवल कातन्‍्त्र एक ऐसा व्याकरण है जिसका आधार 
कोई अन्य प्राचीन व्याकरण है ।" पाणिनि से अर्वाचीन समस्त उपलब्ध 
व्याकरण ग्रन्थों में केवल लोकिक संस्कृत के शब्दों का अन्वाख्यान है। 
अर्वाचीन वेयाकरणों में अथोजिखित ग्रन्थकार मुख्य हैं-- 


१--कातन्त्रकार ६--बुद्धि सागर 

२-.-चन्द्रगोमी १०--भद्रेश्वर खूरि 

३--क्षपणक ११- हे मचन्द्र 

४--देवनन्दी १२-क्रमदीश्वर 

#ौ--वामन १३--सारखत व्याकरणुकार 
६--पाल्यकीति १४--रामा श्रम सिद्धान्तचन्द्रिका कार 
७--शिवस्वामी १४--बोपदेव 

८--भोजदेव . १६-पद्चननाभ 


इनके अतिरिक्त द्रुतबोध, शीक्षबोध, शब्दबोध, हरिनामामृत आदि 
व्याकरणों के रचियता अनेक वेयाकरण हुए हैं, परन्तु ये सब अत्यन्त 
अर्वाचीन हैं। इनके ग्रन्थ भी विशेष महत्त्ववृर्ण नहीं हैं और इन ग्रन्थों 
का प्रचार भी केवल बंगाल प्रान्त तक ही सीमित है। इसलिये इन 
वैयाकरणों का वर्णन इस ग्रन्थ में नहीं किया जायगा । 

पं० गुरुपद हालदार ने अपने “व्याकरण दर्शनेर इतिहास”' नामक 
ग्रग्थ के पृष्ठ ४४८ पर पाणिनि-परवर्ती निश्न वेयाकरणों ओर उनकी क्ृतियों 
का उल्लेख किया है-- 





अिवकफिलन-म>++-- न ०+-पनन-्+ 


१. हमारे मत में कातन्त्र का उपजीभ्य काशकृत्स्न-तन्‍्त्र है । 


आचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ४६६ 


व्याप्नपाद द्वितीय कृत दशपादी वेयाप्नप्यय व्याकरण 
यशो भद्र 5 जेन व्याकरण 
आयेवज्नखामी ,, शी च 
भूतिबलि है फ न 
इन्द्रगोमी ( बोद़ ) कृत ऐन्द्र व्याकरण 
वारभट्ट ॥9 १) 
श्रीदत्त की जेन 
चन्द्रकीत्ति रे समनन्‍तभद्र ,, 
प्रभाचन्द्र हु जेन 
अमरसिंह के बौद्ध व्याकरण 
! अष्टवातु » 
सिद्धनन्दि हे जैन # 
भद्वेश्वर सूरि 0 दीपक ३ 
श्रुतपाल १7 ११ 
शिवस्ामी वा 
शिवयोगी ५ 5 
बुद्धिसागर १? बुद्धिसागर ,, 
केशव )) केशवी . ,, 
वाग्भटट (द्वितीय) 9१ है। 
विनतीकीति 9१ ) 
विद्यानन्द्‌ हा विद्यानन्द ,, 
यम है] 
वरुण ॥ 
सोम्य 5 


इन ग्रन्थकारों का उल्लेख करके पं० गुरुपद हालदार ने अपने इतिहास 
के पृष्ठ ४४९ पर लिखा है कि डा० कीलहान ओर पं० सूर्यकान्त के मत में 
जैन नाम कल्पित हैं। हालदार महोदय इन्हें कल्पित नहीं मानते । 


प्रा्देवनन्दी--जेन व्याकरणकार 


जेनेन्द्र व्याकरण के प्रवक्ता देवनन्दी अपरनाम पृज्यपाद ने अपने 
व्याकरण में भूतबलि, श्रीदत्त, यशोभद्र, प्रभाचन्द्र, सिद्धसेन और 


४०० संस्कृत ब्याकरण-शाखत्र का इतिहास 


समस्तभद्ग॒ के मत उद्दवृत किए हैं ।' पाल्यकीति ने इन्द्र सिद्धनन्दी ओर 
आयेवज्ञ के मतों का भी उल्लेख किया है ।'" 


श्री नाथू राम प्रेमी और प्राग्देवनन्दी-याकर णुकार 


पं० नाथूराम प्रेमी ने अपने “जेन साहित्य और इतिहास” नामक्र ग्रन्थ 
में लिखाहै--जहां तक हम जानते हैं इन छः ( भरूतब॒लि, श्रीदत्त, 
यशोभद्र, प्रभाचन्द्र, सिद्धसेन, समन्तभद्र ) आजारयों में से किसी 
का भी कोई व्याकरण ग्रन्थ नहों दे । परन्तु जान पड़ता दे इनके 
ग्रन्थों में कुछ भिन्न तरह के शब्द प्रयोग किये गये होंगे और उन्हों 
को व्याकरण सिद्ध करने के लिये ये सब सूत्र रचे गये हैं। शाक- 
टायन ने भी इसी का अनुक रण करके तीन आचायों के मत दिये हैं ।”* 


हमारा मत 

प्राचीन और अर्वाचीन समस्त वेयाकरण परम्परा के अनुशीलन से 
हम इस निर्णय पर ५८चे हैं कि आचार्य पूज्यपाद और पाल्यकीति ने जिन 
जिन आचार्यों के मत स्वीय व्याकरणों में उद्बधृत किये हैं, उन्होंने स्व-स्व 
व्याकरणशास््रों का प्रवचन अवश्य किया था। 

श्रीप्रेमीजी ने इनके विषय में जिस प्रकार के शब्दों का प्रयोग किया है, 
ठीक उसी प्रकार पाश्चवात्य और तदनुयायी कतिपय भारतीय व्यक्ति पाणि.न 
द्वारा स्‍्मुत शाकल्य आदि वेयाकरणों के लिए भी व्यवहार करते हैं। 
अर्थात्‌ पाणिनि द्वारा स्मुत शाकल्य आदि आचार्यों ने भी कोई स्वीय 
व्याकरण ग्रन्थ नहीं लिखे थे, ऐसा कहते हैं। पाणिनि द्वारा स्मुत कई 
आचार्यों के प्राचीन व्याकरण सूत्रों के उपलब्ध हो जाने से जेसे पाश्चात्य 
मत निर्मुल हो गया और उन आचार्यों का व्याकरणप्रवकक्‍तृत्व सिद्ध हो गया 
उसी प्रकार कालान्तर में प्राग्देवनन्दी जेन वेयाकरणों का व्याकरण प्रवक्‍तृत्व 
भी अवश्य सिद्ध होगा। देवनन्दी और पाल्यकीति जैसे प्रामाणिकर आचार्य 
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१, यथाक्रम-रादू भूतत्रनेः । ३ | ४ | ८३ ॥ गुणे श्रीदत्तस्थान्नियाम्‌ । १॥ 
४ । ३४ | कृत्रषिमजां यशोमद्रस्थ । रात्रे: कृति प्रभाषन्द्रस्य | ४ । ३ । १८० ॥ 
वेत्तः सिद्धसेनस्थ । ४ | १ | ७ ॥ चतुष्टयं समन्तभद्र॒स्य | ५। ४। १४० ॥ 

२. यथाक्रम-जराया ड्स्‌ इन्द्रस्याचि १ | २। ३७ || शेषात्‌ सिद्धनन्दिनः 
२।१। २२६ ॥ ततः प्राग आयेवज्रस्य १।२। १३ ॥ 

३, जैन साहित्य ओर इतिहास, प्र० सं० पृष्ठ १२०; द्वि० सं० पृष्ठ ४७ | 


आचाये पाणिनि से भ्र्वाचीन वेयाकरण ४०१ 


मिथ्या लिखेंगे, यह कल्पना करना भी पाप है। अतः इनका अन्वेषण 
आवश्यक है । 

विक्रम की १७ वीं शताब्दी में विद्यमान कवीन्द्राचाय के पुस्तकालय 
का सूचीपत्न गायकवाड़ संस्कृत सीरीज बड़ोदा से प्रकाशित हुंआ है। उसमें 
निम्नलिखित व्याकरणों का उल्लेख मिलता है-- 


हेमचन्द्र व्याकरण यम व्याकरण 
सारस्वत ४ वायु : 
कालाप. ? वरुण 9 
शाकटायन ,, सोम्य 95 
शाकल्य.. » वेष्णव 9 
पेन्द्र 99 स्द्र ही । 
चान्द्र १? कोमार 99 
दौगे ११ बाल भाषा ११ 
ब्रह्म १9 शब्दतके 8१ 


इनमें शाकल्य और ऐस्‍्द्र ये दो नाम प्राचीन हैं, परन्तु सूचीपत्र में निदिष्ट 
ग्रन्थ प्राचीन हैं वा आर्वाचीन, यह अज्ञात है । 

अब हम पूर्व निदिष्ट १६ सोलह मुरुय वैयाकरणों का क्रमशः वर्णन 
करते हैं-- 


१--कातस्त्रकार ( २००० वि० पू० ) 

व्याकरण के वाड्मय में कातन्त्र व्याकरण का स्थान अत्यन्त महत्त्वपूर्ण 
है। इस के कलापक और कौमार नामान्तर हैं। अर्वाचीन वैयाकरण 
कलाप शब्द से भी इसका व्यवहार करते हैं ।' इस व्याकरण में दो भाग हैं । 
एक आख्यातान्त, दूसरा कृदन्‍्त। दोनों भाग भिन्न भिन्न व्यक्तियों की 
रचनाएं हैं । 

कातन्त्र, कलापक और कौमार शब्दों का अथ 

कातन्त्रवृत्ति-टीकाकार दुर्गंसह आदि वेयाकरण कातन्त्र शब्द का 
अर्थ 'लघुतन्त्र” करते हैं। उनके मतानुसार ईषतु-लघु अर्थवाची 'कु' 
शब्द को 'का” आदेश होता है। 


१. कालापिकास्ततोन्यत्रापि पठन्ति "" ''॥ भष्टि जयमन्जला टीका ३ | ६ । 


४०२ संस्कृत ध्याकरणु-शादह्र का इतिहास 


कलापक--'कलाप' शब्द से हस्वार्थ में 'क? प्रत्यय होकर “कलापक' 
शब्द बनता है। कातन्त्र व्यक्रण काशकृत्त तनत्र का संक्षेप है, यह हम 
आगे प्रमाणित करंगे। काशक्ृत्त॒ तन्‍्त्र का नाम “शब्द कलाप' है यह पूर्व 
लिखा जा चुका है।' 

अर्वाचीन वेयाकरण कलाप शब्द से स्वार्थ में 'क' प्रत्यय मानते हैं । 
वे इस का वास्तविक नाम 'कलाप' समझते हैं । कातन्‍्त्रीय वेयाकरणों में 
किंवदन्ती है कि महादेव के पुत्र कुमारन्‍्कातिकेय ने से प्रथम इसे मयूर 
की पू'छ पर लिखा था; अत एवं इस का नाम कलाप हुआ । कई वेयाकरण 
'कलापक' शब्द को स्वतन्त्र मानते हैं। वे इस की व्युत्पति निम्न प्रकार 
दर्शाते हैं । 

आचार्य हेमचन्द्र अपने धात॒पारायण में लिखता है--इदचन्तन्त्रात्‌ 

कला: [ आ ] पिबतीति | 

पुनः उणादिवृत्ति में लिखता है--आदिद्नद्दणात्‌ इृद्दत्तन्त्रातू कला 
आपिबन्तीति कलापका: शास्राणि ।* 

हेमचन्द्र से प्राचीन अज्ञातनामा ला त्तकार लिखता 
है-- सपूर्वेस्यापि-पा पाने भो०, आउन्पूथे: कलाशब्द पूथेः । दद्दत्तन्त्रात्‌, 
कला: [ आ ] पिबतीति कलापक: शास्यम्‌ ।* 

हेमचन्द्र और दशपादी उणाविवृत्तिकार की ब्युत्पत्तियों से इतना स्पष्ट 
है कि किसी बडे ग्रन्थ से संक्षेप होने के कारण कातन्त्र का नाम कलापक 
हआ है। वह भहातन्त्र काशकृत्स तन्‍त्र था। 

कौमार--वेयाकरणों में किवदन्ती है कि कुमार कातिकेय की आज्ञा 
से शर्ववर्मा ने इस शात्व की रचना की है ४ हमारा विचार है--कुमारों> 
बालकों को व्याकरण का साधारण ज्ञान कराने के लिये प्रारम्भ में यह 
ग्रन्थ पढ़ाया जाता था। अत एवं इस का नाम “कुमाराणामिदं 
कोमारम्‌' हुआ । मारवाड़ देश में अभी” तक देशी पाठशालाओं में 
बालकों को ५ पांचों सिधी पारटियां पढ़ाई जाती हैं। ये पांच पाटियां 
कातन्त्र व्याकरण के प्रारम्भिक पांच पदों का ही विक्कत रूप हैं। हम 





१. पूर्व पृष्ठ ११५। २, पृष्ठ ६। ३. पृष्ठ १०। ४. ३।५, पृष्ठ १३०। 


५. तत्र भगवत्‌ कुमार-प्रणीत-सूत्रानन्तर॑तदाशयैव भ्रीशर्ववर्मणा प्रणीत॑ सूत्र 
कृथमनथंक॑ भवति । बृत्तिटीका, परिशिष्ट पृष्ठ ४६६ । .. ६. सन्‌ १६४४ तक । 


अआंचाये पारिनि से अर्वाचीन वैयाकरणां ४०३ 
दोनों की तुलना के लिये प्रथम पाटी ओर कातन्त्र के प्रथम पाद के सूत्रों 


का उल्लेख करते हैं-- 


१ सिधी पाटी 


सिधो बरणा समामुनाया: 
चन्रुचत्चुदासा: दकलखवाय: 
दसे समाना: 
तेषु दुध्या चरणा: नसीसवरणा: 
पुरवो हंसवा: 
पारो दीरघा: 
सरोवरणा बिणुज्या नामी: 
इकारदेणी सॉधकराणी: 
कादी: नीबू बिणज्योनामी: 
ते विरघा: पंचा पंचा 
विर्वानाऊ प्रथमदुतीया: संबो- 
साईचा: धोषा 
घोषपितरो रतीः 
अनुरे आसकाः निनाणे नामाः 
अनेसंता जैरेज्नवा: 
रुकमण संषोसादा: 
आयतीः विसुरजुनीया: 
कायती जिह्लामूलियाः 
पायती पद्मानीया 
आयो आयो रतमसवारो:ः 
पूरबो फल्‍योरथा रथोपालरेऊ- 
पदुपदुः 
विणुज्यो नामी: सरूवब रूवरणानेतू 
नेतकरमेया: राससलाकीजैतुः 
तेषो: पचाईडा: दुगुं शसींधीः 
एुतीः सींधीसूत्रता: प्रथमापाटी 
शुभकरता 


कातन्त्र का प्रथम पाद 
सिद्धो वरणेसमाज्ञाय:ः । 

तत्न चतुदंशादो खरा: । 

दश समाना: । 
तेषां द्वो द्वावन्यो पन्‍्यस्य सवर्णों । 
पूर्वों हस्वः । 

परो दीघे: । 

स्वरो 5वरणेवर्जो नामी । 
एकारादीनि सन्ध्यक्षराणि। 
कादीनि व्यज्जनानि । 

ते वर्गा; पश्च पश्च । 

बर्गायां प्रथमद्धितीया: शषसा- 
श्राधोषा: 
घोषवन्तो 5 
अनुनासिका हुआ गनमा: । 
शन्तस्था: यरत्रवा: । 
ऊष्माण: शबसहा: । 

अः इति विसर्जनीय: । 

>< क इति जिह्मामूलीय: । 
>< प॑ इत्युपध्मानीयः । 

अं इत्यनुखारः ! 
पूथेपरयोरथोंपलब्धोी पदम्‌। 


व्यजञ्ञनमखरं पर यर्श नयेत्‌ । 
झनतिक्रामयन विश्लेषयेत्‌ । 
लोकोपचाराद प्रहणसिद्धि:। 
इति सम्धिसूत्राणि प्रथम: 
पांद! शुभ भूयात्‌ 





४०४ संस्कृत ब्यांकरण-शांख्र का इतिहास 


मारवाड़ में सीधी पाटी के व्यूनाधिक अन्तर से कई पाठ प्रचलित हैं । 
हमने एक का निर्देश किया है। 
उपयु क्त तुलना से स्पष्ट है कि मारवाड़ की देशी पाठशालाओं में पढ़ाई 
जाने वाली पांच सीधी पाटियां कातन्‍्त्र व्याकरण के पांच सन्विपाद हैं । 
इससे यह भी विस्पष्ट है कि कातन्त्र का कोमार नाम पड़ने का कारण 
'कुमाराणामिदम्‌' ( बालकों का व्याकरण ) ही है। 
अभिषुराण और गरुड़पुराण में किसी व्याकरण का संक्षेप उपलब्ध 
होता है।' वह संक्षेप इनमें कुमार और स्क्रन्द के नाम से दिया है। कई 
विद्वान इनका आधार कातन्‍्त्र व्याकरण मानते हैं, परन्तु यह ठीक नहीं 
है। उसमें पाणिनीय प्रत्याहारों ओर संज्ञाओं का उल्लेख मिलता है। अतः 
हमारा विचार है वह संज्षेप पाणिनीय व्याकरणानुसार है। 
कलाप के सम्बन्ध में विशिष्ट उल्लेख 
मत्स्य पुराण की एक दाक्षिणात्य प्रति है। उप्त में पूत्र और उत्तर दो 
खण्ड हैं ( यह खण्डविभाग अन्यत्र नहीं मिलता )। उस में शिव के 
कलापित्व का वर्णन करते हुए कलाप का अर्थ शब्द-ध्वनि सम्बन्धिशाश 
और कलापी का अर्थ शिव दिया है। 
काशकृत्स्न तन्‍त्र का संक्षेप कातन्त्र 
इस ग्रन्थ के प्रथम संस्क्ररण के प्रकाशित होने के अनन्तर काशक्ृत्ख 
धातुपाठ कन्नड टीका सहित प्रकाश में आया | कन्नड टीका में काशक्ृत्स्त 
के लगभग १३५ सूत्र भी उपलब्ध हो गए।' काशक्ृत्ख धातुपाठ और कातन्‍्त्र 
धातुपाठ की पारस्परिक तुलना करने से स्पष्ट विदित होता है कि 
कातन्त्र धातुपाठ काशकृत्ख धातुपाठ का संक्षेप है ।* इसी प्रकार काशक्ृत्त्न 
के उपलब्ध सृन्नों की कातन्त्र सूत्रों से तुलना“ करने पर भी यही परिणाम 


........->-ततत+े॥ेेेे0 ५-.335>«-न_न्‍नननननीणीनननननन नि नननननननंनंन--नननननन।।ख:ईण।:;६२-अ3६;7: प प्)भ।3।ज न्‍न्‍ न न तन 3तन>ननननननन+त+त>तमन्‍ तन ननीनननननननननननगननननननननम मन ५»+ बन. परत यानी: 


१, श्रम्ि पुराण, अध्याय २४६-२५६ | गरुड़पुराण श्राचारकाण्ड श्रध्याय 
२०५, २०६ । २. ९8]8]09. 33 5808 वाक्ष्पे8 ० $50प748 
870 5ए8& 38 ०७९९ कलापिन । द्व० वी० राघबन का ॥ एा१०७ 
ज्0 रि॥08 एश'डंणा ० ५॥6 78089 7780, लेख पुराण 
पत्रिका १।१॥ ३, इन के लिए देखिए हमारा 'काश $स्ल व्याकरण और 
उस के उपलब्ध सूत्र' पुस्तिका +4 ४, वही, परृ्ठ १७।_ ५. वही, काशकूत्ल 
धूत्ों की व्याख्या के खाथ निर्दिष्ट कातन्त्र के तुलनाध्मक संकेत, तथा पृष्ठ १६ । 


आचार्य पाणिनि से अर्थाचीन वेयाकरण शरण 


निकलता है कि कातन्त्र काशकृत्त्न तन्त्र का ही संक्षेप है। दोनों तन्त्रों में 
घातुपाठ की समानानुपूविता ( कातन्त्र की संज्षिप्तता के वरण छोडी गई 
धातुओं के अतिरिक्त ) तथा दोनों तन्त्रों के सूत्रों की समानता, अनुबन्ध और 
संज्ञाओं की समानता तथा विशेषकर दोंनों धातुपाठों में समानरूप से 
पढ़ी गई छान्‍्दप घातएं ( पाणिनीय मत में ) और स्वरानुरोध से संयोजित 
न! आदि अनुबन्ध' इस मत के सुदृढ़ प्रमाण हैं कि कातन्‍्त्र काशकृत्व 
तन्‍त्र का संक्षप है। 
काल 


कातन्त्र व्याकरण का रचनाकाल अत्यन्त विवादास्पद है। अतः हम 
उसके कालनिर्णाय में जो प्रमाण उपलब्ध हुए हैं, उन सब का क्रमशः 
निर्देश करते हैं-- 


१-कथासरित्सागर में लिखा है--शववर्मा ने सातवाहन नृपति को 
व्याकरण का बोध कराने के लिये कातन्त्र व्याकरण पढ़ाया था । सातवाहन 
नपति आन्ध्रकुल का व्यक्ति है। कई ऐतिहासिक आन्ध्रकाल विक्रम के पश्चात्‌ 
जोड़ते हैं परन्तु यह भूल है। आन्ध्रकाल वस्तुतः विक्रम से पूर्ववर्ती है । 


२--शूद्रकविरचित पद्मप्राभूतक भाण में कातन्त्र का उल्लेख मिलता 
है । यह भाण उसी शूद्रक कवि की रचना है जिसने मुच्छुकटिक नाटक 
लिखा है। दोनों ग्रन्थों के आरम्भ में शिव की स्तुति है और वर्णन शैली 
समान है। म॒च्छकटिक की प्रस्तावना से जाना जाता है कि शाुद्रक नामा 
कवि ऋग्वेद, सामवेद और अनेक विद्याओं में निष्णात, अश्वमेधयाजी, 
शिवभक्त महीपाल था .” अनेक विद्वान्‌ शूद्रक का काल विक्रम की पांचवीं 


१, यथा अन्‌ यन विकरणों में । २, लम्पक १, तरज्ञ ६, ७। 

३, पं० भगवद्तत्तजी कृत भारतवर्ष का इतिहास द्वि० संस्क० | 

४, एघो5स्मि बलिभुग्मिरिव संघातवलिभिः कातन्त्रकेरवस्कन्दित इति | हन्त 
प्रदरृँ काकोलूकम्‌ । सल्ले दिष्था त्वामलूनपक्त॑ पश्यामें । कि ब्रवीधि ? का चेदानीं 
मम वैयाकरणुपारशवेषु कातन्त्रिकेष्वास्था । पृष्ठ १८। 

५. ऋग्वेद सामवेद॑ गणितमथ कलां वैशिकीं हस्तिशिक्षां, शात्वा शर्वप्रसादात्‌ 
व्ययगततिमिरे चन्नुषरो चोपलम्य । राजानं वीह्ष्य पुत्र परमसमुदरयनाश्रमेघेन नेष्ट वा, 
लब्ध्वा बायुः शताब्दं दशदिनिसहित शुूद्रको$मिं प्रविष् : । 

६४ 


श्०्द संस्कृत व्याकरणु-शासतत्र का इतिहास 


शताब्दी मानते हैं' यह महती भूल है। महाराज शूद्रक हालनामा सात- 
वाहन नृपति का समकालिक था और वह विक्रम से लगभग ४००, ५०० 
वर्ष पूववर्ती था । 


३--चन्द्राचार्य ने अपने व्याकरण की स्वोपज्ञवृत्ति के प्रारम्भ में 
लिखा है-- 
सिद्ध प्रशम्य सवेशं सर्वीयं जगतो गुरुम्‌ । 
लघुविस्पष्ट सम्पूर्णम्‌ उच्यते शब्दलक्षणम्‌ ॥ 


इस शोक में चन्द्राचार्य ने अपने व्याकरण के लिये तीन विशेषण 
लिखे हैं--लघ, विस्पष्ट और सम्पूर्ण । कातन्त्र व्याकरण लघ ओर विस्पष्ट 
है परन्तु सम्पूर्ण नहीं है । इस के मूल ग्रन्थ में कृत्मकरण का समावेश नहीं 
है, अन्यत्र भी कई आवश्यक बातें छोड़ दी है। पाणिनीय व्याकरण 
सम्पूर्ण तो है परन्तु महान्‌ है, उब नहीं । 

हमारा विचार है यद्धाचाय ने सम्पूण” विशेषण कातन्त्र की व्यावृत्ति 
के लिये रखा है। चन्राचाय का काल भारतीय गणनानुसार न्यूनातिन्यून 
विक्रम से १००० बे पूर्व है यह हम पूव ( पृर्त २२१, ३२२ ) लिख चुके हैं । 


४-महाभाष्य ४। ५ में लिखा है-- 
संख्याप्रकतेरिति वक्तव्यमू । इह मा भूतू-माहावातिक:, 
कालापक:ः । 


अर्थात्‌--सृत्र ( ग्रन्थ ) वाची ककारोपथ प्रातिपदिक से 'तदधीते 
तद्वेद' अर्थ में उत्पन्न प्र्यय का जो लुक्‌ विधान किया है वह संख्याप्रकृति 
वाले ( संख्यावाची शब्द से बने हुए ) प्रातिपादिक से कहना चाहिये। 
यथा अप्धक्रमघीते अप्टका: पाणिनीया:, दशका वेयाप्रपद्या: । यहां 
अष्टक और दशक शब्द संख्याप्रकृतिवाले हैं। इनमें अष्ट और दश शब्द 
से परिमाण अर्थ में सूत्र अर्थ गम्यमान होने पर कन्‌ प्रत्यय होता है।* 
वातिक में संख्याप्रकृति ग्रहण करने से 'माहावातिकः, कालापकः' में 
वत्र का लुक नहीं होता क्योंकि ये शब्द संख्याप्रकृतिवाले नहीं है । 








१. संस्कृतकबिचणो पृष्ठ १४८--१६१ । २. पं॑० भगवद्दत्तजी कृत 
भारतवर्ष का इतिहास द्वि० संस्क० पृष्ठ २६१---३०६ । 
३, तदस्य परिमाणम्‌, संख्यायाः संशासंघसूत्राध्ययनेघु । ५ | १ । ५४७, ५४८ ॥ 


आचार्य पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण 2 


ये दोनों प्रत्युदाहरण 'संख्याप्रकृति:' अंश के हैं । इनमें सृत्रवाचकत्व और 
कोपधत्व अंश का रहना आवश्यक है। अतः “कालपका: प्रत्युदाहरण में 
निर्दिष्ट 'कलापक' निश्चय ही किसी तृत्र ग्रन्थ का वाचक है और पूर्वोद्रधत 
व्युत्त्ति के अनुसार वह कातन्‍्त्र व्याकरण का वाचक है । 


हरदत्त ओर नागेश की भूल---हरदत्त और नागेश ने महा- 

भाष्य के 'कालापकाः प्रत्युदाहरण की व्याख्या करते हुए लिखा है-- 
कलापी द्वारा प्रोक्त छन्द का अध्ययन करने वाले 'कलाप' कहते हैं । 
उन कलापों का आम्राय कालापक होगा। संख्याप्रकृति ग्रहण करने से 
'कालापक आम्नाय का अध्ययन करने वाले! इस अर्थ में उतान्न प्रत्यय का 
लुक नहीं होता ।' 

यह व्याख्या अशुद्ध है, क्योंकि 'चरणाद्धर्माश्नाययो:' की व्याख्या 
में समस्त टीकाकार “आम्नाय' का अरे “वेद! करते हैं। अतः कालापक 
आम्नाय सूत्र ग्रन्थ नहीं हो सकता। सूत्रत्व अंश के न होने पर वह वातिक 
का प्रत्युदाहरण नहीं बन सकता। “कालापकाः' के साथ पढ़ें हुए माहा- 
वातिकः, प्रत्युदाहरण की प्रकृति 'महावातिक' शब्द स्पष्ट सूत्र ग्रन्थ का 
वाचक है। 

इस विवेचना से स्पष्ट है कि महाभाष्य में निदिष्ट 'कलापक' शब्द किसी 
सूत्र ग्रन्थ का वाचक है और वह कातनन्‍्त्र व्याकरण ही है। भारतीय गणना 
के अनुसार महाभाष्यकार पतजलि का काल विक्रम से लगभग 
२००० वर्ष पूर्व है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं ।* 

५--महाभाष्य और वातिक पाठ में प्राचीन आचार्यों की अनेक 
संज्ञाएं उपलब्ध होती हैं, जिनमें से कुछ इस प्रकार हैं-- 

अद्यवनी--२। ४ । ३॥ ३। २। १०। ९२॥ ६। ४। ११३॥ 

श्वस्तनी--३२ | २े। १४ ॥ 

भविष्यन्ती--२े । २। १५३ ॥ ३। ३। १५ ॥ 

परोक्ता--१।२। २।८5॥ ३।२। १४५ ॥ 








१. कलापिना प्रोक्तमधीयते कालापास्तेषामाम्नायः कालापकम्‌ । भाध्यप्रदीपोद्योत 
४।२। ६५ | ऐसा ही लेख हरदत्त का है । 
२, महाभाष्य ४ । ३। १२० । ... ३, पूर्व पृष्ठ ३१८--३२६ । 


४०८ संस्कृत व्याकरण-शारसत्र का इतिहास 


समानाक्षर--! । १ । १ ॥ २३१ २। ३४ ॥ ९१। ३१८ ॥।॥। 


विकरण--अनेक स्थानों में । कारित--निरू० १। १३॥ 
कातन्त्रव्याकरण में भी इन्हीं संज्ञाओं का व्यवहार उपलब्ध होता 
है। यथा-- परोक्ता--३२। १। १३ ॥ 
अद्यतनी--२ | १। २२ ॥ विकरणु--३। ४। ३२ ॥ 
श्वस्तनी--३२। १। १५ ॥ समानाक्तर--! । १। ३ ॥। 
भविष्यन्ती--३२ । १। १५ ॥ कारित--२। २। ६ ॥ 


इसी प्रकार ह्मस्तनी, वर्तमाना, चेक्रीयित आदि अनेक प्राचीन संज्ञाओं 
का निर्देश कातन्त्र व्याकरण में उपलब्ध होता है । इससे प्रतीत होता है कि 
कातन्त्र व्याकरण पर्याप्त, प्राचीन है । 

६-महाभाष्य में अनेक स्थानों पर पूव॑सत्रों का उल्लेख है।" ६॥१॥१६३ 
के महाभाप्य में लिखा है-- 

क ) अथवा5कारो मच्चर्थीय: । तद्यथा-तुन्दः, घाट इति। पूछे 

सूत्रनिर्देशश्य चित्तान चित इति । 

इस पर कैयट लिखता है--यह “चितः निर्देश पूर्वसत्नों के अनुसार 
है । पूर्वसत्रों में जिसको किसी कार्य का विधान किया जाता है, उसका प्रथमा 
से निर्देश करते हैं ।* 

(ख ) पुनः ८! ४ । ७ पर केयट लिखता है--पूर्वाचार्य जिसको कार्य 
करना होता है उसका पट्टी से निर्देश नहीं करते ।* 

पू्ैसत्रानुसारी निर्देश पाणिनीय व्याकरण में अन्यत्र भी बहुत्र उपलब्ध 
होता है। यथा-- 

अल्लोपोडनः । ६। ४। १६४ में अत्‌ का निर्देश । 

ति विशतेडिति । ६। ४। १४२ में ति का निर्देश । 

पाणिनीय व्याख्याकार:इन्हें (अविभक्तिक निदेश मानते हैं । परन्तु ये 
प्वेसत्रानुसार प्रथमान्त हैं। 'ति' निर्देश सामान्ये नपु सकम्‌ न्यायानुसार 
नषु'सक का प्रथमेकवचन है। इसी प्रकार डग्यैः पाणिनीय सूत्र में डः रूप 
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१, देखो पूर्व पृष्ठ र२६, २३०। २, पृव॑ब्याकरणे प्रथमया कार्यी निर्देश्यते | 
३, पृवाचायां: कार्यमाजान षष्ठया न निरदिक्नित्यर्यः । 





आजाये पाणिनि से अर्वाद्दीन वेयाक रण ४०६ 


भी हू का प्रथमेकवचन का है। तुलना करो आगे उद्दिध्रयमाण डे 
( २। १। २४ ) कातन्त्र सत्र के साथ । 

पत्तजलि और केयट ने जिस प्राचीन शेली की ओर संकेत किया है 
वह शैली कातन्त्र व्याकरण में पूर्णतया उपलब्ध होती है। उसमें सवैश्न 
कार्यी ( जिसके स्थान में कार्य करना हो उस ) का प्रथमा विभक्ति से ही 
निर्देश किया है। यथा-- 


भिस्‌ पेस वा! २।१। ६८॥' हूसिरातू। ९६।१।२१॥ 


डस स्यथ। २। १॥२२॥। इन टा। *। १। २३॥ 
डेये;। २।१।२४॥ ( यहां है” एकारान्त प्रत्यय है ) 
ऊुूसिः स्मात्‌ | २। १।४६॥। डहि। स्मिन। २।१।२०७॥ 


इससे इतना स्पष्ट है कि कातन्‍्त्र की रचना शेली अत्यन्त प्राचीन है। 
पाणिनि आदि ने कार्यी का निर्देश पष्ठी विभक्ति से किया है । 


७--हम इस ग्रन्थ के प्रथमाध्याय में लिख चुके हैं कि कातन्त्र 
व्याकरण में “देवेभि:, पितरस्तपेयामः, अवैन्ती अवैन्तः, मधवन्ती 
मघवन्त:,” तथा दीघ्रीडः वेबीडः और इन्थ्ी धातु से निष्पन्न प्रयोगों की 
सिद्धि दर्शाई है। कातन्‍्त्र व्याकरण विशुद्ध लौोकिक भाषा का व्याकरण 
है और वह भी अत्यन्त संज्षिप्त। अत: इस में इन प्रयोगों का विधान 
करना बहुत महत्त्व रखता है। महाभाप्य के अनुसार 'अपैन्‌, 'मघवन्‌' 
प्रातिपदिक तथा दीधीझ वेवीडः और इन्धी धातु छान्दस हैं।' पाणिनि इन्हें 
छान्‍्दस नहीं मानता । इस से स्पष्ट है कि कातन्त्र व्याकरण की रचना 
उस समय हुई है जब उपयु क्त गब्द लौकिक भाषा में प्रयुक्त होते थे। वह 
काल महाभाष्य से पर्याप्त प्राचीन होगा । यदि कातन्त्र की रचना महाभाष्य 
के अनस्तर होती तो महाभाष्य में जिन प्रातिपदिकों और धातुओं को 
छान्‍्दस माना है, उनका उल्लेख कभी न होता । इस से स्पष्ट है कि कातन्त्र 
महाभाष्य से प्राचीन है । 


१. इस सूत्र पर विशेष विचार पूर्व पृष्ठ ३२४, २५ पर देखो | 
२. देखो पूर्व पृष्ठ ३५--र३८ । 
३. महाभाष्य ६। ४ । १२७, १२८ ॥ १। १।६॥ १। २।६॥ 


४१० संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का दांतहास 


यदि कातन्त्र व्याकरण का वर्तमान स्वरूप इतना प्राचीन न भी हो, 
तब भी यह अवश्य मानना होगा कि कातन्‍त्र का मूल अवश्य प्राचीन- 
तम है। 

कातन्त्र व्याकरण का कतो 

कथासरित्सागर और कातन्‍्त्रव॒ुत्तिटिका आदि के अनुसार कातन्त्र 
व्याकरण के आख्यातान्त भाग का कर्ता शर्ववर्मा है। मुसलमान यात्री 
अल्बेखनी ने भी कातन्त्र को शर्ववर्मा विरचित लिखा है और कथास- 
रित्सागर में निदिष्ट 'मोदक देहि! कथा का निर्देश किया है ।* पं० गुरुपद 
हालदार ने अपने व्याकरण दर्शनेर इतिहास' में गरवर्मा को कातन्त्र की 
विस्तृतवृत्ति का रचयिता लिखा है।'* 

जरनल गज्गानाथ झा रिसच इंस्टीट्यूट भाग १, अड्डू ४ में तिब्बतीय 
ग्रन्थों के आधार पर एक लेख प्रकाशित हुआ है । उसमें लिखा है-- 

“सातवाहन के चाला भासवर्मा ने 'शडःकु” से संक्षिप्त किया ऐन्द्र व्या- 
करण प्राप्त किया, जिसका प्रथम सूत्र 'सिद्धों वणेसमास्ताय:” था और 
वह १५ पादों में था ।/ इस का वररुचि सस्तवर्मा ने संक्षेप क्रिया और 
इसका नाम कलाप सत्र हुआ क्‍योंकि जिन अनेक स्रोतों से इसका संकलन 
टआ था, वे मोर की पूछ के सदुश प्रथक्‌ पथक्‌ थे। इसमें २५ अध्याय 
और ४५० श्लोक थे ।” 

इस लेख के लेखक ने टिप्पणी में लिखा है--तिब्बतीय भाषा में 
शर्वेन्सवेन्सप्तनसस्त इस प्रकार गर्व का सस्त रूपान्तर बन सकता है। 


हमार विचारा है वर्तमान कातन्त्र व्याकरण शर्ववर्मा द्वारा संक्षिप्त 
किया हुआ है। इस संक्षिप्त संस्करण का काल विक्रम से न्यूनातिन्यून 


विनननननमननम- के ननणन 3 ल्‍3 ०. 


१, लम्बक १, तरज्ञ ६, ७। 

२. तत्र भगवत्कुमारप्रणीतसूत्रानन्तर तदाशयैब श्रीशर्वत्रमणा प्रणीत॑ सूत्र 
कथमनर्थक॑ भवति । परिशिष्ट, पृष्ठ ४६६ । 

३. अल्वे&्नी का भारत भाग २ पृष्ठ ४१। ४. पृष्ठ ४३२७ | 

५. कातन्त्र के आख्यातान्त भाग में १६ पाद हें । बया आख्यातप्रकरणु के 
पवार पाद प्रत्षिस हैं ? सम्मव है १६ के स्थान में १५ संख्या प्रमादजन्य हो । 

६. यहां अध्याय से पादों का अभिप्राय है। इृदनत भाग मिलाकर सम्पूर्ण 
ग्रन्थ में २५ पाद हैं । 


आजचाये पारिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ५११ 


४००--५०० वर्ष प्राचीन है इसका मुल ग्रन्थ अत्यन्त प्राचीन है, यह हम 
पूर्व प्रतिपादन कर चुके हैं । 


कृदन्‍्त भाग का कत्तो--कात्यायन 
कातन्त्र का वृत्तिकार दुरगेंसिह कृदन्‍त के आरम्भ में लिखता है-- 
वृत्तादिवदमी रूढा न कृतिना कृता कृत: । 
कात्यायनेन ते सर्ृष्टा बिवुद्धप्रतिपत्तये ॥ 

अर्थात्‌ कातन्त्र का कृदन्‍्त भाग कात्यायन ने बनाया है। 

कात्यायन नाम के अनेक आचार्य हो चुके हैं। कृदन्‍्त भाग किस 
कात्यायन ने बनाया, यह दुर्गेसिह के लेख से स्पष्ट नहीं होता। सम्भव 
है महाराज विक्रम के पुरोहित कात्यायन गोत्रज वररुचि ने कृदन्त भाग 
की रचना की हो । 

कीथ की भूल--कीथ अपने संस्कृत साहित्य के इतिहास में लिखता 
है-- मूल में उस में चार अध्याय थे ।' दुर्गसिह के पूर्व श्लोक से स्पष्ट है 
कि कातन्त्र का चोथा अध्याय कात्यायन कृत है । अतः मूल ग्रन्थ में तीन ही 
अध्याय थे | कीथ का मूल में चार अध्याय लिखना चिन्त्य है। 

कातन्त्रपरिशिष्ट का कतो--श्रीपतिदत्त 

आचार्य कात्यायन द्वारा कृदन्‍्त भाग का समावेश हो जाने पर भी 
कातन्त्र व्याकरण में अनेक न्यूनताएं रह गई। उन्हें दूर करने के लिये 
श्रीपतिदत्त ने कातन्त्र-परिशिष्ट की रचना की । श्रीपतिदत्त का काल अज्ञात 
है परन्तु वह विक्रम की ११ वो शताब्दी से पूव॑वर्ती है, इतना स्पष्ट है । 

परिशिए-ब्ृतक्ति--श्रीपतिदत्त ने स्वविरचित कातन्‍्त्र परिशिष्ट पर 
व॒त्ति भी लिखी है । 

कातन्त्रात्तर का कत्तो--विजयानन्द ( (२०८ पूबे ) 

कातन्त्र व्याकरण की महत्ता बढ़ाने के लिये विजयानन्द ने 'कातन्त्रोत्तर' 
नाम का ग्रन्थ लिखा । इस का दूसरा नाम विद्यानन्द है।' डा० बेल्वाल्कर 
ने कातन्त्रोत्तर परिशिष्ट के कर्ता का नाम त्रिलोचनदास लिखा है।* 
पटुन के जैन ग्रन्थागारों के हस्तलिखित ग्रन्थों के सूचीपत्र पृष्ठ २६१ पर 
कातन्त्रोत्तर ग्रन्थ का निर्देश है। इस हस्तलेख के अन्त में निम्न पाठ है-- 

१, हिन्दी श्रनुवाद, पृष्ठ ५११ । 

२, सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर, पैरा नं० ६६ । 


४१२ संस्कृत व्याकरण-शाझ्य का इतिहास 


दिनकर-शतपतिसंख्ये5शधिकाब्दसुक्ते श्रीमद्गोविन्द्चन्द्र-- 
देवराज्ये जाह्वया दक्षिणकूले श्रीमद्धिजयचन्द्रदेव वडहरदेशभुज्यमाने 
श्रीनामदेवदत्तजह्मपुरीदिग्विभागे पुरराहुपुरस्थिते पौषमासे पष्ठनां 
तिथौ शोरि दिने वणिक्‌ जल्ह णेनात्मजस्यार्थे तद्धितविजयानन्द॑ लिखित- 
मिति | यादशं द॒ृए्ं तथा लिखितम्‌। 


इस से इतना स्पष्ट है कि यह प्रति सं० १२०८ में लिखी गई थी।* 
अतः विजयानन्द १२०० से पृववर्तो है । 
कातन्त्र का श्रचार 
कातन्त्र व्याकरण का प्रचार सम्प्रति बंगाल तक ही सीमित है परन्तु 
किसी समय इस का प्रचार न केवल सम्ूर्ण भारतवर्ष में अपितु उस से 
बाहर भी था। मारवाड़ की देशी पाठशालाओं में अभी तक जो 'सीधी 
पाटी! पढ़ाई जाती है, वह कातन्त्र के प्रारम्भिक भाग का विकृत रूप है, 
यह हम पूर्व लिख चके हैं। शूद्रकविरचित पद्मप्राभूतक भाण से प्रतीत 
होता है कि उप्त के काल में कातन्‍्त्रानुयायियों की पाशिनीयों से महती 
स्पर्धा थी ।' 
कोथ अपने संस्कृत साहित्य के इतिहास में लिखता है--कातन्त्र के 
कुछ भाग मध्य एशिया की खुदाई से प्राप्त हुए थे। इस पर मूसियोन 
जरनल में एल. फिनोत ने एक लेख लिखा था। देखो उक्त जरनल 
सन्‌ १६११ पृष्ठ १६२ ।* 
कातम्त्र के ये भाग मध्य एशिया तक निश्चय ही बोद्ध भिक्षुओं के 
द्वारा पहुँचे होंगे । कातन्त्र का धातुपाठ अभी तक उपलब्ध है। इस के हस्त- 
लेख की दो प्रतियां हमारे पास हैं ।* 
कातन्त्र के वृत्तिकार 


सम्प्रति कातन्त्र व्याकरण की सब से प्राचीन व॒त्ति दुर्गेसिह विरचित 
उपलब्ध होती है । उसमें केच्चित्‌ अपरे अन्ये आदि शब्दों द्वारा अनेक 


१. जैन पुस्तकप्रशस्तसंग्रह में भी 'पाय्ण खेतरवसहीपाठकावस्थित' 
भाण्डागार के सं० १२०४८ के लिखते कातन्त्रोत्तर के हस्तज्नेख का निर्देश है। 
पृष्ठ १०६ । २, पूर्व पृष्ठ ४०५ टि० ४ । 

३. संस्कृत साहित्य का इतिहास पृष्ठ ४३१। 

४. जमन की छपी क्षीरतरज्ञिणी के अन्त में शवरत्रमो का धातुपाठ भी छुपा है । 


आजाये पाणिनि से अर्चाचीन वेयाकरण ४१३ 


प्राचीन वृत्तिकारों के मत उद्बधृत हैं। अतः यह निस्सन्दिग्धरूप से कहा 
जा सकता है कि दुर्गसिह से पूर्व अनेक वृत्तिकार हो चुके थे, जिन का हमें 
कुछ भी ज्ञान नहीं है। 

१--शवेवमों 


श्री पं गुरुपद हालदार ने अपने व्याकरण दर्शनेर इतिहास के पृष्ठ ४२३७ 
'पर शर्ववर्मा को कातन्त्र की बृहद्ववृत्ति का रचयिता लिखा है परन्तु इस के 
लिये उन्होंने कोई प्रमाण नहीं दिया । 

२--बररुचि 

पं० गुरुषपद हालदार ने अपने ग्रन्थ के पृष्ठ २५४ और ५७९ पर वररुचि 
विरचित कातन्त्रवृत्ति का उल्लेख किया है। पृष्ठ १७९ पर वररुचिक्ृत 
वृत्ति का नाम चैनत्रकूटी लिखा है । 

३--६ु गेसिंह 

आचार्य दुर्गसिह वा दुर्गंसिह्दा विरचित कातन्त्रवृत्ति सम्प्रति उपलब्ध 
है। यह उपलब्ध वृत्तियों में सब से प्राचीन है। दुर्गसिह ने अपने ग्रन्थ 
में अपना कुछ परिचय नहीं दिया । अतः दुर्गसिह का इतिदृत्त सर्वथा 
अज्ञात है। 

दुगे के अनेक नाम-दुर्गसिह ने लिज्ञानुशासन की तवृत्ति में अपने 
अनेक नामों का उल्लेख किया है। यथा-- 

दुर्गेसिहो5थ दुर्गात्मा दुर्गो दुगंप इत्यपि । 
यस्य नामानि तेनेव लिड्गवृत्तिरियं कृता || 
दुर्ग सिंह का काल 

दुर्गंसिह के काल पर साक्षात्‌ प्रकाश डालने वालो कुछ भी सामग्री 
उपलब्ध नहीं होती । अतः: काशकुशावलम्ब न्याय से दुर्गेसिह के काल- 
निर्धारण का प्रयत्न करते हैं-- 

१--कातन्त्र के 'इन्‌ यजादेखभयम्‌” (३।५॥। ४५ ) मूत्र की वृत्ति 
में दुर्गसिह ने निम्न पद्मांश उद्बधृत किये हैं-- 

तब दशनं किन्न घत्ते । कमलवबनोदुधाटनं कुव॑ते ये । तनोति शुभ 
गुणसम्पदा यश: | 

इन के विषय में टीकाकार लिखता है-- 

६२५ 


*१४ संस्कृत व्याकरण-शार्त्र का इतिहास 


महाकविनिबन्धाश्व॒ प्रयोगा दृश्यन्ते। यदाह भारविः-तव दशेनं 
किन्न धत्त इति**** तथा मयूरो5पि--कमलवनोद्घाटनं कुवेते ये 
[ सूर्उशतक २ ] इति ।*“* 'तथा च किरातकाब्ये--तनोति शुश्र' गरुण- 
समस्पदा यशः ( १। ८) इति ।* 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि दुर्गेंसह भारवि और मयूर से उत्तरवर्ती है ४ 

हम पूर्व लिख चुके हैं कि कोंकणश के महाराज दुविनीत ने भारवि- 
विरचित किरात के १४ वें सगे पर टीका लिखी थी। दुविनीत का राज्य 
काल सं० ५२९-५६९ तक माना जाता है। अतः भारवि का काल विक्रम 
को षष्टी शताब्दी का पूर्वार्श है। महाकवि मयूर महाराज हर्षवर्धन का 
सभा-पशिडित था। हर्षवर्धन का राज्यकाल सं० ६६३--७०५ तक है, यह 
दुर्गंसह की पूर्वसीमा है । 

-काशिकावृत्ति ७। ४ । ९३ में लिखा है-- 

अन्न केचिद्‌ गशल्दूं लघुमाशित्य सन्वद्भधावमिच्छुन्ति । सर्वेत्रे 
लघोरानन्तर्यमभ्यासन नास्तीति रृत्वा व्यवधानेडपि वचनप्रामाण्याद्‌ 
भवितव्यम । तदसत्‌ &:2८< 20% ४2० ४१० | 

इस पाठ में वामन ने किसी ग्रन्थकार के मत का खण्डन किया है । 
कातन्त्र ३। ३। ३५ को दुर्गवत्ति के 'कथमजीजागरत्‌ ? अनेकवरणव्यव- 
घानेषपि लघुनि स्थादेवेति मतम्‌' पाठ के साथ काशिका के पूर्वोक्त 
पाठ की तुलना करने से विदित होता है कि वामन यहां दुर्ग के मत का 
प्रत्यास्यान कर रहा है। धातुत्रत्तिकार सायण के मत में भी काशिकाकार ने 
यहां दुर्गंवत्ति का खण्डन किया है।* काशिका का वर्तमान स्वरूप सं० ७०० 


से पृववर्ती है, यह हम काशिका के प्रकरण में लिख चुके । अतः यह 


दुर्गसिह की उत्तर सीमा है । 
पं० गुरुपद हालदार ने “व्याकरण दर्शनेर इतिहास” में लिखा है कि 
दुर्गंसिह काशिका के पाठ उद्बयृत करता है ।* हमने दुर्ग कातन्त्रवृत्ति की 
काशिका के साथ विशेष रूप से तुलना की परन्तु हमें एक भी ऐसा प्रमाण 


१, कातन्त्र परिशिष्ट , पृष्ठ ४५२२ । . पृष पृष्ठ ४१४ । 
२. यत्तु कातन्त्रे मतान्तरेणेक्तमु--हृत्वदीरध॑त्वयो: श्रजीजागरत्‌ शति मबतीति 
तदप्पेबं प्रत्युक्तम्‌, वृत्तिकारात्रेयवर्धभानादिभिरप्येतद्‌ दूषितम्‌ । पृष्ठ २६५ । 
४ पृष्ठ । 


आचारय पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ५१५ 


नहीं मिला, जिस से यह सिद्ध हो सके कि दुग काशिका को उद्धृत करता 
है। दोनों वृत्तियों के अनेक पाठ समान हैं परन्तु उनसे यह सिद्ध नहीं 
होता कि कौन किसको उद्धृत करता है। ऐसी अवस्था में काशिका के 
पूर्व उद्धश्ण और सायण के साक्ष्य से यही मानना अधिक उचित है कि 
दुर्गसिह की कातन्‍्त्रवृत्ति काशिका से पूर्ववर्ती है। । 

दुर्गंसिहविरचित वृत्ति का उल्लेख प्रबन्धकोश पृष्ठ ११२ पर मिलता है।' 

. अनेक दुर्गसिंह 

संस्कृत वाइमय में दुर्ग अथवा दुर्गसिहु विरचित अनेक ग्रन्थ उपलब्ध 
होते हैं। उनमें तीन ग्रन्थ प्रधान हैं । निरुक्तत्रत्ति, कातन्त्रवृत्ति और कातन्त्र- 
वृत्तिटोका । कातन्त्रवत्ति और उसकी टीका का रचयिता दोनों भिन्न 
भिन्न ग्रन्थकार हैं । पं० गुरुपद हालदार ने कातन्‍्त्रतरत्तिटीकाकार का नाम 
दुर्गगुप्तसिह लिखा है। उन्होंने तीन दुर्गंसिह माने हैं। हमारा विचार है 
कातस्त्रवृत्तिकार और निरुक्तवृत्तिकार दोनों एक हैं । इसमें निन्न हेतु हैं-- 

१. दुर्गाचार्य विरचित निरुक्तवृत्ति के अनेक हस्तलेखों के अन्त में 
दुर्गसिह अथवा दुर्गेंसिह्य नाम उपलब्ध होता है।' 

२. दोनों ग्रन्थकार अपने ग्रन्थ को वृत्ति कहते हैं। इससे इन दोनों के 
एक होने की संभावना होती है । 

३. दोनों ग्रन्थों के रचयिताओं के लिये 'भगवत्‌ शब्द का व्यवहार 
मिलता है।* 

», दोनों ग्रन्थकारों की एकता का उपोह्वलक निम्न प्रमाण उपलब्ध 
होता है-- 

निरक्त १। १३ की तृत्ति में दुर्गाचाये लिखता है-- 

पाणिनीया . भूप्रकतिमुपादाय लडित्येतं॑ प्रत्ययमुपाददते ततः 
कृतानुबन्धलोपस्यानडकस्य लस्य स्थाने तिबादीनादिशन्ति ।'''“**'* 





१. सूत्र वृत्तिः कृता पूर्व दुर्गसिहेन घीमता। बिसूत्रे तु झृता तेषां वास्त॒ुपालेन 
मन्त्रिणा || २, डा० लक्षुणमस्वरूप सम्पादित मूल निरुक्त की भूमिका पृष्ठ ३०। 








( प्रत्ेक अध्याय के अन्त में )। कातन्त्रवृत्तिकार--भगवान्‌ बृत्तिकारः ोकमेक 
कृतवान्‌ देवदेवमित्यादि । कातन्त्रवृत्तिटीका, परिशिष्ट पृष्ठ ४६५ । 


५१६ संस्क्रत व्याकरण-शारक्ष का इतिदास 


अपरे पुनवयाकरणा लटमकृत्वेव तिबादीनुपाददते । तेषाम्पि द्वि 
शब्दानुशासने सा तन्त्रशेली । 

इस उद्धरण में पाणिनीय प्रक्रिया की प्रतिद्वन्द्दता में जिस प्रक्रिया का 
उल्लेख किया है, वह कातन्‍त्रव्याकरणानुसारिणी है। कातन्‍्त्र में धातु से 
लट्‌ आदि प्रत्ययों का विधान न करके सीधे 'तिप' आदि प्रत्ययों का विधान 
किया है। उससे स्पष्ट है कि निरुक्तवृत्तिकार कातन्त्र व्याकरण से भले 
प्रकार परिचित था । 

५. कातन्त्रवृत्तिकार दुर्गसिह का काल सं० ६००-६८० के मध्य में है, 
यह हम पूर्व लिख चुक्रे । हरिस्वामी ने स॑० ६९५ में शतपथ के प्रथमकाण्ड 
का भाष्य लिखा ।' उसके गुरु स्कन्दस्वामी ने अपनी निरुक्तटीका में 
दुर्गाचार्य का उल्लेख किया है।* अतः निरुक्तवृत्तिकार दुर्ग का काल भी 
६००--६८० के मध्य सिद्ध होता है। 

यदि हमारा उपथु क्त विचार ठीक हो तो कातन्त्रवुत्तिकार के विषय 
में अधिक प्रकाश पड़ शकता है। 

दुगवृत्ति के टीकाकार 

दुर्गवत्ति पर अनेक विद्वानों ने टीकाएं लिखी हैं, उनमें से निम्न टीकाकार 

मुख्य हैं | 
१--दुर्ग सिंह (९ वीं शताब्दी ? ) 

कातन्त्रवृत्ति पर दुर्गसह ने एक टीका लिखी है ।* पं० गुरुपद हालदार 
ने टीकाकार का नाम दुर्गगुप््सिह लिखा है। टीकाकार ग्रन्थ के आरम्भ में 
लिखता है-- । 

भगवान वृत्तिकार: ्कोकमेक कृतवान देवदेवमित्यादि । 

इस से स्पष्ट है कि टीकाकार दुर्गसिह वृत्तिकार दुर्गसिह से भिन्न व्यक्ति 
है। अन्यथा वह अपने लिये परोक्षनिर्देश करता हुआ भी भगवान्‌? शब्द का 
व्यवहार न करता । 

कीथ ने अपने संस्क्ृत साहित्य के इतिहास में लिखा है--दुर्गसिह ने 
अपनी वृत्ति पर स्वयं टीका लिखी ।* यह अयुक्त है। सम्भव है कीथ को 
दोनों के नामसादुश्य से भ्रम हुआ हो । 


१. देखो पूर्व पृष्ठ ३४१ । २. देखो पूर्व पृष्ठ ५१४ की टि० ३ । 
३. यह टीका बंगला अक्षरों में सम्पूर्ण छप चुकी है । 
४० पृष्ठ ४३१ ( हिन्दी अनुवाद ५११ )। 


आयाये पाणिनि से अर्थाचीन वैयाकरण ४१७ 


कीथ का अन्ुुकरण करते हुए एस. पी. भट्ठाचाये ने भी वृत्तिकार दुर्ग 
ओर टीकाकार दुर्ग को एक माना है ।* 

दुर्गंसेिह अपनी टीका में लिखता है-नेयासिकास्तु हस्वत्य॑ं 
विद्धते5विशेषात्‌ ।* 

टीकाकार ने यहां किस न्यास का स्मरण किया है, यह अज्ञात है। 
उम्रभूति ने कातन्त्रवत्ति पर एक न्यास लिखा था (उस का उल्लेख आगे 
होगा )। उसका काल विक्रम की ११ वीं शताब्दी है। अत: यहां उस का उल्लेख 
नहीं हो सकता । 

दुर्गसिह ने कृत्मूत्र ४१, ६८ की वृत्तिटीका में श्रुतपाल का उल्लेख 
किया है।* यह श्रुतपाल देवनन्दी विरचित धातुपाठ का व्याख्याता है। 
कातन्त्र २। ४। १० की वृत्तिटीका में भट्टि ८। ७३ का '्छाधमानः 
परस्त्रैभ्यस्तत्रागादु राक्षसाधिप:' चरण उद्बधृत है । 


टीकाकार दुर्गंसह के काल का अभी निश्चय नहीं हो सका। सम्भव 

है, यह नवमी शताब्दी का ग्रन्थकार हो । 
२--डग्नभूति ( ११ वीं शताब्दी ) 

उम्रभूति ने दुर्गवत्ति पर 'शिष्यद्धितन्यास* नाजम्नी टीका लिखी है। 
मुसलमान यात्री अल्बेरूनी इस का नाम 'शिष्यहिता वृत्ति' लिखता है। 
उसने इस ग्रन्थ के प्रचार की कथा का भी उल्लेख किया है ।" इस कथा के 
अनुसार उगय्रभूति का काल विक्रम की ११ वीं शत्ताब्दी है । 

३--जअिलोचनदास (सं० ११००?) 


त्रिलोंचनदास ने दुर्गवत्ति पर 'कातन्त्रपज्जिका' नाज्नी बृहती व्याख्या 
लिखी है। यह व्याख्या बंगलाक्षरों में मुद्रित हो चुकी है। वोपदेव ने इसे 
उद्धृत किया है। त्रिलोचनदास का निश्चित काल अज्ञात है। सम्भव है 
यह ११ वीं शताब्दी का ग्रन्थकार हो । 


१, ओओरियण्टल क्फ्रेंस, सन्‌ १६४३,४४ ( बनारस ), भागवृत्तिविषयक लेख । 
२, ३ । ४। ७१ ॥ परिशिष्ट पृष्ठ ४२८। 

३. व्याकरण दर्शनेर इतिहास पृष्ठ ४६५ । 

४, हरिभद्र कृत जैन आवश्यकसूत्र की यीका का नाम भी 'शिष्यहिता' है। 

४.. अल्वेल्नी का भारत, भाग २, पृष्ठ ४०, ४१ । 
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' पश्चिका-दीकाकार 
( क ) जिविक्रम--( १३ वीं शताब्दी से पूर्ववर्ती ) 
त्रिविक्रम ने त्रिलोचनदासविरचित 'पश्जिका? पर 'उद्योत' नाप्नी टीका 
लिखी है। त्रिविक्रम वर्धमान का शिष्य है। एक वर्धमान “कातन्त्रविस्तर' 
नाज्नी टीका का लेखक है। इस का निर्देश आगे करेंगे। वर्धमान नाम के 
अनेक आचार्य हो चुक़े हैं। अतः यह किस वर्थमान का शिष्य है, यह 
अज्ञात है। पट्टन के हस्तलिखित ग्रन्थों के सूचीपत्र के पृष्ठ ३८३ पर 
त्रिविक्रकृत पश्जिका का एक हस्तलेख निर्दिष्ट है, उसके अस्त में निम्न 
लेख है-- 
उक्त यदालूनविशीणेवाक्येनिर गंल॑ किश्लन फरुणु पूर्चे: । 
उपेक्षितं सवेमिदं मया नत्‌ प्रायो विचारं सहते न येन ॥ 
आसीदियं पश्चरचित्रसालिकेव हि पश्चिका | 
उद्योतव्यपदेशेन त्त्रियं पूर्णोज्ज्बली कूृता ॥ 


इति श्री व्धेमानशिष्यत्रिविक्रमकृते पशञ्ञिकोड्योतेउनुषज्ञपादः । 
सं० १२२१ ज्येष्ठ वदि ४ शुक्र लिखितमिति। 

इससे स्पष्ट है कि त्रिविक्रम विक्रम की १३ वीं शताब्दी से पूर्ववर्ती है। 

( ख ) विश्वेश्चर तर्काचाय (घ ) कुशल 

( ग ) जिनप्रभ सूरि ( हू ) रामचन्द्र 

विश्वेश्वर तर्काचायं कृत पश्जिका-व्याख्या का हस्तलेख काशी के 
सरस्वती भवन पुस्तकालय में है। अगले तीन लेखकों का उल्लेख डा० 
बेल्वाल्कर ने किया है।'* 

४--वधेमान ( १२ वीं शती ) 

डा० बेल्वाल्कर ने वर्धमान की टीका का नाम कातन्त्रविस्तर लिखा 
है। गोल्डस्टुकर इस वर्थमान को गणरल्लमहोदधि का कर्ता मानता है। 
वोपदेव ने कविकामधेनु में इसे उद्रधृत किया है। 

व्याख्याकोर--पृथ्वीधर 
पथ्वीधर ने वर्धमान की टीका पर एक व्याख्या लिखी है । 


सीन न-_+-+>-3+>+--7“+४" 


१, सिस्ट्म आफ संस्कृत ग्रामर, पैरा न ० ६६ । 
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कातन्त्र व्याकरण का नागराक्षरों में जो संस्करण कलकत्ता से प्रकाशित 


हुआ था, उस के अन्त में निन्न टीकाकारों और टीकाओं के कुछ पाठ 
उद्बधृत किये हैं-- 


५ काशीराज ७ हरिराम 
६ लघुवृत्ति ८ चतुश्यप्रदीप 
इन टीकाकारों तथा टीकाओं के विषय में हमें कुछ ज्ञात नहीं । इन 
के अतिरिक्त अन्य कई विद्वानों ने दुर्गंव॒त्ति पर टीकाएं लिखी हैं । 
४--उमापति ( सं० १२०० ) 
उमापति ने भी कातन्त्र पर एक व्याख्या लिखी थी। यह उमापति 
लक्ष्मणसेन के सभ्यों में अन्यतम है । अतः इसका काल सामान्यतया विक्रम 


की १२ वीं शती का अन्तिम चरण है ।* उमापति ने पारिजातहरण काव्य 
भी लिखा था। इसका उल्लेख ग्रियर्सन ने किया है। 


५--जिनप्रभ सूरि ( सं० १६५२ ) 


आचार्य जिनप्रभ सूरि ने कायर्थ खेतल की अभ्ययना पर कातन्त्र की 
“ातन्त्रविश्रम' नाम्नरी टीका लिखी थी। इस टीका की रचना सं० १३५२ 


में दिल्ली में हुई थी । डा० बेल्वाल्कर ने इसे त्रिलोचनदास की पश्जिका की 
टीका माना है ।* 


कातन्त्र थ्रिश्रम-अवच्चूणि--चारि चर्सिह 
चारित्रसिह ने कातन्त्रविश्नम के कुछ दुर्जेय भाग पर 'अवचूर्णि' नाम्नी 
एक टीका लिखी है। ग्रन्थकार ने अन्त में निम्न पद्म लिखे हैं-- 
बाणाश्विषडिन्दु ( १६२५ ) मितिसंवति धवलक्कपुरवरे समहे । 
श्रीखरतगणपुष्करसखुदिवापुए्प्रकाराणाम्‌ ॥ १ ॥ 
श्रीज्ञिममा णिक्यामि धसूरीणां सकलसावेभोमानाम्‌ । 
पट्ट वरे विजयिषु भ्रीमज्िनचन्द्रसूरिराजैषु ॥ २॥ 














१, विशेष द्र० सं० व्या० इतिहास भाग २, प8 १८०, १८१ । 
२. जैन सिद्धान्तमास्कर भाग १३, किरण २, पृष्ठ १०४ । 
३, सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर पैरा न॑० ६६ । 
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गीति:--बाचकमतिभद्गगरणे: शिष्यस्तदुपास्त्यवाप्तपारमार्थ: । 
चारित्रसिंहसाधुव्यदधाद अवचूणिमिद्द खुगममाम्‌ ॥र॥ 
यज्ञिखितं मतिम्यादबतं प्रश्नोत्तरेडनत्र किश्विदपि | 
तत्सम्यक्‌ प्राक्षवरे: शोध्यं खपरोपकाराय ॥ ४ ॥ 


इस से स्पष्ट है कि कातन्त्र विश्रम-अवर्चण सं० १६२५ में लिखी 
गई थी । 


६--जगद्धर भटई (सं० १३५० का समीपवतों ) 
जगद्धर ने अपने पुत्र यशोधर को पढ़ाने के लिये कातन्‍्त्र की 'बाल- 
बोधिनी' वृत्ति लिखी है। जगद्धर कश्मीर का प्रसिद्ध पण्डित है। उसने 
स्तुतिकुसुमा जलि ग्रन्थ और मालतीमाधव आदि अनेक ग्रन्थों की टीकाएं 
लिखी हैं। जगद्धर के पितामह गोरधर ने यजुर्वेद की वेदविलासिनी नाम्नी 
व्याख्या लिखी ।* 


डा० बेल्वाल्कर ने जगद्धर का काल १० वीं शताब्दी माना है वह ठीक 
नहीं है क्योंकि जगद्धर ने वेणीसंहार नाटक की टीका में रूपावतार को 
उद्धृत किया है।' रूपावतार की रचना सं० ११५० के लगभग हुई है, 
यह हम पूर्व प्रतिपादन कर चुके हैं।' जगद्धर का काल सं० १३५० 
के लगभग है। 

बम्बई विश्वविद्यालय के जनंल में 'डेट आफ जगद्धर' लेख छपा है। 
उसके लेखक ने भी जगद्धर का काल सामान्यतमा ईसा की १४ वीं शती 
प्रमाणित किया है | द्रष्टन्य उक्त जर्नेल सितम्बर १९४०, भाग ९, पृष्ठ २। 


बालबोधिनी का टीकाकार--राज्ञानक शितिकण्ठ 
राजानक शितिकण्ठ ने जगद्धरविरचित बालबोधिनी वृत्ति की व्याख्या 
लिखी है । राजानक शितिकण्ठ जगद्धर का “नप्तृकन्या-तनया-तनूज' 


अर्थात्‌ पोते की कन्या का दौहित्र था। राजनक शितिकण्ठ का काल १४ वीं 
शताब्दी का उत्तराध है। 


१, वैदिक वाख्मय का इतिहास भाग १, खण्ड २, पृष्ठ ६० । 


२. अ्रत्र जयल्विति, श्रन्र यद्यपि जयतेरनभिधानदुल्वं न भवति इति रूपावतारे 
इृश्यते । पृष्ठ १८, निर्णुयसागर संस्क० । ३, पूर्व पृष्ठ ४८२ । 
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७--पुण्डरीकाक्ष विद्यासागर ( १४५०-१४४५० ) 


पुण्डरीकाज्ञ विद्यासागर ने कातन्त्र व्याकरण की एक वृत्ति लिखी थी । 
इस का निर्देश पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषावृत्ति के सम्पादक श्री दिनेशचन्द्र 
भट्टाचार्य ने किया है ।' 

पुण्डरीकाक्ञ विरचित न्यास टीका का उल्लेख हम पूर्व कर चुके हैं । 
इस ने भट्दि काव्य पर भी एक टीका लिखी थी। उसका वर्णन काव्यशास्तर- 
कार वेयाकरण कवि प्रकरण में किया है।' 


कातन्त्र सृत्रपाठ पर इनके अतिरिक्त अन्य अनेक वृत्तियां लिखी गई 
होंगी परन्तु हमें उनका ज्ञान नहीं है । 


२----चन्द्रगोमी ( सं० १००० वि० पू० ) 
आचार चन्द्रगमोमी ने पाणिनीय व्याकरण के आधार पर एक नए 


व्याकरण की रचना की । इस ग्रन्थ की रचना में चन्द्रगोमी ने पातजल 
महाभाष्य से भी महती सहायता ली है । 


परिचय 

वंश--चन्द्राचार्ये के वंश का कोई परिचय उपलब्ध नहीं होता । 

मत- चान्द्र व्याकरण के प्रारम्भ में जो शोक उपलब्ध होता है, उससे 
ज्ञात होता है कि चन्द्रगोमी बौद्धमतावलम्बी था ।' 

महाभारत के टीकाकार नीलकण्ठ ने अनुशासन पर्व १७।७८ की 
व्याख्या में महादेव के पर्याय 'निशाकर' की व्याख्या करते हुए लिखा है-- 

निशाकर श्रन्द्र:, चन्द्रव्याकरणप्रणेता । 

यह लेख नीलकरण्ठ की इतिहासानभिज्ञता का द्योतक है । 

देश--कल्हण के लेख से विदित होता है कि चन्द्राचार्य ने कश्मीर के 
महाराज अभिमन्यु की आज्ञा से कश्मीर में महाभाष्य का प्रचार किया 
था, परन्तु उस के लेख से यह विदित नहीं होता कि चन्द्राचाय ने भारत 
8 टन 86 कम असम अल 





१, भूमिका, पृष्ठ १८ । २, सं० व्या० इति० भाग २, पृष्ठ २६३ । 
३. सिद्ध प्रणम्य सर्वज्ञ सर्वीयं जगतो मुरमु ॥ ४: एवे पृष्ठ ३३१, 2० २। 
द्द 


५२२ संस्कृत व्याकरणु-शात्र का इतिहास 


के किस प्रान्त में जन्म लिया था। किसी अन्य प्रमाण से भी इस विषय, 
पर साज्ञात्‌ प्रकाश नहीं पड़ता । चन्द्रगमोमी के उणादिसूत्रों की अन्तरज्भ 
परीक्षा करने से प्रतीत होता है कि वह बच्ध प्रान्त का निवासी था । 


हम पुरुषोत्तमदेव के प्रकरण में लिख चूक्रे हैं कि बंगवासी अन्तस्थ 
वकार ओर पवर्गीय बकार का उच्चारण एक जेसा करते हैं। उनका यह 
उच्चारण दोष अत्यन्त प्राचीन काल से चला आ रहा है ।* 


चन्द्राचार्य ने अपने उणादि मृत्रों की रचना ककारादि अन्‍्त्य अक्षर 
क्रम से की है। वह उणादि सूत्र २। ८८ तक पकारान्त शब्दों को समाप्त 
करके सूत्र ८९ में फकारान्त गुल्फ शब्द की सिद्धि दर्शाकर बकारान्तों. 
के अनुक्रम में सूत्र ९०, ९१ में अन्तस्थान्त “गर्व, शर्व, अश्च, लट्वा, 
कण्व, खटवा” और “विश्व” शब्दों का विधान करके सूत्र ९२ के शिवा- 
दिगण में “शिव, सर्वे, उल्द, शुल्व, निम्ब, विम्ब, गग्ब, स्तम्ब, जिह्ला, 
ग्रीवा'' शब्दों का साधुत्त दर्शाता है। इन में अन्तस्थान्त और पवर्गीयानन्‍्त 
दोनों प्रकार के शब्दों का एक साथ सन्रिवेश है। इस से प्रतीत होता है 
कि चन्द्राचाय बंगदेशीय था। अत एवं उसने प्रान्तीयोआरण दोष की 
अआन्ति से अन्तस्थ वकारान्त पदों को भी पवर्गीय बकारान्त के प्रकरण 
में पढ़ दिया । 

काल 


महान्‌ ऐतिहासिक कल्हण के लेखानुपार चन्द्राचार्य कश्मीर के 
नुपति अभिमन्यु का समकालिक था। उस की आज्ञा से चन्द्राचार्य ने 
नष्ट हुए महाभाष्य का घुनः प्रचार किया और नये व्याकरण की रचना 
की ।* महाराज अभिमन्यु का काल अभी तक विवादास्पद बना हुआ 
है। पाश्चात्य विद्वात अभिमन्यु को ४२३ ईसा पूरे से लेकर ५०० ईसा 
पश्चात्‌ तक विविध कालों में मानते हैं। कल्हण के मतानुम्तार अभिमन्यु 
का काल विक्रम से न्यूनातिन्यून १००० वर्ष पूर्व है! हम भारतीय काल- 
गणना के अनुसार इसी काल को ठीक मानते हैं। चन्द्राचार्य के काल के 
विषय में हम महाभाष्यकार पतजलि के प्रकरण में विस्तार से लिख 


चुके हैं हे 


| थ ज हा 5. पक 
१. पूर्व प्रृष्ठ ३७१ | २. पूर्व पृष्ठ ३३१ ८० २। 
३, पूर्व पृष्ठ २२१-३२३ । 


आचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ५२३ 


चान्द्र व्याकरण की विशेषता 


प्रत्येक ग्रन्थ में अपनी कुछ न कुछ विशेषता होती है । चान्द्रवत्ति' और 
वामनीय लिज्ञानुशासन वृत्ति' में चान्व व्याकरण की विशेषता-- 
“अन्द्रोपक्षमसंज्ञक| व्याकरणम” लिखी है। अर्थात्‌ चाद्य व्याकरण में 
किसी परिभाषिक संता का वित्रन न करना उतकी वियेषता है। चद्धा- 
चार्य ने अपनी स्वोपज्ञवृत्ति के प्रारम्भ में अपने व्याकरण की विशेषता इस 
प्रकार दशाई है-- 

लघुविस्पए्टसम्पूर्ण मुच्यते शब्दलक्षणम । 

अथांत्‌ यह व्याकरण पाणिनीय तन्‍्त्र की अपेक्षा लब्रु, विस्पष्ट और 
कातन्त्र आदि की अमेज्ञा सखूर्ण है। पाणिनीय व्याकरण में जिन शब्दों 
के साथुत्व का प्रतियादन वालतिकों और महाभाष्य की इष्टियों से किया है 
चन्द्राचार्य ने उन पदों का सन्नित्रेश सूत्रयाठ में कर दिया है, अत एवं उसने 
अपने ग्रन्थ का विशेषण “सम्पूर्ण'' लिखा है। 

चन्द्राचार्य ने अपने व्याकरण की रचना में पातजल महाभाष्य से 
महान्‌ लाभ उठाया है। पतजलि ने पाणिनीय सूत्रों के जिस न्यासान्तर 
को निर्दोष बताया, चन्द्राचार्थ ने अपने व्याकरण में प्रायः उसे ही स्वीकार 
कर लिया ।* इसी प्रकार जिन पाणिनीय सूत्रों वा सूत्रांशों का पत्लि ने 
प्रत्याख्यान कर दिया, चन्द्राचार्य ने उन्हें अपने व्याकरण में स्थान नहीं 
दिया ।* इतना होने पर भी अनेक स्थानों पर चन्द्राचार्य ने पतःजलि के 
व्याख्यान को प्रामाणिक न मान कर अन्य ग्रन्थकारों का आश्रय लिया है ।! 

चान्द्र-तन्त्र ओर स्व॒र-वेदिक-प्रकरण 
बेल्वाल्कर ओर एस. के. दे का मत है कि चन्द्रगोमी ने बौद्ध 

होने के कारण स्वर तथा वेदविषयक सूत्रों को अपने व्याकरण में स्थान 
नहीं दिया ।* 


१, २॥। २ | ८६ । २. पृष्ठ ७। 

३. तुमो लुक्‌ चेच्छायाम्‌ | चान्द्र १। १। २२। तुलना करो--महाभाष्य 
३।१॥। ७-तुमुनन्ताद्वा तस्य लुग्बचनम । ४, यथा--एकशेष प्रकरण । 

५. रह्कछोः प्राशिनि वा। चान्द्र ३। २६ की महाभाष्य ४। २। १०० से 
तुलना करो । ६. बेल्वाल॥र२--सिस्टम श्राफ संस्कृत ग्रामर, पृष्ठ ४६ । 
दे--इण्डियन हिस्टोरिकल कार्टर्ली जून १६३८, पृष्ठ २ण८ । 
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५२४ संस्क्रत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 


बेल्वात्कर और दे की भ्रान्ति--डा० बेल्वाल्कर और एस. के. दे 
का चान्द्र व्याकरण सम्बन्धी उपयु क्त मत भ्रान्ति पूर्ण होने से सर्वथा मिथ्या 
है। प्रतीत होंता है इन लोगों ने चान्द्र व्याकरण और उस की उपलब्ध वृत्ति 
का पूरा पारायण ही नहीं किया और षष्ठ अध्याय के अन्त में समाप्त चेदं 
चान्द्रव्याक रणं शुभम्‌ पाठ देख कर ही उक्त कल्पना कर ली | 


पं० अम्बालाल प्रेमचन्द्र शाह की भूलें--पं० अम्बालाल प्रेमचन्द शाह 
का “मध्यकालीन भारतना महावैयाकरण' शीर्षक एक लेख 'श्री जेन 
सत्यप्रकाश' के वर्ष ७ के दीपोत्सवी अंक में छपा है। उस में लिखा है-- 


तेने ( चन्द्र ने) पाणिनीय प्रत्याहारों काढी ने नवा मूक्‍था छे. 
तेने वेदिक व्याकरण अने घातुपाठ काढनाख्यो छे.' 

इस लेख में वेदिक प्रकरश के साथ धातुपाठ कों निकालने और 
प्रत्याहारों के बदलने का भी उल्लेख किया है । यह सर्वथा मिथ्था है। चान्द्र 
का धातुपाठ जर्मन से छुपा हुआ उपलब्ध है। वह उक्त लेख लिखने 
( सत्‌ १९४१ ) से ३९ वर्ष पूर्व छप चुका है। प्रत्याहारों में भी चान्द्र ने 
केवल एक जूत्र में परिवर्तन करने के अतिरिक्त सभी पाणिनीय प्रत्याहार ही 
स्वीकार किये हैं। प्रतीत होता है पं अम्बालालजी ने वेयाकरण होते हुए 
भी २९ वर्ष पूर्व छपे चान्द्र व्याकरण को नहीं देखा और अन्य लेखकों के 
आधार पर लेख लिख डाला । 

उपलब्ध चान्द्र तन्‍्त्र असम्पूरण 

इस समय जो चाद्द्र व्याकरण जर्मन का छपा उपलब्ध है वह असम्पूर्ण 
है । यद्यपि उस के छठे अध्याय के भन्‍्त में समाप्त चेद॑ चान्द्रव्याकरणां 
शुभम पाठ उपलब्ध होता है तथापि अनेक प्रमाणों से ज्ञात होता है कि 
चान्द्र व्याकरण में स्वर प्रक्रिया-निदर्शक कोई भाग अवश्य था; जो सम्प्रति 
अनुपलब्ध है। जिन प्रमाणों से चान्द्र व्याकरण की असम्पूणंता और 
उस में स्वरप्रक्रिया का सद्भाव ज्ञापित होता है, उन में से कुछ इस 
प्रकार हैं-- 

१--्याप्यात्‌ काम्यच” सूत्र की वृत्ति में लिखा है--“चकारः 
सतिशिश्टखवरबाधनार्थ:--पुत्रकाम्यतीति' । सतिशिष्ट स्वर की बाधा 
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१, पृष्ठ ८१ । २, घान्द्रसूझ १ । १। २३ ॥| 


आचाये पाणिनि से अर्थाचीन वेयाकरण प्र२५ 


के लिये चकारानुबन्ध करना तभी युक्त हो सकता है जब कि उस व्याकरण 
में स्वरव्यवस्था का विवान हो । 

२--“तव्यानीयर्‌केलिमर:”':सृत्र की वृत्ति में “तव्यस्य बा खरितत्व 
वच्याम:” पाठ उपलब्ध होता है। पाणिनीय दब्दानुशासन में विभिन्न 
स्वर की व्यवस्था के लिये 'लब्य'ः और 'तब्यत्‌' दो प्रत्यय पढ़े हैं। 
उन में यथाक्रम अष्टाध्यायी २१३ और ६११८४ से प्रत्ययायुदात्तत्र तथा 
अन्तस्वरितत्व का विधान किया है। चान्द्र व्याकरण में एक तब्य' प्रत्यय 
का विधान है, इस से विभिन्न स्वरों का विधान कैसे हों, इसके लिये वृत्ति में 
कहा है--तव्य का विकल्प से स्वरितत्व कहेंगे' । यहां वृत्तिगत “बच्ष्यामः' 
पद का निर्देश तभी उपपन्न हो सकता है जब सूत्रपाठ में स्वरप्रक्रिया का 
निर्देश हो, अन्यथा उस की कोई आवश्यकता ही नहीं । 

३--चान्द्रवृत्ति २? | १। १०८ के “जनिवधोरिगुपान्तानां चर खर' 
बच्याम:! पाठ में स्वरविधान करने की प्रतिज्ञा की है । 

४--ओदनाद ठट' सूत्र की वृत्ति में लिखा है-खबरं तु वच्यामः। 

५--अमावसो वा सूत्र की वृत्ति में “अनो बसः इति प्रतिषेधा- 
नाददात्तत्वम्‌” पाठ उपलब्ध होता है। इस में “अमावस्या” शब्द में 
प्यत्‌ के अभाव में यत्‌ होंने पर आद्॒दात्त स्वर की प्राप्ति होती है, पर इष्ट 
है अन्तस्वरितत्व । इस के लिये वृत्तिकार ने “अनो वसः” सूत्र को 
उद्धृत करके आयुवात्त स्वर का प्रतिषेध दर्शाया है। इस से स्पष्ट है कि 
वृत्तिकार द्वारा उद्दधृत 'अनो बस: सूत्र चान्द्र व्याकरण में कभी अवश्य 
विद्यमान था | पाणिनि ने अन्तस्वरितत्व की सिद्धि के लिये “अमावस्या 
और अमावास्या' दोनों पदों में एक एयत्‌ प्रत्यय का विधान करके वृद्धि का 
विकल्प किया है ।* 

६--लिपो नेश्थ” सूत्र की तवृत्ति में “खरबविशेषमएमे वच्ष्याम:” 
लिखा है। इस पाठ में स्पष्ट ही अष्टभाध्याय में स्वरप्रक्रिया का विधान 
स्वीकार किया है। 
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१, चान्द्रसत़् १ । १। १०५४ ॥ २. घार्द्रसूत्र २३ ४ । ६८ ॥ 
३. चान्द्रसत्न १। १। १३४॥ ४. अमावसोरह ण्यतोनिपातयाम्य- 

वृद्धिताम्‌। तथैकबृत्तिता तयोः खरश्र मे प्रसिद्धति ॥ महा।भाष्य ३४११२२॥ 
५, चान्द्रसूज़ १। १। १४५ |। 


४२६ संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


७--चान्द्रपरिभाषा पाठ में एक परिभाषा है--खरविधो व्यशञ्अनमविद्य- 
मानवत्‌ । इस परिभाषा की आवश्यकता ही तब पड़ती है जब चान्द्र 
व्याकरण में स्वरप्रकरण हो, अन्यथा व्यथ है । 

इन सात प्रमाणों से स्पष्ट है कि चान्द्र व्याकरण में स्वरप्रक्रिया का 
विधान अवश्य था। पष्ठ प्रमाण से यह स्पष्ट है कि चान्द्र-तन्त्र में आठ 
अध्याय थे। स्वरप्रक्रिया की विशेष आवश्यकता वैदिक प्रयोगों में होती 
है । अतः प्रतीत होता है चान्द्र व्याकरण में वैदिक प्रक्रिया का विधान भी 

अवश्य था। उपयु क्त प५४ प्रमाणानुप्तार स्वरप्रक्रिया का निदेश अष्टमा- 

ध्याय में था। अतः सम्भव है सप्रमाध्याय में वेदिक प्रक्रिया का उल्लेख हो । 
इस की पुष्टि उसके धातुपाठ से भी होती है । चन्द्र ने धातुपाठ में कई वेदिक 
धातुएं पढ़ी हैं। 

इस प्रकार स्पष्ट है कि चानन्‍्द व्याकरण के बेंदिक और स्वरप्रक्रिया 
विधायक सप्तम अष्टम दो अध्याय नष्ट हो चुके हैं । 


विक्रम की १२वीं गत बी में विद्यमान भाषावृत्तिकार पुरुषोत्तमदेव 
से बहुत पूर्व चान्द्र व्याकरण के अन्तिम दो अध्याय नष्ट हो चुके थे । अत 
एवं उस समय के वेयाकरण चान्द्र व्याकरण को लौकिक शब्दानुशासन ही 
समझते थे । इसीलिये पुरुषोत्तमदेव ने ७। ३। ९४ की भाषावत्ति के 
“चन्द्रगोमी भाषासूत्रकारों यड़ने वेति सूत्रितवान”” पाठ में चन्द्रगोमी 
को भाषासृत्रकार लिखा है। डा० बेल्वाल्कर ने भी चान्द्र व्याकरण को केवल 
लोकिक भाषा का व्याकरण माना हे ।* 


अन्तिम अध्यायों के नए होने का कारण 


हम “पाणिनीय व्याकरण के प्रक्रियाग्रन्थकार” नामक १६ वें अध्याय 
में लिख चुके हैं कि सिद्धान्तकौमुदी आदि प्रक्रिया ग्रन्थों में स्वर वेदिक प्रक्रिया 
का अन्त में संकलन होने से उन ग्रन्थों के अध्येता स्वर बेदिक प्रक्रिया को 
अनावश्यक समझ कर प्रायः छोड़ देते हैं। इसी प्रकार सम्भव है चान्द्र 
व्याकरण के अध्येताओं द्वारा भी उसके स्वर वेदिक प्रक्रियात्मक अन्तिम 








१, चान्द्रपरिभाषा ८६, परिभाषा संग्रह, पृष्ठ ४८ । 

२. भोज ने सरखतीकण्ठाभरण के शआ्ाठवें अध्याय में ही पहिले वैदिक 
प्रकरण पढ़ा, तदनन्तर खरप्रकरण । 

३, सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर, पैरा नं० ४४ । 
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दो अध्यायों का परित्याग होने से वे शने: शने: नष्ट हो गये । पाणिनि ने 
स्वर वेदिक प्रक्रिया का लौकिक प्रकरण के साथ साथ ही विधान किया हे, 
इसलिये उस के ग्रन्थ में वे भाग सुरक्षित रहे । 


अन्य ग्रन्थ 
?, चान्द्रवुक्ति--इस का वर्णन अनुपद होगा । 
२. घातुपाठ ३. गणपाठ 
४, उणादिसूत्र ४, लिड्रानुशासन 


इन ग्रन्थों का वर्णन इस ग्रन्थ के द्वितीय भाग में यथास्थन किया 
जायगा । 

४. उपसर्गवृत्ति--इस में २० उपसर्गों के अर्थ और उदाहरण हैं। 
यह केवल तिब्बती भाषा में मिलता है ।* 

७. शिक्षासृत्र--इस में वणच्चारणशिक्ता सम्बन्धी ४८ सूत्र हैं। इस का 
विशेष विवरण 'शिक्षा शान्ष का इतिहास' ग्रन्थ में लिखेंगे। इस शिक्षा का 
एक नागरी संस्करण हमने गत व प्रकाशित किया हे। 

८. कोष--कोष ग्रन्थों की विभिन्न टीकाओं तथा कतिपय व्याकरण 
ग्रन्थों में चन्द्रगोधी के ऐसे पाठ उद्बयुत हैं, जिन से प्रतीत होता है कि 
चन्द्रगोमी ने कोई कोष ग्रन्थ भी रचा था । 

उज्ज्वलदत्त ने उणादि वृत्ति में चान्व कोश के अनेक उद्धरण उद्गधृत 
किए हैं । उणादि ४४१०७ की तवृत्ति में चान्द्र कोश का एक वचन निम्न प्रकार 
उद्धृत किया है-- 


'काशाकाशदशाडःकुशम्‌' इति तालव्यान्ते चन्द्रगोमी । 


इस उल्लेख से ध्वनित होता है कि चान्द्र कोश का संकलन मातृकानुसार 
वर्णान्त्य क्रम से था | उणादि सूत्रों में भी इसी क्रम को स्वीकार किया है।* 

डा० बेल्वाल्कर ने चन्द्रगमोमी विरचित 'शिष्यलेखा' नामक धामिक 
कविता तथा 'लोकानन्द' नामक नाटक का भी उल्लेख किया है।* 


१, सिस्टम श्राफ संस्कृत ग्रामर, पैरा, न॑० ४५ । 
२. सं० २००६ में, प्रथम संस्करण के समय । ३, द्व ० पूर्व पृष्ठ ४२२ । 
४, सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर, पैरा नं० ४५ | 











भ्र्ट संस्क्रत व्याक रणु-शासत्र का इतिहास 


चान्द्रवृत्ति 

निश्चय ही चाद्द्मूत्रों पर अनेक विद्वानों ने वृत्ति ग्रन्थ रखे होंगे', 
परन्तु सम्प्रति वे अप्राप्य हैं।इस समय केवल एक वृत्ति उपलब्ब है, जो 
जर्मन देश में रोमन अक्षरों में मुद्रित है।* 

उपलब्ध वृत्ति का रचयिता 

यद्यपि रोमनाज्ञर मुद्रित वृत्ति के कुछ कोशों में “भरीमदाचार्यधर्म दा- 
ससय कृतिरियम्‌ पाठ उपलब्ध होता है, तथापि हमारा विचार है कि 
उक्त वृत्ति धर्मदास की कृति नहीं है, वह आचार्य चन्द्रगोमी की स्वोपज्ञ- 
वृत्ति है। हमारे इस विचार के पोषक निम्न प्रमाण हैं-- 

१-विक्रम की १२ वीं शताब्दी का जेनप्रन्थकार वर्धमान सूरि 
लिखता है-- 

चन्‍्द्रस्तु सोहदमिति हृदयस्यथाणि हृदादेशो न हृदुत्तरपदम, 
हद्भगेत्युच्रपदादेजभावमाह ।* 

चान्द्रवुत्ति ३। १। २९ में यह पाठ इस प्रकार है 

सोहदमिति हृदयस्याणि हृदारेशो, न हृदुत्तरपदम । 

२--बही पुनः लिखता है-- 

मन्त्‌अ--मन्तूयति मन्तूयते इति चन्द्र: |" 

यह पाठ चनन्द्रव्याकरण १। १॥। ३२९ की टीका में उपलब्ध होता है । 

३-सायणाचार्य ने भी उपयुक्त पाठ को चन्द्र के नाम से उद्बधत 
किया है ।* इसी प्रकार अन्यत्र भी कई स्थानों में वर्थेभान और सायण ने 
इस चान्द्रवत्ति को चन्द्र के नाम से उद्बयृत किया है। 
अथवा वह सम्भव हो सकता है कि धर्मदास ने चान्द्रवृत्ति का ही उसी 


न्‍ननननीनन न आल ।+ 


१. प० श्रम्ब्रालाल प्रेमचन्द्र शाह ने इश्डियन एश्टीक्केरी भाग २४, पृष्ठ १०३ 
के आ्राधार पर लिखा है कि चान्द्र व्याकरण पर लगभग १५ बृत्ति व्याख्यान श्रादि 
लिखे गए. । सत्यप्रकाश, वर्ष ७, दीपोत्सवी अ्रंक ( १६४१ ) पृष्ठ ८१ । 

२, डा» ब्रनों ने तिब्बती से इसका अनुवाद किया है। उन्होंने उसे सन्‌ 
१६०२ में लिपिजिंग में छपवाया है। सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर पैरा नं० ४२ । 

३. चान्द्रवृत्ति जर्मन संस्करण पृष्ठ ४१३। ४. गणरक्षमहोदथि पृष्ठ २२७। 

५. गणरक्षमहोद््ि पृष्ठ २४९। . ६. धातुवृत्ति पृष्ठ ४०४। 
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के इब्दों में सक्षेप किया हो । इस पत्त में भी आचार्य चन्द्र भी स्वोपज्नवृत्ति 
का प्रामाए्य तद्बत्‌ ही रहता है । 


कश्यप भिज्षु ( सं० १२५५७ ) 
बोद्ध भिक्तु कश्यप ने सं० १२५७ के लगभग चाद्द्व मृत्रों पर एक वृत्ति 
लिखी । इसका नाम बालबोधिनी है। यह वृत्ति लंका में बहुत प्रसिद्ध है ।' 
डा० बेल्वाल्कर ने लिखा है कि कश्यप ने चान्द्र व्याकरण के अनुरूप 
बालावबोध नामक व्याकरण लिखा, वह वरदराज की लघुकौमुदी से 
मिलता जुलता है।' हम इय के विषय में कुछ नहीं जानते । 


३---च्ञपणक ( वि० प्रथम शताब्दी ) 

व्याकरण के कतिपय ग्रन्थों में कुछ उद्धरण ऐसे उपलब्ध होते हैं, जिन 
से क्षपणकर का व्याकरण-प्रवक्‍तृत्व व्यक्त होता है। यया-- 

अत एवं नावमात्मानं मनन्‍्यते इति विग्रह्य परत्वादनेन हस्वत्व॑ं 
बाधित्वा अमागमे सति नावंमन्ये इति त्पणकरव्याकरणे दर्शितम्‌।* 

इसी प्रकार तन्‍्त्रप्रदीप में भी क्षपणकव्याकरणोे महान्यासे उल्लेख 
मिलता है । 

इन निर्देशों से स्पष्ट है कि किसी क्षपणक्र नामा वेयाकरण ने कोई 
शब्दानुशासन अवश्य रचा था । 

परिचय तथा काल 

कालिदासविरचित ज्योतिविदाभरण नामक ग्रन्थ में विक्रम की 
सभा के नवरत्नों के नाम लिखे हैं, उन में एक अन्यतम नाम ज्ञपणक भी 
है।४ कई ऐतिहासिकों का मत है कि जेन आचाये सिद्धसेन दिवाकर 


१, कीथविरचित संस्कृत साहित्य का इतिहास प्रृष्ठ ४३१ । 

२. सिस्य्म आफ संस्कृत ग्रामर पैराग्राफ नं० ४६ । 

३. तन्‍त्रप्रदीप १।४॥।५४५४।। भारतकोवुदी भाग २, पृष्ठ ८६३ पर 
उद्धृत | ४. तन्‍त्रप्रदीप, धातुप्रदीप की भूमिका में ४ । १। १५४ संख्या 
निर्दिष्ट है, पुरुषोत्तम परिभाषावत्ति की भूमिका में ४। १ । १३५ संख्या दी है। 

५. धन्वन्तरिंः क्षण्णको5मरसिंहशडःकू वेतालभट्टय्खर्परकालिदासाः । ख्यातो 
वराहमिहरो हपतेः सभायां रलानि वै वररुचिनंव विक्रमस्थ ॥ २० । १० ॥ 

पर 
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का ही दूसरा नाम ज्ञषपणक है ।" सिद्धसेन दिवाकर विक्रम का समकालिक 
है, यह जेन ग्रन्थों में प्रसिद्ध है। सिद्धसेत अपने समय का महान्‌ पण्डित 
था। जेन आचार्य देवनन्दी ने अपने जेनेन्द्र नामक व्याकरण में आचार्य 
सिद्धसेन का व्याकरण विषयक एक मत उद्बधृत किया है।* उस से 
प्रतीत होता है कि सिद्धसेन दिवाकर ने कोई शब्दानुशासन अवश्य रचा 
था । अतः बहुत सम्भव है क्षणणक और सिद्धसेन दिवाकर दोंनों नाम 
एक व्यक्ति के हों। यदि यह ठीक हो तों निश्चय ही ज्ञपणक महाराज 
विक्रम का समकालिक होगा । द 
प्राचीन वेयाकरणों के अनुकरण पर क्षपणक ने भी अपने शब्दा- 
नुशासन के धातुपाठ, उणादि सूत्र आदि अवश्य रखे होंगे, परन्तु उन का 
स्पष्ट उल्लेख कहीं नहीं मिलता । उज्ज्वलदत्तविरचित उणादिवृत्ति में 
क्षपणक के नाम से एक ऐसा पाठ उद्बधत है, जिस से प्रतीत होता है कि 
क्षपणक ने उणादि सूत्रों की कोई व्याख्या रची थी। वे सूत्र निश्चय ही 


उसके स्वप्रोक्त होंगे ' 
स्थोपज्वृत्ति 


क्षपणकविरचित डणादिवृत्ति का उल्लेख हम ऊपर कर चुके हैं। उस से 
सम्भावना होती है कि क्षपणक ने अपने शब्दानुआसन पर भी कोई वृत्ति 
अवश्य रची होगी । मत्रेय रक्षित ने तन्त्रप्रदीप में लिखा है-- 


अत एवं नावमात्मानं मन्‍्यते इति विश्नहपरत्वादनेन हखवत्वं 
बाधित्वा अमागमे सति 'नावंमन्ये' इति क्षपणकव्याक रणे दशितम्‌ ।* 


यह पाठ निश्चय ही किसी ज्षपणक-वृत्ति से उद्बधृुत किया गया है। 
घपणक महान्यास 


मेत्रेय रक्षित ने तन्त्रप्रदीप ४। १ । १५५ वा १३५" में 'क्षपणक 
महाभ्यास' को उद्धृत किया है। यह ग्रन्थ किस की रचना है, यह अज्ञात 


० क््िजतततलत 5 


१. संस्कृत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास पृ० २४४ । 

२, वेत्तेः सिद्धसेनस्थ । ४। १। ७॥ 

३, छ्षपशकबत्तो श्रत्र 'इतिः शब्द आद्यर्थे व्याख्यातः | पृष्ठ ६० । 

४, द्र० पूर्व पृष्ठ ४२६ 2० ३। ५. द्व० पूर्व पृष्ठ २६, टि० ४। 


आचाये पाणिनि से अर्वाचचीन वेयाकरण श्द्रे 


है। 'महान्यास' में लगे हुए महा! विशेषण से व्यक्त है कि "क्षपणक' 
व्याकरण पर कोई न्यास ग्रन्थ भी रचा गया था। 


च्ापणक व्याकरण के सम्बन्ध में हमें इस से अधिक कुछ ज्ञात नहीं । 


४--देवनन्दी ( सं० ५०० से पूथे ) 
आचार्य देवनन्दी अपर नाम पृज्यपाद ने 'जैनेन्द्र' संश्क एक शब्दा- 
नुशासन रचा है। आचार्य देवनन्दी के काल आदि के विषय में हम 
'अद्टध्यायी के वृत्तिकार' प्रकरण में विस्तार से लिख चुके हैं ।* 
जेनेन्द्र नाम का कारण 
अनुश्वुति--विनय विजय और लक्ष्मीवल्लभ आदि १८ वीं शती के 
जैन विद्वानों ने भगवात्‌ महावीर द्वारा इन्द्र के लिए प्रोक्त होने से इसका 
नाम जैनेन्द्र हुआ ऐसा मानते हैं ।* डा० कीलहान ने भी कल्पसूत्र की समय- 
सुन्दर कृत टीका और लक्ष्मीवक्ठम कृत उपदेशमाला-कणिका के आधार पर 
इसे महावीर प्रोक्त स्वीकार किया है।' 
हरिभद्व ने आवश्यक्रीय मृत्र वृत्ति में और हेमचन्द्र ने योंगशाल््र के 
प्रथम प्रकाश में महावीर द्वारा इन्द्र के लिए प्रोक्त व्याकरण का नाम 
ऐन्द्र है ऐसा लिखा है ।* 
हमारे विचार में ये सब लेख जेनेन्द्र में वर्तमान इन्द्र पद की भ्रान्ति 
से प्रसृत हैं । 
वास्तविक कारण--जैनेन्द्र का अर्थ है--जिनेन्द्रेण प्रोक्तम्‌ अर्थात्‌ 
जिनेद्ध द्वारा प्रोक्त | जेनेन्ध व्याकरण देवनन्दी प्रोक्त है यह पूर्णतया 
प्रमाणित हो चुका है। इस से यह भी स्पष्ट होता है कि आचार्य देवनन्दी 
अपर नाम पृज्यपाद का एक नाम जिनेद्ध भी था। 


जेनेन्द्र व्याकरण के दो संस्करण 
जैनेन्द्र व्याकरण के सम्प्रति दो संस्करण उपलब्ध होते हैं। एक 
ओदीच्य, दूसरा दाक्षिणात्य। औदीच्य संस्करण में लगभग तीन सहस्र 
सत्र हैं, और दाक्षिणात्य संस्करण में तीन सहस्न सात सो सूत्र उपलब्ध 
होते हैं। दाज्षिणात्य संस्करण में न केवल ७०० मूत्र ही अधिक हैं 


जे ्ह 


२. पूर्व पृष्ठ ४१९२-४२०। २. जैन साहित्य और इतिहास प्रष्ठ २२-२४ (द्वि०सं०)। 


४३२ संस्कृत व्याकर ण-शासत्र का इतिहास 


अपितु शतशः सूत्रों में परिवर्तन और परिवर्धन भी उपलब्ध होता है । 
औदीज्ष्य संस्करण की अभयनन्दी कृत महावृत्ति में बहुत से वात्तिक मिलते 
हैं, परन्तु दाक्षिणात्य संस्करण में वे वात्तिक प्रायः सृत्रान्तर्गत हैं। अतः 
यह विचारणीय हो जाता है कि पृज्यपादविरिचित मूल सूत्रपाठ कौनसा है। 
जैनेन्द्र का मूल सत्रपाठ 

जेनेन्द्र व्याकरण के दाक्षिणात्य संस्करण के संपादक पं० श्रीलाल 
शास्त्री ने यह सिद्ध करने का प्रयास किया है कि दाक्षिणात्य संस्करण ही 
पृज्यपादविरचित है। उन्होंने इस विषय में जो हेतु दिये हैं उनमें मुख्य 
हेतु इस प्रकार है-- 

तत्त्वार्थमूत्र १। ६ की स्वविरचित सवर्थसिद्धि नाज्नी व्याख्या में 
पूज्यपाद ने लिखा है कि “प्रमाणनयेरधिगम:” सूत्र में अल्पाच्तर होने 
से नय शब्द का पूत्रे प्रयोग होना चाहिये, परन्तु अभ्यहित होने से बह्नच 
प्रमाण शब्द का पृव प्रयोग किया है। जेनेन्द्र व्याकरण के औदीच्य संस्करण 
में इस प्रकार का कोई लक्षण नहीं है, जिससे बद्धच्‌ प्रमाण शब्द 
का पूर्व निपात हो सके | दाक्षिणात्य संस्करण में इस अथ का प्रतिपादक 
अच्यम!* सूत्र उपलब्ध होता है। अतः दाक्षिणात्य संस्करण ही पृज्यपाद 
विरचित है।* 

पं० श्रीलालजी का यह लेख प्रमाणशून्य है । यदि दाक्षिणात्य 
संस्करण ही पूज्यपादविरचित होता तो वे “अभ्यहितत्थात्‌' ऐसा न 
लिखकर 'अच्यैत्वात्‌'र लिखते । पूज्यपाद का यह लेख ही बता रहा है 
कि उनकी दृष्टि में अच्यम्‌' सूत्र नहीं है। उन्होंने पाणिनीय व्याकरण के 
अभ्यहितं च' वातिक को दृष्टि में रखकर “अभ्यहितत्वात्‌” लिखा है 
सवर्थिसिद्धि में अन्यन्न भी कई स्थानों में अन्य वेयाकरणों के लक्षण 
उद्धृत किये हैं। यथा-- 

१--तत्त्वा्॑सूत्र ५।४ की सर्वार्थिसिद्धि टीका में नित्य शब्द के निर्वेचन में 
'नेश्न वे त्यःः वचन उद्बधृत किया है। यह 'त्यब्‌ नेध्रुंवे वक्तव्यम इस 
कात्यायन वात्तिक का अनुवाद है। जेनेनद्र व्याकरण में इस प्रकरण में 
'त्य! प्रत्यय ही नहीं है। इस लिये अभयनन्दी ने “डम्बेस्तुद चर सत्र की 


'िनननननन्‍कक- +कआ«»»कअ्ञभन-+- (+७»- 27““-7:- न जन तहतैअ्े न _++--++++++जजज++-+++७त----.न.3_....3++*मलाफ काका / एक. कजन-+न्‍क--ननननकक 


१. शब्दार्णवर्चन्द्रिक १३३।१५॥ . २. शब्दार्णव्चन्द्रि की भूमिका । 
३. वात्तिक ४ । २। १०४ ॥ ४. ३। २। ८१ ॥। 





आचार्य पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ४३३ 


व्याख्या में 'नेध्चु ब:” उपसंख्यान करके नित्य शब्द की सिद्धि दर्शाई है। 
दाज्षिणात्य संस्करण में नित्य शब्द की व्युत्पति ही उपलब्ध नहीं होती । 


तत्त्वारयसूत्र ४ । २२ की सवर्थिसिद्धि में 'द्रतायां तपरकररों मध्यम- 


बिलम्बितयोरुपसंख्यानम्‌' वचन पढ़ा है। यह पाणिनि के 'तपरस्त- 
त्कालस्य”* सूत्र पर कात्यायन का वात्तिक है। 

अतः दाक्षिणात्य संस्करण में केवल 'अभ्यहितं च' के समानार्थक 
'अच्यम्‌' सृत्र की उपलब्धि होने से वह पृज्यपादविरचित नहीं हो सकता। 
अब हम एक ऐसा प्रमाण उपस्थित हैं, जिससे इस विवाद का सदा 
के लिये अन्त हो जाता है और स्पष्टतया सिद्ध हो जाता है कि औदीच्य 
संस्करण ही पूज्यपाद विरचित है, न कि दाक्षिणात्य संस्करण । यथा-- 


“आदावदुपज्ञोपक्रमम'_ सूत्र के दाक्षिणात्य संस्करण की शब्दार्णबच- 
न्द्रिका टीका में देवोपज्षमनेकशेषव्याकरणम' उदाहरण उपलब्ध होता 
है । यह उदाहरण ओदीच्य संस्करण की अभयनन्दी की महावृत्ति में भी 
मिलता है। इस उदाहरण से व्यक्त है कि देवनन्दी विरचित व्याकरण में 
एकशेष प्रकरण नहीं था। दाक्षिणात्य संस्करण में 'चार्थे दन्द्रः * सृत्र 
के अनन्तर द्वादशसूत्रात्मक॥' एकशेष प्रकरण उपलब्ध होता है । 
ओदीच्य संस्करण में न केवल एकशैष प्रकरण का अभाव ही है, अपितु 
उसकी अनावश्यकता का द्योतक सूत्र भी पढ़ा है--'खाभाविकत्वाद- 
भिधानस्येकशेबानारम्भ:”* । अर्थात्‌ अर्थाभिधानशक्ति के स्वाभाविक 
होने से एकशेष प्रकरण नहीं पढ़ा । 

इस प्रमाण से स्पष्ट है कि पृज्यपादविरचित मूल ग्रन्थ वही है, जिस 
में एकशेष प्रकरण नहों है ओर वह ओदीच्य संस्करण ही है, न कि 
दाज्षिणात्य संस्करण । वस्तुतः दाक्षिणात्य संस्करण जेनेन्द्र व्याकरण का 
परिष्कृत खूपान्तर है। इस का वास्तविक नाम दब्दाणंव व्याकरण है। 
पहले हम पृज्यपाद के मूल जेनेन्द्र व्याकरण अर्थात्‌ औदीच्य संस्करण के 
विषय में लिखते हैं । 


१, अष्टा० १३१।७०|| २. ओऔदीच्य सं० १।४।६७॥ दा० सं० १।४। ११४॥ 
३. दा० सं० १।३।६६॥ ४. ओऔदीध्य सं० १।१।६७॥ सम्पादक के 
प्रमाद से मुद्रित ग्रन्थ में यह सूत्र वृत्त्यन्तर्गत ही छुपा है । देखो एष्ठ ५२ । 


४३७ संस्कृत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


जेनेन्द्र व्याकरण की विशेषता 


हम ऊपर लिख चुके हैं कि जेनेन्द्र के दोनों संस्करणों की टीकाओं में 
'देवो पश्मनेकशेषव्याक रणम्‌'' उदाहरण मिलता है। इस उदाहरण से 
व्यक्त होता है कि एकशेष प्रकरण से रहित व्याकरण शास्त्र की रचना 
सब से पूवे आचार्य देवनन्दी ने की है। अतः जेनेन्द्र व्याकरण की विशेषता 
'एकशेष प्रकरण न रखना है! ।* परन्तु यह विशेषता जैनेन्द्र व्याकरण 
की नहीं है, और ना ही आचार्य पृज्यपाद की स्वोपज्ञा है। जैनेन्द्र व्याकरण 
से कई शताब्दी पूर्व रचित चान्द्र व्याकरण में भी एकशेष प्रकरण 
नहीं है। चर्धाचार्य को एकशेष की अनावश्यकता का ज्ञान महाभाष्य से 
हुआ। उस में लिखा है--'अशिष्य एकशेष एकेनोक्तत्वात्‌ अर्था- 
भिधानं पुनः स्वाभाविकम्‌' ।* अर्थात्‌ शब्द की अर्थाभिधान शक्ति के 
स्वाभाविक होने से एक शब्द स भी अनेक अर्थों की प्रतीति हो जाती है, 
अत: एकशेष प्रकरण अनावश्यक है। महाभाष्य से प्राचीन अश्वध्यायी 
की माथुरी बृत्षि के अनुसार भगवान्‌ पाणिनि ने स्वयं एकशेष की अशि- 
ष्यता का प्रतिपादन किया था।* अतः एक्शेष प्रकरण को न रखना 
जनेन्द्र व्याकरण की विशेषता नहीं है, यह स्पष्ट है। प्रतीत होता है टीका- 
कारों ने प्राचीन्त चान्दवव्याकरण और महाभाष्य आदि का सम्यग्‌ अनुशीलन 
नहीं किया । अत एव उन्होंने जेनेन्द्र की यह विशेषता लिख दी ! 

जेनेन्द्र व्याकरण की दूसरी विशेषता अल्पाक्षर संज्ञाएं कही जा 
सकती है, परन्तु यह भी आचार्य देवनन्दी की स्वोपज्ञा नहीं है। पाणिनीय 
तन्‍त्र में भी 'घ घु टि' आदि अनेक एकाच्‌ संज्ञाएं उपलब्ध होती हैं। 
शाश्र में लाघव दो प्रकार का होता है, शब्दकत और अर्थक्ृत । शब्द- 
कृत लाघव की अपेक्षा अर्थकृत लाघव का महत्त्व विशेष है ।। अतः पर- 
म्परा से लोक प्रसिद्ध बह्चक्षर संज्ञाओं के स्थान में नवीन अल्पाक्षर संज्ञाएं 


लीजीनीणीणय#छ#$सक सक:  सक्-+नपिपओपनओत लत न्‍ त+त+ऋऔ-त__.__६० 


१, औओ० सं० १॥४:.६७|| दा० स० १।४।११४॥ २, तुलना करो--- 
पाणिन्युपशमकालकं व्याकरणम्‌ | काशिका २।४।२१॥ चन्द्रोपशमसंशक॑ व्याकरणम्‌। 
घान्द्रवृत्ति २!२।६८ 

३. महाभाष्य १२।६४॥ ४. माथुयों तु वृत्तावशिष्यग्रहणमापादमनुवर्तते । 
भाषावृत्ति ११२।५०॥ देखो एव पृष्ठ ४०८ | 

४. देखो पृव पृष्ठ २२०, टि० ४। 


आजचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ५३५ 


बनाने में किचित्‌ शब्दकत लाधव होने पर भी अर्थकृृत गौरव बहत बढ़- 
जाता है, ओर शात्र क्लिष्ट हो जाता है। अत एवं पाणिनोय तन्‍त्र की 
अपेक्षा जैनेन्द्र व्याऊरण क्लिष्ट है। 


जेनेन्द्र व्याकरण का आधार 


जेनेन्द्र व्याकरण का मुख्य आधार पाणिनीय व्याकरण है, कहीं कहीं 
पर चान्द्र व्याकरण से भी सहायता ली है। यह बात इनकी पारस्परिक 
तुलना से स्पष्ट हो जाती है । जेनेन्द्र व्याकरण में पृज्यपाद ने श्रीदत्त,' 
यशोभद्र,, भूतबलि,' प्रभाचनद्र, सिद्धसेन! और समन्‍तभद्व इन 
६ प्राचीन जेन आचार्यों का उल्लेख किया है। 'जेन साहित्य और इतिहास' 
के लेखक पं० नाथ्रामजी प्रेमी का मत है कि इन आचार्यों ने कोई 
व्याकरण शाब्र नहीं रचा था ।* हमारा विचार है उक्त आचार्यों ने व्याकरण 

ग्रन्थ अवश्य रचे थे ।* 


जेनेन्द्र व्याकरण के व्याख्याता 
जेनेन्द्र व्याकरण पर अनेक विद्वानों ने व्याख्याएं रचीं। आर्यश्रत- 
कीत्ति पद्चवकस्तुप्रक्रिया के अन्त में जेनेन्द्र व्याकरण की विशाल राजप्रसाद 
से उपमा देता है । उस के लेखानुप्तारा इस व्याकरण पर न्यास, भाष्य, 
वृत्ति और टीका आदि अनेक व्याख्याएं लिखी गई । उन में से सम्प्रति 
केवल ४, ५ व्याख्या ग्रन्थ उपलब्ध होते हैं । 
१--देवनन्दी ( सं० ४०० से पू्े ) 
हम “अष्टाध्यायी के वृत्तिकार! प्रकरण में लिख चुके हैं कि आचार्य 
देवनन्दी ने अपने व्याकरण पर जेनेन्द्र संज्रक न्‍्याप्र लिखा था ।* यह 
न्यास ग्रन्थ सम्प्रति अनुपलब्ध है । 


१, गुण श्रीदत्तस्यात्नियाम्‌ । १ | ४। रे४ ॥ २, कृगृषिमजां यशो- 
भद्रस्य २। १॥ ६६ ॥ ३. रादू भूतबले: । ३ । ४ । ८रे ॥ 

४. रात्रेः कृति प्रमाचन्द्रस्य । ४। ३े | १८० ॥ ४५. वत्ते: सिद्धसेनस्थ । 
५|१।७।| ६, चतुश्यं समन्तभद्रस्य | ४।.४। १४० ।॥ 


७, द्र॒० पूर्व पृष्ठ ५०० । ८. सूत्रस्तम्भसमुद्धृतं प्रविलसन्‌ न्यासोणरक्षक्षितिः 
श्रीमद्वृत्तिकपाटंसंपुय्युगं. भाष्योषथ. शय्यातलम्‌ । टीकामालमिहारुरुचुरचित॑ 
जैनेन्द्रशब्दागम प्रासादं पृथु पंचवस्तुकमिदं सोपानमारोहतात्‌। &€. पूर्व पृष्ठ ४१३ । 


५३६ संस्कृत व्याकरणु-शाह्म का इतिहास 
२--अभ्नयनन्दी ( ६७५-१०३४ ) 


अभयनन्दी ने जेनेन्द्र व्याकरण पर एक विस्तृत वृत्ति लिखी है। यह 
महावृत्ति के नाम से प्रसिद्ध है। ग्रन्थकार ने अपना कुछ भी परिचय 
स्व-ग्रन्थ में नहीं दिया, । अत: अभयनन्दी का देश:काल अज्ञात है। पूर्वापर 
काल में निर्मित ग्रन्थों में निरदिष्ट उद्धरणों के आधार पर अभयननन्‍्दी 
का जो काल माना जासकता है उस की उपपत्ति नीचे दर्शाते हैं। यथा-- 


१--अभयनन्दी कृत महावुत्ति ३२। २१५९ में 'तत्वार्थवार्तिकमघीते' 
उदाहरण मिलता है ।। तत्त्वारथवातिक भट्ट अकलड्डू की रचना है। अकलडू 
का काल वि० सं० ७०० के लगभग है ।* यह इस की पूर्व सीमा है। 


२--वर्धमान ने गण्रत्रमहोदधि ( काल ११९७ वि० ) में अभयनन्दी 
स्वीकृत पाठ का निर्देश क्रिया है। अत: अभयनन्दी वि० से० ११९७ से 
पूतवर्ती है। यह उस की उत्तर सीमा है। 
३-प्रभाचद्धाचार्य ने 'शब्दाम्भोजभास्कर-न्यास' के तृतीय अध्याय 
के अन्त में अभयनन्दी को नमस्कार किया है। शब्दाम्भोजभास्कर-न्यास 
का रचना काल सं० १११०--११२५ तक है, यह हम अनुपद लिखेंगे। 
अतः अभयनन्दी सं० १११० से पूव॑वर्ती है यह स्पष्ट है। 
४--चन्द्रप्रभचरित महाकाव्य के कर्ता वीरनन्दी का काल सं* १०३५ 
( शकाब्द ९०० ) के लगभग है ।' वीरनन्दी की गुरु परम्परा इस प्रकार है-- 
श्रीगणन्दी 


| 
३०493 
अभयनन्दी 


| 
वीरनन्दी 


१. अकलझ घखरित में अकलड् का बोर्डों के साथ मद्दान्‌ वाद का काल 
विक्रमाब्द शताब्दीय ७०० दिया है। भारतवर्ष का बृहद्‌ इतिहास भाग १, पृष्ठ १२४, 
द्विं० सं० | सं? साहिध्य का संक्षित इतिहास, पृष्ठ १७३ में ३० सन्‌ ७३० 
लिखा है। २. जेन अभयनन्दिस्वीकृतो पितृकमातृकशब्दावपि संग्रहीती । 

३. जैन साहित्य और इतिहास, प्र० सं० पृष्ठ १११; द्वि० सं० पृष्ठ ३८ । 
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यदि वीरनन्दी का गुए अभयनन्दी ही महत्रुत्ति का रचयिता हो तो 
उस का काल सं० १०३९४ से पूर्व निश्चित है। 

५--श्री अम्बालाल प्रथचन्द शाह ने अमयनन्दी का काल ई० सत््‌ 
९६० ( ८ वि० सं० १०१७ ) के लगभग माना है।' 

६--डा० बेल्वालकर ने अभयनन्दी का काल ई० सत्‌ ७५० ( & वि० 
सं० ८०७ ) स्वीकार किया है।' 

इन सब प्रभाग्णों के आथार पर हमारा विचार है कि अभयनन्‍्दी का 
काल साधान्यतया वि० सं० ८००--१०३५ के मध्य है। बटत सम्भव है 
वीरनन्दो का गुह ही महावत्तिकार अनयनररी हो, उस अवस्था में अमयनन्दी 
का काल वि० सं० ९७१--१०३४५ के मध्य युक्त होगा। 

३-प्रभाचन्द्राचाय ( सं० १०७५-११२५५ ) 

आचार्य प्रभाचद्ध ने जेनेन्द्र व्याकरण पर शब्दाम्भोजमारस्क रन्‍्यास' 
नाश्नो महती व्याख्या लिखो है। यह व्याह्य अनयनन्दी की महावृत्ति से 
भी विस्तृत है, परन्तु इस समव समग्र उपलब्ध नहीं होती । 

प्रभाचन्द्र ने 'शब्दाम्भोजभास्कर न्यास के तृतीय अध्याय के अन्त में 
अभयनन्दी को नभस्क्रार किया है.। अत:,यह अभयनन्‍्दी से उत्तरवर्त्ती है, 
यह स्पष्ट है । 

प्रमेयकमलमातंए्ड और न्यायक्रुमुदचन्द्र का कर्त्ता भी यही प्रभाचन्द्र 
है, क्योंकि उस ने इन दोनों ग्रन्थों मे निरूपित अनेकान्त चर्चा का उल्लेख 
दब्दाम्भोजभास्करन्यास के प्रारम्भ में क्रिया है। प्रमेयषकमलमातेंण्ड के 
अन्तिम लेख से विदित होता है कि प्रभाचन्द्र ने यह ग्रन्थ महाराज भोज के 
काल में रचा है । महाराज भोज का राज्यकाल सं० १०७८-१११० तक है। 

१. जैन सत्यप्रकाश, वर्ष ७, दीपोत्सवी अंक ( १६४१ ) पृष्ठ ८३ । 
२. सिस्टम आफ संस्कृत ग्रामर, पैरा ६० । 








३, को5यमनेकान्ती नामेत्याह-अश्तित्व तस्ति्नतियलानित्यत्वसामान्यासा- 
मान्याधिकरणएयविशेषणुविशेष्यादिको 5 ने कानतः खभावो यस्याथ त्यासावनेकान्त: अने का- 
न्ताव्मक इत्यर्थ:'''*'**“**“तथा प्रपंचतः प्रमेषकमलमार्तण्डे न्यायक्षुमुदप्चन्द्रे प्व 
प्रतिनिरूपितमिह द्रश्भ्यम । ४. भ्रीमक्लो जदेवराज्ये श्रीमद्धारानिवासिता 
परापरपरमेष्ठियदप्रमाणाजितामलपुश्यनिराकृत न खिलमलकलकड्लेतन श्रीमतृप्रमाचन्- 
परिडतेन निश्िलप्रमाणुप्रमयखरूपोद्योतपरीक्षामुजपदमिद॑ विद्वृतमिति । 

द्द्ध 


भ्श्ध संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्रभाचनद्ध ने आराधनाकथाकोंश भोज के उत्तराधिकारी जयसिहदेव के 
राज्यकाल में लिखा है ।* शब्दाम्मोजभास्करन्यास की रचना भी महाराज 
जयचन्द्र के काल में हुई, यह उसकी पुष्पिका के लेख से विदित होता है। 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि प्रभाचन्द्र का काल सामान्यतया सं० १०७५- 
११२५ तक मानना चाहिये । 

४--भाष्यकार ? ( सं० १२०० से पूबे ) 

आये श्रुतकीरति अपनी पद्चवस्तु प्रक्रिया के अन्त में लिखता है-- 

वृतक्षिकपाटसंपुटयुगं भाष्योडथ शय्यातलम । 

इस से विदत होता है कि जेनेन्द्र व्याकरण पर कोई भाष्य नाम्नी 
व्याख्या लिखी गई थी । इस के लेखक का नाम अज्ञात है ओर यह भाष्य 
भी सम्प्रति अनुपलब्ध है ! 

आर्य श्रूतकीति का काल विक्रम की १२वीं शती का प्रथम चरण 
है यह हम इसी प्रऊरण में अनुपद लिखेंगे । अतः उस के द्वारा स्मुत भाष्य 
का रचयिता वि० स॑० १२०० से पूर्व भावी होगा, इतना निश्चित है। 

४--महाचन्द्र ( २० वीं शताब्दी ) 

पण्डित महाचन्द्र ने लघ जेनेन्द्र नाम्नी एक धृत्ति लिखी है, यह ग्रन्थ 
विक्रम की २० वीं शताब्दी का है। यह वृत्ति अभयनन्दी की महावृत्ति के 
आधार पर लिखी गई है। 

प्रक्रियाग्रन्थकार 
१--आये श्रुतकीत्ति ( सं० १५२५ ) 

आर्य श्रतकीति ने जेनेन्द्र व्याकरण पर 'पश्चवस्तु' नामक प्रक्रिया ग्रन्थ 
रचा है। कनाड़ी भाषा के चन्द्रप्रभचरित के कर्त्ता अग्गलदेव ने श्रुतकीत्ति 
को अपना गुरु लिखा है। चन्द्रप्रभचरित की रचना दकाब्द १०११ ( सं० 

१४६ ) में हुई है। यदि अग्गलदेव का गुरु श्रुतकीत्ति ही पदच्चवस्तु प्रक्रिया 


१, श्रीमजयदेवसिंहराज्ये भोमद्धारानिवासिना' * “ '* *'“श्रीमगभाचन्द्रपणिडितेन 
शराधनासत्क थाप्रबन्ध। कृत) | 

२, भीजयसिंहदेवराम्ये शीमद्धारानिवासिना. परापरपरसेष्ठिप्रणामो- 
परार्जितामलपुण्यनिराकृतनिखिलमलकलड्डेन भीमधामावन्धपरिडतेन । शब्दाम्भोज- 
भारकरपुष्पिका नो लेख । जैन सध्यप्रकाश वर्ष ७ दोपोत्सवी अंक, प्रृष्ठ ३ टि० ३४ । 
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का रचयिता हो तों श्रुतकीति का काल विक्रम की:१२ वीं शताब्दी का 
प्रथम चरण होगा 
२--वंशीधर (२० वो शताब्दी ) 
पं० वशीधर ने अभी हाल में जेनेन्द्रप्रक्रिया ग्रन्थ लिखा है। इसका 
केवल पूर्वार्ध ही प्रकाशित हुआ है । 


जेनेन्द्र व्याकरण का दाज्षिणात्य संस्करण 
जेनेनम्द्र व्याकरण का दाक्षिणात्य संस्करण के नाम से जों ग्रन्थ प्रसिद्ध 
है, वह आचार्य देवनन्दी की कृति नहीं है, यह हम सप्रमाण लिख चुके 
हैं। इस ग्रन्थ का वास्तविक नाम “शब्दार्णव” है । 


शब्दाणंव का संस्कत्ती--गुणनन्दी ( सं० ६१०-६६० ) 
आचार्य देवनन्दी के जैनेनद्ध व्याकरण में परिवर्तन और परिवर्धन 
करके नवीन रूप में परिष्कृत करने वाला आचाये गुणननदी है। इस में 
निम्न हेतु है-- 

१, सोमदेव सूरि ने “शब्दार्णव' पर “चन्द्रिका' नाम्नी लध्वी टीका 
लिखी है। उस के अन्त में वह अपनी टोका को गुणनन्दी विरचित शब्दा- 
व में प्रवेश करने के लिये नौका समान लिखता है ।' टीका का शब्दा- 
णवचच्द्रिक! नाम भी तभी उपपन्न होता है जब कि मूल ग्रन्थ का 
नाम 'शब्दाणव' हो । 

२. जैनेन्द्रप्रक्रिग के नाम से प्रकाशित ग्रन्थ के अन्तिम श्लोक में 
लिखा है-गुणनन्दी ने जिस के शरीर को विस्तृत किया है, उस शब्दा- 
णुव में प्रवेश करने के लिये यह प्रक्रिया साक्षात्‌ नोका के समान है। 


इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि आचार्य गुणनन्दी ने ही मूल जेनेन्द्र 
व्याकरण में परिवर्तन और परिवर्धन करके उसे इस रूप में सम्पादित 
किया है और गुणनन्दी द्वारा सम्पादित ग्रन्थ का नाम 'बब्दार्णव है। 


गन 





अंजिज+ जीनत अिननननजन >> 





१, श्रीसोमदेवयतिनिमितमादधाति या नौः प्रतीतगुणनन्दितशब्दवार्घो । 
२. सैषा श्रीगुणनन्दितानितवपुः शब्दार्णवनिर्ण॑यं, नावत्याभयतां विविज्लुमनसां 
साक्षात्‌ खयं प्रक्रिया । 


४४० संस्क्रत व्याकरण-शासत्र का इतिहास 


अत एवं सोमदेव सूरि ने अपनी तृत्ति के प्रारम्भ में पूज्यपाद' के साथ 
गुणनन्दी को भी नमस्कार किया है। इसी प्रकार 'शब्दाणंब” के धातुपाठ 
में चुरादिगण के अन्त में गुणनन्दी का नामोल्लेखाँ भी तभी सुसम्बद्ध हो 
सकता है जब कि शब्दाणव का सम्बन्ध गुणनन्दी के साथ हों । 


काल 


जेन सम्प्रदाय में गुणनन्दी नाम के कई आचार्य हुए हैं। अतः किस 
गुणनन्दी ने शब्दार्णव का सम्पादन किया, यह अज्ञात है। जेन शाक- 
टायन व्याकरण जैनेन्द्र शब्दानुशासन की अपेक्षा अधिक पूर्ण है, उस में 
किसी प्रकार के उपसंख्यान आदि की आवश्यकता नहीं है ।* प्रतीत होंता 
है, गुणनन्दी ने जैन शाकटायन व्याकरण की पूर्णता को देख कर ही पृज्य-. 
पाद विरचित शब्दानुज्ञासन को पूर्ण करने का विचार किया हो और उस में 
परिवर्तन तथा परिवर्धन करके उसे इस रूप में सम्पादित किया हो | 
शाकटायन व्याकरण अमोधवर्ष ( प्रथम ) के राज्यकाल में लिखा गया 
है। अमोघवर्ष का राज्यकाल सं० ८७१-९२४ तक है। अतः शब्दार्णव 
की रचना उस के अनन्तर की है। 

श्रवणवेल्गोंल के ४२, ४३ और ४७ वें शिलालेख में किसी गुणनन्‍्दी 
आचार्य का उल्लेख मिलता है। ये बलाकपिच्छ के शिष्य और ग॒श्नपिच्छ 
के प्रशिष्य थे । इन्हें न्याय, व्याकरण और साहित्य का महाविद्वान्‌ 
लिखा है ।४ अतः सम्भव है ये ही शब्दार्णव व्याकरण के सम्पादक हों । 
कन,टककविचरित के कर्त्ता ने: गुणनन्दी के प्रशिष्य और देवेन्द्र के शिष्य 
पम्प का जन्मकाल स॑० ९५९ लिखा है। अतः गुणनन्दी का काल विक्रम 
की दशम शताब्दी का उत्तरार्ध है । 


१. श्रीपृज्यपादममलं गुणनन्दिदेव॑ सोमावरत्रतिपृजितपादयुग्मम्‌ । 

२. शब्दब्रह्मा स जीयादू गुणनिधिगुणनन्दित्रतीशः सुसौख्यः । 

३, इश्टिष्टा न वक्तव्य॑ वक्तव्य सूत्रतः प्रथक्‌। संख्यात॑ नोपसंख्यान यस्य 
शब्दानुशासने । चिन्तामणि टीका के प्रारम्भ में । क्‍ 

४, इस के विधय में विस्तार से आगे शाकटायन के प्रकरण में लिखेंगे। 

५. तब्दछ्धिष्यों गुणनन्दिपण्डितयतिश्रारित्रचक्रेश्वरः, तर्कव्याकरणादिशाख््रनि पुणः 


साहित्यविद्यापतिः । 


आचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण ५४१ 


चन्द्रप्रभचरित महाकाव्य के कर्त्ता वीरनन्दी का काल शक सं० ९०० 
( वि० सं० १०३५ ) के लगभग है। वीरनन्दी गुणनन्दी की शिष्य परम्परा 
में तृतीय पीढ़ी में है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं।* प्रति पीढ़ी न्यूनातिन्यून 
२५ वर्ष का अन्तर मानकर गुणनन्दी का काल सं० ९६० के लगभग सिद्ध 
होता है । अतः स्थुलतया गुणनन्दी का काल सं० ९१०--९६० तक मानना 
अनुचित न होगा । 


शब्दाणव का व्याख्याता-सोमदेव सरि ( सं० १६६२ ) 


सोमदेव सूरि ने शब्दार्णव व्याकरण की “चन्द्रिका” नाम्नी अल्पाक्षर 
वृत्ति रची है। यह वत्ति काशी की सनातन जैन ग्रन्थमाला में प्रकाशित 
हो चुकी है। 

दशब्दार्णवचन्द्रिका के प्रारम्भ के द्वितीय श्लोक से विदित होंता है कि 
सोमदेवसूरि ने यह वृत्ति मूलसंघीय मेघचन्द्र के शिष्य नागचन्द्र ( भुजज्ञ- 
सुधारक ) और उनके शिष्य हरिश्वन्द्र यति के लिये बनाई हें ।' 


काल--शब्दार्णवचन्द्रिका की मुद्रित प्रति के अन्त में जो प्रशस्ति 
छपी है उन से ज्ञात होता है कि सोंमदेव सूरि ने शिलाहार वंशज भोजदेव 
( द्वितीय ) के राज्यकाल में कोल्हापुर के “अजुरिका!” ग्राम के त्रिभुवन- 
तिलक नामक जेनमन्दिर में शक'ब्द ११२७ ( वि० सं० १२६२ ) में इस 
टीका को पूर्ण किया ।* 

शब्दाणवप्रक्रियाकार 

किसी अज्ञातनामा पणरिडत ने डब्दार्णवचन्द्रका के आधार पर 
शब्दाणवप्रक्रिया ग्रन्थ लिखा है। इस प्रक्रिया के प्रकाशक महोदय ने 
ग्रन्थ का नाम जेनेन्द्रप्रक्रिय और ग्रन्थकार का नाम गरुणनन्दी लिखा 











१. पूर्व पृष्ठ ५३६ । २. श्रीमूलसंघप्रजलज प्रतित्रोधमानो मै्रेन्दुदी च्षित- 
भुजज्जञसुधाकरस्य । राद्धान्ततोयनि धिवृद्धिकरस्थ वृत्ति रेभे हरीन्दुयतये वरदीक्तिताय | 

३, स्वस्ति श्रीकोल्हापुरदेशांतर्व॑स्य'र्जुरिक'महास्थान '* 'त्रिभवन तिलकजिनालये *** 
श्रीमच्छिलाहारकुलकमलमात॑ एड" ***श्रीवीरभोजदेवविजयराज्ये. शकवर्षकसहसेक- 
सप्तर्वितति ( ११२७ ) तमक्रोधनवत्सरे** *** **' सोमदेवमुनीश्ररेण॒ विरचितेय॑ 
शब्दार्णव्चन्द्रिका नामबृत्तिरिति । 


भ्७२ संस्कृत व्याक रण-शास्प्र का इतिहास 


है, ये दोनों अशुद्ध हैं। प्रतोत होता है, ग्रन्थ के अन्त में 'सैषागुणनन्दिता- 
नितवषु:” श्लोकांश देख कर प्रकाशक ने गुणनन्दी नाम की कल्पना 
की है। 


१--वामन ( सं० ३४० था ६०० से पूरे ) 

वामन ने “विश्रान्तविद्याधर' नाम का व्याकरण रचा था। इस 
व्याकरण का उल्लेख आचार्य हेमचन्द्र और वर्धमान सूरि ने अपने ग्रन्थों 
में किया है। वर्धमान ने गणरब्नरमहोदधि में इस व्याकरण के अनेक 
सृत्र उद्धृत किये हैं, और वामन को 'सहृदयचक्रवरर्ती' उपाधि से विभू- 
पघित किया है ।* 

काल 

संस्कृत वाहमय में वामन नाम के अनेक ग्रन्थकार हए हैं। अतः नाम 
के अनुरोध से कालनिर्णेय करना अत्यन्त कठिन कार्य है। पुनरपि काश- 
कुशावलम्ब न्याय से इसके कालनिर्णय का प्रयत्न करते हैं-- 

१. विक्रम की १२वीं शताब्दी के उत्तरार्ध में विद्यमान आचार्य 
हेमचन्द्र ने हैमशब्दानुशासन की स्वोपज्ञटीका में विश्वान्तविद्याधर का 
उल्लेख किया है।* 


२, इसी काल का वर्धेमान सूरि गणरत्रमहोदधि में लिखता है-- 
दिग्वद्म भत हरिवामनभोजमुख्या''* ** *'* *“*“बामनो विश्रान्त- 
विद्याधरव्याकर णकर्तता ।* 
३. प्रभावकचरितान्तर्गत मछवादी प्रबन्ध में लिखा है-- 
शब्दशास्त्रे च विभ्रान्तविद्याधरवराभिधे । 
न्यासं चक्रेएल्पधीवृन्दबोधनाय स्फुटार्थकम ॥।* 
इस से स्पष्ट है कि मलवादी ने वामनप्रोक्त विश्रान्तविद्याधर व्याकरण 
पर न्यास! लिखा था। आचार्य हेमचन्द्र ने भी हैम व्याकरण की स्वोपज्ञ- 
टीको में इस न्यास को उद्धृत किया है। 





१. सद्ददयघक्रवत्तिना वामनेन तु हेम्नः इति सूत्रेण "**"। पृष्ठ श््८ ।.. 
२, आगे हेमखन्द्र के प्रकरण में | ३. पृष्ठ १, २। 
४. निर्ण॑यसागर सं० पृष्ठ ७८ । 


श्राचाये पाणिनि से अर्वाचौन वैयाकरण शछ३े 


इस प्रमाण के अनुसार वामन का काल निश्चय करने के लिये 
मछवादी का काल जानना आवश्यक है। अतः प्रथम मछवादी के काल का 
निर्णय करते हैं-- 

महल्लचवादी का काल--अआचार्य मक॒वादी का काल भी अनिश्चित है। 
अतः हम यहाँ उन सब प्रमाणों को उद्बधृत करते हैं, जिन से मल्लवादी के 
काल पर प्रकाश पड़ता है। 

१. हेमचन्द्र अपने व्याकरण की बृहती टीका में लिखता है-- अछ- 
मन्नचादिनः ताकिका: ।' 

२. धर्मकीतिकृत न्यायविन्दु पर धर्मोत्तर नामक बौद्ध विद्वात्‌ ने टीका 


लिखी है, उस पर आचार्य मल्लवादी ने धर्मोत्तरटिप्पण लिखा है। ऐतिहासिक 
व्यक्ति धर्मोत्तर का काल विक्रम की सातवीं शताब्दी मानते हैं ।* 


३. पं० नाथूरामजी प्रेमी ने अपने “जेन साहित्य और इतिहास” 
नामक ग्रन्थ में लिखा है-- 

“आचार्य हरिभद्र ने अपने “अनेकान्तजयपताका” नामक अ्रन्थ में 
वादिमुख्य मछवादी कृत 'सन्‍्मतिटीका! के कई अवतरण दिये हैं और 
श्रद्येंय मुनि जिनविजयजी ने अनेकानेक प्रमाणों से हरिभद्र सूरि का 
समय वि० सं० ७५७--८२७ तक सिद्ध किया है। अतः आचार्य मछवादी 
विक्रम की आठवीं शताब्दी के पहले के विद्वान हैं, यह निश्चय है ।* 


हमारे विचार में हरिभद्रसुरि वि० स॑० ७५७ से प्राचीन है ।* 


१५.२।२। ३६ ॥ २. मोहनलाल दलीघन्द देसाईकृत जैन साहित्य 
नो संक्षित इतिहास, पृष्ठ १३६। ३, प्र० सं० पृष्ठ १६४, द्वि० सं० पृष्ठ १६६ । 

४, हरिभद्रसूरि का वि० सं० ४८४ में खर्गवास हुआ था, ऐसी जेन संप्रदाय 
में भ्रुतिपरम्परा है ( जेन साहित्य नो सं० इतिहास पृष्ठ १६४ ) यही काल ठीक है । 
हरिभद्वसूरि को सं० ७५४७-८२७ तक मानने में मुख्य आधार इत्सिग के वचनानुसार 
भतृ हरि और धर्मणाल को बि० सं० ७०० के आ्रास पास मानना है। इत्सिंग का 
भर्तृंइरि विषयक लेख अ्रान्तियुक्त है, यह हम पूर्य ( पृष्ठ १४०-३५२ तक ) लिख 
चुके हैं । 

हमारा विचार है पाश्चात्य विद्वानों द्वारा निधोरित चीनी यात्रियों कौ तिथियां 
भी युक्त नहीं हैं । उन पर पुनः षिचार होना चाहिए । 


५७४ संस्कृत ध्यांकरर-शांत्र का इतिह[से 


४. राजगेखर सूरि कृत प्रबन्धकोश के अनुसार मलछवादी वलभी के 
राजा शीलादित्य का समकालिक है। प्रबन्धकोश मे लिखा है--मल्लवादी ने 
बौद्धों से शाह्लार्य करके उन्हें वहां से निकाल दिया था । वि० सं० ३७१ में 
म्लेच्छों के आक्रमण से वलभी का नाश हुआ था और उसी में शीलादित्य 
की मृत्यु ६ई थी ।* पट्टावलीसमुच्चय के अनुसार वीरनिव/ण से ८४५ वर्ष 
बीतने .पर वलभीभंग हुआ । कई विद्वानों के मतानुमार वीर संवत्‌ 
का आरम्म विक्रम से ४७० वर्ष पूत्रे हुआ था।' तदनुसार भी वलभीभंग 
का काल वि० सं० २७५ स्थिर होता है।* प्रबन्धनोश के सम्परादक 
श्री जिनविजयजी ने 'जिक्रमादित्यमूपालात्‌ पश्चषित्रिकवत्सरे' का अर्थ 
५७३ किया है, यह “अड्भानां बराम्तों गति: नियमानुसार ठीक नहीं है । 

प्रवन्व चिन्ता भणि में एक प्राकृत गाथा इस प्रकार उद्धृत है-- 
पणसयरी वाससयं तिन्निसयाई अइ्क्कमेऊण । 
विक्रमकालाऊ तञओ्रो वलीहभंगो समुपन्नों ॥'९ 

यही गाथा पुरातनप्रबन्वपषग्रह में भी पृष्ठ 5३ पर उद्बबृत है। 

इस गाथा में भी विक्रम से २७५ वर्ष पीछे ही वलभीभंग का उल्लेख है। 


५--अनेकान्त जयपताका ( बड़ोदा, सन्‌ १९४० ) की अंग्रेजी भूमिका 
पृष्ठ १८ पर एक जेन गाथा उद्बवृत है-- 
घीराओ वयरों वासाण पशसए द्ससएण हरिभद्दो । ' 
तेरदहि बपभट्टी अटृहिं -. परशययाल वलद्दि खओओ ॥ 


इस गाथा के अनुपार भी वलभीभंग वीर संबत्‌ ८5४५ (> वि० सं० 
३७५ ) में हुआ था । 
६, प्रभावकचरित में लिखा है-- 


१, पृष्ठ २१---२२। विक्रमादित्य भूपालातू पश्चर्षित्रिक (३७४ बल्सरे )। 
जातो5यं वलमीमड्जो शानिनः प्रथम ययुः । २, श्रत्नान्तरे भी बीरात्‌ 
पश्चचत्वारिंशद्धिकाषश्शत ८४४ वषोतिक्रमे वलभीम॑गः | पृष्ठ ६० | 

३. पद्ठावलीसमुश्चद में लिखा है--“भ्रवीरात्‌ ५४० विक्रमबंशः, तदनु वर्ष 
३८ शूत्यों वंश: । पृष्ठ १६८ | तदनुसार वि० सं० २६५ में वल्लभी भंग हुआ । 
हमें पट्टाबली का यद्द लेख अशुद्ध प्रतीत होता है | ४, एृ६ १०६ | 


आँचाये पाणिनि से अर्वाचीन वैयाकरणा ५३४ 


श्रीवीरवत्सरादथ शतादष्ठके चतु॒रशीतिसंयुक्ते । 
जिग्ये मनल्नचादी बोद्धांस्तदू व्यन्तरांश्वापि ॥* 
इस के अनुसार महावीर संवत्‌ ८८४ में महछवादी ने बौद्धों को शाब्आार्थ 
में पराजित किया था। वीर संवत्‌ के आरम्म के विषय में जैन ग्रन्थों में 
अनेक मत हैं । “जैन साहित्य नो संक्षिप्त इतिहास” के लेखक ने विक्रम से 
४७० वर्ष पूत्रे वीर -संवत्‌ का प्रारम्भ मानकर वि० सं० ४१४ में महछवादी 
के शाख्रार्थ का उल्लेख किया है। 
यह काल संख्या ४, ५ के प्रमाणों से विरुद्ध है। यदि प्रबन्धकोश 
प्रबन्बचिन्तामणि और पुरातनप्रबन्धकोश में दिया हुआ २७५ वर्षमान महाराज 
विक्रम की मुत्यु समय से गिना जाय ( जिसकी झ्लोक और गाथा के शब्दों 
से अधिक सम्भावना है ) तो प्रभावकचरित का लेख उपपन्न हो जाता है। 
विक्रम का राजकाल लगभग २९ वर्ष का था । 
प्राचीन जेन परम्परा के अनुसार मलछवादी सूरि का काल वि० सं० 
४०० के लगभग निश्चित है और विश्रान्तविद्याधर पर न्यास ग्रन्थ लिखने 
वाला भी यही व्यक्ति है। यदि प्रबन्धकोश के सम्पादक के मतानुसार 
संवत्‌ ५७२ में वलभी भंग मारनें' तब भी महवादी सं० ६०० से अर्वाचीन 
नहीं है । तदनुसार विश्रान्तविद्याधर के कर्त्ता वामन का काल सं० ४०० 
और पक्षान्तर में ६०० से प्राचीन है, इतना निश्चित है। 


एक कठिनाई--हमने विश्रान्तविद्याधर के रचयिता वामन का जो 
काल उपरि निर्धारित किया है उप्त में एक कठिनाई भी है। उस का भी हम 
निर्देश कर देना उचित समझते हैं, जिस से भावी लेखकों को विचार करने में 
सुगमता हों। वह है-- 

वर्धभान गणरत्लमहोदधि में लिखता है-- 





१ निर्णयसागर संस्क० प्रृष्ठ ७४ | 
२, स्यार्थप्रकाश के ग्यारहवें समुलझ्लास के अ्रन्त में विक्रम का राजकाल ६३ 
वर्ष लिखा है। सम्भव है, उस में बा उस के मूल में ( जिसके आधार पर स॒० प्र० 
में लिखा है ) लेखक प्रमाद से ३६ के श्रंकों का विपर्यय दोकर ६३ बन गया होगा। 
३. सम्पादक ने यह कल्पना पाश्चार््यों द्वारा कल्पित वलमी संबत्‌ की श्रशुद्ध 
गशना के साथ सामझस्य करने के लिए की है, जो सर्थथा चिन्य है । 
६६ हा 


४४६ संस्कृत व्योफ॑रण-शां्र का इतिदसं 
भोजमतमाश्रित्य वामनोक्त: कलापिशष्पप्राच्यादिविशेषो नाश्रितः ।* 


इस के अनुसार वामन सरस्वती-कण्ठाभरण से उत्तरकालिक प्रतीत 
होंता है। परन्तु पूर्व निर्दिष्ट सुषुष्ट प्रमाणों के आधार पर विश्रान्तविद्याधर 
का कर्त्ता वि० सं० ६०० से उत्तरवर्ती किसी प्रकार नहीं हो सकता। 
अतः वर्धमान के लेख का भाव “वामनोक्त विभाग हमने भोज के मत को 
आश्रय करके स्वीकार नहीं किया” ऐसा समझना चाहिए । 


विश्रान्तविद्याधर के व्याख्याता 


१. वामन 


वर्धभानविरचित गणरत्रमहोंदधि से विदित होता है कि वामन ने 
अपने व्याकरण पर स्वयं दो टीकाएं लिखी थीं। वह लिखता है-- 

बामनस्तु बृदृदुवत्तो ययमाषेति पठति । 

इस उद्धरण में “बरहत्‌' विशेषण का प्रयोग करने से व्यक्त है कि वामन 
ने स्वयं लघ्बी ओर बृहती दो व्याख्याएं रची थीं, अन्यथा बृहत्‌' 
विशेषण व्यर्थ होता है। वामनक्त दोनों वृत्तियाँ तथः मूल सूत्र ग्रन्थ इस 
समय अमभ्राप्त हैं । 

२. मन्नवादी 

ताकिकशिरोमणि मछवादी ने वामनकृत विश्रान्तविद्याधर व्याकरण 
पर न्यास ग्रन्थ लिखा था, यह हम ऊपर लिख चुके हैं।' इस न्यास का 
उल्लेख वर्धमान ने गणरत्लमहोदथधि में कई स्थानों पर किया है ।* हैम 
शब्दानुशासन की बृहती टीका में भी यह असक्ृत्‌ उद्बधुत है । 


६--भट्ट अकलइू ( सं० ७००--८०० ) 
भट्ट अकलझू ने किसी व्याकरण का प्रवचन किया था। उस के 
स्वोपज्ञ शब्दानुशासन की मञ्जरीमकरन्द टीका के प्रारम्भिक भाग का 
एक हस्तलेख इण्डिया आफिस लन्दन के थपुस्तकालय में युरक्षित 
है। उस में प्रथम पाद के अन्त में निम्न लेख है-- 


तय "जन न - 


१, पृष्ठ 'छझर। २, पृष्ठ २२७। ३, पूर्व पृष्ठ में प्रभावकचरित का 
कोंक । ४० विभान्तन्पासकृत्त असमथत्वाद्‌ दण्डपाणिरित्येव मन्‍्यते। पृष्ठ ७१। 
विभाम्तन्यास्स्तु किरात एव कैरातो म्लेच्छु इत्याह | परष्ठ ६२ । 


आचाये पाणिनि से अवाचीन वेयाकरण ५४७ 


इति श्रीमद्वाकलड्बदेवविरखितायां खोपश्शब्दानुशासनपू से- 
अंषामजर्याष्टीकायां मश्जरीमकरन्द्समाण्यायां प्रथम: पाद: । 

द्र० सूचीपत्र भाग २ खण्ड १ । इस हस्तलेख की संख्या लिखनी रह गई, 
परन्तु यह संख्या ५०७६ से कुछ आगे है। 

काल 

अकल ड्लु-चरित के अनुसार भट्ट अकलडू; का बोढ़ों के साथ जो 
महात्‌ वाद हुआ था, उस का काल:वि० सं० ७०० है ।' सीताराम जोशी ने 
संस्क्ृत साहित्य का सं॑न्षिप्त इतिहास में अकलड्ू का काल ७५० ई० 5 ८०७ 
वि० स्वीकार किया है ।* 


७--पाल्यकीति ( शाकटायन ) ( सं० ८७१--६२४ ) 
व्याकरण के वाइ्मय में शाकटायन नाम से दो व्याकरण प्रसिद्ध हैं। 
एक प्राचीन आर्ष और दूसरा अर्वाचीन जैन व्याकरण । प्राचीन आर्ष 
शाकटायन व्याकरण का उल्लेख हम पूर्व कर चुके । अब अर्वाचीन जेन 
शाकटायन व्याकरण का वर्णन करते हैं । 
जैन शाक्रटायन तन्त्र का कत्तो 
अभिनव शाकटायन व्याकरण के कर्त्ता का वास्तविक नाम 'पाल्य- 
कीत्ति! है। वादिराजसूरि ने पार्श्वनाथचरित' में लिखा है-- 
कुतस्त्या तस्य सा शक्ति: पाल्यकीत्तेम होजसः । 
श्रीपद्भवरणणं यस्य शाब्दिफान्‌ कुरुते जनान ॥ 
अर्थात्‌-उस महातेजस्वी पाल्यकीति की शक्ति का क्‍या कहना जो 
उस के 'श्री” पद का श्रवण करते ही लोगों को वेयाकरण बना देती है । 
इस शोक में श्रीपदर्च्ं यस्य का संकेत शाकटायन व्याकरण 
की स्वोंपज्ञ अमोधा वृत्ति की ओर है। उस के मज्भलाचरण का प्रारम्भ 
'श्रीबीरमण॒तं ज्योति:' से होता है। पार्थनाथचरित की पश्थिका टीका के 
रचयिता शुभचद्द्र ने पूर्वोक्त श्लोंक की व्याख्या में लिखा है-- 
तस्य पाल्यकीत्तेंमेदौजसः श्रीपदशवर्ण  श्रिया उपलक्षितानि 
पदानि शाकटायनसूत्राणि, तेषां श्रवणशमाकणुनम । 


१. द्व० पूर्व पृष्ठ ५३६, 2० १। 


शरद संस्कृत प्याकरण-शारक्रा का इतिहास 


इस से स्पष्ट है कि शाकटायन व्याकरण के कर्त्ता का नाम पाल्यकी्ति 
था। शाकटायनप्रक्रिया के मज्भलाचरण में भी पाल्यकीति को नमस्कार 
किया है। 
परिचय 
आचार्य पाल्यकीत्ति यापनीय सम्प्रदाय के थे। यह दिगम्बर और 
श्वेताम्बर सम्प्रदायों का अन्तरालवर्त्ती सम्प्रदाय था। यापनीय संप्रदाय के 
नष्ट हो जाने से दोनों सम्प्रदाय वाले इन्हें अपना आचार्य मानते हैं। 
पाल्यकीति ने अमोंघावत्ति में छेदक सत्र नियुक्ति और कालिक सूत्र आदि 
श्वतास्वर ग्रन्थों का आदर पूर्वक उल्लेख किया है । 
पाल्यकीति के वंश और व्याकरण के शाकटायन नाम के विषय में द्वितीय 
भाग पृष्ठ १०७ पर नया प्रकाश डाला है। 
काल 


“र्याते दृश्ये”' सूत्र का अमोधा वृत्ति में “अरुणद्वेवः पाएडअम” 
ओऔर “अददहददमोघवर्षों।रातीन' उदाहरण दिये हैं । द्वितीय उदाहरण में 
अमोंघवर्ष ( प्रथम ) द्वारा शत्रओं को नष्ट करने की घटना का उल्लेख है। 
ठीक यही वर्णन राष्ट्ररूट के एक शिलालेख में “भूपालान्‌ कण्टकाभान 
वेष्टयित्वा ददाह्ग” के रूप में किया है। शिलाशेख अमोघवर्ष के बह्त 
पश्चात्‌ लिखा गया है । अतः उस काल में उक्त घटना का प्रत्यक्ष न होने से 
“अदहत्‌' के स्थान पर 'ददाह” क्रिय। का प्रयोग किया है। अभोधा वृत्ति में 
लइ्ट लकार का प्रयोग होने से विदित होता है कि पाल्यकीति अमोघवर्ष 
( प्रथम ) के काल में वर्तमान था। इसका एक प्रमाण महाराज अमोघदेव 
के नाम पर स्वॉपज्ञतत्ति का अमोघा”' नाम रखना भी है। सम्भंव है 
पाल्यकीति महाराज अमोघदेव का सभ्य रहा हों । महाराज अमोघदेव सं० 
८७१ में सिहासनारूढ़ हएथे और उनका एक दानपत्र सं० ९२४ का 
उपलब्ध हुआ है, अतः यही समय पाल्यक्रोति का भी है। तदनुसार निश्चय 
ही शाकटयन व्याकरण और उनकी अमोघा वृत्ति की रचना स॑ ८७१- 
९२४ के मध्य में हुई । 

शाकटायन तन्त्र की विशेषता 
इस व्याकरण का टीकाकार यक्षवर्मा लिखता है-- 


१, शाकटायन ४। ३। २०७। 


आयाये पाणिनि से अर्थधाचीन वेयाकरण ५४६ 


शाकटायन व्याकरण में इष्टियाँ पढ़े की आवश्यकता नहीं है, मृत्रों 
से पृथक वक्तव्य कुछ नहीं है, उपसंख्यानों की भी आवश्यकता नहीं है। 
इन्द्र चन्द्र आदि आचार्यों ने जों शब्दलक्षण कहा है वह सब इस में है । 
और जो यहां नहीं है वह कहीं नहीं है। गणपाठ धातुपाठ लिज्भानुआसन 
और उणादि इन चार के अतिरिक्त समस्त व्याकरण कार्य इस वृत्ति के 

अन्तर्गत है।* 

इस व्याकरण में पाल्यकीति ने लिज़ ओर समासान्त प्रकरण को 
समास प्रकरण में और एकशैष को द्वन्द् प्रकरण में पढ़कर व्याकरण की 
प्रक्रियानुसारी रचना का बीज-वपन कर दिया था। उत्तर काल में इस ने 
परिवृद्ध होकर पाणिनीय व्याकरण पर भी ऐसा आघात किया कि समस्त 
पाणिनीय व्याकरण ग्रन्थकतृ क्रम की उपेक्षा करके प्रक्रियानुसारी बना दिया 
गया । उस से व्याकरण शाश््र अत्यन्त दुरूह हो गया। 

इस व्याकरण में आयेवज्ञ ( १ । २। १३ ) सिद्धनन्दी ( २१।२२९ ) 
ओर इन्द्र (१। २। ३७ ) नामक प्राचीन आचार्यों का उल्लेख है । 

अन्य ग्रन्थ 

१--साहित्य-विषयक्र--राजगेखर ने काव्यमीमांसा में पाल्यकीति का 
एक उद्धरण दिया है-- 

यथाकथा वास्तुवस्तुनो रूपं॑ वक्त॒प्रकृतिविशेषात्त रसवत्ता। 
तथा च यमर्थ रक्त: स्तौति त॑ विरक्तो विनिन्‍्दति मध्यस्थस्तु तत्नोदास्त 
इति पाल्यकीति: । 

उस से स्पष्ट है कि पाल्यकीति ने कोई साहित्य विषयक ग्रन्थ रचा था। 

२--स््री-मुक्ति--फेवलिभुक्ति-यह ग्रन्थ प्रसिद्ध है। इस से विदित 
होता है कि पाल्यकीति बड़े ताकिक और सिद्धान्तज्ञ थे । 

शाकटायन व्याकरण के व्याख्याता 
१. पाल्यकीति 
आचार्य पाल्यकीति ने स्वयं अपने शब्दानुशासन की वृत्ति रची है। 


१. इशिनिश न वक्तव्य॑ वक्तव्य॑ सूत्रतः पृथक । संख्यात॑ नोपसंख्यात॑ यस्य 
शब्दानुशासने ॥६॥ इन्द्रश्नन्द्रादिभिः शाब्देय॑दुक शब्दलक्षुणम्‌ । तदिहास्ति 
समस्त॑ च यन्नेहास्ति न तत्‌ क्चित्‌ ।। १० ।| गणधातुपाठ्योगेन धातून्‌ लिब्लानुशासने 
लिज्ञगतम्‌ । श्रौद्यादिकानुणादो शेष॑ निश्शेषमत्र बृत्तो विद्यात्‌॥ ११॥ 


१४० संस्कृत व्याकरण-शासत्त्र का इतिहास 


यह पाल्यकीति के आश्रयदाता महाराज अमोंघदेव: के नाम पर 'अमोघा' 
नाम से प्रसिद्ध है। अमोघा वृत्ति अत्यन्त विस्तृत है। इसका परिमाण 
लगभग १८००० सहत्र श्लोक है। गणरत्रमहोदधि के रचयिता वर्धमान सूरि 
ने शाकटायन के नाम से अनेक ऐसे उद्धरण दिये हैं जो अमोघा वृत्ति में 
ही उपलब्ध होते हैं ।' इसी प्रकार यक्षवर्मा विरचित चिन्तामणिवत्ति के 
प्रारम्भ के ६ ठे ओर ७ वें शोक की परस्पर संगति लगाने से स्पष्ट होता है 
कि अमोघा वृत्ति सूत्रकार ने स्वयं रची है।* सर्वानन्द ने अमरटीका- 
सर्वस्व में अमोघा वृत्ति का पाठ पाल्यकीति के नाम से उद्दधृत किया है ।* 


जेन साहित्य और इतिहास के लेखक श्री नाथरामजी प्रेमी ने अमोंघा- 

तृत्ति का स्वोपज्ञत्व बड़े प्रपच्च (5 विस्तार ) से सिद्ध किया है ।* 
अमोधा वृक्ति फा टीकाकार- प्रभाचनद्र 

आचार्य प्रभाचन्द्र ने अमोघा वृत्ति पर न्यास नाम्नी टीका रची है।" 
एक प्रभाचन्द्र आचार्ण का वर्णन हम पूर्व जैनेन्द्र व्याकरण के प्रकरण में 
कर चुके ।* उन्होंने जेनेनत्द्र व्याकरण पर 'शब्दाम्भोजभास्करन्यास' की 
रचना की थी। ये दोनों ग्रन्थकार एक हैं वा पृथक पृथक, यह अज्ञात है। 

१३ वीं शताब्दी के कृष्णलीलाशुक मुनि ने 'देवम्‌! की पुरुषकार टीका में 
शाकटायन न्यास को उद्बधृत किया है।” इससे स्पष्ट है कि शाकटायन न्यास 
की रचना १३ वीं शताब्दी से पूर्व की है। 
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१. शाकटायनस्तु कर्णेटिरियिरिं! कर्णचुरुचुरुरित्याह | गणशरज्षमहोदधि पृष्ठ ८२, 
अ्मोधा वृत्ति २। १। ४७ | शाकटायनस्तु श्रद्य पश्चमी श्र द्वितीयेत्याह | गण० 


पृष्ठ ६०, अ्रमोघा २ । १। ७६ ॥ २. इश्निंष्टा न वक्तव्यं वक्तव्य॑ सूत्रतः 
प्रथक्‌ । संख्यात॑ नोपसंख्यानं यस्य शब्दानुशासने ॥ ६ ॥ तस्याति महतीं बृत्ति 
संहत्वेयं लघीयसी । ********॥ ७ ॥ यस्य पाल्यकी्ते: शब्दानशासने इष्टयादयों 


नैवापेन्षन्ते तस्य पाल्यकीर्ते: महतीं कत्ति संज्षिप्येयं लध्बी वृत्तिविधीयते इति संगतिः ॥। 

३, तथाहि तत्र पाल्यकीतेंविंवरणं पोटगलो बृहत्कोशः | भाग ४, पृष्ठ ७२ । 

४- द्वि० सं० पृष्ठ १६१--१६५ । ५, शब्दानां शासनाख्यस्य 
शाज्स्पान्वर्थनामतः, प्रसिद्धस्य महामोघब्रत्तेरपि विशेषतः । सूत्राणां व विवृिरविख्याते 
थे यथामति, ग्रन्थस्याध्य च न्यासेति क्रियते नाम नामतः। जैन साहित्य और 
इतिहास, द्वि० सं० पृष्ठ १६० पर उद्घृत । ६, पूर्व पृष्ठ ५३७ । 

७, शाकटायनन्यासे तु णोपदेशों वाउयम्‌ । पृष्ठ ६६। हमारा संस्क० पृष्ठ ६१ । 





श्राचार्य पाणिनि से अ्र्बाचीन वेयाकरंणं ४४३ 

आचार्य प्रभाचद्धक्ृृत कृत न्यास ग्रन्थ के संप्रति केवल दो अध्याय 

उपलब्ध हैं ।' 
२--यक्षवर्मा 

यक्षवर्मा ने अमोधा वृत्ति को ही संज्षिप्त कर शाकटायन की 'चिन्तामणि' 
नाप्नी लध्वी वृत्ति रची है। यह वृत्ति काशी से प्रकाशित हो चुकी है। 
इस वृत्ति का ग्रन्थ परिमाण लगभग ६ सहृत्र श्लोक है। यक्ञवर्मा ने 
अपनी वृत्ति के विषय में लिखा है कि इस वृत्ति के अभ्यास से बालक 
और बालिकाएं भी निश्चय से एक वर्ष में समस्त वाडः्मय को जान 
लेती हैं।" 

चिन्तामणि का टीकाकार--अजितसेनाचार्य 

आचार्य अजितसेन ने यक्ञवर्मविरचित चिन्तामणि वृत्ति पर मणिप्रका- 

शिका ताम्नी टीका लिखी है । 
प्रक्रिया-ग्रन्थकार 
१. अमयचन्द्राचाये 

अभयचन्द्राचार्य ने शाकटायन सूत्रों के आधार पर 'प्रक्रियासंग्रह' 
ग्रन्थ रचा है। यह ग्रन्थ शाकटायन व्याकरण में प्रवेशाधियों के लिये लिखा 
गया है। अतः इस में सम्पूर्ण सूत्र व्याख्यात नहीं हैं। 

२--भावसेत्र अविद्यदेव 
इन्होंने भी प्रक्रियानुसारी 'शाकटायनटीका” ग्रन्थ लिखा है। इन्हें 


वादिपवेतवज्ञ भी कहते हैं । 
३--दयालपाल मुनि ( सं० १०८०२ ) 


मुनि दयालपाल ने बालकों के लिये 'रूपसिद्धि! नामक लघु प्रक्रिया 
ग्रन्थ बनाया है। ये पाश्वनाथचरित के कर्त्ता वादिराजसूरि के सधर्मा माने 
जाते हैं। अतः इन का काल सं० १०८२ के लगभग है। यह ग्रन्थ प्रकाशित 


हो चुका है। 


१, जैन साहित्य श्रोर इतिहास, द्वि० सं० पृष्ठ १६० | 


२. बालावलाजनो5प्यस्था बृत्ते रम्यासबृत्तितः | समस्त वादुपय॑ वेसि वर्षेणैरेन 
निश्चयात्‌ ॥ प्रारम्भिक शोक १२ | ह 


५४२ संस्कृत व्याक स्शु-शास््र का इतिहास 
८---शिवस्वामी ( सं० ६१४--६४० ) 


शिवस्वामी महाकवि के रूप में संस्कृत साहित्य में प्रसिद्ध हैं। इन 
का रचा हुआ कफ्फणाभ्युद्य महाकाव्य एक उच्च कोटि का ग्रन्थ है। 
वेयाकरण के रूप में शिवस्वामी का उल्लेख क्षीरतर ज्विणी,' गणर-महोदधि, 
कातन्त्रगणवातुवृत्ति और मात्रवीया धातुवृत्ति' में मिलता है। वर्बमान, 
पतखलि और कात्यायन के साथ शिवस्वामी का प्रथम निर्देश करता है ।* 
दूसरे स्थान पर 'परः पाणिनि:, अपर: शिवस्वामी' उदाहरण देता है।* 
इससे प्रतीत होता है कि वर्थमान की दृष्टि में शिवस्वामी पाणिनि के सदुश 
महावैयाकरण था । 

काल 

कल्हण ने राजतरज्भिणी ४ | २४ में लिखा है कि शिवस्वामी कश्मी- 
राधिपति अवन्तिवर्मा के राज्यकाल में विद्यमान था ४ अवन्तिवर्मा का 
राज्यकाल सं० ९१४---९४० तक है। अतः वही काल शिवस्वामी का है । 


पं० गुरुषद हालदार ने अपने व्याकरण दर्शनेर इतिहास” में लिखा 
है--शिवस्वामी शिवयोगी बलियाओ प्रसिद्ध । षड़गुरुशिष्य सम्भवतः 
इहाकेइ छयजन गुरुर मध्ये अन्यतम बलिया स्वीकार करिया छेन ।””* 


“कफिफणाम्युदय लिखिलेओ शिवस्वामी बौद्ध न हेन, तिनि सनातन- 
धर्मावलम्बी छिलेन । स्मातंदेर मध्येओ तिनि एकथन प्रमाणपुरुष । 
मदनपारिजाते स्मृतिचन्द्रिकाय एवं पराशरमाधवीग्रे ताहार मतवाद उद्बबृत 


हईया छे ।”” 


१, घान्तोडयं (>सश्व ) इति शिव:। १। १२२, पृष्ठ ४१ | धूञत्र इति 
इहाम' शिवस्ामी दीर्घमाह | ५ । १०, पृष्ठ २२६, २२७। 

२, अन्र वृत्तिकारशिवखामिम्यां भाष्योक्तमखस्य खल्ेन करण प्रसिद्धिवशात्‌ 
पाशिग्रहणविषय उपसंहृतम्‌ । धातुबृत्ति पृष्ठ १६६ । शिवस्वामिकश्यपी तु दीघोन्त- 
माहतुः । धातुशृत्ति पृष्ठ ३१६ । शिवस्वामी वकारोपधं पपाठ । धातुबृत्ति पृष्ठ ३३७ । 

३. मुख्यशब्दस्यादिवध्धनत्वात्‌ शिवस्थामिपतश्नलिकात्यायनप्रभ्तयों लम्यम्ते । 
पृष्ट २। ४, पृ४ठ २६। ४. मुक्काकणः शिवस्वामी कविरानन्दवर्धनः । 
प्रथां रशाकरक्षागात्‌ साम्राज्ये बबन्तिबर्मणः ।॥ ६. पृष्ठ ४९२ । 
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हालदार महोदय की भूल--पं० गुएपद हालदार का उपयुक्त लेख 
ठीक नहीं है। शिवस्वामी और शिवयोगी भिन्न भिन्न व्यक्ति हैं। शिवस्वामी 
का काल दशम शताब्दी का पूर्वार्ध है, यह हम ऊपर लिख चुके हैं। शिवयोगी 
षड़्गुरुशिष्य का अन्यतम गुरु है। षड़गुरुशिष्य ने अपनी ऋकसर्वानुक्तरमणी 
की वृत्ति सं० १२३४ में लिखी थी ।' शिवस्वामी बौद्धमतावलम्बी था, 
और शिवयोगी वैदिक घर्मावलम्बी था। अतः: शिवयोगी और शिवस्वामी 
को एक समझना महती भूल है। प्रतीत होता है कि पं० गुरुपद हालदार 
को षड्गुरुशिष्य के काल का ध्यान न रहा होगा और नामसादुश्य से उन्हें 
अआन्ति हुई होगी । 

शिवस्थामी का व्याकरण 

शिवस्वामी प्रोक्त व्याकरण ग्रन्थ इस समय उपलब्ध नहीं है । इस के 
जो उद्धरण पूर्व उद्बधृत किए हैं' उन से विदित होता है कि शिवस्वामी 
ने अपने व्याकरण पर कोई वृत्ति भी लिखी थी ओर स्वतन्त्र-सम्बन्धी धातु- 
पाठ का भी प्रवचन किया था। 


&--महाराज भोजदेव ( सं० १०७४--१११० ) 
महाराज भोजदेव ने 'सरस्वतीकण्ठाभरण' हर का एक बृहत्‌ शब्दा- 
नुशासन रचा है। उन्हों ने योंगसूत्रवृत्ति के प्रारम्भ में स्वयं लिखा है-- 
शब्दानामनुशासनं विदधता पातज्ञले कुवेता, 
वृत्ति, राजसगाड्ुसंशकमपि व्यातन्बता वेद्यके । 
वाक्चेतोवपुषां मलः फरणिश्व॒तां भत्रेंत्र येनोद्श्वुत- 
स्तस्य भ्रीरणर ड्रमछनबूपतेवाचो जयन्त्युज्ज्वलाः ॥। 
इस श्लोक के अनुसार सरस्वतीकण्ठाभरण, योगसूत्रवृत्ति ओर राजमृगाडुू: 
ग्रन्थों का रचयिता एक ही व्यक्ति है, यह स्पष्ट है । 
परिचय ओर काल 
भोजदेव साम के अनेक राजा हुए हैं, किन्तु सरस्वतीकणठाभ रण 
आदि ग्रन्थों का रचयिता, विद्वानों का आश्रयदाता परमारव॑शीय धारा- 


१. खगोस्यान्मेषुमाग्रेति कल्यहर्गशने सति। सवोनुक्रमणीबजृत्ति जौता वेदार्थ- 
दीपिका । वेदार्थदीपिका के अन्त में । कलि के १४, ६५, १३६२ दिन 5 कलि सं० 
इरध्८, विं० सं० १२३४। ह 

७ 





पशड संस्कृत व्याफरण-शालत््र का इतिद्दास 
धीश्वर ही प्रसिद्ध है। यह महाराज सिन्धुल का पुत्र और महाराज जयसिह 
का पिता था। 
महाराज भोज का एक दानपत्र सं० १०७८ का उपलब्ध हुआ है, 
और इन के उत्तराधिकारी जयसिह का दानपतन्र सं० २११२ का मिला 
है । अतः भोज का राज्यकाल सामान्यतया सं० १०७५--१ ११० तक माना 
जाता है । 
संस्कृत भाषा का पुनरुद्धारक 
महाराज भोजदेव स्वयं महाविद्वानू, विद्यारसिक ओर विद्वानों का 
आश्रयदाता था। उस ने लुप्तप्राय: संस्कृत भाषा का पुनः एक बार उद्धार 
किया । वल्लभदेवकृत भोजप्रबन्ध में लिखा है-- 
चाण्डालो5पि अवेद्धिद्ान्‌ यः स तिष्ठतु मे पुरि । 
विप्रोउपि यो भपेन्सूखे: स पुरादु बहिरस्तु मे ॥ 
महाराज भोज की इतनी महती उदारता के कारण इन के समय में 
तन्तुवाय ( जुलाहे ) तथा काष्ठभारवाहक ( लकड़हारे ) भी संस्कृत भाषा 
के अच्छे मर्मज बन गये थे । भोजप्रबन्ध में लिखा है-एक बार धारा 
नगरी में बाहर से कोई विद्वान आया । उसके निवास के लिये नगरी में 
कोई गुह रिक्त नहीं मिला । अतः राज्यकर्मचारियों ने एक तन्तुवाय को 
जाकर कहा कि तू अपना घर खाली कर दे, इस में एक विद्वात्‌ को ठह- 
रावेंगे। तन्तुवाय ने राजा के पास जाकर जिन चमत्कारी शब्दों में अपना 
दुःख निवेदन किया, वे देखने योग्य हैं । तन्तुवाय ने कहा-- 
काव्यं करोमि नद्दि चारुतरं करोमि, 
यत्लात्‌ करोप्मि यदि चारुतरं करोमि। 
भूपालमीलिमणिमणिडितपादपीठ ! 
है सादसाडु ! कवयामि वयामि यामि ॥ 


एक अन्य अवसर पर भोंजराज ने एक वृद्ध लकड़हारे को कहा-- 
भूरिभारभराक्रानत ! बाधति स्कस्थ पएष ते । 
इस के उत्तर में उस वृद्ध लकड़हारे ने निम्न चमत्कारी उत्तरार्ध पढ़ा-- 
| ले तथा बाधते राजन ! यथा बाधति बाघते । . 
अर्थात्‌-हे राजन्‌ ! लकड़ियों का भार मुझे; इतना कष्ट नहीं पहुंचा 
रहा है; जितना आप का 'बाधति! अपशब्द कष्ट दे रहा है। 
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वस्तुतः महाराज विक्रमादित्य के अनन्तर भोजराज ने ही ऐसा प्रयत्न 
किया, जिस से संस्क्रत भाषा पुनः उस समय की जनसाधारण की भाषा 
बन गई। ऐसे स्तुत्य प्रयज्नों के कारण ही संस्कृत भाषा अभी तक जीवित 
है। जो संस्कृत भाषा मुसलमानों के सुदीर्घ राज्यकाल में नष्ट न हो सकी 
वह ब्रिटिश राज्य के अल्प काल में मुतप्राय हो गई । इस का मुख्य 
कारण यह है कि मुसलमानों के राज्यकाल में आये राजनेतिक रूप में 
पराधीन हुए थे, वे मावसिक दास नहीं बने थे, उन्होंने अपनी संस्कृति को 
नहीं छोड़ा था, परन्तु ब्रिटिश शासन ने आर्यों में मानसिक दासता का 
ऐसा बीज बो दिया कि उन्हें योरोपियन विचार, योरोपियन भाषा तथा 
योरोपियन सभ्यता ही सर्वोच्च प्रतीत होती है तथा भारतीय भाषा और 
संस्कृति तुच्छ प्रतीत होती है। भारत के स्वतन्त्र हो जाने पर भी वह 
मानसिक दासता से मुक्त नहीं हुआ, नेता माने जाने वाले लोग अभी भी 
अंग्रेज़ी भाषा, अंग्रेजी सम्यता से उसी प्रकार चिपटे हुए हैं, जेसा परा- 
धीनता के काल में थे। इसी कारण सब भाषाओं की आदि जननी, 
समस्त संसार कों ज्ञान तथा सम्यता का पाठ पढ़ानेहारी संस्कृत भाषा 
आज अन्तिम खास ले रही है ।' वस्तुत: भारतीय संस्कृति की रक्षा तभी 
हो सकेगी, जब हम अपनी प्राचीन संस्कृत भाषा का पुनरुद्धार करेंगे, क्योंकि 
भाषा और संस्क्ृति का परस्पर चोली-दामन का सम्बन्ध है । आरयों 
की प्राचीन संस्कृति, ज्ञान और इतिहास के समस्त ग्रन्थ संस्क्ृत भाषा में 
ही हैं। अतः जब तक उन ग्रन्थों का अनुशीलन न होगा, भारतीय सभ्यता 
कभी जीवित नहीं रह सकती । इसलिये भारतीय सभ्यता की रक्षा का 
एकमात्र उपाय संस्कृत भाषा का पुनरुद्धार है । 


सरस्वतीकण्ठाभरण 
महाराज भोजदेव ने सरस्वतीकण्ठाभ रण नाम के दो ग्रन्थ रचे थे-- 
एक व्याकरण का, दूसरा अलंकार का । सरस्वतीकण्ठाभरण नामक 


१. खतन्त्रता प्राप्ति के अनन्तर संस्कृत भाषा के अ्रध्ययन अ्रध्यापन और 
प्रचार का जिस तेजी से हास हुआ है, उसे देखते हुए; सम्प्रति इस सर्वभाषा जननी 
की रक्षा का प्रश्न श्रत्यन्त गम्मीर होगया है। 








भ५द संस्कृत व्याकरण-शारह्य का इतिहास 


शब्दानुशासन में ८ आठ बड़े बड़े अध्याय हैं ।* प्रत्येक अध्याय ४ पादों में 
विभक्त है। इस की समस्त सूत्र संख्या ६४११ है। 

हम इस ग्रन्थ के प्रथमाध्याय में लिख चुके हैं कि प्राचीन काल से 
प्रयेक शास्त्र के ग्रन्थ उत्तरोत्तर क्रमशः संक्षिप्त किये गये। इसी कारण 
शब्दानुशसन के अनेक महत्त्वपूर्ण भाग परिभाषापाठ, गणपाठ और 
उणादि सूत्र आदि शब्दानुशासन से पृथक्‌ हो गये । इस का फल यह 
हुआ कि शब्दानुशासनमात्र का अध्ययन मुख्य हों गया ओर परिभाषा- 
पाठ, गणपाठ तथा उणादि सूत्र आदि महत्त्ववूण भागों का अध्ययन 
गोण हो गया। अध्येता इन परिशिष्टरूप ग्रन्थों के अध्ययन में प्रमाद 
करने लगे। इस न्यूनता को दूर करने के लिये भोंजराज ने अपना महत्त्व- 
पूर्ण सरस्वतीकण्ठाभरण नामक शब्दानुशासन रचा । उसने शब्दानुशासन 
में परिभाषा, लिड्भानुशासनल, उणादि और गणपाठ का तत्तत्‌ प्रकरणों 
में पुनः सन्निवेश कर दिया। इससे इस शब्दानुशासन के अध्ययन करने 
वाले को धातुपाठ के अतिरिक्त किसी अन्य ग्रन्थ की आवश्यकता नहीं 
रहती । गणपाठ आदि का सूत्रों में सन्नित्िश हो जाने से उनका अध्ययन 
आवश्यक हों गया । इस प्रकार व्याकरण के वाइमय में सरस्वतीकण्ठा- 
भरण अपना एक महत्त्वपूर्ण स्थान रखता है । 

सरस्वतीकण्ठाभ रण के प्रारम्भिक सात अध्यायों में लोकिक शब्दों 
का सन्निवेश है और आठवें अध्याय में स्वरप्रकरण तथा वेदिक शब्दों 
का अन्वाल्यान है । 


सस्वतीकण्ठाभरण का आधार 
सरस्वतीकण्ठाभरण का मुख्य.आधार पाणिनीय ओर चान्द्र व्याकरण 
है। सूत्ररचना ओर प्रकरणविच्छेद आदि में ग्रन्थक्ार ने पाणिनीय अष्टा- 
ध्यायी की अपेक्षा चान्व व्याकरण का आश्रय अधिक लिया है। यह इन 
तीनों ग्रन्थों की पारस्परिक तुलना से स्पष्ट है। पाणिनीय शब्दानुशासन 
के अध्ययन करने वालों को चान्द्र व्याकरण और सरस्वतीकण्ठाभरण का 
तुलनात्मक अध्ययन अवश्य करना चाहिये । 





१. दण्डनाथबृत्ति सहित सरस्वतीकण्ठाभरण के सम्पादक पं० साम्ब शास्त्री ने 
लिखा है कि इस में सात ही अध्याय हैं। देखो ट्रिवेश्ड्रन्‌ प्रकाशित स० कं०, 
भाग १, भूमिका पृष्ठ १। यह संपादक की महती श्रनवधानता है कि उसने समग्र 
ग्रन्थ का विना श्रवलोकन किये सम्पादन कार्य आरम्भ कर दिया । 
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सरस्वतीकण्ठाभरण के व्याख्याता 
१--भोजराज 

भोजराज ने स्वयं अपने शब्दानुशासन की व्याख्या लिखी थी । इस 
में निम्न प्रमाण हैं-- 

१, गणरत्रमहोदधिकार वर्धभान लिखता है-- 

भोजस्तु खुखादयो दश क्यजविधो निरूपिता इत्युक्तवान्‌ । 

वर्धभान के इस उद्धरण से स्पष्ट है कि भोजराज ने स्वयं अपने ग्रन्थ 
की वृत्ति लिखी थी । वर्धभान ने यह उद्धरण 'जातिकालखुखादिश्यश्व* 
सूत्र की वत्ति से लिया है। 

२, ज्ञीरस्वामी अमरकोष १ । २। २४ की टीका में लिखता है-- 

इल्वलास्तारका: । इल्त्रलो५सुर इति उणादौ श्रीभोजदेवो व्या- 
करोत्‌ । 

क्षीरस्वामी ने यह उद्धरण सरस्वतीकण्ठाभरणान्तर्गंत 'तुल्वलेल्वल- 
पल्वलादय:” उणादिसूत्र की वृत्ति से लिया है। यद्यपि यह पाठ 
दरण्डनाथ की तृत्ति में भी उपलब्ध होंता है, तथापि ज्ञीरस्वामी ने यह 

. पाठ भोज के ग्रन्थ से ही लिया है, यह उसके “ श्रीभोजरेवों व्याकरोतु” 

पदों में स्पष्ट है| 

वर्धभान ओर क्षीरस्वामी ने भोज के नाम से अनेक ऐसे उद्धरण दिये 
हैं जो सरस्वतीकणष्ठाभरण की व्याख्या से ही उद्बधुत किये जा सकते हैं । 
अतः प्रतीत होता है, भोजराज ने स्वयं अपने शब्दानुशासन पर कोई वृत्ति 
लिखी थी । 

इस की पुष्टि दण्डनाथविरचित हृदयहारिणी टीका के प्रत्येक पाद की 
अन्तिम पुष्पिका से भी होती है। उस का पाठ इस प्रकार है-- 

इति श्रीदरडनाथनारायणभ टइसमुद्धृतायां सरस्वतीकरठाभरणस्य 
लघुबती हृदयहारिण्यां'"* ********** | 

इस पाठ में “समुदुध्चतायां ओर “लघुद्॒क्तो” पद विशेष महत्त्व के 
हैं। इन से सूचित होता है कि नारायणभट्ट ने किसी विस्तृतव्याख्या का 
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१. गणरक्षमहोद्धि पृष्ठ ७। २. सरस्वतीकण्ठाभरणु ३। ३ । १०१ ॥ 
३. सरस्वतीकण्ठामरण २। ३। १२२॥ 


श्श्द संस्कृत व्याकरण-शासऊत्र का इतिहास 


संक्षेपमात्र किया है अन्यथा वह 'समुद्रधुतायां' न लिखकर “विरचितायां 
आदि पद रखता ! प्रतीत होता है उसने भोजदेव की स्वोपज्ञ बृहद्ववृत्ति का 
उसी के शब्दों में संक्षेप किया है ।' अत एव ज्ञीर वर्धमान आदि ग्रन्थकारों 
द्वारा भोज के नाम से उद्बबुत वृत्ति के पाठ प्रायः नारायणभट्ट को वत्ति में 
मिल जाते हैं । 

भोज के अन्य भ्रन्थ--महाराज भोजदेव ने व्याकरण के अतिरिक्त योग- 
शास्त्र, वैद्यक, ज्योतिष, साहित्य और कोष आदि विषय के अनेक ग्रन्थ रचे हैं। 


२. दराडनाथ नारायण ( १२ वां शताब्दी ) 


दण्डनाथ नारायणभट्ट नाम के विद्वान ने सरस्वतीकश्ठाभरण पर 
'हृदयहारिणी' नाम्नी व्याख्या लिखी है। दण्डनाथ ने अपने ग्रन्थ में 
अपना कुछ भी परिचय नहीं दिग/ । अतः इस के देश काल आदि का वृत्त 
अज्ञात है। 
दण्डनाथ का नाम तिर्देशपर्वक सब से प्राचीन डल्लेख देवराज की 
निघण्टु व्याख्या. में उपलब्ध होता है ।' यह उसकी उत्तर सीमा है। देवराज 
सायण से पूर्ववर्ती है। सायण ने देवराज की निघण्टुटीका को उद्गधृत किया 
है। देवराज का काल विक्रम की १४ वीं शताब्दी का उत्तरार्ध माना जाता 
है ।* इसलिये दस्डनाथ उस से प्राचीन है, इतना हीं निश्चित कहा जा 
सकता है । 
हृदयहारिणी व्याख्या सहित सरस्वतीकण्ठाभरण के सम्पादक साम्ब- 
शास्त्री ने 'दराइनाथ' शब्द से कल्पना की है कि नारायणभट्टू भोजराज का 
सेनापति वा न्यायाधीश था।* 








१, त्रिवेन्द्रम प्रकाशित सरस्वतीकण्ठाभरण के सम्पादक ने इस श्रभिप्राय को न 
समभकर 'समुद्धृतायां' का संजन्ध काशिका वृत्ति के साथ जोड़ा है। द्र० चतुर्थ 
भाग की भूमिका पृष्ठ १२। 

२. निघण्ठु टीका पृष्ठ २१८, २६०, २६७ सामश्रमी संस्क० । त्रिवेन्द्रम संस्करण 
चतुर्थ भाग के भूमिका लेखक के, एस, महादेव शाल्ली ने दग्डनाथ के काल निर्णय 
पर लिखते हुए सायण का ही निर्देश किया है, देवराज का उल्लेख नहीं किया। 
द्र० भूमिका, भाग ४, पृष्ठ १७ । 

३. वैदिक वाढूमय का इतिहास भाग १, खण्ड २, पृष्ठ २११। 

४. भाग १, भूमिका पृष्ठ २, ३ । 


आचाये पाणिनि से अर्थाचीन वेयाकरंणं ५४६ 

हृदयहारिणी टीका के चतुर्थ भाग के भूमिका लेखक के. एस. महादेव 
शाल्ली का मत है कि दणडनाथ मुग्धवोधकार वोपदेव से उत्तरवर्ती है। इस 
बात को सिद्ध करने के लिए उन्होंने कई पाठों की तुलना की है। उन के 
मत में दण्डनाथ का काल १३५०-१४५० ई० सन्‌ के मध्य है । 

हमें महादेवशाल्री के निणय में सनन्‍्देह है, क्योंकि मुग्धवोध के साथ 
तुलना करते हुए जिन मतों का निर्देश किया है, वे मत मुग्वबोध से 
प्राचीन ग्रन्थों में भी मिलते हैं। यथा निछा में स्फायी को विकल्प से 
स्‍्फी भाव का विधान क्षीरस्वामी कृत क्षीरतरड्जिणी में भी उपलब्ध 
होता है-- 

निष्ठायां स्फाय: स्फ्री (६। १। १२५) स्फीत:। इंदिक्त्वं स्फाये- 
रादेशानित्यत्वे लिड़म--स्फातः। १। ३२६ ॥ 

३. क्ृष्णुलीलाशुक मुनि ( सं० १५२५-१३५० के मध्य ) 

कृष्णलीलाशुक मुनि ने सरस्वतीकण्ठाभरण पर “पुरुषकार! नाज्नी 
व्याख्या लिखी है। इस का एक हस्तलेख ट्रिवेण्ड्रम के हस्तलेख संग्रह में 
है। देखो सूचीपत्र भाग $ ग्रन्थाडुू; ३५। पं० क्ृष्णामचार्य ने भी अपने 
'हिस्ट्री आफ क्लासिकल संस्कृत लिटरेचर' ग्रन्थ में इस का उल्लेख किया है। 
इस टीका में ग्रन्यकार ने पाणिनीय जाम्बवतीकाव्य के अनेक श्लोक 
उद्गधृत किये हैं ।* 

कृष्णलीलाशुक वैष्णव सम्प्रदाय का प्रसिद्ध आचार्य है। इस का 
बनाया हुआ कृष्णकर्णामृत वा कृष्णलीलामृत नाम का स्तोत्र वेष्णवों में 
अत्यन्त प्रसिद्ध है। इस ने धातुपाठविषयक दिवम्‌” ग्रन्थ पर 'पुरुषकार' 
नाप्नी व्याख्या लिखी है।इस से ग्रन्थकार का व्याकरण विषयक प्रौढ़ 
पाणिडत्य स्पष्ट विदित होता है। 

कई विद्वान्‌ कष्णलीलाशुक को बंगदेशीय मानते हैं, परन्तु यह चिन्त्य 
है। पुरुषकार के अन्त में विद्यमान श्लोक से विदित होता है कि वह 
दाक्षिणात्य है . काखीपुर का निवासी है। इसका निश्चित काल 
अज्ञात है। कृष्णलीलाशुक विरचित 'पुरुषकार' व्याख्या की कई 
पंक्तियां देवराज विरचित निधण्ठुटीका में उद्दश्त हैं ।* देवराज का-समय 


१. प्ृ.्ठ ३:६। २. छू प्रेरणे, ऋषि क्ञान्यामिति कथादिषु [श्र]पठितेउपि 
बहुलमेतल्रिदशनमिश्यस्योदाहर॑णल्वेन धातुइती पढयते । छपेः छुपयन्ति ज्ञान्यां प्रेरणे 


५६० संस्कृत व्योक्तरंण-शांख का इतिदासं 


सं० १३५०-१४०० के मध्य माना जाता है । अतः क्ृष्णलीलाशुक सै० 
१३५० से पूर्ववर्ती है, यह इस की उत्तर सीमा है। पुुह्यकार में आचार्य 
हेमचन्द्र का मत तीन बार उद्बवृत्त है।' हेमचन्द्र का ग्रन्थ नेखन काल सं० 
११६६-१२२० के लगभग है, यह कृष्णलीलाशुक की पूर्व सीमा है। पं० 
सीताराम जयराम जोशी ने "संस्कृत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास' में क्ृष्ण- 
लोलाशुक का काल सन्‌ ११०० ( वि० सं० ११५७ ) के लगभग माना है$ 
वह चिन्त्य है। 

पुरुषकार में कविकामधेनु नाम का ग्रन्थ कई बार उद्बवृत है। यह 
अमरकोष की टीका है ।* इस ग्रन्थ में पाणिनीय सृत्र उद्बधत हैं ।* 

कृष्णलीलाशुक के देश काल आदि के विषय में हमने स्वसम्पादित देव- 
पुरुषका रवातिक के उपोक्गधात में विस्तार से लिखा है। अतः इस विषय 
में वहीं ( प्र& ४-८ ) देखें। कृष्णलीलाशुक मुनि के अन्य ग्रन्थों का भी 
विवरण वहीं दिया है। पिथ्पेषणभय से यहां पुन नहीं लिखते । 

४. रामसिंहदेव 

रामसिहदेव ने सरस्वतीकण्ठाभरण पर 'रह्नदर्पण' नामप्ली व्याख्या 

लिखी है । ग्रन्थकार का देश काल अज्ञात है। 


प्रक्रियाग्रन्थकार ( सं० १५०० से पूर्वेवर्ती ) 

प्रक्रियाकौमुदी की प्रसादटीका में लिखा है-- 

तथा च सरस्वतीकण्ठाभरणप्रक्रियायां पद्सिन्घुसेतावित्युक्तम्‌ । 

इससे प्रतीत होता है कि सरस्वतीकण्ठाभरण पर “पदसिन्धुसेतु' नाम 
का कोई प्रक्रिया ग्रन्थ रचा गया था । ग्रन्यकार का नाम तथा देशकाल 
छपयेत्‌ इति दैवम्‌ । निधण्दु टीका पृष्ठ ४३ । देखो देवम्‌ पुरुषकार पृष्ठ ६५ । 

१. पृष्ठ २२, २४, २७; हमारा संस्क० पृष्ठ १६, २१, २३ | 

२. पृष्ठ २५६। ३. यया--प्रयूत् कुसुम सुमर्‌ ( श्रमर २ | ४। १७ ) 
इस्यत्र कविकामपेनुः पूछ प्राणिप्रतते ।"*' “पृष्ठ ३३, हमारा संस्क० ए४ २६ | 

४. 'स्यादाच्छुरितर्क हासः "० इत्यमरसिंहश्न ( १।६। ३५ ) तच्चैतत्‌ 


हुर छेंदने कः । यावादिम्यः कन्‌ ( श्रष्टा० ५ । ४ । २६ ) इति कामचेनों व्याख्यातग्‌ । 
वुष्ट १०३, हमारा संस्क० पृष्ठ ६४ । ४. भाग २, पुष्ठ ३९२। 


आयायें पाणिनि से अर्वाचीन वैयाकरण ४६१ 


अज्ञात है। बिट्ुल द्वारा उद्बवृत होने से यह ग्रन्थकार सं० १५०० से पूर्व- 
वर्ती है, यह स्पष्ट है । 


१०--बुद्धिसागरस्तूरि ( सं० १०८० ) 
आचार्य बुद्धिसागर सूरि ने बुद्धिलागर! अपर नाम पश्चश्नन्थी' 
व्याकरण रचा था। आचाये हेमचन्द्र ने स्वीय लिज्ञानु शासन विवरण" और 
और हैम अभिधान चिन्तामणि* की व्याख्या में इस का निर्देश किया है । 
परिचय 
बुद्धिसागर' श्वेताम्बर सम्प्रदाय का आचार्य था। इन के सहोदर का 
नाम जिनेश्वर सूरि था। यह चन्द्र कुल के वर्धमान सूरि का शिष्य था । 
काल 
बुद्धिसागर व्याकरण के अन्त में एक श्लोक है-- 
भ्रीविक्रमादित्यनरेन्द्रकालात्‌ू साशीतिके याति समासहस्टले । 
सश्रीकजाबालिपुरे तदाद्य॑ दरब्धं मया सप्तसहस्त्षकल्पम्‌ ४४ 


तदनुसार बुद्धिसागर ने वि० सं० १०८० में उक्त व्याकरण की रचना 
की थी। अतः बुद्धिसागर का काल विक्रम की ११ बीं शताब्दी का उत्त- 
राध है, यह स्पष्ट है । 

व्याकरण का परिमाण 

झूपर जो श्लोक उद्धधृत किया है उस में बुद्धिलामर वब्याकश्श का 
प्रिमाण सात सहस्न श्लोक लिखा है। प्रतीत होता है, बह परिम/ःण उक्त 
व्याकरण के खिलक्षठ ओर उसकी वृत्ति के सहित है। प्रभावकजरशित में 
इस व्याकरण का परिमाण आठ सहश्न शोक लिखा है । यथा-- 








१. उदरम्‌ जाटरव्याधियुद्धानि । जठरे तिलिक्लमिति बुद्धिसायरः | प्रष्ठ १०० । 
इसी प्रकार पृष्ठ ४, १०३, १३३ पर भी निर्देश मिलता है। 
२. [ उदरम्‌ ] त्रिलिज्लो5यमिति बुद्धिसागरः। पृष्ठ २४५ | 
६. घुद्धिसागर सूरि का ठह्लेख पुरातनप्रबन्धसंप्रहद पृष्ठ ६५ के श्रम्य व सूरि 
के प्रबन्ध में मिलता है।. ४. ५० घन्द्रसागर सूरि सम्बादित सिद्धहैसशब्दानु 
शासन हृहदृहस्ति प्रस्तावना ६४ से! । ' 
१ 


४६ संस्कृत व्यांक रण-शांख्र का इतिहांसे 


भ्रीबुद्धिसागरसूरिश्क्रे व्याकरण नवम्‌ । 

सदहस््ाष्रकमानं तद श्रीबुद्धसागराभिधम्‌ ॥ 

मद्रास विश्वविद्यालय द्वारा प्रकाशित ह॒र्षवर्धनक्तत लिड्भानुशासन की 
भूमिका पृष्ठ रे४ पर सम्पादक ने बुद्धिसागरक्ृत लिड्भरानुशासन का 
निर्देश किया है।इस के उद्धरण हेमचन्ध ने स्वीय लिड्भानुशासन के 
विवरण और अभिधान चिन्तामणि की व्याख्या में दिए है ।* 





११---अद्वेश्वर सूरि ( सं० १२०० से पूर्व ) 

भद्वेश्वर सूरि ने दीपक व्याकरण की रचना की थी। यह ग्रन्थ इस 
समय अनुपलब्ध है। गणरल्रमहोदधिकार वर्धमान ने लिखा है-- 

मेधाविन: प्रवरवीपएककत्त युक्ता: 

इस की व्याख्या में लिखता है--“दीपककर्त्ता भरद्रेश्वरसूरिः । 
प्रवस्थ्रासा दीपककर्त्ता च प्रवरवीपककर्त्ता । प्राधान्यं चास्याधुनिक- 
बैयाकर णापेक्षया ।* 

आगे पृ ९८ पर दीपक व्याकरण का निम्न अवतरण दिया है-- 

“भद्रे श्वराचायस्तु-- | 

किश्व खा दुर्भगा कान्‍्ता रक्षान्ता निश्चिता समा । 

सचिया चपल। भक्तिर्बाल्येति खादयो दश ॥ 

इति खाद वेत्यनेन विकल्पेन पुंबदुभाव॑ मन्यते ।” 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि भद्देश्वर सूरि ने कोई शब्दानुशासन रचा 
था ओर उसका नाम “दीपक” था । सायणविरचित माधवीया धातुवृत्ति 
में श्रीभद्र के नाम से व्याकरणविषयक अनेक मत उद्बधृत हैं । सम्भव है, 
वे मत भरद्देश्वर सूरि के दीपक व्याकरण के हों । धावुवृत्ति पृष्ठ २७८, २७६ 
से व्यक्त होता है कि श्रीभद्र ने अपने धातुपाठ पर भी कोई वृत्ति रची थी । 
इस का वर्णन इस ग्रन्थ के द्वितीय भाग में ( पृष्ठ १११ पर ) देखिए । 

वर्धभान ने गणरत्नरमहोदि की रचना वि० सं० ११९७ में की थी ।' 

१. पूर्व १४ ५६१, टि० १, २७ २. गणरकमहोदधि पृष्ठ १। 

३, गशरक्षमहोदथि प४ २। ४. सप्तनवध्याधिकेष्वेकादशसु शतेष्वतीतेधु 
बधोशां विभमतों गणरक्षमहोदर्घिविंहितः ॥ पृष्ठ २५१ । 


आचार्य पाणिनि से अर्वाचीन वैयाकरण दर 


उस में भद्वेश्वर सूरि और उसके दीपक व्याकरण का उल्लेख होने से इतना 
स्पष्ट है कि भद्नेश्वर सूरि सं० ११९७ से पूर्ववर्ती है, परन्तु उस से कितना 
पूर्ववर्ती है, यह कहना कठिन है । | 
पं० गुरुपद हालदार ने भद्रेश्वर सूरि और उपाज्ी भद्रबाहु सूरि की 
एकता का अनुमान क्रिया है।' जेन विद्वात्‌ भद्रबाह सूरि को चबन्द्रगुप्त 
मौर्य का समकालिक मानते हैं।* अतः जब तक दोनों की एकता का 
बोधक सुदढ़ प्रमाण न मिले, तब तक इनकी एकता का अनुमान व्यर्थ है । 


१२---वर्धमान ( ११५०--१२२५ ) 
गणरत्रमहोदधि संज्ञक अत्यन्त महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ के द्वारा वर्धमान 
वेयाकरण निकाय में सुप्रसिद्ध है, परन्तु वर्धमान ने किसी स्वीय शब्दानु- 
शासन का प्रवचन किया था, यह अज्ञात है। 


सैक्षिप्रपार की गोयीचन्द्र करत टीका का में एक पाठ है-- 

चन्द्रो5नित्यां वृद्धिमाह | भागवृत्तिकारस्तु नित्यं वृद्धय्रभावषम । 
वो अ्रमेर्वा' इति बर्धेमानः ।* 

इस उद्धरण से स्पष्ट है कि वर्धभान ने कोई शब्दानुशासन रचा था और 
उसी के अनुरूप उस ने गणपाठ को श्लोकबद्ध करके उसकी व्याख्या 
लिखी थी। 


' काल 

वर्धभान ने गणरल्लरमहोदधि के अन्त में उस का रचना काल वि० सं० 
११९९ लिखा है। वर्धमान ने स्वविरचित 'सिद्धराज! वर्णन काव्य का उद्धरण 
गणरत्रमहोदधि (पृष्ठ ९७) में दिया है। आरम्भ में तृतीय छ्लोंक की 
व्याख्या के पाठान्तर स्वशिष्येः कुमारपालहरिपालपुनिचन्द्रप्रशतित्रि:* 
में कुमारपाल का स्वशिष्य के रूप में वर्णन किया है। अतः वर्धमान का 
काल वि० सं० ११५०--१२२५ तक मानना युक्त है। 

वर्धभान विरचित गणरत्रमहोदधि का वर्णन गणपाठ के प्रवक्ता ओर 
व्याख्याता के प्रकरण में करेंगे । 


१. व्याकरण दशेनेर इतिहास पृष्ठ ४४२ । २. जैन साहित्य का संक्षितत 
इतिहास पृष्ठ ३४, २४५ । ३. संधि प्रकरण सूत्र ६ । ४, पृष्ठ २। 


५७ संस्कृत व्याफरण-शात्प्र का इतिदास 


१ ३---हेमचन्द्र सरि ( सं० ११७५--१२२६ ) 
प्रसिद्ध जेन आचाये हेमचन्द्र ने 'सिद्धऔैमशब्दानुशसन' नाम का एक 
सांगोपाड़ बहद्व व्याकरण लिखा है । 


परिचय 


बंश--हेमचन्द्र के पिता का नाम 'चाचिग” ( अथवा चाच” ) और 
माता का नाम 'पाहिणी' ( पाहिनी ) था । पिता वैदिक मत का अनुयायी 
था, परन्तु माता का झुकाव जेन मत की ओर था । हेमचन्द्र का जन्म 
मोढवंशीय वैश्यकुल में हुआ था । 

जन्म-काल--हेमचन्द्र का जन्म कारतिक पूर्णिमा सं" ११४५ में 
हुआ था । 

जन्म-नाम--हेमचन्द्र का जन्म नाम “'चांगदेव' ( पाठा० “चंगदेव' ) था। 

अन्म-स्थान--ऐतिहासिक विद्वानों के मतानुसार हेमचन्द्र का जन्म 
'धुन्धुक' ( 'धन्धुका' ) ( जिला अहमदाबाद ) में टआ था। 

गुरु-हेमचन्द्र के गुरु का नाम “चन्द्रदेव सूरि' था । इन्हें देवचन्द्र पूरि 
भी कहते थे । ये श्रेताम्बर सम्प्रदायान्तर्गत वज्शाखा के आचार्य थे। 

दीक्षा--एक बार माता के साथ जेन मन्दिर जाते हुए चांगदेव 
( हेमचन्द्र ) की चन्द्रदेव सूरिसे भेंट हुई। चन्द्रदेव ने चांगदेव को 
विलक्षण प्रतिभाशाली होनहार बालक जान कर शिष्य बनाने के लिये 
उन्हें उन की माता से मांग लिया | माता ने भी अपने पुत्र को श्रद्धापूर्वेक 
चन्द्रदेव मुनि को समर्पित कर दिया | इस समय चांगदेव के पिता परदेश 
गये हुए थे। साधु होने पर चौंगदेव का नाम सोमचन्द्र रकखा गया। 
प्रभावक-चरित कार के मतानुसार वि० सं० ११५० माघसुदी १४ शनिवार 
के ब्राह्ममुहत में पांच वर्ष की वय में पार्श्वनाथ चेत्य में भागवत्ती प्रत्रज्या 
दी गईं ।* मेरुतु ग सूरि के मतानुमार वि० सं० ११५४ माधसुदी ४ शनिवार 
को ९ वर्ष की आयु में प्रव्रज्या दी गई ।' स॑० ११६२ में मारवाड़ प्रदेशन्तर्गत 
'नागौर' नगर में १७ वर्ष की वय में इन्हें तूरि पद मिला और इनका नाम 
हेमचन्द्र हुआ | कई विद्वाए्‌ पूरि पद की प्राप्ति सं० ११६६ वेशाखयुदी २ 
( अक्षय तृतीय ), मध्याह्न समय २१ वर्ज की वय में मानते हैं।* 








१, जैन सत्य प्रकाश वर्ष ७ दीपोत्सवी अंक (१६४१) पृष्ठ ६३, 2० २ [१]। 
२, वही, ४४ ६३, 2० २ [२] । ३. वही पृष्ठ ६३, ६४ । 


आत्ायें पाणिनि से अर्धासीन वेयाकरण ५६५ 


पारिडत्य--हेमचन्द्र जेन मत के श्वेताम्बर सम्प्रदाय का एक प्रामा- 
खिक आचार्य है। इसे जेन ग्रन्थों में 'कलिकालसवैज्ञ' कहा है । जैन 
लेखकों में हेमचन्द्र का खान सर्वप्रवान है । इसने व्याकरण, न्याय छल्द, 
काव्य ओर धर्म आदि प्रायः समस्त विषयों पर ग्रन्थ रचना की है। इस के 

अनेक ग्रन्थ इस समय अप्राप्य हैं । 

सदायक--गुजरात के महाराज सिद्धराज और कुमारपाल आचार्य 
हेमचन्द्र के महान भक्त थे। उन के साहाय्य से हेमचन्द्र ने अनेक ग्रन्थों की 
रचना की और जैन मत का प्रचार किया । 


निर्वाण--आचार्य हेमचन्द्र का निर्वाण सं० १२२९ में ८४ वर्ष की 
वय में हुआ। आचार्य हेमचन्द्र का उपयु क्त परिचय हम ने प्रबन्वचिन्ता- 
मणि ग्रन्थ ( पृष्ठ पर--९१५) और मुनिराज सुशीलविजयजी के 'कलि 
काल सर्वज्ञ हेमचन्द्रा चार” लेख के अनुसार दिया है । 


शब्दानुशासन की रचना--हेमचन्द्र ने गुजरात के सम्राट सिद्धराज के 
आदेश से शब्दानुशासन की रचना की ।'* सिद्धराज का जयसिह भी 
नामान्तर था।* सिद्धराज का काल सं० ११५०--११९९ तक माना जाता है। 


हेम शब्दानुशासन 

हेमचन्द्रविरचित सिद्ध हैमशब्दानु गरासन संस्कृत और प्राकृत दोनों 
भाषाओं का व्याकरण है। प्रारम्भिक ७ अध्यायों के २८ पादों में संस्कृत 
भाषा का व्याकरण है। इसमें २५६६ सूत्र हैं। आठवें अध्याय में प्राकृत, 
शौरसेनी, मागधी, पेशाची, चूलिका पेशाची ओर अपश्र'श आदि का अनु- 
शासन है। आठवें अध्याय में समस्त १११९ सूत्र हैं । जैन आगम को 
प्राकृतताषा का अनुशासन पाणिनि के ढंग पर “आर्षम्‌” कह कर समाप्त 
कर दिया है। इस प्रकार अनेकविध प्राकृत भाषाओं का व्याकरण सर्व प्रथम 
हेमचन्द्र ने ही लिखा है। जेनप्रसिद्धि के अनुपार हैमशब्दानुशासन की 
रचना में केवल एक वर्ष का समय लगा था ।* हैमबृहद्ववृत्ति के व्याश्याकार 


१, वही, सत्यप्रकाश पृष्ठ ६९---१ ०६ । २. प्रत्रन्ध चिन्तामणि, पृष्ठ ६० । 

३. सं० ११५० पूर्व श्रीसिद्धराजजयसिंहदेवेन वर्ष ४६ राज्य कृतम्‌ । 
प्रबन्धचिन्तामणि, प्रृष्ठ ७६। इस का पाठान्तर भी देखें । 

४. भ्रीहिमचन्द्राचायेंः भ्रीसिद्धहेमामिधानममभिनव॑ व्याकरण सपादलक्षप्रमाणं 
संवत्सरेण रयांचक्रे | प्र+न्धचिन्तामणि पृष्ठ ६० । 


श्द्द “ संस्कृत ध्याकरण-शात्र को इतिहास 
श्री पं* चद्रसागर सूरि के मतानुसार हेमचन्द्रचाय ने हैमव्याकरण की 
रचना संवत्‌ ११९३, ११९४ में की थी ।" हमारा विचार है कि आचार्य 
हेमचन्द्र ने व्याकरण की रचना सं० ११९६---११९९ के मध्य की है, क्योंकि 
वर्धभान ने ११९७ में गणरत्रमहोदधि लिखी है। यदि सं० ११६७ से पूर्व 
हेमचन्द्र ने व्याकरण लिखा होता तों वर्बमान उसका निर्देश अवश्य करता । 
हैमव्याकरण का क्रम प्राचीन शब्दानुआसनों के सदुश नहीं है। इस 
की रचना कातन्त्र के समान प्रकरणानुसारी है। इस में यथाक्रम संज्ञा, 
स्वरसन्धि, व्यजनसन्धि, नाम, कारक, षत्व, णत्व, स््रीप्रत्यय, समास, 
आख्यात, कृदन्‍त और तद्धित प्रकरण हैं। 
व्याकरण के अन्य ग्रन्थ 
१--हैमशब्दानुशासन की स्वोपज्ञा लघ्वी वृत्ति ( ६००० श्लोक 
परिमाण ) | 
२--मध्य वृत्ति ( १२००० श्लोक परिमाण )। 
३--बृहती वृत्ति ( १८००० श्लोक परिमाण )। 
४--हैमशब्दानुशासन पर बृहन्न्यास । 
इन चारों का वर्णन अनुपद किया जायगा । 
५--धातुपाठ और उसकी धातुपारायण नाम्ली व्याख्या । 
६--गणपाठ ओर उस की वृत्ति । ह 
७-उणादि सूत्र और उसकी स्वोपज्ञा वृत्ति । 
८लिज्ञानुशासन ओर उसकी तृत्ति। 
इन ग्रन्थों का वर्णन यथास्थान तत्तत्‌ प्रकरणों में किया जायगा । 
हेमव्याकरण के व्याख्याता 
-. हेमचन्द्र 
आचार्य हेमचन्द्र ने अपने समस्त मूल ग्रन्थों की स्वयं टीकाएं रची हैं । 
उसने अपने व्याकरण की तीन व्याख्याएं लिखी हैं। शाश््र में प्रवेश 
करने वाले बालकों के लिये लध्वी वृत्ति, मध्यम बुद्धिवालों के लिए मध्य 


बौ-++++ ++- *- 





१, श्री प० घन्द्रसागर सूरि प्रकाशित हैमबृहदज्क्ति भाग १ की भूमिका 
“कौ?। . २. मुनिराज सुशीलविजयजी का लेख 'जैन सत्य प्रकाश” वर्ष ७ 
दीपोत्सवी अंक, पृष्ठ ८४ | गे है 


आँचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरेण ४६७ 
वृत्ति' और कुशाग्रमति प्रौढ़ व्यक्तियों के लिये बृहती वृत्ति की रचना की 
है। लघ्वी वृत्ति का परिमाण लगभग ६ सहनश्न झ्लोक है, मध्य का १२००० 
सहम्न श्लोक' और बृहती का १८ सहन्न श्लोंक । आचार्य हेमचन्द्र ने अपने 
व्याकरण पर ९० सहस्न श्लोक परिमाण का शब्दमद्धाणेव न्‍्यास' अपर नाम 
“बृहन्नयास नाम का विवरण लिखा था । यह चिर काल से अप्राप्य था । 
श्रीविजयलावपण्यसूरिजी के महा प्रयत्न से यह आरम्भ से तृतीया ध्याय के 
प्रथम पाद तक ३ भागों में प्रकाशित हो चुका है । 


हेमशब्दानुशासन में स्मृत ग्रत्थकार--इस व्याकरण तथा उसको 
वृत्तियों में निश्नलिखित प्राचीन आचार्यों का उल्लेख मिलता है-- 

आपिशलि, यास्क, शाकटायन, गारग्य, वेदमित्र, शाकल्य, इन्द्र, चन्द्र, 
शेषभट्टारक, पतअलि, वात्तिककार, पाणिनि, देवनन्दी, जयादित्य, वामन, 
विश्रान्तविद्याधरका र, विश्रान्तन्यासकार ( मल्लवादी सूरि ), जेन शाकटायन, 
दुर्गसिह, श्रुतपाल, भतृ हरि, क्षीरस्वामी, भोज, नारायणकरठी, सारसंग्रह- 
कार, द्रमिल, शिक्षाक्रार, उत्पल, उपाध्याय ( केयट ),* त्षीरस्वामी, 
जयन्तीकार, न्‍्यासकार और पारायणकार । 

अन्य व्याख्याकार 

हैमव्याकरणु पर अनेक विद्वानों ने टीका टिप्पणी आदि लिखे। उनके 
ग्रन्थ प्रायः दुष्प्राप्प ओर अज्ञात हैं। डा० बेल्वाल्कर ने अपने “सिस्टम्स 
आफ संस्कृत ग्रामर' नामक ग्रन्थ में निन्न व्याख्याकारों का नाम निर्देश 
किया है -- 


१ ( हेमचन्द्र ? ) बृहद्व ढुण्डिका 
२ धनचन्द्र १०० ००७ ७७४ 
३ जिनसागर ढुण्डिका 
४ उदयसौभाग्य » ( प्राकृतभाग पर ) 
. _* देवेन्द्र सूरि हैमलघुन्यास 
६ विनयविजय गणी - हैमलघुप्र क्रिया 
७ मेघविजय | हैमकोमुदी 


डा० वेल्वाल्कर ने अज्ञातनामा व्यक्ति के 'शब्दमहार्णव न्यास! का 
भी उल्लेख किया है, बह वस्तुत: आचार्य हेमचन्द्र का स्वोपज्ञ न्यास है। 
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१ हे जैन सत्य प्रकाश बंधे दीपोत्सवी श्रंक परंड ६६ । २. वंद्वी पृ४ ८६ । 


५ संस्कृत व्याकरण शक्कर का इतिदास 


८--काकल कायस्थ कृत लघुवृत्ति--इसका निर्देश हेमहसगर्णि के 
न्यायसंग्रह के न्यास में मिलता है ।* 

आचार्य हेमचन्द्र के साहित्यिक कार्य के परिचय के लिए “जैन सत्य 
प्रकाश' वर्ष ७ दीपोत्सवी अंक ( १९४१ ) में पृष्ठ ७४--९० तक श्रीअम्बालाल 
प्रेमचन्द्र शाह का 'मध्य कालीन भारतना महा वेयाकरण” लेख और 
पृष्ठ ११--१०६ तक श्री मुनिराज सुशीलबविजयजी का “कलिकाल सर्वज्ञ 
श्री हेभचन्द्राचार्य अने तेमनु' साहित्य” लेख देखना चाहिए । 


अत्यवोक्‌ कालिक वैयाकरण 

आचार्य हेमचन्द्र संस्कृत शब्दानुशासन के अन्तिम रचयिता हैं। इस 
के साथ ही उत्तर भारत में संस्कृत के उत्कृष्ट मौलिक ग्रन्थों का रचना काल 
समाप्त होजाता है। उसके अठन्तर विदेशी मुसलमानों के आक्रमण और 
आधिपत्य से भारत की प्राद्दीन धाभिक, सामाजिक और राजनीतिक 
व्यवस्थाओं में भारी उधल पुथल हई। जनता को विविथ् असच्य यातनायें 
सहनी पड़ीं। ऐसे भयंकर काल में नये उत्कृष्ट वाइमय'की रचना सर्वथा 
असम्भव थी। उस काल में भारतीय विद्वानों के सामने प्राचीन वाडःमय 
की रक्षा की ही अत्यन्त महत्त्ववृण समस्या उत्पन्न होगई थी । अधिकतर 
आर्य राज्यों के नष्ट हो जाने से विद्वानों को सदा से प्राप्त होने वाला 
राज्याश्रय प्राप्त होना भी दुर्लभ होगया। अनेक बिश्न-बाघाओं के होते हुए 
भी तात्कालिक विद्वानों ने प्राचीन ग्रन्थों की रक्षार्थ उन पर टीका टिप्पणी 
लिखने का क्रम बराबर प्रचलित रक्खा | उसी काल में संस्क्ृत भाषा के 
प्रचार को जीवित जागृत रखने के लिये तत्कालीन बेयाकरणों ते अनेक 
नये छोटे छोटे व्याकरण ग्रन्थों की रचनायें कीं। इस काल के कई व्या- 
करण ग्रन्थों में साम्प्रदायिक मनोवृत्ति भी परिलक्षित होती है । इस अर्वाचीन 
काल में जितने व्याकरण बनें उनमें निम्न चार व्याकरण कुछ महत्त्वपूर्ण हैं-- 

२-जोमर २-सारखत . ३-मुस्धयोध. ४-छुपनआ 

अब हम इनका नामोदेशमात्र से वर्णन करते हैं-- 


१४--अमदीश्वर ( सं० २४०० से पूर्व ) 
_ क्रमदीशवर ने संत्षिप्षतार नामक एक व्याकरण रा है। यह सम्प्रति 


आचाये पाशिनि से अर्वाचीन वेयाक रण ५६६ 


उसके परिष्कर्ता जुमरनन्दी के नाम पर जोौमर नाम से प्रसिद्ध है। क्रम- 
दीश्वर ने स्वोय व्याकरणं पर रखबती नाम्नी एक वृत्ति भी रची थी । 
उसी वृत्ति का जुमरनन्दी ने परिष्कार किया । इसीलिये अनेक हस्तलेखों 
के अन्त में निम्न पाठ उपलब्ध होता है-- 

इति वादीन्द्रचक्रचूडामणिमहापरिडतश्रीक्रमदी श्वरक्ततौ सं ज्षिप्तसारे 
महाराजाधिराजजुमरनन्दिशोधितायां वृत्तो रसवत्यां"***** | 


परिष्कत्तो-जुमरनन्दी 


उपयु क्त उद्धरण से व्यक्त है कि जुमरनन्दी किसी प्रदेश का राजा 
था ; कई लोग जुमर शब्द का संबन्ध जुलाहा से लगाते हैं, वह चिन्त्य है। 


परि शिष्टकार--गोयी चन्द्र 


गोयीचन्द्र औत्यासनिक ने सूत्रपाठ, उजादि और परिभ्ाषापाठ पर 
टीकाएं लिखीं और उसने जौमर व्याकरण के परिशिष्टों की रचना की । 
इण्डिया आफिस लन्दन के पुस्तकालय में ८३६ संख्या का एक हस्तलेख 
है, उस पर “गोयीचन्द किृत जौमर व्याकरण परिशिष्ट” लिखा है । 
गोयीचन्द्र-रीका के व्याख्याकार 
१--न्याय पश्चानन--विद्याविनोद के पुत्र न्याय पच्चानन ने सं० 
१७६९ में गोयीचन्द्र की टीका पर एक व्याख्या लिखी है । 


२--तारक पश्चानन--तारक पच्चानन ने दु्घेटोदु्घाट नाम्नी व्याख्या 
लिखी है। उसके अन्त में लिखा है-- 
गोयीचन्द्रमतं सम्यगवुदुध्या दूषितं तु यत्‌ । 
अन्यथा विद्युतं यद्वा तन्‍्मया प्रकटीकृतम्‌ ॥ 
३--चन्द्रशेखर विद्यालंकार_ ४--वंशीवादून_ ४-हरिराम 
इन का काल अज्ञात है। 
<६--गोपाल चक्रवर्ती--इसका उल्लेख कोलब्र॒क ने किया है। 


गोथीचन्द्र टीका के व्याख्याकारों का निर्देश हमने डा० बेल्वाल्कर के 
धसिस्टम्प आफ संस्कृत ग्रामर' के आधार पर किया । 


इस व्याकरण का प्रचलन सम्प्रति पश्चिमी बंगाल तक सीमित है। 
धर 


५७० संस्क्रत व्याकर णशासत्र का इतिदास 


१५---सारस्वत-व्याकरणकार (सं० १२५० के लगभग ) 


सारस्वत व्याकरण के विषय में प्रसिद्ध है कि अनुभूतिस्वरूपाचार्य 
को सरस्वती देवी से इन सूत्रों का आगम हुआ ओर इसी कारण इस का 
सारस्वत नाम हुआ। यद्यपि सारस्वत व्याकरण के अन्त में प्रायः 
“अनुभूतिस्वरूपाचायबिरचिते” पाठ मिलता है, तथापि उसके प्रारम्भिक- 


प्रण॒म्य परमात्मनं बालधीवृद्धिसिद्धये । 
सरस्वतीमजु कुर्वे प्रक्रियां नातिविस्तराम्‌ ॥ 


शोक से विदित होता है कि अनुभूतिस्वरूपाचार्थ इस व्याकरण का 
मूल लेखक नहीं है, वह तो उसकी प्रक्रिया कों सरल करने वाला है। 


सारसखत खत्रों का रचयिता 
क्षेमेन्द्र अपनी सारस्वतप्रक्रिया के अन्त में लिखता है-- 
इति भश्रीनरेन्द्राचायेक्तते सारस्वते क्षेमेन्द्रटिप्पनं समाप्तम्‌ । 
इससे प्रतीत होता है कि सारस्वत सूत्रों का मूल रचयिता नरेन्द्वाचार्य 
नामक वैयाकरण है । अमरभारती नामक एक अन्य टीकाकार भी 


लिखता है-- 
यक्नरेन्द्रनगरिप्रभाषितं यज्य वेमलसरसतीरितम्‌ । 


तन्मयात्र लिखितं तथाधिकं किश्िदेव कलितं स्वया धिया |। 


विट्दुल ने प्रक्रियाकौमुदी की. टीका में नरेन्द्राचायं को असक्ृत्‌ उद्बधृत 
किया है । 

एक नरेन्द्रसेन वैयाकरण प्रमाणप्रमेयकलिका का कर्त्ता है । इस के 
गुरु का नाम कनकसेन और उसके ग्रुरु का नाम अजितसेन था । 
नरेन्द्रसेन का चान्द्र, कातन्त्र, जेनेन्द्र और पाणिनीय तन्‍त्र पर पूरा अधिकार 
था। इस का काल शकाब्द ९७५ अर्थात्‌ वि० सं० १११० है। यद्यपि 
नरेन्द्राचाथ और नरेन्द्रसेन की एकता का कोई उपोह्वलक प्रमाण प्राप्त 
नहों हुआ, तथापि हमारा विचार है ये दोनों एक हैं । 

उपयुक्त प्रमाणों से इतना स्पष्ट है कि नरेन्द्र या नरेन्द्राचार्य ने कोई 
सारस्वत व्याकरण अवश्य रचा था, जो अभी तक मूल रूप में प्राप्त नहीं 
हुआ । 


आचार्य पाणिनि से अर्वाच्ीन वेयाकरण श्७१ 


सारस्॒त के टीकाकार 

सारस्वत व्याकरण पर अनेक वेयाकरणों ने टीकाएं रचीं उन में से 

जिन की टीकाएं प्राप्य वा ज्ञात हैं उन के नाम इस प्रकार हैं--' 
१--्षेमेन्द्र ( सं० १२६० ? ) . 

क्षेमेन्द्र ने सारस्वत पर 'टिप्पण' नाम से एक लघु व्याख्यान लिखा 
है। यह हरिभट्ट वा हरिभद्र के पुत्र क्ृष्णशर्मा का शिष्य था। अतः यह 
स्पष्ट है कि यह कश्मीर देशज महाकवि क्षेमेन्द्र से भिन्न है। 

२--धनेश्वर ( सं० १२७५ ? ) 

धनेश्वर ने सारस्वत पर ज्ेमेन्द्र टिप्पण-खश्डन लिखा है । यह 
धनेश्वर प्रसिद्ध वेयाकरण वोपदेव का गुरु था। इसने तद्धित प्रकरण क्रे 
अन्त में अपनी प्रशस्ति में पांच श्लोक लिखे हैं । उन से ज्ञात होता है कि 
धनेश्वर ने महाभाष्य पर चिन्तामणि नामक टीका, प्रक्रियामणिण नामक 
नया व्याकरण ओर पद्मपुराण के एक स्तोत्र पर टीका लिखी थी। 
महाभाष्यटीका का वर्णोन हम पूर्व कर चुके हैं ।* 

३--अनुभूतिख रूप ( सं० १३०० ) 
अनुभूतिस्वरूप आचार्य ने सारस्व॒त-प्रक्रिया लिखो है। 
४--अम्रतभारती (सं० १५४० से पू्े ) 

अमुतभारती ने सारस्वत पर 'खुबोधिती' नाम्नी टीका लिखी है । 
यह अमल सरस्वती का शिष्य था । 

इस के हस्तलेखों में विविध पाठों के कारण लेखक ओर उस के गुरु के 
नामों में सन्देह उत्तन्न होता है। कुछ अद्बयब सरस्वती के शिष्य- 
विश्वेश्वराब्यि का उल्लेख करते हैं, कुछ ब्रह्मसागर मुनि के शिष्य सत्य- 
प्रबोध भद्दारक का निर्देश करते हैं । इस टीका का सब से पुराना हस्तलेख 
सं० १५५४ का है। इस का निर्माण 

क्षेत्र व्यधायि पुरुषोत्तम संज्के:स्मिन्‌ । 
के अनुसार पुरुषोत्तम ज्षेत्र में हुआ था । 
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१, अगला टीकाकारों का संक्षित वर्णन हमने प्रधानतया डा० बेल्वाल्कर के 
'सिस्टम्स आफ संस्कृत ग्रामर' के आधार पर किया है, परन्तु क्रम और काल निर्देश 
हमने अपने मतानुसार दिया है । २, पूव पृष्ठ २७६ । 


४७२ संस्कृत व्याकरणु-शार्र का इतिहास 


४--पुञ्राज ( सं० १५४० ) 
पु जराज ने सारस्वत पर '्रक्रिया' नाम्नी व्याख्या लिखी है यह मालवा 
के श्रीमाल परिवार का था । इस ने जिस से शिक्षा ग्रहण की वह मालवा 
के बादशाह गयासुद्दीय खिलजी का मन्त्री था। गयासुद्दीन का काल वि० 
सं० १५२६--१५५७ तक है। पुजराज ने अलंकार पर शिशुप्रबोध ओर 
ध्वनिप्रदीप दो ग्रन्य लिखे हैं । 
६--सत्यप्रबोध ( सं० १५४५६ से पूरे ) 
सत्यप्रबोध ने सारस्वत पर एक दीपिका लिखी है । इस का सब से 
पुराना हस्तलेख सं० १५५६ का है । डा० बेल्वाल्कर ने इस का निर्देश 
नहीं किया है। 
७--माधव ( सं०. १४६१ से पू्वे ) 
माधव ने सिद्धान्तरत्नावली नाम की टीका लिखी है। इस के पिता 
का नाम काहनू ओर गुर का नाम श्रीरज्ञ था । इस टीका का सब से पुराना 
हस्तलेख सं० १५९१ का है । 
८--चन्द्रकीति ( सं० १६०० ? ) 


चन्द्रकीति ने खुबोधिका वा दीपिका नामप्ली व्याख्या लिखी है । ग्रन्थ 

के अन्त में दी गई प्रशस्ति के अनुश्नार इस का लेखक जेन मतानुयायी था 
ओर नागपुर के बृहद्व गच्छ से सम्बन्ध रखता था। यह हर्षकीति का शिष्य 
था। प्रशस्ति में लिखा है। 

श्रीमत्साहिसलेमभूपतिना सम्मानित: सादरम्‌ । 

सूरि: स्वेकलिन्दि( का )कलितधीः श्रीचन्द्रकीति: प्रभु । 

देहली के बादशाह शाही सलीम का राज्य काल सं० १६०२--१६१० 
( +सत्‌ १५४५--१५५३ ) है। अतः चन्द्रकीति ने इसी समय में सुबोधिका 
व्याख्या लिखी । 

चन्द्रकीति विरचित सारस्वत दीपिका का एक हस्तलेख. कलकत्ता 
संस्कृत कालेज के पुस्तकालय में है। उप्त के अन्त में निम्न पाठ है-- 

इति श्रीमन्नागपुरीयतपागगच्छाधीशराजभद्वारकचन्द्र कीतिसूरि- 
विरचितायां सारखतव्याकरणस्य दीपिकायां सम्पूर्णा:। श्रीरस्तु 
कल्याणमस्तु सं० १३६५ बर्ष । 


आतचाये पाणिनि से अर्वाचीन वेयाकरण भ्जरे 


द्र० सूचीपत्र भाग ८, व्याकरण हस्तलेख संख्या १११। १३९५ को 
शक संवत्‌ मानने पर भी वि० सं० १५३० होता है, वह भी संभव नहीं 
है; अतः हमारे विचार में हस्तलेख में जो संवत्‌ दिया है उस में लेखक 
प्रमाद से अशुद्धि हो गई है। यहां सम्भवतः सं० १५९५ देना चाहिए था । 
दीपिकायां सम्पूर्णाः पाठ से भी प्रतीत होता है कि लेखक विशेष पठित 
नहीं था । 
चन्द्रकीति नागपुरीय बृहद्ध गच्छ के संस्थापक देवसूरि से १५ वीं पीढ़ी 
में थे। देवसूरि का काल संवत्‌ ११७४ है। अतः चन्द्रकीति का काल १६ 
वीं शती का अन्त और १७ वीं शती का आरम्भ मानना अधिक युक्त 
प्रतीत होंता है । 
€६--रघुनाथ ( सं० १६०० के लगभग ) 
रघुनाथ ने पातजल महाभाष्य के अनुकरण पर सारस्वत सूत्रों पर 
लघुमसाष्य रचा । इस के पिता क नाम विनायक था। यह प्रसिद्ध वैयाकरण 
भट्टोजि दीक्षित का शिष्य था। भट्ठोजि दीक्षित का काल अधिक से अधिक 
सं० १५२५-१६०० माना जा सकता है ( द्व॒० पूर्व पृष्ठ ४४७ )। अत: 
रघुनाथ ने सं० १६०० के लगभग यह भाष्य लिखा होगा । डा० बेल्वाल्कर 
ने इस का काल ईपता की १७ वीं शती का मध्य माना है, वह चिन्त्य है| 
१०--मेघरल्न ( सं० १६१४ से पूरे ) 
मेघरत्न ने ढुंढिका अथवा दीपिका नाम्नी व्याख्या लिखी है। यह 
जेन मत के बृहत्‌ खरतरगच्छ से संबद्ध श्रीविनयसुन्दर का शिष्य था। इस 
व्याख्या का हस्तलेख सं० १६१४ का मिलता है। 
११--मण्डन ( सं० १६३२ से पू्वे ) 
मण्डन ने सारस्वत की एक टीका लिखी है। इस के पिता का 
नाम वाहद' था | 'वाहद! का एक भाई पदम था । वह मालवा के अलपशाही 
वा अलाम का मन्त्री था ओर वाहद एक संघेश्वर वा संघपति था। यह 
संक्रेत ग्रन्थकार ने स्वयं टीका में किया:है । इस का सब से पुराना हस्तलेख 
सं० १६३२ का उपलब्ध है | 
१२--वासुदेवभटद्ट ( सं० १६३४ ) 
वासुदेवभट्ट ने प्रसाद नाम की एक व्याख्या लिखी थी । यह चण्डीश्वर 
का शिष्य था । वासुदेव ने ग्रन्य रचना काल इस प्रकार दिया है-- 
संबत्सरे वेदवह्विरसभूमिसमन्तरिते । 
शुच्चो कृष्णद्धितीयायां प्रसादोडयं निरूपितः । 


४७४ संस्कृत व्याकरणु-शालत्त्र का इतिद्दास 


इस श्लोक के अनुतार सं> १९३४ आयाढ़ कृष्णा द्वितोया को 
सारस्वत प्रसाद टीका समाप्त हुई । 
१३--रामभट्ट ( सं० १६५० के लगभग ) 
रामभट्ट ने विद्वत्‌-प्रवोधिनी नाज्नी टीका लिखी है। इस ने अपने ग्रन्थ 
में अपना और अपने परिवार का पर्याप्त वर्णन किया है । रामभद्ठ के पिता 
का नाम 'नरसिह' था और माता का 'कामा! । यह मूलतः तेलदच्भ देश का 
निवासी था, संभवतः वरद्जुल का । वहां से यह आंध्र में आकर बस गया 
था। उन दिनों वहां का शासक प्रतापरुद्र था। इस के दो पुत्र थे लक्ष्मीधर 
ओर जनार्दन। उन का त्रिवाह करके ७७ वर्ष वय में वह तीर्थाटन को 
निकला । इस यात्रा में ही उस ने यह व्याख्या लिखी | इस कृति का मुख्य 
लक्ष्य है पवित्र तीर्थों का वर्णन । प्रत्येक प्रकरण के अन्त में किसी न किसी 
तीर्थ का वर्णन मिलता है। यद्धपि यात्रा का पूर्ण वर्णन नहीं है, तथापि 
इस में आज से ३५० वर्ष पूर्व के प्तमाज का चित्र अच्छे प्रकार चित्रित है 
इस ने रज्लाकर नारायण भारती ज्षेमंकदर और महीधर आदि का उल्लेख 
क्रिया है। 
१४--काशीनाथ भट्ट ( सं० १६७: से पूर्व ) 


काशीनाथ भट्ट ने भाष्य नाम की एक टीका लिखी । परन्तु यह नाम 
के अनुरूप नहीं है । यह सम्भवतः सं० १६६७ से पत्र विद्यमान था। इस 
संवत्‌ में बुरहानषुर में इस टीका की एक प्रतिलिपि की गई थी। द्र० 
भण्डाकर इंस्टीट्यूट पूला सन्‌ १८८०-८१ के संग्रह का २९२ संख्या का 
हस्तलेख । | 
१४--भट्ट गोपाल ( सं० १६७२ से पूवे ) 
भट्ट गोपाल की सारस्वत व्याख्या का एक हस्तलेख सं० १६७२ का 
मिलता है। उस से ग्रन्थकार के विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं होता । 
१६--सहजकीति (सं० १८६८१ ) 
सहजकीति ने प्रक्रियाआातिक नाम्नी की एक व्याख्या लिखी है। यह 
जेन मतावलम्बी था ओर खरतर गच्छ के हेमनन्दनगणि का शिष्य था । 
लेखक ने ग्रन्थ लेखन काल स्वयं लिखा है-- 
वत्सरे भूमसिद्धअ्रज्ञकाश्यपीप्रमितिश्रिते । 
माधघस्य शुक्नपञ्चम्यां दिवले पूणतामगात्‌ । 
अर्थात्‌ सं० १६८१ माघ शुक्ला पञ्चमी को ग्रन्थ पूरा हुआ । 


आजाये पाणिनि से अर्वाचीन वैयाकरण १७५ 


१७--हंसविजयगरि] ( सं० १७०८ ) 
हंसविजयगणि ने शब्दार्थचन्द्रिका नाज्नी व्याख्या लिखी है। यह 
जेन मतावलम्बी था और विजयानन्द का शिष्य था। यह सं० १७०८ में 
विद्यमान था। यह टीका अति साधारण है 
श८--जगन्नाथ (१) 
जगन्नाथ का ग्रन्थ उपलब्ब नहीं है। इस का निर्देश धनेन्द्र नाम के 
टीकाक्वार ने किया है। इस टीका का नाम सारप्रदीपिका है। 
इन टीकाओं के अतिरिक्त सारस्वत व्याकरण के साथ दूरतः सम्बन्ध 
रखने वाली कुछ व्याख्याएं और भी हैं । परन्तु वे वस्तुतः सारस्वत के 
रूपान्तर को उपस्थित करती हैं। ओर कुछ में तो वह रूपान्तर इतना 
हो गया है कि वह स्वतन्त्र व्याकरण बन गया है यथा रामचन्द्राभ्रम की 
सिद्धान्तचन्द्रिका । 
सारसत के रूपान्तर 


अब हम सारस्वत के रूपान्तरों को उपस्थित करने वाली व्याख्याओं 
का उल्लेख करते हैं-- 


१--तकीतिलक भद्टाचार्य (सं० १६७२ ) 
तक तिलक भटद्वाचार्य ने सारस्वत का एक रूपान्तर किया और उस 
पर स्वयं व्याख्या लिखी । यह द्वारिका वा द्वारिकादास का पुत्र था | इस का 
बड़ा भाई मोहन मधुसूदन था । इस ने अपने रूपान्तर के लिए लिखा है-- 


इदू परमदंसश्रीमदनुभूतिलिखने क्षीरे नीरमपिव प्रक्षितम्‌। 


अर्थात्‌ मैं ने अनुभूति स्वरूप के ज्ञीर रूपी ग्रन्थ में नीर के समान 
प्रत्षेप किया है अर्थात्‌ जेसे ज्ञीर नीर मिलकर एकाकार-हों जाते हैं वेसे 
ही यह ग्रन्थ भी बन गया है। 

ग्रन्थकार ने वृत्ति लेखन का काल इस प्रकार प्रकट किया है-- 

नयनमुनित्तषितिपांके ( १६७२ ) वर्ष नगरे थे होडाख्ये । 

वृत्तिरियं संसिद्धा क्षिति भवति ध्रीजहांगीरे । | 

. अर्थात्‌-जहांगीर के राज्य काल में सं० १६७२ में होडा' नगर 

में यह वृत्ति पूरित हुई । 


४७६ संस्कृत व्याकरंण-शारत्र का इतिहास 


२--रामाश्रम ( सं० १७४१ से पूबे ) 
रामाश्रम ने भी सारस्वत का रूपान्तर कर के उस पर सिद्धान्त- 
चन्द्रिका नाज्नजी व्याख्या लिखा है। 
रामचन्द्र का इतिवृत्त अज्ञात है ।.कुछ विद्वानों के मत में भट्टोजि दीक्षित 
के पुत्र भानुजि दीक्षित का ही रामाश्रम वा रामचन्द्राश्रम नाम है। 
इस पर लोकेशकर ने सं० १७४१ में टीका लिखी है। अतः यह उस से पूर्वे- 
भावी है इतना निश्चित रूप से कहा जा सकता है। इस ने अपनी टीका का 
एक संक्तेप लघुसिद्धान्तचन्द्रिका भी लिखी है। 
सिद्धान्त-चन्द्रिका के टीकाकार 
( १ ) लोकेशकर--लोकेशकर ने सिद्धान्तचन्द्रिका पर तस्वदीपिका 
नाप्नी टीका लिखी है। यह रानकर का पोच् और क्षेमकर का पुत्र था। 
ग्रन्थ लेखन काल अन्त में इस प्रकार दिया है-- 
चन्द्रवेददयभूभिसंयुते वत्सरे नभसि मासे शोभने । 
शुक्कपक्षद्शमीतिथावियं दीपिका बुधप्रदीपिका कता ॥ 
अर्थात्‌ सं० १७४१ श्रावण शुक्ल पक्ष दशमी को दीपिका पूर्ण हई। 


(२ ) सदानन्द--सदानन्द ने सिद्धान्तचन्द्रिका पर खुबोधिनी टीका 
लिखी है। इसने इस टीका का रचना काल निधिनन्दावेभूवषें ( १७९९ ) 
लिखा है । 

(३) व्युत्पत्तिसारकार--हमारे पास सिद्धान्तचन्द्रिका के 
उणादि प्रकरण पर लिखे गए व्युत्पत्तिसार नामक ग्रन्थ के हस्तलेख हैं । 

ग्रन्थकार का नाम अज्ञात है। इसने सम्पूर्ण सिद्धान्तचन्द्रिक्ा की टीका 
की वा उणादि भाग की ही यह अज्ञात है। इस का विशेष वर्णन हमने 
उणादि प्रकरण में (भाग २, पृ० २२० पर ) किया है । 
३--ज्िनेन्द्र वा जिनरल 

जिनेन्द्र वा जिनरत्न ने सिद्धान्तरल्न टीका लिखी है। यह बहुत 

अर्वाचीन है। 
निबन्ध ग्रन्थ 

डा० बेल्वाल्कर ने सारस्वत प्रकरण के अन्त में निश्न ग्रन्थकारों के ग्रन्थों 

का और निर्देश किया है-- 
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१--इथेकीतिकृत तरक्षलिणी--यह चन्द्रकीति का शिष्य था। हर्षकीति 
ने सं० १७१७ में तर्राज्निणी लिखी है। 

२--ज्ञानतीर्थ--इसने कृत तद्धित और उणादि के उदाहरण दिए । 
इसका एक हस्तलेख सं० १७०४ का मिला है। 

३--पम्राध्च--इसने सारस्वत के शब्दों के विषय में एक ग्रन्थ लिखा 
है, सम्भवतः सं० १६८० में । 

डा० बेल्वाल्कर को मूल--डाक्टर बेल्वाल्कर ने इसी प्रकरण में 
लिखा है कि सारस्वत के उणादि परिभाषापाठ और धातुपाठ पर टीकाएं 
नहीं है। यह लेख चिन्त्य है। परिभाषा पाठ के अतिरिक्त धातुपाठ और 

णादिपाठ की टीकाओं का वन हम द्वितीय भाग में यथाश्वान करे ! 


१५--वोपदेव ( सं० १६००-१३५० ) 

वोपदेव ने मुग्धबोध नामक लघु तन्‍्त्र की रचना की है। 

परिचय--वोपदेव के पिता का नाम केशव था। यह अपने समय का 
प्रप्िद्ध भिषक्‌ था। गुरु का नाम धनेश अथवा घनेख्वर था । यह वही धनेश्वर 
है जिसकी “'चिन्तामणि' नाम्नी महाभाष्य व्याख्या का उल्लेख हम पूर्व 
( पृष्ठ २७६ ) कर चुके हैं । 

वोपदेव की जन्मभुमि आधुनिक दौलताबाद ( दक्षिण ) के समीप थी । 
उस समय देवगिरि पर यादवों का राज्य था। वोपदेव हेमाद्वि का मन्त्री था। 


मछिनाथ ने कुमारसम्भव की टीका में वोपदेव को उद्बधुत किया है।'* 
मल्िनाथ का काल वि० सं० १४०० माना जाता है, परन्तु हमारा विचार 
है कि मल्लिनाथ सं० १३५० से उत्तरबर्ती नहीं है। क्योंकि सायण 
( सं० १३७२- १४४४ ) ने धातुवृत्ति में मल्ििनाथ कृत न्यासोद्योत के पाठ 
उद्बधृत किए हैं। 

अन्य ग्रन्थ--वोपदेव ने कविकल्पद्रम नाम से धातुपाठ का मंग्रह 
किया और उस पर कामघेनु नाम्नी व्याख्या लिखी है। इस का वशुन 
धातुपाठ के प्रकरण में किया जायगा। इस के अतिरिक्त मुक्ताफल, 


न चअसशओ 


१. डा० बेल्वाल्कर के लेखानुसार । २. पृव॑ एछ्ठ ४६८। 
३ 
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हरिलीला विवरण, शतश्लोकी ( वैद्यक ग्रन्थ ) और हेमाद्वि नाम का धर्म- 
शास्र पर निबन्ध लिखा है। 
टीकाकार 
वोपदेव के मुग्धवोध पर अनेक लेखकों ने व्याख्याएं लिखी हैं, उनमें से 
जिनका नाम विज्ञात हैं अथवा जिनके ग्रन्थ सम्प्रति उपलब्ध हैं, उनका 
निर्देश हम नीचे करते हैं-- 
१--नन्दकिशोर भट्ट ( सं० १४५५ / 
ननन्‍्दकिशोर भट्ट ने गगननयनकालक्ष्मामित शक संवत्सर ( १३२ ०>वि० 
सं० १४५५ ) में मुग्धबोत्र के परिशिष्ट लिखे और मुग्वबोध पर व्याख्या 
भी लिखी । 
२--प्रदीपकार ( सं० १४२० से पू्वे ) 
विट्ठुल ने प्रक्रियाकौमुदी-प्रसाद ( भाग ३, पृष्ठ १०२ ) में मुग्धबोध- 
प्रदीप नाम्नी किसी व्याख्या को उद्बधृत किया है। यह व्याख्या नन्दकिशोर 
कृत है अथवा अन्यक्ृत यह अज्ञात है। यदि अन्यक्ृत हो तो इसका काल 
सं० १५२० से पूर्व होगा । क्योंकि विट्ठुल ने प्रक्रियाकौम्ुदी की प्रसाद टीका 
सं० १५२० के लगभग लिखी थी, यह हम पूर्व ( पृष्ठ ४८६ ) लिख चुके हैं । 


३--रामानन्द ४--देवी दास ४--काशीश्वर 
६--विद्यायागीश ७--रामभद्गर विद्यालड्लार ८--भोलानाथ 


इन टीकाकारों का उल्लेख दुर्गादात ने अपनी मुग्धबोध्र की टीका में 
किया है, ऐसा डा० बेल्वाल्कार ने 'सिस्टम्स आफ संस्कृत ग्रामर! ( पैरा ८४) 
में लिखा है । 

इन में से रामानन्द देवीदास रामभद्र और भोलानाथ के व्याख्याओं 
के हस्तलेख इण्डिया आफिप्त लन्दन के हस्तलेख संग्रह में विद्यमान हैं। 
द्र० सूचीपत्र हस्तलेख संख्या क्रमशः ८५२, ८११, ८६१, ८७०। उक्त 
सूचीपत्र में भोलानाथ की टीका का नाम सन्दर्भास्ृततोषिणी लिखा है। 

६--विद्यानिधास 

विद्यानिवास कृत मुग्धवोध टीका का उल्लेख दुर्गादास ने आरम्भ में ही 
नामोल्लेख पूर्वक किया है। डा० बेल्वाल्कर ने इस नाम का निर्देश क्‍यों 
नहीं किया, यह अज्ञात है । 
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१०--दुर्गादास विद्यावागीश ( सं० १६६६ ) 


दुर्गादास विद्यावागीश की टीका प्रसिद्ध है । दुर्गादास के पिता का 
नाम वासुदेव सावैभोम भट्ठाचार्य है। डा० बेल्वाल्कर ने दुर्गादास का काल 
ई० सन १६३९ ( वि० सं० १६९६ ) लिखा है । 
इन के अतिरिक्त इण्डिया आफिस के सचीपत्र में निम्न व्याख्याकारों 
के हस्तलेख ओर विद्यमान हैं। 
नाम टीकाकार काल टीका का नाम हस्तलेख संख्या 


११-श्रीरामशर्मा » ११ ८५३ 
१२-श्रीकाशीश १99 १३ प्‌ ६ 
१३-गोविन्द्शमों » दब्ददीपिका ८५७ 
१ ४-श्रीवन्नलभ 9१ 59 ८६१ 
१४-कार्तिकेय.. » सुबोधा ८६२ 
१६-मधचुसूदन ): ७ ८९९ 


इन में संख्या १२ का श्रीकाशीश पूर्व निदिष्ट काशीख्वर से ( संख्या ५ ) 
भिन्न व्यक्ति है अथवा अभिन्न यह अज्ञात है । 
रूपान्तरकार 


इन व्याख्याकारों ने मुग्बबोध के यथावस्थित पाठ पर ही व्याख्या 
की, अथवा उस में कुछ रूपान्तर भी किया यह अज्ञात है । 


डा० बेल्वाल्कर ने अपने सिस्टम्स आफ संस्कृत ग्रामर में लिखा है-- 


“इसने ( रामतर्क वागीश ने ) कुछ स्वतन्त्रता पूवेक मुग्बबोध में परि 
वृद्धि और परित्याग किया । पेराग्राफ ८४। 
परिशिष्टकार 
डाक्टर बेल्वाल्कर के मतानुसार विभिन्न लेखकों ने मुग्धबोध के परिशिष्ट 
लिखे-- 
१--नन्दकिशोर_ २--काशीश्वर_ ३--रामतकबागोश 


इन में से रामतकवागीश ने उणादि की वर्णानुक्रम सूची बनाई। 
इन के अतिरिक्त-- 


श्प० संस्कृत व्याकरणु-शारक्र का इतिहास 


४--रामचन्द्र तकेवागीश ने परिभाषा पाठ की वृत्ति लिखी । इस का 
काल सं० १७४५ ( शक १६१० ) है। 


१६--पश्रनाभदत्त ( सं० १४०० ) 
पद्मनाभदत्त ने खुपझा नाम का एक संक्षिप्त व्याकरण:लिखा था । इस 
की उणादि वृत्ति में खुपद्मनाभ नाम मिलता है।' 


पद्मननाभ के पिता का नाम :दामोदरदत्त और पितामह का नाम 
श्रीदत्त था । 


काल--पद्मनाभ ने पृषोदरादि-वृत्ति शक सं० १२९२ ( वि० सुं० 
१४२७ ) में लिखी है ।' 


अन्य ग्रन्थ 


पद्मनाभदत्त ने स्व्रोय परिभाषातुत्ति में जिन स्वविरचित ग्रन्थों का 
उल्लेख किया है वे निम्न हैं-- 


१--सखु पद्म पश्जिका <--गोपालचरित 

२--प्रयोग दीपि का ७--आनन्द्लह री टीका ( माघ पर ) 
३--डणादिवृत्ति ८-छुन्दो रल 

४--धातुकोमुदी --आचारचन्द्रिका 
४-यडूलुग्वृत्ति (१०--भूरिप्रयोग कोश 


११--परिभाषावृत्ति 
इन में व्याकरण विषयक ग्रन्थों का वर्णन यथास्थान किया जाएगा । 
सुपन्न के टीकाकार 


१--प्मना भदत्त-पद्मनाभ ने अपने व्याकरण पर स्वयं प>ण्जिका नाम्नी 
टीका लिखी है। 


क्* 2 पर: शव मम कानक कमन्‍ मदन न. 


१, सुपझ्नामेन सुपझसम्मत विधिः समग्रः सुगम समस्‍्यते । इण्डिया आफिस 
पुस्तकालय लन्दन का सूचीपन्र ग्रन्थांक ८६१ | सं० व्या० इतिहास भाग २, पृष्ठ 
२२१ द्र०। २, सिध्ट्म्त आफ संस्कृत ग्रामर पैराग्राफ ६१ । ३. द्र० इसी 


(सं० व्या० इति० ) ग्रन्थ के भाग २, पृष्ठ २७१ में उद्धृत कछोक | 


आयाय॑ पाणिनि से अर्थाचीन वेयाकरण ध्थ्र्‌ 


२--विष्णुमिश्र ४--श्रीधर चक्रवर्ती 

३--रामचन्द्र ४--काशी श्वर 

इन विद्वानों ने भी सुपञ्म पर टीकाएं लिखी हैं । इन में, विष्णुमिश्र की 
सुपच्ममकरन्द टीका सर्वश्रेष्ठ है। 

इस व्याकरण का प्रचार बंगाल के कुछ जिलों तक ही सीमत है । 


अन्य व्याकरणकार 


पाणिनि से अर्वाचीन उपयु क्त वेयाकरणों के अतिरिक्त कुछ और भी 
वेयाकरण हुए हैं. जिन्‍्हों ने अपने अपने व्याकरणों की रचना की है। उनमें 
से निम्न वेयाक़रणों के व्याकरण सम्प्रति उपलब्ध हैं-- 


१-शुभचन्द्र चिन्तामणि'व्याकरण ६-7“ “*“'चेतन्यामृत व्याकरण 
२-भरतसेन द्रतबोब ” ६०-वालराम पश्चानन प्रबोधप्रकाश ,, 
३-रामकिकर आशुबोध ” ११-विजलभूपति प्रबोधचद्रिका ,, 
४-रामेश्वर शुद्धाशुबोध ” १२-विनय सुन्दर भोज ए 
४-शिवप्रसाद शीघ्रबोध ७» १२-विनायक भावसिह॒प्रक्रि  » 
६-काशीश्वर ज्ञानामुत ” १४-चिद्रुपाश्रम दीप ११ 


७-रूपगोसख्वामी हरिनामामुत ”» १४-नारायण सुरनन्द कारिकावली ,, 
८-जीवगो खामी हरिनामामुत » १६-नरहरि बालबोध 9 


ये ग्रन्थ नाममात्र के व्याकरण हैं और इनका प्रचार भी नहीं है। 
इसलिये हमने इनका वर्णन इस ग्रन्थ में नहीं किया । 

हमने “संस्कृत व्याकरण शाश्र का इतिहास” के इस प्रथम भाग में 
पाणिनि से प्राचीन २६ और अर्वाचीन १६ व्याकरणकार आचार्यों तथा उनके 
शब्दानुशासनों पर विविध व्याख्याएं रचने वाले लगभग २६० वेयाकरणों 
का संक्षिप्त वर्णन किया है। इसके दूसरे भाग में व्याकरण शाल्ल के 
खिलपाठ ( अर्थात्‌ धातृपाठ, गणपाठ, उणादि, लि ज्ञानुशासन.), फिट्सूत्र 
और प्रातिशाख्यों के प्रवक्ता तथा व्याख्याताओं का वर्णन होगा। ग्रु्थ के 


१. इसका उल्लेख शुभचन्द्र ने पाण्डब पुराण के अनन्त में किया है । द्व० जैन अन्य 
प्रशस्ति संग्रह, पृष्ठ ४०, छोक १७६ । २. यह भाग मीं प्रकाशित हों चुका है । 


भ्परे [संस्कृत व्यांक रण-शासत्र का इतिहास 


अन्त में व्याकरण के दार्शनिक ग्रन्थों और व्याकरणप्रधान काव्यों के 
रचयिताओं का भी उल्लेख किया जायगा। 


इत्यजयमेरु ( अजमेर ) मण्डलान्तर्गत विरजञ्च्यावासाभिजनेन 
श्रीयमुनादेवी-गोरीलालाचाययोर आत्मजेन 
पद-वाक्य-प्रमाणज्ञ महावयाकरणानां 
श्रीअ्रह्मदत्ताचार्याणामन्तेवासिना 
भारद्वाजगोत्रेण त्रिप्रवरेण 
माध्यन्दिनिना 
युधिष्ठिर-मीमांसकेन 
विरचिते 
संस्कृत -व्याकरणशास्त्रेतिहासे 
प्रथमों भागः 
पूर्तिमगात्‌ 


शुभं भवतु लेखकपाठकयोः 


लेखन-काल ! पुनः शोधन-काल ( पुनः परिवर्धन-काल 
सं० २००३,* सं० २००६) | सं० २०१६ * 


१, इसके अनुसार संवत्‌ २००३ के अन्त में लाहोर में ग्रन्थ का छपना आरम्भ 
हुआ था, १५२ षृष्ठ तक छप पाया था कि देश-विभाजन के कारण छुपा हुआ 
ग्रन्थ वहीं नष्ट हो गया । २, यह संवत्‌ २००७ में प्रकाशित हुआ । 

३. सं: २०२० में प्रकाशित हुआ । 


परियर्तन-परिवर्धन-संशोधन 


इस भाग के मुद्रण काल में ही अपने स्वाध्याय तथा मित्रों के भेजे हुए 
संकेतों और निर्देशों से परिवर्तन-परिवर्धन और संशोधन इतना हो गया है 
कि हम उसे यहां संपूर्ण रूप में उपस्थित नहीं कर सकते । इसी प्रकार 
द्वितीय भाग जो गत वर्ष प्रकाशित हुआ था; के भी अनेक प्रकरणों में 
परिवर्तन परिवर्धेन संशोधन पर्याप्त मात्रा में हुआ है । उन सब को उपस्थित 
करने के लिए हम इस ग्रन्थ का एक परिशिष्टात्मक तृतीय भाग प्ृथक्‌ 
प्रकशित कर रहे हैं । यहां हम दो विषयों में संकेतमात्र करना उचित समझते 
हैं ।इन विषयों पर विस्तृत विचार यथास्थान तृतीय भाग में किया जाएगा। 

१--माध्यन्दिन पदपाठ--प्४ १२५--१२६ पर हम ने लिखा है कि 
माध्यन्दिनी संहिता के पदपाठ का प्रवचन माध्यन्दिनि के पिता मध्यन्दिन 
ने किया था। 

नए हस्तलेख की उपलब्धि--अभी तीन चार मास हुए केकड़ी 
( राजस्थान ) के भित्रवर पं० मदनमोहनजी व्यास ने हमें माध्यन्दिनी 
संहिता के पदयाठ का सम्पूर्ण हस्तलेख दिया । उस का लेखन काल २० वें 
और ४० वें अध्याय के अन्त में सं० १४७१ शक १३३६ अड्धित है । इस के 
अन्तिम १० अध्यायों के अन्त में शाकल्यकृते पदे ऐसा स्पष्ट लेख है । 

शाकल्यक्रत पदपाठ का जिस में निर्देश है, ऐसा एक हस्तलेख 
एशियाटिक सोसाइटी कलकत्ता के संग्रह में चिरकाल से विद्यमान है । गवेषकों 
को उस का ज्ञान भी है। परन्तु एकमात्र हस्तलेख पर शाकल्यक्ृतत्व का 
निर्देश मिलने से गवेषक उसे प्रामाणिक नहीं मानते थे | परन्तु अब उस 
से भी पुराने हस्तलेख पर 'शाकल्यकृत' का निर्देश होने से माध्यदिन- 
पदपाठ के शाकल्य-प्रवक्‍तृत्व में कोई संदेह नहीं रहा | अतः हमारा पूव 
अनुमान ठोक नहीं ।' 

एशियाटिक सोसाइटी का हस्तलेख अन्तिम २० अध्यायों का है। पुस्त- 
काध्यक्ष ने मेरे ७ जनवरी ६३ के पत्र के उत्तर में ८ फरवरी ६३ के पत्र 
में लिखा है कि “यह नागराक्षरों में है और अक्षरों की बनावट से शै८ वीं 
शती का विदित होता है ।' 

२--हरदृत्त के सम्बन्ध में--हमने प्र० ४७२--४७३ पर हरदत्त के 
देश काल आदि के वियय में लिखा है। उस के सम्बन्ध में हमारे मित्र 
यत्‌. सी. यस्‌. वेद्भुटाचाय शतावधानी सिकन्दराबाद ( आन्श्र ) ने अपने 
१३-२-६३ के पत्र में कुछ निर्देश दिए हैं। उन का संक्षेप इस प्रकार है-- 


घ्दछ परिवर्तन-परिवर्धेन-संशोधन 


.. क-हरदत्त मिश्र का अभिजन आन्ध्र था । उसने पदम अरी में देशभाषा 
का अप्रामाण्य दर्शात हुए 'कूचिमश्ञीत्यादय:” का निर्देश किया है । 
'कुचिमस्चि' यह आन्ध्र प्रदेश के एक ग्राम का नाम है और वह ग्राम आज 
भी विद्यमान है। द्रविड़देशवासी के लिए. आन्ध्न प्रदेश के ग्राम का निर्देश 
करना असंभव है । 

ख--'तातं पद्मकुमाराखच्यम' शोक में पद्मकुमार नाम “ब्रह्मय्य' 
नाम संस्क्ृत रूपान्तर है । इसी प्रकार “श्री:' 'लक्ष्मय्य' नाम का, “अश्लिकु- 
मार! कोमरवय्य' का । नामों के संस्कृतीकरण की ऐसी रीति आनध्र प्रदेश में 
प्रचुरता से विद्यमान है । 

ग-पदम री में निर्दिष्ट यथा5त्र द्वव्रिड़देशे निविशब्द:' उक्ति 
आन्ध्र प्रदेश से द्रविड़ देश में चले जाने पर ही उपपन्न हो सकती है'। 
अन्यथा वह “यथास्मईरशं/ निविशब्दः” इस प्रकार निर्देश करता । 

घ-हरदत्त ने आएस्तम्ब धर्मसत्र (२। ११ । १६ ) की व्याख्या में भी 
'तत्न द्रविडा; कम्यामेषस्थे सवितरि"**““” आदि निर्देश किया है। 

तात्पर्य यह है कि हरदत्त आन्त्र प्रदेश के कृचिमडिचि-अग्नहार का 
रहने वाला था। पदमजरी के उत्तरार्ध की रचना काल मे वह द्रविड़ देश 
में चला गया ओर शेष जीवन उसने चोल देश में कात्रेरी नदी के तीर 
पर बिताया । 

इन दोनों निर्देशों के विस्तार के लिए तथा दोनों भागों के परिवर्तन- 
परिवर्धन-संशोंधनों के लिए परिशिष्ठात्मक तृतीय भाग देखिए यह भाग 
६--७ मास में तेयार हो जाएगा । 

तृतीय भांग की संक्षिप्त विषय खची 

१--प्रथम भाग के परिवर्तन परिवर्धन ओर संशोवन । 

२--ह्वितीय भाग के परिवर्तन परिवर्धन और संशोधन । 

३--सृत्रात्मक मूल पाणिनीय शिक्षा के लघु और बहुत पाठ । 

४--पाणिनि के जाम्बवती विजय के अद्ययावत्‌ उपलब्ध उद्धरण । 

५--काशक्ृत्ख तन्त्र के उपलब्ध १४० तृत्र विस्तृत व्याख्या सहित । 

६--प्रथम भाग में निर्दिष्ट ग्रन्थ और ग्रन्थकारों की नामानुक्रमणी। 

७--द्वितीय भाग में निदिष्ट ग्रन्थ और ग्रन्थकारों की नामानुक्रमणी । 

८--परिशिष्ट भाग में निर्दिष्ट ग्रन्थ और ग्रन्यकारों की नामानुक्रमंणी । 
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सशोधन-पत्र 


पंक्ति अशुद्ध शुद्ध 
१५ खयम्भुव खायम्भुव 
२४ प्रकरण पृष्ठ प्रकरण मद्रास संस्क० पृष्ठ 
२३ गोतम और व्याडि गौतम, शन्तनु और व्याडि इन सोलह आचारयों 
इन पन्द्रह श्राचायों 
१६, १७ ५, वामन""*** ५, वामन'"'६. अकलड्ू'"" ७, पाल्यकीतिं*'' *** 
६, पाल्यकीर्ते.[ इसी प्रकार उत्तरोत्तर एक संख्या बढ़ाने से १६ 
आचार्य होंगे। ] 
२१ तत्स क्स्न 
ट्प्पिणी में १. अट्छो अ्नु०'" १. तत्त्वरक्ञाकराख्ये*** ) 


१६, २४ 


२७ 


२५ 


१३ 
१५, १६ 


१६ 


रह 
७,८८ 


२२ 


२, तत्त्वरज्ञाकराख्ये'' 


६--शन्तनु 
१०--वैयाप्रप्म 


ज्यतिषो 
२।२३। २८ || 
२७५ पच्चीस 

के परिज्ञान 
गोनर्दीय 


शतकत्रय--- 


काकचक्र 
प्रामाणविज्ञ' 

पल्लव न्यायमन्जरी है 
यह वृत्ति सम्प्रति 
यत्र कचित्‌ 

१४० से 


२. अष्टो अनुवाकाः *** ) इस क्रम से पढ़ें 


१०-शन्तनु. /इसी प्रकार उत्तरीत्तर पृष्ठ १३० तक 

११-वैयाप्रपद्य ) संख्या ठीक करें-१२, १३, १४ 
१५, १६ । 

ज्योतिष 

२।॥२३, २८ ॥ 

२६ छुब्बीस 

के यथाथ परिज्ञान 

(८० ) गोनर्द शिव का नाम है । द्र ० शिवसहख- 

नाम महाभारत । अतः गोनर्दीय का एक अर्थ शैव 

भी है। इस प्रकार पतज्नलि कश्मीरदेशज होते 

हुए भी गोनदींय हो सकता है । 

शतकचतुष्टय--( यहां 'विज्ञान-शतक का नाम 

भी जोड़ें ) ! 

कारक चक्र 

प्रमाण॒विश्ञ' 

पल्लव नन्‍्यायमझरी ग्रन्थ ही है। 

यह पाणिनीय-दीपिका वृत्ति सम्प्रति 

यत्र तत्र कचित्‌ 

१४०० से 


लाल बहादुर शास्त्री राष्ट्रीय प्रशासन अकादमी, पुस्तकालय 
0.3,$, अदा 4(९वर॑क्ाए गण 4दकािंड। 4०0, //0'दा') 
स्पसतरी 
१/05800/१8 
यह पुस्तक निम्नाँकित तारीख तक वापिस करनी है। 
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